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ΠΙσΠΠΖοα ὃν Μίιοίοϑοῦ Θ 


ΠΕ ΟΥ ΝΟ ΤΕΝΙΕ 5. 


ΗῈΝ τῆς ἰαϑὶς οἵ ργαραγίηπρ ἴῃς ἰαγρὲγ (απ άρο οαϊτίοη οἵ (ες ϑερίυαρίπις ν'ὰ5 

Θηἰτγιβίςα το {πΠ6 ργδαβοηΐ οὐ ἰοῦ Ὁν ἴῃς ϑυνπαίοβ οὗ {πὸ {πίνειθιῖν Ῥγαθ5 1ἴὼ 1805, 
ννὰ5 βοί(ἰο ἡ (παΐ τΠη6 ἢτγϑί νοϊιπιο σπου] σοηΐδίη {π6 Οοἰαίσιοῃ ((ἀοποβῖβ τὸ Κα 1). Δ5. τῆς 
οοΟἸ]εοίίΐοη ἃηἃ ατγαηροσηθηΐς οἵ πηαΐογίαὶ ἤανε Οσσιρίοα ἃ πλο} ἰοπροΥ {{π|δ [ΠΔΠη τνὰ5 
αηιἰοἰραῖοα, [ ἢα5 Ῥδθη ἀοοίαε ἴοὸ ρυ] 15}. τπ6 ἢτθὶ νοϊαπιε ἴῃ ίοηγ. ρατγίβ---σοηζαίη!ηρ 
(1) (ἀἀποϑίβ, (5) Εχοάιβ ἂἀπα 1 ονίτἰςβ, (3) ΝΌΠΙΡοΙΘ απ Ἰλ)ουίζεγοποῖην, δηα (4) [οβἤδ, 
πάρες ἀπά Βυιῃ---ἰη ογάθγ ἴο ρίασες πε ἰηϊοτηηδίίοη μὰ ἤανο οο]]εοίεα αἱ πὲ ἀΐβροϑαὶ 
οἵ 9οῃοϊητθ ἃ5 βϑοοῇ 85 ροβϑίθίς. ΐε ατὲ ποΐ νεῖ δ0᾽]6 ἴο ργοβεηΐ ἴῃ ἤπδὶ ἰογη Οὐ ργείαοα 
ἴο {πε Οεοἰαίδυομ, ἀπαὶ στητϑὲ ἤθῦθ σοηῆῇπο οὔγϑοῖνο τὸ 15ῖ5. οὐ {πὸ ὁ ΠΡ ο]5. δηἀ ἀρ τενὶ- 
αἰϊοηβ. πἰϑϑὰ, 10 ἃ ϑποτί ὀχρίαπδίίζοη οὗ {πὸ τηοῖ πο 5. δαορίοα π᾿ οὐ ογτἰςζαΐ ποία. 

ΤῊς ορ͵οςς οὔ οὐγ οκ ἰ5 ἴο ργδβδθηξ ἃ85. οἰθατὶν απ ἔμ 45. 5 Ροββϑίθὶς ϑΠΙη 
ΓΕΑΞΟΉΔΡ]Ὲ Πἰπ|115 οὐ σδραοθ ἴῃς ενίάθηος. ἀνδίία ]εῈ ἴογ {πῸῈὶ τεσοηβίγησιςίοη οἵ πε τοχί οὐ 
ἰαχί5 οἱ {πὸ ΧΝΧ, Αἱ 8ῃ εαὺὶν βίαρε οἵ (86 υπάοτγίακίπο ἰἴἃ νν»ὰβ αἀδοϊάοα (πὶ ἴτ τνου]ά 
6 Ργεπιδίισε ἴο αἰϊεπιρί ἴο ρτονίάβ ἃ τοσοῃϑίγιοίε οὐ “{τιις "ἢ ἰοχί ἴῃ {Π|5. εαπίοη; ἀπ 
{παι {πὸ ἰεχί οὔ τῆς ΨΝδίίοαπ Δ]. 5που] 4 μὲ (ο]]οινεὰ ψπογενοῦ αχίδηϊ, [15 ἰασυηδο Ῥοϑίην 
ΘΌΡΡΙΕα ἴγογη (ῃς ΑἸοχδηάτγίαη οὐ ἀποίπεῦ ὑπο] Μ5. Τῇς ἰεχί οἵ γ ϑυεῖθ᾽β πιᾶπη8] 
οὐἀϊτίοη Ππα5. ἰμεγείογε Ῥθοη τορτγίηϊεα τὰ Ρὰϊ ἰδν αἰτεγαϊίοπβ. Ὑπὸ ραποϊιδίίοη ᾿ὰ5. Ὀθθη 
τανίϑοα, δηῃς ἃ ἴοιν ἐἀσδραγίιγοβ ἴγοπὶ {πῸὸ ἰεχί οὐ τὸ ρτίποῖραὶ Μ 5. αν Ῥθθῃ πιδάβ. ἴῃ 
ςΆ565 "ποτα [15 τοδάϊηρα ας σαίϊΐε ἱπάδίθηβθς. [λαρσροτῖβ ([ ἢ πᾶν θθθη δορὰ ἴο ἱπαίςαῖε 
411 σις ἀσρατγίιγεβ ἔτοπὶ ἴῃς ΔΙ 5. ν Πίσῃ ἀγα ποίῖ τηογοὶν σοτγγοοίίομ5. οὗ [[Δοΐϑιη5, Ὠ}155Ρ6}Π1η65, 
οὐ {τἰνῖα! εὐγοῦβ οἵ ἃ δηλ αν Κιπα. 

Τῆς συ πιθοὶ ρῥ]αςεά δἱ {πῸὸὶ ἴορ οἵ {πὲ οὐδε ᾿παῦρίη οὐ 680] ρᾶρο ἰ5. {παῖ οἵ (πε 
Μ9. ψῃΐοἢ Ξαρρ]ο5 {πὸ ἰαχ Α ἴδε οὔ {πὲ Μ55. δηά νογϑίοῃβ «μιοῖθ 1η ἴΠ6 ποῖθβ 5 
σίνει ἴῃ ἃ ᾿ἴἰπε Βείνοοη τῆς ἢτδὶ ἀηὰ βθοοηὰ βεῖβ οἵ ποῖοβ. ποτα ἂπ δι Ποῦ ν 5. χίδπίὶ 
ίογ ρατγί οὗ ἃ ραρὲ οηΐν, 185. ϑυ πῆ 0] 15 ρ]ασεα ἴῃ Ὀγαοκεῖίϑ. 


ι. ἘΠῸὲ ποῖΐοβ. ἱπηπιεαίαίεὶν θεῖον {πὲ ταχί σοηίαίῃ ἴῃς ᾿ἰδοίβιηβ. ἃπα 5Π18}] ογγοῦβ οὗ 
{πῈὸ ργίποϊραὶ Ν5., δἂ5. τνῈ]] δ5 οὗ τὰ οἴἤεγ υηςΐα] Μ55. αιοίεα ἴῃ (ῆς πιαπα] οαπίοῃ, 
Ρυΐ ποῖ οὔ {πῈ τοπγαϊπίπρ ὑποῖ8]5, πού οὗ δὴν οὐοῖνε ΜΔ 55. Αἥεγ τῇς ἢτθί 20 σμαρίοῦβ 
οἵ (εποϑὶς νοῦ ἴῃ ἴγρο, μὰ ἀεδοίάς ἔγοιη. (5. ροΐπί οπιναγάσ. ἴο ἱποϊμας πὶ ἴπθθ6 ποῖθϑ 
αἶθο 411 τεδάϊηρβ οὐ ἴῃς ρτίπεῖραὶ Μ5. ψ ῖσῃ. ἀγα ποῖ δἀορίοα ἰπ τῆς τεχῖ, δη ηοΐθ5. οὴ 
σογγθοιϊίοπα ἵπ ἰπ|5 Μ5. ὃν ἴπῆεὲ ἤτνοξ. οὔ ὉΚῪ ἰαΐεγ. βογίθεβ, [15 βιρϑῖη|4] ναιαηῖθ ἃγῸ 
τοροδίεὰ ἴῃ τῆς πηαίῃ ποΐε5 οὐΪνγ Ποῦ {ΠῸνῪ ἅτ βυρρογίοα Ὀν οΟἴμογ δυΠογ 05. ΟΥ δ΄ 
ἱπηροτίαπι ἔογ 1πε ἱπιογργείδιίοη οἵ τῃ6 ᾿νΠο]ε ανίάθησα. 


.-:- 


ΓΠΠΠΠΠΠ (ἡ κα] ἴπε εχίδηϊ πποῖ8] Ν99. δηὰ (6 30 οιγϑῖνε ΝΙ 55. βεϊεοίεα ΨΥ 115 85 
τοργοβαπίδίιννο, (6) {πὲ οπίεῦ ἀποίεπί νογϑίοπβ πλαάθ ἔγτοπι ἴῃς ϑερίυασίπι, (Ω ἴῃς ΔΎ ΠΙΠΡ6 5 οἵ 
ῬΏΪΟ, ξοβορῆιβ, ἀπά με πιοβίὶ ἱπιρογίαης οἵ (6 δαγὶν (γίβιίαη υντγίταγθ, νΠ ἃ νῖθνν ἴὸ 


5, Ιῃ [δες πιαίη Ῥοάν οἵ ποίΐεβ 'νὲ παᾶνὲ εηάεβανοιγοὰ ἴο σίνε {πὸ βιρβίαπεαὶ ναγίδηῖβ 


1 Ἄγ 6 αἴθ δηχίοηβ ἴο γεργοάμποθ αἱ] {πῈ ἱπέογιμαι!οθ σους σαπιΡΕῚ οὐγ Ὠοίο5 ΜΠ} 1ῃ 6 ἡὐϊπυτίας οὗ οἴμοτ Δ1|55. τΠδῃ 1Πο5ς 
αἱποα ἴῃ 1πΠ6 ποῖοβ οὔ (6 πιδῆμαὶ εὐϊτίοι, Ἰλὰ ἀο πο {πἴπὴκ ἢ υπρα Ὀγ [τ 5 εἴθ. 
Ὑν6}1, ἴῃ νον οὗ δὲ Ἰατρα παπιῦον οὐ δι που 65. αμοϊθά, ἴο 


ΞΕΡΥ. Ϊ ὁ 


Ϊ ΖΘ ὃν ἢ] γος  Υ (ΕΒᾺ 


ΡΕΕΡΕΑΤΟΝΥ ΝΟΤΕ 


ςοπηρ εἴθπθββ, πιούθονοί, νϑιϑηΐβ Ἰν ΠΟ ἀγα αυοίεα ὃν ΗοΪπποθ ἀπά Ῥαΐβοηβ ἔοπὶ ΔΎ οἵ 
{πεῖς Μι59., θμυΐ ἀγα ποΐ ἰοιπαὰ ἴῃ δὴν οὗ ἴῃς Μϑ5. ϑοἰεοίθοα Ὁν τι5, δῖε σίνεη Ὀείννεθη 
Δησιαγ Ὀγαοκεῖβ () οὐ ΠπῸ διυιμποῦν οὗ 1{ΠεἰγΓ βαϊτίοη, {πὸ Μ55. 50 αιοίεα είησ ἀδποῖθα 
Ὁν Ηο]πιαϑ᾿ 5. ΠΌΓΉΌΘΓΒ. 

ΤΏ πιθοῦ οὗ δι πογτ65. αυοίεα 11ὰ5 τῆδαθ [{ ἀδβίγα]α ἴο δχομιάς ἱτηροόββίθίε ἔου ΠΊ5 
δὴ οοπΒίγιοίομβ, δηα τηϊπαἰαε ἀενοια οἱ ϑρεοῖδὶ ᾿πίογοϑε οὐ ναΐαε: ὰῖ 11 [Ἰὰ5 ποῖ Ὀδεη 
ΡΟΒΘΙΌΙ6 ἴο ἰο!ονν τρια τὰ] 85. ΜΠ ἀρϑοίαϊα σοηβίβίθηον [}ἢ γεσογάϊηρ Ροββίθ]6. νατίαηἕϑ, νῃΙ ἢ 
17 Ὀ6 ΟΥΪΥ ἰταςίϑεϊῖς ὈΪαΠάεγβ, ΜῈ ἤᾶνα ὈΘΘη ἴο 5οπ)ὲ εχίεπὶ σιϊίαεα ὃν {π6 ομαγαοίεν οὗ 
{1π6Ὸ Μ5. νῃϊοῃ σοηΐϊαΐηβ8. πεῖ. ΔνΏΘγα ἃ γαδαΐηρ 15 οι ἴῃ ΟἿΪν οπα ΜΘ,, [15 5ρε! Ππρ 
ἴα. ταργοαμποθά. ὑνπεα ἴνο οὐ ποία Μϑ5. πᾶν {Π6 βϑαῖης γεδάϊηρ Ὀιὲ βἤειν πηἰπηρογίδῃΐ 
αΙΠγοησοβ. ἰῇ βρϑ! προ, 411] ἂγῷ σγρα θα ὙΠ (Π6 ἰούπηβ οὗ τνογάβ. βίο ἃ5. δύβ 05118}}ν (ο]- 
ἰοινεά ἴῃ τπ6 ταχί. Βαϊ ἴῃ (η)6 σα86 οἵ ΡΙΌΡΕΙΓ πδπιῈὲ5 νὰ ἤἥδνε επαάδανοιιγθά ἴοὸ σίνε δ]] 
νδῇδίίοη5. οἵἨ βρετϊησ ἢ τη6 οχοαρίίοη οἵ 510} [ἰαοίβΠη15 ἃ5 {Π6Ὲ ᾿πἰογοῆδησα οὗ ἐ δηα ει, 
Δη6] ([ΠπΠ 50Π16 68565) οὗ ε ἀηά αἱ. 

Ϊῃ τῆς διζδησοιιθηΐῖ οὗ {πῸὸὶ ποΐοβ ἴἢ6 ογάεῦ οὗ ἴπε ἴεν Πδᾶ5 οὗ σουγβα ὕδεη (οΠ]οινεά ; 
Δη4 ναῇαηίβ. οὐ ἰοησεῦ Ρογίίοηβ οἵ 1ἴπΠ6 ἰθχῖ ργεσεάς ἴΠο586. οἡ ϑπογίεσ. ρογίίοηβ Ὀεσίπηΐϊηρ 
ἢ τῃεῈ θΘ8πὶ6 ἱνοσγάᾷ. [|ῖὼ δαςῇ δε οἵ ναγίδηϊβ ννογάβ ὑγεῆχεαά ἴο ἴποβαε οὔ ἴῃε ἴαχί δίδ 
σίνεῃ βγδί ({πἰγοάιιοε ὃν “ρει, {πΠδη αἰζεγηδίῖνα τνογά 5, ἀμ {ΠπῸΠὴ ᾿νογά5 δά θα αἰζον {Πόοβ8 
οὗ τῆε τεχὶ (ἰπἰγοάμοεα ὃν Ὁ Εχοαρὶ ἴῃ 6 σαθδὲ ΨΠεΓα ϑνογάβ δῖα ργεῆχεα οὔ δααςά, 
νὰ ᾶνε {τε ἴο ἀνοϊά αυοϊϊηρσ ἴπΠῸ βατηβ δυϊποῦν ἔνίσα ἰπ {πῈ βαῖὴης βεῖ οἵ νϑγΐδηϊβ8--- 
(1655 οηα οἱ ἴπ6 ροϊηΐβ ἰὴ αι ϑίίοη. 15. ἃ Πηοῦο ἀοίδι] οἱ βρης. Βεΐξ ννὰ πᾶνε ποῖ αἰνναγβ 
Ὀδεη αὶε ἴο σδιγν οὐ (Π18 ταϊς σομηϑίβίθηςν. Τὸ αἴβοονεγ (ἢ6 εχαοΐ γεδάϊηρσ οἵ δὴν Μϑ. 
ἰἴ [5 ἱπηροτίδηϊ πὶ γϑαάθύβ δου ἃ Ἰοοκ [ἢγοισ {ΠῸ τνῇο]ε ἰδὲ οὐ ναγίδηϊθ οὐ (ἢ6 ρδγ- 
(ἰου γ΄ νογα οὐ ρ΄ γαβο ἰη αιιοβίϊοῃ. 

Λνπεη. δὴ δαάϊτίοῃ. οὐ αἰϊεγπαίίνα γεδαίηρ οἱ βοῆς. ἰδηρίῃ 8 βιρρογίε ὃν βεδνοζγαὶ 
δα Πουτ65, {Π6 σομηπηοπδβί ἰογπ οὗ τῆς τεδαϊησ ἰδ σίνθῃ βτγϑβί, [Ὁ] ιν ὃν {π6 συ προ ]5 οὗ 
4} τῆς δυϊπῃογί[65. ὑν 10} γι 6] τ σαηθύαὶ βιρροτῖ : ποπ {πῸ ἀείαι[οα νατίαιίοης οὐ 6δδο] 
Δα ποῦν ποτ ἰπαΐ ἴγρ αἵ δήθ ἴῃ ἀοιθίς Ὀτγϑοϊςεῖβ [. ΤῇΪΐβ τηοῖμοα, ᾿εβί 85 βανίηνσ 
ἃ 5ήξαῖ ἀθαὶ οἱ βθρᾶςβ, β8εεπὴ58 ἴο θῃσιν οἰεαγίν δἱ ἃ σίδποθ 'νῃῆαιί δυϊῃογί 65. γα! ν σαρροτί 
την οὗ ἴπΠς τποΐς ἱπιροτίδηξς ναγίδηΐ5Β. Ιῃ {π6 οαβε οὔ {πὸθ6ὲ δηά οἴμοι τγεδάϊΐησβ, ᾿ν ποτα 
ΟηΘ διίπογιίν αἰ ἴῃ ἃ δἰησίς ἀεἰ81} ἰγοπῦ (Π6 σοτηποη ἔνρε 5ῃθνῃ ὈΚν {πς δι πογίτδ5 
ΜΠΙΟἢ οἰπογινίϑο βυρροῦ {ΠῸ ϑαπὶθ γοδάϊησ, {π6 αἰδογθηοθ μὰ5 θσθη τεοογαρα ἴῃ ΟΥ̓ ΠΑΥΥ 
Ὀγαοῖκεῖβ (.) ᾿πηπιοαϊδίοὶν δῇῖεγ {ΠῈὶ σγιθ0}] οἱ {πᾶὶ δἰ πῃποτίν. Δύῃαεγο βενεγαὶ ἀστοὶ ἴῃ ΟΠ6 
αἀἴνεύρεηοσς, [ἃ 65 Ὀδοὴ τοσοογάςβα ἴῃ βγη αγ Ὀγαοϊεῖ5. δἴτεγ τῆς 115ὲ οὐ βγυιῃθο]8. 

Δ Πθη ἴῃς τοδάϊηρ οἵ ἴῃς ταχ Πὰ5. τπ6 βϑυρροτί οἵ σοιηραίαιίνεϊν ἔοιν Μ595., τῃ6 ρμοβίἷνα 
ενίάδποθ μὰ5 θη σίνεη ἱπηηθαίαίεϊν δἰΐζεγ {πΠῸ6ὶ ᾿νοσ οὐ ρῆγαβθ ἡυοῖθε ἴγοπι {πὸ ἰοχὲ δπά 
ἴο ἴῃς Ἰοῖς οὗ τῇῆ8. δαιαγθ Ὀγδοίτοῖ. [Ιπ διγ. σᾶθεὲ8 ἴΠ6 ϑνιηθοΐὶβ οἵ [ἢοϑεῈ. ουτοῖνοθ νυ Πΐο]ι 
ΒΌΡΡογε (Π6 σοτημηοησϑδί ναγίαηξ ἀγα πο βαραγαίθὶ ν δπιιπηθγαίθ, οχοθρί νῃογα {ποῖο μα5 θδεη 
σοττσοίίοη Ὁν ἰαίεῦ πδης5, θι( ἀγα πο ἀθα ἀπά δῦ “ τς }] ἡ (οΥ, “ οπλη " [{ 411] {πῸὸὲὶ' συγϑῖνος. αἴὸ 
αρτθο). δθυιῖ τῇς βγῃθο]5 οὗ 41} δι ΠΥ 165. οἵποῦ {πὲ ὐροῖς συγοῖνοβ ἀγὸ ἰῃ {Π656 σαβδβ 
δίνοη ἰη {1}. ΠῚ ἃν ἅγὸ οἠλ τος 1 15. θασαιδα {ΠΧ ενίάθηος ἰ5 μοί ἀθοϊβῖνε ἴογ οἵ ἀραϊποῖ 
τῆς. ρατίσι γ΄ νατίηῖ. 

Οὐν ἐγεαϊπηθηΐ οὐ {Π6Ὸ βονεγαὶ δηοίθηΐ νουβίοῃβ ἢδ5 νδιῖε δοσογαϊηρ ἴο {πῸ οἰιαγαοίου 
οἵ δαοῇ. Ὑπα ενίάθηςς οὗ (ῃς ΟΙά [απ Πὰ5. Ῥβθη σίνεῃ νἱ1Π 5ροοίαὶ [Ὰ]1π6 55, ποῖ οΪν 
Ὀδοδι5ε οἵ [5 ἰηΠ]}η51:65. πηρογίαπος, θὰ α50 Ὀφοδῦβο οὗ [5 τοϊδίίοη ἰὸ πὸ Θογιρίατγςε οἰζαςου 5 
οἵ τπ6 [μη [Γἰῆοίβ. ὙΠῸ ϑγγο-ΠΕΧΑΡΙαγ 15. {ΠῚ Ὺ χιοῖοα ἰοῦ ἃ αἰίγθεης τεαβοῃ, νὶζ' [ἴϑ 
οχίγοπη [Π[Θγα]η 655, ἀπ ἔπε οσογίαίην ἢ ᾿νῃϊοῖ 1 σαη Ὀκ τοἰγαηϑίαιθα ἱπίο ατεεκ. Τῆε 
Ατπηθηΐϊδη Πα5. {ἴΠ8Ὸ6΄͵ βαπὶο “τα! ν (Ποὰρἢ ἴῃ ἃ 685 ἄδρίοε; απα τῇς οδαγαςίοσ οὐ {πὸ 
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Ρα]οϑεϊ απ Αὐταπλαίς, υν]ούς [ἃ 5. οχίαπί, ἰ5. σπηΠαγ 1ΤΠς ΕἰΠΙορίς. ἰ56. ἴοο ἔτος ἴο ΡῈ αιυοίοά 
δ πουΐ στοαΐ σατο, απ ἔχον τὰς 616 οὐ (σοποϑὶς οπννατα {π΄ τθσς οὗ [5 ονίάξησε [η 5 
Ὀδοη σομῆηοα αἰηλοβί απίίγοῖν ἴὸ τς οὔποὸ ποις ἰ ἀρτοοθ ΠῚ δος οἴμοι. δυϊῃουν οΥ 
ἢ τη6 Ηδθγον" οτρσίηδὶ: πλυο]} 5ρ0ραος [τὰ5. {Π5 θδο σανοα ΜΠ ου βατῖίοι 5 ἀδίγιπιθητ).. ὙΠῸ 
Ἐρσνρίδη νθυβίοηβ. ἀγα οἡ πε νοΐς ἀσοιγαῖς {γα ϑἰατίομβ, [πο ρ ἢ {Πὰν ἀὸ οὶ (οἸουν τς 
Οὐοακ 50 5] νιϑηγ ἃ5. ἴη6 Θυτο- Ποχαρίαγ, δὰ ἰἢς ϑαμίαϊς βοιηοίί πε Ὀοῖγανα ἃ ἰεπάοπον 
ἴο Ραύαρῆταβο Τηὴ6 ονϊάδησς ἔογ δοπ!ς πηϊπιροτγίαηϊς νατίαπίβ ἴῃ (ῃς (ορίῖς νογϑίοης 5. νῸῪν 
ποοτγίδίη, 6.6. 88. τοραγάς {ΠῸὶ σορυα θείογο νογθ5 (ραγσυ]αγὶν ἴῃ παιγαῖτίνο), {86 ἀτείςϊθ, δηὰ 
ΡΙΓΟΠΟΙΠ15 δἰηνοα ἴὸ ποιπ5 δηα νοῦθ8. [ἷἢ 41} Πο80. σᾶβθο5. ἴῃς ονίάοπος. οἱ ἔΐς νογϑίοῃ [ἃ 5 
Ὀδθη περ] βοίθα 1655 ἴἴ 15 βυρρογίο ὃν οἴπεῦ δυι μποῦν" ΔΝ Πογα τῇς να ἀὐτῖοὶς 5 αϑεὰ ἴῃ 
(ορίίς, {Π6 νετϑίοῃ ιὰ5 ποῖ Ὀδθη οἰϊοα ον οἵ ἀσαϊηϑὲ [ῃς ρήσϑοηος οὗ τς αγίίοϊα ἴῃ Οτροῖκ". 

ΤΠηῈ ενίάεηος οὗ πε ναοίβίοης ἤὰ5 Ὀθθη αμποϊβα ἰπ [,(αἰπ τνηδγονον {ποῖζ ναγίδηϊβ ἀγὸ 
ἘΠ5Ιρρογίοα Ὁν Οτοοῖκ δυιπογίτῖς5. ΤῊὴΘ οτίσιπαὶ Ἰδησυαροβ ἀγα ααοΐῖει οἠἱν ἰπ ἃ ἴδιν ἰπϑίδποας 
ὙΠΘΙΘ ἃ 5665 ΠἸΘΟΟΒΘΑΥν ἴὼ ΘΠΡΠαβίΖο ΘοηῈ. Ροϊηΐς ᾿ῃΪοῆ ἰ5 ἰὴ {56} ἀουθι] οὐ ΠΟ ἢ 
οαηπηοῖ θὲ οἰθαγὶν ἀχριθϑϑοα ἴῃ 1 Ατίη. ὙΠπὲ ἰοτπηβ οὐ ρίόοροι ἤδιηθβ ἰουπαὰ ἰῇ τπς [1 διη 
πὰ σνρίίαη νϑυβίοβ ἤᾶν τἰϑιι4}}ν Ὀσοη σίνεπ ἴῃ (Ὡ]], ἀπ 850 ἴοο {ἴὸ Δυπηθηΐδη [οΥΠῚ5 
οἵ 4}1} Ὀιΐ ἴποβϑα τπᾶὶ [γααιθητν οσσυγ, ὙΤῊΘ [οΥπῚ5. οἵ ρίοροι. παπιθ5 ἰοιιπάὰ ἴῃ {ΠῸ ϑντο- 
Παχαρίαγ να ἴῃ τη6 στοαΐ πηδ]ογν οἵ ἱπδίδησε. θθθη πορσἰεοϊσα, ας ἀρσγθεῖπσ ΠῚ τἢοβς 
ἰοιι μα ἰπ {πῸὶ Ῥεβηϊία ἀπ εν θην ἀογινεα ἔἴτοπὶ παῖ σουτοα: θαΐ Ποίθνού ἴπον ἀδνίαϊε 
ἔγοιη ἴῃς Ρεβττα ἰοτπι ἴπὸν ἤᾶνα Ὀδοη σίνεπ ἴῃ {πῸ ϑνυσγίας ομαγασοίογ, ϑἰηος {πϑγο ἴ5. 0 
Β ΠΠποϊοεν {γαϑινογίῃν υνπ655 ἴο {Ποὶγ νοσα]βϑαιίοη, ἴὼ τπῸ Ετομρὶς. νογϑίοη. ἢ. ρτόροῦ 
Δ ΠΊΘ5. ΔΙῸ 50 σοπϑίδηεΥ αἰπίογίο αηα σοττγιρί, (παξ ἰἴ Πᾶ5 βεοιποα Ροϑὲ ἴο ποσ]εοὶ δἰτοσοί θοῦ 
ἰῖ5 ἐνίάεησς οὐ {18 ἢ6δά. 

ΤΠς τοάδοζίοη οὗ ραίγίϑιίς. ον ἄθσπος ἢὰ5. ριοόονο ἱπ βϑοπὶῖθ αν {π6 τηοϑί αἰ ῆσα]ς ἀπά 
Ἰεαϑδί ϑαιϑίδοϊογν ραγί οἵ οἷγ ΌσΚ. Τὸ (πε νν6}1- πον απο τος. ἀὰο τὸ π᾿ ππϑατβίδοϊογν 
βίαίε οἵ τῆς ταχί οὗ πιοϑὲ εὐϊίοῃβ οἵ τ1ὴ6. Βδίηοτβ, ἀπά ἴο τῆς μαι “πον Ὀν πιᾶπν ϑτίζοιϑ 
οἵ αυοϊίην ἱπαχϑοῖϊν ἴτοηὶ τηεπιοῦν, 15. δε {πὶ Μνῃϊο ατίθος ἔγοπὶ {πὸ τοδοιζίοπ οὔ Νον 
Τοβίαπιθηϊς αμποίαδιίοπμβ οἱ σεγΐαϊη ρᾶβϑαραϑ, σῇ τνεγε πλοῦς [ΠῚ Πἶαῦ ἴο τῆς υυτίτοτθ ἴῃ {ἢ 15 
[ούπι ἴπᾶη ἴῃ 1τῃ6 δἼοίπαὶ ατοοκ οὐ ἴῃς ϑερίυαριηϊ. ὙΠοῖο ἀγα τὴν ἰηβδίαηοες ἴοο οὗ 
“σοηῇαῖίο ᾿ αιιοίφιοη5, ᾿νῆθτς αἰδιηθηΐβ ἀδγνθα ἔγοπι ἀϊδγθηῖς ραάβϑασοθ οἱ τη6 ΟἹά Τεσίαπιεηι 
μάνα Βορη ἱπίαυνονοη. πο ἐτδοϊίοη5. ΜΙ ἢ) πα! σαΐα (Π6 ρτοροιίίοῃ δῇ βυρροτί {παΐ ἃ νατίδῃΐ 
τασοῖνο5. ἴτοιπ ἃ Εδίπευ 5. σοπηρατθα ΜΠ τη6 τοῖα! παταθοῦ οὐ ᾿Ϊ5. φαχοίατίοπβ οὗ τῇς ραββϑασε 
πλδὲ θῈ τασαγάθα ἃ5. οἠΪν τοιρηΪν ἀρριοχίμηδίο, ὙΠῸΥ ἴάκο δοσοιηΐ οπἷν οἵ ἰΠοβθο ραβϑασεβ 
ΠΟ ἀνα ἤανα αδοίάοα ἴο ἰτεαΐ ἂἃ5 ἀδῆηϊίε αιοίαςίοβ ΜΠ τοϑροοῖ ἴοὸ ἰῃς ρατγίίοιαγ 
ναταηΐθ ἴο νη οἢ (Πὰν ἀγα δἰΐδοῆθα. [τ 15 ποΐ αινανβ. εαϑν ἴο ἐδοϊάς τ ηεῖποῦ τῆς το- 
Ροιίοη οὗ ἃ νεύβϑθ, οὐὔ' ραγί οἵ ἴἴ, ἴθ ἴπ6 πϑαῦ περῃθουγποοα οὐ ἃ αιοίαςίοη 5που]ὰ Ὀς 
ἰτραῖθα ἃ5 ἃ βϑαραΐαῖβ διίθδίαιίοη οὐ {πῸῈὶ πνοσάβ. ΤῃῈ Ππηριονθα ἰοχίς οὐ τῆς Βου]π ἀπά 
ψίεηπα εὐἀὐϊξίοη8 ἤανα Ὀδθη τε ψ]ηοίονοσγ ἀνδιαθεῦ: Ῥυϊ ἴῃ πιοσδὲ οἴει σαθ65. ννὸ πᾶν ἢαά 


Δ 1 5 ποὶ οἴϊδη ροββίθ]8 ἴὸ ηποίς τῇς ΕἸῃϊορίς ἕου οὐ. μἷπι" ψΒίοΝ ἀρρεαγοά ἴῃ πὲ Ἴοαγναὶ ὁ; Τ εοίοσίεα ϑἐκαϊΐο; 
ραϊπϑὶ [Π6 ρτεβδεῶος οὐ ροββϑββῖν Ῥσόποιιηβ, δη πὸ ρϑου]- ἰοῦ ΤΥ 1002. 


ΑΥΙΓ165. οὗ 15. ἸάἸοπλ Ῥγαβογιθε 5 θηοα ἴπ ἸΏΔΗΥ οαπας ποτα 115 Ὁ ΜΥΠἢ [δ΄ ἐχοαρίίοπβ 6. Δυμιεηΐαπ νοιϑίοῃ. πιαϊπίαϊ πο 
ἀΡΡρασβηΐ δνίάεπος τ]ρῆϊ θα πῬ]5] αάϊῃρ. τπτοῦσθουΐ [ΠῈ βαπλα ἔογῃν ἴοσγ ὅλο ρῥτοΟρεὺ ὨδΠΊῸ. 
3. Τῆς ἐχρετίθιος οἵ ργορατίησ ἴῃς ποῖος ἕο (σφηθϑὶς [5 δ᾽ Δ Ήεγα ὑπεθεὲ ἀπά οἱπεν πιοήογῃ ἰδχῖβ- το ἂ5. (Οὐ η 


5πεννη Ιδαϊ ἴπε αἰτοπιρὶ ἴο σῖνε ἴῃς Βοπαίϊγις ονίάεησε ἴογ πὲ ἀπὰ Δ επαϊαη᾽5 ΡΠ]ο- -αΥς ἀνα δῃ]θ, κνῈ πᾶνε σίνοη ἃ ρτοίιν 

ἀεπηῖῖα ἀστοῖς, ΨΏ θη ἃ νατίδηι ἱῃν οἱ νη 115 ρτόβεηοε οὐ αρβθησα. [}}] τεργεβοπιδιίοη οἵ πιαηιβογίρι ἐνίοποο: δηά ννὸ ἤανὸ θθοη 

8 Ξρρογίοα ὉῪ Οὐδοκ δυμ]ιοτίτν, 15. πηβαιολοίογγ, απ τι ἢ]  αρρ θα νυ τἢ 1Π|5 γ᾽ ἔδ!]Πονν -ννοὐεθῖα ἴῃ βοτὴθ οἴμοι οαβοο. Βγ 

ποῖ θὲ σομεϊπηπεά ἴῃ χοάι5. " “6 ψνὲ ἄδποια [πὰ ἰεχὶ ἃ5 οἀϊεα ; τοαάϊηρϑ οἵ οὴ8 οὐ ᾿ποῖὲ 
5. ΤΊα ἀθονα ραγασγαρὴ ἴ5 ἱπ Ξυροίδηος ᾿ἀθητῖοαὶ ἢ} ες. Μ595. οἵα Εδιπθοσ ἀγὸ ἱπαϊοαιοα Ὁν σοι τον “ΠΟΘΩ͂Ν 

Ῥγπ θα ἴῃ οἱγ ἀτίϊοϊα οα "1π6 οσι ποοηλίηρ Ομ τίμα περίπα- 


ΠῚ ὁ 3 


 ] ΟΠ ΠἸΖοαὶ Όν ΜιοΙοσΟΙ Θ 


ΡΕΕΕΒΑΤΟΙΣΞ ΟΤΙ 


ἰο ἀδρεηᾷ οὐ υηϑαϊϑίδοίογν τοχῖβ, ὙΤ]}5. ἰδ 5Π6Ν) ΟἿΪΥ ἴοο οἰθαυ]ν ὈγΥ {πΠ6 τβαυεπον Ψῃ 
νης ἵνο οὐ πιοῖα ναγίαπίβ γϑοοῖνα ἀρουΐϊ δηυ4] ϑιρρογὲ ἴοπὶ {ΠῸὶ ϑ8πὶ6 'νυαῦ. Απᾶ 
γχαοὶ Βὸ αὐάοα {παῖ ὄνοπ ΨΠεη σας ἰϑίαοϊουν δαϊτίομβ οὗ 4}} {πε αι εῦθ. ἅγα ἀν αθ!θ, [ἰ 
ὙὙ1Π1 51 θὲ αἰειιξ ἴἰο οδϑιϊπηαῖϊο {Π6 ναϊὰθ οὗ ἰμπεὶγ ενίάοηος. υνἱϊπουϊ σοηβιαοιηρ 680} 
υοίατίομ νυ] Θρδοῖαὶ γεΐεγθηοα ἴο [15 οοηΐοχ ἴῃ 1πῸ ᾿νουκθ οὐ ἴΠ6 νυ εΥ ἵν ῆῸ τη κο5 1, 

ΟΥ̓ ενϊάομος ἀογίνοα τοῦ (6 ψυτησθ οἵ [οβαρίλ5. να πᾶνε Ὀόθη δοΪς ἴο τπηᾶκα {Π||6 
56: Πί5 τοϊαϊίοῃ ἴο {με ἰοχὶ οὗ ἰῃς ΤΙΝ Χ.--τϑθὸ ἔαγΓ 85 πὲ πβρὰ 1ἰ δἱ 4]}----ἰθ αὐτὸ αἰ ἤδγεηΐ 
ἴῃ Κίμάᾷ ἤοπι ἰπαὶ οὐ τῇς οἴποῦ νυ τοις νόθα ααοίαιοηβ. ᾿νὲ ἤαν σίνθῃ. ΤῈ αιαϑί 8 
οὗ 1π6 Ξοῆγοθος. ποσὰ ΨΏΐοῃ πε ἀεγίνεα Πἰβδ οὴ δοοομηΐ οἵ ἰβοί5. τεοογάβα ἴθ τπεῸ ΟἹὰ 
Τορίατηθηΐ, ἀπά οὗ [ἷ5. πηοῖμῃοά ἴῃ ἀξαϊϊηρ ἢ [115 τπαϊογία δ, ἀγα 5800} 85. [ἴ6 ουτϑια ας {Π|Ὸ 
500ρα οὗ οὔ ππαοτγίαἰκίηρ. 


4. Οὐ {Ὠϊγτά 5βεῖ. οὐ ποῖθβ. οοῃίδίη5 {πΠ6Ὸ Πεχαρίαγίς. ηγαῖίου ἰοιηα ἴῃ ἴῃς τηᾶγρίηβ. οὗ 
[ο58ς ΜΙ35. νῃΐο ννὸ αποΐς σοητππουδίν, ἀμ οὗ τῃ6 ϑυγο- ΠΧ ΡΙΑΥ νογϑίοη. ὅδε ἀϊὰ ηοΐ 
πἴηἰς ἴῈ οὗν ἀϊν ἴο ἱποίιιάθ. ἴῃ οἷν βε]εοίίοη. 41} ΜΙ55. νὰ τπηδυρίηδ]ὶ ΠΘΧαρ γα. πγαίζοσ, 
Οὐ ἴο ςοἸΐδοῖ 50} τηαίίοῦ ἤοπι ΟΙΠΕΥ ϑοῦγοσβ, ἴου {π6 τοϑα]ς νου οηἱϊν ἤᾶνε Ὀφεη {δε 
γορτϊηἰίησ οὗ {πε6 στγεαίοσ ραγὶ οὐ ΓΕ 45. “7Ζεχαῤία. Βυῖϊ ἤδη ἃ ΜΆ. ννὰ8 σῃοβεη ἴογ 115 ονῇ 
ἰοχῖ, ἴ βοοιηςα ἐδϑίσαρὶς. ἴὸ σίνβα {πε ννῆοῖὶς οὐ [15 δνίάθρῃςα. ἅν αν {ππ5 δάάξα ἃ 
σογίαϊη απηοιπὶ οὐ ἡδὺν τηδίϊίεγ ποῖ σίνοη Ὀγν ΕἼΕΙα, θὰ ποης οἵ {Π15 15 οἵ σύξεαΐῖ ἱπηρογίδῃςε, 


Οὐ ταθκ μαβ Ὀδοη σγοδῖν ἸΙρμοπμσα ὈὉν ἴπῈ σαπούουβ σοης Πα ϊίοη5. Οὐ τήδην {Γ|6η6}5 
ἀπά [δ]]οννοννογκοῦθ, ποὺ παν πεῖρα τ5. ἢ τῃῈ οο]αίίοη δὴ ὑῃοϊοσταρηῃϊησ οἱ Μ55,., 
«π4 ΜΠ πὲ οο]εοίίοη. οὗ ραϊτγίβεις. αποίαιοηβΒ. Βθϊ ᾿νε πλιδῖ ροδίροηρ ἀξφία]θα δοκηον- 
Ιςάσεηγεηὶ {Π] τπῈ ρα] ςαιίοη οὗ τπ6 ἢγβϑὲ νοϊαπηθ ἃ5. ἃ "ΠΟΪΟ. 

ΤΠ οΥς ἴα ποινονο πῸ 664 τὸ ἀεἶαν {πῈὶ δοκπον]ςαροιηθηΐς οὐ οὖν ἀερῖ ἴο ἴἢοϑ8ε Ψνῆοβε 
ΜΟΥΚ ἴ5 ἄοηθ Τῆς οδνίοιι5 ἀείεοῖβ οὗ της. σήεαῖ Οχίογα εαϊτίοη οἵ τῆς 1, ΧΧ, Ὀν. ΗοΪπλα5 
απ Ραγβοβ, θη Ἰπάσοά Ὀν οτ ἴσα] βἰαπάδγάβ οὐ ἃ ἰαΐοι ἀρ, πᾶνε πηἰογίιηαίεὶν ἀοη6 
ΤῊ ΠΟἢ ἴο οὔδοιγο 15. ἐπούμπηοιθ νά]ὰ6, Θβρεοῖα!ν ἰῃ τΠ6 νοϊατης ΜΈ ΪΟῃ σοπίδ!η5 {πῈὸ ῬΡεηίαζειοβ. 
ΤῊΣ αἰποιηΐ δηὰ σομηρίεῖθμοββ οὐ (π6 ἰηϊογπγαίίἼοη ἤοπὶ ατεεὶς Μ55. πιο {Π|85. οαπίοη 
ΒΏΡΡΙΙ65. ἰ5. ἴῃς πλοῦ ϑυγρυβίηρ (Π6 πόα ἴῃς. 5:0] 6οἵ 15. βιπαίοα. 110. ἴνανα οο]]δοῖθα {πὰ 
τεδάϊπρθ οὗ ρυύδοι σαι! ν 41} τῇς Μ55. οὗ ἴτῃῆε χὰ, νη οἢ ἀνέγα {Π6η ὑπ Εγορε, ἀυγίηρσ {Π6 
ΘἰΟΥΠῚΥ γδασβ αἱ {πὲ επὰ οὐ ἰῃῈ 181, δῃηὰ Ὀερίπηϊηρ οὐ {πὲ Ιοῖἢ σσηΐυγν, Μνὰ5 ἃ νεΥΥ 
γοιμγΚαθ]ς ἔδαι. νυ Ποῦ {Π|5. ΡΙΟηθοσ τνοσΐς ΟὐὙ ἴαϑι νοι] ἤᾶνα θεοῦ δἰπιοβί πῃ ροϑϑίί6, 
απηα ἰτ 5. ΟὨΪΥ π5ῖ ἴο γοσοσηῖζε πὸ εχίοηΐ οὐ οὐγ ἀδρί ἴο ἰΠ6 Οχίογα βαϊζουβ. 

Απιοῖσ ἴδε ΤΧΧ, ϑοῃοίδιβ οὐ τὰς τοί σδηΐυσν (Π6 πᾶπὶῈ οὗ Ἰιαραγαάθ βίϑηαβ ἤγϑβί, 
Ηἰ5. σοπίγ θαι. ἴοὸ ἴπς σαρ]εοῖ ἀγα ἴοὸ νν6}} Κηοινῃ ἴο πδθα βρθοῖδὶ πηρηϊίοη ἤεγο. Βεῖΐ 
ἴ νοι! ΡῈ ἱπηροββίδὶς. ἴὸ μι 151}. οὐ ᾿νοῦ ποις ἀδξοίατίηρσ, οὐγ ἱπΠ Δα θάπ 655. ἴο [ἢ 61]. 
Ιὴ Αρη] ι868 ἢς ψντοίθ “Μίδα δυΐθιη (ααποβϑὶβ οαϊτίοης. σοηδ θοῦ τ{]Ὶ δα Ἰη50Π πο 405. [π|6 1165, 
ααΐ ἱπίοστί υρίεγῖβ τοδίαιηξηί ρσύαθοὶ Θα ΠΟ Ὲ πη Ραγϑηΐθη) τὴς μοβϑίῃηϊς δαϊθαγα : Π81 5015 
ταπἰππΔ ἰαΡούέστη. διιϑίϊηθγο οὐγΐπθο πδῆηϊθο," Ηδς αἷοηο, [Γ δὴν ομθ, σοι] ἢᾶνς “ βιιδίαιηϑὰ 
{πε Ιάθοιιτ,᾿ -πποῖ οἷν οὗ {πὲ ρσθὶ πιημαγν ἴαϑις Δ Ϊοἢ Πμᾶὰ5. Ὀθδη απίΓιβίοα ἴοὸ τι5, θαϊ αἰϑῸ 
οὗ ἰΐ5. πιο ἱπιρογίαπί 564801---ίῃς τεσοῃδίγιοϊίοη οὗ {π6 ργε-πεχαρίατγις ἰαχί οἵ τῆς χὰ, 
80 ἔδσ 5 παῖ ἴ5. πονν Ῥοβϑβϑίθίς. ἃζγε ροίδάϊίν ταϑιν ἴὸ δῖ ἵνα πᾶνε ἰδαγηθα ἔγουη ἢ15 οἀϊίοη 
οἵ (ἀξῃοβίβ, 45. νῈ}]] ἃ5. τοι [15 οἴϊιεσ τνυ{Π65. 

Οποε πιοῦορ, [ἴ 5. αἰννᾶνα ἃ ρίθαθιισε ἰο (διηρηᾶσο πηθὴ ἴο πᾶν δῇ ορροτγίμηϊν οἱ 
τεοογαϊησ {πεῖγ ΟὈ] ραιϊίοπβ ἰοὸ ᾿σγ Ποτί. [1{ 185. δἰτορϑίῃου οἰμαγδοϊεγίβεῖς. οὗ μίπι ἰῃαῖ- [ΠΟῸΡῚὴ 
᾿ηἰ5α. Παπὴ 15. ποννθσα ΡῈΌΠΟοΙν σοηποςίοα ἢ ΤΧΧ, σζθαίαα ἴπ6 ἀείογηγηδιοη οὗ {Π6 50ορῈ 
οὐ 115 εδὐϊίοη ννᾶ5. δηίίγοὶν 5. νοῦ. 1 Πΐβ. πιεπιούαπάιη οὐ ἴΠ6 αχίθπὶ δηᾶ ναῖπα οὗ 
οχίαμς διι]ονἰεβ ἔογ τὰς ἰεχὶ οὐ {πὸ ΤΙ ΧΧ. τη6 11η65 αὔὲ ἰαϊὰ ἄοννῃ ψῃϊοῃ ἤανε Ὀδεὴ 


Ιν 


Γ ἝΞ " Γ᾿ ἘΞ  Ξ-«κπα ΄-΄σ ρμκ“ ..) 
συ συ, ΙΑ ἥ! αν σι ΓΕ (Δ 
4 , 


ΤῸ ΟΕ ΠΣ 15 


[Ποννοὰ, τὰ δῖ ἴον πιο βορίίοηβ, τὼ. (5. δαὐϊοη. [Π|45. ἴα. οἡ ἴῃς ὴ»εδὶ τηοῖμοα οἱ 
ἀοπογ δίῃ Δ155., απ οὐ οοἰϊοοίίηρ ἴῃ6. ονίάοσησο. οὐ ραϊτγίπείς. οἰϊατοη5, πᾶνς σι οα {πὸ 
Ιαθοις οὐἨ (ποθ 0 ἤανο Προ τι5, 4ἃ5. ΜΝ Ὸ}]Π} ἂἃ5. οὐ ον. Αηπ 41] Πῖσ. ρὰρι5. Ο] θὰν 
οὔ Πίπι, ἃ5. ατοσουν οαα οὐ Οτίροι, [παῖ πλιιον 5. {πον ἰοαγη θα γοῦι 15. ογάβ. {πον Ἰδαγηοά 
ὨΟΓῈ [τοσ 5 ον ιηρίε---παρεκάλει πλέον τοῖς ἔργοις ἢ οἷς ἔλεγεν. 

Τὸ 41] τποθο σοπποοῖοα ἢ τὰς [Πηϊνογθν ᾿γαθ5. πΠὼ ἤᾶνε θαο εἰηρίονεα οὐ τἢς 
Ρυϊητίησ οὐἨ οὐγ Δ ΌΥΚ να ΜΝ ΌμΠἰ ἜΝ ρύοθθ ΟὐΓ δίησογα παη Κ8 ἰοῦ {Πς δοσαγαον ἀηα 5|.}}} νὴ 
ἢ {πὸν πᾶνε σαγ ες οὐἱ {Πποἷγ 45Κ. 


ΠΤ ΟἹ ΘΥΔΙΒΟ 5. 


ΝΒ. -- με ἱπάεν Ἐ δνεύγννῃεῖς ἀεξηοΐεϑ [ἢ 6 ΟΥΡΊΠ2] νυγτσ οὐ τπῸ' βοῦθε; διὰ ίογ ΜΙ 55. οἵδε τῇλῃ 
ΒΑΘΕΕΘ (5ε6 θεῖον) 8 εἰδηοίες σουγθοϊΐοηβ ὈγΥ ἴπῈὶ βαῖπὸ ΟΥ ἢ ἈΡΡΓΟΧΙ δεν σοηϊειηρούαγν παης, ἢ σοῦ 
τεοίοηβ Ὀγ ἃ ἰδῖεσ ῃδηά. 

πῃ ἴμε οα8εὲ οὗ "88. υϑεά ὃν Ηοϊπιεβ αηὰ Ῥαγβοῃβ, {ΠΕῈῚ|Ὶ ΠΌΠΊΟΥ5 ἀγα ΠΟΙ σίνοῃ ἴῃ ὈΥδοκοῖβ αἰΕΥ ΟἿΓ 
Θν ΤΏ ΟΪἶ5. 


ΌΝΟΙΑΙ, Μ59. 


Β (1) Οοάεδχ Ναισδηὰ5. Ἀοπλα, δ᾽ αἰίσδη, τ. 1200. 
Β1 σογγεοῖίομ5 Ὁ. τπ6 οὐ σίηδὶ 5ογῖ 6. 
ΒΑ ΒΡ Βς ροτγϑοιίοῃβ ὈΥ τῆτες βασσεββῖνε Ἰαῖεὺ βοῦθεβ (ΠΥ 5 εἴε᾽β ργοίσςε, ρΡ. χίχ). 
Α (11) Οοάεχ ΑἸοχαπάγιπηβ. [νοηάοι, ΒΠι. Δ}5., Ἀδρ. 1. Ὁ. ν-ν]. 
ΑἹ σογγθοϊίομϑ Ὁ. τ οὐἹ βίη] 5οτῖρα. 
ΑΔΑΡ ἊΣ" Δα σογγεοίίομϑ ὈΥΐ ἔοι 5ιοοαδϑϑῖνο ἰδίου ΒΟΥ} 6Ὲ5. 
Ὁ (1) Οοάεν Οοιτοηϊαμα5. [οηάοῃ, Βα. Μα5., Οοτίου Δ|55., ΟΥμο Β. νὶ, 5-ὅ. 
29) Αταϊεΐς οοἸ]]ατίοη, ρα Ὀ]Π5ηεἃ Ὀγ θγ Η. νη, [οπάοῃ, 1778. 
15} γραδάϊηρδ Ἰηἐογγοα ἔγοπῃ ταθε᾽β 5:6 ῃςα. 
Ὠ τῖ6 ἴοχὶ οὗ ἐγαρηγθηῖβ 511} ἰεσὶ ὈΪ6, 5. ρα] }5η6 ἃ ἴῃ {᾿εἡμδία 27 γηεριοηία (Ἰιοπιάοῃ 17.4.7), δηὰ Ὀν Τιβομοπάοτί, 
αοιῖςπ, απα Οπιοηῖ, 
1)" (22) εοτγγεοιίΐοῃβ ὈῪ {Π|6 ΟΥ̓ΡῚΠΔ] 5 γ 6 ΟΥ ἃ ΠΟ ΘΠ ΡΟΥΑΓΥ͂. 
1)5 Ὁ)» (205. 220) ςσοσγϑοιίοῃβ ΟΥ̓ Ἰδίευ βου 065. 
Ἑ Οοάεχν Βοάϊείαπαβ. Οχίογά, Βοά!., Ατςι. Τὶ Ἰηῆσ. ΜΗ. 1. 
Ε΄ εοτγβοιίοης Ὀγ ἴΠ6 οτἱσίηδι βογῖθο. 
Ἐπ ἘΡ Ἰδίου σοσγθοι 8. 
Ε (νι) οάεχ Απιργοβίδημβ. ΝΠΠ|δ4η, Διποτοβίαῃ, Ἂ. 147 ἰηέτ, 
ΕἸ σογγεσίοη5 Ὀγ 106 οὐ σίη 4] βου. 
Ἐπ σογγδοῖοηβ ἴῃ πο ῖ8] ἢδπά5. 
ἘΡ ξογτγϑοῖίοπῃϑ ἴῃ συγϑῖνε ἢ Π 65. 
Ο (ιν, ν)ὴ σοάεν Οο]θοτίο: ϑαγγανίδῃι5. [εν άδη, ἴηῖν. Γ[10τ., Ν᾽ ο55. αὖ, Ὁ. 8, 
ἐξ " " Ῥαδγὶβ, Β10]. Ναῖ., κυ. (ὐτν 17. 
οα " Ὲ σι Ρεῖθυσθατο, Τρ: [τις ν- Ὁ. 
Ι, (γν1}) Ὁοάεν Ραγραγοις νη θοΠΘη51:5. ψίεππα, Ἰτηρ. [10τ., ΤΠ6Ο]. τ. 2 (1 0110.) 
Δ (Χ)ὺ Οοάεχν Οοἰϑ)πία 5. Ῥαγῖβ, ΒΙ|0]. Νῖ., (οἱ βϑιη τ. 1. Ουοιϊεά ποῦ ἴῃς ργοοί-5ῃεεῖβ οὗ τη6 εν. Η. 8. 
ΟὐὙοη 5 δαϊοη. 
5. (οάεχ δ᾽ παϊτῖσι5 (δ). [νεἰρζὶρ δῃηά 51 Ῥοϊειβθατσε. 
Ου ἴῃε σοτγγεοίογθ᾽ πΠδη 8 5εεὲ ΤΙβοπεηάοτί, ἃ5 ασυοίβα ἴῃ ΠΥ ϑννεῖε ρτείδοθ, Ρ. καὶ. 
τ᾽. Απιμογϑὶ Ῥαρντῖ, ΕΠ ς, σοηϊαϊηϊησ απ, 1. 1-. 
τ)5 Γοπάοῃ, Βεῖῖ. ΜῈ .5., 2αΐ. σοχὶϊ, σοπίαιπίηρ ἢ. κὶν. 17. 
τ, ΟἈγΥΠγησἢ 5 Ράργτὶ 656, εοῃταϊπίηρ Ρᾶγῖβ οὗ στη. χῖν. χν. χῖχ. ΧΧῸ ΧΧΙΝ, 
Δὲ Ραγὶβ, ΒΙΌ]. Ναῖ. ; νε!]απι ἐγαρτηοηῖβ ἴῃ (ἢ 6 Ὀἱηάϊηρ οὗ (τ. 1397, σοηταϊπίηρ ρογιϊοῃϑ οἵ ὅση. χχὶ, χχῖ. χχῖν. 
ὙΠ656 ἡνοτα σορ᾿δα ΤΟΥ τι5 ὈΥ ΔΊ. ϑεγτηουγ ἂς ΕἸΟΟΙ. 
Δ3 ϑίγαβδϑῦυσν, Ραρ. τ. 748 ; νε] μη {τ πηθηῖβ οἵ απ. χχν. χχν]. (5εε “γελέν Κὶ δαῤγ»γεδζονφοδμησ τι. 22. Π{. 
Δ επενᾷ, ἢ9 ο9 ; νε] ] πὶ ἐΓασιηεηῖβ οὐ ὅπ. χχνν. (56ε δόύπμε ἦς ῥἠζίοξοσ]ε, τ904, ΡΡ. ὅς 1). 
Δ: Ρα]ϊηγρϑεαϑὶ ταρτηθηΐ σοηϊδϊηῖης Οῃ. χ]. 3, 4, 7 (Ξαῤος. Ζ νος, ΝΟν. 1001, Ρρ. 56 ἢ... 


ΠΟ ΠἸΖΘαὶ θγνμΜὶογοϑοί Θ 


᾿ 


ΘΕΓΕΟΤΕ. ΟΥΚΞΘΙ͂ΝΕ Ν595. 


τ [1) Ιατίβ, Β101. ΝΠ (Θ ΟΙΞΙ αν .5. 
Ὁ (19) οι, Ομισὶ, Κα. νὶ. 38. 

ὁ (τοῦ) οιθ, αι. αὐ. 330---ιἰϑεὶ ἴὸ ΞΌΡΡΙΥ 
Ιασιπαας ἴῃ Ὁ δη4 9οπῆς Πεχδρ]δυῖς 
ποῖθ5. δε ρίοροβε τὸ ἡποίβ 1Π15 Δ15. 
τῆγοισῆους τπὸ ἰαῖοσ ρατί οὗ τῇς Οςἴα- 
τευ ςἢ. 

(38) ἔϑομγ8), Υ. 11. σ. 

(28} Ζιξίατι, 11 

(502) ΕἸοτεποα, Παῦτ., ΟΠ: 2: 

(03) Β5τι|5; ΕΒ: θ 1. Αι το οἵ της 
(54) Ῥαδιῖβ, Βι0]. Ναῖ., Κρ. αὐ. κ. 
(55) οηιο, Καῖ., δμίη. (ὐν 1. 

(56) Ῥαι5, ΒΙῸ]. Ναῖ., Ἀεσ, τ. 3. 

1 (γ) Εοῦιε, ἴπι, (ππ 717 

Ξ (08) οιης, ἴδϊ., Καρίη. αν, 10. 

Ι (59) ΟἸἴαβσοιν, ἴΠηἰν. 107... ΒῚΞ. γῆι το. 
τὴ (72) Οχίοτή, Βοαϊ., ὕβηοη. τ. 35. 


συ “ ρ,ι ὦ 


»““ο »- 
-- 


ἢ (75) Οχίοτγα, Βοάὶ!., ἴ᾽ ηἱν. (0]]. 52. 

Ο (82) ΡῬατίϑ, 1510]. Νδὲ., (ὐο:ϑιη τ. 3. 

Ῥ(τοΟ) Εδγγαγα, Β10], Ομ... τ. 187. 

α{τ39) ψοπῖσο; σὲ Δί ατε σ, (τ Ἢ 

Υ (120) ἐτπῖο 5 {τ 1ἼῸ5. 

5 (131) ΨνΊεηηδ, 1 πὰρ. [101., ἘΠΘΟ]. (τ. 1 (Ν 6556) 23). 
τ {{31) ΕἸοτο το ἸΕπτν τ 


Ἱ 7εγάβαϊθηι, ΗΠ οἱν 5ερησητγα, 2. 

ν Ατἰῃοβ, Ραπίοστγδίου, 2,1. 

νν Αἴποηβ, Β10]. Ναῖ. 44. 

ὃς Τοπάοπη, Βειί. Μ5., Ογζοη 66. 

γ (121) Νεπίςβ, 81. ΜΙ αγϊος, αΥ, 3. - 

2 (8) Κοηιο, Νδί., (τ. Του. 

82 δι Ρεϊογθθατγρ, [πὰρ. [0τ., 62 Ι (ςοπεϊησα (θη 
Ι,οπάοπ, Βη1. Μ5., Δάά. ΖοοοΣ} οἵ ἢ). 


4 (20) Ν ηῖςθ, 81 Μ|ατῖκ᾽5, ατ. 2. 
4“(135) Βαΐθ, ΑΝ. π|. 13 (Οιλοπὶ 1}. 
αἰ, (61) Οχίοτα, Βοαϊείαπ, [μα (τ. 36. 


Μ55. ΗΟΒΘΕ ΚΈΔΡΌΙΝΟΒ ἈΚΕ ΟΟΟΛΑΘΙΟΝΆΙΥ ΟὔΟΤΕΙ (ΘΕῈ ΑΒΟΨΝΕ, Ρ. 1) ΟΝ ΤΗΕ 
ΑΟΥΠΟΚΙΤΥ ΟΕ ΗΟΙΜΕΒ ΑΝῸ ΡΆΑΆΘΟΝΘΒ, 


11 πὰ5 ὁσσα βίο} ν 6 Ὲ}} ἸΠ]ρΡΟ5510]Ὲ (οὸ ταργοάμπςα {πε ον!άρφηςο οὗ Η. ἃ ΡᾺ ψΠετα [ἴ 15 ἀπ 5.4} σουμρ]]ςαςο 4, 
Οὔϑοιγο, οὐ ἀουὈτ[α]. 


11 Ἐοπῖδ, Ναϊ., ΒΔ]. (τ. 203. 
ΤΟ ΠΙοτ πος, Πππτ Κ᾿: 30: 
18 ΕΙογεηςο, [4πτ., ΝΜ εα. [04]. 2452 (({Ὰτο {πὰ Μοπαβίειν 
οἵ 8. Τ)οπήθηῖςο, ΕἼ650]6), 
20 (οὐεχ Ποτσοιῖπεὶ. 
25 Μαεπηῖςῇ, τ. 9. 
320 σοιης, (ἰἀϑαηδίθηβ15, 1.44. 
ὙΠ Δ ΠΠ 5, ἵπ|ρ ἰὴ Π5Ὸ1 {τῷ ἢ {{ππ|Ὶ ||}. 
2 (οὐεχ ΕπρΡεηΙ,. 
37 Μοβοον, 3. ϑγῃοα,, 31. 
61. Ῥατίβ, ΒΙΌ]. Ναῖ., Κοσ. (ὐ- 2. 
68 Νεηῖςς, 81 Δ] αὐκ᾽β, (τσ. 5. 
πη ἸΌΝ πὶ που τ τ 
73 Βοπιε, Ναῖ., τ. 746. 
74. ΕἸογεηςς, [4τ., Ασααϊδί! Ὧ4 5. Δ] αγοο 700 (40) 


76 Ῥδσί5, 31}9)1. Νδῖ., ἔξσ. Οὐ, 4. 

7) ᾿ποιπε πὶ {πτ 71Ὁ 

ὃ οπιε, Ναι., στ. 383. 

79 Νοιηε, γαῖ., τ. 1668. 

83 [1ϑΡροπ, Αγομνίο Ὧἠ4 Ἑοῖῖς ἄο ΤομΡρο 540 ἢ ([οτ- 
τΊΕΥῪ αἱ Ε νου). 

84. ἄοπηε, Και. (τ. 1901. 

107 ούγασγα, αὐ. 188. 

τοῦ Ἀοῃπιο, λ'αΐ., Υ. 330. 

118 Ῥαχίβ, ΒΙΌ]. Ναί., 'ὰερ, τ. 6. 

125 Νίοβοον,, ὃ. ϑυηοά., ν]Δα. 3 (ΔΙ δι, 30). 

1536 Δοβοον, 5. ϑυποά., γ]4α, 38 (Δῖδιι. 10). 

127 δίοβοον, 5. ὅνποα., Δ]δά. τ (Δ|αῖϊ. 318). 

128 Κοχπῃς, αι., τ. τός7. 

130 Ίεπηδ, ᾿πὰρ. [ε0χ1., ΤΊιςΟ0]. τ. 3 (Ν 655ε] 57). 


ΑἹ] οἰταϊτίοηϑ οὗ 25 ἀπά 130 τπγοιρηουϊ (απεϑῖὶθ πᾶν ὕθδη τεϑῖςα Ὀγ τις σΟἸ]ατίοΙ5 οὗ {Ππ658 ΝΜ 55. δπιθοαϊεά ἴῃ 
Ι ρατγα εἶς ἰομεσὴν ογάεζο. ΤὮΟΘϑ6 οὗ 31 ανε Ὀδθη σε οκοα Ὀγ ἃ ΠςοἸ]]αίίοη οὗ οἱ οἰνῃ. 


ΑΝΟΙΕΝΤ ΝΕΚΒΘΙΟΝΟ. 


ᾳ-- Αὐπηιδηΐδη (ε4. Ζοῆτα!, ν᾽ οηῖϊςε, 1805). 
(Ι.οαἱ πιδαπς Ζομιαῦς ἰοχῖ, -οοῦ οὐ 1 -σοσα ναγίδηῖϑ 
Γοσογάοα ἴῃ ἢΪ5 ποίβϑ8. 
Ἐ -- ΒοΟΠΑΠΠἼς, 
151 Γαρσαγαε᾽β εαἀϊίοπ, οἰ ρχίρ, 1807. 
λδυ Κιπος εἀππίοηῃ, ᾿οπάοῃ, 1731. 
8}Ρ }ατὶβ Β10]. Ν δῖ. Οορῖ. τ, φποῖςὰ ἴον (σε πμοϑῖβ οπ])γ. 
( -- δαμιάϊς. 
{Ὁ (Ἰαβοδῖβ εὐϊτίομ, οπις, 885. 
(τὰ Μαβρέτος εὐϊτίοπ (7) όνεοῖγεΣ εἶο ἐᾷ «Ἰ]ίδσολ 
“Ἱγοδόροσίφεο γαμραΐσε απ Γαΐ, Τοότα. νἱ. 
Ῥαγίβ, 1892). (Τ-ςοα 15 4 Βοα]είαπ Ν] 5. ααυοίδα 
Ὅν Οἴαβοα. Α ἴοινν ἐτασπηθηῖβ πῃ 1115. (ΒΙ0]. 
Ναῖ., Οορῖ. 1290} ποῖ ρῃ] 15 εαὰ Ὀγ Μαβρέτο 
πᾶνε θεεῃ ποῖα ἡπάστ {π6 συ τ 0] {{Ρ, 
(Ρ [γαρτηθηΐβ ἴθ τς θυ 5}. Δ αβθαηὶ (ΟΥ, 5287) 
πὶ Ππασῖο πηρῈ]15]χεα. 


ΓῚ 1 σα γί 


ἑ 


15:ΞΞ Ἐπ] Ορις. 
ΖΞ. ΠΗ] Ππ Δ ηη 5 σοάεαχ Ὁ. 
ἘΠ 2) 3) Ἐ- 
12ν Ῥατῖβ, Β10]. Ναί. Εἰὶν. 3. (Ζοίδηρεγρ), σο]αϊσὰ 
τΠγοισμομῖ (ἀεποϑὶβ ἰου οὐγ Βα ΠΟη. 
ΒΞ. -- ΟἹὰ [ατη. 
3.» Β6 5} 61 ηγ᾽5 δαππίοι οὗ ἴῃ νιθη πὰ ρα] πιρϑοϑί. 
3ι,τ Ἰξορετι5 εἀϊίοπ οὗ τπὸ Τγοπβ Οοϊαιδαςῇ. 
1.5 Ἐχιίγαςῖβ σίνεη ΌΥ Νεγςε!]} οηθ, αγέας Ζιοροίζο,ιος. 
2. δ δηκες εὐϊτίοη οὔ τὰς ΔΥ τ γΖιιγς ρα] πηρϑαβι. 
39) -- Ραϊεϑπίδη Αὐαπιαῖς, σοπίδι πο ἴῃ Δα [ον 55 
εὐϊίοι οὗ τῃς [μεοϊοπανν (δόμα δὐμαζέεα, 
πὸ. ν]). 
Φῷ -  ὅυτό- χα ρ αν (εα. Πασατάς, δι ὀοίλεέσας δ γγίσεκε). 
Ξ'αρ- άτῇ ᾳαυοίατοπβ Ὅπλ δ ἴῃ τπς ἄρα» ιᾷςσδ οἵ 
Βα τάδ. 


ρν Μί|Ι;ιοΙοΟςΟΙ Θ 


ΕΠΙΤΙΟΝῈ Οὐ ΡΑΤΕΙ5ΤΙΟ ΑΝῸ ΟΤΉΕΕῈ ΔΥΝΙΤΕΚ5 ὕ5Ε}. 


ἵ 1) ἰγόέσῥ. 


ῬὮ1]ο. (δὴ δπα Δ παϊαπα, σοπιρ]εῖςα τοι Δίδπσονυ. 

ῬὮΣ]-ΥΤῚ τῷ Αυὐπιοπίαπ ἔγαρηηοηῖ5 ρΡΟΒΠ5ηΠ6ὰ ὉΥ 
Ασσποῦ. 

ῬῈΣ)-Ἰαὺ τε Ετασιηθπίβ οἵ ἃ [1ναἰῃ νεϑίβίοη οἱ τὴς 
Ομασεί. ἴι Οἷτλ. ῬᾺΠ ΒΕ ὈγΥ (ΠΥ σατο ἴῃ 
Ἐαδοείίο», 430 σοτῖοβ, νῸ]. ἵν, ἴῃ (νὼ τοοοη- 
510Π5 () 3). 

ΓΝ... ῬΒΠΠ-ἀΥ ἀπά ῬΒ11-Ἰδῦ ἀγα χιοίθα Ο]Ὺ 

ΜΠ ΘγῈ πὸ νατδηϊ 15. Βιρροτγίθα Ὦν ηῸ αποίδιο 5 

οὗ ΒΗ οχίαπι πὶ ατοαῖκ. ὙΠὲ σνῃῖθοὶ ῬῺ1] {Ποτο- 

ἴογε ξξ ἀτεοῖὶ οντάθπος ίτοισπι ΡΏ1]ο, ΏθτΠοὺ αἰοηθ οὐ 

Βιρροτίο  Ὀν πιοίδι!οη5. ΜΠ] ἢ τς δχίδηϊ Οὐ]ν ἴῃ 

Αγοπίδη οὐ [μτ1η.} 

Φοβθρῆιβ. Νίδβε. 
ΝΤ. δυιῃοῦϑ. 

Ἐν οἵ ἜνδῊ -- (οβρεῖϑ. 

Αοὗδ- Δοῖ5. 

Ῥδ11}- ΡαΌ] 6 ἜΡΊ51}65. 

Η6}}-- Ερίβε]6 ἰο {πε Ηεῦὕτενν. 

(αὐ -- (αι ῃοὶὶς ερίβεϊεϑ. 

ΑΡοο-- Αροοδ υρβ6. 

[Ν.ἢ. Τμε Ν.Τ. «ποϊαιοη5 πᾶνε θβεη ἰγοδίςα ἴῃ 

(ἀξηθϑὶβ κε Δ]} τῃ6 αμποίδιςοηβ οὗ ΟΙΘΥ ψ Πς6Υ5. 

ΤΠ εν εἐνιάθησε ἰ5 σίνε ΟἿΪΥ ἤθτΘ {πον σιρροτί 

ἀθδηϊϊε ναγαπίβ, ἀπαὰ ποία οὴβ ἴοο Ἰοοβα οὐ ρετὶ- 

ΡΠ γαϑίς το ἀἤογα βοῇ δνίάθποβ ἀγα ρᾶβϑεα Ὄνοὺ ἴῃ 

51] 6ποθ. γε ἢᾶνθ σοϊηθ ἴο ἴπεῸ σοῃοϊμβίοη (ἢδὶ [Π]15 

ὨἸΘΊΠοα γΘϑβι 15 πὶ ἃ βοιπε αι ᾿πδαξαμαῖθ γθαίπηθπί 

οἵ ϑισῦ εαΥὶν ἀηὰ ἱπιρογίδηϊ δνιάεπορ, πα ἴτγοπι 

Εχοάιϊ5 οπυναγαβ ΜῈ ρύόροβε ἴὸ σῖνε [6 1{}}} ταχί 

οἵ ἀεῆηῖῖα αιοίδί!οη5 ὈῪ Ν.Τ.Ο ἈΤΟΙ5 [ἢ ΟἿ Π1Δ}} 

βεῖ οἵ ποίβ5.] 

ἈΡοβίοϊις Εδίμετβ. 1ἰρμτίοοι ἃ ΗΔ ΠΥ, 
ΟἸολ-Κ -- (Ἰεπλεπί οὗ Κουλα. 
ῬΔΥΤ Ξ-- Βαυπ8 085. 

συβθϊη ΔΙατγίγσ. Οἴίο. 

ΟἸΒΕΥΙ ἀροϊορὶϑῖ5. Οἰιίο. 
ΤΒΘΟΡὮ -- ΤΠΕορΠΠ] 5. 

ΟἸοτηδηί οἱ ΑἸοχκαηάγίᾳ. οίζου. 


ῥαεάίασοσης ἀπὰ δ γοζγεῤίξεμα. 51 Π]Π1η. 


Ἡΐρροϊγίι5. Βοπν είβοῃ ἀπ ΔοΠΕ] 15. 
“λιοεοῤημώποόηα. Ὁ ΠΟΚΟΥ ἀηα ϑομπαϊάονίη. 


Οτρεη. Οἱ Οὐέδιωπ, ἸΚοσίβομδι. 
7 ήοη. ἐπ εγώ. ἕο. ἘΚΙοσβίοσιηδηπ. 
Οὐολε). ἦν οαηη. ἸὙθαβο θη. 
Πτόοκα. 


ἢῬἀιοεα ἐΐα. ἸΔΟΌΙ Π50Ώ. 
Τῆς τοπηδιηάοι ἔγοηλ 1 ΟΠΊ}}} 1250]. 

[156 ἢα5 ὕδθη τηλάδ οὗ 1 σαγάς᾽β ησχ οὐ ᾳηοία- 
το 5 ἴῃ Οτίσοῃ, ΜΜΏ16}} 15 διποπσ (ῃ6. ΔΙ5 5. ΤΟΥ ΠΣ; 
[ραταάς᾽5 “ ΝΝΟΘὨΪΆ 55" ἴπ τὸ Γ᾽ ηΙνούϑιαν 1ἰγαγν δἱ 
(διίησεη. 

ΟΥ-σΊ Ξε οσκ5 οἵ Οτίρεη δχίαπί ἴῃ Οτξεῖ. 

Οτ-Ἰαῦτξεοῦκϑ οἵ Οὐσεη δχίδηϊ οἡἷν ἴῃ 1, τη ἴγλῃ5- 
Ἰδ(10}5. 

ΟΥ 15 ἃ 5000] 56 ΟὨ]ν ἡ ετθ ἴῃς νατίδης 15 Γουηά 
Ροίῃ ἴῃ τροῖὶκ ΟΥ̓Κ ἀπα ἴῃ ἰναἴῖπ {ΓΔ Π5] ΔΈ ΠΟΠ5. 


Αἀδιηδηί5. ΒΑΚΏσΥΖαπ, 
Ἐπβορῖυ5. 7251. Ξε εί., ΒΚ5 τον, ϑοϊινατγίζ. 
ΒΚ5 νι-χ. βρη θη. 
άα Ορηιείαγ. ἕο. ἨἩΘΙΚΟΙ. 
γαύῤαγ. ξσναηπσ., δμοηδέγ, ἐἔναγν., Ξαωορας 
ἢ γοῤἠεί. (ἀααϊϑίοτα. 


ΤΠ τοι γάοῖ στοῦ ΔΙΠΡ6. 
[Ν.Β. δε βαᾶνε σοηῆηδα ομγϑοὶνὸβ ἴὸ ([Π056 ΜΟΥ Κ5 
οἵ Επδθθῖαβ τπᾶΐ τὲ οχίδης ἴῃ Οτοοκ. 
Οποπηαϑίϊσοη Επι56 11. ΚΙοΞιΥΠΊΔ Πη, 
Αὐδμαπαϑῖθ5. ΡῬαάπα βδαἀϊίοι (1777). 
ΟΥτ-ἷοσ -- γε οἵ [δτπιβαΐθην. Τουτκίές. 
ΟὨγγϑοξίοιι. ὅϑαν!]α. 
χε Βανα υϑε6 1ἀσαγάεβ Ἰηάον οἵ αποίδιοῃ5 τὴ 
ΟΠ τγϑοβίομη ργοβεγνε δ (δι !πρθη. 
Τηᾶ-- Τπεούοτε οἵ δ ορϑυδϑιία Μίρπε. 
ΤῊα 5 γυτεινοῦῖς οἵ ΤὨεοάήοτα οχίαπί ἴῃ υτίας (σα. 
ΘΔΟἾΔ1). 
Ονσι! οἵ ΔΑἸεχκδηάτγια Αμθετί. 
σ.1-ρ- νυ ξοίμε τοχὶ οὐ []Π|8ῃ 45 αποῖθα ΡγῪ Οὐ. 
Τηᾶῦ-- ΤὨοοάοτει. δ μ1Ζα. 
Α-Ζ) τ7(Τῇςε ἀϊμίοριιε5 οὐ Δι ηδ115 ἀη ΖΑΟΟ δ θιι5, 
Τ ᾳπὰ οἵὁἉ ΤΠΠοΙΠΥ απὰ Δαιήμι, εἄ. Οοπγθθᾶτε. 


ΤΑΙ 


(2) Δαΐζί). 


Ιγχομδθβ. ϑιίθγεη (σι ρρὶοπηθηϊθα Ὀγ δὴν Η. Ν. Βαϊε 5 
σοἸἰϊαᾳίοη οἵὁὨ τῆς. (ΠεϊοηΠδᾶπὶ Δ15.}. 

ΗΘ ααοίϊαι!οη5. ψἜ͵α σοἸ]θοιεα Ὁγ Ρτοί. Ει, (. 
Βυγκῖ ἔγοπι Η τίς] 5 δα! ἴοη. ὙΠαγ ἤανε θεθη 
Βιρρ]ιησηϊοα ἔγομι δῖν (. Η. Τ γποΥἦβ σο  ] δ 0 ἢ 5 
οἵ ἔγτεϑῃ δ158. 
ἂς. Ρ-Ο-- ες Ῥαβοῦα (οιηραῖα5. γε]. (δοΐδι 0 1}5 

σΟἸ]]εοίοα Ὁγ Ῥτοΐ. Βυτγκιῖ, ννῆο γοςο]]αῖοα τς 
τοχὶ οὔ ἴῃς Ν5. τὴ τὴς. ΒΒ ΔΙ ΒΕ ΆΠι. 
Νοναϊαη. δίίρσης. 
Ἡϊ]αῖν. δΊΡπε, σογγεοίεα τοῦ ΨΊεηηα δἀϊίοη ἤΘΤα 
ἀν! Δ Ὁ ]6. 
)6ὲ «νοίογίΐς. 


σγνρυίδη. 


(ΔΠΊΕΓΓΙΠΙ. 


Τιιοίέον οἵ (αρσ]ασὶ. Ηδιτεὶ. 

Τγοοπ5. Βιγκηῖ. 

ῬΥῚΒΟ] ἢ. ΘῈ ΠΡ 55. 

ϑ'ρδου]απι, δε. ΓΤ εγ ἀθ [)1ν 115 ΘοτρίυτΙ5, 406] (οσΓῸΓ 
Αὐυραβίηι. ΝΕ τί ἢ. 

Αποπ 2 - τ. ΔποηΥ πιοι5 (το οΪα, ργαϑεγνοα ἴῃ τ Ὁ 
ΓΕΘ 5 οη5 δἱ Ι͂πσοὰ απὰ Τυΐη, οαὐϊϊεὰ Ὀν 
ΙΠἀσατάθ ἴθ ϑεῤέμασί,ηζξσίμαΐοη, 2. τ ΤΊνΟΙ]. 

Τηασύδιιια ἄς ϑη ποῖ 5. σουρῖμιτγὶβ. ΔΕΠῸΟΙ. 

ψυϊραῖε. Ουοιϊοα ὁσοᾳϑι μη Ϊν, νγ]τογα σόπηδ οὗ {Ππὸὶ [να Έ1ὴ 
νυ το 5. Π5ΠΔΠῪ «τοῖα [Ο]]ονν 115 τεδαϊησϑ, ἀπ 
{πον ονϊάξηςσθ 15 ἀσσογα! σῚ]ΥῪ ΟΠ ἰςα, 45. οἵ πὸ 
να] 6 1π νἱ τη οβησ ἴο ἰῃς ταν οὔ ἢ8 ΠΧΝ, 


ΠΟ ΠΖοαὶ ΟΡ ΜΙοΓοσοί Θ 


ΔΙΒΕΕΝΙΑΤΙΟΝΘ. 


ΟἸΓΟ Ξξ 7 ΟΣ 07. 

ςοα--ςρεέΐρα, ἴ.6. ο6 Ἰη  υ50ΥΡῖ. 

οοἄ-μηϊς Ξε ἐραΐδα 1115, ἸᾺ 6 ΟὨΪΚ αχίαης τπδ πα βογιρί. 

οοἠάτ-εεσώϊΐεις, ἰ.6. ἔννο οὐ τπογα πα πυβοτίρίϑ. 

οοἀά-οτηη Ξε ἐρεΐζεος ογ)7105, 41} τπῈ οχίδπι πιδπιβογ ρἴϑ. 

εὐ τεὴν φο  ολό, ἵ.6. ἀσσοτάϊηρ το {πὸ τοχὶ οὗ 116 εὐἀϊιίοι 
υ56α. 

ΕΧ σοϊγξξεεῖ ἐο» } Ω. 

οχὶ π τε ειζζα ἐζηοας, '.6. ρτο]εοίηρ ὈΘγοπα ἴπε θεσὶπηΐηρ 
οΥ ἐπα οἴ ἃ Ἰϊμ6. 

ἱπο Ξε ζμείμδιἑ οὐ ἐροὐεδ. 7,171. 

ἸΠ5ογ Ξε 2 δε, οι ΟΥ̓ Ζ2157:12567,14212. 

ἱπί 11 Ξξ ἡγζζζγα ἐΐμοας, 1.Ε. ον οὐ δῖον {πὸ ᾿1πα6. 

τὴρ το δὲ “ϑρ 26. 

οΥη τευ 1} ΟΥ ο»12 {16 6. 

ΟΠΊΏ τ Ολ)2716 5. .6. 4}} τὴς. βοϊεοϊςα συγϑῖνο5. 

ρῬγξεγαθη οὐ γι ο7} 4171. 

γ45--- γχαδη 2,1 ΟΥ̓ Σασζα. ΙἈὰ5 (1), γᾶϑ (2) πηγεδῇ οἠβ ]Ἰδιζευ 
ΘΥαΞΘα, τὸ Ἰειζεγϑ ογαβεα, δηα 50 οῃ. 


ΟΤΉΕΕΒ 


: 5. υϑεα τὸ ϑεραγαΐθ ναυδηΐθ οἡ {Π6 βᾷπὶεὲ ΜΟΥ ΟΥ̓ 
Ρἢγᾶβε. 

[ἰβ υϑ64 ἴο ϑεραγαίε ναγίδηΐβ Ο5. Οδ ΝΟΥ ΟΥ̓ ΡἢΓΆ56 
ἔγοῃλ 1Π 056. οα Δηοῖ δύ. 

7 ϑεραγαίθβα {πε ψογὰ οὐ ρῆγαβθ ἴῃ πὸ ἰεχί ἔτοη 1ΠῈ 
νατίδηΐβ οἡ ἰ. Ν.Β. ὍΤῇὴδα πιρηϊοη οἵ {πῸὸὶ νψογά 
οὐ ρῆσαϑβθ ἴῃ {πῸ ἰοχὶ 15 οηλ τε νΠπετΘ [Π6 γα 15 ΟἿΪΥ 
ΟΠ6 ναχαηΐὶ, απηὰ ἴδ 15 οὈὔνϊοιβ ἴὸ Ψηδὶ ννογὰ οὐ 
Ρἤταβε ἴξ θοϊοησβθ. δύπεγε ροβιτῖνα ονϊάσηοθ 15 
αυοϊεὰ (566 ἀρονε, Ρ. 11) ἴὰ 15. βϑίνε θοίνεεη ἴΠῈ 
ννογὰ οὐ ρ᾽νγαθε δηᾶ {πΠῸὶ βάπαγα Ὀγασίκοί, 

[] νογάβ οὐ ρατίβ. οἵ ννοτἄβ. Ψνπῖοῃ σαπηοῖ 6. ΟἸΘΑΥΙν 
ΓΕ δῖθ δποϊοξθά ἴῃ δηιατα Ὀγδοϊκοῖβ. 

() αἴϊζου ἃ ϑυπιθο] σοπίαϊῃ ἃ ρεουαγιν οἵ 5Ρε]}} πὴ ΟΥ̓ 
ννογάϊηρ ἐοιπα οὨΪγ ἴῃ {πᾶ| δυϊπουῖίγ. Υ̓Πποτα μον- 
ΘΥΕΥ ΒΥ] 0}]5 ἀγα πο ἀθα νὴ πὸ Ὀγδοϊκαῖβ {πὸ 
ΡεουΠ] Αγ 15 ἰουπὰ ἴῃ 4}1 τπ6 διιϊπουίε5. 50. ἀ6- 
ποίεα. 

(Ὁ), πιο ἱπαϊοαΐε5 ἀοιθι, Ὁ5Ὲ64}}ν γεαίετβ οἷν ἴὸ (Π6 
Ἰεῖτθυ ἐμηπιε ]δίεὶν ρῥγοσεάϊην. 

(γ) ςοηϊδϊηϊπσ ἃ παιη]γεῦ (1) πε ρμγεῆχεα ἴὸ ἃ νοτ 
τ κθη ἔγτοπι {πὸ ἰεχί ἱπάϊοαϊς της νοῖβε ἴὸ  ΙΟἢ ἰΐ 
Ὀοϊοηρθ, (2) αἰτοῦ “τῶ5᾽" Ἰηάϊοδίθ {πὸ παρλροεύ οὗ 
Ἰειίεγα εταβεά. 

[1] ϑ8ες δρονο, Ρ. ἰΪ. 

() ομοΐϊοβα 411] ἱπίογμαϊίοη ΠΟ 156 σίνεη οὐ {Πα 
Δα ποῦν οἵ Ηοὶπηθ5 πὰ Ῥδύβοπβ. 

Ὁ ἰπϊγοάμοες δα δά το ΜΠ οἢ ΟΟΠΊ65 δέϊου {Πη6 ϑνογὰβ 
αιοϊεά ἔτοπι {πε τεχί. 

- ]ῃ δῃὺ ᾿ἴδὶ οἵ οὐγβῖνε ΔΕ55. δ-άτεδθοα, κ- πε ΚἸΠΊη, 
δηὰ 50 οηῃ. 


ΠάῖῚ 
ΝΠ 


ΤῈ ς τῇδ Ξο γε ἐ )η))114. 

γεϑοῦτξ χεδε ῥοί, 

ΤΕ]] τι γε έφιεῖ, 1.6. τ[ηε τϑβϑὲ οὗ ἰῃς βεϊεοίεα ουγϑὶν 5. 

5. Ξε οὕ Μο. 

5116 ΠΟΙῚ - 7716 710 2)11216 5. 2102511ηι2 6145, 1.6. νὰ τῃ 6 ΟΥ15- 
οίοη οἱ {πὸ 5]ρη5 α΄, σ΄ ἅτ. 

ΒΡ ΘΟΥ τε σμόσεν ο2: οὐ σμόσοζ ἡ δοο)λι. 

510 Γὰ5 Ξε 5" 7 γα 7121. 

Βυρταβού τε σνζΚγασοῦ ῥα ῖΐ. 

ΤΥ ΞΞ. ΖΦ ΥΥΝ. 

υἱὰ τι κὦ πἴαείμ7. 

α΄ Ξε Ακύλας, ΑφᾳιΠ]Δ. 

εβρ--ὸ ἑβραῖος. 

θ' -- Θεοδοτίων. - 

οἱ λ- οἱ λοιποί, 1.6. {πε οἴ ΠΕΥ ἰγδηβδίουβ. 

σ΄ -εΣύμμοχος. 

σαμ. -ετὸ σαμαρειτικόν. 


ΤΟΝ. 


--- θοίνοθ ὑνὸ ννογάβ ἴα ἔγομι ἴῃς ἰοχὶ ἱπαϊσαίθς {παΐ 
τπ6 Ἰηϊουνθηΐησ νοσά5 ἀγα Ἱποϊπάεα, 

οὖν Βοίνορη ἵννο ννογάϑ ἰδίκει ἔγουῃ πε τοχὶ πα! σδίθϑ {παῖ 
{πὸ ἱπιεγνεπίησ ννογὰβ ἀύθ ποὶ πο πα εα ἢ [Πο56 ΓῸΓ 
νοἢ τῃς νδγίδηῖβ ἔοστη δη δαυϊνδὶθηΐ. 

ον δῇ τ{π6 ϑηὰ οἵ δὴ Ἰποοϊπρίεῖθ ννογὰ οὐ ρῆγαβε ᾿πᾶϊ- 
οαἴος τηαΐ {πῸ σΟμρ] εἴ οἢ 15 ΨΔΠΓΠΡ ΟΥ σαηποῖ θὲ 


τεδά. 
ἃ πο ζη ει. 
ΞΘ ὙΠ  ε::: 


ΕἸ δῖε ρἰδορα Ὀείοτε ἀπά δέϊεσ ψνογὰβ ἴῃ πὸ τοχί ἴῃ 
ΤΈΞΡθοϊ οἱ ψῃΐοῃ της γοδάϊησ οὗ τῆς ρυγίηςιραὶ Ν] 5. 
85 Ὀδεη ἀεραγίεα ἔτοότη. 

ὃς 15 1Π)6 ΠΕΧΔΡΙΑΤΙΟ αϑίογίϑὶς. 

τι ἰ5 ἴτε μοχαρίδτις. οθεὶα5. 
{(--- - αὐτὸ οπὶν ποιὰ ἔοσ ὥ. 

Χ ἰ5 1Π6 ΠΕΧΑρΊΑΓς πηδίοῦε] 15. 

15, 25, ἅο, ἰηάϊ!οαίς της ἢτϑβῖ, βεςοηά, ἅς. {π|)ὸ {Ππ6 ἱνοχὰ οὐ 
Ρἄγαϑο οσσυγϑ τὴ {πὲ νοῦβα. 

Α ἐγδοιίοη δέζεσ {πΠῈῸ6ὶ παπηα οὗ δῇ δυῖποῦιὶν σμεινβ Ὁν 
1η6 ἀσποιηϊπδίου (6 πυθεν οὗ {ἰπ|ὲ5 τἴπαὶ {πὸ ννογὰβ 
ἵπ αὐδϑίίο ἀγὰ ἡποίεα Ὀν {παὶ αὐϊποῦῖγ, αηπὰ Ὀγ {πε 
ΠυΠπΊΘγαῖου ἴῃ 6 ΠΕ ΕΥ οὗ {ἰπ|ὲ5. ἰδὲ 11 ϑιρροτίβ {(Π6 
Ῥαγίϊου]ατ ναχίληῖ, ὙΠῈ5 ε.σ. Ογγξ-εα Φ-οοα Ὁ ὩγδδΔη5 
τπαΐ οἱ οὗ ἔουγ αυοίατίοηβ. οἵ {πὸ ννοσὰ ἴῃ Ογτι!, ὑνὸ 
μανὸ τπὸ ραγίσαϊαγν ναυδηΐ ἀοοοτάϊηρ το 8}} {πῸ εν! άθησε 
Κπονν ἴὸ ὑ5: ἴἢ {π6 {π|τὰ ᾳιοίαιίοη {πὸ εὐἀϊίεα τεχὶ οὗ 
ΟΥτ] μα5 ἴ, αὶ ἃ Μ5. οὐ 155. ἀϊῆεγ; ν ἢ116 ἴῃ {πὸ 
Γουτ ἢ οα56 οηἷν οὐς ΔΜ 5. 15 Κπονῃ ἴὸ πᾶνε {πὸ ναγὶδηΐῖ, 
ΜΉΝ 15 ποΐῖ ἐουπα ἴῃ {πὸ εαϊοα τοχὶ οἵ τὰς Εδίπου, 


Μαγνησ ἔοσγπηβ οὗ {1115 


ἢ σι» “ἢ ς΄» (ΒῚ 


ΓΕΝΈΕΣΗΣ 


: ἘΝ ΑΡΧῊ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 


ων" 


6 μία.“ 


“- 


᾽ { Ν 2 Α ’ “- Ν ν ᾽ ν ͵ “-“ , 
χώρισεν ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον τοῦ φωτὸς καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σκότους. 
Ν - ’ ᾿ ͵ ,. 
τὸ φῶς ἡμέραν, καὶ τὸ σκότος ἐκάλεσεν νύκτα. 


ΚοΟοΣσΣ ΛΛΟΥ 


βκαὶ 
Ἀν φ Ν “ 
ἀκαὶ ἴδεν ὁ θεὸς τὸ φῶς ὅτι καλόν" καὶ διε- 
Ἀ 
δκαὶ ἐκάλεσεν ὁ θεὸς 
Ἂς ᾽ , . ’ Ἀ ᾿Ὶ ͵ φ , 
καὶ ἐγένετο ἑσπέρα καὶ ἐγένετο πρωΐ, ἡμέρα 


᾿ς .} ᾿Α ’ Ἂ ,ὔ Ἂ ΄“ 
6 Καὶ εἶπεν ὁ θεός Ἰλενηθήτω στερέωμα ἐν μέσῳ τοῦ ὕδατος, καὶ ἔστω διαχωρίζον 
γι εἾ ἤ ΄ 
ἀνὰ μέσον ὕδατος καὶ ὕδατος" καὶ ἐγένετο οὕτως. 


Ἴ ν᾽ ’ ᾿ θ ᾿ Ἀ , Ἔ ἧς ὃ 
καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸ στερέωμα" καὶ ὃιε- 


, τ θ ᾿, 3 ᾿ ἤ “ "ὃ ὰ 9 ρ - ’ οἾ 3 Ἂ, 4 Ὁ“ φ᾿ 
χώρισεν ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον τοῦ ὕδατος ὃ ἦν ὑποκάτω τοῦ στερεώματος, καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ ὕδατος 
.- - ᾿ { 
8 τοῦ ἐπάνω τοῦ στερεώματος. ϑὅκαὶ ἐκάλεσεν ὁ θεὸς τὸ στερέωμα οὐρανόν" καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι 


Φ 


» τ ς Ψ' Ἀν ἡ οὖ ἰώ ς ; ᾽ὔ 
καλὸν. καὶ ἐγένετο ἐσπέρα καὶ ἐγένετο πρῶϊ, ἡμέρα δευτέρα. 


οΚαὶ εἶπεν ὁ θεός Συνα- 


θη] ᾿ “ὼ ν εν Ἕ ΄- » ΄Ὁ » ᾿ ὔ Ν 2 ͵ὔ ξ ΓΑ ἈΙΣ» ΄ 
χθήτω τὸ ὕδωρ τὸ ὑποκάτω τοῦ οὐρανοῦ εἰς συναγωγὴν μίαν, καὶ ὀφθήτω ἡ ξηρά" καὶ ἐγένετο 


τ 
ουτως. 


ιο ξηρά. 


Ἀ ᾿ὰ Ν 
ιι καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλόν. 


εἶ Ψ θ Ἂ “ὃ Ν ξ Ἂ - ΕἾ ΄-“ ᾽ Ἁ αἴ ΕῚ - Ἀ Μ ς 
Καὶ συνὴχ τον ωρ το ὑποκάτω Του ουρανον εις τας συναγῶώγας αὐτῶν, Καὶ ὥφθη ) 
ΤΟ ἌΣ ΠΝ ἊΨ ς θ0 Ἂ Ν Ἀ “- ᾿ν Ν , “- ς ἣν; ᾽ ᾽ Ψ 

καὶ ἐκάλεσεν ὁ θεὸς τὴν ξηρὰν γῆν, καὶ τὰ συστήματα τῶν ὑδάτων ἐκάλεσεν θαλάσσας" 


᾿ 4 ι ͵ - ΓΑ 
ἸΣκαὶ εἶπεν ὁ θεὸς Βλαστησάτω ἡ γῇ βοτάνην χόρτον, σπεῖρον 


᾽ Ν ’ ," 5» κ ’ ᾿" ’ ων “- 
σπέρμα κατὰ γένος καὶ καθ᾽ ὁμοιότητα, καὶ ξύλον κάρπιμον ποιοῦν καρπόν, οὗ τὸ σπέρμα αὐτοῦ 


2 ἐπεφερετω Ἐ' | υὑδαστος Ἐὶ 
Ιὼ συστεματα 


ΙΏΒΟΥ γενεσις κοσμου ΑΥ ὙΠΟΟΡἢ] γένεσις ΕΛΙΔΡΑΠΙ]Π]η 
(γενεσεις πλ)ραΐννν : ἡ γενεσὶς πὶ: ἢ γένεσις μωσεως Ο: ἡ βιβλος 
τῶν γενεσεων τ: ἀρχὴ των γενεσαιων : τοῦ αγιου προῴητου 
μωσεως σνγραφη εἰς τὴν κοσμογενεσιν ε: Οἷϊ δ, 

1--Ω5 πιιῖία επαπϊάα τοβοτίροιὶ Δ αυὶ οἰἴαῃι ἀσοθηίῃθ 
δα 141 

Ὁ, οἵη ἣν (γξ | σκοτο] θην ὉὩ}3}8 Οτιῖαι Οἢγὲ ἀς-Γ-Ὸ 
ΗΙ1: {ἘἘ ἐπέκειτο 68)  θεου] γγ τὸν πε 1 Ογτ- ἴοττοά [ ὁπὶ 
ἐπάνω 5.5 Ογι1 τοῦ ὑδατος] οὐ ὑδατος 51} γα5 δὶ Σ των νδατων 
23 [δὶ ΟἸθαι Οτοῖαι ἀς- Ρ- Ο-οοά ΠῚ] 

38 φως 15] ρΥ τὸ ῥ  οἷϊ και ἐγένετο ῴως αὖ 

4 οχῃ ο θεὸς ι5 {] οπὶ τὸ φως Ὁ Επε ] οπὶ ὁ θεὸς 295 (78) 
ὙΠΘΟΡῺ Ηρ [φωτος) σκοτοὺυς ἘΠῚΙρΡ [ σκοτους) φωτος {ΠΡ 

5. οηἱ καὶ τόττενυκτα ἴΠ, [ οἵῃ ο θεος ΡΒΠ- σοι ΠΠΡ [(οτα 
το 25 31) [μια] πρωτη (30) 13 

Θ οπι και εστω-τ-τ-υδατος 35 τ᾽ [ ἐστω] εἐσται "Ρ Τπῖάι ἐ | 
ὑδατος 45-- (7) ἐποιησεν} ἴῃ ΠΡ 51:0 τὰς ἢ [οὶ καὶ υδατος 35 | 
υὑδατος 359] ἦγι1ε7 αἀφιεανὲ 1δ᾽ 1 οπὰ και ἐγένετο ουτως ᾿Ὁ 


4 εἰδὲεν ΑἸτοσοῦ Δα 


ὅ γενηθητο ἴὰ ] ἐμμεσω Δι) 
11 σπειρον] σπει Ἐ 


ΕΜ(0,) αθά-1-πίνινγςο,α, 41315} 


Ἴ οπὶ καὶ το- -στερεωμα 6" | οἷὴ και 25---[(Β8) στερεωμα τὰ 
Οἵπι Ο θεὸς 25 ἃ ΤὭΘΟΡΙΗ Οτ-ἶαιὶ [ὁ ην νυποκατω] οὐ ἣν ὑποκατω ΟἹ 
τοῦ ἱποκατω τ 3-εὐ(υ14): τον ἐπάνω ᾧ Οτιϊαι ΤΠάι ᾧ | ἐπανὼ] 
νπερανω (37.128) ΠῚρ : ὑποκατω ᾧ Οτ-ϊαί Τάς δ [ στερεωματος 
29] - καὶ ἐγένετο οὑτως Ἔ[Π]Πῖνς, ὦ ἢ 

8. οἵ και ἰδεν--καλοὸν ᾿Ξ -οοάη 

Θ τὸ ὑδωρ 19] τα ὑυδατα Επ5 ] τὸ 29] οὶ Οτ-στ-οοὐά ᾧ ΕπΞ 
ΤΟΛ | ουρανου] στερεωματος Τ- Δ | εἰς συναγωγὴν μιαν) εἰς τας 
συναγωγας αὐτῶν πιΓ: εν ταῖς συναγωγαῖς 5{π|4} : οἵη Τ- Δ | 
οἵπ καὶ 30 -τξηρα χοὶ | καὶ 45-- ξηρα 35] 50} -Ξ-ἶν : οἵπχ ἢ | οπὶ 
το υποκ. του ουρανου 70 ζ1}} ΤὨοΟρΙ [ αὐτων] αντον ο 

10 των υδατωνῚ του ὑδατος ν}8}" 

11 βλαστησατω) εξενεγκατὼ Ογτκ : εξαγαγετὼ ΟΥτ-ΠΐεΥ 
Οἰσ ξ |, σπειρον] σπειροντος ΟΥγ-ἰαι Επι5-οοὐ Δ ] κατα γενος 197 
οὔν Επὶ ἢ : σεριριμηι ιν ρος ἘΠῚ 1 οἷὴ καὶ καθ ομοιοτητα 
Ἐπ5 3 Ογτ-Πἰει- σοι α [ ὁμοιοτητα 19} ὁμοιωσιν Υ | ξυλον] ΡΥ παν 
Ἐπ} 1 καρπον:Ἐ εἰς το γενος αὐτῶν Ἰ(τ᾿πρ)ν(π)5) (1327 5} .5}): 
(Ἐ κατα γενος αὐτὸν 78): - σεσμηαἶενε βΈμ τ σατο Ἃ, 1 ουἹ 


ι 
ῷ 
δ: 


1--- 5 (α᾽) εν κεῴφαλεω εκτισεν θξ συν τὸν ουρανον καὶ τ η]ν Ὑην ἢ δὲ ὝὙη ἢν κενωμα και [ο7υθεν και [εἼιπεν θς [γ]εἰ ν)ηθήητω 
φωΐς και] εἐγεν[ετ]ο φως και εἰδεὴν θς το φωΐς οἾτι αγαθον .. διεχίωρισεν] θξ μετοῖν Φωΐτος} κς μετοξυ τοῦ [σκοτο]νς καὶ εἐΎενεΤΟ 


εσϊπερα και [.. «-. πῆρωι ηΐμ]ερα πρωτὴ 1]. 


1 εν ἀρχὴ] α' εν κεφαλαιω: εβρ. βρασιθ ς, 


2 αορ. και ακατ.] α΄ κενωμα και οὐυθεν 735 -ἀρ-ΒΑΙΉ : σ’ ἀργον και αδιακριτον Ἶς, 34-40- ΒαΙΉ : ϑ' θεν και οὐθὲν ς,: θ’ αἰϊριεϊα 


εἰ εὐλιίξ 5 -ἀρ- ΒΆΤΕ 


ὭΣ 
ἡ (και εἐγενετὸ ουτως}} ενθᾷ κειται ο ἀστερισκος κείται μὲν εν τῶ εβραικω οὐ ῴερεται δε παρα τοις ο΄ 1] 
9 συναχθητω) α΄ σ᾽ συστήτω Ἰγν | και 4“0-τ ξηρα 29] ενθα κειται ο οβελισκος οὐ κειται ἐν τῶ εβραικω παρα μονοις δε ᾧερεται 


τοις εβδομηκοντα Ἰνίο οβελισκος] οβελος) 
ΒΕΡΤ. 


. Ἢ Γ Γ σριρὶ βρ 2 


͵΄΄ ν͵ 


τι σπεῖρον ()] α΄ σπερματιζοντα 


ἢ ΓΓΕΥΤ. ΄-““1ὲ (2Ὰ 
ἂν Ὄνμξῖ , : 


Ν 4 , 
Σὴ δὲ γῆ ἦν ἀόρατος καὶ ἀκατα- ἃ 8σ, 
’ " ῥι 5 ’ “ » ’ " - “ι΄ » 7 ᾽ ,)} “Ὁ οῇ 
3 σκεύαστος, καὶ σκότος ἐπάνω τῆς ἀβύσσου" καὶ πνεῦμα θεοῦ ἐπεφέρετο ἐπάνω τοῦ ὕδατος. 
4 ς ἤ ’ - ν » ’ “ 
“εἶπεν ὁ θεός Τενηθήτω φῶς" καὶ ἐγένετο φῶς. 


Α 


8.» 


ἡ 20 


ΓΕΝΕΣΥΙΣ 


ΤΊ 


Ε] ᾽ὕ « Ν Ὡ Σ ε , π “-“ “- ᾿ τὰ ῳ 12 Ἀ  τα 7 ς κ᾿ ,ὔ 

ἐν αὐτῷ κατὰ γένος εἰς ὁμοιότητα ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ ἐγένετο οὕτως. ᾿'τΞκαὶ ἐξήνεγκεν ἡ γῆ βοτάνην 

΄- ἱ « Ἔ “. ,ὔ 4 

χόρτου, σπεῖρον σπέρμα κατὰ γένος καὶ καθ᾽ ὁμοιότητα, καὶ ξύλον κάρπιμον ποιοῦν καρπὸν, οὗ 
ΕῚ ἴω ἴω ΄- “ νι 

τὸ σπέρμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ κατὰ γένος ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλόν. 13καὶ ἐγένετο 

ΠΝ » οἱ » “ ἑ ξ “ , 14 “ ΝῚ -.- 4 Ἷ Ἵ ,) ΄“ » 

δἑσπέρα καὶ ἐγένετο πρωΐ, ἡμέρα τρίτη. Καὶ εἶπεν ὁ θεός ᾿ενηθήτωσαν φωστῆρες ἐν 

. ΄-“ »“ ΄- ΄- ΄-“ ΄- - , ᾿ 

τῷ στερεώματι τοῦ οὐρανοῦ εἰς φαῦσιν τῆς γῆς, καὶ ἄρχειν τῆς ἡμέρας καὶ τῆς νυκτός, καὶ δια- 

, “. - 5 “ Ν 3 ᾿ 

χωρίζειν ἀνὰ μέσον τῆς ἡμέρας καὶ ἀνὰ μέσον τῆς νυκτός" καὶ ἔστωσαν εἰς σημεῖα καὶ εἰς καιροὺς 
τ ᾿ ΣΙ ’ὔ ΝΜ “ - “- ἴω ν᾿ 

καὶ εἰς ἡμέρας καὶ εἰς ἐνιαυτούς" καὶ ἔστωσαν εἰς φαῦσιν ἐν τῷ στερεώματι τοῦ οὐρανοῦ, ὥστε 

“ - Ἷ “ Ἁ ἰν 

φαίνειν ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ ἐγένετο οὕτως. 'Θὁκαὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τοὺς δύο φωστῆρας τοὺς μεγά- 

“ ἈΝ ᾽ὔ ΄- ΄- Ἂν [ν᾽ 

λους, τὸν φωστῆρα τὸν μέγαν εἰς ἀρχὰς τῆς ἡμέρας καὶ τὸν φωστῆρα τὸν ἐλάσσω εἰς ἀρχὰς τῆς 
’ ᾿ ’ -- ΄- - δῇ ͵ 

νυκτός, καὶ τοὺς ἀστέρας. 7 καὶ ἔθετο αὐτοὺς ὁ θεὸς ἐν τῷ στερεώματι τοῦ οὐρανοῦ, ὥστε φαίνειν 


» ᾿ [οὶ [ο] τϑ Χ ν᾽ [ο] Ἔ , ᾿ ζο [ὰ Ἁ ’ ᾿ Ν ,ὔ - Ἂ Α 
ἐπὶ τῆς γῆς, “καὶ ἄρχειν τῆς ἡμέρας καὶ τῆς νυκτός, καὶ διαχωρίζειν ἀνὰ μέσον τοῦ φωτὸς καὶ 


13 
14 


15 
τό 


17 
18 


2 ΣᾺ ἰε “ , ," ὟΝ μ Ἁ Ψ ἐν 
ἀνὰ μέσον τοῦ σκότους" καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλόν. 

ὙΠῸ Ν 4 ς , . φ“' ᾿ “ ζω Ἀ ἈΝ 
ΞοΚαὶ εἶπεν ὁ θεὸς ᾿Εξαγαγέτω τὰ ὕδατα ἑρπετὰ ψυχῶν ζωσῶν καὶ πετεινὰ 


τετάρτη. Ἷ 


, . ζο - Ἁ Ν Ἷὰ - ο δ᾽ τ ἰς 
πετόμενα] ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ τὸ στερέωμα τοῦ] οὐρανοῦ" καὶ ἐγένετο οὕτως. 


19 Δ 5. Ὁ ς ᾿ νον ἡ ’ 
καὶ ξΎενετο εσπέερα καὶ ΕὝΎΕΨΡΕΤΟ πρωΐ, ἥμερα 10 


20 


2Ὶ Ἂν ῥ 
καὶ ἐποίησεν 21 


ὁ θεὸς τὰ κήτη [τὰ με]γάλα καὶ πᾶσαν ψυχὴν [ζῴων ἑρπε]τῶν, ἃ ἐξήγαγεν [τὰ ὕδατα κατὰ γένη 


» “ ν᾿ “ δὴ »Ἶ Χ ’ ν ΜΟ ε Ν “ “ 
αὐτῶν], καὶ πᾶν πετεινὸν πτερωτὸν] κατὰ γένος" καὶ ἴδεν ὁ [θεὸς ὅτι καλά]. 


22 καὶ ηὐλόγησεν 


αὐτὰ ὁ θεὸς λέγων] Αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ] πληρώσατε τὰ ὕδατα [ἐν ταῖς θα]λάσσαις, 


ζ. “- , ν ’ 
καὶ τὰ πετεινὰ πληθυ͵νέσθωσαν ἐπὶ τῆς [γῆς. “3καὶ ἐγένετο ἑσπέρα καὶ ἐγ[ένετο πρωΐ], ἡμέρα 
2: Καὶ εἶπεν ὁ θεός ᾿ξαγαγ[έτω ἡ γῇ ψυχὴν] ζῶσαν κατὰ γένος, [τετράποδα] :. 


πέμπτη. 


21 κατα “5 Αἴ(α}4)}] καὶ πᾷ Δ΄ 


(2) Μαρά-}1-τίννγς, ἃ, Χ133518 


ουτινος Ἰ(πισ)ν(πισ) [ (κατα γενος ἐν αὐτω 74) } οἱὶ εν αὐτωᾳ [ 
κατα Ὑενος εἰς ομ, ΔΑ] εἰς ομ. κατα γένος ἘΠπΠίν ΤΠάι 3: 
κατα Ὑγενος καὶ καθ ομ. ΜΙΠΪΡΥ: καθ ομ. κατα γενος (50) (τ- 
οοὐὰ Τδάϊ ἔ : οὔὐ κατα γενος Α (ἢ ἢ} Δϑ πσ) η ὙΠΕΟΡῊ : οἷὴ 
εἰς ὁμοιότητα Ὀάίσι "ηρυς, 515 Οὐῖρτ πὸ (πε ὙΠά-ογΥ: 
καθ ομοιογητα Δε]]οά,, 3} Οτ-ἰαΐ [οἵ ἐπὶ τῆς γῆς Τπεορῇ | 
τῆς Ὑη5] τὴν γὴν Ο  οηἱ καὶ ἐγενετο--(12) γης Ὀὰ 

12. εξηνεγκεν] εξηγαγεν ΤὟ ΟὟ χορτου ΞΞ3Ρ [σπειρον 
σπερμα] σορ δεγεἑπταγίῖς Οτ-ἶαι 1 κατα χ5---ομοιοτητα) Οπὶ 
και καθ ομοιοτητα ὙΠΕΟΡῺ : φμοά ἐοὲ σεῦ ΟἸΝΈΑ 
ςἴ-εα: - εαάσπὶ (1-ςοάὰ : {- ἐπὶ τῆς γῆς 37.023) [ ποιοὺυν καρπον 
οπὶ ἱἦ {(Π4}}) ποι 13): {Ὁ σεις τὸ γενος αὐτων 127) [ οὐ] οὐτινος 
γ(πιρ)ν(μι5) [ ον αὐτου ΤΠΕΟΡἢ |[ αὐτω] Ἐλαεΐοης ἡγπαμεηι Οτ- 
1αῖ | οὔἷχ καλον ᾿ἢ 

18. οἵἷῃὴ ἡμέρα ἸβΡ(1χ}18 

14 εἰς φαυσιν] εἰς φωτισμον ν(τῃρὶ) : ὡστε φαινειν ἘΠΞ(ι14)}) 
Οτοαι Ἐπ Τπάτογε ἀς-Ρ-Ο: Ἔτῆς ἡμέρας τοῦ Φφαινειν τ ] τῆς 
γης ΑΌΜΕΙ) ΑἸΔ 3] ρὲ ἐπὶ "αὶ τεῖϊ “313533} Ὑπεορὴ Οτϊαῖ Ἐπ 
ΑἸ} Οὐχ ὙΠπα Ογγ ἀς- Ρ-Ο | καὶ ἀρχειν--νυκτος 19 ΑἸὰγ ΔΙῈ 2] 
και ἀρχετωσαν (Τ1))---νυκτος 72" (τεβοσ 225): οἂχ ΕΔΙ γ6}} .133353} 
ΤΒεορὴ Οτ-]αὶ Επὺθ ΑἸΏΣ ΟἿγ ὙΠμά-σγυ ἀε-Ρ- | οἠἱ καὶ διαχ. 
-νυκτος 22} Ἐπ ΑἸ Σ | καὶ 4“ ΔΈ Μ]Ι3.33533 ὙΠεορη" Οτ- 
αὶ ΑἸΒΦ ἀς--Ο] οπὶ ἢ : του Π) τ6}} (τ: ὡστε (78) ΤΠεορΡἢΡ 
τῆς ἡμέρας 25] του φωτος πὶ | (οὴ καὶ ανὰ μεσὸν τὴς νυκτος 71) | 
τῆς νυκτὸς 29] του σκοτους ἢ | οπὶ καὶ ἐστωσαν --εἰς ἐνιαυτοὺς ἀρ | 
εἰς 35---ημερας] 121 αἰἰεύμε εἰ ἢ] »ιερισίόμς εὐ ΤΉΝ ἐλ 207 ὁπ ἀε- Ῥ-Ο- 
εα ] οχχὴ εἰς 235 πα Οτ-ἰαὶ 71] | καὶ εἰς ἐνιαντ. και εἰς ἡμερας ΤΠάϊ 
Οἱ καὶ εἰς ἡμερας ΟΥὐτ-ἢϊεῖ ΗΠ] [ΟΠ] εἰς 55 229 Ἐπ5-οοά ἢ 11} 

15 οἷι ὡστε ΤΠεοΡἢ Αἰῇ 

16 οἵἷκ δυο Τῇ -ΘΥΥ [ τὸν φωστηρα 15] ρμύ εἰ Οτ-]αῖ Σ [ οἱὶ 
εἰς αρχᾶς 15--ελασσω Ὡΐ ] οἵ καὶ 30--(18} νυκτος 


12 σπειρον] α' σ' σπερματιζοντα, Ἰ(οϊπε, ποιη)ν 


προ σοὺ βαιπ 2 ι 
ἐ 


“ “πΙιὉ 


Γ 


23 


22 ἀνξανεσθαι 


17 οἵὰ ο θεος ἀν Ετ5 ΑἸἢ Τῆαΐ ] στε φαννειν] εἰς φαυσιν 
Τῆάι 

18 φωτος:] σκοτοὺυς 13:1 [ οπιὶ ἀνὰ μεσὸν 29 ΡΥ ] σκοτου:} 
ῴφωτος 133: 

20--25 ᾳιδ6 πηροὶβ ἰπο] βυιηΐ ρετῖοῦ 1. ἃ 

20 τὰ υδατα] “εγγαὰ ἾΞΙΡ | οἷὰ ερπετα Ὁ | ἕωσων]- κατα 
γενος αὶ Επδὲ ΟἸΥΣ | πετεινὰ] ρὺ τα Ὑμάςὶ | οἷὰ ἐπι τῆς γη5 
σ ΕὸπΞ (ἢχ Τῇάϊ | οὐρανοῦ] Ἐ κατα Ὕενος αὶ [ οὔχ καὶ ἐγένετο 
ουτως (ἿἿΥ 

21 ψυχὴν πασαν ἢ | ζωων] ζωσων Ἰρου (14): ἕωσαν σα 535 
(υ14} { ερπετων-- υδατα]ῇ φιαὲ γοιπχέγιι τῤέία ἀφμαγιενὲ 
3ϑδρν | ερπετων] πετεινων ο Ϊ οἵῃ α 6 | εξηγαγον Υ [ υδατα]- 
ἐν ταις θαλασσαις τι [ γενη] γενος εἰ “14, 3.1}315}} ΟΥ-Ἰαἱὶ Τιρά- 
5ΥΥ Ϊ οὐ αὐτων }3 [ καὶ παν---ΎὝενος] οπῃ ἀρίϑραί τε] ]ο1)}Ρ : μα Ὁ 
Ροβὶ καλα 3Ξ|Ρ [ πετ. πτερ. {πτερ. πετ. 79): οηϊ. πτερ. Υ8 | 
γενος] Ἐ αντων ἴ Οτ-]αὶ [ καλα] καλον ἰῃγά,3) Τπαϊ 

22 οἵχ οθεος ἃ Οτ-]αἴ} λεγων] καὶ εἰπεν ο: (οηὶ 120) ] οη] καὶ 
πληθυνεσθε α | τα ιτ5--- θαλασσαις] {ἐγ γα) ἼΞ. 1 νδατα] - τὰ ἜΡ}Υ 
{1133 ΟΥτοῖαι (τ ] ἐν ταῖς θαλασσαι5] της θαλασσης ΤΠΕΟρῊ ] πλη- 
θυνεσθωσαν] πληθυνεσθω ἀερὶ "Ἴορηίς,(, : πληθυνετω ὙἽΠΕεορΙ | 
τὴς Ὑ75] οἴη τῆς ἢ 

23. ομἱ ἐγένετο χ5 Οτεϊαΐ [ οὐ ἡμέρα ἔ 

24 ὁ θεος] ρὲ Ζ)ονγείημς 8. 1 εξαγετω ο  γη ψυχην] ψυχὴ 
αὖ ψυχην--- Ύενος 15] οὐ ἔἰπι5 ΟἿ ἢ: οαἱ ψυχὴν ζωσαν κατα 33: 
ΟἿ κατα γενος 13 Τάϊ: (Ἑ καὶ τὰ κτηνὴ καὶ παντα τὰ ἐρπετα 
τῆς γης κατα γενος 70) Ϊ τετραποδα] ΡΥ καὶ 1 [ οπὶ καὶ “5 Υ33}» 
ΟἸγΣ Τ]άι [καὶ θηρια] οἣχ Εὶ Οἢτ : οἠϊ καὶ ο, (14) 313} 
θηρια] ΡΥ τὰ ἔ: κτηνὴ ΤΊάϊ | τῆς γὙη5] οἱ δὶ ΡΥ ἐπὶ ὁ (τὰ: 
και παν κτηνος (τὲ : τ καὶ τὰ κτηνὴ καὶ παντὰ τὰ ερπετὰ τῆς 
γης ΔρΡαΠίορινςο,, Ο(ἢχ ἔ: (Ὲ καὶ παντὰ τὰ ερπετα 74) | κατα 
γένος 25] οὔἱ ἢ : Ὁ καὶ τὰ κτηνὴ κατα γενος καὶ παντα τὰ ερπετα 


21 τὰ κητη τὰ μεγΎ.] τους δρακοντας τοὺς μεγαλοῦς Ος 


ὄοσοσι  ξ (ὩᾺ 


ΤΕ 2 


ΓΕΝΕΣΙῚΙΣ 


τ΄ 
γι 


χε Ν Ν θ , ΩΝ -“ Ἁ ᾿ ΔΙΠΣ [ 25 ἍΥ Ὺ Ἕ Ἂν , 9 ἐῤ 
καὶ ἑρπετὰ καὶ θηρί[α τῆς γῆς κατὰ] γένος, καὶ ἐγένετο [οὕτως]. “25καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὰ [θηρία ἃ 
τῆς γῆς] κατὰ γένος καὶ τὰ κτ[ήνη κατὰ γέΪνος καὶ πάντα τὰ ἑρπἰ ετὰ τῆς γῆς] κατὰ γένος αὐτῶν" 
826 καὶ εἶπεν ὁ θεός Ἰ]οιήσωμεν ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα ἡμετέραν καὶ 


που 


ε 
καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλά. 
Ἷ ἶ ὁ ’ ἣν ᾿ ἃ ΄-Οὄ » ὯΝ Ὁ ͵ Ἀ -“ ἴω ἴω ᾽ “ Ἀ “ 
καθ᾽ ὁμοίωσιν" καὶ ἀρχέτωσαν τῶν ἰχθύων τῆς θαλάσσης καὶ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῶν 
37 καὶ ἐποίησεν 
55 καὶ 


“- “ - - “- ᾿Ν , -Ὁ -“ 
3) κτηνῶν καὶ πάσης τῆς γῆς καὶ πάντων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς γῆς. 
τ Ν Ν » Ὶ 5 ἢ ὑφ ἃ , ΠΕΣ ἢ ἡ Ψ Ν - » ᾿ ᾽ ’ 
ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον, κατ᾽ εἰκόνα θεοῦ ἐποίησεν αὐτόν" ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς. 
3 , . κ Ψ θ ἣ , Ν] Ἂ, Ἁ Τὰ Ν ΄ Ὰ [2] Ν 
ηὐλόγησεν αὐτοὺς ὁ θεὸς λέγων Δὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ πληρώσατε τὴν γὴν καὶ κατα- 
ὯΝ . Ὡ - ζ - -“ - - 
κυριεύσατε αὐτῆς, καὶ ἄρχετε τῶν ἰχθύων τῆς θαλάσσης καὶ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
ν. - “Ὁ “-“ “-“ ᾿ - “ ’ “-“ Ω 
πάντων τῶν κτηνῶν καὶ πάσης τῆς γῆς καὶ πάντων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς γῆς. 
9 Ε ΄ ᾿Ὶ - -“ ἤ ΄“ , " 
29 καὶ εἶπεν ὁ θεός ᾿Ιδοὺ δέδωκα ὑμῖν πᾶν χόρτον σπόριμον σπεῖρον σπέρμα, ὅ ἐστιν ἐπάνω πάσης 
ο - - ἢ " - . ων Ω - 
τῆς γῆς" καὶ πᾶν ξύλον, ὃ ἔχει ἐν ἑαυτῷ καρπὸν σπέρματος σπορίμουν" [ὑ]μῖν ἔσται εἰς βρῶσιν, 
Ν “ “ “ “-“ [οὶ -- “ “- ο ΄ - - 
30 καὶ πᾶσι [τοῖ]ς θηρίοις τῆς γῆς καὶ πᾶσι [τοῖ]ς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ [καὶ π͵]αντὶ ἑρπετῷ τῷ 
“ δις, δ ΄-“ [ο͵ ἃν ᾽ ε ἰφὰ Ἁ - " ’ Ἁ Ι “ 
ἕρπον[τι ἐπὶ τῆς] γῆς, ὃ ἔχει ἐν ἑαυτῷ [ψυχὴν ζωῆς" καὶ πάντα χόρίτον χλ)]ωρὸν εἰς βρῶσιν. 


5) 


30 


31 καὶ [ἐγένετ]ο οὕτως. 3:[καὶ ἴδεν ὁ] θεὸς τὰ πάντα ὅσα ἐποίη[σεν, καὶ] ἰδοὺ καλὰ λίαν. καὶ καὶ 
3 ,’ - ’ ὌΠ τ ,ὔ Ψ Ψ “ δι « τ ἘΊΕΡΝ , 0 ἥ, ) Ν Ν « 
τ ἐγέζνετο ἑσ]πέρα καὶ ἐγένετο πρωΐ, [ἡμέρα ἕ]κτη. [Καὶ συνετε]λέσθησαν [ὁ οὐρανὸς κ]αὶ “ 


κ - Ν - Ἔ. ᾿᾽ ᾽ - 2 Ν 7 ν ἘΝ ᾽ ὕ ᾽ὔ Ομ λ»ν } - 
2 ἡ γῆ καὶ πᾶς ὁ κόσμος [αὐτῶν. “κ]αὶ συνετέλεσεν ὁ θεὸς [ἐν τῇ ἡμέρᾳ] τῇ ἕκτῃ τὰ ἔργα αὐτοῦ 


20 σπείρων αὶ 


27 θυὰλν Ὁ 28 εὐλ[ογησεν] Ὦ [| πληθυνεσθαι Α 


τῆς γῆς κατα γενος εἷπίερπετα)] τετραποδα)ὴ: (- καὶ τα κτηνη 
κατα γενος 83) : Ἐε2 ονιία γεῤέϊἑία ἰελγας φεσιομάδη σερτὲς 13] 
οἷϊ καὶ ἐγεν.---[(23) αὐτων σίδραϊ σε] ο) [οἷ καὶ ἐγεν.---[23) 
γενος 29 3} οἠϊ και εγεν.---[15} γένος τὸ νν ] καὶ ἐγενετὸ ουτως] 
καὶ καθ ομοιοτητα (ἢτ 

25 τα θηρια--- αὐτων] δέζογα δέσημ αἰέν σος ἾΣΙΡ: δέζογα 
φέσι ἶμε ρεης εἰ ορεηα γεδέϊία ἐεγγας σόοι εύν σοτμς εἶ 
ὀέσέξας ἱογγας σοι ιύ μὴ: φέρ ἾΞΣ [οἷ τῆς γης 15 ὈΕ}Υ [ γενος 
19] -- αὐτῶν ταῃίοιῖνά, (ἢγ: {- αὐτῶν καὶ εἰδεν ο θς οτι καλα 794): 
Ἔ καὶ ἐγενετὸ ουτως και ἐποιῆσεν οθξ τα θήρια της γἼὙης Κατα γενος 
1] καὶ χ5-- γενὸς 2] οὔὰ 1. 4ΠΠ1- 04, Οτ-Ἰαὶ : οπι κατα γενος ὈΝ: 
Ἕαυτων Δ6]}1ν ΟἿτ | καὶ 35--πῆτων] οἷὴ ἀφἤπορνυ : ομὶ τῆς 
γὴς τἰ οπὶ κατὰ γένος αὐτων ΤΠΘΟΡΗ : οηἹ αὐτων 1} Οτ]αῖ | 
(γενος 39] Ἔ ειπεν ὁ θς καὶ ἐγένετο ουτως καὶ ἐποιῆσεν ο θς τα 
θηρια κατα γένος αὐτῶν καὶ παντα τα ἐρπετὰ Τῆς γῆς καὶ τα 
κτηνὴ κατα γενος 136) | (οηὶ καὶ ἰδεν---καλα 74) [ καλα] καλον 
τ ΤὭΘΟΡἢ ΟτΥνρτ 

26---28 τέβοῦ υἱὰ [05 

26 ὁ θευς] ΡΥ κυριος ΡΠ Σ [ποιησομεν ἢ  ἡμετεραν ιδιαν 
Επθ τς: οὐ ΟἸεπ- ἢ Βάτὴ ὙΠεορῆ 3 ΟἸεη. Ηρ Οτρτ ὃν Οτ- 
Ιαι 8 Αάδην Ἰτῦπϑ τς ΑἸ ΟἾγαΣ Ογτ ἷς Τα ὁ Δ.-Ζ ἃ ἴτερ ΟΥρ 
Νον 1Π| Δ α]ρ 1] ὁπ καθ ΟἸδυ ἢ Οτ-ρτ τὰ Οὐαὶ Αἄάδηὶ Εἰ γς 
ΑἸΒ1 ΟΠγοτς Οὐτῷς Δ-Ζ 8 ᾿τὲπ Ογρ Νὸν ΗἼΙ τὴς ] ομοιωσιν) 
Ἑημετεραν Ο(Ἰει-Ἰὰ Ῥατη ᾧ ΟἸεπι ἢ ΟΥτρτ  Αάδμι Επὶ τς ΔΤΠ 
Οπγ ἢ} Ογνυὺς Τραι ξ Α-Ζ ἔς: Ὁ τὴν ἡμετέραν ΤΠΘΟΡἢ ὁ: Ἐημων 
Βαια᾿ ΟἸεπι ὃ: Ὁ ποεέγανι 18 Οτ-ῖδλι ᾿τοὰ ΟΡ Νὸν ἘΠῚ Ὑπὶρ | 
ἀρχετωσαν] ῥ»ίρεβαίμν! σεγαΐ ΟΥτολς Σ : ἀρνεήμείμν Οτοῖαι ἢ ] 
τῶν 15---γης 29] των θηριων τῆς γὴς Και των πετ. τοὺ ουρ. καὶ τωι 
ἰχθυων της θαλ. Βατῃ 1 θαλασσης] - καὶ των θηριων τῆς γης ΥΈΞ | 
και των πετεινων τοῦ συρα 5Ὲ} τὰϑ εἶτα 20 πὶ Δ] οἠλ καὶ 39 
-π- γης τὸ (γ ἃ |, καὶ των κτηνων} ργ καὶ των θηριων ( (Πγ: ΡΓ 
και των θήριων τῆς γὴης τὴ : καὶ πάντων των κτηνων 1: Ἱ καὶ των 
θηριων οἦν | (και πασης] οὐ καὶ 74: καὶ παντων 1τοϑ) | και 
παντων--- γῆς 29] Οπὶ ἴοςς : ΟΠ] πάντων (13) ἘΞ των ερπετων] 


27 κατ εἰκονα θεου) σ΄’ εν εἰκονι διαφορω ορθιον Νῖν 


(ΕΜαρα-Ἴ] --τινν(χ)γς,(, (1131533 


οτὰ Οτιϊαῖ : οπὶ των 72) (14) [ γης 29] Ἑ καὶ εἐγεένετὸ οὕτως Π 

2 θεος] κυριος ἔπις δ ] ἀνθρωπον] εν εἰκόνι αὐτον ἴο, Ἃ 
πο Σ [οἷα ἐποιῆσεν αὐτὸν ἮΞ [ αντον] αὐτοὺς ΤΠοοΙ--Δρ-ΓἸοπὶ | 
οἷϊ ἐποιῆσεν αὐτοὺς ἢ) 

28 αὐυτου:] (οτπι 108): ροϑῖ θεὸς [ὦ {π|οῖ | πληρωσατε) πλη- 
θυνίετε}} 29} ἀρχετε] αρχετωσαν τν(ιηρὶ)ς,; [ θαλασσης) -Ἐ δ 
δεεέϊα κεν ἱέγτας ἴϑε 1 ουρανου] - καὶ παντὼν των θηριων [0}}} | 
οπὺ παντων 19 Ἐν Οτῖαι [ κτηνων [καὶ] πα Αὐσθ [καὶ πασὴς 
τὴς γὙη9] οπἱ ἘαἿ21): εὐ ον έν φᾶς τοι σε ῥὲν ἰεγγαῦι Οτ- 
Ἰαῖ: εὐ ογρερεῖμηὲ δόσαν ἐεγγας ΤΠ σγτγ [ πὶ πάντων 25 Οτ- 
ἴαὶ [ οπὶ των ερπετων Τὸ | γὴης 29] -Ὁ και εἰδὲν οτι καλον ] 

29 --͵ἼἸ 3 μᾶς τη 15 10} 5ππὶ ρευῖον ἴῃ ἃ 

29. οπὶ καὶ εἰπεν ὁ θεὸς ἃ ὑμὶν 15] ἡμὶν σἢ} παν τὸ ΔΈ πιηγ ἢ 
ὙΠΕΟΡἢ] παντὰ ΖΜ γῆν. }} Οαν ἽἼΠπητ [ οἵη σπειρον---σποριμου 
1 | σπερμα] - σεεμμηεὔμι ρελιμς οἱ σευ ὔμηι σὐρ ἐἠϊδεγεενι 5" 
δά | ο ἐστιν ἐπανω] ἐπέ» γαείφ ΤΉ ον ] οηλ πασῆς αἰ ΡΥ ἘΡ 
ΟτΪαι Ὁ Τῆι 3 1 ἐαντω] αὐτὼ ἀπηορ ΓΠεΟρὶι [ οὐ καρπὸν )πῸ 
σποριμου] σποριμον ὙΠΩῚ | εσται] ἐστω τὴ 

30 τῆς γης 10] αεγὶ Ἵ δεΐτ ον [ οΠὴ καὶ 20--τουρανου πὶ [ ροσῖ 
παντὶ τὰἘ (Σ 00] 3) Δ | τω ΑΔΜΙΠ]Ὲ] οὶ 2251) γε }}] ΤΉΒΟΡἢ (Ἰιν 
ΤΠάι 1 εαὐτω] αὐτῶ Δίηιορ Ἵ ΠΘΟΡὮ : τ γαρ [ [ ψυχην] πνοὴν 
ψυχὴης : πνοὴν πὶ Τπεορὴ ΤΠ -ογυ [ ζωης] ζωσαν α1"33} [ οπὶ 
και 45 ὙΠΕΟΡΗ [(ομῖ χορτον 70) | (ο᾽ὴ καὶ ἐγένετο ουτως 127) 

31 σοϑοῦ οὐλὴ 293. [ ὁπ) σ θεὸς Ὁ 1 οὔἹ τα δβδίηραϊ τε Ποῖ) 
[πλητ33 ΡΠ1]-οοὐὰ  ΤΠΘΟΡ Εππ- οὐ δ ΟἿγ  Ογγ Τῆᾶι Τ-  | 
Οὔ οσα ἐποιῆσεν Ἐπ5-} ] δου] - πανταὰ ΟΥγτ ξ ] καλα λιαν] αγαθα 
παντα 111 οοὐα ἃ; αγαθα σῴφοδρα 1᾽}Πςοὐ ἃ ἃ 

11 1 σινετελεσθησαν)] συνετελεσθη ὑᾳρ03Ξ (ΠΥ Ξεῖμεὶ: ετε- 
λεσθησαν Ῥ]}}]-οοαάᾷ : Ῥοϑὶ συνετελ, τὰΒϑ (7} Δ | ὁ οὐυρανος] οἵη 
ο πὖ: οἱ οἴνοι Ρ]}}]-οοὐ [ οἱ καὶ ἡ γὴ ΒΒ -οοά | πας α κασμος] 
πασαι αἱ στρατιαι ῬὨΪ] -“οι] : πασαι στρατιαι ῬὨ]]-ςοὐ ὦ 

2. εν---εκτὴ] οὔἱ 33: οἵἷὴ εν οἴπηγο, ῬὮΏΠΠ-εα (γ [τε : οπὺ τῇ 
19 Ρ]}}]-οοαά [εἐκτὴ] εβδομη Ἰραγῃ (14) ΤΙ -οοά [ τὰ εργα] τ 
οεμα Ἅ-εα ὙΠα-πγτ [το π-]αῖ : ἐργον ὈΒΠ]-οοάά | αὐτου 19] αὐτὰ 


29 σποριμον] σ΄ σπερματιζοντα ν᾿ | σπειρον] σ’ σπερματιζον Μ | σπερματος] σ᾽ σπερματιζυντα ας 


30 θηριοις} α᾽ ζωοις Δ' : α’ σ΄ ζωοις ν 


Ὀἰσ[σοα ὃ γ 


1Γ Ὶ ὁ οὐρανος] α’ 


Ι΄ 


σ᾽ οἱ οὔνοι λῖνς, 2 Τὴ εἐκτὴ] οι ἃ. τῇ εβδομηὴ δῖνς, 


ΠΠΊΟΥΟ φῦ ῦύὐ.  (ΕὉ 


Α 


ὃ ὧν 


ΠῚ ΓΕΨΨΒΕΣῚΙΣ 


“Ὁ » ᾿ ᾿ [4 Ὁ Ἑ ᾿ “ ε , τὰ ᾿ς ΄, “ Μ - -» φ 
[ἃ ἐποίησ]εν: καὶ κατέπαυσεν [τῇ ἡμ]έρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἀπὸ πάντων τῶ]ν ἔργων αὐτοῦ ὧν 


᾿ ΄ὔ ᾿ τλςς ἢ ς ᾿ Α μ 7 Ν ς , ιν αἰ ἐδ τι » [ 2 » ὦ 
[ἐποίησ]εν. 3καὶ ηὐλόγησεν [ὁ θεὸς τὴν] ἡμέραν τὴν ἑβδόμην καὶ ἡγίασεν αὐτήν, ὅτι ἐν αὐτῇ 3 


- κι Σ Ε Ν “ 
κατέπαυσεν ἀπὸ πάντων τῶν ἔργων αὐτοῦ ὧν ἤρξατο ὁ θεὸς ποιῆσαι. 
Φφ ς " ᾿᾿ » - ᾿ ζω « ,᾽ ἢ ἘΦ Ἔα ᾽ ΄ Κ “ «. θ Ν Ν 
τΑὕτη ἡ βίβλος γενέσεως οὐρανοῦ καὶ γῆς, ὅτε ἐγένετο" ἡ ἡμέρᾳ ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὸς τὸν 


“ Ν “ “ 
ἀγροῦ πρὸ τοῦ ἀνατεῖλαι. 


ΕῚ ΄ ἰῳ 2 ᾽ Α ΄“Ὁ 
ἐγένετο ὁ ἄνθρωπος εἰς ψυχὴν ζῶσαν. 
Ε ᾿ Σ Ψ νΙΜ,] 2 σι Ν » ἃ » 

ἔδεμ κατὰ ἀνατολάς, καὶ ἔθετο ἐκεῖ τὸν ἄνθρωπον ὃν ἔπλασεν. 


Ψ' ᾿ ᾿, Τὰ Ὁ“ ᾿] ’ Ἂς ξ ΄ι ἈΝ “Ὁ 
παραδείσῳ, καὶ τὸ ξύλον τοῦ εἰδέναι γνωστὸν "καλοῦ καὶ πονηροῦ. 


4 
οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, 5καὶ πᾶν χλωρὸν ἀγροῦ πρὸ τοῦ γενέσθαι ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ πάντα χόρτον 5 
οὐ γὰρ ἔβρεξεν ὁ θεὸς ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἄνθρωπος οὐκ ἦν ἐργάζεσθαι 
τὴν γῆν' ὁπηγὴ δὲ ἀνέβαινεν ἐκ τῆς γῆς καὶ ἐπότιζεν πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς. Τ7καὶ ἔπλασεν ᾿ 
ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον χοῦν ἀπὸ τῆς γῆς" καὶ ἐνεφύσησεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς, καὶ 
8 Καὶ ἐφύτευσεν Κύριος ὁ θεὸς παράδεισον ἐν 8 
θκαὶ ἐξανέτειλεν ὁ θεὸς ἔτι ἐκ 9 
τῆς γῆς πᾶν ξύλον ὡραῖον εἰς ὅρασιν καὶ καλὸν εἰς βρῶσιν" καὶ τὸ ξύλον τῆς ζωῆς ἐν μέσῳ τῷ 
το ποταμὸς δὲ ἐκπορεύεται ἐξ τὸ 
Ἔδεμ ποτίζειν τὸν παράδεισον" ἐκεῖθεν ἀφορίζεται εἰς τέσσαρας ἀρχάς. τ' ὄνομα τῷ ἑνὶ Φεισών" τι 
οὗτος ὁ κυκλῶν πᾶσαν τὴν γῆν Ἰὑειλάτ, ἐκεῖ οὗ ἐστιν τὸ χρυσίον" τΞτὸ δὲ χρυσίον τῆς γῆς τ. 
Ἰβκαὶ ὄνομα τῷ ποταμῷ τῷ ι3 


2 , ᾽, Ν 3 ο΄. ς᾽: ν ΑΝ Φ ὔ " ΄ 
ἐκείνης καλόν" καὶ ἐκεῖ ἐστιν ὁ ἄνθραξ καὶ ὁ λίθος ὁ πράσινος. 


1Π| 6 αναιβεννεν Α 
ΙῸ παραδισον ἃ 


ΕΜαρά-)} -τιντυς, ἃ, ΘΠ] ({{π3538 


Ρ: οἵη ἔῃ) [ α] ο ΡΠ]-οοἀᾷ | κατεπαυσεν]-Ἐ ὁ θὲ αρά σ᾽ οραν 
νο,0, 5. ῬΠΠῚ Π6} ΟΥ-ἰαὶ Ἐπ Ομ ᾧ Ιτϑητ-στ ΠῚ] | τῇ μ. τὴ 
εβδ.} ὑΥ εν Μ|}06-]]πλῖτχο, ΡΒΠῚ Ηοὺ ΤΠδορη Οτρστ Οτ-ϊαὶ 
Ἐπ Ομγὲ ΤΗᾶ ΤΠάϊ το ΗἹΙ]: τὴ εβδαμη ἡμερα Ῥ.1]-οοα 3 | 
οπὴ πάντὼν ἘῬΠΙΙ-οσοὐά  Οτ-ἶαὶ [οτὴ τῶν ἔ [ οἷὴ αὐτὸν 29 ἀπ] 
Ομ) ἐποίησεν 25--(3) ων τὴ | εποιησεν 25] ἡπεἠοαπΐ  ἤπεεγε 1] 

5. (0) τὴν ἡμέραν 73) ὁ] καὶ ἡγίασεν αὐτὴν Χ] οἴῃ παντων 
Οτρυ ἢ | οἵ εἐργων Εὶ [ οι ὡν---ποιῆσαι γῆ | α θεας ποιησαι ο 
θς ποιειν Ὀνν (ἢγ: ποιεῖν α θεας ῬΗϊ]-ε ἃ 

4 οπὴ η 15 ΤΠΕΟρΡ] [ αὐρ. καὶ γὙη9] ανθρωπων Οτιρτ 1 | ου- 
ρανου] -- τε δἀ{ρίορίνχά, ΟἿ | γη5] ΡΥ της ᾿Β]]-οοὐα 1 ΤΠΘΟΡΗ 
[ οὔὴ τε ἐγένετο ὁ -εἀ Οτορτα ἘπῸ2 γι [οτεῖ ατι ο, | εγε- 
νοντὸ Χ ἘΠΙ]-οοα 1 | ἡ ἡμερα] ἡμερα ἡ ὮΥ ἼΠΟΘΟΡὮ : εν ἡμέρα ἢ 
γε: τη ἰδ ατ ΕΞ- σοι ἃ  (Ἴγ: Ἔοτε Οτορε Σ 1 κυρίας ο θεὸς 
ΑΕ ραγςο, 18 Οὐῆστ 1] οὴλ ὁ θεὸς σ᾿: ΟἿ) κυριος Μ τε]] (Πα 5} 
ἐὐον-τὰρ) 11} ΡΠΠ ὙΠΘορΙ ΟἸθην Οτστξ Επ5 ΟὨγ γε 

5. {παν] παντὰ 23.128) ] οὐχ προ τπ-αγραν 25 [Ἰ5ΡΆΞΡ [γε- 
νεσθαι] ανατειλαι γ᾽ [ οἷὴὶ ἐπὶ τῆς Ὑη5 ΤΠΟΌΡΗ | παντα] παν Εη 
ΡΙΗ]-οοάάᾷ 1 αγρου 29] ΡΓ τὸν εἶ: οὴἱν Εἰ "1 -ἀτηὶ | πρὸ του 
25] πριν ῬὨΪ]-οοα ἃ ᾧ } ανατειλαιῇ γενεσθαι γ ] εβρεχεν πὶ [ ο θεος 
-πι γὴν 19] ρὲ ἂς "ε)νς, - οοδᾷ : ρὺ τοῖς ν(ρ)Ξ-εἀ: ὁ θς ἐπι 
τῇ Ὑη5 ἀὴρ: ἐπὶ τῆς γῆς ὁ θς Εὶ : οἷἱ ἐπὶ τὴν γὴν Ἰτϑὴ καὶ 30 
πι γὴν 25] αμίοφηέανι ἐγοαίμδ ἐσέ ἄονιο ἽΞΙΡ [ τὴν γὴν 295] αὐτὴν 
ὑα μ] "πορινγά, ΟΠ αᾳ : (οηλ τὴν 31) 

Θ εκ τὴς γὙη9] ἐν δ αΐδρη 1: ΟἿ αὶ [ εκ] απὸ ν(ιχ|) ῬΠ1Π-οοάά 
[ οἠλ και---γης 29 12[Ρ [ ὁπ παν 3} ΡΠΠ]- οὐ ἔ [ οἷἱ τα ἢ | τῆς 
γὴη5 29] αὑὐτὴης Ε]}]-σοα αὶ 1 

“ εἐπλασεν---γης] ἐλαβεν οθεος χουν απα τῆς γὴς και επλασεν 
τον ανθρωπὸον ΛΔάδλιη Ετ5 Ογγξ ΟἿγ ὃ Ὑπάϊ ἃ ἴτε 3. (α θεος] 
2οο» 71:5) ἨΠΔ}| ἐπλασεν} ἐποιησεν Ηρ  Τπάι 1 ΤΑ | ο θεος] 
ΡΥ κς ΔΙ (μη ρ)εΓηρΡ(αἰ))ς, Οὐτρτ: ΡΥ εὰς Ὑ(ηρ)}} | οἷλ τὸν 1 Ἢ1]- 
οοάᾷ ξ ] χουν] ΡΥ λαβων νι: Ἔλαβων 4- ρ}}}}}- ᾿χῦγϑα, ΡΕ)-εὰ 
ΟἸφαι Οὐτρτ Ονετίοττοα Σ σοὐα ἢ ΟΠγξ ΤΠ} ΤΑ | ἀπα]εκο ] 
Ὑη5] χθονος ΤὉΠ1]-οοὐὰ ἢ : -- λαβὼν 105 ΗΙΡῚ Οὐγτᾷ Ἰτρὴ ἢ Ἄποι Ϊ 


2 κατεπαυσεν] διελειπεν Ν] : α΄ διελιπεν ν: α’ σ΄ διελιπεν ας 


α΄ σ' ανται αἱ γενέσεις γα, 
8 παραδεισαν] κῆπον Υὶ 


8 παραδισον Δ. 


9 ἐβμμεσω ΔΒ 
ΓΙ φισων Εὶ | εὐἱλατ Εὶ 


ενεφυσησεν] ἐνεπνευσεν ῬῊΠ] ξ (Ἰειη-]14 ἢ] -ρ- ΕΒ |] εἰς---αυ- 
του] 771 εἰμὴ: ΓῚῚῚ [ πνοὴν ζωης] πνεῦμα ζωης ΡὮ}13: οὐ ΟἸγῚ ] 
ο ἀνθρωποΞ] οἵη Ἐ]}}}-οοὐάα 1 Ἐπ5-ςοὐά  ΑἸΠ Τς οἵη α ἀΡρ ΡΗ]]- 
εοὐ ξ ΡΒΠ-Ρ-π Επδτοοα  ΟὨγῚ | ψυχὴν] πνοὴν (32) ΡΉΠ]- 
σοῦ 1 ζωσαν] ζωης ῬΙΗΙ]-οοαά ὃ 

8. οἵἷῃ κυριας αἀὐξιορτίχ-, 3.-64}} ῬΏΠ ὙΠΕΡ Ηἰἷρ Οτορτ 
Ομγ ΤηΔι Ἰτθὴ [ οἠἹ ο ἢ Ϊ παραδ. εν εδεμ] ΡΥ ταν ΤἬΘΟΡΗ : εν 
εδεμ παραδεισον ῬΠΙ]-οοὐ 1 : οἵη ἐν εδεμ ῬΠ)]-οοἄ 1. | εθετοῇ] 
εθηκεν ῬΠῚ]-οοὐ 1 | ἐπλασεν] ἐποιησεν ῬΠΙΠ-οοἄ 1 

9. εξανετειλεν] εξαπεστειλεν ῬΠ]]- ΠΟ] [ὁ θεας ετι] Ρῖ ἂς 
[ὩΣ ΡἸΗ] ἄγη: ἐλύγηενε Ζδορείκμς ἤόρές Τά τον Στ ἐτὶ α θεὸς 
ΤλάταγεΣ Τηάᾶτ; οἱ ετὶ 1 ΤΠΕΟΡΙ | εκ τὴς γη95] οὐὐ 1 Οῆγᾷ: 
(οπὴ τῆς 78) | παν] ΡΥ καὶ (108) 3ΞἢΡ | ὡραιων--- βμωσιν] φηοιΐ 
ὀολληε))} ἐσπεῖ δἰ ὄογειηι τελεῖ Ἴ3.: ΟἿ εἰς ορασιν καὶ καλον ἢ | εν 
μεσω] εἰς μεσον τ Ϊ τω παραδεισω ΑΕ ΜΒΙαἾ ΡΠΙ-οα Σ Οτ-ορτ] 
του παραδεισουν α'(υ] 4 )γ6}} ῬῺΠ Σ οοαα Φ ὙΠΘορΙ (Ἰγ : - καὶ 
το ἕνλον τῆς ζωης ἐν μέσω τον παραδεισου νι [ Ὕνωστον καλου 
καλου γὙνωσταῦ ἢ  Ὑνωσταν] γνωστου Ἀ}1]-οοα ἡ ᾧ 

10 εἐκπορενεται] πορενεται ῬΠῚ] 1: ἐπορεύετο τὴ: εχτϑαί Ἃ ᾿ 
εξ εδεμ] α γγηομήε εἴτις 3 : Ῥοβί παραδεισὸν αὶ | ποτίζειν] ὨΓ του 
ΡΒΠ- οὐ α ᾿ : ποτίζων (35. 128) (Γ (14) | ἐκειθεν7 ΡΥ εὦ..Χ13533} Τηα- 
βυῦς {εκεὶ. δὲ 18) [ αφοριζεται] - και γινεται ΜΡ) εἸν(πρ)ς, 
(πιρ : βῖπε καὶ) | ἀρχας τεσσαρας ἔ ΗῚΡ 

11 οναμα] ὁ δεῖ | φεισων] φησων σηΐ : φυσων 15 ῬΠΙ]-οσοαά | 
οΥὐτο 9] ΡΥ καὶ 4: Ἑεστιν ἱ [ οὐν τὴν (160) ΡΒΪ-οοά ] ευειλατ] 
εὐηλατ α: ζευηλάτων 37): ενηλαττῶν ὁ οἵ εκει---χρύσιον ας 
οὐ] ουν 46ἢ]-ογιγᾷ, ΡΠΠΠ-οοὐα ΤΠ ΕΟρῈ : γαὺν σ : οαλ ΠΣ ΜΓ (14) 
3) ΡΙΠ]-οοαά 

12 το δε] και τα Ὅν ] οἵα καὶ )5 ἀρ Ῥ}}]]-σοπα | εστιν] Φγαἱ 
15: (οι γόν) | ο ανθραξ και] οἴπχ ο 

18 (ονομα] ργ τω 31) (οπὶ τω ποταμὼ 1.28) γηων] γείων Ὁ: 
γεῶν Δα ΠΙπορχά, θ(1 ΡΠΠ-οοαι] ΤΠ δορα 1110 Οτρτ : γαίων 6) [ὁ 
κυκλων]} ἈΥ ἐστιν ὐγτ: κυκλοῖ ζ Ρ]}1-εα ΤὭΡΟΡΙ [ὁπ πασαν ῬΗ1]- 
σοαά | οἵῃ γὴν ν(μι6) | αἰθιοπιαΞ] αἰθιοπιαν ν: “εἰλίοῤιωπ Ἰβ0Σ 


4 αὐτη---γενεσεω9) α᾽ αὐται αἱ γενεσεὶς Μ : 


7 εἰς τὸ προσωπον] οἱ ἃ εἰς τοὺς μυκτηρας ν 
12 ανθραξ] οἱ ἃ βδελλιον Δ]ν: α΄ βδελλιον ς, | πρασινος] οι ἃ ανυξ Μν: α' ονυξ ς, 
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“ “ ΄-“. ’ 
ιᾳ δευτέρῳ Γηών- οὗτος ὁ κυκλῶν πᾶσαν τὴν γῆν Λίἰθιοπίας. 
ὁ δὲ ποταμὸς ὁ τέταρτος, οὗτος ᾿ξπὐφράτης. 


ι8 οὗτος ὁ πορευόμενος κατέναντι ᾿Λσσυρίων. 


σι 


᾿ ’ 
καὶ ὁ ποταμὸς ὁ τρίτος Τίγρις" 
ἰιϑκαὶ 


ἔλαβεν Κύριος ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον ὃν ἔπλασεν καὶ ἔθετο αὐτὸν ἐν τῷ παραδείσῳ, ἐργάξεσθαι 


ιό αὐτὸν καὶ φυλάσσειν. 


, ὖ᾽ ς Ν “1 Ἁ ᾽ Ἁ ἈΝ μὰ ὡς 
16 καὶ ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς τῷ ᾿Λδὰμ λέγων ᾿Απὸ παντὸς ξύλου τοῦ 


“ “ ΄ -“ ,ὔ Ἁ ἱ 3 
ι)7 ἐν τῷ παραδείσῳ βρώσει φάγῃ" "ἀπὸ δὲ τοῦ ξύλου τοῦ γινώσκειν καλὸν καὶ πονηρὸν, ουὅ 


ι8 
10 


’ 1 Ἄ ᾽ - φς , Δ « ΄, ’ 1 ᾽ . - Ὡ ᾽ - 
φάγεσθε ἀπ᾽ αὐτοῦ" ἡ δ᾽ ἂν ἡμέρᾳ φάγησθε ἀπ᾽ αὐτοῦ, θανάτῳ ἀποθανεῖσθε. 
ΨῚ « , ᾽ λῚ 4 ᾿ Ψἷ , ᾿ " “ Ν 1 ᾽ , 
Κύριος ὁ θεός Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον μόνον" ποιήσωμεν αὐτῷ βοηθὸν κατ᾽ αὐτόν. 


᾿ιϑκαὶ εἶπεν 
τοκαὶ 


Μ“ ε Ὶ » Ἵ -“ ., ͵ Ἁ ’ -» Ἵ -“ Ἁ Ἷὰ δὴ ᾿Ὶ - ᾿] ΥΩ Ν 
ἔπλασεν ὁ θεὸς ἔτι ἐκ τῆς γῆς πάντα τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ καὶ πάντα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ 


“-“ “ “ Ν 7 1 δ “4 ᾿ ᾿Ὶ 
ἤγαγεν αὐτὰ πρὸς τὸν ᾿Αδὰμ ἐδεῖν τέ καλέσει αὐτά": καὶ πᾶν ὃ ἐὰν ἐκάλεσεν αὐτὸ ᾿Αδὰμ ψυχὴν 


- - Ἰὰ “-“ 
ζώσαν, τοῦτο ὄνομα αὐτοῦ. 


20 Ἀ Ἣν ᾿ ᾿ Ψ ᾿ γ᾽ ,ὔ .- -“ ’ Ρ Α -“ -“ 
καὶ ἐκάλεσεν Αδὰμ ονοματα πάσιν τοῖς ΚΤτηνέσιν καὶ πῶώσι Τοῖς 


“ “ Ἃ. . “- ᾿ “- - ͵ - ᾽ “-“ ον ἸΣ Ἁ Σ « 4θ θὸ “ 
πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ καὶ πᾶσι τοῖς θηρίοις τοῦ ἀγροῦ" τῷ τε ᾿Λδὰμ οὐχ εὑρέθη βοηθὸς ὅμοιος 


αὐτῷ. 


'Ῥοῦτο νῦν 


22 οκοδομησεν ἘΠ (ωκοδ. ΕΠ") 


14 ον ὁ 15 οα [ τιγρι9] ΡΥ ο ῬΕΠ-οοαά : τυγρις σ: τιγρὴς 
ἀ)ρια, 18Ρ. ΟἸ]-οοάα ᾧ ὙΠπάϊ: [οὐτοὸς 19] αὐτὸς ΔΜ | α παρευο- 
μενο9] ρΥ ο ποταμὸς Εὶ : ο προπορευόμενος ΝΥ ] ασσυριων ασυριων 
ἧπιπο: ασσυριας (118) ὁ ΡὨΠ- ἀπ [ὁ δε] καὶ ο 71} ΡΒ Ϊ- οοα : οπΣ 
δε] [| οὐτας 295] οἵη ἰβΥτνχο, ΡἘ1]-οἐα ὙΒΟΟΡΗ Ηρ: στιν ὁ 
μεγας β [ εὐφρατηΞ] ΡΥ α τὰ ῬΒΙ]-σοὐ : εὐρατὴς Ο: - ουὐτας ο μεγας 
ποταμος ἰαἶτ: - πα ΡΉ 1) μηγον (ξ, 

15 (οπὶ κυριος 31) [ ἐπλασεν] εποιησεν Ἀ]Π πη παν(π:9}}}}8 
ΡΙΙ [ οπὶ αὐτὸν τὸ ἀρ | παραδεισω ΛΈ Ν(ιΧΟπιατν 13.133) 
ΤΠεοΡρῃ ΡὮΠ] Οτορν 8 ΟἾγΞ Τῇηάι Σ] - τῆς τρυφης ΔΙ(μ)5) το]] 
Εἰ Οττργῷ ΟἸγξ Τηᾶῖῖ [ οολ αὐτὸν 259 ΤΊ]άι ἃ | φυλασσειν 
ταυτὸν διιν(πιρσ)ς, 13] 

16 ομι κυριος {{ | ξυλου] ργ' του | οἵῃ βρωσει 13 ΡΒ -οοὐά 
Ομγξ | φαγη] φαγεσαι Ῥἢ}]-οσοὐα δ : φαγειν α 

1" τον ἔνλαυ] ρτ ταν καρπου ἃ | γινωσκειν--πονηρον] εἰδεναι 
νωσταν καλου και πονηρου 13 ῬὨΪ]- σοι ΣΦ | καὶ] η Ῥ]}-σοα 5 | 
φαγεσθε φαγησθε α ὙΠΘΟΡΗ : φαγη 35: (ἢν ἔ: φαγεσαι (107) 
Ῥ}}]-οοὐὰ Σ | απ αὐτου 19] εξ αὐτὸν ἘΪΝ]-σοα] ἃ: ὁ Α ΡΠ]]- 
σοὐά αὶ Ομγξ: - οὐδ ον μη αψησθαι αὐτου ινα μὴ αποθανηταιτ 
ἢ ὃ αν ἡμέρα] ἢ ὃ αν ἡμεραν ἀεἴῃ : ην ὃ αν ἡμεραν (ὑντ: οτι 
εν ἡμέρα ἡ 3 ΡΙΗΪ-οοὐὰ 1 ] φαγησθε  (φαγησ θαι) αὐ (υ]) ] λὴ 
Αἷὰ ᾧ σοἂ Φ] φαγεσθε ἴχ ΤΏΘΟΡΙ : φαγετεν: φαγὴτε Δ]α57 γ6]] 
Π}}}}- 4 Οττσύ Αἰ-οα Σ Ογτιλίεν (τ τς Οὐγ ΤΠαι ἢ: φαγη Εὶ 
1Ξ- ΡΗ1-ςοὐὰ Τάτ ἢ : φαγης (Ἣν τς : φαγεσαι (1 κἷς : (φαγησαι 
107) ] απ αὐτου 29] απὸ τοῦ ξυλου (τ γί : τατε (Ἰγ (ἷς : ΟἿΣ (32 
αἰὰν ΔἸ Φ Ογτγ-ίεν ΟΠγ γς ἴγεῃ ᾧ [ θανατου 5 1 απαθανεισθε] 
(αποθανεις 107): αποθανὴ ἾΞ- ΑἸΝ 1 (ΟἿτ ὃ» Τάτ Ὲ 


14 κατεναντι} α΄ εξ ανατολης Ν' : σ᾽ εξ ανατολης ν 


“Δ ᾿ » Ἂ "1 Ὃ) ᾽ “ ν ἢ Ψ 2 Ἁ ᾿Ὶ α Ψ  ὸ 
ἣν ἔλαβεν ἀπὸ τοῦ ᾿Λδάμ, εἰς γυναῖκα" καὶ ἤγαγεν αὐτὴν πρὸς τὸν ᾿Αδάμ. 


17 Φαγεσθεῖ φαγεσθαι ΔῈ [φαγησθεῖ φαγησθαι Δ 


ἵν Ἁ φ ν,. ,ὔ - 
21: καὶ ἐπέβαλεν ὁ θεὸς ἔκστασιν ἐπὶ τὸν ᾿Αδαμ, καὶ ὕπνωσεν- καὶ ἔλαβεν μίαν τῶν πλευ- 
“ Ἵ - 8 Α 1 ΝΥ ᾿ , ’ 1 ᾽ ἐν ἕο 22 Α Ψ ὃ , "- Κ ’ « θεὸ δ᾿ ἣχ ᾽ 
ρῶν αὐτοῦ “καὶ ἀνεπλήρωσεν σάρκα ἀντ᾽ αὐτῆς. ΖΞ’ καὶ ὠκοδόμησεν Κύριος ὁ θεὸς τὴν πλευράν, 


23 καὶ εἶπει: ᾿Αδάμ 


1" - ἡ] Υ - ᾽ ᾽ Ἁ Ν ΕῚ - ᾿ τ θ , τς 
οστοῦν“ ἐκ τῶν οστέων μου καὶ σὰρξ ἐκ τῆς σαρκὸς μου" αὕτη κληθήσεται Γυνή, 


Δὸο πασὶι ταις κτήνεσι Ἰὼ 
23 Ολ οστοὺυν ἡ 


ΕΜΔΡ4-"}}--τ(ο)ιν-γο, ἃ, 3] ((Γπ)33}} 


18 ομὶ κυριος δα, [“τ5. (οπὴ τὸν ανθρωποὸν 31) ποιησωμεν 
ποιησω ῬΒ -σο ἃ Φ 1 αὐτον] αὐτῶν ἀρ: αὐτοῦ ἢ 

19 επλασεν] ἐκαλεσεν 4 ] α θεος ετι] 07 κε γε αψ : ἐτὶ ο θς 
χος ὙΒά- συ Τ οἵη ετὶ ᾿δππ [ θεὸς] - τὰν ανον ] 7 οπὶ εκ της γη5 Ἅ 
εκΊ απὸ Ἰὐλι5 1 ] παντα ιτ9] ρζ καὶ ]| καὶ χ---ουρανου] ομὶ ἃ, : Οἵὰ 
πανταῖ Ϊ πετεινα του οἱρανου] κτήνη (τ ξ | ηγαγεν] ἡνεγκεν αὶ] 
ἐδειν---αὐτα 35] οπὴ ΠΘΟρΪ : οἷ ἐδεὶν δ. | καλεσει] καλεση ΔΙρσο 
εανἹ] αν ΔΙο] ΤΠΘΟρ]: οὐὐ ᾿᾿ἀεῆμηπαητῖς, ΟἿγ ] αὐτοῦ αὐτὰ τὰ 
ρ!θορα, 3 1 15 ΕἸ ἀστὴν ᾧ ΤΠθορ Ολγ ἔ: οὐ ἐπ χΞ (]4}}} 
ΡΣ [ αδαμ 25] ΡΓ σὶρ: οἷο, : τ αὐτῶν τῇ [ οἿἹ ψυχην --- 
(29) αδαμ τὸ εἴ | ψυχὴν ζωσαν] μι εἰς εἰ Ἴη τ: οαΣ ΟΠγ 3 | τοῦτο] 
Ἔην Επ5 [ἀναμα] μ᾽ τὸ ἱ(πρὴν ΟΠγΣ | αὐταν ΑΕρι νος, “ἴ- 
ε4}2 Τῃεορὴ ΡῈ δα ἃ 15-64] αὐτῶν ΟΦ ΞΞ: αὐτοῖς ἃ (αις 
ΒΡ τ45) ἀπιηρᾷ, -σοὐ ΟἸγ ξ : αὐτῳ ΝΙΘλΤα γ6}} ῬΏΠ]-οοἄὰ 3 
δ 5-οοὐάᾷ (τ 

20 οἱ καὶ 1598 | αδαμ 19] ργ οἷ: οὐ Ε' [ οναμα Ερτ | οἷ 
πασιν-πικαὶ γ5Χ Ι Ταις κτήνεσιν πασινῦ | καὶ 2" ---οὐραναυ οἷ 
(Ὁ : οπὴ πασι ἾΞ | του αγρου] της γὴς ἃ-σἰ(ρ) πηορίν(χυ)νο,α, 
ΟὨγ: τῆς γῆς και πασι τοις κτήνεσιν Χ | τε Δ] δὲ λ} οὐ ἄδ 
351} ῬῊΠ ΤὭδορ]ν 15 ΟἸγ ] οὐχ εὑρεθη] οὐκ ἣν Επ5. [ βοηθας] 
Ροβῖ αὐτῷ Ρ: (οπι 1327)  οὁμαιὼως ος ] αὐτω] Ἔκατ αὐταν (ἢγ 

21 ο θεο9] ρὲ κς ἀὔπη (γι: ἐς ἢ ] μιαν των πλευρων] 
ἐρσίανε ἐχ ἐαέενῤιις 12 ] ανεπληρωσεν αντεπληρωσε : ενεπλη- 
ρωσεν ἼΠεορ]ι [ αὐτηΞς] αὐταῦ Ὠ] 

222 κυριος ο θεος} Οοἷὴ (γ- σὺ ᾧ: οἷὴ ὁ θεος Υ Οττ-ρτ ἢ [ ὁπὶ απὸ 
του αδαμ ς,, Ϊ οἵὴ και ἡγαγεν--,αδαμ 35 τὴ 

23. αδαμ] ρα πὶ | νυν] οὖν πϑ: ἣν {: εν" ἯΞΙΡ ; οὐ μἴξς Τυαοι 
Δπορῦ ] οὶ καὶ αὔπμον 29 γὴ | {της σαρκος] των σαρκων 10) ] αὐτὴ 


17 ἡ ὃ αν--φαγησθε] α᾽ ατι εν ἡμερα βρωσεως σον ΔΙ (οπ) σου) γς,(εν] εαν) 1 ἡ ὃ αν ἡμερα] σ᾽ ἡ γὰρ αν ἡμέρα ν ] θανατω 


αποθανεισθε}] αἱ ἃ θνητὸς ἐσὴ δῖνο, 


18 μονον} οἱ ἃ μαναχον Νί : σ΄’ μοναχον ν : α᾽ μοναχον Ο. ] κατ αὐτον] α' ὡς κατέναντι αὐταὖν σ᾽ ἀντικρὺς αὐτον δῖνς, 


10 θηρια) σ΄ ζωα ΔῖΠ: α΄ σ΄ ζωα ν 


20 ταῖς θηριαις] α΄ σ΄ (ταις) ζωοις ΝΙν : α΄ τοῖς ἕωοις σ, [ ὁμοῖος αὐτω] σ΄ ἀντικρὺς αὐτου ΔΙ : α' ἀντικρὺς αὐτου Υ 
21 ἐκστασιν} α' καταῴοραν σ΄ καρον δῖνο, (καταφορα)ὴ [ ἀανεπληρωσεν α' ἐπεκλησεν Ν΄ : α' ἀπέκλεισεν νο,: σ᾽ συνεκλεισεν Ἄνας 
23 ταὐυτα---μου 19] σ᾽ θ΄ ταυτα απαξ οστουν εκ των οστεων μον (,  τουντὸ νυν] σ΄ τοῦτα απαξ Δ] [αὐτὴ ιτο-- αὐτὴ 25] εἐσσα 


εβραιστι ληψις ἢ ανδρις σ’ αὐτὴ κληθήσεται ἢ ανδρις οτι απὸ ανδρας ἐληφθη αὐτὴ ἡ ἐστιν γυνη Ν : εβρ θἷ εσσα θ΄ ληψις 


5 


ὈΙσΠΖθα θγ Μιοίοσοῖ Θ 


Ξε, ΒΕ ὃ δ. ἂρ; 


ἋΔ 


8 5 


« Κι 


[7.4 .} 


Ὁ ᾿ ΨΝ, ἢ Ἀ ν᾿ ἂν 3 “ θ [ ὩΠΙ “ ’ , », θ Ν , 3 “ 
ἃ ὅτι ἐκ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς ἐλήμφθη αὕτη. ἕνεκεν τοῦτου καταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ :4 


Π 23 ΓΕΝΕΣΙΣ 


Ὦ Α , [ - ν 8 θ , . Α ᾽ κα ν ΚΓ ε ὃ ͵ ᾽ ὕ 
2 
8 και ΤῊΨ μήῆτερα αὐτοῦ, Κανΐν προσκολλη σέεταν ΤΊ γυναικι αὐτου" καὶ ἐσονταΐι οἱ νὸο εἰς σᾶρκα 


81, 


ΘΩ͂ 


" τ λ 53 ΤΩ ,΄ ᾿ΑἋδὰ 5 Ὁ Ὁ» Α τὶ νυ» , 
μίαν. Ἰκαὶ ἦσαν οἱ δύο γυμνοί, ὅ τε ᾿Αδὰμ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἡσχύνοντο. 
Ὅ δὲ μι Ἔ , ᾿ “ θ Ἂ “ ψ ν “ “- Ῥ 1] ἐ » ἷν , 
ὲ ὄφις ἦν φρονιμώτατος πάντων τῶν θηρίων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς ὧν ἐποίησεν Κύριος ὁ θεός" 
Α . Ν ς ᾿} “ ’ ΔΝ ΠΣ 9 τ θ ᾿ ᾿ Ἂν ΄ ἢ . Ν ͵ ΄- 
καὶ εἶπεν ὁ ὄφις τῇ γυναικί Τί ὅτι εἶπεν ὁ θεός Οὐ μὴ φάγητε ἀπὸ παντὸς ξύλου τοῦ παρα- 
ς ΄“ 3 σ΄ 
δείσου; “καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ τῷ ὄφει ᾿Απὸ παντὸς ξύλου τοῦ παραδείσου φαγόμεθα: ϑ3ἀπὸ δὲ 
“ “ ’ ..» . , “ ,ὔ μω ω ΄ » , ᾿ ᾿ 3 “ 3 Ά Ἄ 
καρποῦ τοῦ ξύλου ὅ ἐστιν ἐν μέσῳ τοῦ παραδείσου, εἶπεν ὁ θεός Οὐ φάγεσθε ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ μὴ 
7 -»» ΕΣ 7 ε ΄“ [ 3 σι ᾿ 
ἅψησθε αὐτοῦ, ἵνα μὴ ἀποθάνητε. δ καὶ εἶπεν ὁ ὄφις τῇ γυναικί Οὐ θανάτῳ ἀποθανεῖσθε" 5ῆδει 
Ν ἰῇ θ ᾿ [ 3 ΙΝ ς ͵ , θ ᾿] νὰ 3 ΄“ ὃ θ ᾽ ἐ “ δι θ , ὌΝ ἊΨ θ 
γὰρ ὁ θεὸς ὅτι ἐν ἣ ἂν ἡμέρᾳ φάγησθε ἀπ᾽ αὐτοῦ, διανοιχθήσονται ὑμῶν οἱ ὀφθαλμοί, καὶ ἔσεσθε 
ἐ θ ᾽ » Α Ν , Ν} 6 Ν δ Ἑ δ ἐ Χ Ἁ ’ 3 “ - 
ὡς θεοί, γιυώσκοντες καλὸν καὶ πονηρόν. καὶ ἴδεν ἡ γυνὴ ὅτι καλὸν τὸ ξύλον εἰς βρῶσιν, καὶ 
ὅτι ἀρεστὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς ἰδεῖν καὶ ὡραῖόν ἐστιν τοῦ κατανοῆσαι, καὶ λαβοῦσα τοῦ καρποῦ 
᾽ “ » Α  ῶ Ἁ [ω 3 ὃ Ἁ  »“» ᾽ ι΄ ὡς Ν » σῇ Ν ὃ Ψ, θ ἰφ 
αὐτοῦ ἔφαγεν" καὶ ἔδωκεν καὶ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔφαγον. 7καὶ διηνοίχθησαν οἱ 
5 ᾿ “ ἷᾳ δι ν ἰτὰ 3, Φ ΝΜ ἤ “ Ν 3 ἐᾷ ε 
ὀφθαλμοὶ τῶν δύο, καὶ ἔγνωσαν ὅτι γυμνοὶ ἦσαν" καὶ ἔρραψαν φύλλα συκῆς καὶ ἐποίησαν εαυ- 
΄ ΄ “ “ “ - ’ Ν 
τοῖς περιξζώματα. ὅ8Καὶ ἤκουσαν τὴν φωνὴν Κυρίου τοῦ θεοῦ περιπατοῦντος ἐν τῷ παραδείσῳ τὸ 


, , Ἀ 39 Ψ Ψ ᾿Αδὰ ΑΙ τ᾿ Ἁ ἜΞ πυ γεγο τὴν ΘΗ ὦ ᾿ γ ; 7 θεοῦ ὁ ,ὔ 
- δειλινόν" καὶ ἐκρύβησαν ὃ τε ᾿Αδὰμ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ "ἀπὸ προσώπου Κυρίου τοῦ θεοῦ ἐν μέσῳ 


23 εληῴφθη Τ᾽ 24 τουτὸ Ἐ; | καταλιψει Α ΠῚ τ εἐποισεν Ἐὶ 2 φαγουμεθα 7)} 


εἰ 


γι 


3 ἐμμεσω ΔῈ, | φαγεσθαι ΑΕ | αποθανηται Ἐ 
6 ἀραιστον ἃ ἡ ἐραψαν Καὶ 


(Δ) Ε(1) ΜΙ αΡά-]-ἰντνς͵,α, (ΑἼΔ((Γ9)35}8 


15] ταυτὴ και Ῥἢ1]- εὐ ἃ [ ὁπ οτι---αὐτη 20 3} [| ανδρος αὐτης] 
ἰδιον ανδρος πὶ ΟἿγ ἢ [ὁπὶ αὐτὴ 25 ἘΠΙΠΠΑΩ͂ ΡΊΝ]- αὐτὰ ΟΥορτ 
Ἕν γγ Ηἰ 

24 εἐνεκεν ἐνεκα ΕΠ Σ ναι Σ : ἀντὶ ῬαῺ] (Ὧν ὙΠάϊ [οτὴ 
αὐτου τὸ ῬὮὨΠ Ενδῃ ᾧ Ἰδ] ΤΉΘορὶ Οτὐτσγ Οτοϊαι Σ Α-Ζ | οἠὶ 
αὐτου 259 παν ῬΏΠῚΣ Ἐναη ΓΤ δὰ} Οτοϊαι  Οἢγ 8 ΤΠ: Α-Ζ | 
ὉΠὶ καὶ ούτταντου 39 Ενδη ἢ ΤῊ: Α-2 | προσκολλ.] κολλη- 
θησεται ἔνδῃ | τὴ γυναικι Αν(πρὴ)ν ἔναη Ῥαυστ-ρ, ΟὨγᾺ 
Τπάι 11] πρὸς τὴν γυναικα ΖῈ Δί ν(χ|} γ6 1} ῬΏΔΙ Ῥαμῖ-ῖχε ὙΠεορῇ 
Οτρτ ΟἸτ αὶ ΤΠπάϊ 5 | αὐτου 39] εαυτου τ: οὐ αὐρ, 

ΠΙ|.1 γυμνοῖ οἱ δυο ε {οι δυο} μου 37) [γυμνοι] ροβί 
αὐτου (128) 38 [ην} φησιν 5: οτὴ ν [ φρονιμωτερος 11(πἸσ)τν(πη|ρ) 
(α14) ΤΠΘΟΡῺ Οτοῖας Ἐπ ΟὨγ Τκῖς [ὁπ τῶν ἐπι ἱ | ων 
ἐποιησεν} φεανι 7.ἱὐ ΟΥ-ἰαὶ [ὁ θεὸς 25] ργ κς Εδ)ν(ηιρ) ἴλις: 
(κς 70) ] φαγητε] φαγὴ ἘΠ φαγησθε (Ὧν 1 [ οπι παντὸς ἸΞ ] 
παραδεισοὺυ ΑΞ (5110 γὰ5 132-14. {0 225} Ερ!ηοακνχν 1) ΠΠ1 ἹΠΘΟΡἢ 
Οὐαὶ ΟἿγ 1 Ἰτϑ}] ἐν τω παραδεισῳω ΝῚ γε] (115}} Ἐπ (Στ 
ΤΠαι Ταὶς 

2. οἵα τῷ οφει (21.832) (ΠΥ ] παντὸς] 5ῈΡ τὰβ. τι ΡΥ καρπου 
ΔΜ: καρπου δ΄ ΠΛ παγἤχυ 1153}: {τον καρπου 31): οπὶ ὃ: Ἑ 
καρπου εῇτθον  ξυλου] ρὲ του ὈΙΡμπατίχυ (υ1) [ τοῦ παρα- 
δεισου] τὸν εν τω παραδεισω α[Π]πιρτνίμρ) 1539 Ταῖς : (εν τω 
παραδεισω τοῦ) ] φαγομεθα] τγ βρωσει ἃ: φαγωμεθα 6} γπποχ "4, 

3 καρπου] ΡΥ του 75) ἀ- Π]ορννγο,, ΟἿγ ἃ : ὁπ ΞΡ [ τοῦ 
ξυλου] οπι 32: οπὶ τοῦ 1" [ὁ ἐστιν] οὅ ἐστιν ᾿: τοῦ ν( 0) ΟἿγ | 
του παραδεισου] τω παραδεισω ΔΙΪα [τεπ( 14} 1ιισ( 4): ον 
φαγομεθα ς, Ϊ οπϊ ον ἢ [ φαγεσθεῖ φαγησθε αὐ (Ὦγ : φαγητε 
Οτῖρτ ΟὨγξ : μη φαγεσθε ἦα ΤὨΕΟΡὮ : μη φαγησθε ΔΙΕΙΡΊΠοτο, : 
μη φαγητε ἡρά,: φαγωμεθα πὶ [ οπὶ απ αὑτον (20) (τὰ | οἵἷὴ 
ουδε---αὐτου “Ὁ Αἰ(χ|)}» [οὐδὲ] οὐδ οὐ ΔΙΒΠ(ΙΙσ) τά, Οὐθρτ 


5. ηδει] εἰδει Ὁ | ἐσεσθαι ΔΈ, | γεινωσκοντες 
8. δειλινον διληνον Α | εμμεσω ἈΞ 


Ομ ] αψεσθαι Ἐ 1] αὐτου 29] ΡΓ απ πὶ: ὁπ [( Ιτερ | απο- 
θανητε) ὉΓ θανατω 6 

4 οὐ οἵ ἢ] οἵὰ θανατω ἴῃς 

5. ηδει γαρ] τεεἶ σεΐεῤαΐ Οτ-Ἰαὶ [ οὐχ ο θεος πὶ [ ὉΠ1 οτι 5 | εν ἢ 
ΑΜΕερῆπενς, ὙΠΕορΗ ΟΠ γ 155] η Γαῦννν Οτρν ΟΠγυς Οντ Ιταη 
1κιο: ἡ δ γεῖ! πὸ Ατῇ ΟἿγ (35: οπὴ ἘΣ | ἡμέραν ἀρᾷ, [ φαγησθε 
Αἴϑν (γ 1] φαγεσθε τὶ ΟἸγ ὦ : φαγητε 1) (..τε)ὺ ΕἸ, τε ]] 
Ὑπεορὶ Οτρτ Επθ ΑἸἢ ΟΠγ τ Ογγ [ οπὶ απ αὐτου Αἰὰ ΟΠτ- 
ΑἸ 1 διανοιγήσονται τὰ [ οἱ οῴθ, ὑμων χς, Δ ΟτΥτρτ [ὁπὶ καὶ 
ἐσεσθε ὡς θεοι ΞΡ | ο᾽ὴ γινωσκοντες---πονήρον τ  καλο»] ΡΥ τὸ Εὶ 

Θ τὸ ξυλον οτι καλὸν Οτ-ϊαι 8 ΟἾγῚ ΤΠάς [ οπὶ το ἕνλον 
ΟἸγΣ | οἷἱ καὶ οτι 383. | οπὶ οτι 29 εἰ 13533 Οτ-ῖαι Ὑπάϊ | ἀρε- 
στον οῤίζγετενι Οτ-ῖα ἃ 1 οὴν ἰδεῖν καὶ ὡραιον ἐστιν 1} | ΟΠ καὶ 
χο--κατανοησαι Οτ-ἶαῖ ᾿ | λαβουσα] ἐλαβεν (20) (τ : τ ἡ γυνὴ 
1,6- ΠΠ|οροννα, ΟἿΣ [τοῦ καρποῦ αντοιὴ ὯΓ απὸ ΕΞ) (14) 
Ομγβ: ἐὖδ ἔρημο Οτοϊαῖ ξ | αὐτοῦῇ οὐνὺ ἐπὶ Οὔ ᾧ: ὀρ Οτ- 
αι 3 1 εφαγεν} ΡΥ καὶ (31) Οἢγ τ ] οπὶ καὶ 69 ὗς, ΑἸΞ ΡὨΠ 1 (οὴι 
αὐτῆς 5 70) μετ αὐτης] μεθ αὐτῆς 1: μεθ εαντης (76) ἘΠΕΟΡῊ : 
οαὶ πὴ Οτ-ἶαι ᾧ ΟΠγ [ καὶ εφαγον] καὶ εῴαγεν ἀρητί: οηἱ ΒΡ: 
Ἔοι δυο (ἢν 1 

“ ηνοιχθησαν τ ] οἱ οφθαλμοι]ῇ ΡΥ αὐτων { ΟἾγ: Ἑαυτων 
ΠΟΙ͂ Οτ-]αὶ 3. οὔϊ τῶν δυο [οξ͵ Οτ-ἶαὶ ξ (ν |[ ἐπεγνωσαν κα 
ἐρραψαν φυλλα συκης] αν φυλλα σὺν 51} τὰϑ (6) Αἴ | εαντοις} 
αὐτοὶς ΤΏ Π05 

8 την φωνὴν ΑἸ, ΔΙ ΔΑ ΡΉ ΤΙ ᾿δίνς, ΟΥ-ρΥ 1] τῆς φωνης ἘΔ ὨΡ1Α1 
τοὶ] ΤΠΘΟΡ) Οτργ ἢ Ον ΤΠάῖ: οὐ ΟΥτρν ᾧ [ οἷ] κυριου 19 
ΤΠαῚῈ | οπὶ τοῦ θεὸν 15 πὶ (ὮΣ | οηἱ περιπατουντος---δειλινον 
Ι, το δειλινονῚ τω δειλινω χ : Ἑτης ἡμερας [ν(πηρ) Ϊ εκρυβησαν 
εκρυβὴ ῬὮΣ]- οὐ 5 ] οἵα ο τε--παραδεισου 1, ] ΟἹ κυριου 29 
1.}}8 ΤΠΘΟΡᾺ [ὁπ του ξυλον ΕΌΙ ΥΧΥ 


ανδρος σ'’ αὐτὴ κληθησεται εσσα ἀνδρις οτι ἀπὸ ανδρος ἐληφθη αὐτὴ εστιν γυνὴ ν: σ' αὐτὴ κληθησεται εἰς ανδρος οτὲ ἀπὸ εἰς 


ανδρος ἐληῴφθη αὐτὴ ο ἐστι γυνὴ α, 


1ΠΠ1 φρονιμωτατος] α' πανουργοτερος Δ : α᾽ θ᾽ πανουργος σ' πανουργοτερος Κ Ϊ των θηριων] α' των ἕωων δῖν | τι οτι-- 
παραδεισου] α' μὴ οτι εἰπὲν ὁ θς μὴ φαγητε ἀπὸ παντὸς ξυλου του κηποὺ ς;, | τι οτι---θεος 29] σ᾽ προς τι εἰπεν ὁ ὃς ς, | τι 


ὁΤι}] σ΄ προς τε ΝΜ 


2 παραδεισου] θ᾽ κηπου ΝΜ 
5. διανοιχθ.} θ᾽ συνετισθησαν Δ] : θ᾽ συνετισθησονται ν: θ΄ συνετισθητε ας, 


ἡ διηνοιχθ.] θ΄ συνετισθησαν Νὶν 


171 (11 253) 
(ΠῚ ἡ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ΠΙ ΤΟ 


“ ,ὔ ᾽ “ον , “ 

9 τοῦ ξύλου τοῦ παραδείσου. ϑκαὶ ἐκάλεσεν Κύριος ὁ θεὸς τὸν ᾿Αδὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Λδάμ, ποῦ 

το εἶ; Ἰϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ "Τὴν φωνήν σου ἤκουσα περιπατοῦντος ἐν τῷ παραδείσῳ, καὶ ἐφοβήθην, ὅτι 
ϑ 

τι: γυμνός εἰμι, καὶ ἐκρύβην. 

1: ξύλου οὗ ἐνετειλάμην σοι τούτου μόνου μὴ φαγεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἔφαγες; "Ξκαὶ εἶπεν ὁ ᾿λδάμ Ἢ 


11 ᾿Ὶ 4 ΤΣ “᾿ ΄-λ᾽] 3 ’ ᾽ν .“ Ν “. 3 ᾿ 5 Ν Ὁ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ΨΤίς ἀνήγγειλέν σοι ὅτι γυμνὸς εἶ, εἰ μὴ ἀπὸ τοῦ 
"(ἡ ἔδ Ξ 1.» » [οὶ ε ὭΣ Σ Ν “- Ἕ νΙ Μ 13 Α Ἕ πον με 
ι3 γυνή, ἣν ἔδωκας μετ᾽ ἐμοῦ, αὕτη μοι ἔδωκεν πὸ τοῦ ξύλου, καὶ ἔφαγον. ᾿3καὶ εἶπεν κύριος ὁ 
θ , “ , “ὦ “ Ἵ , Ἁ ., ς »«ε "» ᾽ ’ , ΔᾺΝ, 14 ᾿ 
ι4ᾳ θεὸς τῇ γυναικί Τί τοῦτο ἐποίησας; καὶ εἶπεν ᾽) γυνὴ Ο ὄφις ἡπάτησέν με, καὶ ἔφαγον. ᾿ἴ καὶ 
Γ᾿ ἐπὶ ς Ν “«»Ἂῃ» , - » ᾿ “ “ 
εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς τῷ ὄφει Ὅτι ἐποιήσας τοῦτο, ἐπικατάρατος σὺ ἀπὸ πάντων τῶν κτηνῶν καὶ 
εΝ δ “ ,ὔ ΄ “- ΕῚ - -“ , “ ᾿ ᾿ 
ἀπὸ πάντων τῶν θηρίων τῆς γῆς" ἐπὶ τῷ στήθει σου καὶ τῇ κοιλίᾳ πορεύσῃ, καὶ γῆν φάγῃ παᾶσας 
Ἁ ς [οὶ “ σ΄ , “ Ν 
ι8 τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σον. ᾿δκαὶ ἔχθραν θήσω ἀνὰ μέσον σοῦ καὶ ἀνὰ μέσον τῆς γυναικός, καὶ 
᾽ Ἀ ,ὔ ΄“ , , Ἧ “- ΄“- , 
ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός σου καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματος αὐτῆς" αὐτὸς σου τηρήσει κεφαλήν, 
᾿Ὶ Ἀ ; νὴ ξ΄ , τό Ἂ ΠῚ Α Ϊ͵ 8 - Ἁ ᾽ Ἀ 
καὶ σὺ τηρήσεις αὐτοῦ πτέρναν. 15 καὶ τῇ γυναικὶ εἶπεν ᾿Ἰ]ληθύνων πληθυνῶ τας λύπας σου καὶ 


Α ᾿ Ἵ ͵ , ᾿ ο ᾿ ν " .« ᾽ ’ Ἁ ᾿ ᾿ 
τον στεναγμὸν σου" ἐν λυπαῖις τέξῃ τέκνα, Καὶ σρος τον ἄνδρα σου ἢ ἀποστροφή σου, καὶ αὐτὸς 


ι7 σοὺ κυριεύσει. 


[.] ᾽ “. ΄“ « “ Σ 
᾿ιχστῷ δὲ ᾿Αδὰμ εἶπεν Ὅτι ἤκουσας τῆς φωνῆς τῆς γυναικός σου καὶ ἔφαγες ἀπὸ 


.“ Ω 23 0 ω , , ν - ΠΥ ΕΕῚ ᾽ ,“,,Νν ᾽ , ΄ “Ὅ5ὝΩ21ν 
τοῦ ξύλου οὗ ἐνετειλάμην σοι τούτου μόνου μὴ φαγεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ ἔφαγες, ἐπικατάρατος ἡ γὴ ἐν 


“ ΝΜ ᾽ , , 9." ’ Ν ς Ω .- - 
ι8 τοῖς ἔργοις σου" ἐν λύπαις φάγῃ αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου" 
τῳ βόλους ἀνατελεῖ σοι, καὶ φάγῃ τὸν χόρτον τοῦ ἀγροῦ. 


10 περιπατουντος] περιπαντος “ἃ 


Θ οπὶ κυριος Ὀγ33 [κῖς Ἰ ΟὨἹ ο θεὸς Γ, τον»Ἶ τω {] οπῦ αὐτωπ] 
που εἰ αδαμ 1313.Ὁ ΤὭΏΣΟΡΙΗ ἃ  αδαμ 29] οπι 1 αὈάρση "ο--τιν(χὺ 
νο,ί, 1523 ΡΠ ὙΠ ΟΡ ὁ ἴτεπ: τ αδαμ πὶκ 

10 και 19] ο δε ὶ | αὐτω] αδαμ Ὀπιν ΞΡ: ὁ αἀδαμ ἴ: οπὶ 
δαὶ] ορά, Το: βαδαμ 15 Ι τὴν φωνην ΔΕ ΜΗ" τα ὙΠΕΟΡἢ] 
της φωνης ΓᾺΡ τε] ΠῚ Οπτ [ὁπ] σου ἔ [ηκοῦυσε τὸ [οπὶ 
περιπ. εν τω παραδ. 1, (Πγ 5  περιπ.] 2λονεἶρό Ταὶς τ οὐ πα 
ΡΠΠ ΤΠΘΟΡᾺ | εἰμ εἰμὴην οἱ ἐγανι Ἃ Οτοϊαι [ οἿἱ και ἐκρνβην 7 

11 αὐτῶ] οπὶ 1: ἐκεο θς εἤπν[Ἷ : - δες Τμὰς {τις σοι] 
ανηΎγιλεν ἵν: τις σοι εἰπεν (ΟἿ τ ἢ - ρεῖς "δὲ ἱμδϊζαπεῖξ τινας [ εἰ μη] 
ποτὶ Ἐα; τ ορλ ρα είΐ ἈψῸ ] σοι 295] σὲ» ] τοντου] απ αὐτου ἰδ 

12. οὰὰ ο ΕΓ αράζπηηορτγχς, ἃ, ΤΠΕδορΙι [δεδωκας ΕΠ}1π5 
μετ ἐμον] μοι {πιη δ ὙΠΕορΡ ΟἿ ἔ: οἷἢ ἴπς [οπὶ ἀπὸ του 
ξυλου ἘΞ Ομγ ξ ] απο] εκ ΟΒτ 

13 οπὶ κύριος 1αραριορενχυα, 312 ῬΏΠΠ Τ]ιεορὶλ ΟΠ τ-ο 
Ταῖς | τῇ μγ ἀπ 1] ὁπὶ ἡ γυνὴ ἵ, ΡΠ [ οπὶ ο 25 π| με ἡπατη- 
σεν τὰ [ με καὶ εφαγον 50 ταϑ (3) 137 

14. οπῖ κυριος ἐ0 [τεπ ΟΥὙΡ | οπι τω οφει ἴ, [τι] ργ τι Ὁ | 
ἐποιησας τοντο] ἐπ ἦοε ἐκεϊεέϊ Ογρ: ἐμ Κιε  ] ἦος Τμὰς ] εἐπικατα- 
ρατος σν] ς συ 580 τᾶϑ 157] συ] (ρ᾽ εἰ 128): εἰ σ' [ οἷὴ απὸ τῦ--- 
καὶ 25 πὶ ΤΠεορἢ Οτ-αῖ ΟΠγ Γκιὶς | απὸ τ0-κτηνων]} αὖ σριγὶ 
2εεογε ΟΥΡ 1] κτηνων] (θηρίων το8): - ἀργί (Φ | ὁπὶ απὸ παντων 
25 (Ὁ 1 οἱι των 291, | {θηριων] κτηνων τοϑ8) ] τῆς Ὑη5] ΡΥ τῶν 
ἐπὶ ΑΘ ΘΒ Ὲ ΜΌΘ ἢ 3} πατοῦν Ὁ ὙΠΘΟΡῊ: ρτ τῶν απὸ ἢ: ἐ σμας 
σεν σιβεῦ ἔ ΣΎΝ ἴλὶς [ (επι] ργ καὶ τ8)] τω στηθει] τὸ στηθος 
ἃ | σου το ΛΕΙΜ Ιρταπάτίαν ᾿ΒΞΞ ΟΥΡ] οπὶ Σιν το} ΑΓ ΡΕΠ] 
ΤΠΘΟΡΕ Οἱγ Τμάὶ ἔμλις | οπὶ και τὴ κοιλία ἘΞ | τη κοιλια] γ})γ ἐπι 
(76) 33: -Ἐ σου ΕἸ δπιπτι 5 ὙΠ ΠΘΟΡἢ [τς | πορευση] περιπα- 
τηση τ" 


14. συΐ σοι ἘΠῚ| στηθι 


Ἄ ; 
18 ὠκάνθας καὶ τρι- 


ἰϑὲν ἱδρῶτι τοῦ προσώπου σου φάγῃ 
13 τηρησις "ἃ 
ΕΠ ΑΡά-")]-ἰ(ντγς, α, ΑΒ {|0)}.333) 


15---28. ρμ]υτίπια τεϑοῦ δα 

15. οἵἷῃ ἰοίυιη σοπΊπια ἴ, (5ραΐ 6 πεὶ 7 το]ῖςι) ] θησω] ποιησω 
ὙΠΕεορΡΗ [ οπλ ἀνα μεσὸν τ5--- γυναικὸς καὶ Νν [ οπὶ καὶ ἀνα μέσον 
τὴς γυναικὸς τὴ Ϊ οἷὴ ανα μεσοὸν 75 { ΡΠ} ΟΥρ ἴκις || καὶ 39--- 
σου 25] Ζη{7 ἐὰὲ εἰ φέρεν ἐμετενε δ, 1 ονὰ πχ ἘΡ ] οἷὴ ἀνὰ μεσὸν «Ὁ 
ᾺΠ Τπεορη [τὰ ὶ ΟΥρ | σου 35---ἰἝ(τ6) κυριεύσει] ποτβῖο πα]ὰς 
σοτγαρία ἴπ (7. [τηρήσει σον 5ν  | τηρησει) «αἰκαδίξ ἔχεν ὃ Ογρ- 
ὦ [ποῖ (14) [ κεφαλὴν] ΡΥ τὴν ἢ ΓΠοορὶ | καὶ σὺ τηρησεις 
σου δε ἃ [|[αὐτοῦυ τηρησεις ΓΠΕΟρΡἢ [μι [ αντου πτερναν] εαὖ:- 
ἐαμένν ἐἰπες Ἰτϑρ-οαξ ΟΥρ | πτερναν] μγ τὴν πὶ ΤςΟΡμ] 

16 οτἱ πληϑυνων (ὺὐὑρ αὶ [ οἷὰ καὶ τὸν στεν. σου ἷ, ] τον 
στεναγμονἾ τους στεναγμοὺς ἀπ" Π}Ππη(π]ἄ)ορς͵, αὶ ΟΥ̓ΡΟ [ οἷὴ σου 20 
Δ123» | ἐν λυπαι:] ἐν λυπη Ξ ὙΠΕΟΡῈ: εὐ 4ηι ἐγίδεέα Ογρ ] 
τεκνα] Μέζος ἑπος {ζς 1 (επιστροφη 18) ] οὔτος τι [ σου 59] 
σεο 

17 τω δε] και τω ΤΑΡΑῚ πορννά.332 [ὁπ τῆς φωνης (73)33}} 
Αἄαπὶ | οἱ] απο ἴ, [ οἵ οὐ ενετειλαμὴν --εφαγες 3" [ἵ, [οἱ σοι 
Αάαπι τούτου μονου] μονου τουτου ΤΠΘΟΡὮ : οὐἱ 111} ᾧ ] του- 
του] τουτο ἘΞ [ φαγειν] φαγει αὶ [ απ αὐτου εφαγε9:)] οὐ (Υρ [ 
εφαγες 25] ργ εἰ 7:3}: οἱ 35 [η γὙη] σὺ ῬΠιϊ-οοὐσά-τοιπη ἢ Ομγς ] 
εν τοῖς ἐργοις σου] η: οὐ ἶδης ορο πες ἐμῆς ΟΥρ: ἡγολίεν ἐέ 
Ῥ] ασπὶ: - πον αἰἰαρέ ἀἰαγὸ δὲ πεύρ σαν 45 1 πὶ ἐν λυπαις--- 
ζωης σον Ἐ Ογτοϊίον [ ἐν λυπαι5] ἐμ ἐγἐσέζέξα οἰ ρέμε Ογγ ] 
λυπαι:] λυπη ϑ{ 5 ΡΏΠ ΤΠΘΟΡΙ ΟἿν ᾧ [ αὐτὴν] δαλεη δε η 
({- | οπὶ τῆς ζωης 1, 

18 σοι] Ἐη γη πς, | καὶ φαγη--Ἕ(19) απελευση] και τα εξης 
Ι, φαγεσαιτ| χορτον] αρτον ὁ του αγρου] - σου ΤὭρορΙι Ονρ- 
ςοὐά ᾧ 

19 εν] ΡΥ καὶ 515 | ιδρωτι] ἰδροτητι ἀ{ρίτηποηθχ ἃ, 


Ἐς ἐπ γέ 


12 εδωκας μετ ἐμου] σ΄’ συνωκησας μοι Μ'ὶ [ ἣν εδ. μετ ἐμ. σ' ἣν συνωκισας μοι ν : α' ἡ συνωκησας με 6, 


13 ἡπατησεν με] α' ἐπηγάγετο με ἌΪνο, 


14 θηριων] α' σ'’ ζωων Μ' [τῶν θηρ.] α' των ζωων ν  γην] α' χουν δῖ ν 


15 τηρησει] τριψει Μ : α΄ προστριψει σ’ θλιψει νος 


16 τὸν στεναγμον σου] α᾽ τὰς συλληψεις σον Νῖν : σ' θ' τας κυήσεις σον Μν (οῃὴϊ ταϑ) [ ἀποστροφὴ] α’ σ’ σιυναφεια 


ορμη Δ : α’ συναφια σ'’ ορμη ν 


17 επικαταρατος---αυτην] θ'΄ επικαταρατος ἢ Ὕη ἄδαμα εν τὴ παραβασει σου μετα μοχθου φαγὴ αὐτὴν λῖς,(γ αδαμα] 
αδαμ): σ' επικαταρατος ἡ γὴ εν τὴ εἐργασια σου εν κακοπαθεια φαγη αὐτὴν ΔΊ (κακοπαθεῖ) ο., [ εν τοις εργοις σου] α’ ενεκεν 


σου ν Ϊ ἐν λυπαι5] σ΄ εν κακοπαθειαις θ᾽ μετα μόχθου ν 


[9] “τὺ ΠΠΖΘΟ βΡ ᾿7] [Π|ΟΓἹῸ ΦΟΗ͂ (ΒΕ) 


 ΒΌΚΒΙ ζ 


Δ 
8 


ΠῚ 19 


ΓΕΝΕΣΥΣ 


Α τὸν ἄρτον σου ἕως τοῦ ἀποστρέψαι σε εἰς τὴν γῆν ἐξ ἧς ἐλήμφθης" ὅτι γῆ εἶ καὶ εἰς γῆν ἀπε- 


᾿ “ οὶ λῚ ΄ ᾿ ων 
“Ὁ λεύσῃ. ΞοἸζαὶ ἐκάλεσεν ᾿Αδὰμ τὸ ὄνομα τῆς γυναικὸς ΖΔωή, ὅτε αὕτη μήτηρ πάντων τῶν 5:0 
γ ς - ἴω ἸᾺ ΄“Ν - 
ζώντων. “' καὶ ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὸς τῴ ᾿Αδὲὰμ καὶ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ χιτῶνας δερματίνους, καὶ τι 
᾿ ᾿ ν», ιν ΜΝ Ἀ [4 Ἁ ΄- 
8 ᾧν ἐνέδυσεν αὐτούς. ΞοἸζαὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεός Ἰδοὺ ᾿Αδὰμ γέγονεν ὃ ὡς εἷς ἐξ ἡμῶν, τοῦ 1: 


8 "Ὁ 


ἃς Καὶ ἐγένετο “Αβελ ποιμὴν προβάτων: Κάιν δὲ ἢν ἐργαζόμενος τὴν γῆν. 


«᾿ ". "ἢ ΄- , ΄-“ , 3 “Ὁ . » Ἀ σ᾽ ᾿ ᾽ τι 
1 Φν ἀπὸ τῶν πρωτοτόκων τῶν προβατων αὐτοῦ καὶ ἀπὸ τῶν στεάτων αὐτῶν. 
σ - - , Ν Ν - Ψ [οἷ , 
“'Αβελ καὶ ἐπὶ τοῖς δώροις αὐτοῦ" 5ἐπὶ δὲ ΚΚαιν καὶ ἐπὶ ταῖς θυσίαις αὐτοῦ οὐ προσέσχεν. 


ζω [4 ἣ, - ; “ χω [οὶ 
γινώσκειν καλὸν καὶ πονηρόν" καὶ νῦν μή ποτε ἐκτείνῃ τὴν χεῖρα καὶ λάβῃ τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς 


-" ΙΑ Ν ΄ 3 Ν Σ. 
καὶ φάγῃ, καὶ ζήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 


δείσου τῆς τρυφῆς, ἐργάζεσθαι τὴν γῆν ἐξ ἧς ἐλήμφθη. 


23καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτὸν κύριος ὁ θεὸς ἐκ τοῦ παρα- 5 
ρ 3 


’ Ν 4 Ν 
Ξ καὶ ἐξέβαλεν τὸν ᾿Αδὰμ καὶ κατῴκισεν 5: 


αὐτὸν ἀπέναντι τοῦ παραδείσου τῆς τρυφῆς, καὶ ἔταξεν τὰ Χερουβὶν καὶ τὴν φλογίνην ῥομφαίαν 
ρ ρ 
᾿ ίὰ Ἑ “-“ , “ “- 
1,73) τὴν στρεφομένην φυλάσσειν τὴν ὁδὸν τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς. 


Δ δ - [ , χ » ᾿ ᾽; 
δι Αδὰμ δὲ ἔγνω Εὔαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ συνέλαβεν καὶ ἔτεκεν τὸν Κάιν. 


᾿Εκτησάμην ἄνθρωπον διὰ τοῦ θεοῦ. 


δ ΟἿ 
καὶ εὐΤεν τ 


Ξκαὶ προσέθηκεν τεκεῖν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν “Αβελ. 


ϑ καὶ ἐγένετο μεθ᾽ 3 


ς ; ΜΙ ΤΡῚ ἡ » Ἀ - - - - θ ἣν - ᾿ 4 ν ὦ Ν ἍΜ) ε Φοσς 
ἡμέρας ἤνεγκεν Καιὶν ἀπὸ τῶν καρπῶν τῆς γῆς θυσίαν τῷ κυρίῳ" Ἵκαὶ Λβελ ἤνεγκεν καὶ αὐτὸς , 


᾽ ΄' Ἂν , “ Ἂ Ἂ “ ἤ 
ἐλύπησεν τὸν ἵζαιν λίαν καὶ συνέπεσεν τῷ προσωπῳ. 


ε Ἶ 
καὶ ἐπίδεν ὁ θεὸς ἐπὶ 
καὶ 


Ξ 
Γ᾿ « ᾿ “ γ᾿ 
δ καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς τῷ Καιν Ἵνα τί 6 


" “ ΡΟΣ ἐς “4 ἊΣ ᾿ , Κ ΡΩΝ Ἰοθῶ ᾿ δρθῶς 1 
περιλυπος ἐγένου, καὶ ινᾷ τὺ συνεπεσεν Τό προσωπον σου; ουκ εὧἂν Ορ ως “προσενεγκῆς, ορ ως 7 


44. κατωκεισεν Δ 
(Φ) Ε([) Μαῦυ(ο)4--}}--Υς͵, 4, ΑἸΘ((Γ00}35 (12) 


ἔμ 13" οὐὰ σου τὸ ) Τάτ [| τοῦ ἀποστρεψαι σε] ου αποστρεψης 
Τμαϊ: οὐ αποστρεψω σε Αἄδῃ ἃ: ον αποστρεψεις Αάδιῃ ἢ | 
του 25] ουὅ Εἴτα, ] αποστρεψαι) ἐεπιστρεψαι ΤΙΝ] ἢ ] τὴν γὙη»] οἵὴ 
την Ἐδῃ ] εἐλημῴθης] ΡΥ εἰ Ογρ-οοαά | εἰ] ἣν ἔρ τ σας  | απε- 
λευση] γεογέεγες ἸΔΙΣΑΓΊΞ ΡΉΠ 1 

20 οὐ αδαμ Εἰ || το ονομα οπὴ ονομα ῬΉΠ]-οοὐα [γυναικὸς 
ΑἹ Ἕαυτου ΕΠΙῚ οι Φ)Δ 3531) (υ14) ΤῺΠ (τ | ἕωη] ρὲ εὐαὰ 
ὁπερ ἐστι { (τ: ἕωην ῬΏΠ1-σοαα | οἷα οτι---ζωντῶων 1, [ αὐτῇ] 
Ἔην Ὁ | μητὴρ αὐτὴ 533: ] οπὶ παντων 13 

21 ομἱ καὶ τῷ ἃ [ οἱ κυριος Φ-σοα Αἀππὶ Ογγ [ (ομ ο θεος 
18).] (οι τω αδαμ 1τ6) ] δερματινοὺς χιτωνας πὶ Αἤδιηὴ 

22. οπὶ ἰοίμαη σομιτηα [, ] {ειπεν] - αὐτοῖς 1Οοῦδ [ κυριος 
ΑΕΔ Ωρ 580 «πε )εοϊνχο, 13] αὶ ΔΙ(χ) το }] 3} ΡὨῚ] 7α5ι (τ | 
{οι ο θεος τοϑ) ] γεγονεν αδαμ (70) ΡὮΠῚ Τπάϊ Δ-Ζ [ οἱχ αδαμ 
ῬΏ1]-οοα ] οἷ εξ (ζ ΡΠ] ] του 15] τω ΡΠ] [ οἷἱ καὶ νυν (ζς | 
ΟἿ εκτεινὴ τὴν χεῖρα καὶ πὶ [ χειρα] - αὐτου ἀοἴ 5) ργβνυβαῖ 
ΟἸγ Τῆι ] λαβὴ] φαγη ΤΗάϊ: οπι 33 | τον ξυλου---φαγη ΔΕῈΔ 
Ὠ]Ώ1] οπὴ 41: Ρὲ εκ ἴῶ: ΡΓ απὸ τγ6}] ΟἿγ ΤῊΔι γε: οἵη καὶ 
φαγη 1" ΤῊΝ | ζησεται] ζησῃ ΤΠάιὶ 

28 αὐτοὺς ΔΕ ἢἶ [ οἷὴ ὁ θεὸς Ὁ [ {της τρυῴης του παραδεισου 
73) ] οπἱ τῆς τρυῴης 1, [ οἱ εξ ης εἐλημφθη 1, 

24 και το---αδαμ] εἰ “(αν ἐχιέ 15.: οὐχ (Ὁς | εξεβαλεν 
τ κρὸ ὃς [18 (ἢγ: ὁ θς τ {ΤΡ [ κατωκισεν αὐτον] κατωκησεν 
Ἰη4 1213 ῬΉΠΠ-σοα : οπὶ αὐτὸν ΞΪ ΤῊΠ [ τῆς τρυφης τον παραδεισου 
ἀοῃ Ἴπραι [ οἷ τῆς τρυῴης 1, | εταξεν] ἐπεταξε ἘΠ1]-σοαά 
χερουβιν Α(1] χαιρουβημ πα: χερουβιμ ΕΤ,ΔῚ γε} 5 ΡΕΠ ον Αἰ 
Ομν Τπαι | τὴν στρεφομενὴν] μεταστρεῴφομενὴν ἢ : ΟΠ ΕΥ̓͂ [ ΟΠ 
τὴν οδὸν 5 (ϑραῖ  τϑ οι) 


19 ἀποστρεψαι σε) α' επιστρεψαι σε Δ] | αἀπελευσὴ] α' επιστρεψην 


ΙΝ ς ἐπὶ 107] ἐπεὶ Εὶ 
ω 


Ἴ προσενεγκεις Ἐ, 


ΙΝ 1 ομχ εὐαν 1ὴ5 ΓΠΠῚ [συνέλαβεν καὶ ΑΥ΄ ΡὮΠ] συλλαβουσα 
ΦΙΕΝ το} 23 Τῆφορι Οἢγ Ογζγ | εἐτεκεν] - νιον νν [ εκτησ. 
εκτισαμὴν σἴηννχ τ ἀὐρηζελμίηες Ξ, 

2 προσεθηκεν) προσεθετο ἘΠ. ῬΗΪ-οο 4 ΟἿγ 


ΟΥὐτ-ο : προσέθετο ετι ΤΠΕΟρὴ [τὸν αβελ τὸν αδ. αὐτου ἢ Ὴ1]- 
ςοα ἃ | τὸν αβεὰλ] οὔὰ ΡἢΠ]- οὐ ἢ : οπὶ τὸν ο Ρ]]-σοὰ 1 | {οπὶ 
ἣν 107) 


3. ἡνεΎΚΕν] ὈΓ καὶ ὅν : ανηνεγκεν {01 ἀρ-Ογγ 1 των καρπω»ν] 
του καρπου Τ}}}-οοὐά ἔ ἔχις [ θυσιαν] δωρον ΨΧ(υ14) ῬΏΣ-ςοάα α: 
λοσέζας Απιοῃ } τω κυριω] τω θὼ ἘτγΑΨΓ ΡὨ1]-οοα ΟἸθην- ἢ (τ 
}μ|-ἀρ-Οὐτ Αποιῖ: κῷ τῷ θῷ τὴ 

4 οἵἷὴ καὶ αὐτὸς Ουτ ὃ Δῃοηΐ | οἷἱ τῶν 29 (76,78) [{|-4ρ- 
Οὐγ ] προβατων] αμνων Οὐγτ ἢ | οπὶ αὐτου 15 (Ἰοην- ἢ Οτ-͵αῖ 
Ουτ ἢ 70] -ἀρ-Ογγ | καὶ 30--αὐτῶν}] οπὴ Επ5 [λισ: ΟἿ απὸ ας 
[ αντων] αὐτοῦ κἀιΐορο, Ογτ-οοὐ ἀ: οπλ ἐἤηιὶ [οἷ καὶ 50 
ΟΣ 

5. επι δε] καὶ επι ἢ | ΟἿ] ἐπὶ 259 ΟΥττρν Ετπ5 Ογγτθα 1 | ταῖς 
θυσιαις] τοῖς δωροις ἘΠῚ [ οπὶ οὐ νν»ϊ [ ελυπησεν τον] ελυπηθη 
γ 115: ΟἸδαλ- Ιλ Τκὶς [ ελυπησεν] το θς πὰ: {(Ἐκ-ς οθς 14.77.130)} 
(τον) τω 120) συνεπεσεν »είαΐμηΣ δ5έ 5} τ προσωπω ΛῈΝΜ 
οἴπατιγς, (ἈΠ 3Ξ ΠΡ ΡΠ] αὐτὶ Ογνὲ σοάὰ 2] - αὐτου ν(πιρ)ς, (6) 
ΟἸδυ-ΙΝ : τὸ προσωπὸν αὐτου ν(ίχι) γ6}}] 3335. (ἢν Ογττοα Σ 
ΤΠ] -ἀρ- Ουν Τμαΐ Τὰς 

6. οἱἱ κυριος (Ἰεπι-Ιὶ ] τῶ] πρὸς τον ν(ῃ!Ρ): προς ΟἸοπι-" 
καιν} καὶ ο ] οἵἢ ινὰ 15 μα [ορας  εἐγενου] -- σῴφοδρα αὶ ] συνε- 
πεσεν] »εέα ἐδ) ἐεέ 1 

“ οὐκ---διελης] φμαγὰ "ον γεσίᾳ οὐὐιϊίςεϊ Ταλο : Ομ οὐκ ς,33] 
εαν ΔΕ ΜΔ πιννο,} αν ἢ ἀεὶ] ] ὀρθως 19] Ἐμεν ΟἾγὰ ] προσ- 


20 ζωη] α' ανα σ΄ ζωογονος Ν] : α' ζωογονος ν 


22 ιδου---χειρα] σ΄ ἰδὲ ὁ αδαμ γὙεγονεν ὁμου αᾧ εαὐυτοῦυ γινώσκειν καλὸν καὶ πονηρον νὺν οὐν μηδαμως εκτεινας τὴν χειρα 


αὐτου ΝῚ ] γινωσκειν} - σ΄ αᾧ εαὐτου ν [ χεῖρα (αυτου)] - αᾧ εαντον ς 


ΙΝ 1: εγνω] ἐπέγνω συνετισθὴ 5: 
2 προσεθηκεν τεκειν] σ΄’ παλιν ετεκεν δ] οσ(οῖπο ποη})}ν 
4 επιδεν] θ΄ ἐπυρισεν σ’ ετερῴθη α΄’ επεκλιθη ΝΙν: 


5. καὶ ελυπησεν τον] α' καὶ Οργιλον τω σ᾽ καὶ ὠργισθη ν 


24 χερουβιν) α' εβρ χερουβ ν 


ἐπεγνω καὶ συνετέεκεν ν ] εἐκτησ.---θεου] ὁ εβραιος καὶ ο συρὸς ἐεκτησαμὴν ανὸν εν θῶ ςς 


θ΄ σ’ ἐπυριασεν ετερῴφθη ενεκληθὴ ας 


6 «να τι περιλ. εγενου] α' εἰς τι οργιλον σοὺ σ᾽ εἰς τι ὡργισθης ΚΝ 
ῥβγισνη 
7 οὐκ εαν---αὐτου 25] θ΄ οὐκ αν ἀγαθως ποιεις δεκτὸν καὶ εαν μὴ αγαθως ἐπι θυρα ἀμαρτια εγκαθηται καὶ πρὸς σε ἢ 


ιν 


ΓΈΝΕΣΙΣ ἵν.17 


δὲ Ἁ ὃ 7 ΑΥ̓͂ ᾿ ς ΄ Ἂ Ν 3 ᾿ » “" ᾿ Ἁ » γ “- 8 Α ἢ 
8 δὲ μὴ διέλῃς, ἥμαρτες; ἡσύχασον" πρὸς σὲ ἡ ἀποστροφὴ αὐτοῦ, καὶ σὺ ἄρξεις αὐτοῦ. 8 καὶ εἶπεν 
« Α ᾿ Ἁ Σ “ , ᾿ “- ἢ 
Καιν πρὸς “Αβεὰλ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Διέλθωμεν εἰς τὸ πεδίον. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἐν 


σι Ὁ» ἱυϑον Α ν ὦ Α » ᾿ ΄“- Υ δι 
ἢ τῷ πεδίῳ ὃ καὶ ἀνέστη Καιν ἐπὶ “Αβελ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν. θκαὶ εἶπεν ὁ: 


“- ᾿ εν , . - - 
θεὸς πρὸς Κάιν [Ποῦ ἐστιν ΛΑβελ ὁ ἀδελφός σου; ὁ δὲ εἶπεν Οὐ γινώσκω" μὴ φύλαξ τοῦ ἀδελφοῦ 
᾿ 1 ᾽ τ 1το Ἁ “ ξ 0 7 ἬΝ ᾿ ᾽ ᾿ τ’ “ ἰὸ “ - Α νι» 
το μού εἰμι ἐγώ; Ἰϑκαὶ εἶπεν ὁ θεὸς Ἴι ἐποίησας; φωνὴ αἵματος τοῦ ἀδελφοῦ σου βοᾷ πρὸς μὲ ἐκ 
“ “ “ ᾿ “ “ « » κ᾿ , 
ι1 τῆς γῆς. Τ' καὶ νῦν ἐπικατάρατος σὺ ἐπὶ τῆς γῆς, ἣ ἔχανεν τὸ στόμα αὐτῆς δέξασθαι τὸ αἷμα 
“ “ “-“ ’ “- -“ 5. “ 
1: τοῦ ἀδελφοῦ σου ἐκ τῆς χειρὸς σου. ᾿Ξὅτι ἐργᾷ τὴν γῆν, καὶ οὐ προσθήσει τὴν ἰσχὺν αὐτῆς 
ζω 7 , ἧς “ “- ν᾿ ΄ 
ι3 δοῦναί σοι" στένων καὶ τρέμων ἔσῃ ἐπὶ τῆς γῆς. ᾿ϑκαὶ εἶπεν Κάιν πρὸς τὸν κύριον ΔΙείζων ἡ 
“ 5 ““ , ) “-“ Ἕ “-“ ΄“ ΄“- 
ις αἰτία μου τοῦ ἀφεθῆναί με. τἰεἰὶ ἐκβαλεῖς με σήμερον ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς, καὶ ἀπὸ τοῦ 
Ν 7 ἤ “- “ “ 
προσώπου σου κρυβήσομαι, καὶ ἔσομαι στένων καὶ τρέμων ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ πᾶς ὁ εὑρίσκων με 
» ΄- « τ π Α 4 ΕῚ ΄“ ῬΊἊ ἡ θ ’ "» “ “ ς " [4 ν ἢ Α 3 
ι5 ἀποκτενεῖ μεὰδ΄.͵ Ἰϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ Κύριος ὁ θεὸς Οὐχ οὕτως" πᾶς ὁ ἀποκτείνας Κάιν ἑπτὰ ἐκδι- 
 ἀ ἊΨ» »ν ΟῚ «- Α “ “ ’ ΄“ Ἁ ᾽ “-“ Ἵ Ν ’ Α 
κούμενα παραλύσει. καὶ ἔθετο Κύριος ὁ θεὸς σημεῖον τῷ Κάιν τοῦ μὴ ἀνελεῖν αὐτὸν πάντα τὸν 
Φ ΄ ἡ λώες δι ς τ6 » “- θ δὲ Ψ' ω ν Ἁὦ ζ “ " ν 1 - ἸΩΣΞΡῚ ͵ 
ιό εὑρίσκοντα αὐτόν. ᾿Οέξῆλθεν δὲ Καιν ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ καὶ ὠκησεν ἐν γῇ Ναὶδ κατέναντι 


ψ' ᾿ ἄν Δ τὴ “ Ἕ ω ᾷ “ 
1; “Ἐδεμ. 17 αὶ ἔγνω Καιν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ "συλλαβοῦσα ἔτεκεν τὸν ᾿Ιδνώχ. καὶ ἣν 
8 παιδιον Δ [| παιδιω 9 εἰμὴ ἃ 18 αἀναιλειν ἡ 


(ΕΜ α-}1-γο,α, ΑΘΈ(Ξ) 


ἐνεγΎΚης] ὈΓ μοι ἰδ 1γ [ ὁπὶ ὀορθως 5---διελης Ἐδρτχε [δὲ] οὐ  ΡῊΪ]- 12. οτι] οτε πιϑ(υϊά): ἡ ἘΠ [ ἐργαση 151 ῬὨΪΠ-οοἀά | οὐ] Ὁ 
ςοὐ : ἐπ ΗΠ] || μη διελ.] οδόγας νεἰλὲ ἼΞ. 1 διελης] διελεις σ: εἐληῆφ πῃ: μὴ Ρ προσθήσει] προσθειναι Χ { τὴν 5"--σοι] δουναι σοι τὴν 
2ίαεεας (ϑυσοδῃ Ξϑ τ ρ- Βαυ {προς σε-τ-αυτου 15] ζεἰ (5. δέεεα- ἰὄχυν αὐτῆς ες, 5155. 1 δουναι} ΡΥ ετὶ τὶ [ οτὴ εἐσῇ τὶ 


18 τὸν κυριον ΑἹ οἷϊ τὸν ἀραίσιοριν, ΡῺΠ] (Ἷγ Ογττεά: 
τον θν ς, Ογι-οσοάή : κν τὸν θν ΕΜ τὸ} ΒΞ Οὐορτ | μειζον 
Μοάθχ [αἰτία] ἀμαρτια ᾿ιΡη } 15 Οὐ (ἢν Τῆὰς [με] μοι 
ΘΧ3ϑ(α14} : οὐχ ΡῺΪ Σ δα ὅτ καὶ ἐσομαι στενὼν καὶ τρεμὼων ἐπι 


ἀμι»2) κογτεγ ον οίμ}7 αὐ ἐδ 5 -Αρ- ΒΆΛ᾿ [ αἀποστρ.] ἐπιστροφὴ Ογτ- 
Ξ| αρξ. αὐτου] αὐτου ἀρξεις αὐ εἤιηορα, : αὐτοῦ ἀρξης ἸρΊπννχ 
8 και εἰπεν] εἰπε δὲ 6) [οτἷὶ αβελ τὸ υνἷ:ξν Δποι᾽ [διελ- 
θωμεν) Ὁ δὴ Δἀοξ-πηορχά, Οἢτ: Ογγὰ εἀ: δευρο εἐξελθωμεν ἘΡΑ ΕῚ: 
τ ζ | εἰς] ἐπὶ ΡὮΠ [ἐν τω πεδιὼω] εἰς τω πεδιὼω [: εἰς τὸ Ὑ - Σ 
δὼ νὰ 50. ᾿ Ι οἵ; και ". Δ οἰ"Ἰορυν ΒΞ ΡΗΠ 14 εἰ. κρυβησομαι] ΡΥ και ἀδο  ν δ τ Ογτεάι: 
ΟἸομν-Ε ΟὨγ [ας [ἐπι] προς Ὁ (οπὶ τοῦ) [ εἐκβαλεὶις Δθὴν ΟγΥὶ σοὐα 1] εκβαλης δράΐϊοραιι 
9 οηϊ καὶ εἰπεν οὗ | ὁ θεὸς ΑΔΙαΡάσι πρνα, (ἢτσ 1.0] ΡΓ ῬΒΠ-ςοά για: εκβαλλης τ: ἘΥΠΘΛΛΩΣ ἘΔ] τε}} ΡΒ]-οα Οἢτ 
κς Εἴλ.γ6}} 153 Ογγν | προς] τω Ογττοο [ αβελ] μοί σου ψι: Οὐτξ οοὐά ῖ Ὑπηὶ Ἰ σημερον] νυν ΟΥτ: Ἐπ Ἐν ΟἾγΣ ] προσ- 
ὁπὶ πὶ ΗΠ] ἴμὶς | ὁπὶ ἐστιν Εὶ ῬΆΪΠῚ ὙΠδοΡΝ ΔΙΒ Ομ τς Ογιξ Οἷον 19] ΡΓ τοὺ }]}]-σοά : οπὶ οἴ Ογγξ οοἀ 1 (τὰ Ϊ οπι τοι! 
Τὶ [ὁ δε] και αὐὰ-Ἰοκν(χ γα, ΟἸγ ἃ [ας 1 οὐ γινωσκω] εἰ Ι σου] ΦΥ" (ὁπ ΤῸ) ] οἷ ἐσ σΓ τς ΤΣ ταν. ΠΕ Ὲ 
οὐκ οιδα {ἰ (τ 8 Ογγξ || του-- -εγω] ἐγω εἰμι του αδ. μου (τ τ᾽ : ἼΕ Ι τας ἃ Ξ ἴ Ὁ] ΡΓ ἐσται ΔΟΟΒΕΔΙ ὁπιῃ 55. ΟἿγ 
εἰμι τον αδ. μον Ξ1-εα Τ ΕορΙ ΟἿγ χἷν (Ἐ ἐγω 119} : τοῦ αδ. μου εἰμι Οὐτγξ [ οἵὴ με 29 ΟΥὐτξ ] (ἀποκτείνει 71) ! 
ΟΙιγ χἷς | τοῦ αδ.7 τω αδελφω ] [ οτῃι μου ἱ Οὐγτὶ | ἐγω εἰμι Ογτξ 15. οηι ἌΡ Ι ἀλρδα βοῦς: 19.}Ἐ}| πᾶς 9] Ργ οτι Ογγὰ: 
10 ὁ θεος] ρυ κξ πὶ δ | ἐποιησα:] ρΥ τοῦ Ἐ": ΡΥ τοῦτο ὃ Τα Ονεξ: οὐ πὰς ΡΠ οὐδ ἄδ; καιν ευρισκων καιν 
ΕΡδάερρ: πεποίηκας Υ Ογτ-οοα : - τοῦτο ὈΟΓΒΙπιοτοίνινχο, ας, ΟΡ δον τὴ τ Ϊ οη ο θεὸς Ἵ Ὧι "Ὸ καιν σημεῖον Χο, ἴτε 
Ψ53. ὙΠεοΡρῺ ΟἸιγ ἴτας 1 αἰματος] ΡΥ τοῦ 6: οὔτ ας Ἐαβελ Επϑ Ἴς γττοοδὰ ὁ γὰρ ἀνε Στ σεὺς ! ᾿ 
Ομγυν [ὁπ σὸν ΟΥΤΣ | εκ τῆς Ὑη9} ὁπὴ της ΡΠ ]Π]-οοὐα ἡ Ογτν: εξηλθεν δεῚ και εξὴλ μδν ΘΕΡΕΤΙ Τῃά: (απηλθε θε 3:): 
ἐν τῇ γὴ Ἢ οπὶ δε ἃ { του θεου] ργ κυ [: (οι τοῦ 31) 2)ονεῖμὲ Οτ-Ἰαιίαϊ 4) 2 
11 και νυν---Ὑη5} Οἷὴ ΟΥ: Ὅπὶ καὶ νυν ἀρ ΞΔ" (υ14) | συ---γη5] ὙΠάτογν [ ὠκησεν} ΡΥ τὰϑ (3) Χ: στο Πθ ΤΊ 1 γη} ΡΥ τὴ 
ἡ γη Ἶ ΟτἸ]αιᾧ ΟἾγξ Ογτγξ | συ] εἰ ἀρ: οἱ 5 | ἐπὶ ΑἸἰγ Μρη: τη Τμὴ | ναιδ] αἱ φι : ναηδ ΟἵΑοστ ὃ : ναὶν τὰ: ναινα 1] 
ῬῊ κὶ τοάἀ-οπιπὰ ΟΝ ἃ Ογτ- 1] εκ [: ἀπο ἘΛῚ τοῦ" 15:3 ῬἘΠ1 «δῶμ ἘΠ 
1.“ Δ 1 ἮΝ 1 ἘξξΞ 
ἢ τ πάρτε ᾿ εὮὖἷ΄ ΩΝ πε πτΠΠΠΠΠρ' ἰν υχν ΑΣΒΕΜΝἸπιπρότοι νόθα ΠῚ ὙμεορΗ Ὅγι- 


ἀποστροφὴ αὐτου και σν αἀρξεις αὐτου α' εαν αἀγαθυνὴης ἀρεσεὶις σ' αλλ εαν ἀαγαθυνης αφησω εαν δὲ μὴ αγαθυνῆς παρα θυραν 
αμαρτια εγκαθηται και πρὸς σε ἢ ὁρμὴ αὐτῆς (οὔ αὐτὴ σ΄) αλλ εξουσιασεις αὐτης ν 1 οὐκ εαν---οησυχασον) εαν αγαθυνὴης ἀρεσὴς 
σ΄ αλλ ἐαν αγαθυνῆς αφησω εαν δε μὴ ἀγαθυνὴς παρα θυραν ἀμαρτια εγκαθηται ς, 

8 διελθωμεν- πεδιονῚ ταυτα εκ τοῦ αποκρυῴου δοκει ὑπὸ των ο΄ εἰληφθαι ἐχειν δὲ αὑτὰ καὶ τὸ σαμαρειτικον εν γὙαρ τω 
εβραικω οὐ γεγραπται οὐδε εν τοις περι αἀκυλαν ν 

12 καὶ ον προσθησει] σ΄ ἡ δε οὐκετι ὅν [ στενὼων καὶ τρεμων] σ΄ αναστατος καὶ ἀκαταστατος 5Ξν : 0 εβρ. καὶ ὁ συρος σαλευο- 
μενος καὶ ἀκαταστατων" ακαταστατος καὶ ἀνάστατος εν Τὴ γὴ α, 

13 ἢ αἰτια μου] α΄ ανομημα μου 5(ΡΥ τοὴν 14 εἰ εκβαλεὶς με] α΄ ιἰδου εξεβαλες με ϑν(εξεβαλλεε)ς, (Ξ΄πς. ποιῃ) 

15 ἐπτα--παραλυσει) α΄ Ξεἐῤίεηι ζετο εὐ παϊεαὐῤϊίειγ. σ’ φερε μύρμαϊείαπε ἀαὐϊί, θ΄ 2εγ ἀεαοριαςίενι τεϊπιαϊζεα ὲξ (πῖνο τείγιαἶϊ- 


εαὐέπγ). 7.5. φιδηξ ρεμτῖΐ (αλλ Οὐ) ρενιογαΐίο σεῤίένια τεϊριαϊείανε αἰαδὲΐ 5 Ι ανελειν] α΄ πληξαι σ’ παταξαι Ξνς, 
16 ναιδὴ αἀναστατου σαλον σαλεύυομενος 5: σ' ἀναστατος σαλοὺυ ἢ σαλενομεῦυς ν: σαλος ος : σ' γεῤοξὲς (Ὁ) ) («ι.3..3) θ' 


Μμοωμαηίῖς (τλϑ.οὐδιδι:»Ὁ) δ 


ΘΕΡΤ, 9 


1) 


ὈσΠΠΖοα γν Μίοίοϑοί Θ 


“7. 
κι 


Γν ΓΕΝΕΣΙΣ 


- ᾿ Ν - - ς κα ᾽ »-“ς , 3 , 
Α οἰκοδομῶν πόλιν" καὶ ἐπωνόμασεν τὴν πόλιν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ᾿Ενώχ. '8έἐγενήθη τ 
- αὖ [2 
δὲ τῷ Ὃνωχ Γαιδάδ, καὶ Γαιδὰδ ἐγέννησεν τὸν Μαιήλ, καὶ Μαιὴλ ἐγέννησεν τὸν Δαθουσαλα, 
Γ ᾿ ω , ἰεσ - 
1.» καὶ Μαθουσαλὰ ἐγέννησεν τὸν Λάμεχ. ᾿ϑκαὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Λάμεχ δύο γυναῖκας" ὄνομα τῇ μιᾷ τὸ 
- « Ἀ Ἂ , 
᾿Αδά, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρᾳ Σελλά. 29καὶ ἔτεκεν ᾿Αδὰ τὸν Ἰωβέλ: οὗτος ἦν ὁ πατὴρ οἰκούντων :ο 
-. , Ἧ »Ἅ Ἵ - 3 »"} ἐ ’, ᾿ 
ἐν σκηναῖς κτηνοτρόφων. “':᾿ καὶ ὄνομα τῷ ποι αὐτοῦ Ιουβάλ- οὗτος ἦν ὁ καταδείξας Ψψαλτή- τι 
ρίον καὶ κιθάραν. ΖΞ Σελλὰ δὲ ἔτεκεν καὶ αὐτὴ τὸν Θοβέλ: καὶ ᾿" σφυροκόπος χαλκεὺς χαλκοῦ 5: 
καὶ σιδήρου. ἀδελφὴ δὲ Θοβὲλ Νοεμά. 33εἶπεν δὲ Λάμεχ ταῖς ἑαυτοῦ γυναιξίν 23 
᾿Αὃ ἢ Α τα ᾳ 3 , ’ -. »-» 
ἃ καὶ Σελλά, ἀκούσατέ μου τῆς φωνῆς" 
- ᾿] 
γυναῖκες Λάμεχ, ἐνωτίσασθέ μου τοὺς λόγους" 
ὅτι ἄνδρα ἀπέκτεινα εἰς τραῦμα ἐμοί, 
καὶ νεανίσκον εἰς μώλωπα ἐμωυί" 
’ Γ΄ 
Ξεὅτι ἑπτάκις ἐκδεδίκηται ἐκ Κάιν, 24 
» ᾿ ,  φ ὰ ω ᾿ 
ἐκ δὲ Λάμεχ ἑβδομηκοντάκις ἑπτά. 
᾿ Ἁ - “- - “ 
8.» δ 25 Ἄζγνω δὲ ᾿Αδὰμ Εὔαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν υἱόν. καὶ ἐπωνόμασεν 1: 
ΕἾ 3 - “ , 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σὴθ λέγουσα ᾿ξξανέστησεν γάρ μοι ὁ θεὸς σπέρμα ἕτερον ἀντὶ “Λβελ, ὃν ἀπέ- 


26 


, Ν [ω ἈΝ "3 ; ε᾽ ᾿ 2 »} 
κτεινεν Κάιν. “θκαὶ τῷ Σὴθ ἐγένετο υἱός, ἐπωνόμασεν δὲ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ενώς" οὗτος ἤλπισεν :τ60 


» ἣ , - » 
ἐπικαλεῖσθαι τὸ ὄνομα Ἰζυρίου τοῦ θεοῦ. 


17 ἐπονομασεν "αὶ 22 χαλκεὺς] χαλκεους 
Φ) ΕΜ 4-"} -γς,α, ΑἼ333.» 3 
οοὐα] ενως μΡΡ  τ6}} 83 (ἢν Ογττθα Αποι ] οπὺ καὶ .5---παλιν 20 21 του αδελῴου δοΐ, 5 | ιουβαλ] (οβαλ πὶ: τωβαλ ἤιλἦΡΥ5 


ἃ (ἢγσ || επὶ τω] ἐπ ὁ οὔ τοὺ υἱοῦ 22} ἐενωχ 25 ΑΙ ΕΜ. (Π)λρ χε ΡΠ -οοὐ ὃ : ἑωβελ 25)»: ταγαβ(ι)βαδ π | ην] ἐστιν (-οα 33 
πἴδίχγο,ἢ 1 -οαὐ88 ΡΠ ὙΠΘΟΡΗ Ογτ-ο 444] οὐχ “1-οοαὰ (ἢν Ογυ- ῬΆΏΠ ὙΠεορη: Ἔπηρ χα ῬΗΪ: Ἐὸ πῆρ οἱ ὁ ῥαϊίέγ ΑΊΕΡΞ, 1 ὁ 


οἄ: ενως ῦς, ἢ το }} 15 Αποι΄ -κιθαραν] ψαλτηριον καὶ κιθαρας ῬὮΠΦ ] ο καταδειξας] φχιὶ 
18 πο πος αμίθης φρο γέ 13.] ἐγενηθηὴ ΑΜ κυὺὶ 15 
80 })} πριν ἧς, ὙΠοορῃ Ογ ΟΥγτ] καὶ εἐγεννηθὴ δ: εγεννηθὴ 22. σελα ἄεἶρχο, [ εἐτεκεν καὶ αὐτὴ] καὶ αὐτὴ ετεκεν ογο, Ὁ: 


ΠΕ] διῖν "ἢ Ἐξ [ (οχ τω τό) | ενωχ Δ.Ζ5ΠΟ ΝΜ ἢ ΠἸπιρϑισίχγο, (οὴ τέκεν 107): οὔ καὶ αὐτὴ Ὥ | θοβελ 19] θουβαὰλ χ: ιωβελ 
ΦΊΞ ΡΠΙ] ΤΉΘΟΡΗ] ἐνχω π: ἐνως ρρῆο, ἢ τεὶ] ΟἸγ Ογν πο 3 ΡὨ]]-ςοά | ὁπ; χαλκευς 1 | θοβελ 29] θουβαὰλ χ: θωβελ 1] | νοεμα] 
γαιδαδ 19] μΥ εἰραὃ ειραὃ δε ο: γαιραὃ χ' : (Οαἰεγίαα  : Οεώανε Ἔχας (1) ἢ: νοόεέμὰν ἰηταν ΡΒ (δγ: γοεέμαμ ἔ: νοαεμμα αὐᾶῖννε, 
Αποη | καὶ γαιδαδ] γαιδαδ δε ς,  γαιδαδ 29] γαιραδ Χ: Οαϊεγί- Αποηΐ: νσεμμαν α΄: Λξεεένια Φἀ-ςοὐά 

αά : σεάίανε Ἀποηἦ 1 μαιὴλ τὸ ΑΒ (υἹ4)} πίνε "(αἸά)ς, Ἃ 28 εἰπεν δε] καὶ εἰπε ' Ϊ λαμεχ 15] αβεὰ 5 οἷ ταις---λαμεχ 
Ῥ.11-641] μεὴηλ 5ν Ῥῃῃ-οοα ΤΠαορὴ : μαουια 7) (γτ-οοα: μαιουια “45 ἢ [| εἄντου γυναιξιν) αὐτου γυναιξὶν Ἰο: γυναιξιν αὐτου ᾿ς [ 
Ἰ: μαουιαν Ογτ-οα : μαουίανα 5(η106): μαουηλ ΔΙοῦ: μαουιηλ Ε: αδδα Ἰυσάἔπηρτιν ΡΠ] - τὶ Ογι-οοαά [ σελλα] σελα ἀε)ΐορκχο,: 
μαουιαηλ απν(πιρ)χ : μαλελεὴλ πργὰ γῸ}} ρος Οπγς: μεμα ϑαΐία 13» ] μου της φωνηΞ9] τὴς φωνὴης μου αὐορινο, ΟΥτ- 6 δ: 
βρίχειν, )ηιαϊεδεί Ανιουῦ: 2 ]αζείδελ ΔΑνιοπῦ [ μαιηλ 29 ΑΠῊΠ  (υ1 4) μου τοὺς λογους ἃ, [ ενωτισατε ς | οπὶ στι ἃ | εἰς μωλωπα εμαι] 
Ἶπιν Ὑ κ(αἷα)ς, 4] μεὴλ βν ἹΠΘΟρΡΗ : μαουια 1) Ογτ-οοαά : μαιουια }]: μεϊλὶ ἐμ ῥίασανι ῬᾺΔ Σ : ἡ ποῦς ἡεο ἨΠ Ἀπό [ἐμοὶ 295] μοι 
μαουιας Ογι-οά: μαουλ ο: μαουὴλ ΔΙτ;: μαουιηλ ἘΕ : μαουαὴῆλ ἘΔΙΠ σαν 


αυχ: μαλλεὴλ [ἢ : μαλελεὴλ [ῃρΡγὰ τοὶ] ρος (πγ: ἡ μομῖα 24 επτακις---καιν εκ μεν καὶν ἐκδεδικηται ἐπτακις (ΟΥ̓ : Οἷὴ 
βρόχον; λα ίεί Απιοπῖ: ἡλαείοο Απομ [ οὐὰ τὸν μαθουσαλα εκ οπ | εκ 25] εν ἔπ 

-π--εγεννησεν 30 ς [ μαθουσαλα 5] μαθουσαηλα εν: μαθουσαὴλ 25. εὐαν] μοβί αὐτοῦ 15 ῬὮῈΠ Ὲ : οπὶ γΥξ | ἐπωνομασεν] πω 
αν Ογτ-οοάὰ ; 77)αϊμσαίανε Απορἦ: ]αὐμσαίαρε Δποπῦ ΒῈΡ τὰς οἷϊς τό {ἰ Αδὲ ἐκάλεσε χ | τὸ ονομα αὐτου] αὐτὸν ῬΠ]]- 


19 εαὐτω] αὐτῷ τ : οἱ ἴξε Ογγ-οοὐ | δυο] μοβί γυναίκας ΡΒ: οοάᾷ | λεγουσα] 5110 --- 55. : 510 ποῦ: οἵὴ ΡὨΣ]-οοα ἀ-οπιπ ᾧ ΟἸσηι | 
ΟἹ] τὐ 1 τη 1 δὲ Ογτ- εα |[ αδα] αὖδα ὈολἢπρυΪ Ογτ-οοαά : οπὶ γαρ ραλη}332 ΡΠ] Σ 1 ὁ θεος] ρΥ κε (71) 13: θς οἱ" 
αδαδα νν Ϊ τὴ 25] της 10 ] σελα ἀεΐορκ ΤΠΘΟρΪ 26 σηθ] -- και αὐτω Χ ΞΘ | εἐγενετο] ζεγενηθη 6. (π1ρ).73.130})}: 
20 αδδα 1»ο" ἀπλρτιν 9 1 ἰωβελ] ἑἰωβηλ ΔΙα-αἰσῃπιορεννά, εγεννηθη οἰ (πρ) τ 5 : {Ἐ αὐτὼ 14) [ ἐπωνόμασεν δε] (ρτ καὶ 31. 
ΠΠ (ἴγ: ὠβηλ ὙΠΘΟΡῊ : ἰωαβελ αἰ: ἰωβαλ χ: ιωβηδ ΕΠ: 178): και ἐπωνομασεν αἀΐργ (γξ γε [ ἐνὸς 5. | οτος ἡλπισεν 
7 λοὐε Αὐομ": 7 οὐεί Ἀποιῦ [ ην] ἐεὐ 3113. ] οπὶ α "»- {πῦ3 π- ηρξαντο (ΠΥξ | οὐτος] συτως ἔκ : αὐτὸς τὰ: - 2γύφιδις ΟΥοϊαι ἢ ] 
Ῥη᾽τινχγοῖα, ΟἿγ [ κτηνοτρ. ρΥ τῶν 1111} Ἠλπισεν) εοεῤτῥ Ἶξε: -- πρωτὸν ἈΝ} [ τὸ οναμα 25] τω ονοματι 


18 γαιδαδ 19] α’ αραδὃ 5: α' ἱραδ ν [| μαθουισαλα τ] ὡριγ. παρα τοις ο᾽ μαθουσαλα εκειτο σπεὲρ δισρθωσαμεν γραφικὴν 
εὐροντες πλανὴν οὐσαν ὁ Ὑαρ μαθουσαλα υἱὸς ἐστιν τοῦ ἐνωχ εκ τῆς συνεστωσης γενεᾶς των ἀπὸ ἀδαμ α δε μαθουσαὴλ απογονος 
ὡν του καιν εξωρισται απὸ των λρίπὼν τῶν οντων απ ἐκείνου τῆς προκειμενὴης γενεας 5πν(οῃϊ ουσανῚ 

20 ὁ πατηρ---κτηνοτΤρ.} σ’ οπρωτος ὑποδειξας σκηνας και κτηνοτροφια 5: σ' θ᾽ () α πρωτὸος ὑποδειξας σκηνας και κτηνοτρσῴφιαν ν 

23 νεανισκον} α΄ σ΄ παιδιον «: α' παιδιον ν 

24 στι--εἐπτα] α' οτι ἑπταπλασίως εκδικηθησεται καὶν καὶ λαμεχ ὁ καὶ ᾧ σ' οτι εβδομαιος ἐκδικησιν δωσει καὶν λαμεχ οἵ 
και εβδομαιως θ΄ οτι εβδομαδας. ἐκδικηθησεται καὶν λαμεχ εβδομηκοντα καὶ εἐπτὰ 5 (οντα καὶ ἐπτα Ρουθ) ν [6 και {] εβδομη- 
κοντακις ἐπτα ] ἘΠ ΘΜΈΤΟΣ] εβδομαιος}} [ ἐπτακις εκδεδικηται] σ' εβδομαδος δικην δώσει ς, : σ’ τὴ τεὐραἸείανι αἰαὐτέ δὰ 

26 ουτος---θεοῦ] α' τοτε ἡρχθὴ τοὺ καλειν εν ονοματι σ' τοτὲ ἀρχὴ ἐγένετο 5 (οπὴὶ σ΄ νϑξ : ὁ εβραιος ἐχὲ αὐτὸς ἡλπισθη 
επικαλεισθαι εν ὄνοματι κῦ του θὺῦ ὁ μέντοι ακυλας οὑτὸος ἡρξατο του καλεισθαι εν ονοματι κῦ 5 


ΙοΟ 


ΓῪ .Η}1] σου,» 17 Π “Ξε ΌὍΞΦΟΗ 


τι 
' ' (Β 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


1 τ Αὕτη ἡ βίβλος γενέσεως ἀνθρώπων. 


2 ͵ 2 7 2 Ψ᾽ ᾿ θῇ , , "] ἰὐλδς Ν ἡ) ἢ ᾽ ’ 
5 ἐποίησεν αὐτὸν" Ξαρσεν καὶ θῆλν ἐποίησεν αὐτοὺς, καὶ εὐλόγησεν αὑὔτους. 


ϑ ΄-“ “ φ' γ΄ Ϊῶ 2 ’ ᾽ , 
3 ὄνομα αὐτῶν ᾿Αδαμ, ἡ ἡμέρᾳ ἐποίησεν αὑτούς. 


Υ 11 


Α 

καὶ ἐπωνόμασεν τὸ 
3 , Ψ Α 
ϑἔζησεν δὲ ᾿Αδὰμ διακόσια καὶ τριάκοντα ἔτη, καὶ 


ὙΠ. ΠῚ ΝΕ ᾽ “ ᾿ ᾿ ᾿ » » ᾽ αι ἀν τ) , ΝΜ ᾽ φ ΘΠ 
εἐγέεψνὴσεν κατα τὴν εἰοξεαν αὐτοῦ καὶ Κατα ΤῊΡν εἰκόνα αὐτου καὶ ἐπωνόμασεν Τὸ ονομᾷα αντοὺῦυ ««ἣσ. 


“Ἂν Ν ᾿ τ ἕ 2 Ν Ἂς Ν “ 2 τὰς ᾿ Ὁ "θ ς » ᾿ ᾽ ᾽ 
4 Ἰέγένοντο δὲ αἱ ἡμέραι ᾿Αδὰμ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Σὴθ ἑπτακόσια ἔτη, καὶ ἐγέννησεν 


ΕΥΤῊΝ εἶ ᾽ 
5 υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 
6 ἔτη, καὶ ἀπέθανεν. 


ἐξ Α . ἤ “ φ ͵ ᾿Αδὰ ΕῚ ΗΝ 3 ᾽ Ν [2 
καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἷ ἡμέραι ᾿Αδὰμ ἃς ἔζησεν ἐννακόσια καὶ τριάκοντα 
ΑἹ ς ’ Α γιετ ’ 
θη γθξησεν δὲ Σὴθ διακόσια καὶ πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν ἰδνως. 


3, “ ᾽ Ἀ ἱ Ἅ μι Ἀ 2 ’ 
; 7 καὶ ἔζησεν Σὴθ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν ᾿νὼς ἑπτακόσια καὶ ἑπτὰ ἔτη, καὶ ἐγέννησεν 


ϑὸ ον Ἀ ᾽ 
8 νἱοὺς καὶ θυγατέρας. 


ν 3 Α - , 
εὖ 9 Καὶ ἔζησεν ᾿Ενὼς ἑκατὸν ἐνενήκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Καινάν. 


“ “4 Ψ» ; 5 ; 
δκαὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Σὴθ ἐννακόσια δώδεκα ἔτη, καὶ ἀπέθατεν. 


τὸ καὶ ἔζησεν ᾿Ιἱνὼς μετὰ 


΄Ν κ , ν γ᾽ [2 ον ᾿ ͵ 
τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Καινὰν ἑπτακόσια καὶ δέκα' πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 


:ι 1Ι " ἘΕῚΡ “ “ςε ᾽ 315. ἡ ᾽ ᾿ ᾿ ’ Ν ἃ Ω 1θ «“ 

τς καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι ᾿υὼς ἐννακόσια καὶ πέντε ἔτη, καὶ ἀπέθανεν." 
ΓΩ 3, ᾿Ὶ Ἀ ,ὔ 

12 ἔζησεν Καινὰν ἑκατὸν ἑβδομήκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Μαλελεήλ. 


τὩἸΚαὶ 


᾿ 3, -ν» . 
1ϑκαὶ ἔζησεν Καίναν 


μ Υ [ο 3 Ἁ ν Α ᾿ ’ ᾿ Ψ " ; ’ ΠΩΝ ΟῚ ᾿ 
μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Μαλελεὴλ ἑπτακόσια καὶ τεσσεράκοντα ἐτη, καὶ ἐγέννησεν νιοὺυς καὶ 


Ν' χΣ ηυλογησεν Ἐὸ | [επωνομ]ασε 19 


(3:) ΟΠτξ Ογττδα ἃ 1 κυρίου τον θεου] οὔἱϊ κυριον (τ: οτἵὴ του 
θεου ΕἾΕΙ: Οτἰλξ: ταυτου Ογεξ 

ΨΝ. οὁπῖ ἡ τ ΡΠΠΠ-σοά- οὔ ᾧ [γενέσεως ανθρωπων] ἐγεαἠογ δ 
λομιῖγιῖς 13. αὔῶν 51} ταβ (7) Δ΄ 1 ἡμέρα] Ἐη τ | θεος9] Ζθονείμμς 
8) | αδαμ] ανθρωπον ἴ [ εποιησεν 29] ἐπλασεν ἰδ | αὐτον--- 
(3) ἐποίησεν 19] οἷ ἃ, : {0} αὐτὸν 31) 

Ὁ και ευὐλογησεν---αὐτοὺς 30] οπι ε(χί)ινν : Οἷη καὶ εὐλο- 
ῆσεν αὐτοὺς ΔΙΔα Δ ᾽ορτίς, ἡ, ΟἿγ [οτπ αὐτοὺς 29 α οἱ τὸ ονόμα 
ΜΙ] αὐτων αδαμ] ων αδαμ 510 γ45 (8) ΑἸ αὐτου αδαμ ὨΡὰ 
ο(ταρ)ρ μ15 1] η δ᾽ ρυσυ 515 ΟἸιτ-σοα : ζαυτω αδαμ τόν: (οτι 
αδαμ 6.) [αὐτοὺς 39] αὑτὸν ἀρ 

3. διακ.---ετὴ ΑἹ τριάκοντα καὶ διακοσια ετὴ ΠῈ Μίοςἢ “ἼΖΞαν Υ 
ς, Θ΄ Εὺπθ Ογγ: οἷ καὶ π: τριάκοντα ετὴ και διακοσια 1: εἐτη 
διακοσια τριάκοντα Ὠδ τῊ}] (τ : {τριάκοντα καὶ τριακοσια ἐτὴ 51) 
εγεννησεν] τ στον 1 Φ-οοὐά 83 [οἱιν αὐτου τὸ ἃ ΞῷΖ-σοάα ΗΠ [ 
οἷα καὶ 35 Ψὶ κατα τὴν εἰκονα] κατ εἰκονα ἘΦ (ἢσ: ομὶ κατα 
την ἃ | οἠἱ αντοῦυ 25 Ὧι [{οπὶ καὶ επωνομασεν--σηθ 55) 

Α εἐγενετο ῖ ἰ αε ἡμεραι] μΓ πασαιῖ [| αδαμ ΑΘ ΈΜΕΒΙ1)4 
ταν 8 1}5.5] ρὺ ας εἴησεν Ρ: Ἔας εἴησεν 1" τε} 33 : ζ(αυτου 20): (οτὴ 
853(ι14)} ] μετα το γεννῆσαι 5ῺΡ τὰϑ οἷτο 25. {π| Δ [οἵη αὐτὸν 
Ὁ {εἐπτακ. ἐτηὴ ΑΕ ΜΟςΆ]]αΞ--νν 53] ἐτη διακοσια τ: ψ' και ε' 
ἐτη ς, : ετὴ ἐπτακοσια τ τ6}} (ἢν 

Θ᾽. ἐγένοντο 5110 τὰς Α Ἶ(ι14) [ὁπὶ αὐ ἢ [ας εἴησεν αδαμ τὰ [ 
οπὶ ας εἴησεν (73) 3 (ἢτ [ἐννακ.--τετη ΛΈΝΕ, ] τριακ. καὶ ἐννακ, 
ἐτὴ ΦΡΙΝΙ Π ονυ : οἱ καὶ πἴ: τριακ. ἐννακι ἐτὴ αἴ εννακ. ἐτῇ 
καὶ τριακ. α: ἐννακ, τριακ. ἴ: εἐτὴ ἐννακ. τριακ. γ6}1] (ἢγ: γμσ)ὲ- 
φερε ατιητὲ εὐ ἐγέρέρία αριι 9 

Θ εὗησ. δε] καὶ εἴησ. ΒΡ : οἷχ δε] [|διακ.---ετη ΑὮ] πεντε και 
διακ. ἐτὴ ΖΕ ΜΙ ΟΠ] ]ασανγς, 3 Ογγς αὶ καὶ τ: ετή διακ. πεντε 
ΤΕ}. [{ ἐγεννησεν] ἐτεκε Ογτ-εἀ | οἠἱ τον 

“ οἵὰ ἐπτακοσια---(8) σηθ τὶ  ἐἑπτακ.--ετὴ ἈῺΏ] ἐπτα και 
ἐπτακ. ἐτὴ 5Υν: ἑπτὰ εἐπτακ. ἐτὴ ': ἐπταὰ ἐτη καὶ επτακ. 7 ἘῈ ΝΜ 
σΘΠ]]αιγςο, : ἐτὴ ἐπτακ. ἑπτὰ τ0}}: (ζεπτακοσία 31}: «ἀ αγιηος 
φόῤίορι ἐ ἐεῤέζη ρενεος ἀγιτιος δ 1 ΟἿὴ καὶ 359 νν  οἵὴ καὶ 40 ἢ 


Ν ς κατ εικονα] α' εν ομοιωματι ὅνο, : σ' εν ομοιωσει Ξνίοπι εν) : 


4 επτακοσια)] οἐ ἃ ω᾽ν 
7 ἐπτακ. και Ε΄ οἱ ἃ ωΐζ' νο, 


10 επτακοσια] οἱ ἃ ω᾽ν 


3 εἴησσν ἘΞ | εγεννήσε 10 | ιδεαν 1ῦ  ἐπονομασεν Ἐ 
13 τεσσαράκοντα Ἐ, (ἰϊα σομῃδίαῃίετ) 


6 διακ. και πεντε] οἱ ἃ ΟΝ ν: 
9 ἑκατὸν εἐνενηκ.Ἶ οἱ ἃ φε ν᾿ : οἱ Ὁ 
13 ἐπτακοσια] οἱ ἃ οἷ 


[1 


(2 )Ὲ Μ4--ς, ἢ, ΑἸ ((Ὑ)ῖξορ 5 


8. αἱ ημ. σηθ1 ας εἴησεν ὥδχ( [ροβὶ ἐννακόσια γαβ (2) Δ] 
ἐννακ.-τ-ετη ΔΛ] εἐννακ. δεκαδυο ἐτὴ ἴ: δωδεκα καὶ εἐννακ. ετὴ 
ΡΝ ΕΙ ΘΗ] Ιφιν Ογῦ: δεκαδυο καὶ ἐννακ. ἐτῆ ος,: ετῇ ἐννακ. 
δωδεκα ΠΡΥΧ: ετή ἐννακ. δεκα Ὀ3ΞΡ: ετὴ εννακ. δυο 5: ετὴ 


ἐννακ. δεκαδυο 531 το]: τ ἀρ ζ ὠὐμοιεοζέηηε οὐ πογιρενέξ 
αν» 93 
9 και εὗησ.] εἴησ. δε ᾿οἵτχ [εκατον] οἡ ΔΑ: πὰ} ΑἹῇὅπιβ 


(τεβοῦ Α“) [εκατον---ετὴ ΔΕ] ἐκατὸν καὶ ἐνενῆκ. εἐτὴ εἢ : ρ' ἐτὴ 
καὶ εἐνενηκ. συλ ρ΄ εἐτὴ εἐνενηκ. σι ἶ: ζετὴ ενενὴκ. ἕκατὸν 10) 
εκατον σαρακοντα εἐτὴ τ: ετὴ ἐγενῆκ. {: εἐτὴη ἐκάτὸν ογδοήκοντα 
ἃ,: τὴ εἐκατον δεκα χ: ἐτὴ εκατον εἐνενῆκ, ὮΝ τ6}} (ἢν Ογυ: 
αϑιτῖος ἐὐγιζ12 εἰ πο αν ρα ΕΞ 

10 οηἱ τον ἃ [ ἐπτακ.-- τὴ ΔΗ] πέντε καὶ δεκα καὶ ἐπτακ. 
ἐτὴ 9: οπῖ καὶ ἴ: πέντε καὶ δεκα ἐτὴ και ἐπτακ. ΖΒ νυ: 
ετὴ ε' τὰϑ (20) α,: ἐτὴ πέντε καὶ δεκα 
: ἐτὴ ἐπτακ. δεκαπέντε το]] (τὰς 2 1π| ὑοβῖ ἐτη Μ): ψύχη εἴ 
ἀεσόνὲ αὐλ105 εἰ σοῤῥῥηιρεγέσς το αηῖοΣ ΧΦ ΞΔ: τελέϊησεγιίος εἰ 
εἰφοοῦι ἀπιγος ὮΡ 

11 εἐνως] τὰς εἴησεν ΧἘΡ ] ἐννακ.---ετὴῆ ΔΗ] πέντε καὶ 
ἐννακ. ἐτὴ ὃν Ογι-ε; οὴἱ καὶ ἴ: πέντε ετὴ και ἐννάκ. σῃ] αγος 
Ογτ-ςοὐ: πέντε ἐτὴ καὶ ἐννακ. τὴ 72: ἐτὴ πέντε καὶ εἐννακ. 
ΜῈ: εἐτὴ ἐννακ. δεκαπέντε δ : ετὴ ἐννακ, εἰκοσι πέντε : ετῆὴ 
οκτακ. εἰκοσι πεντε Χ: ἐτὴ ἐννακ. πεντε γ6}}: «κ' ἀρ ζ σι τισι 
εἰ κοριρετ ἡ αη7ι1 δὰ 

12 και εζησ.Ἷ εἴησ. δε ΧΡ ΞΘ ] εἐκατ.---ετή Δ] ἐκατὸν καὶ 
εβδ. ἐτη πὶ εβδ. και ἑκατὸν ἐτὴ Ὦδυῶα Ογν-οοδά ; εβδ. ἐτη καὶ 
εκατον ΕἸΜΙ χαν Ογτιεα: ἐτη εβδ. καὶ ἑκατὸν ᾿ς, : ἐτὴ ἑκατὸν 
ογδοήκοντα ἀρ: ετη εβδ. : ἐτὴ εκατὸν εβδ. γὙὰ]}}]: κογίτεηε εἰ 
χιύηγης αγιρος ἸΞΡ 1 “λα αίαεὶ Ἃ (λα α οί οοἀ 1) εἴ τῖὰ 13,18, 
17 

13 καὶ εζησ.Ἷ εζησ. δε ἃ, [ ἡπτακ.--ετὴ Δι] τεσσαρακ. και 
ἐπτακ. ἐτὴ εγ: τεσσαρᾶκ. ἐτὴ καιεπτακ. ΕΛΤ ΕΠ]]αν : ἐτη τεσσα- 
ρακ. καὶ ἐπτακ. (04: ἐτὴ ἐπτακ. σαράκοντα ΒΡ: εΤὴ ἐπτακ. τεσ- 
σαρακ. τε}}: ιραάνν ριπα αὐηος ἐἐ δοδέϊηι σε. οο αΊ1705. Χ 5 


1: πεντε ετὴ καὶ ἐπτακ. 


σ᾽ ομοιως ας, 3 διακ. καὶ τριακ.] οἱ ἃ ρχ' νῷ 
ς, 5 


Ι τον καιναν] οἱ ἃ τὸν κηναν 5 


͵ 
οἱ ἃ ρε 
ς 


᾽ 
Ὁ γ 2 


ιἷ 
τὼ 


ὈΙσΠ Ζοα ὃν Μ|ίιοίοϑοί Θ 


φ ΕῚ Α ᾽ , 2 ᾽ , “ 
ἡ ἡμέρᾳ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν ᾿Αδάμ, κατ᾽ εἰκόνα θεοῦ Α 


8 κι 


13 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


θ 7 τί ν 2 7 »" ε « Ἂ ΚπὯ Ἁ 3 , Α δέ Μ αὖ τὰ 0 

Α θυγατέρας. . τ'καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Καινὰν ἐννακόσια καὶ δέκα ἔτη, καὶ ἀπέθανεν. τὴ 
ἥν" ε 

τϑϊζαὶ ἔξησεν Μαλελεὴλ ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιάρεδ. τϑκαὶ ἔξησεν τὰ 


3 ἢ 
8. καὶ ἀπέθανεν. 


ἸῸΝ 


Ἁ Α Ἁ Ἂ » ᾿ αἴ 2 ’ ιΑ , Ν ᾿ Ψ ; 7 ξ- ἢ 
ΔΙαλελεὴλ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν ᾿Γ[ἀρεὃ ἑπτακόσια καὶ τριάκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν νίοὺς 


Ἄ ’ 
καὶ θυγατέρας. 
“Βνώχ. ᾿ϑκαὶ 

ΟΝ μὲ ᾽ 
υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 
ὠπέθανεν. 
σάλα. 

ΝᾺ ἢ φΦ' ἢ ἢ ’, 
καὶ ἐγέννησεν νἱοὺς καὶ θυγατέρας. 
πέντε ἔτη. 


17 ὡς 3 ἐξ - ΠΣ ὁ Υ̓ ΔΙ ῊΥ 2 ᾿ ἈΝ οἷν ᾿' ᾿ » 
καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι διαλελεὴλ οκτακόσια καὶ ἐνενήκοντα πέντε ἐτΉ, 17 
Γ΄ Ψ' 
ϑιδ]ζ αἱ ἔζησεν ᾿Ἰάρεδ᾽' ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα δύο ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν τ8 
ἔζ Ἷ ᾽ ὃ Ν Α Ἷ “νϊ . : Ἕ, Α 5 , Μ νυ ἢ 
ἔζησεν ᾿Ιάρεδ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν “᾿νὼχ ὀκτακόσια ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸ 
20 Ὁ ες , “ εε ’ Ἶ ἱὰ ὃ » , ν Ὁ . ὃ “ Ψ ᾿ 
καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι ᾿1άρεδ ἐννακόσια καὶ ἑξήκοντα δύο ἔτη, καὶ 10 
τς 5», Ἁ Ὗ ᾿ , ἣν ᾿ ὐὐ 
Ξ: Καὶ ἔζησεν ᾿Ενὼχ ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Μαθου- « 
- - ᾿ “ 3 ᾿ ’ ; » 
ΞΞεϑηρέστησεν δὲ ᾿ὥνὼχ τῷ θεῷ μετὰ τὸ γεννῆσαν αὐτὸν τὸν Μαθουσάλα διακόσια ἔτη, .: 
, -" ᾽ « Χ Ἄ 
53καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι ᾿Εἰνὼχ τριακόσια ἑξήκοντα 13 
-“ »" 5 ,ὔ ἷ ᾿" Ἁ . , 
“καὶ εὐηρέστησεν ᾿νὼχ τῷ θεῷ" καὶ οὐχ ηὑρίσκετο, διότι μετέθηκεν αὐτὸν ὁ θεός ἵ 5. 


" Ἔ 
Ξ5ἰζαὶ ἔζησεν Μαθουσάλα ἑκατὸν καὶ ὀγδοήκοντα ἑπτὰ ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Λάμεχ. “ϑ καὶ 38 


Μ , εὖ ᾿ -“ ι Ἀ ἈΝ “ φε ; ἣ᾿ Ἅ 7 , ν᾽», Χ 
ἔζησεν Μαθουσάλα μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Λάμεχ ἑπτακόσια καὶ ὀγδοήκοντα δύο ἔτη, καὶ 


3 , Εἰὺὰΐ ᾿ ῇ 
ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 


18 ιαρετ αὶ 


22 Ὑενησαι ἘΠ᾽ (γενν. Ἐ3) 


27 καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Μαθουσάλα ἃς ἔζησεν ἐννακόσια “7 


24. μετετεθηκεν Εὶ 


27 εἐγενοτὸ ἘΠ᾿ (εγενοντὸ ἘΔ) [| μαθουσα Αὐ (μαθουσαλα ΑἾ 


(ΘῈ Μδα-1-γς,(4,) ΒΤ ΞοΡ 


14 και τ5--ημεραι] γμεγμΐ ἐολίεγ οὐμτΐα ἐομξοόογα δςεῖχῃ ] 
οἱὴ πασαι 231» } Ομ ἡμέραι ο ] καιναν] ας εἴησεν Χ ] ἐννακ.--- 
ἐτὴ ΔΠ] δεκα καὶ ἐννακ. ἐτὴ Νίϑεθ : οἱὶ καὶ ἔ: δεκα ετὴ καὶ 
εννακ. ἘΘΠ)νγο, Ογγ: δεκα ἐτὴ καὶ ἐπτακ. αἴ: ἐτῆ εννακ. 
δεκα τ6}} [δεκα] δωδεκα [ο5-ε ἃ 

15 μαλλεηλ 1" | εκατ.---ετὴ ΔὮῈΠ] πεντε καὶ εξηκ. καὶ εκατὸν 
ἐτὴ ἘΠΜΙ εὐασανυ Ογυ: εἰ ἐτη καὶ ξ' καὶ ρ΄ ο,,: ἐτὴ εκατον εξηκ. 
καὶ πεντε Ἰ: εἐτὴ εξηκ. πέντε ἔ: εἐτὴ εἐκατὰν εξηκ. πεντε τῈ]}}: 
φἰε ἐὰν αγιηος Χ εἰ φεχαρίμέα εἰ κομέμ ἀρ πος δ 1 ιαρεδ] 
ιαρεθ ατϊ( : ταρετ Εὶ Αποηῦ 

16 ιαρεδ] ἰαρεθ τ (Ὁ : ιαρετ Εὶ ] ἐπτακ.---ετὴ ΑἾ τριακοντα 
καὶ ἐπτακ. ἐτὴ Νίδν : ἐτὴ τριάκοντα καὶ ἐπτακ. Ἐσθα ]]αῖγο,: 
ἐτὴ τριάκοντα καὶ εἐννακ. εἴ(α14): ἐτη ἐπτακοσια 1: ἐτὴ ἐπτακ. 
τριάκοντα 1Ὁ γ6}} : αλιγος ἐγίσέμία εἰ σοῥιϊιφομέος ὃς ἀπηος ΝΜ δῷ 

17 μαλελεηλ] ας εζησεν χίζ | οκτακ.---ετη ἈΠ] πεντε καὶ 
ἐνενὴηκ. καὶ οκτάκ. ἐτὴ δίονο,: ἐτὴ πέντε καὶ ἐνενῆκ. καὶ ὀκτακ. 
ἘΘΏααΥ γι: τη πέντε καὶ ἐνενῆκ, καὶ ἐπτακ. ε}: ετὴ οκτακ. 
πέντε 1δ: τη οκτακ. ενμενηκ. πέντε [57 γ6]}: αημὲ ψεϊρσιέ εἰ 
μπορμαρίμα ἧς ἀπ Ν οὐ οοζίηρο ὡς απ Χ ἕξ 

18. οπὶ ἰοίπιπι σοπληα ΜΚ [καὶ εἴησ.Ἷ εἴησ. δὲ χ ] ιαρεδ] 
ιαρεθ (70) Ἰδρν ὙΠδορη: ἰαρετ ΑἸ  [εκατον--ετὴ Δ7 οπΣ καὶ 
πῃ: δυο καὶ εξηκ. καὶ εκατ. ἐτηὴ Ὠ(ἘΦΊΜΏὮβο, Ογι-οοαά: δυὸ 
καὶ εξηκ. ἐτὴ καὶ εκατ. ἘρεΊηανΥ Ογτ-εα: ἐτὴ εἐκατ. εξηκ. ὄνο 
τΕ]]: νος εἴ τεχαφίηξα ἐχο αλι7105. Μ οἱ ἐθι}} ἀο αη 05 Ν δ5 
19 (οπὶ αὐτὸν 14) | οκτακ. ἐτη] ἐτὴ οκτακ. ἈὈαρὶπιοργβῖννν 
: ἐτὴ ἐπτακ. ἴ 
20 ἐγένετο Ὁ ] ιαρεδ] αρεδ τιἶδ: τας εησεν χ ] εννακ.--- 
ἐτη ΔῊ] δυο καὶ εξηκ. καὶ ἐννακ. ἐτὴ ΕΜΙὮΒγο, : ὄυο καὶ εἕηκ. ἐτῆ 
καὶ εἐννακ. ). (1 2) ο)ααν: εἐτη ενακοσια εζηκ. πεντε δ: ετῇ 
ἐννακ. εξηκ. ὄνο τ16}}: ἐεἶμο εἰ τεχαρσίγία απν εὐ πορρερέϊ ὡς 
αμην ἐδ 1 δυο] ἐννεα 705 

21 και εησ.] εζησ. δὲ χ [ ἐνωχ] ΡΥ ὁ 5(ι14) [εκατ.---ετη Δ ομὶ 
και ῃΐ : πεντε καὶ εξηκ. καὶ ἐεκατ. ἐτὴ [) (2251 ΕρεΓἢ)αᾳβιινγς, Ὁ: 


ΧΩ 


2 


Χ5. εἐκατον--- πέντε] οἱ ἃ ξεῖ ν 
20 εννακ.---ετ] οἱ ἃ μζ΄ ν 


16 ἐπτακ. και τριακοντα] οἱ ἃ ωλ΄ ν 
21 εκατ.---πεντε] οἱ ἃ ἕεῖ ν 
ο 


πεντε και εξηκ. ἐτὴ Νί : εἐτὴ εξηκ. πεντε σὶ εἐτῇ εἐκατ, εξηκ. πεντε 
το] (τ 

22 ευηρεστ.---θεω] καὶ εἴησεν ἐενωχ Ε: εἶησεν δὲ ἐνωχὶ: 
καὶ εζησε ᾧ: -Ἑ καὶ εἴησεν ἐενωχ ἈὈαρ.ΡΙηορνς,(, 5: - εησεν 
δὲ ἐνωχ ΜΙ": Ἑ καὶ οὐχ ἡυρίσκετο εζῆσεν δὲ ἐνωχ ἢ Ϊ τω θεω 
ενωχ 5 (τ | τω θεω] τον θν Ἰιΐ : τω Κῶ Ο: (οπγ 70) [ οἠἱ αὐτὸν 
Ετι5 } μαθουσαλα] - εΖ κὐχίξ Ἐποίλ ΞἸ-οοάἀά | διακ. τη ΑΌΕΜ 
ΘὨ]]παίαγο, 3] οἵα οἱ εἐτὴ διακ. το] Οὐ-ρτ ΟἿτγ 

23. οπι πασαι (ιν | τριακοσ.---ετη ΑἹ πεντε καὶ εἕξηκ. καὶ 
τριακοσ. ἐτὴ Ὠ(ἘΦΡΕ ΜΟΘΒ)]αθανγο;: {πεντε καὶ εξηκ. καὶ 
τετρακ. ἐτὴ 7.) ΟἿὴ ἐτῆ Ὡ: ἐτὴ τριακοσ. εξηκ. πεντε σεὶ! (τ: 
ηέζρζοιθ εἴ δεχαρίμέα αηιμἱ εὐ ἐγέξεν οἧς ἀνιγεῖ Χ κ5 

24 και εὐηρ.] εὐηρ. δὲ αἴ ΡὨΠ Ογτ: πὶ καὶ π:  οθς τω 
ἡ [ θεω] κνριω Εἰι5 οἷν καὶ 25---Θθεὸς 3325 | (οπὶ οὐχ 31) | ηυρι- 
σκετο] ετέ ἐπε φηίτς ῥοσ μοα» ΟΥ̓ ] διοτι] οτι 751 ΔΊ οοία  ὅ}]πα 
βτνυο, | μετεθηκεν---θεος] μετετεθὴ παρα θὺ ἔ: 7.5 εἰΐπηι ἐγη5- 
ἐμ Ογρ Ϊ αὐτον] αυτω ἃ, 

(25--- 80] οἱ 18) 

25 και εἴησ.Ἶ εἴησ. δὲ χ | ομἹ εκατον---(26) μαθουσαλα ᾧ ] 
εκατον---ετὴ Αλὲὖ (ογδο 51} 145}}] εκάτοὸν καὶ εξῆηκ. ἑπτὰ ἐτὴ ΑΝ 
(14): ἐπταὰ και ογδ. καὶ εκατὸν ἐτὴ 72 (. «κοντα κα... Ὀ) ΕΔΗ] 
αϑανγίογδο 51} 185): {(επτα ετὴ καὶ ογδ. καὶ εκατον 68): επταὰ 
και εἕξηκ. καὶ ἑκατὸν ἐτῇ ᾿εΐο, : ἑκατὸν εξηκ. πεντε ετὴ (το) β.Ὁ: 
ἐτη εκατ. εξηκ. πεντε ἀρ: ροζ' ἐτὴ ἢ: ετὴ εκατον εξηκ. ἐπτα τε] 
Ολὺ ΤἼΘΟΡΕ : σεῤέθρι οἰ σοχαϑ μα τχο αλιγ10 5. Χ οὐ ἐοδεηε ΡΟΣ ΞΡ 

26 οπὶ καὶ 15--λαμεχ ν' και εὗησ.] εἴησ. δε 113 ] (οηχ αὐτὸν 
16) [ λαμεχ] ρ΄ μαθουσαλα πιΐ | εἐπτακ.-πετὴ Α(επτακ. καὶ 
οὙδοη 5110 ἴ85 Δ3}] οπὶ καὶ ἢ : ὄνο καὶ ογδοηκ. και ἐπτακ. ἐτὴ 29 
(ογδοηκ. τοβον 2) ΕἸΜΙ Ὠ]]ᾳβανυ (ογδὸ 5Ὲ}Ρ γαθ γ8): ετὴ ἐπτακ. 
ογδοηκ. δυο ἃ: ὃνο καὶ ω’' εἐτὴ ος,32Ρ (εκ σοτ): εἐτῇ οκτακοσια 
δυο το} Φ-πὴρ: οὗπο εἰ σεϊαρίμα ἧς απ05 Χ οἵ συ έρ σερίος αλ}105 
ὅ5: οι σοηίος αἰμο αγιγιος ἸΑΑ,, 

27 μαθασαλα ᾳ'  οπὶ ας εζησεν ΔαίρΠΟρΡΞΞ 55. | ἐννακ.--ετὴ 


10 οκτακοσια) ψπεῖν 


22 εὐηρ.---θεω] α' και περιεπάτει ἐνωχ σὺν τω θῶ 5 (ον καὶ) νϑδ : καὶ ἀνεστρεῴφετο εἐνωχ 5: σ' ὠδευσεν ν : σ΄ (ογιμεζϑα- 


δαΐμγ ξ5 1 διακοσια] οἱ ἃ τ΄ ν 


, τητῚ [4 “. πᾷ . , . ᾿ - 
24 και τῦ---θεω] α΄ καὶ περιεπάτει ενωχ σὺν τω θῶ νο,(οπὶ καὶ) δῷ : σ΄ καὶ ἀνεστρεῴετο εἐνωχ καταβαινων νς,(οπὶ κατα- 


βαινωνὴ: σ΄ εοηϑγεαδαζε» ξ9 


25 εκατον---ετη}] οἱ ἃ φεῤέφη εἰ οοίασεμία αἸλῆ0 5. εἴ κελλί μ Ὁ}. ΑΉΟΣ. ἐξ 


26 επτακ. --δυο}] οἱ ἃ ωζἴ’ 5. ἐπτακ.---ετη] οἱ “γ᾽ 51}}}ΠΠ{ῸΥ : οἱ οὐ εἶμο ἐξ οεΐληιοοηίος ἀπηος Φὸ 


ΞΘ. 


(ἡ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


,ὔ Μ .ν » 
28 καὶ ἑξήκοντα ἐννέα ἔτη, καὶ ἀπέθανεν. 


ΝΙ 5 


οῶττν ᾿ κ᾿ ἢ ᾽ ᾽ Α 
28Ἰζαὶ ἔζησεν Λάμεχ ἑκατὸν ὀγδοήκοντα ὀκτῶ 


ἥ Ἁ -“ , Ψ' ΄“ 
ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱόν. 29καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Νῶε λέγων Οὗτος διαναπαύσει ἡμᾶς 


ΛΔ 


» Ἁ - »Μ ιν “ 4, Ν ᾽ ἢ “ [αῚ - [ο ε »"᾿΄« Α Ἵ ᾿ -ς “ φ ͵ 
ἀπὸ τῶν ἔργων ἡμῶν" καὶ ἀπὸ τῶν λύπωὼων τῶν χειρῶν ἡμῶν καὶ απὸ τὴς γὴς ἧς κατηράσατο " (παι 


320 
3ι 
, Ἢ ὔ ΄ γῇ νι» Π 
ϊ: Κοσία Και πεντῆκΚοντα τρία ΕΤΊ), καὶ αἽΤΕθαλνεν. 


. ΄ κς ᾿ 7 
πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 


" τῇ κα »κ ᾿ Ν , ν τω) 
Κύριος ὁ θεός. 39καὶ ἔζησεν Λάμεχ μετιὲ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Νῶε πεντακόσια καὶ ἑξήκοντα 


31 Ἀ » , ἴω Ἐ [ ’, 8 “ [2 
καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Λάμεχ ἐπτα- 
δι Καὶ ἈΦ Νῶ » , ΟΣ» ’ 

αὶ ἢν ΔΝ ὼ Ε ἐτῶν Πεντακοσίων, Καὶ εγεννὴσεν 


- - τ ΟΝ ᾿ “ , 
Νῶε τρεῖς υἱούς, τὸν Σήμ, τὸν ᾿Χάμ', τὸν ᾿Πάφεθ. 


Ἂ, Ν ἴω “ , υ ’ὔ 
Καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἤρξαντο οἱ ἄνθρωποι πολλοὶ γίνεσθαι ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ θυγατέρες ἐγενή- 


τὸ 


»“" -“ Ἁ ΄“ Φ 3 ; 
3 ἔλαβον ἑαυτοῖς γυναῖκας ἀπὸ πασῶν ὧν ἐξελέξαντο. 


- ᾿ - - ον οἱ δ ᾿ 2 
θησαν αὐτοῖς" “ἰδόντες δὲ οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ τὰς θυγατέρας τῶν ἀνθρώπων ὅτι καλαΐ εἰσιν, 


Ἀ 4 ΤΟΝ ἢ ιν ’ ᾽ ᾿ , 
βκαὶ εἶπεν κύριος ὁ θεὸς Οὐ μὴ καταμείνῃ 


Ν - ,ὔ ᾿ ΝΣ Ε , ᾽ὔ ᾽ ἊΝ 5 κα ᾿ Ν . » ᾿ ὔ » δὲ 
το πνευμα μου εν Τοις ἀνθρώποις τουτοὶς εἰς τον αἰῶνα, διὰ Το εἰναίςΐ αὑτοὺυς σαρκαςφ" εσονταΐ ὁε 


δ φ. ’ ᾽ ζω ε Ν Ε » 
4 αἱ ἡμέραι αὐτῶν εκᾶτον εἰκοσὶί ετῆ. 


[ὦ ᾿ Ψ' 4 » Α “ -" ᾿ ξ - [ [2 ᾽ , 
οί δὲ γίγαντες ἦσαν ἐπὶ τῆς γῆς ἐν “ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, 


ΙΝ ᾽ ε ἴω δ ΕῚ Ἂ ἐπὶ ΕΝ “Ὁ “Ὁ ᾿ ᾿ θ , -“ » , Ἁ 
καὶ μετ᾽ ἐκεῖνο ὡς ἂν εἰσεπορεύοντο οἱ υἱοὶ τοῦ θεοῦ πρὸς τὰς θυγατέρας τῶν ἀνθρώπων, καὶ 


γι 


Κύριος ὁ θεὸς ὅτε ἐπληθύνθησαν αἱ κακίαι τῶν ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ πᾶς τις διανοεῖται ἐν 


20 ἐπονομασεν Ἐ 


ΨἹ] χ εἐγεννησενωε Τὰ | τρις Δ [| χαῴ Α  γειίνεσθαι α 


3 αντουσαρκας τ 


4 γίγαντες 10] γηγαντες Ἐ᾿ | εἰσπορευύοντο ἴ" 


ΔῊ] ἐννεὰα καὶ εξηκ. καὶ ἐννακ. ἐτὴ 2 Ὲ ΔΙΟΟΙ ) Γ(αἸ ) ]σνγο,: 
ἐννεα καὶ εξηκ. ἐτὴ καὶ εἐννακ. α11: ἐτὴ ἐννᾶακ. εξηκ. πέντε οἱ: 
ἐννεα και τεσσαρακοντα καὶ εἐννακ. ετὴ 10: εἐτὴ εἐννακ. εξηκ. ἐννεα 
τῸ]}: γιοιίόηε εἰ σόχαρ Ια ὡς ἀρ Χ εἰ Μολο δ, αῊ ἢ 5 

28 και εζησ.] εζησ. δε χ: - δὲ }8Ρ | εκατον---ετὴ Αἴ] ὀκτὼ 
και ογδοηκ. καὶ εκατὸν ετὴ 1) (. ὦ καὶ ογδοηκον!..) ἘΝ ΟΕ) 45. 
νος, : ρπ' ἐτή Ὁ : Οἱ ὀκτω (τᾷ: εἐτὴ ἐκατ. ογδοηκ. οκτω τε}: 
ὁείο εἰ οεοίασίμα τὰς αΉΗος ΝΜ εἰ Κορέ μεηε ΟΗΏΟΣ ἔδι σὐμζπμ θεΐα- 
φἡμία οὐ ὦμος αλιος 125  ογδοηκοντα)] φιηιαείγαρέγέα {Ὁ 

29 οὐὰ καὶ τὸ (31) 15ὃὉΡ | οὐτος] ΡῪ φιορίαηε Οτϊαῖ Ε: (οηὶ 
τό) [ἡμᾶς διαναπαυσει (τ-ε (δη αναπ. ο044} | διαναπαυσει) 
δὴ ἀναπαύσει ἈΙοηρΡΧ: αἀναπαυσὴ ἢ | ἡμα:] υμας [: νιε Ἶ 
απο τ-ημῶὼν 15] αὖ οδέγε νιεο ἾΞ.: ἃ νιαφζονδη ηοσέγ 5 Οτ]αῖ Σ ] 
οπὶ ἥμων τὉ ΕἸΠῈ [καὶ ἀπὸ τ-ττημων 25] εὐ αὖ οῤεγιίδιδ ἡοοΣ 
Οτ αι τ οὐ 33Ρ Ουτ-εὰ [λυπων] λαιπὼν ᾿ἴπιν : λυπήρων (ἰ[18} 
ΟἸμγΣ 1 τῶν χείρων ἡμων) αν μεαὸ 5: οὐ ΠΕΣ [ οἠὶ καὶ 
30- θεὸς ο, ὁ θεσ5] οηἱ 35Ρ χε Οὐ ]αῖ: τ ημων εἷ 

80 καὶ εζησ.} εζησ. δε]: καὶ εἴη τὰ [οὴἱ αντὸν τ᾽ [πεντακ.--- 
ἐτὴ ἈΠ] πεντακ. καὶ εξῆκ. καὶ πέντε ετὴ γϑἷ: ΟἿ καὶ τ: πέντε 
και εξηκ. καὶ πεντακ. ἐτὴ ᾿Εν, : πέντε καὶ εξηκ. εἐτὴ καὶ 
πεντακ. οἱ ετὴ πεντακ. καὶ εξηκ. πεντε νὴ: πεντακ. καὶ εξηκ. ἐτὴ 
γῆ: ἐτὴ πέντακ. εξὴηκ. πέντε Υ86}}: φε 6 εἰ δέχ 4 ΔΉ ΝΟΣ 
ἐἰ ιὐ)σοηέοδ αΊΣ10Σ ΚΞ | οἷ καὶ ἐγεννησεν---θυγατερας αὶ 

81 λαμεχ]) τας εἴησεν Χ | επτακ.-- τὴ ΑΥ] οηὶ καὶ πἴ: τρία 
και πεντήηκ. καὶ ἐπτακ. ἐτὴη ἘΝΙ ΘΠ ]]ηϑινο, : ἐτὴ ἐπτακ. πεντηκ. 
τρια αἰϊκοῖν: {(ετὴ ἐπτακ. πεντῆκ. τρία ἐτὴ 1οϑ): ετὴ ἐπτακ. 
πεντήκοντα πεντε ὈὨδρ: ετὴ πεντακ, πεντὴκ. τρια αχὶ τὴ ψπ' τη: 
ἐγὸΣ εὐ φιίμφμασίκέα απ η εὐ ΣΟ ΔΙΣΗ ΟΗ ἃς απ πὶ Κ 5 

ΑἹ 1 καὶ ἣν νωε] καὶ νωε ἣν ἴνν : νωε ἣν δά, : νωε δεν Ρ: 
(ην δενωε ι8): τὴν τῇ | εἐτων] ρμοβί πεντακοσίων (ο, ΟΥΓ: οπὶ 
ἀπ 1 οπὶ νωε 25 ηιἱ Οτ-ῖαὶ Οὐὐγ | νιοὺς τρεῖς τῇ [ σημ] σηθ τ! 


27 ἐννακ.---εννεα] οἱ ἃ γε 5: οἱ ἃ θ' 5 


(2) ΕΔ|.-} (κ)1-γς,(α, Δ δ ( (τ σ) 1Ξ ον Κὶ 


ιαφεθ7 αρ ο(ιἰ4) [ εἐγενετο] εγενοντὸ ο [ πολλοι γινεσθαι)] πλη- 
θυνεσθαι ῬῺ11-οοα | γενεσθαι ΔΙ [ἐπὶ τὴς Ὑη5] εν τὴ γὴ ἀρ] 
ἐγενηθησαν ΑΔΙΑΙ" οἷα ἔ: εἐγερνηθησαν Εν τε} ΒΙΞΞ ΡΠ 
ΟἿγ Οὐτ [αὐτοῖς] - ὡραῖαι και καλαι Κ 

2 οἷιν οἱ θΩ4 | αγγελοι ΑὑπαςςιΡ τα) ἢ τη αν 23» Ἰχεῖν 1 ν 
Ξ τὴ ΡΠΠ [05 ΟἸεπιί(αι 1) μ5-ε οοαά-ἀρ- Ογγ ΘΡεο] ψιοὶ ΔΙ 
ἢδια τ] 5})3Ρ ὈΕΊΞ. 5. ἰχὶ Οὐῖστ ὑπ5-οοάά ΑἸ Ομ ὙΠά-ἰαὶ 
Ουγε {π|-ἀρ-Ογν Τπάς ποι [ ἐλαβον] - αὐτὰς ΟἸτ  [ εαντοις] 
εαυταις ἢ: αὑτὰς Οἱ αὐτοῖς εξ αὐτων ὙἽΠ4ᾧ: εξ αὐτων ΤΏΔΕ: ] 
γυναικας] ΡΥ εἰς 66] Οἵτστ αὶ Ομγξ ΤΠάΓ ἢ ᾿ οαὶ ΟΥργξ ὙΤΠα--ἰαι | 
απο] ἐκ 1π|δ] οὐλ ὧν ν᾽ [ εξελεξατο ἡ 

8. οἿἹ κυρίας (14.73.1320) ΤῆΠαι 111 | μη καταμεινη] κατα- 
μένει Τ᾽}11-δα : μη μείνη ΟἸγ Σ ΟΥΓΕ {εἐν---τουτοις] ἐπὶ τοὺς ἂν- 
θρωπους τουτσὺυς ὙΠΗ͂ϊ3: ὁπὶ εν ο [ τουταις] 510 τ 35: οἷἱ ημῖξῷ 
ΤΙ ΕἸ 5 ΑἸμ-σοα δ [ὁπὶ εἰς τὸν αἰωνὰ τ ΟΥ-ρΥ -ἰα δ᾽ Αἤλιη 
Ἐπ Αἰῃ Ουτ- εν (ἢν Ογγξ Τα ἢ ΠΗ | σάρκα καὶ Ογεξ | οὴὶ 
αι τ | αυὐτων] αντου Οὐγτ-οα : - αἱ πασαι Κα  εκατον---ετη] εἰκοσι 
καὶ εκατὸν ετὴ ΝΙ: ετὴ εκατὸν εἰκοσι αἰσίτί ΠΏ ΟἸεμι ΟἾιγ 
ΤΠαι 

4 γιγαντες 19] οι ἀπ αἰωνος (ὁ  οἷὴ σαν 10 χἢ ΙΗ μετ 
εκειψα] μετ εκειναὰ ρσ1}}} (τ: μετ εκεινοὺς ἢ : μετ εκεινων ἀκ ἾἼρ: 
ἐγένοντο ἔ: ἐγένετο ἰαἶγ [ οὔ ὡς ἂν Κὶ  οπὶ ὡς π [ εἰσεπα- 
ρενοντο) (επορευοντο 35}: εἰσηλθον ΤΠ ς | οἐ τοι] οὐὰ οὐ ὈΪη: 
οἱ ἀγγελοι τὰ ΡΠ | οἷϊ καὶ 35. ἡ  εγεννωσαν εαυτοις] 2αγϊέ- 
δαμέ εἰς }δ 1 ἐγεννωσαν} ἐγεννηθησαν τὰ [ αὐτοῖς ΖΕ} ἔπιαν χῪ 
1:3 ΡΙῊ] Ουσ ] ἐκείνοι ησαν]ῖ Δὲ τιηέ 8. ] οἱ ανθρωποι] οἵἷὴ 
Γὰ, δ Τ1α1-ἀρ- Ογγ: οἵα οἱ ἀσρ [ οἐ ονομαστοι] οἵη οἱ ἔρχ ἃ, ἢ 

5. (οπὶ κυρίος τόν [οπὶ α θεὸς Οτ-ἶαὶ (τ | ἐπληθυνθ. αἱ 
κακιαι] νει εαέα ἐπέ ἐμ γία ΨΚ 1] ἐπληθυνθησαν] ἐπλησθησαν 
(18) ῬΆΠ-οοὐ ξ [πὶ ἀνθρωπὼν Οττρτ [ οὶ ἐπὶ τῆς γῆς (18) 
Ομγὰ | διανοειται] διενοειτο ῬὨΠ-οοὐα ἃ; τ πονηρὰ αὶ [ οἷϊ εν 


29 διαναπαυσει) α' παρακαλέσει 5 (πα....}) ν [τῶν λυπων σ΄’ τῆς κακοπαθειας νϑ 
ΝῚ 2 οἱ ἀγγέλοι τον θεου] α΄ οἱ ὑἱοι των θεὼν σ΄ οἱ νιοι των δυναστευόντων νΞ Ογγ: θ΄ εἰ ΑΙ δε Ξ' 1 τοὺ θεου] α’ 


τῶν θεων Μ: α' των εθνων ς, : σ' των δυναστευοντων Μο, 


3 οὐ μη--αιωνα) σ’ οὐ κρινεῖ τὸ πνευμα μὸν τοὺς ανθρωποὺυς αἰωνίως Δῖ)ενο, μη κρινη ΜΙ | αἰωνιως] εἰς αἰωνίοὺς ς, 
4 οἱ γιγαντες 15] α’ οἱ επιπιπτοντες : σ' οἱ βιαιοι Ἰίοιῃ σῆνο, 35. [ οἱ γίγαντες 29] α' οἱ επιπίπτοντες σ᾽ οἱ βιαιοι Δ | 


γίγαντες 25] α' δυσίιατοι ἦν : α΄ δυνατοι ς, 3 : 


σ΄ βιαιοι ἡνε(ϑῖπα ποηι)ο, 9 


"7 2) 
δ Κ 
8, 


8.7) 


» ἴω ε Ὁ ᾽ -“ Φ ε , ΠΝ! . ». εςν θ “οὖ [4 ὃς ἰὃ ᾿᾿ δὲ Γ 
εγεννῶσαν εαὐυτοιφ" ἐκείνοι σαν οἱ γίγαντες οἱ αἸΤἴ ατῶνὸς, οὐ ανϑρωποιοι ονομαστοι. ἐὸων ὁε ᾧ-- 


13 


“ ’ ᾽ Υ: »" ἌΝ »ἶ Ἁ , Ἀ Ὁ , 
Α τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἐπιμελῶς ἐπὶ τὰ πονηρὰ πάσας τᾶς ἡμέρας" 


839 


; { ͵ὔ ; Ν - κ' ω ᾿ 
ἰδ καὶ οὕτως ποιήσεις τὴν κιβωτόν" τριακοσίων πήχεων τὸ μῆκος τῆς κιβωτοῦ, καὶ πΈΠΤ) τ" α 
Ν εἰ Ἄ Δ ε “- 
πήχεων τὸ πλάτος, καὶ τριάκοντα πήχεων τὸ ὕψος αὐτῆς. 


ΝΙ καὶ 


- - Ν 
τὸν ἄνθρωπον ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ διενοήθη. 


ΓΕΝΕΣῈΣ 


δ καὶ ἐνεθυμήθη ὁ θεὸς ὅτι ἐποίησεν ὁ 


7καὶ εἶπεν ὁ θεός ᾿Απαλείψω τὸν ἄνθρωπον ὃν ἐποίησα 


“ ἴον Ν᾿ ᾿ { ων - ω -" 
ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς, ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους καὶ ἀπὸ ἑρπετῶν ἕως τῶν πετεινῶν τοῦ οὐ- 


χω δ ᾽ , 
ρανοῦ" ὅτι ἐθυμώθην ὅτι ἐποίησα αὐτούς. 


δ᾽) Ν ὥε δὲ εὗρεν χάριν ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ. 8 


ὃ9 Αὗται δὲ αἱ γενέσεις Νῶε. Νῶε ἄνθρωπος δίκαιος, τέλειος ὧν ἐν τῇ γενέσει αὐτοῦ" τῷ θεῷ 


ΕῚ , Ν “Ἢ 
εὐηρέστησεν Νώε. 


θ , ο , θ “ ᾿ Ἀ ἡδὸ γ ὩΣ [οἱ ον 
κατεφθαρμένη, ὃτι κατέφθειρεν πᾶσα σαρξ τὴν οδὸν αὐτοῦ ἐπὶ τῆς γῆς. 


’ ἥ - -“ ’ὔ τ ᾽ 
τὸ ἐγέννησεν δὲ Νῶε τρεῖς υἱούς, τὸν Σήμ, τὸν ᾿Χαάμ', τὸν ᾿Ιάφεθ. 
-- “ ΄“» -“ [9] ’ 
8 1Ξ: δὲ ἡ γῇ ἐναντίον τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπλήσθη ἡ γῆ ἀδικίας. 


3 ωὩ 10 
τ ἐφθάρη τ᾿ 
Ἂ Ρ 3 
ὅτ καὶ ἴδεν Κύριος ὁ θεὸς τὴν γῆν, καὶ ἣν τ 
131Κ 4 Ὁ “ 
ἀ3ἹΚαὶ εἶπεν ὁ κ3 


θ δι οὴ Ν οὐ Ἰφή Ἁ Ν Ύ θ ᾿ [ὡ 9 Ψ [ὲ 3 ’ θ με [οὶ τὸ γ΄ ὙΠ Ἂ ΝΣ 
εὃς πρὸς ΝΝνωε Καιρὸς παντὸς ἀνθρωποῦυ ἥκει ἐναντίον μου, ὃτε ἐπλήσθη ἡ γῆ ἀδικίας ἀπ᾿ αὐτῶν 


δ ον ἣν ᾽ Ἀ Ψ Ἄ ᾿ - Ν οὶ 
καὶ ἰδοὺ ἐγὼ καταφθείρω αὐτοὺς καὶ τὴν γῆν. 


- Ἁ ἤ 
τποίησον οὖν σεαυτῷ κιβωτὸν ἐκ ξύλων τετρα- 
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2, ν᾽» ἐπα: ; 
γώνων" νοσσιᾶς ποιήσεις τὴν κιβωτόν, καὶ ἀσφαλτώσεις αὐτὴν ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν τῇ ἀσφάλτῳ. 


τὸ τρις ἃ | χαφ ἃ 
14 τετραγονων Ε' [| ἀσῴφαλτωσις Ἐὶ 


(ΕΜ α-γς,4, 5 53539}9 


τη-επιμέλως (ζ ] (εν τῇ͵ ἡ 37)  οἷἱ αντοῦυ ο, ἘΠῚ ᾧ εἀξ Οὐ- 
οΥ | {επι τα πονηρα επιμελως 37) | ἐπι τα ΑΠ ἘΠ ΟἿ σ: ΟἿ] 
ἐπι τα Ογγ-ο: οἱἱ ἐπὶ ΡΠ} εἐαΣ (γα τ {Ὁ κειται 18) ᾿ πασας 
τας ἡμέρας] ΡΥ εκ νεότητος (37) Ἂς ὈΓ α ῥιογίδία εἰς {1 ε 
νεότητος Χ (ἸΠγ 3: -ἰ εἧμς οὐ αἰἰλὶ ἤδε5 ἐενελης ἀονιἶδ ΟΝ ΠΣ 
φιοηῖέ ἐοΥ αν μι (ἢ, 

Θ οἱ καὶ το ῬΒΠ Οὐ-στ- Ια ἃ | ἐνεθυμηθὴ ο θεος] εἰὐχὲῤ 7ον- 
γ11: 5 ἤλεμς δοον ἐξοέ με Π, 1 ὁ θεος} ργ ἐς οὔ Κυηουβ ρ)ο, (ἢ: 
Ζοονεέγμες Οτ-ἰαῖ ἅ: οχὰ ΡΠΙ]-σοα [οἱ οτι---[7} θεὸς { [ εποιη- 
σεν] Μιεὶ 4 [ οἵἷὴ ἐπι τὴς γὴηὴς5 (18.37) (1 | οπι καὶ διενοηθὴ ( 
ΤΠαι ] διενοηθη] ἐνενοηθὴ 1 }}1-οοὔά ἃ : ἐνενοησεν ῬΪ}] ᾧ : ῥούμ- 
ἐμεῖς ἐμὲ εογώς σμὸ Οὐ-ῖαῖ: τ ἤδεμς 8.1 Ἔ εν τη καρδια αὐτου οἸ( 
5} “ο)απ(ρ)νίησ 50} «Ὁ ) 15. (καὶ διεν.---αὐτοῦυ 5110 55) Οὐτοτ 

“ οχὴ καὶ εἰπὲν ὁ θεὸς ( ]| ο θεο9] ρμχ ἂς οἱ ]τηοβαζας͵ Κ ξ5 
Ομτς: οἵἷὰ 13 Οὐαὶ 8 Ογτ-οᾶ | ἐξαλείψω (20) Αἴὰ Οἷν 3. | τὸν 
ανθρωπον ογεεηὲ ἐαγηεὴ Ὧ-6α ΟΥ-Ιατξ : σοσέμγαηι σμεηόμι Π]} 
ἐποιησα)] ἐπλασα ῬὨΠ-οοὐ ἃ ὙΠάῚ ὁ [ οπὶ απὸ προσωποὺυ τὴς Ὕης 
(Γ | τῆς Ὑη5] ρὲ πασῆης (τ σοσά τ; τῆς χθονὸς ΕΠ ]- σοῦ Φ | 
οπιὶ καὶ τὺ Καῖ ῬΏΠῚ | ερπετων] ΡΥ των (ὑγ [ τῶν πετειγων 
ΑΦΜΟρΡΕΙ ἼΚΙασανν Οὐτ-ρυ Οὐ] οἂἱ τῶν Εἰδ’ γ6}} ΕΜ ΟἿγΥ 
ΤΠάϊ: πετεινὸν ΡΠ] οοὐὰ Σ [| εθυμωθην ΑΕ ομἤαθυν Δ) 3 
ῬΒΠ ἢ δα 1 Οτὖστ-64} ἐνεθυμηθὴην ΜΙῈΡ γτε}} ῬΠ1]-οοαὰ 1 Οτ-ρτ- 
εοὐὰ Ομν Ογι Ὑπάϊ: δοον δού πιε ΟΥ-αι [ αὐτοὺς] αὐτὸν ἈΡ6ΚῚ 
ταοΐρνα, 3Ξς ΡΙΠΣ: λονεέμονι ἘΡ 

8. ἐναντίον] ἐναντι δ κοῦ μά, ΠῚ οοὔδά ἔς ἐνώπιον Φ Μ]η 

ν(ῃρ] Ογτ-ο | οπὶ κυρίου λ»α ὅτι ΟΠγ ὁ  θεου] - αὐτου 

Θ οἷὴ αὐται--νωε 15 ἢ, ] οἷπ δὲ ο, 303ΞΡ. ] οῃ) νωε 290--- 
ὧν 5 ] γωε 25] {ρτ ἣν δε Πὴ: οἵα τὰ ἢ }}1-οοὐα ἃ: Ἐδε ο, ϑρ: 
Ἔ δὲν (ἴ Επδ: Ὁ ἐγαΐ 133} ] οὔ ἀνθρωπος (τ ἑ Ἵ τέλει {ργ 
καὶ 25): οπὶ τ ΡΏ]]-οοὐ  Επ5 ] ων] ἣν ΠΗ σοιὰ ἃ : οὔ 32 
"Ὰ1ΠῚ Οτἵρε Ἐπ Ομγξ Ι εν τὴ γενεσει αὐτου] ἃ η:4ἐπ σμο ἾΖ] 
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16 ἐπισυνάγων ποιήσεις τὴν κιβωτόν, τό 
τα ἀδικειας Δ 
τό ποιήσεις 15] ποιεισης Τ᾽ 


γένεσει ΑἹ γενεα ΖΡ ΕΝ οὐαὶ 313). ΡΙῺΙ ΟΥὐτρι Ἐπ Ομν 
οἷ αὐτοῦ 1 [ οῃλ γωε 325 Ἰκ- 32. Ρ]Ὼ]  ΟΠγξ 

10 οῃῃ δε εἴ [|| ομὴ γωε ρ33- ] υἱοὺς τρεῖς γῇ ' σημ) σηθτ 

11 εναντίον} εναντιὶ δὐϊ]ρχά, [ τὸν θεου] ργ κὺ αἰλ)᾽ "(μα ) τύ : 
ον μὲ Οτ-Ἰαῖ [ οἵη ἢ γη 29 ( ἸΞ ῬΙΝῚ | ἀδικίας] - απ αὐτῶν [({ 

12, οπὰ κυριος ἰκ ΟΠ [ οἷχ ὁ θεὸς ο Οτ-ἶατ ἢ ὙΠάϊ | καὶ 29] 
ποι (13Ε,] κατεφθαρμενὴ] διεφθαρμενη ῬΠΠ]-οοὐ : τ πάσα (ΠΥ ἢ] 
οτιῇ ρὲ εἰ Ἐπ|: εἰ Φ ΞΡ) κατεφθειρεν] εφθειρεν Ἐ,: διεφθειρε 
Επ5. | αὐτου] αὑὐτης (ἢν ξ γτ |(οπ] τῆς 70) 

13 ο θεος] ρὲ Κς 5:16} Πνοητ-ατν(πιρ)γς, Α ΨΓΙ͂Σ 35 Οπτ: κε ἢ 
Οτ-αὶ | προς] τω ἄργν | οπὶ παντὸς ἾΞ | τε μου] πρὸς με 
χ Ομγὰ | ἐναντε 1 [ ἐμοῦ ΜΙα-ερ-τηρηβαννςο,, [ ἐπλησθη] εν- 
ἐπλησθη ἰς : (επληθυνθὴ 71) [ οπὶ ἡ γη Ὁ [ οπὴ απ [ οἷ ιδου 
3} οἷ εγω 32» ὙΠπάι Ὁ [ καταφθερω τἸδίξ, ΟΥ-Ἰαὶ | αὐτοὺς και 
τὴν Ὑην] ἠέ γ γα} εὐ ΓαΡΠΘΩΣ οληεηΣ ({ 

14 ποιησον] ρῃζ καὶ εἰπε ἃς ο θξ τω νωε ἔ: ργ σὺ δὲ (τ | οἱ 
ουν ἴς,3) ΟΠν | σεαυτω] εαὐτω ΄ηι | εκ ξυλων τετραγ.] 6 ἠϊργεῖς 
ἐρέγα οηῖς ἐμεονῥέξῥι  ἔότς φεααγαμμἐαγτόμς ᾽ς 1 τετραγωνων] 
ΡΥ ἀσηπτων α}8: τ ασήηπτων {πὶ ΟἸν [ νοσσιας---κιβωτον 25] 
οἱ 633. : ,πὸ ἑαϑὶ ἐριῃ} οἷς ἐρεαγνεεμέα αἰδέοεσα εἰ ἐγίίοσα (Π, ] 
νοσσια9] τιἱρς πίάρς (13. ῬΊΗ]- ἀντὶ; οὐ ἐία ΖΡ] τὴν κιβωτον] ΡΥ 
εἰς ἂν ὉΓ ἐπὶ κ( 6): ρμΥ κατα τ," Ογι-οάς: τὴ κιβωτω ἔ; ἐπ ἀγεα 
Οτ-ϊαῖ : ἐπ αὐτῆς ὈΠ]ορννά,, : ἐπ᾿ αὐτή τὰ  εξωθεν καὶ ἐσωθεν 
αὐτὴν (Ἤτ ] αὐτὴν] οἵὴ ἃ: γοβί εξωθεν ρ] (αἱ 4)6ν : γυοβὲ ἐσωθεν χ ἢ] 
εζωθεν καὶ ἐσωθεν ἱ [ οἱ τῇ 1 (υ4)πι [ ασῴφαλτω] - πισση ] 

15 και---κιβωτονῚ ΛαεΐεΣ αμέδηι ἐαλὲ σἵς αἴ, ] τὴν κιβωτον] ᾿Υ 
αν τὰ" | τριακοσιων] τετρακοσίων ἘΠ: τρὶ ΕΧ ΠΟΙΓ γὰ ] οἵα ΤῸ 19 
22 της κιβωτουἹ] αυτὴς (ΔἾΞ : οὐ {{Γ | πηχεων 25] πηχεις Ἰκ [ πλα- 
τος] - εἴμ 55. ῬΉ] | τριακοντα] δωδεκα σοα-ρ-ΟἸ]ει [ ὑψος] 
βαθος 111 - τὴν [05 ΟἸδι [ οἵὴ αὐτῆς ἀρ κΚοργυχα, 0 ΡΠ] 

16 επισυναγων---κιβωτον] θυριδα εν τὴ κιβωτω ποιήσεις ἱὉ : 


6 ενεθυμηθη] α΄ μετεμεληθη ΔΙῚ (σα ΠοΙ}} Κίσιθ ποχη)θνο, Ὁ Ογὺ; σ' ἀπεστρεψεν Ἰονς, | διενοηθὴ] α' διενοηθη σ΄ ἐπεπεσενν 


7 οτι εθυμωθην] α' οτι μετεμεληθην Ἰηνγο, 


Κα (ϑπθ ποῃὶ [4Υ] 
9 τω θεω ενηρ.] α’ σ΄’ συν τω θῶ περιεπατει Ν)δν(πῖπθ ποι 5) : 


θ᾽’ τω θὼ επηκολονθησεν Ἰ5ν(ϑ'ηδ ποτ 15) 


13 καιρος] α΄ τέλος Δ])5ν 5: σ' περας ἸΞν δ τ 0 εβρ. καὶ ο συρ. περᾶς ἢ τελος ἢ πλήρωμα Ο, 
14 εκ ξνλων τετραγΎ.} εν τω εβραιω εκ ξυλων κεδρινὼων ἰ ] τετραγωνων} α' ἀσιπτων τεθεωμενων Νῖ ] ἀσφαλτωσεις} α΄ αλοι- 


φησεις ον | τη ἀσφαλτω] τη αλοιῴφη γΥ [ αἀσφαλτω] α΄ αλυῴφη ΔΙ: 


15. κιβωτον] σ᾽ ἱλαστήριον νᾶ ] κιβωτου] σ΄ ιλαστηριου. 5 
16 επισυναγων]) α΄ μεσημβρινον Ἰς, ὃς 
κιβωτω διαφανες ἢ 


Ι4 


α' αλοιφη ᾿5ν 


: α' μεσημβρινον τὴ κιβωτω Μίϑν : σ’ διαῴανες Ν5(σῖπα πομιὴν 85; σ΄ διαφανῆ ας: σ΄ Τὴ 


ΓΈΝΕΣΙΣ ΝΙΙ 3 


νὴ ᾽ “ , 1 ᾿ μὲ Ἁ ΣΝ ΄ - “ Τὰς ’ , 
καὶ εἰς πῆχυν συντελέσεις αὐτὴν ἄνωθεν" τὴν δὲ θύραν τῆς κιβωτοῦ ποιήσεις ἐκ πλαγίων" κατά- Α 
ὃ . ᾿Ὶ δ᾽ , ᾽ ; « 17 2 Ἁ 3 » Α ᾽ , Ἂ Ἁ ὃ 3 λ 4 
17 γαία διώροφα καὶ τριώροφα ποιήσεις αὐτήν.“ τι7ἐγὼ δὲ ἰδοὺ ἐπάγω τὸν κατακλυσμὸν ὕδωρ ἐπὶ “δ 
ἣ -“ - -“ ᾿ -“ “- - [ “- 3 “- 
τὴν γῆν, καταφθεῖραι πᾶσαν σάρκα ἐν ἧ ἐστὶν ἐν αὐτῇ πυεῦμα ζωῆς ὑποκάτω τοῦ οὐρανοῦ" καὶ 
μὲ ΤΙΝ δ κ “ “ ᾿ τ8 ον ᾿ ᾿ ἤ Ἂν , » , ν .] Α 
ι8 ὅσα ἐὰν ἡ ἐπὶ τῆς γῆς τελευτήσει. ᾿ϑκαὶ στήσω τὴν διαθήκην μου πρὸς σέ" εἰσελεύσῃ δὲ εἰς τὴν 
͵ Α ἃ ἰΑ Σ " ξ ᾿ -“ - ΩΣ “ : ες 
ι9 κιβωτόν, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶ ἡ γυνή σου καὶ αἱ γυναῖκες τῶν νἱῶν σον μετὰ σοῦ. ᾿᾿9καὶ ἀπὸ 
Ἅ - »" Α Ἅ ἣν -“ Ξ - “ ᾿ν ᾽ 
πάντων τῶν κτηνῶν καὶ απὸ πάντων τῶν ἑρπετῶν καὶ ἀπὸ πάντων τῶν θηρίων καὶ απὸ πάσης 
᾿ ὃ , δύ 2 Α μ 3 , 1 Α , " 7 Ἀ ΄“" μ Ἅ θὴλ 
σαρκὸς, δύο δύο ἀπὸ πάντων εἰσάξεις εἰς τὴν κιβωτὸν, ἵνα τρέφης μετὰ σεαυτοῦ" ἄρσεν καὶ θὴῆλν 
μι Ἅ Α ͵ “Ν - “- ᾽ .- .. 
ἔσονται. “Ξαπὸ πάντων τῶν ὀρνέων τῶν πετεινῶν κατὰ γένος καὶ ἀπὸ πάντων τῶν κτηνῶν κατὰ 
Ὁ. Α Ἔ Α , - - ΄“- 7 - -“ ᾿Ὶ ,ὔ ΄-“ 1 
γένος καὶ ἀπὸ πάυτων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ γένος αὐτῶν, δύο δύο ἀπὸ 
, Ἵ ᾿ Ν ᾿ ; θ ᾿ -“᾿ Μ Ν θῃ 2Ὶ Α δὲ μ “ 
πάντων εἰσελεύσονται πρὸς σε τρέφεσθαι μετὰ σοῦ, ἄρσεν καὶ θῆλυ. σὺ ὃὲ λήμψῃ σεαυτῷ 
᾽ ν ’ “ «εἰ ’ ΟΝ 
ἀπὸ πάντων τῶν βρωμάτων ἃ ἔδεσθε, καὶ συνάξεις πρὸς σεαυτόν, καὶ ἔσται σοὶ καὶ ἐκείνοις 
1.1 φαγεῖν. 
Ν δῷ ᾽ Α 1] ᾿- φ Α ΄-Φ »-“- ᾿ Ἷ ’ 
ΤΠ: δ: Καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς πρὸς Νῶε Εἴσελθε σὺ καὶ πᾶς ὁ οἶκός σου εἰς τὴν κιβωτόν, ὅτι 8 
᾿ "ὦ [ἐ ᾿ “ὉἪἬ - 
1 σὲ ἴδον δίκαιον ἐναντίον μου ἐν τῇ γενεᾷ ταύτῃ. 


[ΟῚ 
-᾿ 


22 ΟΣ» , Ν - ΄ 4 ’ Ε] - Κα Ψ ιἤ θ ὔ ο 1 
καὶ εἐἼΤοιῆσεν Νὼς παντα οσα ἐνετείλατο αυτῷω υρέος ο ὕξος, οὕτως εἐΠΤοιῆσεν,. 


ΞΖᾳπὸ δὲ τῶν κτηνῶν τῶν καθαρῶν εἰσάγαγε. 
Ἀ κα ᾿ς Ὁ Π τ -“ ᾽ ᾿Ὶ ᾿ - -“ “- Ἢ ω ᾽ , Ψ Ἁ “ 
πρὸς σὲ ἕπτα ἑπτὰ ἄρσεν καὶ θῆλυ, ὠπὸ δὲ τῶν κτηνῶν τῶν μὴ καθαρῶν δύο δύο ἄρσεν καὶ θῆλυ" 
- ᾽ Ν “Ὁ -“ ΄“μ 1 ΄“ -“, ΄“ ΄ »-» 
3 ὅκαι ἅπὸ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ τῶν καθαρῶν ἑπτὰ ἑπτὰ ἄρσεν καὶ θῆλυ, καὶ ἀπὸ πάντων 


ιό πηχὴν 72) 1 διωρωῴα Α διωρυῴα 2Ὲ | τριαροῴφα 29 τριωρυῴφα Ἑ 
ΝΠ Ἂ γενα ᾿α 5 


21 βροματων Ἐὶ | εδεσθαι ἘΞ | κακείνοις Ἐ 


"ριόίγαηι ας αγεας Ἶξε: ἡμαάμεες σὴ {Ὁ } ἐπιαυναγων] επισυνα- 
γαγων {: επισυναγωγην ἱ{(πησ)ΓΧ : ἐπισυναγωγον γὰρ | τὴν κιβω- 
τον] ρι' κατα Κρᾳθ: αὐτὴν { | συντελεσει:] αυντελεὶις Εὶ' [οὁπὶ 
αὐτὴν το Θ΄ -ςοά | οὔϊ ανωθεν---αὐτὴν 29 ρ [ τῆς κιβωτου] μΥ τ 
ΜΙ(Ωρ) : εἰς (ΟΣ τ οὐα Δρά Κἤορνχα, 1533 (αν [ποιησεις εκ πλα- 
Ὑιων] ἐκ πλαγίων ποιήσεις ο,οΙὙΞι : ἐκ πλευρων παιησὴς Οἱ 2ογιὸ5 
αα Ἰαΐμς εἴμς (Ὁ 1 κατωγαια ἀο.137} -ρτχ ΟΠτ-σοάᾷ | διωραφα] 
ΡΥ εὐ 2.5. | αὐτὴν 25] αὐτὴ {33(υ14): ἐμ ἐα Ἃ 

17 εἐγω δε ιδαυ] καὶ ιδαν εγὼ ἡ 13: ιδαν ἐγὼ τιῦῦ : ἰδὲ ἐγω 
Ἐ | ἐπαγω] ἐπαξω ΔΙ. : ζυπαγω 18) οἵἷὰ τὰν εἰ | γην] 
π σηεηοηι (Γ 1 καταφθεῖραι] καταφθαρηναι τὰ 1 ἡ 1 ὦ ἴρχ | 
οἵ ἐστιν τὴ [εν αὐτῇ Α] οὐ ΕΝῚ οὐ ΞΖ ΟἿγ | πρευμα] 
πάσα πναὴ ἴ Ϊ νποκατω ταὺ αυρανου] τἰδέ» ἐέγγῶμ 32. ] ασα--- 
τελευτησει] χποιΐ εεί σμό γαῖο εἰ μι τοί} ΟΡ ς ΚαγῸ 13. {6 γα Μὲ 
Ολ,7162, αἰεἰούο Ψ 1 εαν ἡ] εαν -- ἡ «35: ἐαν ἣν Ἐ](Ὡρ): αν ἡ 
ἀοάορκορνιχά, (Ἴγι ἂν εἴη ὃ: ἣν αα1 οὔἹ ἡ τ{ὖ | τῆς Ὑη5] τὴν 
γὴν {: οἵὴ τῆς τὖτ - ὑποκάτω τοὺ αὐϑαν Χ 

18 πρᾶς σε] 511} Τὰ5 σ, ἢ: μετα ααὺ ἀὈἀορΊΚ "Ππιοριν(χνχα, 
«(4 )3(υ1 4) Γ(υ14}353} αν [ οπὶ δὲ 13. οἷὰ εἰς την κιβωταν 
ἘΠΡ καὶ ἡ γυνὴ σον και αἱ νιοι ααυ ἘΚΙΓΙ͂Ξ 1 οι οὐ {151"4, 
οἵῃ μετα αοὺυ ἀσι κ᾽ ορεά, ΗΠ 

19 οπὶ καὶ τ 557 | κτηνων] ἐρπετων ε: θηριων ὨΠπα}}} 3 
Ογχ | καὶ χ--ερπετων] οἱ αϑάπορηιν χά, ἢ 3.5. Ογ γε: οπὶ 
απὸ παντων των τ: Ὁπὶ πάντων (ἢ : (0 των τ28) [ ερπετων 
κτηνων δἴὴ | οἷἱ πάντων 39 { | θηριων] κτηνων Ὦ]41}3 5 (καὶ 
απα παντ. των κτ. 5ὰὺ --) Ογγ: ἐρπέτων 1ὰ | καὶ 9} ΡΓ καὶ απὸ 
παντων τῶν πετεινων 1 | δνο δυα---[20) θηλυ] ἑπταΐεες αα 16 οἵ 
ἐμάμεος ἔσαν σα γόνι οὐ ομίπα»ε ἿΞ, (οτὰ αὐ ἠὲ εἰ ἱπάμεες ἘΞ ΗΡ) } 
εἰσάξεις απα παντων ᾧ [ απαὰ παντων .5] οἷἱ ἰδ᾽γ: αὐ ογρεγιτῥμς 
σείδμς Φ, 1 μετα] ΡΥ ἐα Ψ3. 333: αὐτα ς | οἵαὰ εαανται 15 

20 απα 197 ρζ και ίχιι [ οπι πάντων τῷ σκπαιιο ϑσ Ογτ | 
τῶν ἀρνεων] οὐὧχ ΕΔΙΠηΛ(Γ ΘΚ Ογγ: κατα γενοὸς Κ(ησ): Ἐ καὶ 
ΡΊἢ] [ τῶν πετεινων] ὉΓ καὶ ἀπα 'κ : ΡΥ κατὰ γένας και απὸ παν- 


20 πετινων ἃ 
εἰσαγαγενρος Δ΄ (εισαγαγε πρὸς ΔΆ) 


(Δ ΙΑ - ς, ἃ, Δ 5 07.521 


τῶν γι Ἔπαντων Ογττ-εά: ταῦ οὐρὰν ἀ-ρὶ "-ιπορονψνάᾷ, (ὦ | 
ΟὮ κατὰ Ἴενας τ5-- γης αἴ [οπὶ καὶ 1τ5- -γενας 29 τηι{{}} Ογτ- 
ςοἀ [| παντῶν “57 οἱ ΔΟΆ]]ασνο, 5 Ογγ: γαβ (6) χ [ὁἷὴ πάντων 
39 αἴγυυχ [ οἷ τῶν ἐρπέτων }»} των ἑρπαντων ἐπι τῆς γη:} ἔδγγαξ 
Ἅ: οὐχ 37 [ οἵὰα ἑρπόντων ΕΜΙΟΚπαίι 5 55. πὴ αὐτῶν 5ς,33 
Ομγ | οπὶ απὸ πάντων «Ὁ Ἰκἢ | ελευσανται [ἢ Ι πραὰς σε] Ὁ 22 
ἄγέανε 4, ] οἱ μετα-- θηλυ Ἐ | σαὺ] σεαυταὺυ τὴ (ἢν [ θηλυ] 
Ἔ εἐσανται ἵ 

21 οἱὴ τοΐιτη σομηπια { | οπὶ δὲ 15] σεαυτω] μετα σεαυτου 
ὈΔΦΙππρνα, [οπὐ παάντῶν ἡ 5 (14) | οπὴ τῶν Καὶ | α] ὧν Κ΄ ΟΒγ 
Τάς: οὐχ Ρήπ [ εδεσθε] εαὐππίμν ΟΥεϊαὶ 1 σεαυτον] εαντὰν ἀ-Ὁ 
Ιριχςο,ᾷ, Ὑάϊ [εἐσται] εἐστω ο: ἐσανται ἀπηηρς, 4.3} ] φαγειν] 
ῬΓ εἰς ἣν 

22 οπὶ κυρίας Βαθάϊσι!- πρεν(χ)νχά,32 Ομ -ο θεὸς--- 
ἐπαιηαεν (7 | οαὐτως] -τ καὶ χ 

ΧῚΙ 1 και εἰπεν] εἰπε δὲ ἂρ | οπι κυριας ον ζ-σοδά {ὁὴὶ 
ο θεας καὶ [προς] τω (23) ΟΥὐΥ | νωε ργ τὸν (ῃγ: -ἰ οὐγεόγις εἰ (Σ } 
εἰσελθε] εἰσελευσει τι ] σε ἰδαν] ζειδον σε 128): σεεύυρον 3Ξ ὙΠάϊ: 
οὐκ ἰδαν τ |] δικαιον] - ἐἦ ῥεγγευί (Ὁ 1 ἐναντίαν μαυ] ἐνωπίον 
μου ἣν: οἂὐ ΤΊΝΔι : μοναν ΟΥὐτ-ρτ [ ἐμαν Ὲ ΔΜ Αρε -ἰπαβσινς, ας 

2. οἵἷὴ απὸ τ --θηλυ τὸ Εά | των κτηνων 19] ΡΥ πάντων οοῇ 
πη τυ 5. ΟΥτ ΡΥ | οἵη εἰσαγαγε---(3) πετεινων τὸ δν | εἰσαΎαγε} 
εἰσελεύσονται ἴΓ ] πρὰς σε ἔέσμε {1 6}5.: οαὰ ΟἿ ξ(μ14) | 
οἵἷὴ ἀρσεν και θηὰν τ9 ΟἼγ ΗΙ! [| οπὴ πα 29--θηὰν 29 2) ] απὸ 
χυ--κτήνων 525] εὐ αὖ ον δπς ῥέςογέῤμς ΔΊΞΡ 1 ἀπὸ δε 25] και 
απα π|133 Ομνξ ΗΠ: (ργ καὶ 128): οπὶ δὲ 13 [ {(κτήνων 29} -Ἐτον 
αυρανοι 73) } καθαρων 25] ΡΓ σντων Ε ΔΙ ΓΙ Καιπατϑινν Ξ{υ|4) 3.1 
ΟΠὶ ἄρσεν και θηλυ “5 ΟἿΣ ΠῚ 

8 οἷκ καὶ τὐποθηλυ 25 Φ ΞΡ | των πετεινων 19] ΡΥ παντων 
2 εἸκ [τοὺ συραναυ] Ῥοβπὲ καθαρων τὸ τὴ: οπὶ 3} | (οἴῃ των 
καθαρων--πετεινων 55 0.) [τῶν καθαρων 50 πο ὅδ : οπῦ ὑνν 
(οὔϊ ἐπτὰ 15--θήλυ 19. 18) καὶ 30---θηλὺυ 25] 50 -- ξά (5σἴπε ὦ) | 
και απὸ 29] αἀπα δετ Ϊ παντων ΔΟΪΚΥ7 Ια ΘΈΛ τε] ἸΊΞΟΩΞ 4 


16 διωρ. και τριωρ.] α' διατεγα καὶ τριστεγα δΙ]Ξ(Ξἰπο ποηλ)νος; 
18 διαθ. μου πρὰς σε] α’ σ’ συνθηκὴν μοι! μετα σαὺυ Νῖ [διαθηκην] συνθήκη ς, τ α' σ' 7ρεαμς 35. 1 πρὸς αε] α' προσ σε ἢ: 


σ'’ σὺν σαι Ἶ5(5Ξ ες πομι) 


10 θηριων α' α΄ ἕωων δί)Ξν : α΄ ξώων ς, Ξ("14) 


δ 


ὨΙσΠΙΖοα θγ Μιοίοϑοί Θ 


ΠῚ 3 


ΓΕΝΕΞΕΗ͂Σ 


“ “ “ς΄ ΝῚ θ [ο ὃ ͵ ὃ ; Ε ᾿; “Ὁ ὃ 7 ,ὔ Ὶ ῚῚ “-Π Ὶ - 
Α τῶν πετεινῶν τῶν μὴ καθαρῶν δύο δύο ἄρσεν καὶ θῆλυ, διαθρέψαι σπέρμα ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 


“ Ν Ἀ Α “ 
ἐἔτι γὰρ ἡμερῶν ἑπτὰ ἐγὼ ἐπάγω ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα 


[ ͵ Ἄν, « 
“1 πάντα ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ Κύριος ὁ θεός .ἵ 


ν Φ ἢ. .ν . . 
κλυσμος ἣν ἐπι τῆς γὴς: 


4 
, ἀτο ν ͵ -“ " ᾽ ͵ ἃ ᾽ Ὡ ᾽ ᾿ ’ - ΄- ξ Ἀ Ἵ [4 ΓΟ 
νύκτας, καὶ ἐξαλείψω πᾶν τὸ ἀνάστημα ὃ ἐποίησα ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς. καὶ ἐποίησεν Νῶε 5 
6 Ἁ δὲ 9 ᾿ [. ἐ ᾿ ᾿ ἰε 
Νώε δὲ ἣν ἐτῶν ἑξακοσίων καὶ ὁ κατα- 6 
» “Ὁ λιν -“ Ἁ ς ΒΕ ᾿] “ Ἀ « ΝῊ "» -“ Ἀ « Ὁ“ 
7εἰσῆλθεν δὲ Νῶε καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ αἱ γυναῖκες 1 
3 Ν -“ 
8 καὶ ἀπὸ τῶν πετει- 8 


“Ὁ δα ᾽ -“ ΄ » “ ᾽ Α ᾿ Ν Ἀ - - 
τῶν υἱῶν αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν κιβωτὸν διὰ τὸ ὕδωρ τοῦ κατακλυσμοῦ. 


ῷ ΄“ῪὝἯ Ἀ » Υ “ ξ -“ -“ “Ὁ Α Ψ ΐ Ἁ “ ὉὋ Α θ “ ΙΝ »ν» Ἀ ΓῚ 
ξῶνων καὶ απὸ τῶν “ΚΤΉΡΩΟΨ Τῶν καθαρῶν Καὶ ΟΑἸΤΟ ΤΩΡ ΚΤΉΡΩωΩν ΤῶΨ. μὴ Κα αρὼν Καὶ αἼΤῸ ΤῸΡ 


ὃ ὑπ 


΄ς΄) Α ΕῚ Ὶ ᾽ “ ς “- “Ὁ᾿ 5" Ὕ -“" Ἂ“Ὁ ᾿ 7 ᾽ Ὁ“ δ᾿ “Ὁ 5 Ἀν 
πετεινῶν καὶ ἀπὸ πάντων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς ϑδύο δύο εἰσῆλθον πρὸς Νῶε εἰς τὴν 9 


- -“ ᾽ 
κιβωτόν, ἄρσεν καὶ θῆλυ, καθὰ ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός. 
ἡμέρας καὶ τὸ ὕδωρ τοῦ κατακλυσμοῦ ἐγένετο ἐπὶ τῆς γῆς. 


Γ΄ Ἁ 
Ἰοϊζαὶ ἐγένετο μετὰ τὰς ἑπτὰ 


“Ὁ ΤΥ “ ᾽ ᾿ « 7 ᾿ "» ’ - ’ - « Ἅ ; ᾿Ὶ ᾽ Ὁ) [ 
τοῦ Νῶε τοῦ δευτέρου μηνός, ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ μηνός, τῇ ἡμέρᾳ ταυτῃ ἐρραγησαν πᾶσαι αἱ 


Ἶἶ -Ὡ“ ᾽ , Ἀ ε Ἷ “ ΕῚ -“ οἰ ᾽ θ 12 Ἁ Ε] ω ς-ς νΝ ᾽ ν - 
πηγαὶ τῆς ἀβύσσου, καὶ οἱ καταράκται τοῦ οὐρανοῦ ἠνεώχθησαν" 1 καὶ ἐγένετο ὁ ὑετὸς ἐπὶ τῆς 
γῆς τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα νύκτας. 


10 
τ ἐν τῷ ἑξακοσιοστῷ ἔτει ἐν τῇ ζωῇ 
ἐν τῷ ε ὦ ἐτεὶ ἐν τῇ ζωῇ τι 
12 
3 “ ἱὰ , Ἄς ἂν 
13 Ἐὲν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ εἰσῆλθεν ι3 


- - - - “- “ - “Ὁ 5» 
Νῶε, Σήμ, Χάμ, ᾿Τάφεθ, υἱοὶ Νῶε, καὶ ἡ γυνὴ Νῶε καὶ αἱ τρεῖς γυναῖκες τῶν υἱῶν αὐτοῦ μετ 


4 ἀναστεμὰ Δ 


(ΦἸΈΕΜα- γε, ΜΠ ]Βγοίτ3Ε39 9 


πετεινων χο ΛΕ ΜΕ ηηιγ.333}}33] - τοῦ οὐνου ὈῚΡ γ6}} ἽΞ Ὁ} 
καθαρων 25] Ἔ του οὐνου πὶ [ διαθρεψαι) σε Μ: ππέγίος δα 
ἐφίει; (7, 1 σπέρματα ἴχ | (επι] εἰς 128) [ οηἱ πᾶσαν 35 

4. ἡμερων] ἡμερας πΡ(ι): (ημεραι 20) [ εγω] (ΡΥ καὶ εδου 
20): γγ εἰ Ἃ: ὦ ἘΞ : ςὰ} --τ ξᾷ ; οπὶ 35ιΓ(υ14) ] ἐπαξω {18. 108) 
ΔΓ 1 νετον] (ΡΥ τὸν 37): τὸν κατακλυσμὸν υὑδωρ ἷκ : ἀφτιαλι 
εἰϊδαιεῖλ 13.: τὸν κατακλυσμὸν ΑἸΏ [τὴν γην] (τῆς Ὕης τοῦ): Ὁ 
Θλ16)) 15. } οπὶ τεσσερ. 1τ5-- -νυκτας ς,ἦ | ΟἿ) ἡμέρας και τεσσερ. 
Ν 1] νυκτας] ἡμερας ν᾽ (614) | παν--- γὙη9] ὁ)η716 φεοεί 7) 6 117, 
δηλ ον ἐγ των ἽΞ τ οτὰ παν (Ὁ | παν το αναστ. ὁ Α Μ)(πιρ) Κβ(πισὶ 
ν(ῃ: Ρ)γ] οἷλ τὸ ἢ : παν τὸ εἐπανάστημα ὁ {ἰλῖτ : πασαν τὴν ανα- 
στασιν ἣν 20)(.«στασιν.. ΕΣ: πᾶσαν τὴν εξαναστασιν Ἣν 
Ἰ(ικϑ(χθ ν(χο) γ6}} ῬΒΠ ΟΥτρν τ: {πασᾶν τὴν ἐπαναστασιν 
ἣν 77) } απο] σεῥὲ» {1 Ἑαβου εὡς κτηνοὺυς εκ πὶ Ϊ τῆς Ὑη5] ΡΥ 
πασὴης Ὁ] 6)}] ιη5 : απο ανοὺ εὡς κτήνους ΑΘΓ ΚἸπιορι χα, 
[6 

5. (οπὶ νωε 78) 1 οτὴ αὐτω 1ἤπ [ὁπ κυριος αὶ ὁ θεος] ΟἿ] 
εἶ - (τ οὑτως ἐποιησε 71) 

Θ οἷκ δε ἃς! | εξακοσιων ετων ΕἸ ] ὁ κατάκλυσμος Ἠν] 
τογεῖξ αφηα αἀὐδεεΐ Ὑλ ΓΊΞΟΡ : μοπὲξ αὐεύι ἿΞΙ 1 ἣν ΑἹ ἐγένετο 
δ: ἐγενετοτου ὕδατος Υἴς, : γε ἀφεα 2}. του ὑδατος ἐγενετὸ ἘΜ 
τοὶ} α Φ τον Ον | ἐπὶ τῆς Ὑη95] σμβὲν Ο» ΙΕ}: ἐε γαλε ἼΕ, 

“ (εισηλθεν] ΡΥ καὶ 78) νωε] Ἡ εἰς τὴν κιβωτον (1 Ογύ |: και οἱ 
υιοι αὐτου] Ροβί αὐτοῦ 25 1333-ς Ογτ- “οὐ : ομλ ΟἾΞΙΡ :- ουἱ οἱ Ε 4 0 ὗ: 
Ἔ μετ αὐτοῦ 6: -Ὁ μετ αὐτου εἰς τὴν κιβωτον δια τὸ ὑυδωρ τον κατα 
οὗ | οἷ καὶ ἢ γυνὴ αὐτου Ψ | οῃ μετ αὐτου ε ΟἿ | ΟἹ εἰς 
τὴν κιβωτον ({ξ Ογγ | ροβί κατακλυσμου τὰϑ (12) Α 

8 και τῦ---μὴ καθαάρων ΞᾺΡ τα8 οἶτο τοῦ {| ΑΔ || καὶ 10---πε- 
τεινων 15] οὔχ οἔποίς͵, (Γ ; καὶ απὸ πάντων των πετ. Πα 5: Ὁ 
των καθαρων ἃ,,: των μη καθαρων ἃ: -Ἐ τοῦ οὐνου των καθ. και 
πο τῶν πετ. των μὴ καθ. ἢ): καὶ ἀπὸ των πετ. των καθ. καὶ απὸ 
των πετ. των μὴ καθ. Μίϑιν ---ρ κπιρτον -Υ 1532) (τ : καὶ 
απὸ πάντων των πεῖ. των καθ. καὶ ἀπὸ παντῶων των πετ. των μὴ 
καθ. δε (οτῃ πάντων 25}]  οτὴ καὶ 25---πετεινων 55 ἀρ --661Ξ}Ρ32 ] 
οἵη καὶ χ---καθαρων τ θην | καὶ απὸ 25] ἀπο δε: οἵα απο 13 | 
και 29] -Ὁ σερϑι 512 σεσιέλε (Π, 1 τῶν κτηνων 19] υγΥ πάντων π6]: {των 
θηρίων 83) [ τῶν καθαρων) οὐ (Πγ;: τ καὶ απὸ των πετειρὼν 


ΝΙῚ 4 (πασαν την εξαναστασι»)) οἱ ἃ παν το αναστημα ς, 


11 εἐτὴ ἴα 


τῶν μη καθαρων ἃ,..: καὶ απὸ τῶν πετ. των καθ. εἰσηλθον προς 
νωε εἰς τὴν κιβωτον επτὰα ἐπτὰ ἀρσεν και θηλὺ {  οπῖ καὶ 35---μη 
καθαρων (τ [ ομἱ απὸ των κτηνων “5 ( 1 των κτηνων 25] ΡΥ 
πάντων 1046} [ των μη καθαρων) οἱ των Ζλ(μ14): - δυο δυο 
αρσεν και θηλυ {] καὶ απὸ των πετεινων 29] 510 τ Φό : οἷ ΝΙΑΡ 
Θρ ἰδ κανηϊβατχᾷ, 1 -ςοπά 3{{19 Οἢτ: - τῶν καθ. καὶ απὸ των 
πετ. των μη καθ. εοἱοίς, : καὶ απὸ πάντων των πετ. των καθ. καὶ 
ἅπο παντων των πετ. των μὴ καθ. ἘΠ: Ἔ των μὴ καθ. ὄνο δυο 
ἄρσεν καὶ θηλυ  | πετεινων 25] θηριων Υ [ οἵὴ καὶ 59 αὶ [ απὸ 
παντων ΟΝ ἢ: ΟΠ] πάντων 7). 3 Ογ 1 ερπέτων των] ερπον- 
των {12(14}: (οι 71): Ἑερποντων ἘΛΌΠΙσἢ] -πιοργ ϑνυχα, 
8.3} | οηἱ των ἐπὶ τὴς γὝης Ὠ32» (ΟἿΣ 

Θ δυο δυο] απὸ παντων Ὀσὶν: (απὸ πάντων δυο 73): Ἕαπο 
παντων δή θμρρενά, Ομν | εἰσηλθον] εἰσηλθοσαν οστηοί : εἰσηλ- 
θεν Τᾷῦυρίγνο, [Πνωε] απὸ πάντων χ | κιβωτον] δυο δυο] 
αὐτῶ ο θεος5] ο θς αὐτω οο: αὐτω κς ο θς ΜΚ): αὐτω ὡς Ε: 
οθς τωνωε αράρσρινλα, 35: κς ο θς τω νωε τὰ (τ: (οη] αὐτῷ 
64.) : Ἔτω νωε ᾿ηἶ 

10 καὶ τ"---γη5] ἐγένετο ἡ, ] καὶ ἐΎενεΤο] ἐγένετο δε οἸ("9) 
ταοῖ } τὰς ἐπτα] οἱ ὃς οἱἱ τὰς ἦριπν}5 [ οἵ καὶ 29 Κ|5. 5 | 
οἷὰ τὸ ε Ϊ ἐπι τὴς ὙὝη5] ἐν τῇ γὙηὴ οἷς,  σεβοῦ ἐλ γανι Θλλλ δὴ (ξ: 
οἱ ΞΡ 

11 ροβὶ τῶ ταβ (5 πο] 6) Α || εξακοσιοστω] ὈΓ ενι και ΕΥΊΞΙΡ ; 
ΡΥ πρωτω καὶ ἸΌΥ : {ροβί ετεὶ 83) (οπὶ τοῦ 1 73) του δευτερου 
μηνοϑ] ὧν: τεῤέζμο »εόησὸ Δ-οα ῬΆΠ(αΐ 4) [ οτὰ εβδομη---μηνος 25 
τη | εβδ. καὶ εἰκαδι] αἦΐε κεἠξεεί,ιο εἰ φέῤέέηισ 5 1 οὐχ τοῦ μηνος 
ἃ | τη ἡμερα ταυτὴ Α ΖΝ] οἰατίαγο,} οη] Ε - εὖ ἅ : ΤΥ εν το ]}]} 
Ὁ | ταυτὴ] ἐκεινη ΟΠ [οπἱ πᾶσαι δ" εἾΚι3} | της αβυσσου] 
πασης αβυσσον Κ: οἷχ σα: τῆς πολλὴς οἸ(πιρ)β(πρὴν(πιρ᾽ δι} 
ΟΞ (50 6) δ6. (5 0} [οἱ] αἱ αὶ 

12, εγενετο) ρωβὶ νετὸς τ: ῤγαέμαΐμε {ς [ τὰ ὁ βίπαηβα | 
νετος} ἄφέα εἰμι 13.1.1 ἡμερας τεσσαράκοντα Ἐ 

13 εἰσηλθεν] εἰσηλθον οἰ “ν( 33: τ δὲ ἃ, ] νωε σϑ] -Ἐ εἰς 
τὴν κιβωτον (20) 33 (ἢγ: τ εὖ ΑΔ εἰμς (ΠῚ : -Ὁ εἰ ἐσεὲς δ εἴας 5] 
σΉμ] ὉΓ εἰ τιν ἐο 3} 1 ιαφεθ] ΡΥ καὶ α]ρ [ νιοι νωε] Ρζῃ' οἱ Μοῦ 
ΘἈΝΙπιρβν- υ}5: Ααὶ εἶπες ζεῖ: νὰ ἡ 35Ξἢ» ΟῊγ | οἷϊ καὶ ἡ γυνὴ 
νωε 1" | γωε 39] αὐτου ᾿2ϑ 535; οὶ ἰκ [ οἷ αὐ Γ [ οἣϊ τρεῖς 


11 εβδομη καὶ εἰκαδι} οἱ ἃ ᾧ και ι δῷ: οἱ ο΄ ᾧ καὶ ει | οἱ καταρακται] οι λ καὶ σ' αι θυριδες ἐν: οἱ ο᾽ καὶ σ᾽ αἱ θυριδες 


ἢ: σ' θυριδες ς, 3 


12 νετο9] α' ομβρος σ᾽ χειμὼν νς, 


ι6 


᾿ δΥ Κ' 


ἥκασι σα οι (ἘῚ 


᾽ -“ » ᾿Ὶ ω Εἴη ᾿ Ν θ ’ Ἁ Ἃ Ἁ Ψ Α τ Ἧ ͵ Ἁ 
αὐτοῦ εἰς τὴν κιβωτον. τἰκαὶ πᾶντα τὰ θηρία κατὰ γένος καὶ πάντα τὰ κτήνη κατὰ γένος καὶ 
- ς Ν ν, - - »“» ᾿ Ἁ Ἄ 
πᾶν ἑρπετὸν κινούμενον ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ γένος καὶ πᾶν πετεινὸν κατὰ γένος ᾿δεἰσῆλθον πρὸς 
Ν - ᾽ Ν ’ ὃ Υ͂ ὃ ’ "ἤ ΧΑ - 2 ἢ , Ὰ . ἦ ᾽ . - ο τό 
Νῶε εἰς τὴν κιβωτον, δύο δύο ἄρσεν καὶ θῆλυ ἀπὸ πάσης σαρκὸς ἐν ᾧ ἐστὶν πνεῦμα ζωῆς. 


τ 


καὶ 
Ἂν Ψ , εν “ -“" ᾿ ε “Ὁ. -“ 
ταὶ εἰσπορενόμενα ἄρσεν καὶ θῆλυν ἀπὸ πάσης σαρκὸς εἰσῆλθεν, καθὰ ἐνετείλατο ὁ θεὸς τῷ Νῶε“ 
ν᾿ ΜΝ φῦ δ .} ΝῚ ΄-“ ν᾿’ νὴ , ᾿ 
καὶ ἔκλεισεν Κύριος ὁ θεὸς τὴν κιβωτὸν ἔξωθεν αὐτοῦ. ᾿ΖΚαὶ ἐγένετο ὁ κατακλυσμὸς ἐπὶ 
- »-“«μ ’ ΄-“) - Ἷ 
τῆς γῆς τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα νύκτας ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ ἐπληθύνθη τὸ ὕδωρ καὶ 
13 ἢ 3 , δ “ὃ Α δ θ ΄ ὃ 
ι8 καὶ ἔπεκρατει τὸ ὕδωρ καὶ ἐπληθύνετο σφοῦρα 


Ὁ) 


» ἴω Ἁ ἣν ᾿ ἡ , ᾽ Ἂς - - 
ἐπῆρεν τὴν κιβωτόν, καὶ ὑψώθη ἀπὸ τῆς γῆς. 
. - Ἂ ς , 

καὶ ἐπεφέρετο ἡ κιβωτὸς ἐπάνω τοῦ ὕδατος. “'ὁτὸ δὲ ὕδωρ ἐπεκράτει σφόδρα 
“ - " . ’ , Ἁ ἦ ἊΣ Ἐ Ἁ Δ.“ ἰ » -» }} “-“ 

τῆς γῆς, καὶ ἐπεκάλυψεν πάντα τὰ ὄρη τὰ ὑψηλὰ ἃ ἣν ὑποκάτω τοῦ οὐρανοῦ. 
’ὔ Ἁ , ᾿ 

πήχεις ἐπάνω ὑψώθη τὸ ὕδωρ, καὶ ἐπεκάλυψεν πάντα τὰ ὄρη τὰ ὑψηλά. “"καὶ 

2 Φ -“ νκ. - “- - “ -“3Ἵ» - 

ἀπέθανεν πᾶσα σὰρξ κινουμένη ἐπὶ τῆς γῆς τῶν πετεινῶν καὶ τῶν κτηνῶν καὶ τῶν θηρίων, καὶ 


ἐπὶ τῆς γῆς" 
σφοδρῶς ἐπὶ 
Ξοδέκαᾳ πέντε 


[Ὁ] 
ε᾿ 


“ . Ἁ ᾿ ᾿ »“" - “ ’ ᾿Ὶ - 
πᾶν ἔρπετον κινούμενον ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ πᾶς ἄνθρωπος" ΖΞκαὶ πάντα ὅσα ἔχει πνοὴν ζωῆς καὶ 
23 ᾿ ᾿ », - Ν 3 ’ ἃ 59 3 Ν » “ 
καὶ ἐξήλειψεν πᾶν τὸ ἀνάστημα ὃ ἦν ἐπὶ προσώπου πάσης 


τ 
Ὁ 


.“ ἃ ὯΝ 5 Ἃ . “ ᾽ , 
πᾶς ὃς ἣν ἐπὶ τῆς ξηρᾶς ἀπέθανεν. 
ἊΝ Ὁ 2 Ἁ ᾽ ᾽ Ὁ» ΄ κ ΜΘ “Ἁ Ἀ -“ -Ὁ Ὁ » ἴω . ι] ’ 
τῆς γῆς, ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους καὶ ἑρπετῶν καὶ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ" καὶ ἐξηλείφθη- 
23 ἀναάστεμα Ἀ | εξειληῴθησαν 1Τὶ 


4. κεινουϊμενον) Ὁ 21 κεινονμ. ὈΐΞ ἃ 


(128) Ἐ | αἀντοὺ 15] νωε χ | μετ αυτου] ροβὶ κιβωτον τ: ον {{π| 
35.233 (ιν | εἰς τὴν κιβωτον] ρὺ ἐγ) γαμενγ ει { : οὐχ 332 Ομτ: 
τ δια τὸ υδωρ του κατακλυσμον 7) (..ο υδωρ του κατα... 19) Ἰ(ι6) 
5(τπηρ)ν( 6): τ ωων ἐδο ψηη: - ἐν ψῆ3ι 

14. ονὰ και 19-ἰ((6) νωε (ζ- | και 15] ργ αὐτοι οπις͵, Ξ ξλ(58} 
“56) 1 οἷὴ παντα 15 (ΓΞ ] θηρια] -- τῆς Ὑης ἃ ἙΘρΕ) Ππροϊνννα, 
γενος 150] “αὐτον ο: - αὐτῶν οἵζ (ΘῈ «5): - καὶ παν ἐρπετον 
κατα γενος ΕἾ) και 35---ενος 25] ροβὶ γενὸς 39 ἔν: οἷν 14: οἱ 
πανταὰ (τς οἵη τὰ Εἰ | κτηνὴ] - τῆς γῆς Ὀνν [γένος 29] - αὐτου 
ΟΞ “π): ταυτων (τὺ; και παν ὀρνεον πετεινὸν κατα 
γένος Ὀνν | και 30- γενος 357 οἵῃ εῇ : οἵῃ παν «ἴξ" : πὶ κινούμενον 
π--γης Β5Ξ | ερπετον] - τῆς γῆς κατα γενος αὶ  κινουμενον] (πὴ 
14): και παν ορνέον οὶ [Ϊ κατα ὝὙὝενος 39] οὔὴ αἴξ: αὐτου 
οὔϑίσυ 6): Ἐαύτων ἰΔηνγ ψ0υ}} (α1 4} 1 καὶ .Ὁ- Ὑενος 0] οὶ 
Ὀρην: οἷ παν 725 | πετεινὸν} ρὺ ορνεὸν [Πϊκύσνχο, 1 - 2514) 
(05}}: ρὺ πτερωτὸν 1: ορνεον πτερωτὸν δο(ηιρά, : (ορνεον πον 
πτερωτὸν 14) ] κατὰ Ὕενος 45] οπὴὶ 9}: Τ[ αὐτου “νϊ: -Ὁ ογ τ) 
(αι; ταυτοῦ παν ὀρνεον παν πτερωτὸν οἡ ίσ “ο): {Ἐ αὐτὸν 
παν ορνεον παν πετεινὸν 18): παν ὀρνεον παν πτέρωτον κατα 
Ὕερος Ο: καὶ παν ορνεον πτερωτονῖ 

15 εἰσηλθον] ΡΥ καὶ ἐἤης, 5 Οὐτρυ : εἰσηλθεν ΕΔΙΠ Δ ΠΚΡαπι 
νῸ,4.3} [ πρὸς νωε] οπὺὶ ({""; ὁὴϊ πρὸς Εἰ [δυο δυο εἰς τὴν 
κιβωτον τὶ Ϊ {κιβωτον] -Ἐ δια το ὑυδωρ του κατακλυσμοῦ 71) | ἀρσεν 
και θηλν ΔΥ]7 οὐὴ 2). (Π) υἱ4) ΕΔΙ τοὶ} 13. 513215 Οτοῆρτ | σαρκος] 
ΡΓ ἕζωης καὶ α | οπὶ ἐν ὡ---Ἕ((6) σαρκος 15 | ω] ἡ  | ἐστιν] ἐνι αι ] 
ζωη9] ζων ν»»Ἃ 

16 {πορενομενα 31) [ αἀρσεν και θηλυ] ροβὶ σαρκας ο: {δυο 
δυο 73) οπὴ σαρκος νΥ | οὶ εἰσηλθεντ---νωε ς, Ἰ εἰσηλθεν] εἰισηλ- 
θον Ζ)οερῃ)τ-οηθ- νχὰ Ἐ1)Ξ5.: Ἔπρος νωε ρα σΠΙπιορενν χά, : 
(Ἑ προς νωε εἰς τὴν κιβωτον 37. [Οϑ) ] οπὶ καθα---νωε ἀρ |. καθα] 
καθ ον: κοθαπερ (τ [ο θεὸς τῶ νωε] ΡΥ Κς Ἐκ ρίκτησυν χα, 
Ἐπ (ἢτ: κε τω νωε ) (Ὁ δ᾽ διῦσι; τὼ νωε ο θὲ οοξ : αὐτω 
κβ ὁ θς ἴ: οὑτω κς ο θς τω νωε 1: οπὶ τω νωε ΞΡ] απε- 
κλεισε ἦα [οἷ κυριος Ε' ῬΆΣ]-αὐτὴ Τ[5ὲ 1 οὶ ὁ θεὸς 29 15 | τὴν 
πταυτον ΑΥ]53322] εἐξωθεν αὐτοῦ τὴν θυραν τῆς κιβωτου ἧς 
ἐποίησε ἴΥ: εξωθεν αὐτου τὴν κιβωτον ἸΟΝΠ" τὸ} ΑἹ ΡΠ 


Ομτ: κάδιαξαον ἐπ το ἄταν 5 (ριὺ ὄλλθσν ἄσαν Πα} 


ὄπαϑυτώξα 33-ἀρ-]θαγ}): εἷν “ον ἷς σσέΐμενι ἀγεαε Οτ-λαῖ : ἐαρεαι 
αγεας σῥο Δος ἅτ 1 εξωθεν αὐτον] νωε εξωθεν Τα5ῖ 


ΘΕΡΤ. 


(2) Ἐ(λια- γς, ἢ, ΨΒιζοο:2) 8 


17 οἵἷὰ και 15-- γῆς 29 (1᾿ [ἐπι τῆς γῆς 19 ΔΠῖστ  }3.{10122}}} 
οὐ ΕΠ" Ὑ6} 35. ΟἸγ [καὶ τεσσεράκοντα νυκτας] 5}}} -- Ὡ: 
οἷἢ πὶ | ὁπὶ ἐπὶ τῆς γὴς 29 ὈΠι τ 15 .70533}} } οἷ καὶ 3" - γῆς 
25 15 1 ἐπληθυνθὴ] (υπερεπληθυνθὴ 32): δγαύμαλιῖ μαλΐς ψ ο 1 
το νδωρ] αψμα εὐ 70 0 - ἐπὶ τῆς γης ἴ [ ἐπηρεν] Ἔτο υδωρ 
εὐ(σ)π πρ)νίρ): τ θῶ ΞΡ [ καὶ νψωθη)] οἷχὰ {᾿ : Ἐτα 
κυματα 1 | απο] ἐπι σὐπηρκς, (τι) : ἐπάνω 6] : εὡς ᾿ρ(α 14) ] 
γὴς 31 τὐκμαπαι σεν ἀφ ψ" 

18 οἷν καὶ τ"--- γῆς 6 | ἐνέκρατει ἴδ ] {ζεπληθυνθὴ τοῦδ ] 
σφοδρα] σῴοδρως Ἰ(πι5)5(πὴρ)ν(πιρ}): ρμοβὶ γὴς 412 ] οἵῃ ἐπι τῆς 
γῆς {5} οπὶ καὶ ἐπεφερετο--(τ} γὴς α5, καὶ 55] ΡΥ καὶ ἐπε- 
κρατη { | εφερετο ἷς [| ἐπανω τον υδατος] εἰ τὐαί ἐρὲ ἀφηα {' ] 
ἐπονω)] ἐπανωθεν ἃ Ϊ ὑδατος] - το δε ὑυδωρ ἐπεκρατει σφοδρα ἐπι 
τῆς γὴ9 καὶ ἐπεῴερετο ἢ κιβωτὸς ἐπανω του υδατος ὃν 

19 οἷὴ τὸ δε γης (πι σφοδρως] σῴφοδρα Δ ε[ΠὉ] ΚΙαρῳο(ιχ 
ἀν(χυ)γα, : οὐὰ ΕΣ δ- | ἐπὶ τῆς Ὑ75] ἐπὶ τὴν γὴν ἢ : ὁ) ὑΤ | 
ἐπεκαλυψεν] εκαλυψεν ἀργ: - ἀψμα 47] οἱ α ἣν (" | τοι" ουρα- 
γου] ΡΥ παντὸς εἶκο, : Ὁ «οοῤεέγ μὴ! σι δεν ἐα {{- 

20 δεκα πεντε)] πεντε και δεκα 1“ ΔΙοΕ  Πκ]οαίας, ΟΠ [ ἐπάνω] 
ὑπεέρανω ἦσαι ΟΠτ-οὐἠὰ: τηβὲῦ ἐς ΨΦΑ͂Σ. ρΡοβὶ ὑψωθὴ ἴῃ 
}}: οἵἷὴ 1ο{- | νδωρ] - ἐπάνω των ορεων ο: -τ μα ίς (Γ᾿ 1 ὁ 
και- -υὐψηλα 13 ] ἐπεκαλυψεν] ἐπεκλυζεν (20) ΟἾτ-εὦ ] παντα] 
ἀπανταὰ (20) (ΒΥ: ροβὶ ορὴ ἃ: ρζῦ --- 3 : οἷἱὐ Καὶ [οἷὰ τα τ᾽ ἡ | 
ΟἿ τὰ ὑψηλα ἘΠ.) ΚΙ ρηβα-χα, 5. 5} Ὁ 

21 ἐπι 19] σέ» ἡαεΐωη ζ- Ι οἷχ των πετεινων--“γης 525 46 
ἘΞ πετεινων] - τοῦ ουὐϑου ᾧ | οἷ καὶ των κτηνων }} ] οἷν πὰς 
(γα 

22 και 1"--απεθανεν ψηιασαιηψιε ἀαύενιί ἐρίγηλρι αἰέσο (Π 
] ἐχει] εἰχον ο: ἀαδοῤαί : -Ἐ}εν εαυτω τὰ ] ζωης] οἱἱ 32 τ εν 
ρωθωσιν αὐτου οο, 1 Ξ3 | πας 095] παν ο ΤΥ ΡΠ] -αστ ἐπὶ τῆς 
ξηρας) σεῥον ἐογγσαοι ἃ. ] ἐπὶ νυπὸ ἃ ] αἀπεθανον οὐ 

23 οἱἱνἱ καὶ 1τ--γῆς 3291, εξηλειψεν] εξηλειφθὴη Ππ(εξει- 
ληφθη) )(πρ)πραμᾷ, [51Ξ:- τὸ θς {Υ: Ὁ δδονειμς Ἴδεες (τ: 
Ἔτις Καὶ [τὸ ἀνάστημα ο ην) ψιιρώῖ »ιοποίγ ἿΞ | ην---γης κ"] 
Μαωργαὲ {5} ἐπι] απο πὶ: οὁπὶ Καὶ [ προσωπου] προσωπον Γ(]4): 
οἱὴ (ΠΡΙΞΡ [πασης] ροοὶ γης 15 χ: οἵὴὐ Ὀρκτιν 313132} ΡῊΠΠΠ| 
τῆς Ὑηὴ5 15] Οπὶ τῆς πὶ [ (ανθρωπὼν 13) [ εὡΞς] ρΓ καὶ σκ { οἷ 
και “" Ξζ1-εα 1 ερπετων] ᾿Γ απὸ α'Ξ-("] 4}: τῶν ερπετων καὶ των 
θηριων ὃ: -τορν δι πι(1 4) ] καὶ τῶν] εὡς αΞ : καὶ εὡς 
Ἰ(πιργίζο: οτν τὼν 1 ἶγινχ ΟἿ [ οἱ καὶ .0--- γῆς 29 {ΠΈ:- | 


17 : 


ὨΙΟΠΙΖοα ὃν Μ|ιοίοϑοί Θ 


Ψ» 


ὙΠ 23 


Ε] Ν Ὁ ΄“»“ Ἁ , Ὺ ΄»"ὄ Ἁ 4 "] 1 “" ᾽ “ »-" 
Α σαν ἀπὸ τῆς γῆς. καὶ κατελείφθη μόνος Νώε καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ κιβωτῷ. 
εξ» 


τὸ ὕδωρ ἐπὶ τῆς γῆς ἡμέρας ἑκατὸν πεντήκοντα. 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


ἐδ. καὶ ὑψώθη 24 


1 Κ ΝΟΣ , θ ς θ0 ἈΝ “ Ν “ ΑἿ , - 0 Ὺ Ἂ , ΄-ι . Ἀ ᾿ 
αἱ ἐμνησσῆ ὁ ὕέος του εξ, Καὶ ΤανΡνΤῶΩ ν Τῶν βριὼν Καὶ πτῖαντῶν Τῶν κτῆνων καὶ πᾶαντων ι 


“- -“ Ἀ , “ ε - ω }] -" ᾿ -“ “ 4 
τῶν πετεινῶν καὶ πάντων τῶν ἑρπετών ὅσα ἣν μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ κιβωτῴ"' καὶ ἐπήγαγεν ὁ θεὸς 


α ΞΟ πὰ - δ πον τὰ ν δ 
σνευμα εΕἼΤὺ Τὴν γὴν, Καὶ ΕΚΟΊΤασεν ΤΟ ὕδωρ. 


Ν , “ 
2 καὶ ᾿ἐπεκαλύφθησαν! αἱ πηγαὶ τῆς ἀβύσσου καὶ οἱ : 


ἤ -“"-: 3 ΄σ ᾿ 46 ςς Ἀ Ε] Α -“" 1 “Ἂ Ξ Ἀ ) διὸ ᾿Ὶ “ὃ , 
καταρακται του ουρανοῦυ, καὶ συνεσχε ἢ Οο υέετὸς αἼἸΟ Του ουβανου, καὶ ἐμεοιῶου του ωρ πορεῦο- 32 


Ἔ Ν Ὁ [ο] » διὸ Α “ὃ Ἂν - ᾿, μὰ ἈΠ Ν᾿ δ ἐν , ΕῚ ᾿ 
μενον ἀπὸ τὴς γῆς" ἐνεδίδου τὸ ὕδωρ καὶ ἡλαττονοῦτο μετὰ πεντήκοντα καὶ ἐκᾶατὸοὸν ἡμέρας. καὶ 4 


“ Ν ω “- 
ἐκαθισεν ἡ κιβωτὸς ἐν μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ, ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ μηνός, ἐπὶ τὰ ὄρη τὰ ᾿Αραράτ. 


5τὸ δὲ ὕδ ᾿ ἦλ, “" ΕΣ ῦ ὃ ἤ ἧς. ἐν δὲ 5 ἑνὸ ᾿ Ψ -" , 
το εν ωρ πορευόμενον ΛαΊΤΤοΟΡΟουτο εὡς τοὺῦυ ὁεκατου μῆνος" ἐν ὁἐε Τω εν εκώτῳ μῆνι, ΤΉ Τρωτῇ ᾿ 


“ ὔ “ 
τοῦ μηνός, ὦφθησαν αἱ κεφαλαὶ τῶν ὀρέων. 


2. [4 Ν δι ἈΝ , « , 
αὐ ἐγένετο μετὰ τεσσεράκοντα ἡμεέερᾶς 6 


᾿ Ψ Ὁ Ἀ ᾿κ “ »"» «“ ᾿ ΄ Ἀ ) “ » ῇ ἴο, » - " 
ἠνέωξεν Νῶε τὴν θυρίδα τῆς κιβωτοῦ ἣν ἐποίησεν, Τκαὶ ἀπέστειλεν τὸν κόρακα τοῦ ἰδεῖν εἰ 7 


΄ ἈΠ τ Ν 3 ἣ 3 . Ῥ Ψ “- - Νὴ ᾽ Ν᾽ “Ὁ “Ὁ 
κεκόπακεν τὸ ὕδωρ" καὶ ἐξελθὼν οὐχ ὑπέστρεψεν ἕως τοῦ ξηρανθῆναι τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς. 


8 


᾿ ὔ Α ᾿ “ - ͵ ΤΟ ΡῚ Ἀ ΄“ -" 
καὶ ἀπέστειλεν τὴν περιστερὰν ὀπίσω αὐτοῦ ἰδεῖν εἰ κεκόπακεν τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς. 


9 ᾿ ἢ 8 
Και οὐχ 9 


Ν ἐπ) - ᾿ τ π ΠῚ ν , 
εὑροῦσα ἡ περιστερὰ ἀνάπαυσιν τοῖς ποσὶν αὐτῆς ἀνέστρεψεν πρὸς αὐτὸν εἰς τὴν κιβωτόν, ὅτι 


ΨΙΠΙ 2 απεκαλυῴφθησαν αὶ 


5. ἐλαττονοντὸ 7) 


(ΊΕΤΔΑ γο, 4, ἈΠ ΓοἼΞ ἃ 


ΟΠῚ καὶ 45 τῇ απὸ 25] ἐπι ἃ, [οἵὴ γης 29 Γἕ [ καὶ ς9] ἀσγιος 
(ς | νῶε μονος Τιράπιρννά,3523.  οἱ---κιβωτω] ἀγα {ἴπι } οἱ] 
Ἔνιοι αὐτοῦ ἢ | εν τὴ κιβωτω͵] εἰς τὴν κιβωτον ἃ 

24 ἐπι] απὸ σί “τίν [ ἡμέρας εκατον πεντήκοντα] εκ. πεντηκ. 
ἡμέρας ῃἰ: πεντηὴκ. καὶ εκ. μ. ΘῈ Μοε )]οηβανς, 

ΝΠ 1 οπὶ καὶ το---κιβωτω 1, [καὶ 15] 2οε ἄσες ([ς 1 ανε- 
μνησθη Ὁ ] ο θεοΞ] κυριος ΤΠ Σ [τοῦῇ τω ἔῃ ] οὔ καὶ 25-- 
θηριων ΤὨΔΙ(α14) | οπι θηρίων --τοσα ἣν {5 | ὁπ παντων 25 πᾷῖια 
και 4“-- ερπετων 5}}}} -ἐ- ΝΜ : οἷ "η32}Ὁ» [ οἷϊ καὶ .0-πετεινων 
ας,  οὔϊ πάντων 35 πίττα [ὁπ των πετειν.--τερπετων Ἶξε | 
πετεινων} ἐρπετων Ἰκ | και 55-- ερπετων] οὐχ 29.133 : οι παντων 
(7.33: τ τῶν ερποντων Ὀνν | ερπετωνἿ πετεινων ἴκ [ οσα] ργ εἶ 
ΘΟ ) 3. 1 ἐν τη κιβ.] εἰς τὴν κιβωτον οἸπι [ ο θεος 29] Ζ7)ο»ιΐ- 
γ1:5. δεῖς {5 } (τὴν γην] της Ἴης 108) 

2 οἵη καὶ 15---[3) ἡμέρας 1, [ απεκαλυῴθησαν Αἰκηγς,ΪΞ | 
αι πηγαι] ΡΥ πασαι ἰκ}3 | καὶ συνεσχ.---οὐρανον 29] Οὔ] Βοηινν: 
ἐσβαμῖέ ἐαείμνι ῥῥμοης (79 1 (0 νετο9] τω ὕδωρ 31) [ οπὶ απὸ 
του---(3) πορενομενον ἴ [ απο] οἵχ (τ: - κατω ἰς 

38. πορενομ.---ὐυδωρ 257] α ἐρία ἐενγα ἀψία απεέοηι ἐδαΐ ἐριηΐττιο- 
δαΐτω" (5 } ἀπὸ της γης πορεύομενον τος, Ψ | αἴτὸ τῆς γὴ5] (0) 
25): Ροβί ενεδιδου 25 « | απο] ἐπι {Π  | ενεδιδου 25] ΡΥ και 
(1.4.6. ἐ(πιρ}) ΟΥ͂ - οἵχ ἀρακπιηρινχς, ἃ, 1Ξ Οπσ | τὸ υδωρ καὶ ἡλαττ. 
ΑΥ̓ (γλαττονειτο)] καὶ ἡλαττ. τὸ ὑυδωρ ΠὨ(- 2) ΕΛΙ(το νδ. 50-:-} 
15 τ6 }} 41131523 5. (τ : οἵα τὸ υδωρ 1" {παν ας ὠγγα ({5}} } μετα] 
ῬΓ (ζε : (θυ 71) | πεντηκ. και εκ. εκ. πεντηκ. αὐ] ρί -ηρτνν χα, 

4 οηλ και τ αὐὔο [ οἵη εν μηνι-- μηνὸς 1, Ογγύ Ϊ μηνὶ τῳ εβδ.] 
ῬΓ τῶ 10}8: τω εβδομω μηνι αὐά--ΠἸ]κπιργονυνχά, ΟἿγ : (εβδομω 
μῆνε τοϑ) [ οπὶ τω ἢ [ οπὶ εβδομη Εἰ | και εἰκαδι] οἵη [οπ(μ]α): 
Ἕημερα οἷο | ἐπι τα ορη ταῇ σεῤὲν ταῤηιέ »οπέΐς {{- | τὰ 25] τον 
σκη: οἱ Οὐτγξ [ ἀραρατ] αραραδ “1-ςοὐά ΠΡ: δαγαὶ {πὰ 

5. οἱὴ τὸ δε---[( 3} γης 191, } οἵῃὴ πορευόμενον θά ρἢ ἤἸο ἦΡΥ 
τνχὰ, (03 Οπγ [ ἡλαττονειτο ἴ [ οπὴ εὡς του---μῆνος τὸ {ῦς ]} 
δεκατοῦυ μηνο9)] μὴῆνος τοῦ δεκάτου οος, [ εν δε- τοῦ μήηνοϑ]) 
οπὴ ἈΒαρ]ρδνννχά, (τς (τ [ εν δὲ τω] καὶ ἐν τω 3} | οὔ δε 25 {| 
ἐνδεκατω μην.) μηνὶ τω ενδι τὰ [ ἐνδεκατω] δεκατω ἱ{ἶκετι33 5 
ΡΠ [ οπὶ μηνὶ ᾿ς [ τη πρωτη] μιὰ οἱ οἷϊ τὴ ἢ [οπὶ τοῦ μήνος 


3 ενεδιδου 29] ἐνδιδου ἘΠ (ενεδιδου ΤῸ) 


4 εκαθεισεν 
6 ἀνεωξεν ὉἙ 


ῬΠΠ | ὠῴφθησαν] ΡΥ καὶ (ἢτ: Ἐδὲ ἀραρ]ρβνινχά, [{(κεφαλαι 
κορυῴαι 32) [ ορεων] εν τω δεκατω μηνὶ τὴ πρωτὴ τοὺ μηνος 
ὐάϊρονννχα, [τὴ τὴ ἂχ  ἐνδεκαύω 85ν} Οἴγ: Ἐν τω δεκατω 
μήνι τὸν πρωτου μηνος σ: τ γίριο »μοη σὴς {1 ς 

Θ καὶ εἐγενετοῇ εἐγεν. δε εαιλῶρ(τε; καὶ ἐγένοντο { | τεσσερα- 
κοντα] ὉΓ τὰς ἀνὰ (πν [ ἡμερας] - εἰ φεααγαρίμέα ποοίες ({ ] 
ηνεωξεν] ΡΥ καὶ ὈΠρΒιρι ΧΩ, ΟἽγ : ἡνοιξεν Υ [ οἷὴ νωε ρἱ [ θυριδα] 
θυραν ἀο-ἰπιηρο, Ογγ [ὁπὶ ἣν ἐποιησεν {{π| 

7 50}} --- Μ' ] καὶ τὉ-- -κορακα] ροβὲ υδωρ 1τὉ (ῦς | (εξαπε- 
στεῖλε 32) | τοῦ ιδειν--νδωρ 157 5ι}} --- ξό : οαὰ ΚΟ ΡΗΠ(ΩΙά) ] 
του ιδεινἼ ΥΕΒΟΥ 721: οἷὴὰ του 'δ-ἀπιρίνχε,α, ΟὨγ Ογτ-εὰ | 
κεκοπτακεν ἐκοόπᾶσε 5Νὶ  ὑδωρ 15] ταϑοῦ 225: Ἑαπο προσωπον τῆς 
γης Π(πιρ)δίπρ αἱα)ν(πιρ) ἸΞ Ογτ-οὰ ἃ: Ἑ απο τὴς γης Οὐττοοά  | 
εξελθων] απελθων Ἀ: εξοδω ο: -εξω οὖ: Ἐεργμτις (Πς [ οὐχ 
νπεστρ.} οὐκ ἀνεστρεψεν αὐάσκιηρννχά, ΟἿΥ ξ: οὐκ ἐπεστρεψεν 
ΟΠτ-οα Φ 1 οὐχ] 511} --- 55: οὐὰχ [ο5-οα [ ὑπεστρεψεν] - ἑτέπς αὐ 
Δοε {{πν- ὑεμς αὐ εἰενε (ται ΕΠ ἕως τὸν ξηρανθηναι] αογιες κὐςεαιεῖ 
(ἴς- [τὸν 257 ου 29: ὁστου ν [ απο] επι {7 ] τῆς Ὑη5] ΡΥ προσωπον ὃν» 

8 εξαπεστειλεν θα πιρινά, [ οπὶ οπισω-- -γης (7 [| οπισω 
αντου] παρ αὐτου ἀρτίκχα,}}) ῬΏΠ ΟἿΥ : παρ αὐτὰ ἃ: οπισω παρ 
αὐτοῦ σ: (01. 37): (αντ αὐτου 76) | ιδειν] ΡΥ τοὺ ε | {ζκεκοπακεν 
ἐκόπασε 14.77.70) [ τῆς γη" ΔΥ3}8] ΡΥ προσωπου ΕΝ τεὶ] 
353} 9 Οἴγ : (ργ τὸν προσωπον 128) 

9 καὶ οὐχ---Ὑη5] [015 κοῦ ἃ || (και οὐχ ευρουσα] μὴ εὑρουσα δὲ 
20) [ οὐχ] μὴ ανν (ἢν [οπὴ ἢ περιστερὰ {35,1 οηχ αὐτῆς 
ΓΒΠ-ἀσπὰ [ ἀνεστρεψεν ΑΥ̓Τ υπεστρεψεν Τ᾽ ΔΙῚ γχ6}} (ἢν Ογι 
προς αντον] Ροβὶ κιβωτὸν 19 ᾧ: «αὐ Λῖοε Ψ--οοὐὰ (ς [ὁπ οτι--- 
κιβωτον “5 | οἷϊ οτι---γης {{ς [ υδωρ] ΡΥ το ἰ [ οπὶ ην »ΡἘΡ] 
παντι προσωπω] παντι τω προσωπω 1: παν τὸ προσωπον ἈΒάορ] 
ταπρινγά, Ον Ογτ-οᾶ: οπὶ παντὶ 1 ΒΟ ΞΡ: (παντὸς του προσ- 
ὠποὺυ 74:: παντὸς προσωπου 10): προσωπου οἱ Ϊ πασης ΔΡῈΔΝΙ 
Η1 οαβανγ"}}.5] οἷν 15 ᾽γ" το} «Δ 53518 ΟἿγ Ογτγ: {ἐπὶ 7..76)} 
εἐκτεινας]  νωε {{- (ὐγτ-οα [ ὁπ αὐτου Κα Φ-οα ῬΠ -αὐπὶ (ἢν | ἐλα- 
βεν---αὐτὴν 25} γε ἐανὶ ψΠ } οπὶ καὶ εἰσηγαγεν αὐτὴν χα, ἾΞ 1 
οπὶ αὑτὴν 25 Καὶ ῬΒΠ-ἀτηὶ [ (πὶ πρὸς εαντὸν 83) |[| εαὐτον] αντὸν 
2λλ(γτοϑο ἡ ΕΡάΚρυννγά, Ογττεοά | κιβωτὸν 29] Ἔτι τὸ ὑδωρ ην 


24 καὶ υψωθη] α΄ εἰ αδῥγελεηαογί σ΄ εἰ ,'αφμαϊμογεκὶ 5 Ε νψωθη] α’ ἐνεδυναμωθη 1}: εδυναμ[ω]θὴ 5: α’ εδυναμωθησαν ν: 


σ΄ εἐπεκρατησεν 5(5'π6 Ποπιὴν 


ΨΙΠΠΟὃ 1 εἐπηγαγεν] α' παρηγαγεν δ(οἰπε, ποπι)ον : α΄ σ΄ εἰ ἡγαγοίγε γε 838. ἐκοπασεν}] α' ἐσταλησαν ἈΠ] (πε ποχη)ϑν : 
α' ελωῴωσεν 1: σ΄’ ελωῴφωσαν «: σ΄ εἐκοπασεν ν Ϊ α’ οἱ ερογεῖίας τω θ΄ οὐ φιίευγεμέ ξ3 


2 εἐπεκαλυῴθ.] α' ἐνεφραγησαν Νῖν : α' επεῴφραγησαν 5: α΄ εἰ εἰαμεὶ σι 82 


4 εβδ. καὶ εἰκ.] οἱ δ φτεῤέζμο ἀεεέσεο δῷ 


ΝΙΠΙ 


ι9 


ι3 


ιὃ 
19 


ΓΈΝΕΣΙΣ ΠῚ 10 


ὃ 4 “ΟΝ Ν , , - “ ν , ᾿ - ᾽ ἫΝ 9 ὧὰ Ν 
ὕδωρ ἣν ἐπὶ παντὶ προσώπῳ πάσης τῆς γῆς" καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἔλαβεν αὐτὴν καὶ 
ΠΝ Ἁ ἢ ᾿ Ἁ ἐ 7 εἶ ͵ 
εἰσήγαγεν αὐτὴν πρὸς ἑαυτὸν εἰς τὴν κιβωτόν. τοκαὶ ἐπισχὼν ἔτι ἡμέρας ἑπτὰ ἑτέρας πάλιν 
Ύ ΄ ι “ - ᾽ὔ Ν γ Ἁ 
ἐξαπέστειλεν τὴν περιστερὰν ἐκ τῆς κιβωτοῦ. "'! καὶ ἀνέστρεψεν πρὸς αὐτὸν ἡ περιστερὰ τὸ 
Ἀ - , ᾿ 3 Υ ᾽ “ , ᾿ “ , Ἂς ΝΠ Ν Νῶ μὲ ᾿ 
πρὸς εἐσπέραν, καὶ εἰχεν φύλλον ἐλαίας κάρφος ἐν τῴ στόματι αὐτῆς" καὶ ἔγνω Νῶε ὅτι κεκὸ- 
ἈΠ ἕν Ἴ - - -“ο -Ὁ φ φ ΕΟ, ἣν 
πακεν τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς. 'Ξκαὶ ἐπισχὼν ἔτι ἡμέρας ἑπτὰ ἑτέρας πάλιν ἐξαπέστειλεν τὴν 
΄ ᾿Ξ “ .] - , “ 
περιστεράν, καὶ οὐ προσέθετο τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς αὐτὸν ἔτι. 13 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἑνὶ 
Ν “ἢ -“ “ “-“ “ - - - -“ , 7 δὴ 
καὶ ἑξακοσιοστῷ ἔτει ἐν τῇ ζωῇ τοῦ Νῶε, τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου, μιᾷ τοῦ μηνός, ἐξέλειπεν τὸ ὕδωρ 
ἣν ᾿' -“ ΄-“ ᾿ς Ἀ " ᾽ὔ ΤᾺ Α ῳ -“ “5ὦᾳΝκᾳ ᾿ "“ « ᾽ , ἈΝ “ὃ 
ἀπὸ τὴς γῆς" καὶ ἀπεκάλυψεν Νῶῷε τὴν στέγην τῆς κιβωτοῦ," καὶ ἴδεν ὅτι ἐξέλειπεν τὸ ὕδωρ 
Ὅ Ν ’ -“ »“ἌνΝ ᾽ - -“ , ᾿ - , ᾿ 
ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς. τὶὲν δὲ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ μηνός, ἐξηράνθη 
[4 -“ 
ἡ γῆ. 
ὌΝ ς ἌΣ “ “- - “- - 
15 Καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς τῷ Νῶε λέγων τό ὑξελθε ἐκ τῆς κιβωτοῦ, σὺ καὶ ἡ γυνή σου καὶ 
[2 ΠΣ Ἀ ᾿ ΄-“ ΄-“Ἥ - ΄-“Ἢ ΠῚ ᾿ ΄-“2κ 
οἱ υἱοὶ σου καὶ αἱ γυναῖκες τῶν υἱῶν σου μετὰ σοῦ, Ἰ7καὶ πάντα τὰ θηρία ὅσα ἐστὶν μετὰ σοῦ, 
δ᾿ “- ᾿ " λ - “ - φ “-“ “-“ : 
καὶ πᾶσα σὰρξ ἀπὸ πετεινῶν ἕως κτηνῶν, καὶ πᾶν ἑρπετὸν κινούμενον ἐπὶ τῆς γῆς ἐξάγαγε μετὰ 
“ Ν ᾽ν ΝΥ ᾽ ΄σ- -ο Ἁ »“ ᾿ ΄-“ 
σοῦ- καὶ αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε ἐπὶ τῆς γῆς. τϑκαὶ ἐξῆλθεν Νῶε καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ 
Ἂν ᾿ - ν ΄ - ᾿ κα - . Ψ 
υἱοι αὐτοῦ καὶ αἱ γυναῖκες τῶν υἱῶν αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ" 19καὶ πάντα τὰ θηρία καὶ πάντα τὰ κτήνη 
Ἁ [ον λῚ - “ - - . Κ᾿ 
καὶ πᾶν πετεινὸν καὶ πᾶν ἑρπετὸν κινούμενον ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ γένος αὐτῶν ἐξήλθοσαν ἐκ τῆς 


19 εξαποστειλεν Εὶ τό νιοι] εἴ Εὶ 17 κειγουμενον Δ [| πληθυνεσθαι ΔΑ 10. κεινουμεναν ἢ 


ὌΕΤΔία-υς,α, 1  ο.}15}}5 


ἐπι πρόσωπον τῆς γης ΕὙ[ΠῚ] τὸ [ προσωπου}]: Ἔστι νδωρ ἣν ἐπὶ δευτερω μηνι Τ ΑἸ  σΠ] Κοργονννα, Οἢτ: εβδομω μηνι χ-οα ΡΗΠ- 
πᾶσαν τὴν γὴν ἴ ΔΙΠῚ [ οἷ εβδομη---γη (Φ 1 εβδομη---μηνος] ροβὲ γη αὐεν Οἰτ: 


10. οπ» ετὶ 88 | ἡμέρας] ροβῖ ἑπτὰ δ--αἀίρπορεβνννχο,, ΞΟ οπὶ τοῦ μηνος ΧΊΞ ΡΠ]: ἐπτὰ καὶ δεκατὴ ἡμερα 1 άρκΙρν,: 


ΟΒτ: ροβὲ εἐτερᾶας Κὶ [ ετερας παλιν] πὶ αράτινχα, 15ΞἢὉ» (ἴγ: ὁ, ζεπτα καὶ εἰκαδι ἡμερα τοῦδ: - τοῦ δευτέρου ἣι [1γη] - καὶ εβδομὴ 
ετερὰς ΠΣ] πιο Σ᾽: 15.5Π}: πὶ παλιν σρ| αἀπεστείλεν ἔ [ (0) καὶ εἰκάδι του μῆνος ἀνεωξεν τὴν κιβωτὸν 1 ΡαρσκΙρν[ εβδομη] ρὲ 
τὴν 33) [ οἷχ εκ της--(ι 3) περιστεραν Ὁ ] εκ τῆς κιβωτου] οὐ τηΐχ (οπὶ καὶ 19) ἃς 

(Ὁ: ἠὲ ἐεγγαηὲ τί κίας γεί 15 τω νωε] προς νωε ἃ, : οὔ 1, [ οἵ λεγων ἘΦ ΠΠ-ατπὶ 


Ρτ 


11 ἀνεστρεψεν) ἀπεστρεψεν ἧννς, : εἰπεστρεψε ἢ Ϊ πρὸς αὐτοῦ )ὶ (τ 
{γὴν ῬΉΠ]-αὐπὶ: παλιν ἔ ] (ηὴ περιστερα πρὸς αὐταν 70) | 16 εκ τῆς κιβωτου]) (ρει σὺ :ο0): (ροβῖ σὺ 32): {(ροβῖ σὸν 19 


Οἱ] ἢ περιστερὰ (7- [|| οπλ τ΄ προς ἐσπεραν ν΄  οηλ τὸ τ 2 177): οπὶ χ ΡΝ Οὐὴρτ ΟἿγ | καὶ οἱ υἱοὶ σὸν καὶ ἢ γυνὴ σου 
ΠΙπραβτνχο,, Ὁ ΟἿγ | ἐσπεραν] ἐσπερας ἀρ: τ πρὸς αντὸν [Ϊ [ρον }} ΟἿγ 1 οἷν οἱ ἢ [ μετα σου] μετα σε τ: οπι οξ 
ἐλαίας φυλλον ε | καρῴος] καλῴος τ: οὔ (33 |[ απο] εῥὲγ ἢ} ΡΏΪ Οτσι ΗΙΙ 

τῆς Ὑη5} ΡΓ πρασωπσὺυ 7). -ΟἸἸ πηηρβίννχςο, ἃς 17 και τ9] ΡΥ καὶ παντὰ τὰ κτηνὴ ἘΞ | τὰ θηρια] οηλ 33: - εἰ 


12 ετι τ5---παλιν] παλιν ἡμερᾶς ετι ἐπτα ετερᾶς η.}: ΟΠ) ετι 8)] 33} | ἐστιν] “Ὁ --᾿ 5 - οπῖ τ [ σοὺ 15] σεαυτοῦ Ἰ(πιρ)β(1η 5) [απὸ 


Ἡμερας} Ῥοβὶ ἐπτα ἘΝΙΔο-ρ)] -ρύβνινχς,α, 5 ΟΠγ: Ροβῖ ἐτερας ---κτηνων] ἃ ῥέζογεὀις ἰσφης σα μοίαξεέία ἐαείδ 4 1 εως] εἰ Δ 1 
Κ 1 (πὶ ἐπτὰ 77) |[ οπὶ ετερας εἸηβχ 15 [ παλιν εξαπ.} παλν σου 5 ΔΕΑίρον((Χ}}] σεαυταν 251, ΔΙ] ν(}Ρ) τεὶ} ΟἸγ: Ὁ καὶ 
απεστειλε οὖ: απεστειλε παλιν Γ: αἀπεστειλε Κ: εξαπεστείλεν ερπετε επὶ τῆς γῆς σ(πισ)) (π|ρ)ϑ(]ρ)ν (Πρ) 5 (σὰ 555}: τ εἰ γέῤία- 
αἀρινχά, 05.153} ΟἿε [ προσεθετα τον επιστρ.} ἀνεστρεῴε (37) ὀπεπί σιδο) ἐέγγανι Ἅ ] ἐπι τῆς γὙης 539] ἐπὶ τὴν γὴν {(ι]Δ)οῦ : καὶ 
ψζε: οἂχ τον εἰς, ἢ | ετὶ ταὺ ἐπιστρ. πρὸς αὐτὸν ΟἿἭεπῥῬ | ἐπιστρεψαι) πληρωσατε τὴν γὴν ὨΟΙΞΞΡ: οὐ ἐρεῤίοίσ ἐογγαλι οὐ ἴον αὐ 
αποστρεψαι ἀρ: υποστρεψαι Θἢ: ἀναστρεψαι Κα [ ομὶ ετι 29 }3153}] εανι (Σ 


13 ἐν τὸ-- ετει εν τω εξακοσίαστω ετεὶ καὶ ενι ΟἹ ζ21 αλιγιο 18 οἵα καὶ τ5--(10) αὐτων 1, [ νωε] τ ἐτ ἀγεα ἐσὲ ΨὉ 1] καὶ 
δέ χορ ΟΣ Μ) εὐ πες ἀρμογέίηε 3}: οὐ ἐνὶ καὶ ΕΑ | ὁπ ἐν 325--- οἱ σἱος αὑτὸν καὶ ἡ γυνὴ αὐτου ο΄, | καὶ οἱ νιοὶ αὐταῦ]ῇ οὶ ΑΙ 


νωε τὸ αὐ [τυ μηνος του πρωτου ΑἹ τοῦ πρ. μηνος ΖΕ ΜοΠ.͵. (Παὶν ΑἹ δ8): οἱ οἱ (, [ γυναικες] ρχ τρεῖς πὶ [μετ αὐτου] μετ 
ΟἿ γ |: μια τὸν μηνα5] ΡΥ εν 4 : οἣἱ 2 Εθάπηο (Π4}ν μία οπἾ)εν (ὅς. αὐτῶν ἢκ : οὶ Δὐ (πα]» λο δι) ς 

Ο(ἢτ || {μια] πρωτὴ 3:) | εξελειπεν 15] εξελιπεν ΖΕ θά --ρη)!ρεν- 19 θηρια] ὁ μετ αὐτὸν πὶ | καὶ 25---κτηνὴ} οὐ ἄφψ : οἷ 
4, ΒΨ Έ13Ξ ΟἿγ 1 απαὰ τῆς γὙη5] α ἐέγγα ομενὶ (Ὡς ] τῆς γης τὸ παντα Ἶῷ ] κτηνη] ἐρπετα αν}5 3 : τ και παντα τα κινούμενα εν: 
ΑΦΕΝΜΕεϊποὔατγιν 3155} ρὲ προσωπου ο τε] Χ33}Ὁ» 5 Οἢγ [ (οπν'. - καὶ παντα τὰ ἐρπετα τα κιναυμενα επὶ τῆς γη5 ος, ἤερπ. τα κιν. 
νωε 35 τ) | την---κιβωτου) (τὴν κιίβωτον 253): (τὸ καλυμμα 137): κιν. ἐρπ.} | καὶ παν πετεινον] εὐ μοίΐμογες ἾΞ : οὐὴ Κ 3} | πετει- 
Ἔν εἐποιησεν 2051} Ν14--}}- ρεβιν τὰ, (σι 5) ΟΣ. Ἐ22 Οἢτ: ΕΟ. νον] εἐρπετὸον ΦΈΒΙΙΥ : γεῤέϊε νιοεης Δ 1 ἐρπετον} πετειναν 
ἢς εἐποιῆσεν 'ς ] τὴν στεγην)] την θνραν πο: {τὸ καλυμμα ὅς ὦΙΣΒΙπιν ΒΓ. τ οαὰ οὔα3}} ] κινουμενον} ΡΥ καὶ παν ΖΕ Μ]οῖν: οὶ 
(τα Ῥοβὶ ετδβ)}) [ καὶ δὲν οτι εξε 5 185 33 16] 25 τ ἢ} καὶ. ες, ] ἐπὶ τῆς γὙη5] ὁ δέγγα Ξ 1 οπἱ κατὰ γενος αὐτων Ὀάρννα, ] 
ἰδὲν οτι} τὐαάξγε οἱ (4 [ εἐξελειπεν 29] Ῥοβὶ υὑδωρ 25 Εὶ : εξελιπεν γενος] γενὴ σιχθθῦ αὐτῶν] εἰμς 5.1 τ οὐ πολι ένα ονεΐα, οἵ 
1 Δ άἀερη!ριν -, 325) 3.5 ΤῺΠ ΘΓ: κεκοόπακεν 2) | οἷν προσ- μέεε}) Ολη)  Μεοδ ἐς δέ ῥο} ἐο Κι Οὐ ον. ΜΠ. } ἐεξηλθοσαν ΔΠΟλν] 
ωπον Ψ, ῬΓ καὶ Υῖξεῖ: εξηλθεν ἸΏ] (υἱ )ραανα, : καὶ εξηλθαν 1,1 εξηλ- 


14 οἵα ἰοἰὰπη σοπιπηα ας [ οὁπὶ δὲ ἀρ ἐδ [ μηνὶ τω δευτερω θὰν ΦῈΔΙ τεὶ! [ οἣἱ εκ τῆς κιβωτοῦ οὗ | εκ] ἀπὸ αὶ κιβωτοῦ] 


ΓῚ φυλλον] σ΄ θαλλὸν Δ]](5Ξ᾽ πα ποιη)ν [ καρῴος] σ΄ θαλλον 5ς,(5'πς ποιῃ) 
13 τὴν στεγην] α' σ᾽ τὸ καλυμμα Δ)(οΙ) σ΄)νο,(5'πθ ποπι)ϑϑ 


10 


ῳ 
| 
ι9 


ἐ Ἶ 


Ὰ ΠΙ]α] ΠΖϑαὶ ὃν ΜΜι|2ἋἊοΙοΟΞΟΙ Θ 


Α 


« (71 


1, ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. 


Ε ξ ΄ »“ ᾽ ; ΕῚ “ Ὶ Ν Ν Ά, “ Ἃ.: 

8 2 ἡ διάνοια τοῦ ἀνθρώπου ἐπιμελῶς ἐπὶ τὰ πονηρὰ ἐκ νεότητος" 
, ε ᾿ -“ - ͵ “ 
ἤξπάσας τὰς ἡμέρας τῆς γῆς σπέρμα καὶ θερισμός, ψῦχος 

» ῇ 7 
καὶ καῦμα, θέρος καὶ ἔαρ ἡμέραν καὶ νύκτα οὐ καταπαύσουσιν. 


Α 
9) 
τ 


ὙΠῚ 10 


κιβωτοῦ. 


᾿ν - [ - Ἷ Ν 
ΞοἸκαὶ ὠκοδόμησεν Νῶε θυσιαστήριον τῷ θεῷ, καὶ ἔλαβεν ἀπὸ πάντων τῶν 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


20 


“- ΡῚ ». ἈΝ »" Ὁ ἴω ΄“ ’; φ. ,ὔ 
κτηνῶν τῶν καθαρῶν καὶ ἀπὸ πάντων τῶν πετεινῶν τῶν καθαρῶν, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκάρπωσιν 


“: καὶ ὠσφράνθη Κύριος ὁ θεὸς ὀσμὴν εὐωδίας, καὶ εἶπεν ἸΧύριος ὁ θεὸς 


ἐὰ " , " “ , Ἀ “ Ά ΝΜ, - 2 ἷ “ ΜΝ 
διανοηθείς Οὐ προσθήσω ΕΤὺ Του καταράσασθαι ΤῊῺΨ γὴν διὰ τὰ εἐργῷ Τῶν ἀνθρώπων, οτΤι Εγκείται 


“ ἐς Ψ"» Ὶ 
πᾶσαν σάρκα ζῶσαν καθὼς ἐποίησα. 


ξ ᾿] ᾿ ᾿ » , 
οὐ προσθήσω οὖν ἔτι πατάξαι 


1 Καὶ ηὐλόγησεν ὁ θεὸς 


Γ Ἂ, Ν δ κ ᾽ -. »-»" 
τὸν Νώε καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ πληρώσατε τὴν 


γῆν καὶ κατακυριεύσατε αὐτῆς. 


2 , φ , [2 [ω] ᾿ ΝΣ 7ὔ » ᾽ Ν “Ἄ -“ θ ᾿ 
καὶ ὁ τρόμος ὑμῶν καὶ ὁ φόβος ἔσται ἐπὶ πᾶσιν τοῖς θηρίοις 


[ΩΣ [ο Ν Ν ἱ Ἶ 7 “", κ“. Ν ᾿ Ἀ ; - -» Ν Ἅ 
τῆς γῆς καὶ ἐπὶ πάντα τὰ ὄρνεα τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐπὶ πάντα τὰ κινούμενα ἐπὶ τῆς γῆς καὶ πάντας 


Ν 3 ᾿, Ἅ , {ς ἂν - ΄ς «κ» ΄ 
τοὺς ἰχθύας τῆς θαλάσσης" ὑπὸ χεῖρας ὑμῖν δέδωκα. 
εἰς βρῶσιν" ὡς λάχανα χόρτου ἔδωκα ὑμῖν τὰ πάντα. 
Ν Ψ ᾿ [ “" ἈΝ ᾽ »- , 
γεσθε- 5καὶ γὰρ τὸ ὑμέτερον αἷμα τῶν ψυχῶν ὑμῶν ἐκζητήσω" ἐκ χειρὸς πάντων τῶν θηρίων 


2ι ἐτὴ Εὶ ΙΝ σ καὶ 69] κα Εἰ 


(Δ) Ε()Μ4- τ(υ)ν-γς,α, 07.153) 9 


Ἔεν μια του μηνος τὸν τρίτου ἀρβ]ηϊο (Ομ ἐν οὗ) ρχᾷ,: -Ἐ σδδδ 
ἐέγγαρι ({ 

20 τω θεω] γχ κὼ ἴηῤ : τω κῷ 1. αἹνἀρτηιορεῖνινχα," ΟΠ 
απὸ 15--καθαρων 19] α 2εεογίμς εἰ ον μς τ ἱἷς ἾΔ τ Οἵὴ 
παντῶων οἱ ΟἿ τῶν 15 [ οἿλ καὶ 20---καθαρὼων 25 Χ}})»Χ138}} } 
ΟὨ) πάντων 25 (  ἀανηνεγΎκεν] ἤνεγκεν ΕΓ: - αὐτω 6]: - αὐτὰ Ἡ{7 
ολοκαρπωσιν] ολοκαρπώσεις ΝΕ] Κηηδίν 1 -οο 3 5 Εὸπ Ογυ: 
καρπωσεις ᾿Ὗ: ολοκαυτωσιν ὮνΥ : ολοκαντωσεις 1: Ζοἐοεαξισία 
θὨ ]- ἀστῶν: οἷν 38}. | ἐπὶ τὸ θυσιαστηριον] ἐπι τω θυσιαστηριω ἔ : 
Τομεΐμο ἤδεο ( | επι] εἰς "αὶ 

21 οἷὼ κυριος τὸ (Ἤγ: Ογγἐ-οοὐ Σ᾽ | ο θεὸς τ9] 5 --- ὅὰ: 
οἱ 1 στ ρι ΤὨΪ-ατρλτ- σοῦ Σ Οὐτρυ [ὑπ|5 ΟΠσ Ὁ Τάτ 3 [καὶ εἰπεν] 
εἰπε δὲ ἂρ | οἷὰ κυριος 29 (7 | ο θεος 25] 58} --- 9. | διανοηθεις] 
Ἔτουτο α: τον αι φιοιΐ 13.:}.: ἱπιγαμὲ φποα ὯΡ: δοφη οί γ1δ 
φιιοι ἰνσύνπχὶ ἐόγγανε ΜΠ} οὐ 19] -Ἐ μη πα] σι ρδινα, Οὐτσν ΟγΥ | 
προσθησω 19] προσθω Οτ- στ: Ἐσηέωη Οἵ, [ ετι τ5---ανθρωπων] 
2 επέονο καγλεθη δηλ 16) Τριἰ ποῦ ὸ αἰὐἐεείο ἀφηαν σε δε ἐΟ ΣΙ 
Φ»ηομΣ αἰὐσέγονε αν (Ὁ } ετι 19] ροβί καταρασασθαι ς, 3. : ΟἿ] 
33}]} ] οἷἱ του τὸ σε ΠΠἸςρατο(χνντα, Οὐτἶσι Ογν ὃ ] καταρα- 
σασθαι] καταρασεσθαι α : καταρασθαι Ὀ]πνν [ του ανθρωπου] των 
ανὼων ἃ ἴ-εαὦ Αἰ Στ αὐτὸν 1} τον 29] των γ: οὔἱ Ογὺ ὅς | 
ἐπιμελως} ροϑὶ πονηρὰ ΟΞ ΑἸΔ τ πὶ ἀλυῦ ὶ Ογὺ κυἧ [νεότητος] 
Ἑαυτου ΜΟοεῆπην, 8.5. ΟἿ ἢ Ογγή τς εὐ ἂς : τ πάσας τας 
ἡμέρας Τμᾶϊ: -ὸ οὐδ ΘΥΔ1Σ εὐΐος εἴτις 47 1 πὰ ουν ΜΙ Κη} [ οὐ 
ετι 25 αἰλίσρυνχγά, Ὁ ΟἾν [ παταξαι] ρὲ τὸν Ἰγ: εὐέσέγμογε 
σαρκα] 51} -τ 5.  ζωσαν] οἵη Εα Οὐγττοοάς: φωσε γεὶ ΨΕ ] 
ἐποιησα] - ετι Δρμίχ 35. (Ὧτ 

22 πασα----Ὑης] σεαἰ εγτ εἰς Οἵ, [ πασας τας ἡμερας] ΡΓ και 
ε) : ΡΥ ἐπὶ τ {(παντὰ τὸν χρονον ὕ.) [ τῆς Ὑη5] ΡΥ ἐπι ἔδίεπι της 
Ὕ 51}}} γὰ5 5)ν : τῆς ζωης ὁ | θερισμὸν αἰληνῃ γῖξιΡ [ καυμα] καυσὸν 
ὨἸ : θαυμα ἃ [{θερος] υγΥ καὶ τύ) [ ἡμεραν καὶ νυκτα] καὶ ἥμερα 
και νυξ ε: εἰϊὲδ εἰ τισιν ἼΞΟξ5 1 ἡμέρα σπ  οἷἱ νυκτὰ οὐ χἢ [ου] 
{υγ και τόν) : οἵχκ 72 

[Χ 1 ὁ θερ5] ΡΥ κς μι Ογχ | τον] τω ποβί : οὔὰ Ὀνν | καὶ 


33καὶ πᾶν ἑρπετὸν ὅ ἐστιν ζῶν ὑμῖν ἔσται 
[ »“ ’ 
ἡπλὴν κρέας ἐν αἵματι ψυχῆς οὐ φά- 


π  ὦ 


2 κεινουμενα Δ) 4 φαγεσθαι Ἐ 


εἰπεν αὐτοις} ΟἿ 35: οπὶ αὐτοῖς Οὗ [καὶ 55--κατακυρ.] 51} -:- 
ΔΙ | {τὴν γην] αὐτὴν 74) } καὶ κατακυρ. αὐτης] 5} --- Ξ': οπιᾳ 
κατακυριευετε δ] 

2 οἱλ καὶ τ9---[7) γης (7 [|| οπὶ καὶ τὸ 15 γ [ οἵὴ ὁ τὸ νψγ | 
τρομος---Φοβυς] τρομ. και ὁ φοβ. υὑμ. ᾳ Ἅ{{|4] Ογτ-οοα : φοβ. υμ. 
καὶ ὁ τρομ. 1 (Βτ-οοΠα : Ογτ-εαά ἃ : φοβ. υμ. καὶ ὁ τρομ. υμ. 
ει 3Ξ{(ι1) ΟἸΥτο τ Ογττ-εα ἃ Τηάί : φοβ. καὶ ὁ τρομ. υμ. 
Ερος, 5 : (ῴφοβος ὑμων τ0.18.77.130): ΟἿ καὶ ο φοβος νν [μων 
ἀρ [ οπὶ καὶ 20 ἔὐ [ φοβος] -ὔμὼν ΡήσΑ  ροινα,.131} ΟΥορν 
Ομεξς: Ἕημων μἦ | ἐσται] ἐστι ᾧ | ἐπι 15] εν 4: οἵἷὴ 'ν | πασιν 
τοις θηριοι9] παντὰ τὰ θηρια (Ἴγξ: τα θηρια (τ ἃ : - καὶ ἐπι 
πασι τοῖς κτηνεσὶ (γτΐ ] της γῆς 15] αογὶ 1Δ1Ξ,: - καὶ ἐπι πασι 
τοις κτηνεσὶ τὴς γης {2 Ἐ (κτηνεσιν) 6 --Ἰηθν Ογτξ (οπὶ τῆς γης (ὨΪ 
(γε): Ἔκαιὶ ἐπὶ πᾶντὰ τὰ κτηνὴ τῆς Ὑη: Ὦ: τ πε σοῦ 
σηιεΐα ῥεέζονγα ἐθ)) ὁ Μ δ 1 οἷν καὶ 30 ΖΞ [οἷ ἐπὶ παντα 19 
ἘΞ [ οἵἷὰ τὰ 1 σηυΐ [ ὀρνεα] ορνε ΞὰᾺ τᾶβ (6) τῇ : πετεινὰ Ὀνν 
ΤΌΔΕ 1 ὁπ ἐπὶ παντὰ 55 12 οἷ τα 20 291 | καὶ 59] 5} τᾶϑ (5) 
5} παντὰας ἡ (παν 50} τὰς Δ) εἴ κ]ΏοΥν] ρτ ἐπὶ ΦΊΔΙ το ]]} 
4232}5 Ον Ογυ Ὑμάτ: οαχ 15} ὑπὸ χειρας] ὑποχείριους γ [ ὑπο] 
ΡΓα ΞΘ’ ὙΠαι: (επι 71) | χείρας] ρΥ τὰς τὴ: χειρα ἰδγ Ὑπάι 1 υὑμων] 
ἡμὼ : ὑμων πῃ ρ 35 (1) 58. ΤΏ] αὐταὶ Ογγξ : τ πάντα (20) 
3Ξ 0 ΞΔ ΟΥ 

8. ερπετον 0] πετεινὸν ὁ ΌνΥ: εἰ τεὶς [ἐστιν] - ἐπὶ της Ὑη: Καὶ | 
ζων] ζωον ἀχὸ,  εἐσται] ἐστιν Κα [χορτου] αγρου ἴἶπις: οὐ 5] 
εδωκα υὑμιν ΑΥΧ] δεδωται ὑμιν α: ὑμὶν δεδωκα ἴο, : δεδωκα ὑμῖν 
ΦΆΤΟΝ γ6}} ΟἸν | τὰ παντα] οἱ 4} }0}}: οὔχ τα αἰ ἴως, ΟἸειὰ 
(14) ΟἿτ ἢ 

4 κρεα:] κρεα ᾿ν-ἰ 15 }}ηοδ τ ργννά, : οἷ Οὐτρτ [εν αἰματι] εἴ 
“αν Τὰς 1 ψυχὴς αἰματι οςς [ ον φαγεσθε] οὐκ εδεαθε 
ὙΠ 

5. ὑμετερον] ἡμέτερον σρ: οἷὴ ἀλ35 ] οἷὴ των ψυχ. ὑμῶν 
Τάτ: } ψυχὼν ὑμὼων 58 {ἡμῶν ὁρῃ [οἷ ἐκζητήσω τ5---θηριων 
Ε)| ἐκζητήσω 19] 580 τὰβ ΔΆ (ον Δ 14): οὐὴ Ὀννγ: αὐτο ἢ 
ΟΠ Ἰτθὴ [ οἱ ἐκ χειρὸς τὔτ-ττκαὶ 25 ἄρ | εκ χειρος 19---θηριων] 


20 ολοκαρπωσιν] σ΄ αναῴοραν Δ : σ΄ αναῴορας δν : ολοκαρπωσεις 75 
21 εἰπεν--προσθησω] εἰπε κς ὁ θς διανοηθεὶς οὐ προσθησω εἰπὲ κς πρὸς καρδιαν αὐτου σ΄’ εἰπε Κς πρὸς εαὐτὸν θ' εἰπε ἃς 


προς τὴν καρδιαν αὐτου 


22 πασας--ἹἘ} σ΄ 27 Ολιγῖα ἐσλιβῥογα ἔυ7 ας ὅδ [ μέραν και νυκτα] α' σ΄ ἡμερα και νυξ Μ(δὶπε ποιη): α΄ σ΄ καὶ ἡμερα 


καὶ νυξ Ἰ(5:.γε. πΟ})ν 


ΙΧ 1 πληρωσατε] θερησατε δ] 


4 εν αἰματι ψυχης]} α΄ εν ψυχὴ αὐτου αιμα αὐτου Δι(αιματι)δνς, 3: σ΄ οὐ σὺν ψυχη αἱμα αὐτου Ἶδνο, [ψυχὴ] Ἐ αὐτου] ξφ(ομι ου) 


5. θηριωνῚ α' σ᾽ ζωων Νίϑν 


"5 5 
“ἦν ἢ τῷ σὰ «εἰ 


ἐ ἐ 


20 


ἔπι υ “σ΄ 
ὴ 


Ἷ 


ἤιίκαν,ει σι (ΞᾺ 


ΙΧ 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ύ 


[9 


ἐκζητήσω αὐτό, καὶ ἐκ χειρὸς ἀνθρώπου ἀδελφοῦ ἐκζητήσω τὴν ψυχὴν τοῦ ἀνθρώπου. 


ΤΧ τὸ 


δ’ » , 
ο ἐκχέων 


τ ᾿] ͵ 1 Ὶ “ Ψ' » ΄“"“ ᾽ ’ὔ ΄“ 3 - ΄ σι ᾿ ν " 
αιμα ἀνθρώπου ἕντι του αἰἱμᾶτοὸς αὑτου ἐκχυθήσεται, 0Τί εἰ εἰκόονΜνὲ θεοῦ ΕἸΟιῆσα τὸν ἄνθρωπον. 


ὧουσι 


τ΄ο 


“ » ὔ -“ Ν “ ΄“ 
γὑμεῖς δὲ αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ πληρώσατε τὴν γὴν καὶ πληθύνεσθε ἐπὶ τῆς γῆς. 


θή ξ “ ΩΣ , φ ΄- θ᾽ [ ΄σ ΙΟ ΝῚ ’ ΠΕΣ ’ θ᾽ Φ ΄-“- ᾽ ΝῚ ᾽ ΄ 
ἤκην μου ὑμῖν καὶ τῷ σπέρματι ὑμῶν μεθ᾽ ὑμᾶς, Ἰϑκαὶ πάσῃ ψυχὴ ζώση μεθ᾽ ὑμῶν, ἀπὸ ὀρνέων 


Ἀ Ἀ σ Ἁ “ “ θ ’ Ἔ “ - “, θ᾽ « “ ᾽ ν ’, “-“ » θύ ΟΥ̓ 
καὶ ἀπὸ κτηνῶν, καὶ πᾶσι τοῖς θηρίοις τῆς γῆς ὅσα μεθ ὑμῶν ἀπὸ πάντων τῶν ἐξελθόντων ἐκ 


11 


“ “-“ ΤΙ Ἵ 2 ᾿ ὃ θ ’ Ἀ - Ξ » Ἶ Ν ᾽ ᾽ θ ων “ ;: Μ ᾽ ᾿ 
ΤΊ) κιβῶώτον. καὶ στησω τὴν οἰασηκὴν μου σρος υμαᾶς, Καὶ οὐκ αἸτοσανείται ΠΤασα σὰρξ ετὶ απττὸ 


“ -“ “ “" Ἂ 2 Ε "7 ἢ .“ “ “ “ 
τοῦ ὕδατος τοῦ κατακλυσμοῦ, καὶ οὐκ ἔσται ἔτι κατακλυσμὸς ὕδατος τοῦ καταφθεῖραι πᾶσαν 


εἶ ὃν ἊΓ 
τὴν γὴνς«" 


ν - ἴω “ “Ὁ “ἢ ͵ 
12 καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς πρὸς Νῶε Τοῦτο τὸ σημεῖον τῆς διαθήκης ὃ ἐγὼ δίδωμι ἀνὰ 


’ ΕῚ - Ἀ ε “ ἣ ] Ἂ ͵ ΄ “-“ ᾽ ," ᾽ -θ᾽ Ψ -“ ΕῚ Ἀ 3 ᾿ 
μέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν καὶ ἀνὰ μέσον πάσης ψυχῆς ζώσης ἢ ἐστιν μεθ ὑμῶν εἰς γενεᾶς αἰωνίους" 


13 
1 


- 
“2: 


13 ΝῚ , Θθ : 2 “ ἕ ἣν ἊΨ Ὑ -“ ὃ θ Τ ᾿ Ἀ ΄ ᾽ “-“ Ἀ “- “»" 

τὸ τόξον μου τίθημι ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ ἔσται εἰς σημεῖον διαθήκης ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ τῆς γῆς. 

11 ᾿ ν ΕῚ ΓῚ “-“- ᾿ ’ὔ Μ 3 Ν ᾿Ὶ πε » θ ,, Ἁ ΄ ᾽ »“ ᾽ 
καὶ ἔσται ἐν τῷ συννεφεῖν μὲ νεφέλας ἐπὶ τὴν γῆν ὀφθήσεται τὸ τόξον μον ἐν τῇ νεφέλῃ, 
ΞΞ σ΄ , Υ͂ » ἂν “ ἕ ΄-“- ν 

Ἰδκαὶ μνησθήσομαι τῆς διαθήκης μου, ἢ ἐστιν ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν καὶ ἀνὰ μέσον πάσης 


“, , 1. ἿἋ ΔῈ ἐν » 2 “ἥ ᾿Ὶ “ὃ 3 Ἂχ ΄ . “ ᾽ὔ ᾿Ν “ 
ψυχῆς ζώσης ἐν πάσῃ σαρκί" καὶ οὐκ ἔσται ἔτι τὸ ὕδωρ εἰς κατακλυσμὸν, ὥστε ἐξαλεῖψαι 


ιό πᾶσαν σάρκα. 19 


- 


7 αὐξανεσθαι ἃ 
13. ζωση!] τῆς Δ΄ | αἰωνίους] ανιους Ἐ᾿ 


εκ χειρος παντὸς ζωντος ς, (Πρ) [ οῃ1 χειρος 19 ΞΡ ῬΏΠ-ἀτοὶ ΤΊΔΙΣ] 
οἷὰ παντων οσεᾷ, [θηριων] τῆς γης { [ οἂχ εκζητησω αὐτὸ [ἢ 
Οχ ἴσρὰ { ομἱ αὐτο--εκζητήσω 30 ΄λις [ οπῖ καὶ 29 ἴπο ] αν- 
θρωπου αδελφου] ἡγαἱγς λονεπὲς 1}. ἀανθρωπου 15] ΡΥ του Εἰ: 
ὈΓ παντος {ἰ3πηγον : ανδρος 1: οἵἷὴ σ,: ὁ ἐκ χείρος ανδρος )(1)5) 
β(ιρ)ν(ρ) 5({ ροϑὶ αν δρος) 13“ (5ηε .Χ9} [ αδελῴου---ανθρωπου 35] 
ἐ νιαμτόμς τὐρὶ ἀρύριαλι σαλσεί εἰς ζαἱτὶς εἶπες ἐχιμά γα Ἃ (οὶ 
“αηρπϊς σο ἃ) [ αδελῴου ΑΒΕ ΜΙ (ΧΙ ΔΤΊατν ῬΉΠ] Ρτ τοὺ}: 
ὁπ ἦδ: αὐτου εκ χειρὸς ανδρος Κὶ : - αὐτου ΔΙ(Ὠιρ)}"] τε}]} 3Ξ 014) 
(ϑα 50) ἘΠαι | ἐκζητήσω 30---ανθρωπου 25] ομῖ 3}: οηἱ εκ ζη- 
τήσω ἢ τὴν ψυχ. του ανθρ.] τὴν ψυχ. αντου ὙΠπάϊ: αὐτοῦ τὴν 
ψυχ. ἃ: αὐτὸ Υ}} ΤΑΙ ὁ 

Θ ο εἐκχεων] ΡΥ καὶ ε): ρὲ πὰς Ογγὰ: [ια]} ἐκείνου γ(η16) 
ἰμάϊσα βαρτα ἐκχέων ροβίιο: μα ἐκείνοι (61 4)5 (10) [ ανθρωπου] 
Ἐκ ἐπ  ονιΐμε ζ ὅν τ Ὁ σαηστεῖς Ἰχουτ- οὐ | ἀντι---εκχυθ.} οηεν- 
εἰρέμν δαπιμῖς ἀμ ἸΝ ς μα σαν ῖς εἶμς ΚῸ δα ΟΝ 1215 εἰμ 
δδυν: οὐιριαίοέν δαμσΐς εἷμς 2 γὸ ἐο 1}. } αὐτου] ἀο»εὐὲς Τις ] 
ἐκχυθήσεται] ΡΥ τὸ αὐτον (Ὦτ: το αἰμα αὐτου ΧΕ : Ὁ αλέϑια 
ἐπ ΠῚ: τὸ αριΐηγα ἀολεἼηι15 ἐὐίης ΘΡῈς 

Π και πληθυνεσθε 195] και πληθυναται α: οπὶ 33 ] οἷὴ και 25 
πτ-πληθυν, 29 ος [ καὶ 30---γης5] ΡΥ καὶ κατακυριευσατε ᾿ : ΒΥ και 
κατακυριεύσατε αὐτὴν τὰ : καὶ κατακυριευσατε αὐτὴς ἃ--Ὠ1}{({Χ1) 
Ριβ(χυεν(χ νχα,33 : οἵυ ἐἤη3ξεν: -Ἐ καὶ κατακυριεύσατε αὐτης ]] 
ἐπι τῆς γἼης5] ἐπ αὐτης ΘῈ ΔΜ Π)(αρ) ΚΙ οαπ(πισ)ν(ρ)ς, ΞΠ3ΞΡ Κα 

8. οθεος] ΡΥ κς Εδίδιδ(κς ὁ βιιρ ταβ) γί - ἐς (ἡ | {(τω] προς 
1οϑ) [ οπὶ καὶ χζύπσαυτου 20 (7 [ οἵἷῆὰ μετ αὐτου ἴλη λέγων} 
τοὶ 

9 εγω ἰδον Ατ' 4,3] μγΥ καὶ 2511, ΜΙ ΑΒ Ι ΚΞ ᾽νχυ 5' - καὶ ἰδου 
εγω Ερ]ΟΑΓΙ͂ : ἐδου εγὼ τε} ϑΨ 15 (ἢτγ: καὶ ἐγω Εἰ 1 οἱ μου 
ἀρξἘΡ] (οπι ὑμὶν 78) | υμας] ἡμας ο)] : ὑμων χἢ 

10 οηἱ και παση---ἰ1ὴ ὑμᾶς ς [ ψυχὴ ζωση] ψυχὴ τὴ ζωση 
ΙΔ ερ-παιννχ (14): τὴ Ψ. τὴ ᾧ. ἔθν: τὴ ζωση ας [ υμων 
195] ἡμων ἐσ: ὑμας 5: Ἐ εἰς τον αἰωνα ὃν | (απὸ 15] - τε 20) 
απὸ ΚΤΉΡνων) 0 ΚΤ 500 τῶβ (0) ΑἸ; απὸ των κτήνων αἱ}: ΟΠῚ 
απο 1" 13. | πασι τοις θηριοις] αὖ ο»η της ὀδείἑς Χ: πὴ πασι 
{{33- 1 οτῃ οσα---(τ 1) ὑμας (7 [᾿οσα μεθ υμων] 510 ὁ ΜΘ : οπὰ 
Ἑαᾳΐξο | οσα] ρῃὺ ἡ 5: τοις ονο,: ἕεστε Ὁ: ἕην πᾷ, 1 ὑμὼν 25] 
τ καὶ πασι τοῖς ζωοις τὴς γης 5(οπι καὴν ] απὸ 329] ρΥ ὦ : 


21 


νι ΜΝ Ἁ ΄ Ἂν , “ “-“ ᾿ 
καὶ ἔσται τὸ τόξον μον ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ ὄψομαι τοῦ μνησθῆναι διαθήκην 


11 αποθανειτε 


13 τοξομον ἘΠ" (τοξον μου 113) } τημι " (τιθημι ΕΡῚ [ σημιον Δ 


Ε(Μ4-τν- γος, ΑΒ (0Γ.)15322 5 


απαντα εἾ | εκ] απο ἴρίκειν ΟΠτ: ὑμὴ ο, [κιβωτοῦ] - πασι 
ζωοις τῆς Ὑης ΟΥ̓ (50} 55}: και πασι ἕωοις τῆς γῆς ς, ἢ 

11 οἱ τοίππὶ σοϊηπια ἴ, [ἡμᾶς ἈΠ [οἷ οὐκ 1510" [ απο- 
θανουνται Ὧνν [ πασα σαρὲ] γὸοπὶ ἐτὶ τὸ {Π|313: οἷὰὺ πασα 
1} οἱ ἐτὶ τὸ ερχ}} ] απο] δια χ ] τοῦ υδατος] μοΞξί κατα- 
κλυσμον α: οἵη κὶ | ἐσται] γγοπὶ ετι 25 ἀ-ἀ(ρ!] Κπιρενν χα, Ἃ Ῥ]}}- 
αι (τ: ἐστιν τ [ οπὶ ετὶ “5 οἴ | κατακν. υδατος] αφπα 
εἰϊμικὲ ΜΨῸ: οὐαὶ ὑδατος ᾳ ΡΆΠ [ τοῦ καταφθειραι] οι του ΖΕ 
Ἐα-ἀΠρᾳθ- χά, (τ: τοῦ διαῴθειραι Δ: διαφθειραι] 

12. ομὶ κυριος 2) |[ ὁδὶ ο θεος 4 [ προς ΑΔΕ ΜΟΙ Ἰποατβτηρ) 
ς,.35] τω Γι5(χ1) τ }] (14) Ομγ [ νωε] Ὁ εἰ “δὶς οἱμσ ΞΓ-σοαὰ 1 
(οἵ τὸ 78) | διαθηκης} σου ἂρ | 07 510 τὰς ἰἷ: ον 1": ἧς 
1 Αοἀερ)Κιηρϑίνχο,α, Οπτ | οἵὴ ἐγὼ 5 | (διδωμι] τιθημὲ 3) } 
και υμων 511} τὰϑ 15 ὈυὙμων 15] υχΥΓ ανα μεσον [13: σον Τα ςσάκπιρ 
χὰ, ΟἿγ [ οὴν πασὴς ΟἾΞΙΡ ] οἵη ζωσης Ἰγεἦνν [η] οσα ἀπιργά,: 
ὁσὴ ἴαρ: ος Χ: ὁ Ὁ | εσται ς,  ὑμων 29] ἡμων ο΄ | γενεας] 
Θεμογ ἴζοητος ποσήγας 15. ] αἰωνος 6] 

19 ομὰὴ καὶ ἐσται---([..) γεφελὴ ἸνῈ | καὶ εσται-- -γης] οὶ ΧῚ 
(οπὶ καὶ ἐσται 323) | εἰς σημειον] ἐν σημείω σ΄ ΟἾν | διαθηκης] 
διαθηκὴν Ὁ: - αἰωνίου ἴ5γ1}} 1 τῆς γη9] ἐγε2ε» ἐογγαλη ἤϑβνν Σηον 
ΘΝ ἐόγγαη ΑΞΞΙΡ: ἔην μος οὐ ἐλεέογ ΟΥ̓ ΙΟ ἐόγγανι ἿΞε:; 
υμων }: (τ υμὼν καὶ ἀναμεσον πασὴς ψυχῆς ζωσης 1) 

14. συννεφειν] συναγειν ΔΙ (Π6} 1 (οπὶ μὲ τ6.77.130) [ νεφε- 
λας] ΡΓ τας ἰδὖγ: νεῴελαις αἴ [ ἐπὶ τὴν γην] ὑπερανω τῆς γῆς 
ΔΕ(ΠῚσ) [ τὴν γὴν ΑΔ ΕΜ πον γο,}] τῆς γῆς [, σεὶϊ (τ Ι 
οφθησεται] ργ και 1)3} ΟἸηγ: τ τότε (]γ- σοϑᾷ [ὁπ μουν Το τ 
ΒΞ] (θὰ τὴ 37) 

15 (αναμνησθησομαι 33) | οπὶ ἡ ἐστιν---σαρκι ἴ, | ἡ ἐστιν] ἧς 
διεθεμὴν ο ] οπὶ ανα μέσον τ"-- καὶ 35 22 | ανα μεσον ιτ5---υμων] 
μοῤήτοεηὶ ΒΡ [ ὑμων και ἐμοῦ ἴον 137 | ουγ καὶ ὑμων ας | υμων] ρζ 
ανα μεσὸν οΟ7}3: (σου 107) | οἷὴ πασης οἀτηρε, 1 πὶ ζωσης [0] 
οπὶ ἐν πασὴ Ος ] οἷ καὶ 45--(16) σαρκι ὁ | οπὶ καὶ ." πὶ] 
ἐσται] Ροβὶ ετὶ ἄσο, Δ: ἐστιν (5 [ ετε τὸ ὑδωρ] τὸ υδωρ ετι τ: ΟἿ] 
το ΤἀΓΠ ΠΚΡΕα, ΟἼτ; υδωρ ετι [,: οἵη ετι 33»: οπῖ ετὲ τὸ ἴ)γυν | ετι] 
ονκετι τ Ϊ το υδωρ εἰς κατακλ.] αἰὐξιεκίπι Δ τ ἀφεα ὐὐέμεξ Ἰλ(α14) 
33] κατακλυσμον] ΡΥ τον ς [ ὠστε] ὡς εἰς Εἰ: ἢ του 5 

16 οἵἷὰ μου 2. α41}3 1 οψομαι] - αὐτο 133 3 : - αὐτὴν ταβ(π)ρ) 
ν(ηρ)γο, [τοῦ] 5ῖ}ρ τὰβ (7) «δὴ [ διαθηκης αἰωνίου ο-Π)πτηράὰ, 


Π]σΠΠΖοα ὃγΚ ΜιοΙοσΟΙ Θ 


Α 


- ἐς Ά, -“ “-“ Ἀ »-“"  »- -“ Ὶ “ ’ ᾽ ᾿ 3 τε 
δ,καὶ εἶπεν ὁ θεὸς τῷ Νῶε καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ λέγων 9᾽ ᾿γὼ ἰδοὺ ἀνίστημι τὴν δια- 1, 


Θ 


ΙΧ 16 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


“ Ἁ , ΄, Ων , “- 
Α αἰώνιον ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ μέσον πάσης ψυχῆς ζώσης ἐν πάσῃ σαρκὶ ἥ ἐστιν ἐπὶ τῆς γῆς. 
17 9 ἡ θεὸς ὃ 5 ΙΝῶ Τοῦ Ν - - ὃ θὴ ἧς διεθέ 3. τοῖς ΄ ᾽ - ᾿- υνν 
8 (τρ Ἰ7καὶ εἶπεν ὁ θεὸς τῷ Νῶε Τοῦτο τὸ σημεῖον τῆς διαθήκης ἧς διεθέμην ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ κι 


1} 1 ὧν Χανάαν. 


Ἵ Φῷ 
ὃ ὅν 


{ (ἷρ 


μέσον πάσης σαρκὸς ἣ ἐστιν ἐπὶ τῆς γῆς. 


18 Ἦσαν δὲ οἱ υἱοὶ Νώε οἱ ἐξελθόντες ἐκ τῆς κιβωτοῦ Σήμ, Χάμ, Ἰάφεθ: Χὰμ ἦν πατὴρ ιϑ 


10 “- -ε τ 3 φ .ν"ν Ν -. ᾽ Ν ’ 4“ ὃ , ,. 4 »“" ἢ “ "ἢ 
Τρεῖς Οοὐτοὶ εἰσιν οἐὲ υἱοῖὺ ωξ' αΑἼ͵ΤῸ Τουτῶὼν ἐεστήΤαρησαν ἔπι πᾶσαν Τὴν γὴν." τὸ 


5 ἥδιον , - » -“ , 9 “Ὁ “ 20 
81, 9 Καὶ ἤρξατο Νῶε ἄνθρωπος γεωργὸς γῆς, καὶ ἐφύτευσεν ἀμπελώνα. “' καὶ ἔπιεν ἐκ τοῦ οἴνου 
᾿ ν ἢ θύσθ Α 3 70 ΕῚ ΓΟ 3 , - 22 Ἂν Ἰὸ Χὰ ε ἢ Χ "ἢ Α ᾿' 
ἐ αν καὶ "ἐμεθύσθη, καὶ ἐγυμνώθη ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. καὶ εἶδεν Ἀὰμ ὁ πατὴρ Χανάαν τὴν γύμνωσιν 2: 
“ Ἅ ΄“ ᾿Ὶ “ ΕῚ ΄- ΠῚ 7 Ἀ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ἐξελθὼν ἀνήγγειλεν τοῖς δυσὶν ἀδελφοῖς αὐτοῦ ἔξω. “53καὶ λαβόντες Σὴμ 13 
9 ͵ Α ΄ ,ὔ Α “- Ἀ ᾿ς “ 
ἽΦρ καὶ Ἰάφεθ τὸ ἱμάτιον ἐπέθηκαν ἐπὶ τὰ δύο νῶτα αὐτῶν, καὶ ἐπορεύθησαν Ἵ ὀπισθοφανώς καὶ 
- Ἂς ΄ “ ᾿ “, ͵ὕ . 9 ᾽ὔ 
συνεκάλυψαν τὴν γύμνωσιν τοῦ πατρὸς αὐτῶν' καὶ τὸ πρόσωπον αὐτῶν ὀπισθυφανές, καὶ τὴν 
,ὔ “ ᾿ Ψ “ Ε) "“᾽ 2 δ ᾿ ΑΝ “Ἢ: Ἂ ᾿ “ Ψὔ ὙΠ ᾿} Ὁ“ 1] ,ὔ 
γύμνωσιν τοῦ πατρὸς αὐτών οὐκ ἴδον. 2: ἐξένηψεν δὲ Νῶε ἀπὸ τοῦ οἴνου, καὶ ἔγνω Ἵ ὅσα ἐποίη- :. 
ΕῚ -.ε γσκ 3 “ ς , 3 
σεν αὐτῷ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ νεώτερος. 25καὶ εἶπεν 28 
2 Γν ᾿ Ἂν ᾽ 
᾿πικατάρατος Νανααν" 
΄ ᾿ ἤ 3’ “ Ψ ΄ 9 ΄- 
: παῖς οἰκέτης ἔσται τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 
ΟΝ 
καὶ εἰπεν 20 
Ψ, Ὄ Α ν 
Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς τοῦ Σήμ, 
ἣν - ᾽ ΄“ 
καὶ ἔσται Κανάαν παῖς αὐτοῦ.“ 
7 εν Α “Γιν ᾽ 
27] πλατύναι ὁ θεὸς τῷ ᾿[ἀφεθ, 2 


{1, 


Ν , Ψ -“ ΕΝ “ τ' ᾿ 
καὶ κατοικησάτω ἐν τοῖς οἰκοῖὶς τοῦ Φιὴμ" 


Ἀ θη ΧΝ ᾿ “ Ε] “-“ “ 
καὶ γενηθήτω Δανααν παὶς αὐτῶν. 


20 ανος (5ὶο) Εὶ 
34. ἐξενειψεν Εἰ | εγνωσεν Ἐὶ 


ΦΕ(Μα-ῖν-γς,α, Α)Β((Ρ)3Ξ(3,)() 


ανα μεσὸν 195] ΡΥ ἡ ἐστιν ἴα: οὶ { | ἐμου] του θὺ ἀκ(ιχ)ν(χῦχς, 
ἘΞΡ (χ: Ἑ καὶ υμων Ὀν : Ἑ καὶ σου ἔ: - και τῆς ὙηΣ Υ | ὁπὶ πασῆς 
Ὀνυ [ ψυχης---σαρκι] σαρκὸς αὶ [ εν παση σαρκι] Ῥοβί ἐστιν γ: 
οπὰ Ε [οὶ ἡ---γης ἵ [η ἐστιν] Ἐ μεθ ὑμων Ἐ | τῆς ὙγὙη9:] ΡΥ 
πασὴς πὶ: Ῥοβί γῆς τὰβ (1) ἃ :  ψυχης ἕωης σ 

17 οἵὰ τοίππι οοπχηϊα 6" | ὁ θεος] ΡΥ κς 2)}] (πη )ν(πρ)ν - 
οοἀά: κξ πὶ [ τω] προς Ἐὶ | το---διαθηκης] ἐέσία»εριέμτ έσενι ἘΕΡ] 
ἢς-- Ὑη5] φηοα «ἠαίμαη ΣΗΤΟΡ τ οὐ ἐμίς», πος ἼΖοῖ. φηρα ἀαὐο 
ποὐϊς ἐρὸ ἐμέο), 716 εἰ {67 τος φμσαῖ σἰαήνανε ΞΡ 1 διεθεμην} ῬΥ 
εγω διδωμὲ υμιν καὶ σ' : εθεμὴν ἀρ | ἐμου] τον θῦ Ξ(πρ)ν(πρ}: Ἐ 
και ανὰ μεσον ὑμων ρ,Ὕλδρτορ (ρῃὶ ἀνα μεσον) [ πασὴς] ῬΓ υμῶων 
και ᾿αἶτ: οἱ οὐἴτη [ {τῆς γη5] ρΥ προσωπου 73) 

18 ησαν δε] τ αμίεηι σμέ ἸδινῖΞ.: Δὲ σφ 12Ρ.] οὐχ οἱ τῷ 
Δοα [νωε] ῬΥΓ τὸν (ἢν [οπὰ οἱ 29 5 [ χαμ 25 ΑΔ Π)ο αγνΥ 
5. Ογτ-ο04] ον Εἰ: δὲ οὐ τε}} 315 Οἵῖρε ΟἸν Ογε-εά | 
χανααν] ΡΥ του (τ 

19 εἰσιν οἱ υτοι} Οπὰ οἱ αροθρίραγνχο,α, 15. ΟΠ: νιοὶ εἰσιν 
7): σαν νἱοι Κίζ : ομῃ εἰσὶν ἔπ ]] τάσιν 1 τούτων] πάντων ἔ: 
Ἔ δὲ η3}} ὁπ γην πὶ 

20 οπὶ γης 13 ΡΠ" τ οοα 1 

21 ομι εκ ΡΠΠ]-εα | οἰνου] - αντου ἱτ [ ἐεμεθυσθη] -Ἐ και ὑπνω- 
σεν ἴς | (οηὶ καὶ 39 71) 

22 οιδὲν ἢ [ ὁ; χαμ ὁ πατὴρ (Ὧτ ξ(ι14) | αντου 19] αὐτων 
(20) ἘΞ Ογ | οἵἷὰ καὶ ,ο--εξω ᾧ| εξελθων ρζ --- ὅδ : ροβί ανηγ- 
γείλεν ς ] ανηγγειλεν) απηγγείλεν ἘΛΡΑΙΚΙπρυννά, Ογττοοά: 
ἐπηγγειλε Ογτ-οα | οἷὰ δυσιν εἶν Ογτ-εἀ | αὐτοῦ αδελῴοις Δ] | 
οὐ αὐτου 25 (27{{χΧ|}} ῬΏΠ- αὐταὶ 


22 τὴν γυμνωσιν] α' σ᾽’ τὴν ασχημοσυνην Ν(οῖης σδνο, ὦ 
ΞΟ) αμζόμὲ ΘΟ ῊΣ (οηφεγοα εἰ αἰξαϊῥειες («οσλα 9.) 2αΥγ5 ἐΟΣΜΣ 110)ς ΜΖαἶ- 
γι δὰ 1 τὴν γυμνωσιν] α΄ σ’ θ΄ την ἀσχημοσυνὴν νίοῃ! θ΄ 3) 


23 και το---ἰδον] οἱ γ΄ εὐ απίεγίργα ( 


21 ἰδὲν ὯΝ, 
25 παις] πας Εὶ 


48 οπιστοῴφανως Α | εἰδον Ἐὶ 
27 κατοικησατο Ἐὶ 


283 λαβόντες] ἔλαβον Υ [ σημ]  χαμ 5  οπὶ καὶ 5 Εἰ | τὸ 
ἐματιον] (τα ἱματια 79): -αὐτων ΔΙῚ [ ἐπεθηκαν ΑἸ ρζ και Υ: 
οὶ αρ : ἐπεθεντὸ ΖΕ, ΔΙ το] Οπγ Ουγ [ ὁπὶ ἐπι ττεκαι 30 ἀρ | 
τα ὄνο νωτὰ] Οἱ τα Χ: τὰ νωτα τα ὃδνο ο,.: (οπὶ δυο 21) | επο- 
ρευθησαν] επορευθὴ νηΐ: (εισεπορευθησαν 532) ] οπισθοφανως) 
οπισθοῴανες ο(α14) [ οἷἱ και ..--οὠπισθοῴανες Ἐ],εἷ : ΡΥ “ὁ Φ | 
συνεκαλ.} εκαλυψαν σ΄: (επεκαλυψαν 32) [ οπλ καὶ 50-ἰδὸν πὶ | 
τα προσωπα ς ] οπισθοῴανες] οπισθοῴανως 2.565  ]πιγο, [ ΟἿὴ 
αὐτῶν 45 5 (γτ-ε 

24 εἐξενηψεν δε] και εξυπνισθηὴ Οτἅστ [ οἱνου] - αὐτὸν ἤ)οο, 
ΦΞΕ(υἱα) (σι «.) ΟΥ-Ἰαΐ : ὑπνου ΝΙ(πιρ)ο: νπρου αὐτου Οτ-ἷ στ ] 
ὁπ ἀντω οἴπα [ οπι αὐτὸν ῬΠ11-ςοὐά 

25 και] ΡΥ και εκατήρασατο αὑτὸν ᾧ : οἵὴ ἢ ἶ | χανααν παίς] 
ζμεν Οήαπααη ΟΥ-Ἰατ : παις χαμ ἔ | χανααν] χαμ Ἐκάρ]τηηραᾳ 
το (υἱἀ)γα, ΤΑ | παι] ΡΥ καὶ 6}: οἱ 1 | παις οἰκετὴς] δουλος 
δουλων Οτ-ἶορστ: - δουλοὸς δουλων (οοα δουλευνων) ῬΊΝΠΣ [οἰκετῆς 
εἐσται] εἰ ει δεγιμις 

26 εὐλογημένος ΕἾΔ [ οἷ κυρίος 1) ΡΠ1]-οοα αὶ [ὁ θεος] 
οὐ Εο: τες ΑΓ ἈΠ ασὴν 1 οπὺ του 1 ῬὮΠ Ογγ [ χανααν] 
χαμ ἢ | παῖς αὐτου] δουλος αὐτοῖς ῬὮ]] ἔ [ παι:] Ἐ οἰκετὴς ὈΝΝ 

2“ πλατυνὴ 1, [ὁ θεο5] κυριος 15 τω] τὸν οἷά, | ροβὲ 
κατοικησατω] τὰϑ (20) Δ] : τὰϑ (3) χ | εν τοῖς οἰκοις] 2721 ρημο ΔΊΣ] 
οἰκοις}] σκηνω[σε]σειν 1,: σκηνωμασιν Δο- ἢ ΡΙπρχγά, (ΟἿτ 
Ογτ-εὰ Τ-  : σκηνωμασιν οἰκοις ἢ ΝΟ [οἠἹ τὸν [ἀρ [υ5ῖ Ογτ- 
εὐ ξ | γενηθητω] γενεσθω ῬὮ : ἐσται 22 01ν Τ- Α ] χανααν] χαμ 
Ἐπ | παις] δουλος Ἐ]ῺΠ Δ [ αὐτων] αὐτου ΕΤΔΟαρΡΕ ΡΠ ρχυα, 5 
7Τι5ι Ον γε εὐ Σ: αὐτῷ εἴ; αὐτοῖς ΡΏΠῈ 


25 παις οἰκετὴς}] δουλὸς δουλων 15 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


28 
αἱ ἡμέραι Ν ὧε 
ϊ τ Αὗται δὲ 


Ἁ ’ 5“ 
2 τὸν» κατακλυσμο"." 
3 καὶ Θοβὲλ καὶ Διόσοχ καὶ Θειράς. 


-“" Ν 
ΞᾺ 2δυξῃσεν δὲ Νῶε μετὰ τὸν κατακλυσμὸν τριακόσια πεντήκοντα ἔτη. 


“ς 0) 


᾽ ἤ “ Ύ Ψ 
ἐννακόσια πεντήκοντα ἔτη, καὶ ἀπέθανεν. 


αἱ γενέσεις τῶν νἱών Νῶε, Σήμ, Χάμ, Ἰάφεθ: καὶ ἐγενήθησαν αὐτοῖς υἱοὶ μετὰ 
ΞΥἱοὶ Ἰάφεθ' ΤΓάμερ καὶ δίαγὼγ καὶ ΔΙαδαὶ καὶ ᾿Ιωνὰν καὶ ᾿Ιλισὰ 
βκαὶ υἱοὶ Τάμερ' ᾿Λσχανὰξ καὶ “θιφὰθ καὶ Θεργαμά. 
: ἑκαὶ υἱοὶ ᾿Ιωνάν" ᾿Ελισὰ καὶ Θαρσίς, Κήτιοι, ᾿Ιόδιοι. 


5 γ᾽ ᾿ γ᾽ ’ -“ ον θ “ 
εκ τούτων ἀφωρίσθησαν νῆσοι τῶν εθνων 


᾿ »“ -“" δ» “ Ν - ᾽ - -“" ᾽ - κ ᾿ - " τ » 
ἐν τῇ γῇ αὐτῶν" ἕκαστος κατὰ γλῶσσαν ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν αὐτῶν. 

6 ὟΝ Ἂν ἥΡ' 4 

) Υἱοὶ δὲ Χάμ' Χοὺς καὶ λίεσράιν, Φοὺδ καὶ Χανάαν. Τυΐοὶ δὲ Χούς: Σαβὰ καὶ ᾿δὐιλὰ καὶ 

8 δαβαθὲ καὶ 'Ῥεγχμὰ καὶ Σαβακαθά. υἱοὶ δὲ 'Ῥεγχμά: Σαβὰ καὶ Δαδάν. ὃ Χοὺς δὲ ἐγέννησεν 


, , Φ .Ψἢ 4 , ΠΡ Α - “ 
ο τὸν Νεβρώδ': οὗτος ἤρξατο εἶναι γίγας ἐπὶ τῆς γῆς. 

- -" Ἁ -“ ᾿ “-“ "] Ἧ Ἁ ᾿ Α ᾽ , , 
ιο τοῦ θεοῦ" διὰ τοῦτο ἐροῦσιν ᾿᾽ῶς Νεβρὼδ γίγας κυνηγὸς ἐναντίον Κυρίου. 


ΧΟ 1 γενεσις ΕΠ (-σεις Ἐ3) 5 αφορισθησαν ᾿ 


28 οχὴ δες Ϊ τριακ. πεντῆκ. ἐτὴ ΔΈ ἢ ποαίῖγς,] πεντηκ. 
και τριακ. ἐτὴ ΔΕ: ετὴ τριακ. πεντηκ. το" (ῆτ 

29 οἷν και 1τϑ--πετη ἰἱ  νωε] ρζ τοῦ ο,: Ἔφηας πίχὲῤ 13] 
ἐννακ.---εγ] πεντῆκ. καὶ ἐννακ. ἐτὴ Ν : ετὴ ἐννακ. πεντηκ. δῦ 
σὐκιηργβνχά, : (τριακόσια πεντήκοντα ἐτὴ 71}: οπὶ ετή 79) 

Χ 1 οπὴ δὲ "αρ ΒΒ | οπὰ τῶν ρ΄ | ταφεθ] μγ καὶ ἀρ | εἐγενη- 
θησαν ΑΙ ΟΥ}8] ἐγεννηθησαν 7) ΕἸ 5 γὙ6}} ΧΕΠΞ, 1 (οὴν υτοι 83) } 
κατακλυσμον] κλυσμον ΔΙ ΐ 

2 οἷὰ υἱιοι---(32) αὐτῶν 25 Ὀν᾽ (ὁ ΞΞ ΕΓοἰηγες 108) [υἱοι7 ὈΥ οἱ 
δη 25 | Ιαφεθ] αφεθ ὁξ ] γαμερ] γαβερ ᾿ἱπῴ(ι14}: γομεὲρ ὁΞν: 
Ύομορ ἴ | οπλ καὶ 1" ἴῃρ [ μαγωγ] μαχων [: “ζο» ἘΝ] ὁπι και 
45 ἀΐπρ | δέαδαι] μαλαι Ελόριπιε; μαμαλαι Υ: μαδαμ [: μαδαιμ 
εςς : (μαδαιν ὅ...77): (μαδαεια 70): μαδαη ἱ (δαη 51 γα5) : μαιδ]: 
(μαιδι 31): (μοιδ 83): ἀμαδα Ὦ}3Ρ: μωδαι ο: “)]αώα : νιαελα 
1: διαείίας Ἀποιῖ: ἤλισίας Απομἢ [ οπὶ καὶ 30 ἀρ | Ιωναν] 
ιωουαν ἀσκοῖ: τωοναμ ἐρ: ιωνιαν 5ν : τωιαν 1: τωυὑναν δ: τωβαν 
[ιν ρῖχῖ; ἰωγὰν ἢ: τουωᾶν χὶ ζιίωαν 31.71): αὐαν ε: απ Α: 
Δοίλανε Δποηῦΐ: δοίᾷ Ἀποηῦ [ οἷν καὶ ελισα {{{τὰ5 6 [{{|)33-ς 
7ο5 ] πὴ και ..9 ἀρ | ελισα] ἐλησα ἃ : ἐλεισα ἢν: ελυσα ο: ελισσα 
δὲ: ελισαν 4: λισα ἃ: ἱνεσαν ο ] οἷχ και 59 ρ | θοβελ] θωβελ 
εχ: θουβεὰλ ο: θοβερ τ Ἄπου | οπὶ και ὅ9 ἀρ [μοσοχ] μοσεχ ο: 
μοσωχ ἴῃ: μασοχ Ὁ: μασωχ ἐσ: μεσοχ ἔ: {μισοχ 74) | θειρα5] 
θηρας ὀςρκὶηρῦχ : θιρας ΔΑΠ]πλορ τοῖν: θαραὰς ε: θηρας και 
θαρσης 

3. τκοι] ΡΥ οἱ Ζ) ΜΙ δε ποι" (υα)ς, 13 | γαμερ] γαβερὶ (- τα 2 
16] 3} πίυ 14}: γομερ εἴν: χοβερ 5 [| ἀασχαναζ] ΡΥ καιγ: ασχανεῦΐ 
Χὲ ἀσχαναζα Ἐ: χαναξ πὴ: “15ελανας Α-ςοαά 3! ρῖχις ἰσσαηας 
ποι" [ οπμῇ και 5 ἐρ | ριφαθ] ριῴφατ οἱἢ3 Αποπῦ΄: ρειῴαθ ὄῃγη 
9: ρηφαθ οἀρ: ριῴθα Κα: εριφαθ 2): εριφατ ἃ [ οπὶ καὶ 399 | 
θεργαμα ΑρΡΒΡπιΕ] θερμαγα ἀρ: θωργαμα χ: θοργαμα ΖΕΔ) 
γ6}} ἀδιυρῖχε, Ζργσονια ΑΔ: 7ΖἼαγρανε Απομ" 

4 οηὶ και 19] | υἱοι] μγ οἱ Δ] εἴο]δ : νωε ὁ ] τωναν] ἰωουαν 
δαρηῖκοιῖς ἑωουαμ Ρ: τωὐταν ὁ᾽: ιωαυαν σ᾽: τωὐναν ὀλδι'νΡιχε, 
(ιωουναν 6.4): ιωβαν [: ιωγαν πὶ : ιουωαν χ τ τωια ] : αὐαν οἷ : “αια) 
: δοίανε Ἀποπῦῇ  ελισα] 51 τὰϑβ ἷ: εἐλεισα πὶ: ελισαι ]: ελισσα 
ὁπ: ελισαν Κ' : ελεισαν ο: ᾿Ξ γίζανε Αιοηῦ: ομὴ ςς [ οπὶ καὶ 20 
ἄρο, ] θαρσι5] θαρσεις 751} ΜΠ] αδοεοίρί-νγο, : θαρσης ἃ: θαρεις κα 
κητιοι] κιτιοι ΖΕ ΜΙ αδΠιΠταποα--ν 5(α14) ΡΠ] αὐτὰ: κίτεοι 
ας: κίττιοι ἢ (ιοε ΞῈΡ γα5): {χενοθαλιειμ κητιοι 107): χευοθηειμ 
κοτιοι ἃ: καὶ χευοθιειμ κοτίοι Ρ: καὶ χεθθιειμ κιτιοι σ' : και 


Χ 4 κητιοι] σ’ χετταὴ ΝΙ : σ’ κετταν ᾿(σπε ποιι)5: σ΄ χετταν ν 


ἫΣ 4 ’ " Υ ΄ ν , 
ϑοὗτος ἣν γίγας κυνηγὸς ἐναντίον Κυρίου 
᾿ 3 Α 
τὸ καὶ ἐγένετο ἀρχὴ 


9 Κυνηγος 29] γυνηγος 7)" (κυν. 223): κυνίγος 'ὰ 


ΦΈΜαΡ(  δ)ς-ἰνίν)χγς͵,(4, ΒΞ 


χετίείμ κιτιοι (κυπριοι ς,Ὁ) ο,ἦ: καὶ χεθθειμ καὶ κιτίοι Κα: Οὐ ὲ 
Ἀποη": Οὐ λέων Λποηῦ | ροδιοι] ργ καὶ Ἰὶς, ΜΖ: ρωδιοι χ: Δοίί 
«ληοη : οἷ ἦρσρ [05 

5. νησοι] ρΥ αἱ τὴ}} [ γλωσσαν] ρ΄ τὴν Ἐὶ |: οπὶ και εν --(6) 
φου δ γὰ 

Θ᾽ νιοι7 ΡΥ οἱ 68 | οπὶ καὶ τ ἢ μεσραιν ΑΥ]δυΊθκ)] ἐμεσα- 
ραιν 78): μεσραιμ ᾿παρῖν ΕΠῚΡ ΟἿ: μεσραειμ ἊΓ : μεσαραειμ ὁ: 
μεσσαραιμ ε}: μισραειμ εἴ μεσρεμ ΤΠαϊ: μεστραιμ 7λῖρε,: με- 
στραειμ ρὶγ: μεστρειμο: μεστρεμ ΔΚΙΧ Δ} Αποιν' : {(μεσραι 74): 
ΔΜασέγερι νν, οέγαε Ἀποπῖ(): Δ σγαΐνε Ἀποη" (8) | φουδ] 
φουθ 7)αδάρπορινο, : Φουλ α «Λποηἶ (2): φουρ χ: χουδ 1 | οὔϊ 
καὶ 25 ἃ | χανααμ αἵ 

Ἵ νιοι 15] ΡΓ οἱ .}8 [ χους] χουθ Εὶ [ σαβα 15] «δἐδα Δποπ 
ΟἿΣ καὶ τ 0} εὐϊλα] ενειλα ὄνγ : εὐιλατ Άρῃνιρίς, διε ραχι; 
εὐειλατ ἀκοῦ: εὐηλατ 4: λειῖλατ ο: {(λειιτατ τι): δι αά 
Δμοπῆ: ἰδεέαελ Δηοῖ } οι καὶ 25-- -ρεέγχμα τὸ τῇ | και σαβαθα) 
οι Ξ3ΞΡ : οπὶ καὶ ἀρ [ σαβαθα] σαβατα αὐξρὶ γὰχ Δποι΄: σαβα- 
θατ ὁ : σαβασα τ: (σαβακαθα ὕ.): «εὐα ἢ ΔἈποπ΄ [ ὁπῖ καὶ 3" 
σαβακαθα α | οπὶ και 3" ἐρ [ρεγχμα 1τ5 ΔΑ] ρεγμα ΖΡ. ΣΝ τα 
το} ΠΑ] γγ Δποη: ζρεχμα 20): ρεγχαμα ἢν | σαβακαθα--- 
ρεγχμα 35] σαβα καὶ (Ὁ) θαυδερ μας πὰ: οἵχὰ ἱ [ σαβακαθα] σαβαι- 
καθα τ: σεβακαθα αοἃ- “οὐ : σεβεκαθα ἀρίᾷροχς, : σεαβακαθα δ: 
σαβακαθας [3]: σαβεκαθας ἴἢ : διαδαέλαξα 13) ] νιοι 25] μγ οἱ 6}}} 
Οἱ δὲ 9 ἢ [|| ρεγχμα 25 Δ] ρεγμα ΔΕ ΝΙ τοὶ! 3,151: ρεχμα 
(10) δ ριχι; ρεγχαμα ὄριπιε [ σαβα 29] σαβαν ΔΙ εἰρΊπην: 
οαβαυο: ϑωύανε Αποιῦ: ὁπ ὁ [ δαδαν] δαιδαν ΔΊοΙ (σὰ τὰς τὸ 
1π|}: δαιίδαμ [: δαθαν 6): δεθαν τὶ: τουδαν {ρ: τουδα ἃ Αποπ᾿: 
ιουδας ς,: (ιουδδαν 107}: ιονδαδαν σἰΥΧ ΒΞ : (ιουδαδα 7.4): ιουδια- 
δαν ἃ : οὐδαδαν ἃ: ἰδαδαν ο 

8 νεβρωδ] νεβρωθ πιπΥ ἢ ῬΒΙ]-ἀτῷ ὙΤΠΕΟρῆ : νεβρὼν Ἰὴ: 
εβρωδω ς | ουτῶως ἃ | γιγας εἰναι ἔἶγ [ {(οπι γίγας 77) [ οπὶ ἐπὶ 
-τ (9) γιγας 10 χ | τῆς Ὑη5] τὴν γὴν α, 

9. οἵῃ οὑτος ἣν γιγας ἃ Ϊ οὐτος] οὑυτως οἱ οἠλ }5 [ οἵη γιγας 
19 ἘΞ | κυνηγος 19] (οη 83): Ἐγιγας 4 | εναντίον 19] εναντι 
αὐάοκρχ: εἐνωπιον ᾧ [ κυριου του θεου] τον κῦ οἱ οἷ τοῦ θεοῦ 
Δαρὶ αγο, ΡΙῊΪ [ οπὴ διαττοκυριον 20 αΧΊΞΡ [ νεβρωδ) νεβρωθ 
πλης,  Ρ]]- αὐπὶ: νεβρωτ τἢ : νεβρων 2, | οἵἷὰ κυνηγος 29 Υ | 
εναντίον 25] ἐναντι δήῃρῃ ΠῚΡ | κυρίου 295 ΑΔΞΙΉΪγς,] τὸν θὺ 
ἱκπγ ῬὨΐ: Ἔτου θὺ ἘΝ τοὶ] 3 

10 ἀρχη ΑΙ εἸπιηγ} ργ ἡ ΖΔ γε] ΤΠ ι | βαβυλων] βαβιλὼν 


8 γιγας] α΄ ακυλαθ σ΄ βιαιος ν 


9 γιγας 29] βιαιος [{-5)5 
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" Μ]ΙοΙΓΟΘΟΙΘ 


29καὶ ἐγένοντο πᾶσαι Α 


νας 


τ ΤΟ ΓΕΝΙΟΣΙΣ 


»-" Ψ -“ Ἂ ᾿ Ν τ Α [ω] ων ἵ . “Ὁ 
Α τῆς βασιλείας αὐτοῦ Βαβυλὼν καὶ "Ὄρεχ καὶ ᾿Αρχὰδ καὶ Χαλαννὴ ἐν τῇ γῇ Σενναάρ. "᾿ἐκ τῆς τι 
»“" , »“» εἶ Ἵ ὁ Ν Ὗ Ἀ - ς Ἀ ἕ ᾿ ἢ 
γῆς ἐκείνης ἐξῆλθεν ᾿Ασσούρ' καὶ ὠκοδόμησεν τὴν Νινενὴ καὶ τὴν ᾿Ῥοωβὼς πόλιν καὶ Νάλαχ, 
Ω , γ᾿ " ᾽ , Ν᾿ τὺ 
- »τϑκαὶ τὴν Δάσεμ, ἀνὰ μέσον Νινευὴ καὶ ἀνὰ μέσον Χάλαχ' αὕτη ἡ πόλις ἡ μεγάλη. '᾿3καὶ 1 
Ἷ δὴ '' ᾿ 
ΔΙεσράιν ἐγέννησεν τοὺς Δουδιεὶμ καὶ τοὺς Νεφθαλιεὶμ καὶ τοὺς Λἰνεμετιεὶμ καὶ τοὺς Λαβιεὶμ 
Ν - “ ᾽ ᾿ ᾿) γ 
τ καὶ τοὺς ἸΪατροσωιμεὶμ καὶ τοὺς Χασμωνιείμ, ὅθεν ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν Φυλιστιείμ, καὶ τοὺς Χαφ- τα 
’ ΤΟΝ , δὲ ἮΝ Ν - “ , " ἈΝ ἣν» - τό ἣν ᾿ Ἷ “- τς 
θοριείμ. το Χανάαν δὲ ἐγέννησεν τὸν Σιδῶνα πρωτότοκον, καὶ τὸν Χετταῖον ᾿Ῥ καὶ τὸν ᾿Ιεβουσαῖον 18 


καὶ τὸν ᾿Δμορραῖον καὶ τὸν Ἰ'εργεσαῖον "7καὶ τὸν Εὐαῖον καὶ τὸν ᾿Ἀρουκαῖον καὶ τὸν ᾿Ασενπαῖον κι 
Α “ “ δ Ἶ 
τὸ καὶ τὸν ᾿Αράδιον καὶ τὸν Σαμαραῖον καὶ τὸν ᾿Αμαθί. καὶ μετὰ τοῦτο διεσπάρησαν αἱ φυλαὶ τ8 


τῶν Χαναναίων. ᾿θκαὶ ἐγένοντο τὰ ὅρια Χαναναίων ἀπὸ Σιδῶνος ἕως ἐλθεῖν εἰς Γέραρα καὶ τὸ 
19 χαναναιον ΕΣ (-ων ἘΠ) 
(ΕΜ αδο-ίνχγς, Α3Δ1Ξ 


ε: δαδείο» ΖΦ 1 καὶ 25. Αδοπίπογς, Α3Ξ] οαΣ ΘῈΝΜ τεῖ] ΤὙ μᾶς 3 λαμιειν ο: δαβίειμ ἂσρ: λαδιβιειμ [: δαἰεία Αποηΐ: Δ αὐίν 
ορεχ] χ 580 τα ἷ: ὡρεχ Ο: ἐρεχ αἱ ορεκιτ: θουβεχ π: ὡρεὃ χ)]3 ΑἈποηΐ: δαδέίνε ρθε; Ε καὶ τοὺς νεῴθαλειμ ἘΦΗΣΞΕΞ ΤἬΡΟρΡἢ : 
οἵὴ καὶ αρχαὃ Τῆι ] αρχαδ] αχαδ “) Εε] πη. Οη (ςοα αχαβ)΄᾽: -Ἑκαι τοὺς νεφθαλιειμ Νίε]οαΒ: Ἔ και ταὺς νενθαλίειμ πὰ: Ἔ καὶ 
αρχαθ (31) ΤΠΕΟΡῊ : (αρχα 76): αρκαθ ς | χαλαννὴ] 293 εχ σοτῖ: τοὺς νεφθαβιειμ αν: καὶ τὸν νεφθαβιειμ ς,.: και τοὺς μεφ- 
χαλαννει σ,(: χαλανὴ ἀ εἤρτι Τπεορι Τῆι Αηοηἦ: χαλλανη θαβιειμ π: Ἕκαι τοὺς νεφθαδιειὶμ ἀρ: Ἔκαι τοὺς νεφθαμιειμ σ: 
ἢπ: χαλνανὴ πὶ: χαλαν α: γαλαννη Κ: γαλαννι Ἐὰ: Οἠαΐίαμιε. -Ἐκαι τοὺς νεφθαλσειμ α: - και τους νεφαβιειμ Κα: - Λεῤῥαῤίἑη 
Ἰδ'νρισχε; Ε καὶ ο | οπὶ τη 292] σεννααρ] σενααρ άσὶκ ΠΠηοραγ δ: ΑΑποηῆ: τ Λιεδέαδὴς Αποπὐ: Ἑ ἦ ϑαῤἠϊἠαῤίζνι Ἰϑιν ρεχὶ 
σερνααρ πἢ: εἐννααρ α: σεεναρ ἔ: νααρο: «δόγι 47 ΔΏΟΘη 14 και τ0---χασμωνιειμ] και τοὺς χασλωνειμ καὶ τοὺς πατρο- 
11 ασσουρ] ΡΥ οχΧ (τ: ασαὺρ ὀσαῆηιρο, [ Νινενὴ] ΒΈΡΥΑθοσ σωνίμ τ: Οπ. οὗ: Οἷὴ καὶ τοὺς πατρ. Χ Ϊ πατροσωνιειμ] πατρο- 
ἤαῖ: νιψενι ἀποῖραῦῖ Οἢτ: νήνεῦι οὐ (α])Χχ : νηνευη Ἐρίπη "(α14): σανιειμ δηΠηοϑϑρθβ; πατρασσονιειμ εἷης,: πατροσανοειὶμ ἘΪ: 
νηνεὴ αἴ(ι4)  ροωβως ΔΑ] ροωβωθ ΤΕ Δ] αὀς( Π]οαοῖνυ Οπ: ροωβοθ πατρασωνοειμγ: προσανίειμ ἰα : πατροσθωνιειμ σα: προσθονιειμ ἀρ: 
ἴὥους, : ρωαβωθῃ: ραωβωθ ο: ροωβηθ ἵτ: ροοβαθχ: ροωβωβ αι: παθρουσειμ οδ: πατροσωειμ ἴ: 7 αἱγοεονεῖίν ἸλινΡεῖχι; Τα γΟΣῦΣ 
ραωβομ ἄρ: ροβοωμ ὙΠΘΟΡ : ροβωβ σι: ραβουθ]ὶ: ροβωθ πᾷ: Αποη [ὁπ καὶ ταὺς χασ. τῇ ] χασμωνιειμ ΑΥ] χασλωνιειμ δίαὀῇ 
Δοδοίλ 1ϑννριχε Αποηΐ: Δοοοίδ Δποηῦ: λοοῦ ἔνπιδ: [ οὰθ. πκανχ (χαλσ-) νοι ὙΠΈορΗ : χασλονίειμ γῆς, Ὁ: χασλονοειμ 
πολιν-- (13) αὐτὴ ἿΞ | πολιν] μ᾽ τὴν ΡΒ [ χαλαχ ΑΜΗ)ηη] γ. ἰ: χασλὼμ οἷ: χασδονιειμ ο, ἢ: χασλωριειμ ε]: (κασλωριειμ τό): 
τὴν αἸἴρβιχ : καλαχ 72: χαλακ ἘΚγυς, Ἄν Οἱ; τὴν χαλακ ὄςο: χαλωνιειμ 5: χαλλωνιίειμ ο: χαλονίειμ τὶ: χελωρνίεὶμ ἃ : χαιλω- 
τὴν χαλεχ σ: τὴν χααλαχ ν: χαλαακ]: τὴν χαλλακ πὶ: τὴν νίειμ ρὲ: χελομίειμ ἢ: χελωνίεμ ᾿: (χαρμωνίειμ 20): χαλοειμ Ε!: 
καλακ ΤὨΘΟΡΗ: τὴν χαλαδ Δ: χαλαν ΟΞ: {τὴν χαλα 70): κανιεὶμ πὶ: Ολασίοπτε Ἄνιοῃ: Οἡαφηεογεεῖηε Ἰρππια; Ολα ον ρει 
Ολαλεῖ Ἀποιῖ: Οαὐρεἠὲ Αποπῆ: Ὁ ἄσεος οί μγὸς γπαρηια 13 λ5:» ] οθεν] ουτοις | εξηλθεν] εξηλθον σῃ : ἡλθων ς | οηἱ εκειθεν 
12, οἵχ καὶ ι--εχαλαχ ἢ | τὴν] τοις ἢ ] Δασεμ] δασεν ΕἸ πΞ ὙΠεορη | φυλιστιειμ] φιλιστίειμ αἰ σι ηρΡ : φιλισθηειμ ς ] 
ὙΠδορΡῺ Αποπἧ: δασεν ο: δασε Ε] : δασεμαν σο, : δασιμαν ἀρ: χαφθοριειμ] χαφθωριειμ ἶκ: χαφθοριειν ν: χαφθαριειμ [: καφθοριειμ 
δασεμμαν ἴχ: {δασσεμαν τό): δασσεμμαν α: 72)ασσεν ποι [ς[δεμ)οαηζχ (τᾶ5 « Ππ| ᾿ηἴοῖ α εἰ Φ) : καφθοριιμ ιν Ρῖχε; καφθω- 
νινενη καὶ ἀναμεσον] ΟΠῚ Ο; : ΟἿἹ ἀναμέσον ἃ | νινενη] νιίνεῦι. ριεὶμᾶσο, : καφθαριειμ : καῴθωρειμα: χαμφϑωριειμ 3: χαμ- 
Ὠλις Πρ : νηνενι Εοχ: νηνεύυη ρη [ χαλαχ] καλαχ 7)" (υἸ) {τ φωριειμ ἀἷ : καμφθωριειμὴ: Ολαῤίεγιπε Δυοπὴ: Οαῤίογενέ Αποηἶ 


χαλακ ὦςοπο, 13: χαλεχ αὶ Δποη᾽: χαλεκ Ε: χαλαακῖὶ: χαλλακ 15 ομἱ τὺν 191 | σιδανα ἂρ [ πρωτοτακον] Ρ᾽ αὐτοῦ : ΡΥ 
ἢ: καλακ ὙΠΕΟΡΗ: χαλαν ε3: μαλαχ π: χαλαχαχ ἃ | οπ' τον ἢ: οΟΙὴ 3ΞΡ: -αντον ὀο)(πιρ) ποηπ(πιρ)ς,3}3 

αντη---μεγαλη 13} | ἢ 29] τεβοῦ 228: οὔἱ ΕἸ) | μεγαλη] μεγα 16 και 19---(17} εναιον} οὐχ 35}; οπὶ καὶ 15 ἄρ [ ιεβουσαιον] 
ΕΠ (λη βυρσγαθου ΕΒ) ιεβουσσαιον εἷἶκ : εὐουσαίον αὶ [ ο] καὶ 25 ἐρ | αμαρραιον---[17) 


18 Ἅίεσραιν ΑΥ3Ρ ΘΒ] μεσραειν ΤΠ ΘΟΡΙῚ: {(μεσαραιν 78): ασενναιον] γὙεργεσαιαν και τον αἀσσεναιον (ασσαιον Ε) και τὸν αμορ- 
μεσραιμ ΜΠηκῖ: μεσραειμ Ἐϊιο: μεσαραιμ]: μεσσαραιμ ε: ραιον εὖ | ἀμορραιον] ἀμμαρραιον ᾿ι: ἀμοραιον ς, | και 35---Ἕτ7) 
μεσαραειμ ὦ: μισραειμ α: μεσραηὴμ π: μεσρεμ Υ: μεστραιμ ἴς,: εὐαιον] καὶ τὸν εὐαίον καὶ τὸν γεργεσσαιον ἶκ [ ο᾽ καὶ 30 ἀρ | 
μεστραειμ (σὶγτ: μεστρεμ Δ δ᾽ Ρῖχε; μεστραμ χ: αἱμετραὴμ ἂρ: γεργεσαιον) γὙερσαίαν ἈΝ] : γὙεργεσαλ Ρ 
Ἐσγαῖνε Ἀποηῦ | τοὺς 19] τὸν οχ | λουδίειμ] λουδίεμ ἵ: λουδεὴμ 17 οπι καὶ 19 ἐρ | οἷ καὶ 25 ἀρ | αροικαιον] αργγαιον ἃ: 
ἃ: λουδιειν Εἰ : λοδιειμ π: λουδιωμ α: λουδουεὶμ Τ ΘΟΡἢ : δου- αἀργκαιον Ῥ(ι! 4) [ οπὶ καὶ 35 ἂρ | τὸν ἀσενναιον} ““"εἰδήν εν ἐν 
διειμ ἃ: δουλιειμ οσρἧ: λουλίειμ σοῦ: οὐληδ χ: Δμαΐε Αλοη ] Α || ασενναιον] ασεναιον ἄ{ρ : ασαιναίαν 1: ασσεναιον Πὶ: ἀρσε- 
και 25-- λαβιειμ) μι ἡαἰνρπ ῤῥιίμηξε ἀ. “πη ρ ῥῥηπ ῥα {. ναῖον Χ: σιναιον α 
4“. {9 μη ῤῥδ ῥα ἅϊ ] καὶ τοὺς νεῴφθαλιειμ Αὐὔ"(-λειμ)ν] 18 και το---σαμαραιον} οἷ Ε: οἵὴ καὶ τὸ ἀρ | αραδιον] αρα- 
πὶ χ: οἷἢ πἷς ἘΔ τῇ τοὶ] 23" ραν Ξ ΤΠΕΟΡΙ Αποπ : ΛΔ ῤλαλίΐε δαιον 1: «ἱγραϊοι ΒΝ ἰογγέμς Απολῖς: ἡ φενγίης Δποηῦ 1 Οπὶ 
Ἐβρπιξ 1 οὴῖ καὶ 3" -πλαβιίειμ τὐ | αἰἱνεμετιειμ] αἰνεμειτίειμ ΔΓ: καὶ 29 »] οἷν τον 254 σαμαραιον) σαμαρειον ἘΠ (σαμαραιον 
αἰνεμιτιείμὴ : αινεμιτίειν α : ἐνεμετιειν Ἐ): ἐνεμετίειμ, ἀκ ρθε; Ἐπηρ): σαμαραίον Οἢ : μαραίον ἣν αμαθι αμαθει ἈΒΆΤΧΟ,: 
ἐνεματιειμ εἧσςῦ: εναιμιτίειμ Ἰνῖ : ἐνεμιίτιειμ βνο,ἦ: σενεμετιειμχ: αμαθη {Ππηπῇ : αμαθιει 1: “»πα!ἢ λϑιν  τουτο] ταυτα Εἰ ΔΙ ὀεΠι](χῸ 
νεμετιειμ αἷ (νεματιειμ τῷδ : ἐνετιειμ {ἴχῖ: ἐνιμιείμ ὁ : ἐνεμίγειμ. ἰπηπ(ιχ|)ν]8 : ταυτων α: τοῦτοι! β(τηρ 114) [ οπὶ των ἱτ 


ὙΠΕΟΡᾺ: αἰνειαμίειμ ὁ: ἐνεπισω ο: λἼιαϊίω ἀλινρχε; Ἐγεηε- 19 εγενετὸ αὐοά(ρηκπιορῖονχο, 1 χαναναιὼων ΑἸΚΙ] ΡΥ τῶν 
σύμ Αποηἦ: Ομεέηιορ Αμομἶ: Ἔ καὶ ταὺς νεφθαλειμ {ἰ : Ε καὶ τοὺς ΕΝ το] Β | σειδωνος οἷς | ελθεὶν 19] εἰσελθεῖν Ἐῤοοί ἴγαθνςο, : 
νεφθαλιμ] [ οπὶ και τοὺς λαβιειμ ἴχ |[ τοὺς 49] τὸν ο,: οἱ αὶ [Ϊ οπὶο | οΠὶ εἰς γερ.---ελθειν 25 ἃ ] γεραρα] γέρερα ἔ: τὴν γερερα 


λαβιειμ] λαβιιμ τ: λαβιίειν ο,: (λαβεὶμ 31): (λαβιεμ τ8): 4: (γερασα 4): (γαζηρα τοῦδ [γαξαν] γαζαλ χ : (χαλαν 16) εὡς 


10 βαβυλων] εβρ. βαβελ 1 
24 


Γ - π.κπ " Ἴ -»"»"» Ξ 
“1: ΄σϑ Με 1, ἤιει σι. (9Ὰ 
ἑ 


ΓΕΝΕΣῚΙ͂Σ ΝΧ 70 


“-“ Φ, “ ᾿ ᾿ ᾿ πὶ 7 ςφν 
1. Γάζαν, ἕως ἐλθεῖν ἕως Σοδόμων καὶ Ἰμόρρας, ᾿Αδαμὰ καὶ Σεβωὶμ ἕως Δασιί. “ϑοὗτοι υἱοὶ 
“Ἅ “ ᾽ “- »" - ᾽ ᾽ - » 

Χὰμ ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν, κατὰ γλώσσας αὐτῶν, ἐν ταῖς χώραις αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν 

᾽ “-“ Ι ᾿-" Ἁ “- Ἀν . ͵ Α Ι] “Ὁ Ἀ , »Ὁ ς“- Μ|βΝ ΙῚ “ὥ Ἄν , “-“ 

“ι αὐτῶν. Καὶ τῷ Σὴμ ἐγενήθη καὶ αὐτῷ, πατρὶ πάντων τῶν υἱῶν ἔθ βερ, ἀδελφῷ ᾿[ἀφεθ τοῦ 
Ε ΞΕ 4 Ὰ ν 9 ᾿ ᾿ ῦ Ἐπν ͵ 

29) μείζονος. ΖΞ υἱοὶ Σήμ: Δίλὰμ καὶ ᾿λσσοὺρ καὶ ᾿λρφαξὰδ καὶ Λοὺδ καὶ ΤΛράμ!, 53καὶ υἱοὶ ᾿᾽Δραμ: 
ἃ Ἄ ἃ Ἀ ᾿ νὴ Ν ’ 2 ν.» Ἀ Ὡ ’ “Ἢ γ' , Ν »» Ἁ ᾽ ’ὔ , 

:ς Ὡς καὶ Οὖὗλ καὶ [άθερ καὶ ΔΙόσοχ. “καὶ ᾿Λρφαξὰδ ἐγέννησεν τὸν Καινάμ, καὶ Καινὰμ ἐγέντη- 

«Ἃ», ᾿ ’ Ἀ οξ Ν -Ψφ»γκγ , ’ Π . " ΔΝ 

55 σεν τὸν Σαλα, Ξάλα δὲ ἐγέννησεν τὸν “βερ. “5καὶ τῷ "βερ ἐγεννήθησαν δύο υἱοί" ὄνομα τῷ 
[ Ὶ ’ [νὰ Ἧ “- ε ’ δι ἴω ὃ .ν θ [2 -“ ν » “-“ [δὲ [ΟῚ ᾽ “ ἼἼ ΠΣ 

ἑνὶ Φάλεκ, ὅτι ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ διεμερίσθη ἡ γῆ, καὶ ὄνομα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ᾿Ιεκτάν. 

δ ν ἐν ἢ ν ν ἡ ν « ν 

) δ᾽ ἸἹεκτὰν δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ὀλμωδὰδ καὶ τὸν Σάλεφ καὶ τὸν “λσαρμὼθ καὶ ᾿Ιάραδ 27καὶ ᾿Οδορρὰ 

Ν » Ν ᾿ “ δ Σ , 
τ καὶ Αἰζὴλ καὶ Δεκλὰ Ξ8καὶ ᾿Αβιμεὴλ καὶ Σαβεῦ και Οὐφεὶρ καὶ ᾿ὐὐειλὰ καὶ ᾿Ιωβάβ. πάντες 
“ [οὶ ᾿ -“ Ἂ ν ᾿ 
3. οὗτοε υἱοὶ ᾿ἱεκτάν. 3Θκαὶ ἐγένετο ἡ κατοίκησις αὐτῶν ἀπὸ Νασσηὲ ἕως ἐλθεῖν εἰς Σωφήρα, ὄρος 


12 ἀραμ] ἀαράμων  (μὼν 5} Γὰ5 οἷτς τὸ {π| Δ) 20. τὸν 395 1500] τῶν " 30 κατοικήσεις 


ΙΝ αός-ίνχγς, ΑΞ 


295] ΡΥ καὶ Ρ | ελθειν 25] εἰσελθειν Τῦσα : οπχ ἔϊτο, [ εὡς 395 ΑΥ] ιαλμοδαδ ο: ελμωδαμ ἘξεϑΥ: εἐλιωδαμ ἀρ: Ζὠηοάα Απομῦ [ οπὶ 
οι [ΣΝ] ταὶ! ΊΞ ποη [ σοδομων] εἰς σοδομα ς [ γομορρας)] γος και τῦ--ταραδ ὮΡι") 1 οὴ καὶ 19 ἀρ | οπὶ τὸν 29 Καὶ [ σαλεφ] σαλεθ 
μορρα ς ] αδαμα] ΡΥ καὶ ς,: οπὶ Λποπῇ | οἵῇ καὶ “ρ΄ ἱ: (σαφελ ι..16.78.79.130: σοφελ 77): δαὐεεῦ Δ Λποπῖ(}) | 
σεβωιμ ΔΙΥ] σεβοειμ (αἰ: σοβοειμ ἃ: σεβωειν ο Αποηῃΐ: σεβο- οἷχ καὶ 25 ἀρ | οἷ τὸν 3" Δ δάερῃ)τηος-χ [ ἀσαρμωθ])] σαρμωθ 
νιειμ ἃ : σεβωνιειν ΚΡ: σεβωειμ ἘΠῚ τ6}} ] δασα] λασα ΕΔίδ6 ἢ) Αὐ(α βιιργαβοσ ΔΑἰ)αῖνυ  ἀσσαρμωθ οᾳ: ἀασαραωθ ἃ: ασαραμωθ ὁ: 
ἴπηοαονς, ρθε; λασαν ἀ(ροβί τὰς. 2 [Ππ|)σάσοχ Οπ: ζλασω αἀσαρμὼν τ: ἀσαρμον ': ἀσαρμαβεθ ο: αἀσαμορ [: σαλμων ἘΣ: 
8): σαλα}: σαλαν : δάσεα θυ: Φίασρα βνριαις λαόαιε Αποῦῖ; “εαγνιδα Δ: ϑαγημσλέ Αι": «οσγονοίλ Αποπῦ 1 οἷν καὶ 39 
ὁεία ἼΞ : δέσο»" Δηοι ἂρ | ἰαραδ] τον ἰαρεδ Ἐ:: τὸν ἰαρεθ ς: τὸν ἰαραχ [ἰγ: ιἰαραχ 

20 τποι] ρὲ οἱ [ό| 033: οὔν ο [ κατα γλωσσας) καὶ Ὕλωσσαις ἈΪΑΡΉ) ΚΙ ποησίνγο, 315: αραχ χ: ἱεραχ ὁ: ἱεραχαμ ἀρ (ργ τον): 
ε]: καὶ ἐν ταῖς γλωσσαις (15) ἘΞ(.14) 1 γλωσσας) ΡΥ τας ἕαὰ: ιαρο()χ πὶ: ἱεραρ ο: «δεγμεά Λποαῦ᾿ (2): λδήμγανε Ἀποπ (6) 


Ὑλωσσαν (ἢ | οπλ αὐτῶν 25 Ὧ, | εν ταὶς χωρ. αὐυτωμ»] Ρζ και εξ: 2" καὶ οδορρα)] οὔ ἔ: οπὶ καὶ εἶἰρ [οδορρα] τον οδωρα μ: 
οἷ Ο[.| οἠἱ εν 3 (16) ἴ5 τον οδορραμ. ὦ: τὸν οὐζαν α: δορρα ε]4 : οὗωρα ἃ: οάογανι ἃ: 


21 εἐγενηθη Αχγο,] Ροϑὲ αὐτὼ Καὶ (εγεννηθὴ Κ΄): εγεννηθὴ Οὐογγερι Δποῦ (1): Οὐέτς Ἀποηῦ(8}) : οἱ ἰδ. καὶ αἰξηλ] οἴῃ 
ΕΝ γ6}} ἈΒΤΞ. | αὐτὼ πατρι] αὐτω πῆρ Ρ: αντος πὴρ ᾿ὐΨ-οοὐα [ 12: οπὶ καὶ ἀρ [αἱἰζηᾺ] τον ιεζὴλ 0) : τὸν ἱεροδαμ α: εἴηλ κἰπ: 
οπὶ τῶν Ο  εβορ ΚΕ] αδελῴου τὴς; [ ιαφεθ] ιαφετ ΚΆΝ: Ἡ αδελῴφω ιεζηλ ρανχ Αποῃ΄(}): ἐεζεηλ ἃ : αἴὴλ ΓἸ : ταζηλ εἹο(α!ά): (ιαξιηλ 
ε: {(Ἐαδελῴου 18.70) [ τοῦ μειζονος:] τῶ μειζονι δάρϑιν: υιον 73): εζὴρ ἃ: (αιζηρα 74.716): αζηρα τ: ιεληλ 5: (ιδὴλ το): 
(30) (ΠΥ στο ϑνταις ἰσαεν Ἀποπ" (2) ] καὶ δεκλα] οπι ΠΡ: οπὶ καὶ ἐἰρ] 

22 υιοι] ΡΥ οἱ 6}: υἱοῦ σοΥ ] αἰλαμ] ἐλαμ αἀπηρης, : τιαιὶλαβμ. δεκλα] τον δοκλα Ρ: τὸν δικλαν α: δεκλῳ ρσ: δεκδα ΕὟ: θεκλα πα: 
οἱ αἰλειμ ε): μαιλαμ 5: αἰλαδ Ε: κελαμ 1: (οπὶ 31) [ οπι καὶ. ζλέμαι, Ἀποιΐ: Ζεοίανε Αυοπ (4}: 2 ει; Ἀποη" (1}: - καὶ τὸν 
25 ΟΠ 1 ἀσουρ Εῤῇ)ταποῦν Ὑ [ ἀρφαξαδ)] ἀρῴφαξαθ ἜΠΟΟΡΗ: γεβαλ ἀρ]ϊνχ 8 : - καὶ γεβαὰλ ὁ: -- καὶ τον γηβαλ Κπιος, (γιβαλ 
ἀαρφασξαδ Π": ἀρφαμαξαδ ὨΡ(υ14) : ἀαρφαχσαλ ἢ Ϊ οπὶ καὶ 35 δ]ὰ [ πις,)}: τ καὶ γηβαλ!: Ἑ καὶ τὸν γεβελ 5: - καὶ τὸν γεβαρ ε: - τὸν 
λουδ] ελουδ ἵ : δουδ χ: χουδ σ᾽: “οί δρῖχι; ολ Ἐνι κα. ιἰαβαλ ρ: τιαβαλ ἀ: Ἔκαιὶ τὸν ἰουβαὰ ο: Ἔηβαλος 105: Ὁ 
ρουδ α ] οτὴ και 45 ἃ |] ἀαραμ)] ἀραβῃ: αραδ α: αρὸ ἀρ: “ καιναν ἔϑῥα μὰ Ὦξ- 

}: τ καὶ καιναν ΕΛ] αὐἀερΉ ΚΙ ηρΥ-νχυ}δ: τ καὶ κεναμ ς, " (και και- 28 ομὶ καὶ 19 ἐρ | αβιμεηλ] ΡΥ τὸν αὐίς, : τὸν αβημεὴλ α: 
ναμ ς,})}: Ὁ καὶ καιηλ τὰ : τ Ολαμαανε Αποπ': τ Οαρααν Αποπῦ,͵. τὸν αβιαμεὴλ Ρ: αβημεὴλ 1: αβειμεὴλ δ: (αβιμαηλ 73): αβιμε- 

28 καὶ υἱοι ἀραμ] καὶ υι 51} τᾶ5 (11) 1: οἿὐ 4: οἷ καὶ αὶ 7 λεὴλ Ε: αβιαμμεηλ ἃ: αβιοβμεηλ Κα: οἰῤένιοίοεῦδ, Ἄλον | καὶ 
υἱοι] ΡΥ οἱ ὀες, ΒΒ |: ὡς] (ωξ 68): οὐξ ἀρ: ης Κπ)α : (ὼ 128): Οὐς σαβευ] οτχ Κα: οἱἱ καὶ ἀρ [ σαβευ] τον σαβεμ Ρ: τὸν σεβω οα: 
Ἄποπ: οἱὴ σ΄ [ οἱ καὶ 25 ἀρ» [ οὐᾺ] ἐοὐὰ 6] : (εουλ 73): ἱεοὺλ σαβεμ ἃ: (σαβεκ 107): σαβαυ ΕδΙ|."]ηκίν : σαβαι Π (σαβευ Εὺ}): 
ΔΟσὨΡκομίχ : σουλ ο: εβουλ [: ἐμουλ ἱΥξ : τ καὶ καμουηλ Καὶ] ὁ. σαβαν ε]: σαβαυτ τὴ: σακεὺ : (σωβευ 31): «δαὐεῖ ἴ : «δούαι 
καὶ 35 ἀρ | γαθερ] γαδερ (3:) (Α: (γατερ 31}: σαθερ {ἴγ: γαβερ λ53."Ρῖχε; σόα Αποπ" (2) 

π: θαγερῚ: Οαίεγα Δπουΐ: Οαΐεγα Δυοπῆ [ οὐὴ καὶ «Ὁ ἐρ| 29 οἷ καὶ τ ἀρ ] ουφειρ) τον ουὐφὴρ 0»: τον ομῴειρ ο: ουὐφιρ 
μοσοχ] μοσωχ 41}: μεσεχ ο: Οεσεὰ 13)" Ρχῖ; οχη Δηομῦ τ: ουὐφὴρ ἀο": ουῴφερ α..: ιουφὴρ Χ: εὐφειρ τὰ: δοῤήεν ἘἌἜΙΛΡΙΝΙ: 

24 ἀρφαξαδ] ἀαρῴφαξαθ: ὙΠεορὴ ἀρφαξοῦ ὁ: ἀαρφασξαδ ἢ": {7765 Απομ΄: ὅζνεγ Δποπἦ [ καὶ εὐειλα] οπὶ ζ3 : οἷπ καὶ ἀρ | 
ἀρῴφαχσαλ α | οπὶ τον 15--εγεννῆσεν 25 Ἄσοας, ἰ-ἙἀΞΞρ 705 ευὐειλα] τὸν εὐειλατ δ: τὸν εὐιλατ Ρ: τὸν αβελαν ο: εὐιλα 12]ν "πὶ 
ΤΒΘΟρ Ἄποῦ | τον καιναμ καὶ] 50 τὰ5. Δ] καιναμ 19] καιναν το, : εὐειλατ ᾶοϑν Οπ: εὐιλατ ΔΙ ΟΠ Π}]χ : εὐηλατα : ευειλαδ σ΄: 
ἘΜΙδά ΓΙ" --πρτ-χ-σοάα 1 καὶ καιναμ] καὶ καιναν ἘΘΠΚΙΏρΡτίΧΥ Ἐἰμέαίά Αποηἷ: Εὐῤίανα Ατιοηἶ | ἰωβαβ] ρΥ τὸν α : τὸν ιωβαμ Ὀ: 
-ςοαά : καιναν δε ΔΙ ἢ πιδν : καιναν 6 ] οἵῃ τὸν 25 --εγεννησεν ιωβαμ ἀε(μϊα) : (.ουβαβ τό) : ιωαβαβ ς, : ιωβαδ ΕἸΠῈ : (ιοβαρ 77) 
35 δ΄ | σαλα δε) και σαλα δαί ρτίχ β : σαλας δε δὰ ] Οἵὴ ἐγεν- παντες] ργ και {Π35.: ροβί ουτοι αὶ [ ὁπὶ οὗτοι ᾳ | νιοι] ργ οἱ ς,ῃδ: 
νησεν 35 ἀρ οἵη 1 [ ἰεκταν] ἐκταν ἀ]πὶπ: νεκτὰν ἢ 

25 ὁπ τω εβερ 13Ρ [|| ἐγεννηθησαν] -αὐτω ΟΞῈΞΡ | υἱοι δυο 80. οἠϊ καὶ ἐγένετο  [ (οπὶ ἢ 31) ἰ αὐτων] αντω ς, | απο] 
5ν  φαλεκ] φαλεγ αἰ σα Κιμε35[: φαλεχ ἢς, 31" ποῦ: φαλακ εκς | μασσηε ΑἹ μαση Ἰ: μασσει οἱ μασσε πα: μασσὴρ τὰ: μα- 
ν ] οπὶ οτι ς | διεμερισθη] διεμερισθησαν Ἀδ. ἐμερισθὴ τὰ: διε: νασση ἘΒΡΏΔΙΡῬΙΝ ΟΝ: μεσαν α: μασση ΜΠ το6}}] Απουῦΐ: “δασεῖς 
χωρισθη ς ] ονομα 35] ΡΥ τὸ 5 | ιεκταν] εκταν ἔπ: Ζεεία Αποπς͵ 3β3ρύπει; Ἰλσρα Αποπῦ | εὡς ελθειν εἰς] πλησίον ς | ελθειν] οπὶ 

26 τεκταν]εκταν ἃ: ἱκτανὶ [ ελμωδαδ] ελμοδαδ): ιελμωδαδ ὁ: δ: εἰσελθειν α | εἰς---ανατολων] (γεν ἃ Μιογείς ϑαΐγια Δποηΐ: 


21 τοῦ μειζονος] α' τω μεγαλω σ’ του πρεσβντερου Δῖ 


ΒΕΡΊ. 25 Ὦ 


Π]σΠΠΙΖϑα ὃν Μ|ιοΙοσΟΙ Θ 


Α 


ΔΑ 
84. 
δ ν' 


8.» 


«ὶ 
8 (- 


Χ 50 


ἀνατολῶν. 
Ἵ ΄“- Ἁ ᾽ Ἁ ΕΙΣ ᾽ - 
αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν αὐτῶν. 


ΓΕΝΕΣῚΣ 


321 -: Φ δ ν πΝ ἐ ᾽ οι ο΄ τς “-“ Ἀ , " -“ Ἵ »“" ,ὔ 
οὗτοι οἱ υἱοὶ ᾿Σὴμ' ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν, κατὰ γλώσσας αὐτῶν, ἐν ταῖς χώραις ζ3ι1 
᾿ ᾽ 3 
“ “ ’ - 
8353 Αὗται αἱ φυλαὶ υἱῶν Νῶε κατὰ γενέσεις αὐτῶν, 


32 


Ἁ Ἁ ξθ ᾽ “ ἐ 8 ᾽ Ἁ , , ᾿ - θ ἰμ 3 Ἁ [ οι οἷ Ἂ 
Κατα Τὰ εὔνη αὐτῶν" “αἼὸ Τοντῶν διεσπάρησαν νῆσοι τῶν εὔὕνων ἔπι Τῆς γῆς μετὰ τὸν Καταᾶ- 


κλυσμόν. 


τΚ ιν [ο᾿ ες [οἱ Ἷ μὰ Ν ᾿ ’ - 
αἱ ἦν πᾶσα ἡ γῆ χεῖλος ἕν, καὶ φωνὴ μία πᾶσιν. 
- Ψ α - 
ἀνατολῶν εὗρον πεδίον ἐν γῇ Σενναὰρ καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. 
»“" ͵ Γᾷ 
Δεῦτε πλινθεύσωμεν πλίνθους καὶ ὀπτήσωμεν αὐτὰς πυρί. 
Ν «4 - Ἵ ἴ δ᾿ - ᾿ Ν 
καὶ εἶπαν Δεῦτε οἰκοδομήσωμεν ἑαντοῖς πόλιν καὶ . 


λίθον, καὶ ἄσφαλτος ἣν αὐτοῖς ὁ πηλός. 


Ὶ πον 7 ῳ - - Ἄ Ἁ ᾽ ὌΠ 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κινῆσαι αὐτοὺς ἀπὸ ; 
ἷ “ ’ 
3καὶ εἶπεν ἄνθρωπος τῷ πλησίον 3 
Ν 0» ᾽ -" ς 7, ᾽ 
καὶ ἐγένετο αὐτοῖς ἡ πλίνθος εἰς 


- ἕ [οἷ " Ὁ ᾿ - Ὁ 
πύργον, οὗ ἡ κεφαλὴ ἔσται ἕως τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ποιήσομεν ἑαυτῶν ὄνομα πρὸ τοῦ διασπαρῆναι 


ἐπὶ προσώπου πάσης τῆς γῆς. 


"ἢ Ἵ ἐ κα Ψ - Ν Ἁ 3 ΄- ’ὔ ΓΥ 5 ’ 
5καὶ κατέβη Κύριος ἰδεῖν τὴν πόλιν καὶ τὸν πύργον ὃν ὠκοδομη- 5 


{ δ ν - ᾽ ΙᾺ 6 ᾿ 3 ψὺ Δ Ἀ ᾿ ΟῚ 3 - ἃ Ὡ , “- 
σαν οἱ υἱὸν ΤΩΡ ἀνθρώπων. και ΕὑἼΤεΕν Κύριος Ἰδοὺ γένος εν καὶ χεῖλος εν παντων" καὶ τοῦτο 6 


᾽ ἴφὶ Ἁ “- ἼΣ :] ᾽ ᾽ ᾽ “- 7 “ ΓΝ " “ - 
ἤρξαντο ποίησαι, καὶ νῦν οὐκ ἐκλείψει ἐξ αὐτῶν πόώόντα ὅσα ἂν ἐπιθῶνται ποιῆσαι. 


7δεῦτε καὶ 1 


» ᾽ ᾽ - »Ὸ . ᾿, - κ ἐν ᾿ Ἄ Ὁ Χ δ - 
καταβάντες συγχέωμεν ἐκεῖ αὐτῶν τὴν γλῶσσαν, ἵνα μὴ ἀκούσωσιν ἕκαστος τὴν φωνὴν τοῦ 
ἐᾷ , ν᾿ “ “ ᾿ “- - ’ 
πλησίον. 8ϑκαὶ διέσπειρεν αὐτοὺς Ἰζύριος ἐκεῖθεν ἐπὶ πρόσωπον πάσης τῆς γῆς, καὶ ἐπαύσαντο Ἷ 8 


οἰκοδομοῦντες τὴν πόλιν καὶ τὸν πύργον. 
31. σημ] σηθ α 
(ΕΜ αρ(δ)ς--())}--ἰν ον )χγυς, (ἃ, ΚΣ 5 (0Γ9}15 


Οοῤἧεγα »μηο» τ ογίφητες Ααουἤ [ σωφηρα] σωφειρα Οπ: σωφιρα 
ἃ: σοῴηρα ερΊρΧ: σοῴφειρα η: σοφιρα Ὁ: σορῴηρα ἴκ: σεῴαρ α: 
(οφηρα 79): «“δοῤλεν 13.» } ὁροὺυς ὃς [ ανατολων] του ἀρχαιῖου ς 

31 οἱ νιοὶ ΑἸ] οὶ α, : οπ οἱ ΕἾΔ] το }] | σεμ ἂρ | εν ταῖς 
φυλαις] κατα σνγγενιας ας [ κατὰ Ὑλωσσας] κατὰ ὝλΩω ΟΟΙΤ ΕΧ Καὶ 
εν ταῖς 15: καὶ ταῖς γλωσσαιῖς Υ  γλωσσας] ΡΥ τὰς π|: γλωσσαν 
ς [εν ταῖς χ'--αὐτων 49] οὶ τὴ: ΟΠ] εν ταῖις---καὶ 183Ρ (Χ} ] ἐν 
ταις χωραις] κατα χθονα ς | εν τοις εθνεσιν] τὰ εθνὴ ς 

382. αὐται] ΌὈΓ περι της πυργοποιιας καὶ της καταστροῴφης των 
γλωσσων ἢ : Ὁ δε Ἰγ35, | νἱων] ργ τῶν 4εἰκπιά, 13: υκοὶ α [ οἵὴ κατα 
γένεσεις αὐτων 33, ] κατα γενεσεις] και τὰ γεν α [γενέσει] (ΡΥ 
τας 37): συγγενείας ὁο: συγγενειαν ς, [ ὁπὶ κατὰ 25---αὑὐτων 29 
Εο | κατα 29] Ρυ καὶ ἴγ: καὶ δορ [ οπὶ τὰ δ) ὀθῃβίνχ-, | τουτων] 
Ἔ δὴ τὰ ] διεσπαρ.---κατακλυσμον] Οὔ ἢ} : ΟἿ νησοι--- γὴης 13] 
νησοι] ΡΓ αὐ αὖ | (εθνων] Ἐαυται αἱ φυλαι υἱὼν νωε τοῦ [τον 
κατακλυσμον] ἀφηαη αἰγμεμῖ 15 

ΧῚ 1 οπὶ καὶ ν ἴὼ [ πᾶσα ἡ γη ἣν ας | (οἴῃ ἢ τοϑ) ] πασιν] 
πάντων ρος, : Οἱὴ 2535 

Ὁ. εν τω] μετα το (28) ἼΞ(14) : {μετα 32) | κινησαι] μετοι- 
κησαι νγ(ετοι 5} τὰβ 614} [ γὙη] ΡΥ τὴ Ἂς, ΒΠῚ1: τῇ ἢ ] σεννααρ]) 
σενααρ ἀ{Πρενς, 138 ΡΗ11-οα [05 ΑἸΗ Ογτ-οα : σενναρ ῬΠΙ]-οοάα ἢ: 
ἐννααρ α: νααρ τα : σααρ ῬΠΠ]-οοὐ ἢ 

3. εἰπεν] εἰπαν ς, ΊΞ: εἰπας τὰ [ ἀνθρωπο9] εκαστος (20) 
ΕἸΣ 1] τω] πρὸς τον ας Οὐνρι [ πλησιον} - αὐτου ΔΌοΓΚιπογς, 
13 ΟΥὐῖρν (τ |ἰ πλινθον ὃν ] ανταΞ] αὑτα Ἑ : αὐτοὺς ρῖ ] πυρι] 
ΒΓ εν 4 [ὁπὶ αὐτοῖς 19] | (εἰς λιθον ἡ πλινθος 77) [ ἡ] οδ΄] 
λιθους χ  ἀσφαλτος] ΡΥ ἡ ΒΠΐΠῚ [ ην αντοι9] αὐτοῖς ἣν ἀρά,: 
ἐπί 38: οἵὰ ΦΔΊΞ [ ο πηλος] ἢ πηλος σε: οἱἹ ὁ 111 : Ζη1. ἐσειεν 
πα Δ : ἰενγα ἐσγεε 381: ἐμέμοε φογιεηῖ ἘΞ, ὧδ Πα 1 Θλ 16}1 ὅδ ΔῸ- 
Βαγῃ: 27γ0 ἐπίο ΔΏοῃ 

4 οχχὴ καὶ εἰπαν Εὶ | εἰπαν] εἰπὸν αἰσα ρ]ηιρίννχο, : εἰπεν αΩ͂, 
δευτεῖ Ἱ καὶ την ΓΏΣ11 Οτ- στ εα ἃ (τ: {Ὁ δὲ καὶ 20) [ εαὐτοιΞ] 
αὐτοῖς ργ: Οπὶ 3Ζ9 [| πυργον καὶ πολιν τὴ [ οἷἹ πόλιν καὶ ῬῊ]]- 
οοὐξ | ἡ κεῴ. εσται] οπὶ ἡ πὖ: εσται ἡ κεφαλὴ αἰκίρ)ρβνννχά, 
132 Οτοστῇ (ἢν [8]: ἀρ- γε: {(εσται ἡ κορυῴη 32) } ἐσται 5Ὲ} γὰ5 
(8) γὰῦ ] των οὐνων σαὶ Ϊ ποιησομεν Αςἢ] ποιησωμεν ἘΜ οϑ; γε6]] 


ΧΙ 2 κινησαι] α΄ αραι σ᾽ αἀπαραι ΔΙ) (ςἶπ6. ποιλ)δν 
ἢ ρ 


ΧΙ 2 παιδιον 


“ - ἐν δι -“ 
βοδιὰ τοῦτο ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σύγχυσις, ὅτι ἐκεῖ 9 


6 εκλιψει ἃ 


9153. 1 εαυτων ΔΕ (Πρ) 5(π|0} ῬὮ11] εαυτοὺς πχ(μ!}) : εαυτοὺς 
ΜΠ) ( ΧΟ ν (υἱ ἀ)κ(χ) τ }]} Δ Δ15. ΟἿν Ογν [1-ἀρ-ΟΥγ [ ὀνόματα πὶ] 
διασπαρηναι].. σπαρηναι 72: Ἔημας Ἰαἀελαρννα, ἐδ ἢν ἢ | ἐπὶ 
προσωπου] 721 Θ1)192)}} ζαζίόηι ἸΞ5Γ 1 ἐπὶ] απὸ Ὅν ] προσωπου--- 
Ὑη5] πασαν τὴν γην ΟγΥ  προσωπου] προσωπον 1 ἘΠῚ: οἷν (20) 
(τ | οἱ πασης ὑσἼΞ [ ὁπὶ τὴς "ἡ 

5. κυριο9] Ἐο ὃς Ὀὰδπιρινά, ΟἿτ | ιδειν] ΡΥ τοὺ ἃ, ] {τον 
πυργον καὶ τὴν πολιν 78) [ ὠκοδομουν 81--α (γ΄ [ οἿχ οἱ σε η 

Θ κυριος}] 0 θς σα] κιαῦ ΟἿγ ] χεῖλος εν] φωνὴ μιὰ σα: Ἑ και 
φωνὴ μια Ἐπηη [ παντων] πασιν ἔασπι [ ἤρξατο ΑἾ(ν Βιρταβοῦ 
ΑἾυο || καὶ νυν] {ργ δεῦτε 732): (τὰ νυν 83): οπὶ :-σοα : οἱλ 
καὶ τῷ [ παντα ε αὑτων ἱ | εξ] απ ἀ-ρ)([χ)πιπρβ(χ)ννχα, 
ῬΠΠ3-οοὐἂα 8 Οὐύστ ΟἿτ ἕξ 7ὰ}-ρ Οὐγ | παντα] παντων [1}-8}0- 
γε: οἵ (72) Ἐ ΟἸν 1 αν] εαν πὶ: (οὶ 23) [ επιθωνται7 ἐπει- 
θωντο ο | ποιησαι 59 ΔΟΥ [51] ποιεὶιν ΔΈ ΕΔΙ γ6 1} ΡῺΠ Οὐτρτ 
ΟΠγὲ [υ]-ἀρ-γΥ 

Π καὶ καταβαντες] οὔἱ Οτ-ἶαὶ : οπὴ καὶ ἀφ (1 }}33Ξ (α14) 
ΟἸγὰ []-ἀρ- γε Τάτ Νὸν | εκεὶ συγχεωμεν [0]-ἀρ-Ογγ | 
εκει---γλωσσαν] αὐτων εκει τὰς γλωττας Οὐτξ: αὐτῶν τὰς Ὕλωτ- 
τας εκει Οὐ} | εκει] ροβὶ αὐτων δο- Π]πρϑνυχ  ῬΒΠ-οοα ᾧ ΟΥ- 
ρυξ ΟἾγἢ: οἱ Ὀμινα, 35 Οἵτορττοοά Σ ΟὨγἕ Οὐχὶ ΤΠᾶΐ | αὐτῶν 
τὴν Ὑλ.] τὴν Ὑλ. αὐτων Ζ){.«ὑτων ))οης, Οὐτρτ ἕξ: οἱ τὴν Ὀν : 
αὐτων τας γλωσσας (γξ Ογγξ Τάς Νὸν : τὰς γλώσσας αὐτῶν 
Υ Οτοῖαι Ομγ 2 Ογγξ ] ἀκουσ. εκαστος] εκαστος ἀκουωσι [0]-ρ- 
Ογχτ | ακουσ.] ἀκουσωνταῖι ς : ἀκουση ἀρ Νον(α!ά) | την φωνην] της 
φωνὴς Ὀςοίρ)ονιννα, ΟΥορτ ἢ ΟἿσ {π|-ἀρ0-Ογὺ: ζῴφωνὴς τοϑ): ΟἿ 
Ἑδ Οτ-ρτ-οοῦ 1 ] πλησιον] - αὐτου ΘΕΓΚκυΙηος͵ 5 ΟΥτι στ ξ Νὸν 

8 (εσπειρεν 68.83) ἰ αὐτ. κυρ.] ΚΞ αὐτους οἶα, ΟΥσττοοάά: 
Κς οθς αντοὺυς ὈΔηιρᾷ, : (οπὶ αὐτοὺς 78): Ἔο θς Εδοροῖνχ ἢ ΟἿγ 
Τ1-ἀρ-Ογτν | κυριος} 7λεμς ΟΥ-Ἰαϊ [ οἵὴ εκειθεν σορῷ 7 0]-ἀρ-Ο τ | 
ἐπὶ προσ.] ἃ γαεῖε Οτ-ἰαὶ [ προσωπον] ΡΥ τὸ Υ: προσώπου ΘΚΏΞΧ 
ῬΗΠ-οοα (Πτ-εα ΤΠ] -ἀρ-ΟΥΥ [ γη5] Ἔ καὶ αὐταὶ αἱ γενεσεὶς σημ 
ᾳ || και χ'---(0) γης 295] ουχ Ε' ] καὶ 25---[(Ὁ) γη5 19} 1015 567 5: ΟΠῚ 
15») ἐπαυσαν ἃ |,; οἰκοδομ.7 ργ οἱ ἱὶ τον πυργον καὶ τὴν πολιν τῇ 

9 το---αὐτου] τεγὸς λδνίσΕ) [ αὐτου Ασρ ΡΒΙ-οα Οὐ-ρΥ 2] αὐτῆς 
ΖΝ] το] 1διν Γ (αἱ }32. ῬΗΪ]-ςοαα Οὐ-ρτξ Οἢτγ | συγχο] Φαῤγέοιι 


6 οσα αν επιθωνται] α' ὁ εἐννοηθησονται σ΄’ ὁ εαν λογισωνται ΝΜ : οθεν εἐννοηθησονται σ’ θεαλογισονται }: α’ οθεν νοησθη- 


σονται σ᾽ θεαλογησονται 5 


7 συγχεωμεν] α΄ αναμιξωμεν Ν]͵(5116. ΠΟΠΙ)5 


9 συγχὺυσι5] α' βαβελ ΝΞ: α᾽ συγχύυσις ν | συνεχεεν] α' ἀνεμίξεν ἈΠ)(ϑ᾽πΠ6. ΠΟΠΙ)Βν 


26 


»-- ΓΥ σὰ ξισυ ΄σιἌᾶ “ΓΕ (ΒᾺ 


ΧΙ 


ΓΕΝΕΣΙΣ ὙΠῸ 


συνέχεεν Κύριος τὰ χείλη πάσης τῆς γῆς, καὶ ἐκεῖθεν διέσπειρεν αὐτοὺς Κύριος ὁ θεὸς ἐπὶ Δ 


ὔ “" -“" Ἷ - 
πρόσωπον πάσης τῆς γῆς. “ὦ, 
ΠῚ Φ ε ᾽ Ἂν ἡ Α μὴ “ Ἑ Ν “ 
ῖο ᾿οἸζαὶ αὗται αἱ γενέσεις διὴμ. Σὴμ νἱὸς ἐτῶν ἑκατὸν ὅτε ἐγέννησεν τὸν ᾿Δρφαξάδ, δευτέρου 
᾽ Β 
" Α ,Ὶ ᾿ ν ΜΜ ὌΝ ᾿ Ἂς - χ  ς 
ι: ἔτους μετὰ τὸν κατακλυσμὸν. ") καὶ ἔξησεν Σὴμ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν ᾿Αρφαξὰαδὶ πεντα- " κ 
’ ’ ἘΓΟΝ [οὶ ν᾿ 
15 κύσια ἔτη, καὶ ἐγέννησεν νἱοὺς καὶ θυγατέρας, ὃ καὶ ἀπέθανεν. 12]ζαὶ ἔζησεν ᾿Αρφαξὰδ ὃ (ξ" 
᾽ ; μ) 
« Υ »»3 ἐς Μ Ν » , Α ᾽ ’ὔ 13 ν᾿» ᾽ Α Ὶ , -“ 
ι3 ἑκατὸν τριάκοντα πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Καινάν. καὶ ἔζησεν ᾿Αρφαξὰδ μετὰ τὸ γεννῆ- 
3 Α ᾿ Ἂ" , ἷ Α , 
σαι αὐτὸν τὸν ΚΚαινὼν ἔτη τετρακόσια τριάκοντα, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέ- 
᾿] : 
.,νκν Ν 
θανεν. Καὶ ἔζησεν Καινὰν ἑκατὸν τριώκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Σάλα. καὶ ἔζησεν 
, Υ ᾿ ἢ 
ἥν. Ἁ ἣν ᾿Ὶ “Ὁ ᾽ὔ ᾿ 
Καιμιὰν μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Σάλα ἔτη τριακόσια τριάκοντα, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ ὃυ 
θ ’ ψ ἐν 4θ ἘῸΝ ἢ ν , ε τ ,ὔ μὴ ὌΠ ΝΕ " Α 
ι4. θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. αἱ ἔζησεν Σάλα ἑκατὸν τριάκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν 
Ν ἐὴ Ὁ .«- ν ὕ 
ι5 βερ. ᾿δκαὶ ἔζησεν Σάλα μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν "ἴβερ τριακόσια τριάκοντα ἔτη, καὶ 
,ὔ ᾿ »᾿ 3 Ἷ 
ιό ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. 16 Καὶ ἔζησεν Γβερ ἑκατὸν τριάκοντα 
Ψ ͵ [4 ΜΈ ͵ ν -“ » ΄ 
1] τέσσερα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Φαλεκ. "7καὶ ἔξησεν "βερ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν «Ῥάλεκ 
» ’ Ϊ Ἰ- 
18 ἔτη τριακόσια ἑβδομήκοντα, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. ἸδΊζ αὶ 2 
᾽ Ὗ ) 
Μ“ “ Α , ᾿ 
τ ἔζησεν Φάλεκ ἑκατὸν τριάκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν "Ἰαγαύ. ᾿ϑκαὶ ἔξησεν Φάλεκ μετὰ τὸ 
» ἜΝ Α ς Α , Ν δι ω 
γεννῆσαι αὐτὸν τὸν ῬΡαγαὺ διακόσια ἐννέα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. 


: 1 ἐγεννεισεν Ἐ 
(2) Μ4--")(Κ)1-τ(α)νπγς, (ἃ, )  }λ  ο(π}5 
33Ρ {π|ρῚ 3: ; Μαδεὶ ΦΖ-ςοὐά |: ὁπ εκεὶ 5 | κυριος 19] -ο θς 2α--ἀρ 14.- 19 πορῃι}]α τοϑον Δ 
Ἀπιοραβπτχςο, 07 Οτορτξ ΟἾγ: ο θς (το8) Ἐβρίωε) |; τα χειλη 14 και εἶ. εἴησεν δὲχ | εἴη Εἰ (εζησεν ΕὉ) | σαλα]σ εἴ ἃ 
πασης} τας Ὕλωσσας πασας ἈΪ3Ρ {πΈ} {14} [ Οἱ πασης τόττσθεος οΪ 500 τὰς οὖ - καὶ οὐτος αι | εκατον---ετὴ ΔῺΙ] τριακ. εἐτὴ καὶ 


ΟἿΣ και--- γης 25 83 ] κυριος ὁ θεος] οπὶ ἢ : ΟΠ] ο θεὸς ὈΓΚύνΥ ΡΠ]: εκιὸὺς εἐτὴ εκ. τριακ. κα άριιρνκε ἐτὴ λ΄ καὶ ρ΄ ο,: Οἵ ἐτὴ ΥἹ 
{οἷς 108) προσωπον] προσωπον ἴ: οὐ α (Ἵν | (0πὶ της 25 73.128) ετη λ' {: τριακ. και εκ. ἐτὴ ΕΠΜῚ τὰ }]: ἀρεῖς ἐμέμενε φηῖημα- 
10 οχἵὴ καὶ σε, }3}Ρ(") [ σὴμ νιος] ΡΥ καὶ οἱ (ργ ἣν δὲ τοϑ): σώμα 1717 Απομ᾿ | εβερ)] 51} τὰϑ οὗ 
ὡν τὰ : καὶ ἣν σὴμ 5 τὰϑ γῆ: (και ἣν σὴμ ὡς 107}: Ἐν (70) 15. οἷἱ αὐτὸν ἀμ’ |(οηϊ τριακοσια---,απεθανεν 83) τριακοσια 
δι: τ νωε ην {τὸ : τ νωε γένομενος Καὶ [υἱος---αρφαξαδ] οτε εγεν. --ετὴ ΔΑὨΥ] τριακόσια καὶ τριάκοντα ετὴ α,: τριάκοντα και τρια- 
νῆησε τὸν ἀαρφαξαδ υἱος ἣν ἐκατὸν ἐτῶν Χ ] ἐτων εκατον Α] πὶ ἢ: κυσια ἐτὴ ΝΙ: ετὴ τριάκοντα καὶ τετρακοσια αὐἿΞ Δπομῦἷ: εἐτῆ 
εκατον ετων ΖΡ ΕΙΝΜ τοὶ! ῬΗΠ] [ οτε] ρὲ καὶ εἰ: οὐι Καὶ [ (οι τὸν 15 τριακόσια πεντήκοντα Ο)ϊηϊδν : ἐτὴ τετρακ. πεντῆκ. Ἐ,: ετή υγ' {: 
73.178) ἀαρφαξαδ]ὴ αρφαξαθ ὙἽΠΕΟΡΗ : ἀαρῴφαξατ ῬὮΏΙ: ἀρφαξαμ : τρια καὶ τετρακοσια ἐτὴ “1 ετὴ τριακόσια τριάκοντα 2) τε]]: 


ἀρφαχσαδ αϑν [| δευτερου---κατακλ.] (δευτέρω ετει απὸ του κατα. εὐηέμνε ἐγίριία ἀλιος ἾΦΙ 1 τριάκοντα] τρια {Γ : οἷν ἢ ] οπι 
κλυσμον 32): Οπὶ αὶ [δευτέρου ἐτους] μετα δυο εἐτη αὃ και χ5-θυγατερας Ἰ»νν Ϊ] και ἀαπεθανεν] ΡΥ -- ΔΙ 

11 οπὶ αὑτὸν ἃ | οῃ) τὸν η5 [ ἀρφαχσαδ α8ν | πεντακοσια] 16 και εἴ. εἴησεν δε υχ: - δε α | ἐκατον---ετΊ ΑΥΥ] ΡΓῪ 
Ροβί ἐτη αἱ ίρηιρτοννιχ: πέντε καὶ τριάκοντα και τριακοσια ἡγᾺ}| μετα Ὡ: τεσσαρα καὶ τριακ. καὶ εκ. ἐετη Δ) ΕἸ] τεσσαρα] τεσσα- 
οὶ καὶ χ'-πυγατερας (ἢ, [ ΟΠ και ἀπεθανεν ρακονταῦσ5-ν: τεσσ. καὶ τριακ. ἐτὴ καὶ εκ. ἔσος, : εἐτη λδ΄ {: 


12. εζησεν] Ῥοϑβὶ αρφαξαδ τους,  : οἱ ς [ αρφαξαδ] αρῴφαξαθ (τεσσαρακ. καὶ εκ. ἐτὴ 23): οπὶ τέσσερα ἽΞΙΡ : ἐτὴ εκ. τριακ. τεσσ. 
ΤἬΘΟΡἢ : ἀρφαχσαδ ἣν : αρφαχδαδ 5 ] εκατον--ετὴ ΑΏΓΥ] περτε 270 τεὶ] | τριάκοντα] γμαύγαρίέα νιον" [οὶ καὶ 25 ἢ | φαλεκ] 
και τριακ. ἐτὴ και εκ. ο(και τρια 510 τὰϑ5 οὔ)ς, : ἐτὴ εκ. τριακ. φαλεγ δία" οσὐσῃύηραπτνςο, ΤΠεορη ΠῚ 0: φαλεχ τ Αηοὴ 
πεντε Τ)α άρστηρνχ: πέντε καὶ τριακ. {(- καὶ εκατον ἘΞ πιβ) ἐτῇ 177 οτὰ (οἴ σουαηα 32Ρ [ οπὶ καὶ τὉ--- θυγατερας 12 ] οἷι 
Ε;: ἐτὴ λε΄ δχ σοὺγ ἴδ: οἠλ πέντε { : πέντε καὶ τριακ. καὶ εκ. αυτον ἃ [| φαλεκῖ φαλκ Αἴ(ε βιίρταβοσ Αὐ τεθοῦ ἢ; φαλεγ 
ἐτη ΝῚ Ὑε]] | τριάκοντα] σεταρίμέα Αποπῦ [οὐ καὶ χο-τ--[13) τη ΜΙδσαρῃ ραθτνο,: φαλεχ πὶ | ἐτη---εβδομ. ΑΜ] εἐτη δια- 
25 ΓΟ ὙΠοορἢ [οβ(α]4) Ἄποη [οἠϊ τὸν πα | καιναν] καιψνναν κοσια εβδομ. δ ᾽(ετη διακο... 1) ει ψ - ἐτη εβδομ. και διακ. 1: 


τὰ: Οαἰπαηι (7: σαλα ς, σο΄ ἐτὴ ἰδ: εβδομ. και διακ. εἐτὴ 1“ ΔΙ Π)ςῖν : ἐτὴ διακόσια ἐννεα 
18 και εὖ. 19] εἴησεν δὲ τὶ [ ἀαρφαξαδὴ αρφαχσαδ ἣν : αρῴφαχ- ἀάσρχ: θ' και σ΄ ἐετὴ ς, : ἐτὴ τλ' {: τριάκοντα καὶ τετρακόσια ἐτὴ 

δαδ 5 οηἱ αντον τ ἃ | καιναν 19] Οἰαίγιανὲ {5 σαλα ς, [ ἐτη τῷ οὐαὰ ζ2. || οπὶ καὶ ἐγεννησεν (15. [ καὶ αἀπεθανεν ΡΥ -ἰ- Δ 

-- τριάκοντα 15] ἐτὴ τετρακ. καὶ τριάκοντα 6: ετὴ τριακοσια τρια- 18 και εἴ.] ἐξησεν δε χ [ φαλεκ] φαλεγ δαςαρσῃ πρᾳθτνς,: 


κοντα Έαρσττοαπνχγοι: τλ' ἐτη πλ}ὃ: τριακόσια καὶ τριάκοντα ῴαλεχ πὶ Δηοῖ [εκατον- -ετῆ 1] τριακ. καὶ εκ. ἐτὴη ἘΜΊΓΠ])] 
ἐτὴ ς, : Ττρίακοντα και τριακόσια ἐτη Ν : ρλ' ἐτὴ αὖ | ΟΠὶ καὶ 5’ 58ν: ετῆ εκ. τριακ. Υὰῦχ: λδ΄ καὶ ρ΄ ἐτη α,: τεσσαρα και τριακ. 
π--απεθανεν “5 ἘΠῚ ΠΑ» Ἐ3 1:85) 1 καὶ εἴ, 29] εἴησεν δὲχ | εκατον καὶ εκ. ετὴ εἴ: εἐτὴ εκ. τριακ. τέσσαρα αἰχῖρρν ἐἔψ(ομλ ἐκατον 
---ετὴ 39} εκ. και τριακ. ἐτὴ Υ: τριακ. καὶ εκ. ἐτὴ Νίπ: ἐτὴ εκ. 41“): τριακ. πέντε και εκ. ἐτὴ αι: τριάκοντα ἐτὴ οἱ ετη λ' {| 
τριακ. Φ'ήθΌΘ)ανν : εκ. τριακ. ἐννεα ἐτη ἰψῦ το: ἐτὴ εκ. τριακ. ἐννεὰ οπὶ τον συ Ϊ ραγαυ] ραγαβ ἀΐρ: ραχαὺ 5: λ'αεαιε (τς 

αἄργντχο,; | εἐγεννησεν 25] ταὐτὸν Ι σαλα [015] σ οἵ ἃ 5110 τὰβ 19 ομἱ και 1"---θυγατ. 120 [| φαλεκ] φαλεγ ΔΙαρ]ρσμηραθονς,: 
οὐ || καιναν 35] ἀαρφαξαδ οἴοῖᾷ Δηοη [οἷ αὐτὸν 20 ἃ | ἐτὴ 39 φαλεχ πὶ οὁτὴ αὐτὸν ἃ | οἵῃ τὸν ς [ ραγαυ] ραυγα εἴ (4): ραγαβ 
πτ-τρίιακοντα 35] τριάκοντα καὶ τριακοσια ετὴ 5: ἐτὴ τετρακοσια ἀρ: ραχαν 5 | διακ.---ετὴῆ ΔΏΥ] εἐτη διακ. ἐννεα Δ βρη ΥνΧ : 
τρίακοντα ἄρπηρχς,Δ 3 Ληόπ᾽: τριάκοντα καὶ τετρακ. ἐετὴῇ οκτω καὶ διακ. ἐτὴ 60}: εἐτὴ σδ' {: αἰμεῤγιέος σέῤίπα ρώτα ἀη)ιο5 13: 
ΜῈ ἐτὴ υγ' ἴ: τρια καὶ τετρακοσια ετὴ (Ὁ | και ἀπεθανεν 2] ἀεἰπ(εηίος ἐγέργρέα ποιεὸρν αλϑιος ἼΔ: ὁπὶ ε(ϑραϊ 20 γε] ]ς 1): ἐννεα 
ῬΓ-- ΜΙ και διακ. ἐτη ἘΔ το }] | και ἀπεθανεν] ΡΥ -- ΝΜ 
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ΠὨΙσΠ ΠΖοα ὃν ΜΜ|2ᾶἋΟοΙΟΘΟΙΘ 


Α 


“ {{πι 


82 


ΧΙ 20 


΄ , ᾿ “ δ “ 
ΞοκΚαὶ ἔζησεν Ῥαγαὺ ἑκατὸν τριάκοντα δύο ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Σερούχ. 


ΓΕΝΕΣῪΣ 


ΕἸ καὶ ἔζησεν Ῥαγαὺ 


Α Α οι 3. Ἃ ν ἃς" ᾿ ὃ τ νΌ Ψ ἢ ᾽ν ἢ Ἀ θ , 
μέτα το γεννησαι αὐτὸν Τὸν “ἐερουχ νακΚοσιᾶ ΕἼΤΤΟΩ ΕΤΊ], Καὶ ΕὙΕΨΡνΏΉσεν υἱοὺς και υγαάτεέερᾶς, καὶν 


Ὡς ὦ 
ἀπέθανεν. 


Ν 2 
25 Καὶ ἔξησεν Σεροὺχ ἑκατὸν τριάκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Ναχώρ. 23καὶ 


"» ον Ἁ Ν Ν - ἊΝ ᾿ Ν Α μέ ὃ ω Δ 5 ἢ ΠΑΝ ΜΟῚ Α θ 
ἔζησεν Σεροὺχ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Ναχώρ ἔτη διακοσία, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγα- 


’ Α 2 ,ὕὔ 
τέρας, καὶ ἀπέθανεν. 
Θάρα. 


"» ͵ὔ εν Ν θ ΄ Α 3 4θ “ 
Εγέεννῆσεν υἱιοὺς καὶ υγατερᾶς, καὶ αἸέεθανεν. 


σ ᾿ » ε ὰ 
Ξ Καὶ ἔζησεν Ναχὼρ ἔτη ἑβδομήκοντα ἐννέα, καὶ ἐγέννησεν τὸν 54 
25 Ἁ ᾿ Ν δὰ ᾿ ᾿ [.] ΟΝ ἈΝ Θ , » : [ Ἁ μ ᾿ ἐς Ν 
καὶ ἔξησεν Ναχὼρ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Θάρα ἔτη ἑκατὸν εἴκοσι ἐννέα, καὶ 


ΞΟἸΚαὶ ἔζησεν Θάρα ἑβδομήκοντα ἔτη, καὶ 


ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβρὰμ καὶ τὸν Ναχὼρ καὶ τὸν ὑ᾿Δρράν. 


27 Αὗται δὲ αἱ γενέσεις Θάρα' Θάρα δὲ ἐγέννησεν τὸν ιΑβρὰμ καὶ τὸν Ναχὼρ καὶ τὸν 
Ύ 


“Αρράν, καὶ Ἀρρὰν ἐγέννησεν τὸν Λώτ. 538 


ἐν τῇ γῇ ἡ ἐγενήθη, ἐν τῇ χώρᾳ τῶν Χαλδαίων. 


καὶ ἀπέθανεν ᾿᾿ Δρρὰν᾽ ἐνώπιον ᾿Θάραϊ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 


ὃ 59 καὶ ἔλαβον ᾿Δβρὰμ καὶ Ναχὼρ ἑαυτοῖς 


γυναῖκας" ὄνομα τῇ γυναικὶ ᾿Α βρὰμ Σάρα, καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ Ναχὼρ ΝΙελχά, θυγάτηρ ᾿Ἀρρᾶν, 


καὶ πατὴρ Μελχὰ καὶ πατὴρ ᾿Ιεσχά. 


20 Ν ΞῚ “ ᾿ - Α » 2 ’ 
Καὶ ἢν «ἄρα στειρα Καὶ Οὐκ ΕΤΕΚΡΟΊΓΟΙ ει. 


30 


Ι ἥς ἊΜ 
831: καὶ ἔλαβεν τὶ 


’ ᾿ ᾿ Ἁ ἊΝ εχ ᾿] ΄ Ἀ Ἀ ᾿ εν" ε , ΦΆ »“ “ζ κ.-« 2 “- Ν Α ΜΘ ; 
Θάρα τὸν ᾿Αβραμ τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τὸν Λὼτ υἱὸν Ἄρραν, νιὸν τοῦ νιοῦ αὐτοῦ, καὶ τὴν δ'αραν 


Ἁ , ν ἃ ιν - - ες »" Ὑ ἴω ᾿ "ἢ Ἕ 3 ᾿Ὶ εἶ - ͵ - - Γ᾿ 
τὴν νύμφην αὐτοῦ, γυναῖκα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ τῆς χώρας τῶν Χαλδαίων 


-“ 5 Α .- Ψ. , ἈΠ ΤᾺ θ [ὦ τῷ ͵ Α , ᾿ - 
πορευθῆναι εἰς Τὴν γὴν Χανάαν" καὶ ἦλθεν ἕως Χαρρᾶν, καὶ κατῴκησεν ἐκει. 


322 ΑἿ Σ , ξ 
Καὶ ΕὝΕΡΨΟΨΡΤΟ αἱ 32 


ἡμέραι Θάρα ἐν Χαρρὰν διακόσια πέντε ἔτη" καὶ ἀπέθανεν Θάρα ἐν Χαρράν. 


28 ἀαρρα Α [θαρρα ἃ 


(2)Ὲ |4-ῇ}--γς͵, 1 )5(Γ οἰαυζς 


20 και εἴ. εἴησεν δὲ χ [ραγαβ ἀρ || εκατον---ετὴ ΑἸἩΓΥ] 
δυο καὶ τριακ. και εκ. ἐετὴ ΕΜ Ε])]η5-ν: δυο καὶ λ΄ ἐτη και ρ' σος: 
εἐτὴ εκ. τριακ. δυο ἈρΡαρτρνχ: Οπὶ ὄνα [05: ὄνο καὶ τριακ. ἐτη ΟἹ 
ἐτὴ λβ΄ { | σερουγ ἢ ἾΞῖν 

21 (οηὶ καὶ 15- -ετῇ 18) [ ραγαβ ἀρ [οἵη αὑτον ἃ [σερονΎ 
ἢ ]5ῖν | διακ.---ετη ΑἸΥ]7 εἐτη διακ. ἐπτα αὐάίσιηρτνχ: ξ΄ καὶ σ΄ 
οἱ ἐπτα και διακ. ετὴ ἘΜ τε]}] | και ἀπεθανεν ρμγΥ -:- ΜΙ: οηι ἃ 

22. τὴ ἰοἰμπὶ σοπιηα Εἰ ] καὶ εἴ.] εἴησεν δὲ χ ] σερουΎ 
μι Ἰπῖν [εκατον---ετὴ ΑΡΎΪ] εἐτὴ εκ. τριακ. Δα μηρνΧ: εκ. τριακ. 
πεντε ἐτὴ ΥἾΞΙΡ : τριακ. ἐτη Οἱ ετὴ λ' [: τριακ. καὶ εκ. ἐτη ΜΎΕΣ 
τριακοντα] - δυο [οϑ(πί α14) [ αἀχωρ ἂρ 

283 σερονΎ ᾿νπ]κπῖν [ οἵἷὴ αὐτὸν ἃ | οἵκ τὸν ο, Ϊ αχὼρπῃρ] 
διακ. ἐτὴ ἸΣσΕἢ]]ποαηΐις, [ καὶ ἀπεθανεν] ΡΥ -- ΜῈ: οἵη ἀρ 

24 και εἶ.) εἴησεν δὲ χ ] ναχωρ] αχωὼρ ἃ: -διακοσίια ετὴ 
και ἐγεννησεν υἱοὺς καὶ θυγατερας 1" ἰ οἷὴ ετη---Κ(35) ναχωρ] | 
ετη---εννεα] ἐννεὰα καὶ εβδ. ἐτη ἘΜΕε]]αθτνο, : ἐτη ἐκάτον εβδ. 
ἐννεα ἢ: ἐννεὰ καὶ εἰκόσι ἘΤῚ ΠΟ: ετῇ οὐ τῇ: σεῤήπαρίπΐα φημ 
αρῖος Δὰ ΤΠΕΟΡΗ: ερλέμη πἰσέμέΐ ἀπηος Τοϑίαϊ α14}}: κολη δὲ 
ἐγίσεμία απρος {παν ΠΡ ΜΩΣ ΟΜ αλπος 35. } θαρρα ΔΌσοΪπιτί 
νο,.13) 

25 (οζῃ καὶ 1Ὅ---εννεα 18) [ ναχωρ)] ναχ 511) τὰ5 γὰ: αχὼρ 
ἀλη | οπὶ αὑτὸν ἃ ] οπὶ τον Υ [ θαρρα ΔΌσΕ Ρ]γῖννο,}3) [ ἐτὴ 
-πεέννεα ΑἸΩΥ] (ενμεὰ καὶ εἰκ. ἐτὴ καὶ εκ. 77): ρκθ' ἐτη πὰ: ἐννεα 
και εἰκ. καὶ εκ. ἐτὴ Ὁ ΜΙ ΕΠ] ασῖν: ἐτή εκ. εἰκ. πέντε ὮΝ: ἐΤἢ εκ. 
εἰκ. δυο ἀρφιχ: δυο καὶ εἰκ. καὶ εκ. ετὴ ἴς, (κ' καὶ ρ' ετὴ 5ῈΡ 
τὰ 6.3}: οἱ ἐννεὰ δ: εἐτὴ ριθ' [: ἐννεα και δεκα και εκ. ετὴ (Ο: 
ετη κβ' ἃ ] και απεθανεν] ΡΥ -:- ΝΜ 

206 και εἴ. εἴησεν δὲ χ [θαρρα «ὈσΕὨΡ) τίνα, 18. ] εβὃ. 
ἘΤἢ] ἐτὴ εβδ. αὐάϊρηιροννχ: εἐτὴ ρθ΄ πὰ: «ἐμέποι απρος ὮΙ] 
αβραμ] αβρααμ ᾿ς, ": “γγαν Αποιἦ [ οἵη καὶ 35 ἃ ] αχὼρ ἀπρ 
(Σ ] αρρανῚ αραν ἀρ : ἀρραμ] Οτ-ρτ: αραμ τὰ: “ὀγαν Αποιῖ: 
τ καὶ ἀρραν εἐγεννησε τὸν Λωτ αϑ(αραν)ι 

2" οηἱ ανταῖ---αρραν τὸ Ἐπ ρ] 0 ΥΞ [ οἷ δὲ το Ὅν, ΑΓ [ γενε- 
σεις] γεννησεις ἢ [ θαρα θαρα] θαρρα θαρρα ΑἸ αΔ(ρ χο γὰ5. Ὀἷα 
Ατὐδῇα ρα μηηδίσννο, 9 1] θαρα 197 θαρρα ὮΡ | οπιὶ δε 29 ΔΙΡΕΓΉ 
Ἰπιῃοαβη--χς, ΑἸ [ αβρααμ δ αχωρ πᾷ | (οι τὰν 30 18) | 
ἀρραν 19] ναρραν ἢ: ἀρραμ τ: ἀραμ 71 | καὶ ἀρραν] αρραν δε εὐ 


31 γυναικαν » 


(41γαη}: οὐὰ καὶ Ὀψ)ὲ {Ὁ δὲ 70) ] ἀρραν 29] αραν ἀρ: αρρα χ: 
αρρᾶμ τ: ἀραμ Ἰτὴ 
28 αρραν] αραν ἀρ: αρρα Αχ: ἀρραμ ἴ: ἀραμ νι [ θαρα] 
θαρρα Ααςερ Πιμοη- το,}3: θαρας ν(υϊα): θαρραν Ὧν : οα Εὶ | 
(οπὶ αὐτοῦ 31.832) [ οἵὴ εν τῇ τϑ--εγενηθη ἀρ | η] μγΥ εν πῖος, | 
εγενηθη ΑἹ εἐγεννηθη ΒΔΙΑΌος-οη- ο, ΑΖΣΟΓΊΣ ] ἐν τη 29] καὶ εν οἱ 
ΟἿ ΤῊΥ 
29 ελαβεν ΠῈ ΟΠ] -οαγὰχ "(υ14)ς, ΡΏΠ-οοα ] αβραμ 19] αβρααμ 
ΕἼ [ ναχωρ 15] αἰελο» (Ὁ 1 {γυναικας] ρΡγΥ εἰς 107) [ ονομαὰ 157 ΡΥ 
και Ἰ3-σοὐ 3 ] αβραμ 29] αβραν π | σαρρα φη | ναχωρ 25] 
“ελον» Θπ(α1 4) 1 μελχα 15] μελχαν Ρ: μελαχαν ἃ | οπὶ θυνγατὴρ 
πτμελχα 25. ὁ | αρραν] αραν ἀΐρ: ἀρρανος τ: ἀρρα τ: αρραμῖ 
και πατὴρ 15] 2αίγῖς ΦἾ | καὶ 45] χεΐ σεέ ({: ὁπ Γ | πατὴρ τ5] 
ΡΓ ον: μητὴρ ᾿3Ξ3Ξ3ῥΡ } μελχα 29] {μελγα 107): μελα ἃ | πατὴρ 
25] λα γίς Ὦ ] ιεσχα] εσχα ν}8: 7έδεα Απομῦ 
30 οχὴ ἣν πὶ | σάρρα Τ᾽ ΠΠΩΡ | ετεκτοποιει ἃ 
31 καὶ ελ.} ἐλαβε δὲ ἡ | θαρρα “)!αὈθοο)τηοδα- νος, ΠΊΎῬΙΩ ! 
ΟΠῚ τὸν 15 τ [αβρ.] - καὶ τον ναχωρ ΖΦεβορῃιὶορ(αχωρ) ἴχο,3Ρ 
Ο(γ |, τὸν νιον] οἱὶ τὸν ΖΝ Βοὐπηπάβανν : τοὺς υἱους (20) ΒΡ 
Οἰεσ: νους Δδορμῃορίχο, [ἀντον 15] - εὐ Δαελον βέπον ως Δ] 
καὶ γ5--- αὐτου 25] Ροβί αὐτου “Ὁ (Τ ] ταν λωτ] λωτ ταν 5: -Ἐ τον 
[χ | οἷ υἱὸν 25--Οακὑτον 29 αὶ [ υὑἱαν ἀαρραν] τον (Ὥτ [ ἀρραν] αραν 
Ρ: ἀρρὰ τι ἀρραμ ἴἴ: αραμ πὶ [ Οπὶ υἱον 25 οχ ΑΘΡΊΞΕΡ 1 τοῦ 
ἱιον 15] “αὐ γὶς ἼΞ,: ταν υἱου ο, ] οηλ καὶ την---αὐτοῦυ «9 13Ρ} οἵη την 
15 ἀμ | σαραν] σαρραν ε)ηῖν'ο, : σαρα ἔπιο : {-Ἐ καὶ 18) ] οἵη γυν. 
πταυτου 45 ἀρ |[ γυναίκα .Α1]3Ρ] τ αβραμ ΖΡ ΈΣΜΌΟΘ ἢ] πηπατιονν 
ΦΠ)ΝΟΞΕ : - δὲ αβραμ αἰροεῖνχο, ΟἿγ | αὐτου ..5] οὐχ πὶ - αβραμ 
Ἰ] και εξηγ.] ΡΥ και παντα τα ὑυπαρχοντα αὐτῶν ἀσρ: ρμΥ καὶ παντα 
τα ὑπαρχοντα αὐτων εκ τον αμορραιου και ναχωρ υἱον αὐταὺ Ἰ(η16)5 
(16) ] αὐτοὺς] οὑς οχ σοΥΥ 757 οἷὴ τῆς ἃ | πορενεσθαι 7, {.... 
υεσθαι 10) ] τὴν γην} οἷ τὴν 1ἡ ΜαΠ]οητι! : οἷ γὴν νος, [ χανααν] 
ΡΥτῶν ἰον; τῶν χαναναίων ἀοάύρτι-Ὀτίχγο, ἡ (Πγ] ηλθὸν θα νν 35} 
εως] εἰς ΔΙαΓΠ5ν [χαρὰν οὐ μΡυῦ | κατωκ.] ὡκησαν Ἐν ΜΞ 
οςς 82 αἱ ἡμεραι] υγ πασαι ἀο-α)πιορῖνχο, ΟΣΊΞ Οἢγ: - πασαιτ] 
θαρα 19] θαρρα 13] ΟΠ ]ϊοη --ἰνν ῖς, ϑνρι); θαρραν ΜΝ" ] χαρραν 
19] ΡΥ γη "Οο: Ολαχαὰρ ( : χαρρὰ τχηϊο, | διακ.---ετὴ ΔῊΥ] ἐτὴ 
διακ. πεντε Ζ)ρηῃιροννχ ἢσ: πεντήκοντα καὶ διακ. ἐτὴ ἴ: ἐτὴ 
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ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΙ 9 
ἂ» ν᾿ -.} -“ - “ Ψ σον -» 
δ1 Καὶ εἶπεν Κύριος τῷ ᾿Δβρὰμ Ἴδξελθε ἐκ τῆς γῆς σου καὶ ἐκ τῆς συγγενείας σον καὶ ἐκ τοῦ 
ἴω ᾽ὔ »-“ “ , » Μ“ ΄ Ἁ - Ἂ 
οἴκον τοῦ πατρὸς σου, εἰς τὴν γῆν ἣν ἄν σοι δείξω. Ξ2καὶ ποιήσω σε εἰς ἔθνος μέγα καὶ εὐλογήσω 
“Ὁ Ἁ ΄ ΄ Ἁ ΝῚ 
σε καὶ μεγαλυνῶ τὸ ὄνομά σου, καὶ ἔσῃ εὐλογητός" 3καὶ εὐλογήσω τοὺς εὐλογοῦντάς σε, καὶ τοὺς 
’; ὦ ᾿ ΄ -“ Ψ,. “- οὶ Ν 
καταρωμένους σε καταράσομαι, καὶ εὐλογηθήσονται ἐν σοὶ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς. Ἱκαὶ 
᾿ α . ᾽ ᾽ “ ΄ δὴ δ 
ἐπορεύθη ᾿Αβρὰμ καθάπερ ἔλάλησεν αὐτῷ Κύριος, καὶ ὥχετο μετ᾽ αὐτοῦ Δώτ' ᾿Λβρὰμ δὲ ἦν 
΄“. ’ “- γ᾿ Ἁ ἵν Ν ΄“ .- 
ἐτῶν ἑβδομήκοντα πέντε ὅτε ἐξῆλθεν ἐκ Χαρράν. καὶ ἔλαβεν ᾿Αβρὰμ τὴν Σαρὰ γυναῖκα αὐτοῦ 
“ 5 ΄-“ -» γ , -“ 
καὶ τὸν λὼτ νἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν ὅσα ἐκτήσαντο καὶ πᾶσαν 
Ἁ ὋΝ ᾽ “ » . , Ἁ , , - 3 - ν᾽ ΄ ν 3 ΄- 
ψυχὴν ἣν ἐκτήσαντο ἐκ Χαρράν, καὶ ἐξήλθοσαν πορευθῆναι εἰς γὴν Χανάαν" καὶ ἦλθον εἰς γῆν 
δ ὡ 6 Α ὃ γὃ ὮΝ ᾿ ᾿ Ω - 5, » κα Ὁ ΑΎΕΟΝ κα , .' ΄ τὰν Ν᾿ ὃ ΄“ ᾿ 
Νανάαν. ϑκαὶ διώδευσεν Αβραμ εἰς τὸ μῆκος αὐτῆς ἕως τοῦ τόπου Συχέμ, ἐπὶ τὴν δρῦν τὴν 
’ « Α ν᾽. - ΄-“Ἢ .»; αν ΝῚ 4 «. 
ὑψηλήν" οἱ δὲ Χαναναῖοι τότε κατῴκουν τὴν γῆν. Τ7καὶ ὥφθη Κύριος τῷ ᾿Δβρὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ω νὰ » , “ἢ ’ ν᾿ ’ -“»“ 
Τῷ σπέρματί σον δώσω τὴν γὴν ταύτην" καὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ ᾿ΔΛβρὰμ θυσιαστήριον Κυρίῳ τῷ 
᾽ θ Υ̓ ᾽ ω 4 8 Ν ᾽ν ,ὔ ᾿ 10 ᾽ Ν " » ᾽ ᾿ Β θ ΑΥ̓͂ ᾿ αν ᾽ “ Α 
ὀφθέντι αὐτῷ. καὶ ἀπέστη ἐκεῖθεν εἰς τὸ ὄρος κατ᾽ ἀνατολὰς [βαιθήλ, καὶ ἔστησεν ἐκεῖ τὴν 
δὴ ᾽ ἊΣ ᾿Ὶ Ἁ ΄ ΣΝ ἢ - ἌΣ Ω Ἀ ᾽ ’ , - 
σκηνὴν αὐτοῦ ἐν δαιθὴλ κατὰ θάλασσαν καὶ ᾿Αγγαὶ κατ᾽ ἀνατολάς" καὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιασ- 
΄ . ΄ ΝΟΣ , ΠΝ ὌΝ » , 9 ΝΠ ἢ - τὰ δ Ν Ν θ ᾿ 
τήριον τῷ κυρίῳ καὶ ἐπεκαλέσατο ἐπὶ τᾷ ὀνόματι Κυρίου. 9θκαὶ ἀπῆρεν ᾿Αβρὰμ καὶ πορευθεὶς 


Ψ - 
ἐστρατοπέδευσεν ἐν τῇ ἐρήμῳ. 


ΧΙ τ συγγενιας Εὶ | διξω Α 
8 κατα ανατ. (015) Ζ5 1 


αε’ ἀτ: εἐτὴ πεντε ο, : πέντε καὶ διακ. ἐτὴ ἘΠΛῚ το }] [οὁπὴ θαρα εν 
χαρραν “5 ἄπ ] θαρα 29] θαρρα 7) θὈοερ)] ποαχίαννς, 5 ἸΡΌ); 
οἷ ἔ (ἢγ [|χαρραν 29] χαραν κ7 : χαρρα ΔΊμγ ῬΒΙΠ-ςοἄά 

Χ]Ὶ 1 κυρια9}}] τὰ θς ΔΙασρτά, ΟΥρ: δός Ξ || {(τω] προς 
25) | εξελθε] απελθε Ῥἢ1Π-εα ξ ΟἸεμν-ὰ : πορευαν ΡΒ -οοἀά ἃ 
ΟἿ] εκ 1ὅποκαὶ 259 ΟΥΤ Ὁ | οἵη εκ 29 Λοϊα-χι | συγγενειας] γε- 
νεσεως ἢ ]-οοὐ ξ [ οἷ καὶ 35- σὰν 39 Αςία ΠῚρΡ Ογτᾷ [εἰς 
την ---(2) εὐλογητας] τη 1114 ἴῃ (ζὐ Ϊ εἰς Α Θαϊ τι ΑΞΞΡ ΡΗΙ3 οα 1 
ΟἸειη- ἢ Οτῖρτ ὙΠάι 2] ΡΥ καὶ πσρεναὺν σα: ᾿Υ καὶ νπαγε Ὦθ: ΡΥ 
καὶ ελθε αδ: γῃσ μου 23: ρὲ καὶ δευρα ΕΝ τὲ] Ὦξο Αοια 
ΗἰΙρ Οτ αι Ἐπ Οἢν Οὐ Ὑπάςξ ΟΥρ ϑρες: προς ῬΒ]]-σοά ἃ | 
τὴν γὙην} οπὴ τὴν ο-Ππρβχγ, Πρ ΕὰὺΞ Οἢτν Ογτὰ | αν] ἐαν Εἰ: 
οὔ ἃπὶ ΒΠ1Π1 δα ΣΦ | δειξω σσι ἘΠῚ] οοαὰ ἃ 

2. μεγα] - και παὰν ἄρά, | ομ1 καὶ 39---εαὐλαγητας ΞΡ ] μεγα- 
λυνω---σαυ] εσται τὰ ἀαναμὰα σαν μεγα τὰ [ εὐλαγήῆτας] εὐλαγημέενας 
ΔΙΑ ρΗΙπρπίνπυς, (περ), ΟἸει- πὶ Εὰς Σ ΟἿγ Ογτ-οοάα ΤῊΔι 

3. ταὺς εὐλογ. σε] ψηξ {ὲ ὀρμεοέχον Ογρ ὅρες | ταὺς 25--- 
καταρασαμαι) καταρασ. ταὺς κατ. σὲ (Ἰεπ.-Ε : γ»εαῤούζεα μὲ φαεν δὲ 
"παρα ϊχεγξ ΟΥρ ὅρες | ευὐλογηθησονται ΑἸ ΟἸεη- πὶ Ογττθα ἃ 
ἜΠ41] ἐνευλογηθήσονται 1){(- ΖΕ] ΔΙ ταὶ] ῬΒΪΠ Ἐπὶ Οὴν Ουτγὰ 
σοαάᾷ | ομὶ πασαι χ 

4 καθαπερ) καθα Ὀπααν ΓΠῚΣ (τσ [εἐλαλησεν] ἐνετείλατο 
Ε}: Ργ 2γαεειξ εἰ δονείμς εἰ Ἶξβρ: ἐνετείλατο ε] [ κυριο5] ΡΥ α 
)ν: ος ἃ : Ἑα θς αἰ ρΊορϑα, (τ | μετ αὐταὺ] μετα ταν 7) το 
ΡΙΙ]-ςοἄά | οπι αβραμ 25---(5) λωτ χΧ  ἐτων εβδαμήκαντα πεντε] 
ἐτων πέντε καὶ εβδ. Δῖς,: πέντε ἐτων καὶ εβδ. ἀςο: πεντε καὶ 
εβδ. ἐτων Ἰλ6ΓὨ}]45-ν [ατε] ἡνίκα συ | εκ] εἰς ῃἾ: εν (4, ΡΒΠ]- 
σοὐ ᾧ ] χαρραν] χαραν ἀρ 

5. τὴν σαρα] τὴν σαραν Θ᾽΄΄ῈΈΛΙΑΙΠΖΙ: τὴν σαρρα ε: τὴν σαρραν 
]ο Ογτι-οοήά: σαραν τ: τὴν σαρα τὴν ἴ: τὴν σαρρα τὴν τι: τὴν 
σαραν τὴν 5ν: σαρα τὴν Υ: σαραν την Ὀσάίρροῖνν (τ: σαρραν 
τὴν πρ΄ς,, Ογτ-εα [ ταν λωτ] λωτ τὸν ἀοάρτη-τςο,, (ἢχ : (οιὴ 
ταν 23.37. 108) ] νιαν} ΡΥ τὰν ἔσνχ" Ογττοᾶ: ἃ υἱὰς χῦ | αδελῴου] 


3 καταραυμενας 7) αἰ] α 27)" 
9 παρευθης ἘΠ᾿ αἱ (παρενθεῖις ἘΞ) 


ὨΈΜα-}1-γς,(4,) ΒΓ Ξ 


ἢ ταν ἀρραν ο(πῚρ) [ οπὴ αὐταν 20 ς, [ καὶ παντα --(6) χαναναιαι 
τυ114 ἐπι (Τ᾽ [ αὐτῶν] αὐταῖς τὰ : αὐταν Ρ: (αυτω 15): οὐ ς 
ἐκτησαντα 15] - εν χαρραν ρῃίχαρρα ᾿Ἶ)ῖχς, [ καὶ πασαν- -εκτη- 
σαντα 35] ομὴ ἀρά͵ 535 (τ: οπὶ καὶ χ [ οἷ εκ χαρραν πς, | εκ ἐν 
ΜΑΡα-ρ]ορτϑ(ιχ) νιν, Δ (α14) (Ἰὰς Ουτ-εὰ [χαρὰν ἄρ" | εξηλ- 
θοσαν ΑἰὨτΥ]} εξηλθεν ΘΈΡσίφανςο, ΟἿ Ογὐτισοηά : εἐξηλθαν Ἃ] 
το} ] γην 15] τὴν αἱ οπὶ (Πτ-οὐ | πὶ καὶ ηλθ. εἰς γὴν χαν. ἘΡα 
Πιυιοῖνςο, ἢ, ΞΞ Ογτ-εα | ηλθαν] ηλθεν δχ (τ: εἰσηλθαν μαι} 
γὴν χανααν 5} {(ῦτ τὴν 68.83.132)}: αὐτὴν ἢ 

6 αβραμ ΔΗΥ] ΡΥ τὴν γην Ογγ-οοῦα ; τὴν γὴν ΧῚ - τὴν γὴν 
ΦΡΙΕ ΔΙ τοῖϊ Α31Ξ Οτιρτιυ 4) Οὔτ Ογτ-εὰ 1 εἰς τὰ μῆκος αὐτης] 
οὐὰ Φαροαανς, ΞΖ ΕΠ] Οτ-ρτία! 4) : (οηλ αὐτῆς 37) [ {(εως] ἐπι 
71) } ταν ταπαυ] οἷν ἾῈ : {ταν παταμαν 73) ] συχεμ] ΡὈΓ ταν 
δι Ομγς {(ργ τῆς 108) ] ἐπὶ] εἰς Ε Ογτ-οοἀά | {γην} - αὐτῶν 
108) 

“ κυριο5] α θεας -ςοδὰ ῬΗΠ Οτςρτξ: Ἔα θς τ Οὐτρτ ξ(υἹ) 
Ομ [ τω σπερματι σαυ] μτ δὲ εἰ 13.] οἵἷὴ δωσω χ' [ τὴν γην] 
ΡΓ πασαν τ] αβραμ εκει ἘΔ ΟΥΥ | αβραμ 55] οπὶ δοήδιπορααχο, ἢ, 
Επ5 ΟἸγ : Ἔτας (10) νν [ κυριὼω] ΡΥ τω ΔὈΓΕρὨΙπιοβίννν ἔπ ΟἿ 
γε: οἱ Ρ [[ροβί αὑτω 29 γτὰ5 (1) ἃ 

8 ανεστη ς,( | εἰς---βαιθὴηλ τι] ἐπ ἑεγγαμε βδιδί σας ἐμεχία 
σγίομέρς ἯΙ: ἱμπχία σγίοοη ἦε ἔογγαι δρῶ Ἶ: Τὴ ΦΟΡΤΊΩΝ 
βφίῶ 13». 1 βαιθηλ κατα αναταλας τ | βαιθηλ 19] καιθηλ 5 | οπὶ 
καὶ χ---βαιθὴλ 55 τὰ ρΧΞξρ | οὶ ἐκεί τὸ ἀροονν [ὁπ αὐταν πξ | 
οπὶ ἐν ΆΤαρῃποηβτνς, | βαιθηλ 29] καιθηλ 5: βαιθμα τ ] οπὶ 
και αγγαι ΥἾΞΙΡ ] κατ ἀνατολας 2} κατα νατὰαν [1Ὑ1}3 | εκεὶ 29] 
κακει (10) (τ τω κυριω] κῷ τῷ θὼ γ : το ὠφθεντι αὐτω « 
και 55--κυριαν] 67 ἐμμοεα μὴν ποληδλ εἶμς 5 [ Σ ογὴ ἘΞ ΓΓΚΙΡ ; (οι 
καὲ τοῦ) | ἐπὶ τω ἀναματι] τα ονσμα 1ὴ: ὁπ] ἐπι 'π | κυριαν] ταῦ 
θυ χ: ταν θὺ τω οῴθεντι αὐτω τ (14): Ὁ τω αφθεντι αὐτω γ: 
τ τὰβ (13) ἃ 

9 οἷ καὶ 1ϑπταβραμ οὐ [ απηρεν] -Ὁ ἐνπεΐς 13] πορευθ. ἐστρατ.} 
ἐμὴ 4 | κατεστραταπαίδευσεν χ τη] γη ΟἸιτ-εἀ 


ΧΙ] 6 τὴν ὄρυν τὴν νψηλην] σ᾽’ τῆς ὄρυας μαμβρη Ν)Ξν(Ξπε ποιὰ 7ν) Ξ 
ὃ ἀπεστΊ] α’ μετηρεν Δ : “α' μετηγεν Ἶν: σ᾽ ἀπηρεν ΔΤ) (Ξε πομπὴν 1 κατα θαλ.] α' απα θαλασσης σ’ ἀπα δυσμων Μ](Ξἶηε 


ΠΟΙΑ)5ν [ κατ αναταλας 257 σιαν κατα νατον 


9 αβραμ] ΡΥ α’ εκειθεν 5: Ἐεκειθεν ἦν | εν τὴ ἐρημω] α' νοτανδε σ΄ εἰς νότον ΔΠΠν : σ΄ νοτανδε" εἰς νᾶατὰν 5 


Ὠ]σΠΠΖοαὶ ΒΚ ΜὶοίοϑοΙ Θ 


Α 
ΙΝ 


ΠΠ ΤΟ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


᾽ ἈΝ ᾽ Ν᾿, » " Ἁ ω ᾽ ΝΥ 9 3, -» “ ζ 
Α ἸοΚαὶ ἐγένετο λιμὸς ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ κατέβη ᾿Αβρὰμ εἰς Αἴγυπτον παροικῆσαι ἐκεῖ, ὅτι 
ΡΑ  ς « Ν 3 δὴ [οἱ ον 7ΤῚ 3 ζ δὲ ε ἕω 37 3 Ν ᾽ - » » ἊΝ 
ἐνίσχυσεν ὁ λιμὸς ἐπὶ τῆς γῆς. "' ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἤγγισεν ᾿Α βρὰμ εἰσελθεῖν εἰς Αἴγυπτον, εἶπεν τι 
- » Ν ἐντον ας ΕΝ ᾿ ᾽ ΟἿΓΙ , 3 οὖν ὧν Ἄ : ἤ 3, 12} ᾿ - ΩΣ ἴὸ ᾽ 
“δ ᾽Αβρὰμ Σάρᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Τινώσκω ἐγὼ ὅτε γυνὴ εὐπρόσωπος εἶ" ἸΞΖἔσται οὖν ὡς ἂν ἴδωσίν κι 
ς . 2 [ο . “ - 
σε οἱ Αἰγύπτιοι, ἐροῦσιν ὅτι Γυνὴ αὐτοῦ ἐστὶν αὐτή" καὶ ἀποκτενοῦσίν με, σὲ δὲ περιποιήσονται. 
13 » Α Φ φὉ ᾿Αὃ Ν Ἁ 3 - :] ὔ »“ ΕΝ Φ ᾿ ὃ ἣν Ψ ν ἤ ς ἦ 
εἰπὸν οὖν ὅτι ελφὴ αὐτοῦ εἰμί, ὅπως ἂν εὖ μοι γένηται διὰ σέ, καὶ ζήσεται ἡ ψυχή μου ι3 


8 ΕΒ 


ἕνεκεν σοῦ. 


΄ ἕ ων 3 εἶ Ὗ ᾿ ε ἴω 
τ ἐγένετο δε ἡνίκα εἰσῆλθεν ᾿Αβρὰμ εἰς Αἴγυπτον, ἰδόντες οἱ Αἰγύπτιοι τὴν γυναῖκα 


᾽ “ μέ εἶ 53 ὃ 15 μ ϊδ 5.»ϑ Α ϑο ἂν ᾿ Ε ω ἘΡΕΝ Ά 
αὑτοῦ ὃτι καλὴ ἣν σῴφοῦρα, 'θκαὶ ἴδον αὐτὴν οἱ ἄρχοντες «Φαραὼ καὶ ἐπηνεσαν αὐτὴν πρὸς 18 


[ἐ}) Ἂς Ἁ σ ’, α Ι] ἢ ᾿ Φ Ῥ:) τό Ἁ ᾿ν Ὁ 18 Α " 2 ΄ ὃ ἢ 3 ᾽ μὴ } ἑἷς 

αραὼ καὶ εἰσήγαγον αὐτὴν πρὸς Φαραώ. Ἰϑκαὶ τῷ ᾿Αβρὰμ εὖ ἐχρήσαντο δι᾽ αὐτήν, καὶ ἐγέ 
- Ω ᾿ - ᾿ 

νοντὸ αὐτῷ πρόβατα καὶ μόσχοι καὶ ὄνοι, παῖδες καὶ παιδίσκαι, ἡμίονοι καὶ κάμηλοι. 


517 καὶ τ 


ΕΣ 6 θ ἣν Ἂν Φ Ἁ ᾽ Ὁ Ψ ῚῚ -» Α Α 1 ΕῚ -" [Ἢ ῳ ἐν »“ 
ἤτασεν ὁ θεὸς τὸν Φαραὼ ετασμοῖς μεγάλοις καὶ πονηροῖς καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ περὶ Σιαρας τῆς 


γυναικὸς ᾿Αβράμ. 


ἐμαυτῷ εἰς γυναῖκα. 


᾿ -" ἰὃ Ἄὦ, τς ᾿ εἹ ν» ᾿ ᾽ 2 
καὶ νῦν ἰδοὺ ἡ γυνὴ σου ἐναντίον σον" λαβὼν ἀπότρεχε. 


18 καλέσας δὲ Φαραὼ τὸν ᾿Αβρὰμ εἶπεν Τί τοῦτο ἐποίησάς μοι, ὅτε οὐκ ιϑ 
᾽ Ἂ ἊΝ “ ΄ Φ ᾽ 
ἀπήγγειλάς μοι ὅτι γυνή σού ἐστιν; ᾿᾿ϑἵνα τί εἶπας ὅτι ᾿Αδελφή μού ἐστιν; καὶ ἔλαβον αὐτὴν 


, 
20 καὶ ἐνετείλατο 


Ἁ ἰὰ ᾽ -" 
Φαραὼ ἀνδράσιν περὶ Αβράμ, συνπροπέμψαι αὐτὸν καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ πάντα ὅσα ἣν 


᾽ ἰφὴ ᾿ ἂν ᾽ ᾽ [ο 
αὐτῷ, καὶ Λὼτ μετ᾽ αὐτοῦ. 


» 7 ΑΝ ΟἹ Ν - ἴω ᾽ ᾽ 
᾿᾽᾿Ανέβη δὲ ᾿Αβρὰμ ἐξ Αἰγύπτου αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ καὶ Λὼτ μετ᾽ τ ΧΠῚ 
»᾿Αβρὰμ δὲ ἦν πλοῦ ἠδ ͵ ὑΣ ἀργυρίῳ καὶ ίῳ 

ρᾶμ ἦν πλούσιος σφόδρα κτήνεσιν καὶ ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ. : 


αὐτοῦ εἰς τὴν ἔρημον. 


Ιο βραμ Δ΄ (αβραμ Αἡ 
13 εἰμι] εἰ μη Ἑ 


11 ηἡγγείσεν Δ 


12 αἰγυπτιοι] αἱ 5 ταβ (1) ΑἌ | αἱρουσιν Εἰ | γυϊγη Εὶ 


14 αιγυπτιοι] αἱ 5}Ρ τὰβ (1) Α8 


16 παιδες] αἱ 51:1}0 τὰβ (1) ΑΞ | παιδιίκαι Α {παιδισκαι ΑΥἴαὕπιρ) 


(2) 14- )]1-ὴῆς, ΔΙ ΓΙ Έ() 


10 λιμὸς 15] λοιμὸς π: - μεγας ἀρ | εἰς αἰγυπτὸον αβραμ 
ΟἸιγ [οπὶ ἐκεὶ χ | εἐνισχυσεν] ἐνισχυεν Ὧ: ἰσχυσεν ἀρχ: κατι- 
σχυσεν ὩΓ: {(εκείσε ἰσχυσεν 107) [ οπὶ ΟΡ λιμὸς 257] λοίμος ἢ] 
Τῆς γῆς 29] Τὴν Ὑην τὰ 

11 οἷκ ἐγενετο---αἰγυπτον ς, Ϊ ἡγγιζεν πῃ [αβραμ 15] αβρααμ 
ἢ [εἰς αἰγυπτον εἰσελθεῖν ἢ Ϊ εἰσελθειν] (ελθειν 107): αι ἢ | 
(αιγυπτον Ὁ τὴν 132) ] εἰπεν] ρὲ καὶ ος,  | οἵ" αβραμ 55 ἡ 
Οἢσ | σαρρα Ἰγηἷο [ γινωσκων ἃ | οὔχ εγω ΑΔΙΣΞ ΟὨγ | 
γυνὴ] ΡΥ συ]: ουἱ 2)}Ρ | εἰ] -Ὁ σν ἄρτῃρς, (ἢν ἃ 

12. εσται] ἐστω δ] [ (οπι οὺὐν 13:3) [ὡς αν] οταν ΔῚ (ῃγῖ: 
εαν α, [ ανἹ εαν ἀσᾶρστηπορχ | εἰδωσιν Ἐρ᾿ οΥχ [|οπὶ σε τὸ 
οἷ ἐστιν Ἐ ΜΙ οοί)ηοαδβονχο, ΟἿΣ [ὁπὶ αὐτῇ ᾿Υ | αποκτεινουσιν 
Εππν | με] ἐμε 

138 εἰπον εἰπε αΡ σα ριηηρχ Οὔτ: εἰπὲν νν [ ουν] δὲ χ : ΟΠ] 
: -τ αὐτοῖς 1 [ αὐτον εἰμι] μου εἰ (χὰ ] ὁπὼως αν] να Ο(ἢγξ: 
ομλ αν τ | οηἱ εὖ ε Ϊ γενηται] γενοιτο τ ] οἵὴ δια σε (Ἤσ ξ |; οἴῃ 
και---σοὺυ {, ] ενεκεν σου] δια σε { (ἸΤιν ἔ : ὁπ Ὦνν 

14 εγενετὸ δε ἡνικα] ἡνικα δε 4: οὔἱ ἡνίκα Ἐπ | εἰσηλθεν»]} 
ἡλθεν ἀρ : ηγγίσεν 1: αἰδεεεμαἷἱέ 1λ ] ἰδοντες] Ρχ εὐ  : {ροβὶ 
αὐγυπτιοι 77}: Ἔ ουν ἘΞ ] τὴν γυναικα αὐτον ΑΥ}30 133] οὐχ ἄμ: 
οἵη αντου ἘΠῚ γε }] «ἴ (ἢν Ογτ ] ἣν καλὴ ε | ην] εἰη Ἰ{πιρ)β(μιρ) 
Ογτ-οα | {ζσφοδρα] - αὐτὴ τό) 

15. τ«δον} ἐἰδοντες δε], (ὐγτ-οο ἃ 1] οὔ οἱ ἢ [καὶ γ5---φαραὼ 
25] οἵχῃυ ο (ἢγ (τὸρυρπαμία δυΐεη σοπίοχί) Ογτ- οὐ : οἠλ καὶ 
846] (ᾧ Ογτ-οοάά | εἐπηνεσαν] ὠπμιχογμηΐ Ἔ ] οπὶ αὐτὴν 25 ἢ 
Ουτ-οοαα | οπὶ πρὸς ῴαραω τ ς,, | οἣϊ καὶ 35--ῥαραω 55 Ἐτἤ 
Οπὶ καὶ 35--οὠασὄυτὴν 35 ς, ἢ | ηγαγον Ογγ-εα ] πρὸς φαραω 257 δ) 
(ολη 142) εἴμ ΤΖ ] προς 25 ΑἹ προς τον οικον ( : εἰς οἰκὸν ΥΕΥ : εἰς 
τον οἰκον ΝΊ γο]] ΑΔΓ ἢν γι 

16 αβρααμ ἴ οπι εὖ (128) Οτ-στ- οὐ ] ἐχρισατὸ σὰ αὐτὴν 
αὐτῆς  | ἐγενετὸ ἀοείποτενο, (ἢγ [αὐτῷ] αὐτοῖς ἢ: αὐτων Μ | 
,ὔ 


10 ενισχυσεν] α΄ εβαρυνθη Νῖδν : α’' εβαρυνεν 


προβαταΊ -- τε Ογτ-οἀ | μοσχοι] βοες Ογτ-οοὐ [{παιδες---ημιονοι] 
ῬΓ καὶ ἀ- ο)ορτηβίννχο, 365, ΟΥτρυ Ογγ : ρου δέ εαγεεζ οἰ ἿΞ.: οὐὰ 
αι | ἡμίονοι] ρὲ καὶ ἀράξιπορηβίννιχς, Δ! ΟΓΊΞ 5 -ἀρ- ΒΤ ΟΥτρτ 
Οἢγ Ογτζ ] οἵχὰ καὶ καμηλοι 33 

1.7 και ἡτασεν---μεγαλοις καὶ] τη {114 ἴπ (ἡ ] ο θεο97] ὈΥ ἃς 
δομηδ(χηρ)ν(ηρ)ς, 3: κς ΕΡΘΒ)οαί αν 3}. 3. {14} ΟΥ-ἰαὶ Εὰὰς 
γε | ετασμοις] ΡΓ εν τὶ | καὶ πονηροις] και φοβεροις (γτ-οοὐὲ ἃ 
ΤΠᾶϊ: οἷν Επ Οντγᾷ τὸν οικον ΡΥ αἀπανταὰ Ἐ (14) ὙΠάι | 
σαρρας 6]ηος, [ αβραμ] αὐτου αι 

18 καλεσας δεῖ και καλεσας (1ο8) 3... | εἰπεν - αὐτω ἘΔΙ4-- 
Ἰηρτβῖνχςο, Δ 35 Οἱν | τι-ττοτι 19] γμαγε Ῥ, | {τι} - οτι 30) μοι 
1 Ἵ μεος: ἡμῖν ΤΡ: ον ς, | οτι 15] καὶ Π}5 ] απηγγειλας] αν γ- 
γείλας α τ: ἐἰὐχέδίέ Ῥ, [ οὐ μοι 529 (ζ- ἃ [ σον] σοι ἢ: μου 
ΤΥ 73} | (ἐστιν -Ε αὐτὴ 10) 

19 οὔ; να τι---εστιν γἧ (τ | ινα τι] ᾿γ καὶ ὈΞΕΡ : τι ὁτε υ: 
“ει Ἐ, | εἰπας] εἰπες χ: τ »ιτλὶ ἘΞ), ] οὐὴ οτι Ἐς) εξ ΤΠάι ] μου] 
σοὺ ἂρ | ελαβον] Ργ ἐφῸ ΨΚ, Ϊ οἵἷὴ εἰς Ε ΜΙ ΑΡΟΓἢ]-οη5- (ΟἿ | οἵη 
νυν ὨλΞ, [ Ο) ἡ π ] εναντίον] ενωπίον ασος, Οἢγὰ [ σοὺ 29] ΟὨϊ 
4: τ ορ 9, 

20 φαραὼ ανδρασινὴ ρῬοδί αβραμ αἀσπιος,: οἷὐ Φαραω (Ἦ: 
αυτό 1 [ ομὰλ περι αβραμ {{1Ξ ] αβραμ] ΡΥ του Τπάΐ: αβρααμ 
Ὧδ: αὐτὸν αὶ ] συνπροπεμψαι] συμπροπεμψας ς, : του συμπαρα- 
πεμψαι [: {(προπεμψαι 13)  αὐτον] αὐτω ἃ: “ὀγανε (13Ξ} αὐτου 
19] καὶ λὼωτ τὸν ὑν τον ἀδελῴου αὐτου ἢ  αὐτω] αὐτου ἢ: {-Ὁ μετ 
αὐτου 128) | καὶ 40---οοαἀὐτου 25] οι 32. (14) ΤἼῊΔι(α 14) ] καὶ λωτῆ 
ΟἿ Ὡ: καὶ τον λωτ (0.32) Φ(μ14) (ιν 1 (αυτου 29] αὐτῶν 20.3.5) 

Χ]ΙΠῚ 1 οἷ ανεβηπ-τ-αυτου 30 ἘΞΙ͂Ρ | ἀνεβη δε] εἰ ἀτεερεϊ 
9.(υἱ4}: οχὰ δὲ] [ αὐτος--αὑτοῦυ 19] ΟἿἿ Π: Οπχ αὐτὸς Ἰὰ | Οἱ] 
καὶ λωτ μετ αὐτοῦ π  (αυτον 35] αὐτων 32) ] ερημον] - εὡς 
βεθηὰλ εὡς του τόπον ον ἡ σκηνὴ αντου τὸ πρότερον Πὶ 

2. οἵὰ καὶ τὸ αὶ (ἢσ | ἀργυριου τὰ [ χρυσίου τ᾿ 


12 περιποιησονται) α' ζωωσουσιν ΔΠ]Π(5η6. ΠΟΠῚ)5 


17 καὶ ἡτασεν] α΄ καὶ ἡπτετὸ αφαις Ν]͵5Ξν(Ξηθ. ποπὶ 5ν)}: {καὶ) εβασανισεν ΔΙῚ 


18 τι] διατι εἰς τὶ }: α' εἰς τὶ 


ΧΙΙΓῚῪ Ὶ εἰς τὴν ἐρημον] σ΄ εἰς τὸν νοτον Μ: α' εἰς τον νότον ϑ(ϑ ῃ6 ΠΟΠῚΥ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ΧΙ 14 


4 Ἁ Μ φ - ΄ σι 
13καὶ ἐπορεύθη ὅθεν ἦλθεν εἰς τὴν ἔρημον ἕως |δαιθήλ, ἕως τοῦ τόπου οὗ ἦν ἡ σκηνὴ αὐτοῦ τὸ πρό- Δ 
. Κ᾿ , Ἁ ΚΝ ’ « Ψ Ὶ Ν Ψ χ ᾽ ς᾽» , 
τερον, ἀνὰ μέσον δαιθὴλ καὶ ἀνὰ μέσον ᾿ΔΛγγαί, εἰς τὸν τόπον τοῦ θυσιαστηρίου οὗ ἐποίησεν 


 « 


Ἵ - ἥν ,ὔ Ἁ ᾽ , Ὶ “Ἣν Α ὙΠ) [ ,ὔ 

ἐκεῖ τὴν σκηνήν" καὶ ἐπεκαλέσατο ἐκεῖ ᾿Αβρὰμ τὸ ὄνομα ἸΧυρίου. 
Ἀ 4 Ρ ’ 

μετὰ ᾽Δβρὰμ ἦν πρόβατα καὶ βόες καὶ κτήνη. ὅ 

ἦν τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν πολλέά' καὶ οὐκ ἐδύναντο κατοικεῖν ἅμα. 


ς Ἀ Ἁ - , 

καὶ Δὼτ τῷ συμπορευομένῳ 
Ἀ » Ἔ ΄ γ᾽ Ἁ ς - -. ν᾿ 

καὶ οὐκ ἐχώρει αὐτοὺς ἡ γῆ κατοικεῖν ἅμα, ὅτι 


ἜΙ οἱ 


7 ἀπ ΄ ᾽ν , 
καὶ ἐγένετο μάχη ἀνὰ μέσον 
- , .“" ἴ᾿ ἋΣ λ , ΝΣ Ἢ , - , - - - ΄ ΕἸ ε ᾿ 

τῶν ποιμένων τῶν κτηνῶν τοῦ ᾿Αβρὰμ καὶ ἀνὰ μέσον τῶν ποιμένων τῶν κτηνῶν τοῦ Δώτ' δοΐ δὲ 
ν᾽ Ν « - “ , Ἁ -. 

Χαναναῖοι καὶ οἱ Φερεζαῖοι τότε κατῴκουν τὴν γῆν. 


ὟΣ 
4 ᾿ 
δεῖπεν δὲ ᾽᾿Λβρὰμ τῷ Λώτ Μὴ ἔστω μάχη 
-“ ᾿ ο»-Φ Ἁ ΝῚ ἐς -“ , - ᾿ ᾿] ΝΥ ΄ -. - 
ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ μέσον τῶν ποιμένων σοῦ καὶ ἀνὰ μέσον τῶν ποιμένων μοῦ, ὅτι 
» 
εἰ 


Μ ἐδ Ἂ Ὁ -. 3 , 9 Ἂν ὃ Α ο ς “ ’ , ᾽ ΟΡ ΄“ 
ο ἄνθρωποι ἀδελφοὶ ἡμεῖς ἐσμέν. ϑθκαὶ ἰδοὺ πᾶσα ἡ γῆ ἐναντίον σου" διαχωρίσθητι ἀπ᾽ ἐμοῦ. 


Ἀ 3, κι ᾽ , ΕῚ ἈΝ Ὶ ὃ δον Ν δὲ ᾿. ᾿ » ὃ , Ν Ἵ . , 10 Ἁ ὕ Ψ' Α ΔΝ Ἁ 
ιο σὺ εἰς ἀριστερά, ἐγὼ εἰς δεξιά" εἰ δὲ σὺ εἰς δεξιά, ἐγὼ εἰς ἀριστερά. 'ϑκαὶ ἐπάρας Λὼτ τοὺς 
᾽ »", - - ΄-“ , ». 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ ἴδεν πᾶσαν τὴν περίχωρον τοῦ ᾿Ιορδάνου, ὅτι πᾶσα ἦν ποτιξομένη πρὸ τοῦ 

Ἁ ὩΤᾳ ᾿ , “ - ΄ - 
καταστρέψαι τὸν θεὸν Σόδομα καὶ Γόμορρα ὡς ὁ παράδεισος τοῦ θεοῦ καὶ ὡς ἡ γῆ Δὐγύπτου, ἕως 
δ θ0 - Σ “76 χὔ ιν ἘΠ, « “- Λ Ἁ - Α “ “" τῇ ὃ ’ ἈΝ ᾿ ᾿-"» 
ἐλθεῖν εἰς Ζόγορα. "' καὶ ἐξελέξατο ἑαυτῴ Λὼτ πᾶσαν τὴν περίχωρον τοῦ ᾿Ιορδάνου, καὶ ἀπῆρεν 
12  βρὰμ δὲ κατώ- 


. [με δ ἔ Ξ Ἁ δὲ ᾿ Ἵ ΄ - 7 Ν ᾽ , Ὶ ἊΣ δό 
κῆσεν ἐν ὙΠ) «,αναᾶν Δῶὼτ ὃὲ ΚατΤωκΚῆσεν ἐν πόλει τῶν περιχώρων καὶ ἐσκηνωσεν ἐμ, ««ΟΟομοίς. 


4 


ἐν 


ι2: Λὼτ ἀπὸ ἀνατολῶν" καὶ διεχωρίσθησαν ἕκαστος ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 


Σ8ᾷὔὖ 
14 


ΧΙἼΙΠ ἡ ποιμαινων Α (Ὁ Ϊ5) 
τὸ παραδισος Δ 


3. επορ.} αὐϊεγερ Ἄ, [ οθεν ηλθ.} ἐριαῖφ τυτίοηίες Ἡ, [ οθεν] 
ὁποι Ογτ-εα [ ηλθεν] ἐξηλθεν ὈΜΞΞΡ γγ: οαὴ αὐ | οἠὶ εἰς-- 
βαιθηλ το σ ἢ οἵχ εἰς χ [ οπὶ εως βαιθηλ 1 ] εὡς 29---αγγαι] οἰ ἢ: 
οἵη εως---αιθηλ ἔπ [εὡς τ. τοπ.] εἰς τον τόπον 1()10) : σαΐ ἐοοιμ 7) 
Ὁ: βεθηλ αὶ ] ου] οπου ἱ [οἱ ην ηα [ ἡ σκηνὴ] γυνη Ν 
οἷὴ τὸ (1ο8) Οὐτ-θα | προτερον] πρωτοὸν Οο [ ανὰ μέσον 15] ὈΓ 
και Ε' | βαιθηλ και ανα μ.] (ΡΥ τῆς 18): οπὶ α; : Οη ανὰ μέσον 
3. (αἱ 4) [ οτι καὶ 25 τὶ [ αγγαι (εγγοι 74): “ἰρσεῖ Ὁ (16) 

4 εἰς--εκει 19] μόξ γγεεγαί αἴαγε Ἰδιν(αϊα): ἐξ οι μδὲ 
ωτχαί αἰΐαγε ἸδρΡ(αἰα)} ἿΞ(-Ὁ ἰδὲ ἸΞ. | εἰς τὸν τοπον] εως του τοποῦυ 
τς; Οἵ τὸν πὶ του ---σκηνην] μόξ ἐμεἶζίο αὐΐαγε ζόεογ αἱ Ῥ, 1 σκηνὴν 
ΔὨΥ] αρχην ἘΜ τοῦ ΑἸ Ομν Οὐγ [ ἐπεκαλέσατο] (απεκα- 
λέσατο 531}: εἐπεκαλεσεν Πιαο]οαδ(τηρ)ας, ΟΥΥ: ἐπεκαλεῖτο δ: 
ἐπεκαλεὶ ἀρ: οοιγ εχ ἐπεκαλέσαντο β(1χῖ) [οἷ ἐκέὶ 19 ὈΜΞΒΡ] 
αβραμ] αβρααμ τ": οἵἷχ ἃ | τω ονοματι γ᾽ Ϊ κυριου] Ζ)εὶ {{3.: 
Ἔτον θυ ΝΙ4-ρ]ρβίνχς, 3 (γ᾽ 

5. τοῦ συμπορενομενον χἢ | οχὴ τω ἃ | κτηνη] σκηναι ΜίιΧῸ) 
ΔοΘΒἸ]ηιο 33, : -- καὶ σκηναι Βπι : -Ὁ γιμίΐα Ψ,, 

Θ οἵῃ και 19 η3Ρ | αὐτοὺς] ροβί γη ὁ | ἡ γη] “έγγα τέϊα 15} 
οἵ οτίπταμα 29 εἶν Ξ ] ην---πολλα] γε εζα ἀαδεδαν 9. (αἰ 4) : οὶ 
ἢν τὰ | αὐτων] αὐτω 1η0 | οἠϊ καὶ γππαμα 29 [ὅας, [ εδυναντο] 
ἣν δυνατὸν Ὁ: ἐχωρει αὐτοὺς ἡ γὙη Υἱ ἴοι δυο | κατοίκειν 29] 
οἰκεῖν ΝῚ 

 εγενοντο μαχαι ἀρ [ {εγενετοῇ - δε 32) [| οἱ των κτήηνων 
19 τοί ΓΞ | τον αβραμ--κτηνων 295] οἵχ ὈΝ3Ὲ : οἵὰ του ἃ | 
αβρααμ { | οἵπ ανα μέσον 55 ΑἸΒ, [ οἷχ των ποιμένων 25 σῆμ 
Οὔ] των κτήνων 25 ἢ (γ | Οἷὶ τοι" 25 ἋὯΥ | λωτ] - 67 μἠδγαῦε 
ΞΞ | και οἱ φερ. Ῥοβῖ τοτὲ σ: εἰ δεγείαεὶ Ἐ, 1 ({γηνῚ “ὁ ἐκεινὴν 20) 

8 ανα μεσον το---σου 197 Ζηι{7 26 εἰ ἴγιίεν ψιὁ ἘΞ 1] εἐμου] 
ἡμῶὼν ἃ | και σου] και ανα μεσὸν σου 15 (τ ὁ : οὐ ὥάφυ 
ἘρΡ | καὶ 297 ε΄ πον Ὁ, 1 οἷι ανὰα μεσον 25 ἃ ] σοι 25 ΑἸΩΥΞΞΡῚ 
ἡμὼν ἀελῖ: μὸν ΖΡ" 6" γε! ἸΔ ΓΊΞΟΨ, ΟἿγ Ογγ | οἵ καὶ 35-- 
μον ἀθ [οὶ ανα μεσον 35 σπρῦ (ἢν [ μου ΔΈΒΥΞΞΙΡῚ σου ΖΔ] 
δϑοξπηοςχςο, ΦἸΔ ΓΈΈΞΒ, ἢν Ογν 1 ομὺ ανθρωποι (το(ίχι)} (ἿΓ 
ἘΞ [ ημεις] Ῥοβί ἐσμὲν Ὀνζ : οἷα ἵν 

9 και ιδου] γ10γ1γ15 (2 ] καὶ Ἀ4Φ)Ρ1Ξ] οἵη (20) 3, (τ ἴ : οὐχ 


3 εἰς τὴν ἐρημο»ν] σ' εἰς τον νοτον δῖ 


κεἰ 


ὃν 


3οΐἱ δὲ ἄνθρωποι οἱ ἐν Σοδόμοις πονηροὶ καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐναντίον τοῦ θεοῦ σφόδρα. 


8 ποιμαίνων Δ (015): ποιημενων ἃ (1) 


«0 δὲ 


9. εἰδου 1: 
[1 ἐνσκηνωσεν ἃ 


(2)Έ Δ ι4-})1-ἰς,(ἃ ΒΤ ὦ: 


ὌΔΜΙον : οὐκ Εὶ το! ΑΒ ΟμγξΈ | πασα] παντα 9: οἱ ἐδ ] σον 
ΑἸ] ἐστιν Εἰ: τέεστιν Δ ἾΜ τοὶ] Φ3353,, Ογ 1 διαχωρισοντι 
β(1χΧῸ) [εἰ 15] ἡ ἡτίζ 1 οἱὰ εἰς 15 δὰ αριστερα 19] ΡΥ τὰ πὶ: 
αριστεραν χ΄: τα δεξια οἾΞΙΡ Οτ-]αὶ ] ἐγὼ 15] ΡΥ τ: Ἐδε 
ἤδ(σ) [ οπὶ εἰς 29. ἢ [δεξια 19] ΡΥ τὰ τῇ : τὰ αριστερα οΞΞ!Ρ 
Οτϊας [οἷα εἰ δε--αριστερα 25 ΠΊΙ͂ΞΡ | εἰ δε] ἡ ΤΣ : εἰ Αὔ(δε 
ΘΙργαβοῦ ΔΙΌ ΑΒοΙ ΟΡ ΟΥ-ἰατ ἢ : μοὶ σὲ Ἀ.: ἀμ τὐ Ου-τα ὃ 1 οἱ] 
εἰς 350 ] δεξια 29] ΡΥ τὰ ἢ: τὰ αριστερα οἾΞ' Οτ-ἴαὶ 1 ἐγω 2} 
ΡΥ καὶ ἔ: τ δὲ Εὶ |: αριστερα 295] μ᾽ τα ἢι: τα δεξια οἾΞί Οτ-ἰαῖ 

10 απαρας ἰ ] λωτ] ροβί αὐτου Ὀν3,.: οἵη 150} } οἷχ αὐτοῦ 
Βπῖα [δεν] ἐπειδὲν Ὧν : περιεῖδε (20) Β. [ οπὶ πασαν χ 
Ἕμγ 8 ἘΡ | οἷἱ τοῦ ἑορδανου ΟἸτ ξ | οτιῇ καὶ (τ ἐ: ψναὲ Ἐ. ] 
οἵη πασα Ὀν}} (Ἰγ ὁ | ποτιζομενη ἣν ὈΝ ΞΊ { οὐ προ---γομορρα 
ΟΒτξ [οἱἱ ο αἴίὰ Οἰιγξ [ θεου] κν ο,.: τημων 1] | (οηϊ και 35 
83) [η γη] οπὶ ἡ π᾿ | αἰγυπτον] “ἰἐργῤέϊογενε Ὁ, 1 οπὶ εως --- 
ζογορα ἼΞ ] ελθειν] ργ ου αἴ: ΡΥ αν πὶ: αν ελθη 0 | ζογορα] 
ζωγορα πῖχ: ζογαρα δ: σογορα (ἰργ}8Ρ: γοΐζορα 1: Ζουγα Ἅ-εα: 
όσον “ἀ-ςοάᾷ; ϑορονγα 2 : Ζοραγα ἐπ ϑυρον Ψ, (α 14) 

11 εξελεξατο] (επελεξατο 32): (εδεξατο 23): εξελατο σα Ϊ 
εαυτω] ροξί λωτ ὈὉν : αὐτω ἀπὰρ: οἵἷὰ ἘΡ | οπὶ πασαν 38» 
απο 15] ανθ Ἐ || διεχωρισθηὴ α ] ἀπὸ του αδελῴου] προς τον 
αδελῴον αδελῴον Ε' (οὶ αδ. 25 8) | αδελῴου] πλησίον Υ 

12 αβραμ δε] και αβραμ Διαΐσπορβίνχο, ΟΠγ: οἷὰ δὲ 2)" 
(Ξαργαβοῦ 2 )δοαι 35  κατωκησεν 15] παρωκησεν Μαρρίχα, ἢ 
(τ || εν γη] εἰς γὴν ὈΝ | χανααν] Ἔεναντίον τοὺ θυ ἀ(οηὶ του) 
Ρ | λωτ δεῖ καὶ λωτ 6}13}53- [ κατωκησεν 29] παρωκησεν ἀρὶρχ 
ἃ, : ἰδὲ Ἢ (α14) ] πολει γη Ὅν ] των---σοδομοιἘ}] αι 207- 
εἰανιελε εἴ ἀφο ϊξ ὧς ἐεγγαὴὶ ϑρίονιαυς Ἢ, (14) [ ἐσκηνωσεν) 
ἐνσκηνωσεν Αρ: {ζενεσκηνωσεν 32): ὡκησεν (Πτιοα [ ολ εν 39 
Ἐπὶ 

13. οἱ δε--- σοδομοις] οἱ δε σοδομιται Ρ: εκείσε δὲ ὑπηρχον ἃ | 
οἱ δὲ] τοι 1 | οἷὰ οἱ 25 ς; | πον. καὶ ἀμαρτ.] αμαρτωλοι καὶ 
πονηροι ἃ: »ιαϊρεὶ Ῥ᾿: Ἔησαν (3:1) ΒΜ ΙΔ | ἐναντίον τοὺ 
θεου] ροβῖ σφοῦρα (37) ΨΞΕ: ἐπ ἐομεβεσί Φνὲν ἐγαμ Ἐ,(αλα): 
οἵῇ ἀρ: οἱι τοῦ ς; [ ἐναντι ἴχ 

14 ο δε θεος ειπεν εἰπεν δὲ οθς Ἀν ΑΞ: εὐ ὐἰχην δὶς Δ Σ 


12 κατωκησεν ιτ9ἢ α΄ εκαθισεν σ΄ ἐμεινεν Δί 


ἔκ 
οΟΙΓΘ 


'.᾿» 


ΠΗ͂Σ - 
Μ]||οἹος 


ΓΕΝΕΣῚΣ 


ΤΠ 1ή 


- ἈΝ ΄“ “ “ - 
Α θεὸς εἶπεν τῷ ᾿Αβρὰμ μετὰ τὸ διαχωρισθῆναι τὸν Λὼτ ἀπ᾽ αὐτοῦ ᾿Ανάβλεψον τοῖς ὀφθαλμοῖς 
τ Ρ σου καὶ ἴδε ἀπὸ τοῦ τόπον οὗ νῦν σὺ εἶ πρὸς βορρᾶν καὶ λίβα καὶ ἀνατολὰς καὶ θάλασσαν" 


4 ἃ, 


ιν 


Ω 


» “ Ὶ ΄“ ΠΥ Α ε - δὰ τ ΠῚ Ἷ ’ - ΄“ 
ἰδὅτι πᾶσαν τὴν γῆν ἣν σὺ ὁρᾶς, σοὶ δώσω αὐτὴν καὶ τᾷ σπέρματί σου ἕως τοῦ αἰῶνος. 
Ν ῇ ε Ν , “ - ’ὔ “ ᾿ Ν ΄“ “ 
ποιήσω τὸ σπέρμα σου ὡς τὴν ἄμμον τῆς γῆς" εἰ δύναταί τις ἐξαριθμῆσαι τὴν ἄμμον τῆς γῆς, 
17 ἀναστὰς διόδευσον τὴν γῆν εἴς τε τὸ μῆκος αὐτῆς καὶ εἰς 
18 ΝΥ ᾽ "ἃ ὍΔ Ν 
καὶ ἀποσκηνώσας Αβρὰμ 


καὶ τὸ σπέρμα σου ἀριθμηθήσεται. 
τὸ πλάτος" ὅτι σοὶ δώσω αὐτὴν καὶ τῷ σπέρματί σου εἰς τὸν αἰῶνα. 
ἐλθὼν κατῴκησεν παρὰ τὴν δρῦν τὴν Μαμβρήν, ἣ ἦν ἐν Χεβρών: καὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιαστή- 
ριον Κυρίῳ. 

τ Ἐγένετο δὲ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῇ ᾿Αμαρφὰλ βασιλέως Σενναάρ, ᾿Αριὼχ βασιλεὺς ᾿λλασὰρ' 
καὶ ὁ Χοδολλογόμορ βασιλεὺς Αἰλὰμ καὶ Θαλγὰ βασιλεὺς ἐθνῶν 2έἐποίησαν πόλεμον μετὰ 
Βάλλα βασιλέως Σοδόμων καὶ μετὰ Ἰβαρσὰ βασιλέως Γομόρρας καὶ Σενναὰρ βασιλέως ᾿Αδαμὰ 
καὶ Συμόβορ βασιλέως Σεβωεὶμἵ καὶ μετὰ βασιλέως Βάλακ' αὕτη ἐστὶν Σήγωρ. 3πάντες οὗτοι 


Ι 
τό καὶ 1 


{7 
ι8 


͵ τ ᾿ , ΄“ “ 
συνεφώνησαν ἐπὶ τὴν φάραγγα τὴν ἁλυκήν- αὕτη ἡ θάλασσα τῶν ἁλῶν. 


17 εἰς 15] ἐς Ε' | αὐτης] ὶ5 5. 


ὌΦΈΜα-"}1-γο,ίᾳ ΚΒ ((Γ)35 (3. 


9. (14) [ θεος] κς Ε Μαςξηηιαινς,15 τω] προς Ρε] 3 (14) ΟΥ- 
Β1] διαχωρισθηναι] αποχωρισθηναι ἢ: χωρισθηναι ἤια{ - αὐτον) ] 
απ αὐτου τον λωτ ΕἸΒ1Ξ | αναβλεψον Δε]δ(ρ)ν ΟΥΓΡΥ [τς] 
αναβλεψας 1) Με(ίχι) τε] ΟἸει-ν ΟἿγ [ὁπὶ σου δοάορχο,(, 47 
(ἢν ἱτεὲπ [ οπὶ και δε (7 [ καὶ τὸ Α Βε]ν ΟΥὐτ-ρυ [τε] οὐη ΝΜ 
γ6 1] ΟἸἹεπι-ὰὶ (Πγ | νυν σὺ εἰ] συ νυν εἰ Ὀίδνν: συ εἰ νυν (τγξ: 
οἵὰ νὺν 3: σλας εἰ ἐείπεγο Οτοῖαι [ βορρα 2). «ρα Ὦ)ο [λιβαν 
“οί ] καὶ ἀανατολας] ροβί θαλασσαν Οτ-ἶἾδαί 
15. οὔ οτε πάσαν πι [πασᾶὰν τὴν γὴν] πασα ἢ γὴ 179: οἸγιεηὲ 
ἐεγγαηὶ ἀαης Οτ-Ἰαὶ | οῃ σὺ 13--οο (35, Οτ-Ἰας [αὐτὴν] (ταυτην 
78): οἷὴ ἴτε [ εὡς τοῦ αἰωνος] μετα σοῦ Ὡ: οὶ ἘΞΡ: οὁπὶ τοῦ 
ὈΠῚνν ΟἸςη- -οά 
16 οπὶ και τῦ---σον 15 35: [ σου 19] Ἔ ως τοὺς ἀστερας του 
ουνον καὶ ἢ [υγης 15] θαλασσης ΕΝΠΙΪΞΖ, Ϊ εἰ δυναται--- γῆς 29] ΟΤὴ 
ΕΣ: (οπὶ εἰ δυναται τις 20) [ δυναται] δυνατὸν α: {δυναιτο 32): 
δυνησεται (τ [|εξαριθμησαι] ροϑβί γης 25 (τ: αριθμησαι ἀρ | 
τὴν 25--- γῆς 25] (οτὴ 20): ὁπὶ τὴν αμμοὸν Ὁ [ τὴν 19] τον πὶ [ γῆς 
29] θαλασσης ὨιηΐΞ [ τὸ σπερμα 55] τω σπερματιε [πη],  αριθμη- 
θησεται] ΡΥ οὐκ ἢ : (αριθμησεται 76): εξαριθμηθησεται 7) ))αία]]η 
οἴβνο, ΟἸεπι-Κ : ἐξαριθμησήσεται ν᾽  εξαριθμησεται ὈσηᾺ : - τὴν 
αμμον τῆς γῆς 5 
1“ ἀναστας] γΥ καὶ ἔτ: Ρὲ εἴ τιγε Ἃ, 1 διωδευσεν ἔ ]| την 
Ὑην] Ροβίὶ εἰς 1 ἢ [οἱὶ τε δἠεηιτηιῦς, ἡ, [οἷ αὐτῆς ἀρ | οἱ] 
εἰς 25 ΠΩ ΔΟΓΊΣ 1 πλατὸς ΑΌΉΪσνῪ [τε πὰ] τ αὐτης ΦῈΝ τα}} 
(5 Ὁ) 80 1 καὶ γο-- -αἰωνα ΑΡΥνγ Ὁ] οὐχ ΘΕΔΙ τε} 1313 
Ιτεπίμϊα) [ εἰς τὸν αἰωνα] εὡς του αἰωνος (10) (ἼἫΓ 
18 αποσκην.---κατωκησεν] »ηἱργαρ! εἰόγανε ἿΣ ] αποσκη- 
νωσας] αἀπαρας (20) 1λ(υ14) : {(συσκευασαμενος 32): τ Ζγιείρ 13. 1 
οαι ελθων 13} [ παρωκησε ἐρ] [ παρα] {περι 31: πρὸς 31.83): 
ἐπὶ τὰ [ {(δρυν] γην 78) ] οὔϊ τὴν μαμβ. Ξ ] τὴν 25] τὴ 4 | μαμ- 
βρην ΔΕ (υἰ4) πη χ] μαυρὴη οἀΐσορ : μαμβρη Δ ΜΉΗΡῈ γ6}} ΘΟ: 
λἤανινε ἘΡ: 7αὐγε ( [ἡ ην] τὴν ἄρχά, ἡΨ(μ14) (Ἤτ : οἵα πὴ ΟΥ- 
Ϊαῖ : οπὶ ἢ 5 χεβρω οτ(ιι!4) [εἐκει7- αβραμ ἢ | κυρίω ΑΤυϊδδγηην 
ς,] Ἔθω ΑἸ υπίγας Ατὐ!α); τῳ θὼ τ 15: ΡΥ τω ΕΝ τε] (ἢν 
ΧΙΝ 1 οπὶ δε ἡ ||[τη 295] του Εὶ : οπὶ ῃχΧ}} | αμαρφαλ] αμαρ- 
φαῦ (Ξἰν: αμαρῴαα ο,: αμαρῴαθ ἡ (τ: μαρῴαλ αν: (αμαρῴαρ 
128): ἰαμορφαδ χ: αρμαφαλ ἃ: αἀρμαφαν ] | σεννααρ] σενααρ 
Εδρε αν (υἹα)23: "(Ὁ : ἐννααρ ο : σανααρ τὰ  αριωχ] ΡΓ και 
οΔῈ : ἀργωχ ο: αριωδ χ: αριω ο, | βασιλεὺς 19] βασιλεως ᾿ς, 


δώδεκα ἔτη ἐδούλευον κα 


ΧΙΝ , σελλασαρ Α 


ἐλλασαρ] ἐλασαρ ὉΠ πιδν : αλασαρ (20) (ἢγ: σελλασαρ ΑΜδρά 
σηίχγ  λδρτοε τ: δεζίασαν ἤριχι; σελασαρ ὮΡ: σαλλασαρ εἸ: 
σαλασαργ: ελχααρὶ | οἵἷὴ καὶ 19 Βιαν" 3} [ὁ Αδο)γὰ  οαὰ ΖΕΔ 
εἶ τοὶ] Ὁ ΟἸγ [χοδολλογομορ) χοδολλαγομορ [γ(-Ὁ 22) ΔΙαϑῖροΥ 
ὙΠΕΟΡῊ : χοδολλαγομὼωρ Οπ: χωδολλογομὼρ χ: χοδολαγομορ 
ΟἸγ: χοδολογομορ ἄδρ 2507 : χοδολλα (Ῥ) γόμὼω π: {(χοδολοχομορ 
120) : χολοδογομορ [: χολλοδογομορ ): Οὐοίζίοροηιοῦ 13Ρ [ αἰλαμ] 
ἐλαμ ἀπτριη- τχ: αἰδαμ αἴὰ : σαίλαμ 2): σελαμ 1 [ θαλγα ΑἹ 
θαλγαλ 20 (θαλγαδ) ἄρμ: ὁ ἀαργαλ ἃ: θεργαλ Ἶγ: θερχαλ {: ὁ 
αρχαὰλ ἢν: θαργα χ: θαργαμ }: θαργαν τὰ: θαργαλ ἘΞΜῈ" το ]]} 
ΑΒιΡε , ὙΠεορῇ: {(θαραγαλ 128): (θαγαλ 71): θαρθακ (20) 
Ομ: Ζ7Ζζαάραϊ ζλρῖχι, 7 αηρα» 13" ] βασιλεὺς 39] βασιλεως ςς 

Ὡ εποι.] εποιησαντο αὐτὶ (ΠΥ : ἐποίησε Ὀα | πολ.] γΥ τὸν : 
Ἐ μεγον ἀπ] (πρ)Ρϑίιρ) [ οπὶ βαλλα--μετα 29 ς [ βαλλα] βαλα 
ΜΠ» Οἱ: βαλβα 1]: βαρλα ε) : βαλακ ἡρρίχο, (7 (τ: βαρακ 
οἱ βαρα ἘδηΡηιεν : βαρε ακι : {μαρλα 18) | (σοδομων] ργ των 20) | 
οἠϊ μετα 29 431 | βασιλεως βαρσα αὶ Ϊ βαρσα] βαργαῖ: βαρσαεῖ: 
βαρσακ (ἢγ: (βαρσαχ 20): βαρσαβα Ὡγ : βαρσαμα τὰ | γομορρας] 
ΡῚ τῆς αὶ [ σεννααρ] ρΥ μετα διάΐξσρϑινχο, ΑΞ (ἢν: σεένααρ ἀΠ] 
Ῥ5(ῦ : σενναρνν: σεννααβδο: ἐννααβο: σεναγαρ δ: ϑαγαανλλν 
αδαμα] αδανα χ: σαδαμα ηπι: σεβαμα ἰ ] συμοβορ] ΡΥ μετα (31) 
ΦΦ: βορ 5ᾺΡ τὰς (4) δ: συμμοβορ ἴ: {(συμοβωρ 31): συμορβα 
Οὔγ: συμὸρ ΜΙΡΟν ΙΧ: συβωρ τὰ: σιμὸρ ἀρ: ὑμοορ ΤΠοορὶι: 
αμορ δ: (συμεὼων 71}: ϑεγμιούο» 4: ϑγηούον 33}Ρ} βασ. 4.9] βασι- 
λεὺς ἃ [|| σεβωειμ] σεβωιμ τ: σεβοειμ Ἑο(Ἤ]ας,ύ: σεβωνεὶμ τ: 
σεβοημ Χ: σεβωειν ΤΠΟΟΡΗ : σεβοην ἀτὰρ: «σεῤονε 73 -ῖχε [ὁ 
και 45--βαλακ ἃ [μετὰ 35 ΑΞ), οἷα ΖΡΙΕΔΙ οπιη!ϑῖ2 (τ 
βαλακ] βαλαακ πὶ: βαλα Ἐε)ηγβαν: σαβακ : (σαλα 25) 
σηγωρ)] σίγωρ αἸυσίηαν: σιγορ ἀρ 

8. {συνεφωνησαν οὐτοι 108) [ (ουτοι] ουν 16) ] (συνεφωνησαν] 
συνενεβαλον 32) | επι] εἰς 6] [ φαραγγα] θαλασσαν σ'  αλυκην] 
αληκ π: (αλμυραν 3:) [αὐτὴ] τ εστιν ἘΧΒ3 [ οπὶ ἡ Ὁ 

4 οπὶ ετη ἱ [εδουλενον] ΡΥ αὐτοι Ὀνν : εδουλευσαν ε]ο ΤΠΕΟΡΗ: 
ἐδουλευσεν χ [χοδολλογομορ] χοδολλαγομορ δίαογ ὙΠΕΟΡΗ : 
χοδολλογομὼρ τὰ: χοδολλαγομὼρ σῇ: χοδαλλογομοὸρ 7): χοδο- 
λογομορ Εἰρ5.}8: χοδολαγομορ Θ, (τ: χωδολαγομὼρ χ: ({χοδο- 
λοχοόμορ 20): χολοδογομορ 4: χολλοδογομορ]: χολοδδογομορ ἔ: 
Ἔ βασιλει ελαμ (τ: Ὁ εὐ γέρτῥις φεῖ πενι ἐο ἾΞ 1 οπὶ τω δε--- 
(3) χοδολλογομορ πὶ | τω δε] και τω ἴν: καὶ νν | ετει ἀπεστησαν] 


ΧΙΝ 1: ελλασαρ] σ΄ ποντου Νῖ͵)Ξκν Φ-ἀρ- Βα [ αἰλαμ] σ΄ σκυθων Νί]ϑν 85-ρ-} γἢ 
4 συνεφωνησαν] σ᾽ συνεβαλαν ΝῚ : α' συνεβαλον σ΄ συνηλθον ᾿5(ϑϊπε ποπι)ν [τὴν αλυκην] σ΄ συνηλθον ΔΝ 


ΕΣ 


Ξε ΄': ρ 
" ὰ ξζκσὶα σὰ σὰ ἡ ἔ (Δ 


»)ι 


ἊΣ 


ΚΕ 


ΧΙ ΤΙ 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ὌΞΕΞ ὃς , , ᾽ ε ΡΥ ἣ ΠΝ 
τῷ Νοδολλογόμορ, τῷ δὲ τρισκαιδεκάτῳ ἔτει ἀπέστησαν. 5ἐν δὲ τῷ τεσσαρεσκαιδεκάτῳ ἔτει Ἀ 


- ᾿ - ᾽ - , Ἁ , Ἁ ᾽ 3 
ἦλθεν Χοδολλογόμορ καὶ οἱ βασιλεῖς οἱ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ κατέκοψαν τοὺς γίγαντας τοὺς ἐν Λστα- 
᾿ ν΄ , .ΙΨ 5 ἌΠ τ 5 - Ἁ Ν φ , Ἁ ᾿  ῳ Κ “ ἦλ 6 ν ᾿ 
ρὼθ Καρνάιν, καὶ ἔθνη ἰσχυρὰ ἅμα αὑτοῖς, καὶ τοὺς Σομαίους τοὺς ἐν Σανὴ τῇ πόλει, “καὶ τοὺς 


ν᾽ , Ν Μ' -“ Ψ " , »" ιν ͵ 60 - (Ὁ , . 5 » - 3 ΄ « « 
ΧΝορραίους τους ἐν τοις ορεσιν “ηειρ, εωὡς τὴς τερεμινθου τῆς ϑαραν, ἢ ἐστιν ἐν τῇ ἐβὴημῳ. 


7καὶ ἀναστρέψαντες ἤλθοσαν ἐπὶ τὴν πηγὴν τῆς κρίσεως, αὕτη ἐστὶν Καδής, καὶ κατέκοψαν 
πάντας τοὺς ἄρχοντας ᾿Αμαλὴκ καὶ τοὺς ᾿ΔΛμορραίους τοὺς κατοικοῦντας ἐν “Λσασὰν Θαμάρ. 
8έξῆλθεν δὲ βασιλεὺς Σοδόμων καὶ βασιλεὺς ᾿᾿Ὁμόρρας καὶ βασιλεὺς ᾿Αδαμὰ καὶ βασιλεὺς 
Σεβωεὶμ καὶ βασιλεὺς Ἰ)άλακ, αὕτη ἐστὶν Σήγωρ, καὶ παρετάξαντο αὐτοῖς εἰς πόλεμον ἐν τῇ 
κοιλάδι τῇ ἁλυκῇ, πρὸς Χοδολλογόμορ βασιλέα Λἰλὰμ καὶ Θαλγὰλ βασιλέα ἐθνῶν καὶ ᾿λμαρφὰλ 
βασιλέα Σενναὰρ ' καὶϊ ᾿λριὼν βασιλέα ᾿λλασάρ, οἱ τέσσαρες οὗτοι βασιλεῖς πρὸς τοὺς πέντε. 


ιο Ἰϑὴ δὲ κοιλὰς ἡ ἀλυκὴ φρέατα ἀσφάλτου. 


κ᾿ - Ἐ , ΕΣ Ἁ Ἕ Ἁ “ἷ 
ει καὶ ἐνέπεσαν ἐκεῖ" οἱ δὲ καταλειφθέντες εἰς τὴν ὀρινὴν ἔφυγον. 


4. τρισκεδεκατῶ Δ 


απεστησαν ετὴ ΠῚ: ΠῚ ετεὶ Εἰ [οἱ απεστησαν---Ἕ(5) ετει γ ἰ 
απεστησαν] ἀπεστησεν χ: (συναπεατησαν ἀπ αὐὑταὺ 32) 

5. ἐν τό -π-ετει] εὐ 35 | οἱ ετεὶ (τ [ηλθεν] ηλθον πἾ : διηλθε 
1| χοδαλλογομορ] χαδολλαγαμορ Μίασποτ: χαδολαγαμορ εἴ3110}Ὁ. 
χοδαλαγαμορ Ἃ (ἢ: χωδαλαγομωρ χ: {ζχαδαλαχαμορ 20): χολο- 
δογαμὸρ ( : χοαλλαδαγομαρ 7}: χαλαγομὸρ {ΐ | οπι οἱ 25 ὃν | 
κατεκοψαν] ἐκαψαν ἀρ | οπὶ ταὺς εν ασταρωθ ἽΠΕΟρΡΙἢ [ ταὺς 29] 
οπὶ ΕδοΪ ΠΟ] ΔΕΡΙ͂Ξ: παντας αι | {εν ἀσταρωθ] εασταρωθ καὶ 31) | 
ασταρωθ] αστερωθ ἘΞ: αταρωθ τὰ: ζ(σταρωθ 0): ασταραθ ς | 
καρναιν] Ργ εἰ ἿΞ  καρναειν σεν Οπ ξ: καραναειν ΤἼΘΟΡΗ : καρ- 
ναιμ αϑις, Ἅ{{π14}: καρναειμ ἀΐργ Οη ἔ: καρνααν ἢ: καιναιν 
Ἐδν: καιναειμ οἱ καρνασιν ΟΠ τ-οοἀ4: καὶ ἀρνασὴ ΓὨτ-εὐ 
{ισχυρα αμα αντοιΞ] μαχιμα μετ αὐτων 32) | και τοὺς σομαιους] 

ἃ αι ἀρ Βατῃ | σαμαιους] σωμαίοὺς ἢ 31: σομμαιαυς 
ἙΜῺοῖς,᾿: σωμμαιαυς 1: σημμαιαὺς ἃ: σημαιοὺς οἱ σιμαιους ὨΡ: 
ἀμμαιοὺυς ἀερίραγαινν ο, Ῥ 3» Ρ χε (ἢν ΤἬΘΟΡΗ : οἰμμαιοὺς [1 εμ- 
μαιαυς Ὀ: αμμαιαὺς 5 1 οἷκ ταὺς ““--(6) χαρραιοὺς πὶ [ τσὺς 45-- 
παλει] εἰ “γδενι δότυι ἿΞ, ] ταὺς «5 ΔΜ Πεγ ζ-ἀρ- ΒΑΤΠ] οπι ΕΣ τε] 
«ἃ ὙΠεορη (Ἷγ [ σαυη] σαυι χ: σαβα ἀρ: σαββη τὰ: εαυὴ α: 
νεαυὴ ὮΡ: (νεαβι 71): αὐτη 1 ΤἬΡΟΡΗ (Ἤγ | πολει] Ἑ αὐτων δοᾷ 

Ὁ χσρραιαὺυς] χαραιοὺυς ": χωραιαυς 1: χωρραιαὺς ΠηΝΧ: 
χαραιίοὺυς ἃ : χαρδαιαὺς Ἐὶ [ (ογυ ἀρεσιν---(7} θαμαρ 31) | ορεσιν 
βηιίδις 15] σηειρ] σηιρ : σιειρ ηγᾶ: σιηρ ΑΠΠῺΧ: σκεὶρ πιϑῖ 
ΟἿ τῆς 15 "Ῥοον [{τερεμινθου] τερμινθαυ Ἐαπῖς, : τερεβινθον 
Ὀάρίηρβιν ΤΊ θορη [οἷχ τῆς 25 ἃ | φαραν] φαρραν 5: φαρα οἱ 
ῴαραμ (Ὠτγ: κα ἰς Ἃ 

“ (αναστρεψαντες} ὑυπαστρεψαντες 20)  ἡλθοσαν] ηλθαν Μδ-- 
Β)(χ}}}-τρυβίνννχο, : οἵὴ απ | πηγὴν] γὴν ἀο)] πη: πυλὴν ὁ | 
καδης]} καδδης ἀἰστπᾶρ ΕΠΙ-οοά : καδη ο [ αμαληκ] ΡΥ τοὺ ἀπιος, 
Ἔ3|Ρ: ΡΥ τοὺς ο [ {οηῖ καὶ 35 τόν) [[αμορραιαυς] αμμαρραίοιυς ἃ : 
ἀμμαραιους Ὦ: σαμαρραιοὺς χ | τοὺς καταικ.} ΡΥ καὶ Ὀνν ΑΞ -οοαά | 
ἀσασαν] ἀσασαρ Μη: ασασαθ ς,.: ασασον (}Υ: αἀσαν γ: ασσα 
ὅτ: ασα Γ᾿: σὰ νΜὶ ακα ο: δασαις Οτἶλι; ἡσσας ὥνπχι; 
Δίασον ὮΝ [ θαμαρ] θαμὼρ ηἦχ: σαμαρ ἂρ: θαμ ς,: μαρ σα: 
7ἤεηι: Οτ-ἰαὶ 

8 εξηλθαν ΔΙΠΙ͂Ξ | δεῖ  παραταξασθαι (τ | βασιλεὺς 19] 
ΡΓ α 6)]Ρ (ἢσ || βασιλεὺς 29] ργ α 6) : οπὶ ση 13» Ξίρ (ἢσ [ γαμαρ- 


5 ταὺς 2} τον ἃ 


ἔφυγεν δὲ βασιλεὺς Σοδόμων καὶ βασιλεὺς ομόρρας, 


ἔλαβεν δὲ τὴν ἵππον πᾶσαν 
9 Οπλ καὶ 39 ἃ 


(Ὲ}λ14-Ἰ})1-γς, Δ151Ξ 


ραᾳ5] γαμμαρας 1: γαμαρρων ἱ | και βασ. αδαμα] οτϊ (Ἰττ: οἷα 
βασιλεὺς ἀἘΞΡ | αδαμα] αδανα χ: σαδαμα τὴ : αδαμαβαὰ ῃ | οἠϊ 
βασιλεὺς 45 ἃ (γ | σεβωειμ] σεβωιμ τ: σεβοειμ ]ιηηιχ : σε- 
βαιμ π: σεβαειμ Η: σαβαειμ ἃ: βοειμ [ἢ] οπιὶ βασιλεὺς 5" ΟἸ"γ | 
βαλακῚ βαλαακ Ὁ: βαλα ε͵ηκὰν: ζσαλα 283) ] σηγωρ] σιγωρ 
ὈάΔΠηψαν, [παρετάξαντο] παραταξαντες { [ ουὴ αὐτοῖς {γ}}5}35 | 
εἰς παλεμον] ροβί αλυκὴ ἀρσρβνχ (πγ: (οηλ το: εἰς παραταὲιν 
32) | εν] ἐπὶ Ὁνν [τῇ αλυκὴ] τῆς αλυκης Ὁ: (τὴ αλμυρα 35): 
τ ϑαπὸ }5 

9 χαδαλλαγαμορ] χαδολλαγομορ δογ: χοδαλλαγαμωρ σῃ : χαδο- 
λαγαμορ ἀ6}8}}0}5: χαδαλαγομὰρ χΙΪ (τ: {ζχαδολσγυμυρ τ:7): 
{χαλαδοχαμαρ 20): χολαγομαρ τὴ: χολαγαμαρ (" | οηϊ βασιλεα 
αιλαμ (γ | βασιλεα 15] βασιλεῖς ἃ [ αἰλαμ] ἐλαμ ᾿»4ο ΕΠ πηρτ: 
εἰλαμ χ: ἰλαμ ος: αἰλεὶμ 5. οἵὴ καὶ τ"--αμαρφαλ ς | θαλγαὰ 
ΔΊ θαλγαρ η: θαλγα τι: θαργαμ 1: θαρσαὰλ (: θοργαλ δλο: 
θαργαλ ἋΪ τε}} Αἴ: θαρθακ (τ: 7ἄακραν 132] οὔ βασιλεα εθνων 
ἢν [ βασιλεα 29] βασιλεὺς ἃ: βασιλεως α [ αμαρφαλ] ἃ 51} 
γ5 Δδ (αμαρῴαρ ΑἾυ]4): αμαρῴαα 1: αμαρφαδ [{«ἰνχ: αμαρῴα 
ἄρρ: αμαρῴφαθ (ΒΓ: μαρῴαλ ηα: 2170» )λαἰ 138) | ομν βασιλεα 
σεννααρ ("τ | βασιλεα 35] βασιλεὺς εἰ [οἷὴ σεννααρ- βασιλεα 
45 5 ] σεννααρ] σενααρ ἀ)!ρΞ " Ξ(υἱ 4) }8" : ἐννααρ πῃ: σεννααὃς | 
Οὐ καὶ 39 Δφψι | αἀριωχ] αργωχ α: αἀριω ς,: ζαριχω 31) | οπὴ 
βασιλεα ελλασαρ ("τ | βασιλεα 9] βασιλεὺς ε..: βασιλεως η | 
ελλασαρ] ἐλασαρ αἷνν : ἐελασὼρ ἢ: ζαλασαρ 20): σελλασαρ οὔεσἼητγ 
}ο: σελασαρ Ρ: λασαρ χ: - και θαργαλ βασιλεα εθνων ς | 
αι] γγ καὶ Ὁ [αὐτοι ΑἹ πὶ ἈΙ οὐῃ Φ1}3»" ΟἽτ 

10 η αλυκη] (αλμυρα 332): οπχ 15" [ φρεατα Λάΐιηνκχ (Ἷτγ 
705] ΡΥ ν }δ1: ἐν 1: Ἐφρεατα Μ τε}]} 315 3.-ἀρ- Βατῇ | εφυγεν] 
εφυγαν Ο33» | βασιλεὺς 19] ΡΥ α ας (τ | σοαδομων] - εἰς την 
φΦαραγγα ε: {Ἐ εὶς τὸ φαραγμα ΤΟΣ | οι βασιλεὺς 29 [πιὸ Ξ1-ςοὐ 
ἾΞΡ ("γ [| ἐνεπεσαν ἈΏΥΥ7]7 ἐνέπεσον ] τε]: ζενεπεσεν 70: ανε- 
πεσον τοϑ: ἐπέσαν τό}: σεν αν) οος ΞΖ ] εκει] Ἔ ενθα τα φρεατα 
(20) Οἢσ || εἰς--εφυγον] εφυγον εἰς τὴν ἀρεινὴν νι 1 }8: {-Ὲ εἰς 
αὐτὴν 32) 

11 εἐλαβεν Δπο5] ἐλαβαν Δ] τεῖ] .115235. Οὐ σύ (Ἵγ | δε] - καὶ 
τὴν ἀρινὴν και ΜάΡΏρΡιχ Ομτ-οά: {Ὁ τὴν ἀρεινὴν καὶ ἐπρανα- 
μευσαν 11 8 τ): Ἔ και τὴν ἀρινὴν Υ: τ και 5 Ι την ἱππὰν πασαν] 


5. Ὑιγαντας] α' ραῴφαειν 15Κ: σ΄ ζαιζομμει Ἰ(ϑῖπε, ποπι)ν [ σαμαιαυς} σ' ζοιζαμμειν 5 


6 τερεμινθου} αἱ ἃ ὄρυας ΔΙ)(οἷπε, που); σ΄ δρυας νὶ 


9. αιλαμ] σ΄ σκυθων ν | εθνων] σ’ σκυθων ἈΠ): σ΄ παμφυλιας ΔΙ] (5ἰπε, ποπι)ν Ι σεννααρ] πανταὺ Ἷ | ελλασαρ] σ΄ πονταὺν | 


- , Ἂ Ξ ᾿ Ξ 
(νεῦ 9) α΄ σ΄ ακυθὼων : παμῴυλιας : σ΄ πονταὺ 95 


5ΕΡΎ. 


ΠΙσΠ ἸΖοα ὃν Μίοοϑοῖ Θ 


2 


δυ0 ὦ 


[υ“ο] 
» 
»» 


τσ: 


ΧΙΝ ΠῚ 


᾿ πὰ δό ᾿. ΄ὴ ; Ἀ Ἶ ,΄ 2 ἴω Ν᾿ Χθ 
τὴν Σοδόμων καὶ 1ομορρᾶς καὶ πᾶντὰα τὰ βρώματα αὐτῶν, καὶ αἀπηλθον. 


ΓΕΝΕΙΣΙ͂Σ 


Υ. 
ἔλαβον δὲ καὶ τὸν 


μ- 


2 


᾿ [Ὁ “ΠΣ ἴον Σ Ν ΤΊ " Ἁ 2 εἶ τ “ " 5» ’ Ψ ᾿ “"᾿ » 
Λὼτ υἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ Δβρὰμ καὶ τὴν ἀποσκεύην αὐτοῦ, καὶ ἀ«πώχοντο" ἣν γὰρ κατοικῶν ἐν 


τοῦς 


διϑηγαραγενόμενος δὲ τῶν ἀνασωθέντων τις ἀπήγγειλεν ᾿Αβρὰμ τῷ περάτῃ" αὐτὸς δὲ 


κατῴκει ἐν τῇ δρυὶ τῇ Μαμβρὴ ὁΔμορις τοῦ ἀδελφοῦ ᾿Εσχὼλ καὶ τοῦ ἀδελφοῦ Δύνάν, οἱ ἦσαν Ἷ 


συνωμόται τοῦ ᾿Αβράμ. 


διε ἀκούσας δὲ ᾽Α βρὰμ ὅτι ἠχμαλωτεύθη Λὼτ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἠρίθμη- 


Α ᾽ Ψ ΕῚ »--- 3 “κι ; δέ Ν 3 , τς δί ῖΪ΄ 3 ᾽ὔ ΕῚ -“ ο' 
σεν τοὺς ἰδίους Οοἰκογενεις αὕντου, τριακοσιοὺυς εκᾶᾷ Καὶ ΟΚΤΊΩ, Καὶ Κατε ἰωξεν ΟἸΤίσὼ αὐντῶν εὡως 


Δάν. 


7 [ 
ἐδίωξεν αὐτοὺς ἕως Χωβάλ, ἢ ἐστιν ἐν ἀριστερᾷ Δαμασκοῦ. 


ις Δ Ὁ ; Ἔτως 2 ᾿ ἣ ὁ “οὖν Ἀ ΄ τὸ ᾽ [ο Χ᾿ ν ἢ ’ Ε] 7 ᾿᾿ 
Καὶ ΕἸΓΤΕΊΤΕσΕΨ ΕΠ αὐτοὺς Τὴν νυκτῶ αὕὔὕτὸς Καὶ οἱ παίὸθες αὕυτοῦ, και ἐπάταξεν αὕὔτοῦυς, και 


τό ΝΥΝ, ᾿ ζω . Ρ, 
καὶ ἀπέστρεψεν πᾶσαν τὴν ἵππον 


Ν [ο᾿ 3 ἤ ᾿ ἡ Ν᾿ ͵ὔ ὦν 
Σοδόμων" καὶ Λὼτ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἀπέστρεψεν καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ καὶ τὰς 


“ Ἅ Ἂ 
γυναικαᾶς καὶ τον λαον. 


δ17᾽ ξῆλθεν δὲ βασιλεὺς Σοδόμων εἰς συνάντησιν αὐτῷ, μετὰ τὸ 


Ἂ “ [ »ἪἬ » οι , »-» “ 
ὑποστρέψαι αὐτὸν ἀπὸ τῆς κοπῆς τοῦ Χοδαλλογόμορ καὶ τῶν "βασιλέων τῶν μετ᾽ αὐτοῦ, εἰς τὴν 


κοιλάδα τὴν Σαύην' τοῦτο ἦν τὸ πεδίον βασιλέως. Ἵ 18καὶ Μελχισέδεκ βασιλεὺς Σαλὴμ ἐξήνεγκεν 


12 αβραν α 


(Φ1) Μ(ὉῸ 93)αὈ[ςο)4-)} 1 -γςο,(ἃ, ΚΑ Δ ((9}35 


πασαν τὴν ἱππὸν Νίασοάρτπορονχο, (ΠΥ: (πασαν τὴν οιἰστρον 107): 
σ» 16) ῥγαεάα νι ἀ : οὐὰ πασαν 5᾽»13. ] τὴν 29] οπὴ Δίδοάρητη-ρ 
βῖνχο, ΟΠσ: τῶν ἴγ [ γομορρας] Ὕομορας [ἢ : γομορρων ο  βρω- 
ματα] βρωτα ἄσρβ: σωματα Υ: αρματα τὴ: (σιτηρεσια 32: ὑπαρ- 
χονταὰ 31.83) 

12. οἷχ τον ο,ἦ Ϊ ΟἿΣ υἱον---αβραμ τηο | νιον ΑΜ] ρὲ τὸν 
γ6}1 Οἢγ | αδελῴου] - αὐτου ] [ αὐτοῦῇ τον υἱὸν του αδελῴου 
αβραμ γὴο [ απωχοντοὸ] ὠχοντὸο εἸα411: {- φενγοντες 20): Ζέιίπξ 
Ἰ οοὐά | κατοικων] κατασκήηνων ὈΝ 

18 παραγενόμενος] παραγεναμενος Π : παραγενόμενοι [(]4} | 
των ανασωῦ. τιΞ] τις των ανασωθ. ΜΌΔ--ο]οροννχ 5 (υ14) ΟΗχ: 
τι ἀανασωθ. π: (των διασωθ. τις 32: τις των διασωθ. τό.20) | 
ανασωθεντων] αναληφθεντων ς  απηγγειλεν} ανηγγειλεν 1 Τάτ: 
απηγγειλαν ἴῃ ] αβραμ 15] ρΥ τω )᾽ὲιναίσρινχ Οἰν συν Ύπάι 
ΟἿ τω περατὴ (12 | αὐτος] αὐτου ἃ | εν Διὶ (ὐγτ-ο04] παρα ὃν 
ΟἸΠχ 8 : προς 9),ΛΜ τεὶ! Π]Β(υαἸ )3Ξ(υ14) Οὔτ ἃ Ουτ-εα || τη δρυι τη] 
τὴν ὄρυν τὴν Ἰχ [ μαμβρη] μαμβρι ε: μαμβρὴν ἢχ: μαβρηρ: 
μαυρὴ οἀὐΐο: ἤλαγεγε ΤΡ | ο ἀμορι9] ο ἀμορρις 7): ομορις γϑ(υἱ4) 
ορῦ: ὁμορος ἄρορτχο,ἣ ΟΠτ-οοαά : ολμορις ἢ: ὁ ἀμμὼρ Ὁ: ὁ 
αμμὸρ 1 (0 ἀμὼρ τοῦ): ὁ γαμβρος τὰ: του ἀμορραιου [3-οἀ 
23(014): αμορραιον Ογτ-εὐ : ο ἀμορραιου ἢ: μόρου (τ-εα : οἷ 
οἵ: δε ο,: “»ιογγλαοογνε -ςοάά [(οπὰ τοῦ 15. 1.) }] οπὶ 
ἐσχωλ.--αδελῴου 20 35 [ἐσχολ ἀε᾽ρδνχ [ τοῦ αδελῴου 297 οἵη 
[255 - : ουΣ τοῦ ἀθορτηόρτνχο, Οἢγ [ αὐναν}] (ευναν 68): αὐτον 
ΔΙ | οἷ οἱ λ8")}ὈΡ | ομϊ συνωμοται---(χνῖ. 15} ἰσμαηλ ς (Ξραΐ 14 
οἷγο Ἰπηδασι το] οίο) [ συνωμοται] {(συμμαχοι 20: συμψηφοι 
22) | του 39] τῳ Μαάξπημπρίχ Οπν Ογτ- οὐ 

14 ακουσας δε] και ἀκουσας α, Ϊ οἵη αβραμ τη3ξΡ | ηχμαλω- 
τευθηὴ ΔΑΥ] ἠχμαλωτίσται 4ε)0: ἡχμαλωτευται ΖΒΙΝΙ γχοῖ] (ΠΥ 
(γε | αδελῴος] αδελῴιδους αἰρν(ιησ)χα, ΒΊΑ οοάὰ Οπν Ογτ-εά: 
ἀνεψιος σὴ: νιὸς τοῦ αδελῴου ᾿]332Ρ | ιδιους}] οἰκείους ᾿: ΟἿὴ 
χ ( (014) [ οτπ αὐτὸν 259 υὰ ΟΠγ || τριακ. -- οκτω] δεκα και 
οκτω και τριακ. 7) (δε..... σιους 1))}: οκτω και δεκα και τριακ. 
Δεμ]οαία: τριακ. δεκα ὀκτὼ ἀπηγϑῪ : (οκτω και δεκα τριακ. 18) | 
(οηὶ καὶ 25-Ὅδαὰν 83) [κατεδιωξεν] κατε... Α | οπισω αυὑτων 
οπισω αντοῦυ Χ: ΟΠ ὈΝ [ ΟΠ] εὡς δαν--(18) αὐτοὺς 19 ( | δαν] 
δαμ 5: δαθαν σα 

18 επεπεσεν]επεσεν ἕχο, Ογτ-οοά [ οπὶ ἐπ αὶ [την νυκτα) 


13 ανασωθεντις Α | συνομοται 


17 σκοπῆς 72) 


ΡΓολὴν Υ Ουτ-οοπα [ {παιδες] οἰκογενεῖς 20) [ αὐτου] ΡΥ μετ : 
Ἔμετ αὐτου ΝΜάρρίχά, ] οπὶ καὶ εἐδιωξεν αὐτοὺς ἀρρᾺ  Οἢτ 
εδιωξεν αὐτοὺς] κατεδ. αὐτοὺς και εξεδιωξεν Ογτ-σοά | εδιωξεν] 
εξεδιωξεν Με)! η5-νχο,Ω, Ογτ-οοά: εἐπεδιίωξεν ΟΥτ-οοα : κατε- 
διωξεν αὐνν Ογτ-οα | οπὶ αὐτοὺς 30 ΒΕ} ]πα5-ν υτ-οοά [χωβαλ] 
χοβαλ Ὀάϊηρινς, ἢ, Ογτ-οοά : χωβὴλ ρ: χωβα π'παηχιν νυ Οἱ: 
χοβα Ογτ-οά: χωμα Ἰ: χωβαρ χ: (σοβα 83) [ οπὶ εν ἀΓα] ἼΠΟΡ 
Ομτ-οα [|{δαμασκου ἀαριστερα τοϑ) | αριστερα] αριστα ἃ 

160 απεστρεψεν 19] ἐπεστρεψεν αι1: ἀπεστρεψαν γ: (εφυγα- 
δευσε 20) [ πασαν---σοδομων] »εμέρς Φογηι ἾΞ.] τὴν ἱππὸν πασαν 
41 | τὴν ἱππον] ῥγαεαάανη Ἃ | σοδομων] -- εἰ Οοριογγάαε }} ᾿ 
λωτ--αυτου 15] τὸν τῇ τοῦ αδελῴου αὐτοῦ λωτ π: {τον λωτ γόν 
λωτ τον] ΡΓ τὸν Ὀν : τὸν λωτ ἰιΐ ] αδελῴον] αδελφιδουν ἀΐρνῦχ 
ἀ, Ὁ} ΟἸγ Ογττεά: νιον αδελῴου τη32- 1] ἀπεστρεψεν 25] Ροβί 
αὐτοῦ 25 ἀπιος, εἶ : (ανεσωσε 20): οπὶ (339) οἷ; πανταὰ ἈΡιποΥνο, 
353. οἱ αὐτου 25 εἷ [καὶ τον λαον και τας γυναικας ἱ (}"χ Ι τας 
γυναίκας] τὴν γὙυναικα Ὁ 

177 εξηλθον ἢ] βασιλεὺς] ρΥ ο ἃ (ἢγ | σοδομων] -Ἑ και βασι- 
λεὺς γομορρας Ὧν [ ΟἵῊ εἰς εὐπτταυτω ΟΥτ-οοἄ ἃ | συναντησιν] 
(υπαντησιν 20): απαντησιν Ογτ-εαξ [ αὐτω] αὐτου Ὀομμηννα 
Ογτ-εα ὁ: αβραμ {λϑζ : ὁπ ἀρά, | τὸ τ9] του τὴ ] υποστρεψαι] 
αποστρεψαι ἴΠ:4}0: επιστρεψαι ὮΝ: αναστρεψαι 1 ,Δ]δοίρ)χ) 
πογϑ(ἰχῆνχτα, ΟΠγ: υπαναστρεψαι τ [ οπὶ αὑτὸν ὴν [ κοπηβ] 
{(τροπὴς 32): σκοπῆς 7) [Ἰ]-οοα | τον χοδ. και] οπῖ ἷ,: οἷὴ τοῦ 
Ουγξ [ χοδαλλογομορ] χοδαλλογομὼωρ Ὁ: χοδαλλαγομορ δῖη: 
χοδολλογομορ ᾿ιἴηππινγο, Ογγὺ : χοδολογομορ ἀςεΠΠρά͵ 1361 Ογηὰ: 
χοδολλαγομορ ΜΙρΡῃΡ᾽γ ΤΠ1]-6α : χοδορλαγομορ ἴ: χοδολλαγο- 
μὼρ (τ: χοδολαγομορ ΟἿ: χοδολαγομὼρ χ: χολλοδογομορ ]: 
χολοδογομορ ἘΠ Π]-οοάμ! : χολογομοδοὸρ ῬΠ1]-σοά : χολογομωρ πὶ | 
τῶν μετ αὐτου] οπὶ ἴ,: (των μὲτ αὑτων 18: των σὺν αὐτω 20) | 
τὴν 25] της (γι-οοῦ ἃ: τοῦ Οντ ἡ εὖ ᾧ: οἷχ ρρά, | σαυνην ΑἹ] 
σαυιν τι: σανι Χ: σαβὴ ἄγρνυνν γᾷ: (αν 18): σαυη 22)1.Μ γο}} 
(ἴ Ογτξ | οπῖ τουτο---βασιλεως 1, [ τοῦτο] τουτωρ: - δε Ογι-64}} 
Ἡν] ἐ57 “Ψ.-ἐἸ (Γ 1 οἷ τὸ 25 Μά -ρηριξινννχᾷ, Ογυξ | πεδιον] ε 
ΒΞ} τὰ Δϑ | βασιλεως] ς 5110 τὰς. Αϑ; ΡΥ τοῦ ἅρος, : βασιλεων 
Π)) αι: των βασιλεων Υ Ογγξ: γέεσμΐ ἴξ: -Ἐ μελχισεδεκ Ὀν;: 
τ των μετ αὑτουϊ 

18 και μελχ.] μελχ. δε (32) Ὁ: τ δὲ αὶ | βασ. σαλημ] ροβὶ 


13 παραγενόμενος) σ΄ διαῴνγων ν ] ανασωθ.] σ΄ διαφυγοντων }: σ΄ διαφενγοντων 5. | τω περατη] α' τω περαιτὴ σ΄ τω εβραιω 
ἦδν [ο ἀμορις] α΄ του ἀμωρι 5Υ: του ἀμορι 7}: σ΄ τοὺ αἀμορραιου Ἶδν 
17 τὴς κοπὴς] α' του πλῆξαι Ἰ(ϑϊπο πΠοΟη)δν : σ΄ μετα το παταξοι 8ν 


“ 


ῶ 


' Ξ .. δ " 
ΓΝ 
Ι 


ἐ : ἐ 


ἘΣ Ε] 
, Ϊ 


 4:᾿ α - β δος 
,  ιὰ ξσὴο σὰ ὰᾳὰ ἐξ ἢ δ 


ΓΕΝΕΣΙΣ : 
ν “ 4 ζν Ἁ “- - - , Ἁ . ͵ Ν ᾽ Ν Α 4 
ι9 ἄρτους καὶ οἶνον" ἦν δὲ ἱερεὺς τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου. ᾿᾿θκαὶ ηὐλόγησεν τὸν ᾿Αβρὰμ καὶ εἴπεν (Δ) (Ὁ) 
-“ » Ὁ ν -" ᾿ Α “ 
10 ὐλογημένος ᾿Αβρὰμ τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ, ὃς ἔκτισεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν" “καὶ εὐλογητὸς ὁ 
θ ν ἐφ ἁ ΄ὔ Ν ᾽ θ ’ . ’ «“ Ὦ "ὃ ΣΝ ὃ , . Ν ἃ ] 
εὃς ὁ ὕψιστος, ὃς παρέδωκεν τοὺς ἐχθρούς σον ὑποχειρίους σοι καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δεκάτην ἀπὸ “ἃ, 
, 7, Ἁ ΚΟ ἐς »;) 
εἰ πάντων. Ξιεἶπεν δὲ βασιλεὺς Σοδόμων πρὸς ᾿Αβράμ Δός ὅμοι τοὺς ἄνδρας, τὴν δὲ ἵππον λάβε “, " 
- 2 4 σ “,  ͵ δ ἢ ᾿ δ 4 
4: σεαυτῷ. “Ξεἶπεν δὲ ᾿Αβρὰμ πρὸς βασιλέα Σοδόμων ᾿Ιὐκτενῶ τὴν χεῖρά μὸν πρὸς τὸν θεὸν τὸν 
ὰ , Ν᾿ ᾽ “- » , “- ἰ ’, 
3 ὕψιστον, ὃς ἔκτισεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, 53εἰ ἀπὸ σπαρτίον ἕως σφαιρωτῆρος ὑποδήματος 
Ξ πλὴν ὦνο 
4 


ἐου 


2 λημψομαιΐ ἀπὸ πάντων τῶν σῶν" ἵνα μὴ εἴπῃς ὅτι ᾿᾿γὼ ἐπλούτισα τὸν ᾿Αβράμ. 
ἔφαγον οἱ νεανίσκοι καὶ τῆς μερίδος τῶν ἀνδρῶν τῶν συμπορευθέντων μετ᾽ ἐμοῦ, ᾿Ἰὐσχώλ', 
Δύνάν, ΜΙαμβρή" οὗτοι λήμψονται μερίδα. 

ΣΟῚ δι] ετὰ δὲ τὰ ῥήματα ταῦτα "ἐγενήθη ῥῆμα Κυρίου πρὸς ᾿Αβρὰμ ἐν ὁράματι λέγων ΔΙὴ 81, 

. φοβοῦ, ᾿Αβράμ' ἐγὼ ὑπερασπίζω σου" ὁ μισθός σου πολὺς ἔσται σφόδρα. “λέγει δὲ ᾿᾽Αβρὰμ ὃ ᾿ 
Δέσποτα Κύριε, τί μοι δώσεις; ἐγὼ δὲ ἀπολύομαι ἄτεκνος" ὁ δὲ υἱὸς ΔΙάσεκ τῆς οἰκογενοῦς μου, 

3 δοὗῦτος Δαμασκὸς ᾿Ελιέζερ. 3καὶ εἶπεν ᾿Αβράμ ᾿Ιὐπειδὴ ἐμοὶ οὐκ ἔδωκας σπέρμα, ὁ δὲ οἰκογενής ὃ ἘΝ 

{ μου κληρονομήσει με. καὶ εὐθὺς φωνὴ Κυρίου ἐγένετο πρὸς αὐτὸν λέγων Οὐ κληρονομήσει σε 

οὗτος" ἀλλ᾽ ὃς ἐξελεύσεται ἐκ σοῦ, οὗτος κληρονομήσει σε. 5ἐξήγαγεν δὲ αὐτὸν ἔξω καὶ εἶπεν 


19 εὐλογησεν 7} 
24. εἰσχωλ 


υψιστον ἘΞ | σαλειμ πέ, | εξηνεγκεν] -αὐτω ὈΪν Ογττεάξ: 
αυτου πὶ | ἄρτους] ἀρτον τπχ Ϊ ἣν δὲ ἱερευ5] ψηΐα ταεογεῖος ἐγαΐ 
ΧΟ {{ιερεὺ:] Ρτ ο αὖ [ ὁπ τοῦ 29 (70) Ογτξ δα τ 

19 τὸν αβραμ)ὴ τον αβρααμ δ: (οπὶ τον 18): αὐτὸν ἈΠΠΟ: 
αντον μελχισεδεκ Ὧν [ εὐλογημενο5)] εὐλογητὸς (χοὺ (τα ΤΠ ] 
τω θεω] ΡΥ παρα 6}: Οἱ καὶ 

20 οπὶ και τϑ--ουψιστος ΞΡ [ εὐλογητος] εὐλογήμενος ἀΕ]ρΡ | 
ο θεο2] ἣτ κε ὃν [ὁπὶ ὁ ὑψιστος ΟΠ τ ξ [ παρεδωκεν] ἐδωκεν 29) 
γε ] σου--σοι] εἶμς ἔηι γεαρτόμς εἴς Οτ-ϊαὶ [ υποχειριους] 
υπα χειρας ε): εἰς χείρας (32) ἍΨ(α14) | σοι] σου ἸάςεΓΠρι Ογτῖ 
ςοὐ 1 ] αὑὐτῳ δεκατην] δεκατὴν αὐτω [1λ: αβραμ δεκατας αὐυτω οἹ | 
αὐτω] Ἑαβραμ Ὅν : (οἴῃ 83) ] δεκατην] δεκατας 1: -μοιραν 
Ογτξ [απὸ παντων] αὐ ο»ιγιεδῃς ομεῖς ὅρος: τὸ φίαε ἐγαηΐ δὲ 
ἘῈῈΡρ 

21 βασιλευς] ΡΥ ο Φ)ίτνν [| (σοδομων] ΡΥ των 20) | μαι] 
ἐμοι ηξιν [ανδρας] παιδας πὶ [τὴν δὲ ἱππον] εὖ ῥγαεάα»νι Ἃ ] 
σεαντω) μετα σεαυτοῦ ς, 

22 οπι δε] [ βασιλεα σοδομων] μτ τὸν ΑΓ (Ἣν Οντ-εά: 
αὐτον ἢ  εἐκτεινω ἴΠ "(1 4)0 Ὁ [ ὁἷὶ τὴν χείρα μου Επ|1 | ὁἠὴ 
τον θεον (γτὰ ] τὸν 19] ὑσὶ ἂν ἥπ Ογτ-εα δ: οαὰ πὶ ΡΒΠ]-οοα 5 | 
Οἷἱ τὸν ὑψιστον ᾿τοη-οοὐ ] εκτισεν] ἐποιησε (10) (Ἰ[5 ΟἿτ | 
Ὑη»] και εὐλογητος ὁ θΥ ο νψιστος αὐγἣ 

23. εἰ] εἰς 1: ἡ Ρ  οἵἷὰ σπαρτίον εως ναὶ [Ϊ εὡς] ΡΥ καὶ Χ: μέχρι 
τὰ [ οπιῖ νποδηματος ἃ 1 οπὶ πάντων ([ -εΑΞ [οἷ οτι Οὐγττοα ἃ | 
ἐπλουτισα] πεπλουτικα δι αἴα]γλίς, ΟἿτ [τὸν αβραμ] αὐτὸν ἢ 

24 (ων] α 3:) ἰ νεανισκοι] {παιδὲς 20}: ἀοηεῖγός νιοὶ ἘΞ] 
συμπορευομενων αἱ { ἐεσχωλ αὐναν] αὐναν ἐσχωλ Δοχο, Ξ᾽: “ἰλιλια»ὶ 
εἴ Ξεελοὶ Ρ 1} ἐεσχωλ] ἐσχολ ἀε]Ρ : εἰσχολ πὶ [ ζαυναν] αυὐγαν 18): 
Ἔ εἰσχολ τὴ [ μαμβρη] μαμβρι 6: μαυρὴ [: μαυρι ἀρ»: μαυρὴν πι: 
Μαργε Ρ: ]αὖνε (Τ [ μεριδα] - αὐτων δοίποχο, ΠΟΤ ἸΞ (μ14) 

ΧΝ 1 οπὶ τα Ὁ ] εγενηθη] ἐγενετο ο[7Δ, [ ρημα κυριου] κυριου 


23 σφαιρ.Ἷ φαιρ. ΑΥ(σ 5ιρτάβοῦ Δ): σφερ. 2 
ΧΧΟι πολυ] πο... ἡ 


Δι ΜΕ φαθά-"}1- γος, (4 ΒΓ. ΗΞ (365) 


λογος []-ἀρ-Ογτ ἐν οραματι λεγων] λεγων εν οραματι 5ν: ΟἿ] 
εν οραματι Ὀγτ-οοὐ α: (οπὶ λεγων 77): εν οραματι τὴς νυκτος 
λέγων ΕΓ] (λέγον 91}3-α Ογτ-τεὰ ᾧ (σοα λέγον) : (εν οραματι 
νυκτος λεγων 32): λεγων εν οραματι τὴς νυκτὸς Δδιάρηρά, 
(ἢγ (λέγον) {{|-ἀρ-Ογγ [ λεγων] λεγον Ογτ-ο 5 [ οἷὰ αβρμαμ 
25. 1, (εγω] - δὴ 32)  νπερασπιΐζω] ὑπερασπιω ΤΧῊΪ (Ἰγ ἢ: 
υπερασπισω (ὐγτ-εα  | εσται σφοδρα] 5:1 ἼΥο: οπι ἐσται 1ἢ1}- 
οοαὰ 

2 λέγει δε] εἴ εχξ εἰ ἾΞ [ λεγει] εἰπε Η) δ | δὲ 19] αντω [(: 
Οἱὴ εοἱ }3Ρ | δεσποτα κυριε] οπὶ 1.,: οἷὴ δεσποτα α( : οἵἷὰὴ κυριε 
ΔΠν-)(χΧ} ρυπχυλενινγα, 3515 ΡΒΠ ΟἸν ὃ Ογγ ξ οοπά Σ [[-ἀ}.- 
Ογχ | κυριεῖ͵ Ροβὲ δωσεις (τ 1 [ὁπ δὲ 35 ΟἸΒΡαΓ-οα ] αἀπολυο- 
μαι] απολλνομαι Ἰρ : ἀπολλυμαι (70) ΟἸην ἢ : απολυθησομαι ὈᾺΠῈ : 
απελευσομαι Ῥ]}]-σοὐὰ ᾿:; γισγίαγ  [οπϊ δὲ 30 ἀρ | μασεκ] 
μασεχ ηα Ογττεαᾷ: μαεσεκ χ: (μαζεκ 20): μου εκ (01) (γτ- 
οο]ὰ ξ: μου ο εκ 1 ΡΗΙΠ-οοὐα ἢ: εκ ὐγύτσοι τ οἷχ (Πγ | οικο- 
γένους] οἰκετιδος ῬΠΠ-οοὐ 8 [οπὶ μον ῬΒΠ]1-σοα  [ οὐτος} ρὲ 
κληρονομήσει με ἘῬ]]- οὐ 1Ξ (14): οὐα Οτ-᾿ας (14) 

9. καὶ εἰπεν αβραμ] εἰπεν δε αβραμ τγίξ : εἰπε δὲ αβραμ 
δεσποτα ἢ: οἷἱ ἀρ [ εἐπειδη] ἐπεὶ Ὁ: {επειδαν 08.107.) [ ἐμοι οὐκ 
ἐδωκας] οὐκ ἐδωκας μοι Ἰη(εδωκες) ρψΓ(μ14}) ΟΥ-ἰαῖ ΟἸν [ἐδωκας]} 
εδωκες ἴ, [ σπερμα] τεκνον σιν ] α δε---μου] συτος ἡ (τ ] ο δε 
ουδὲ ὁ κ΄: (και ὁ 37): ἀίε Οτιαῖ : οπὶ δὲ ἀμ Δ ΓΞ | μου] 
Ἔαυτος (τ [με κληρονομήσει (τ (γ 

4 οἵἷκ και- σε τ [,ο [εὐθὺς] εὐθυ ἃ: εὐθεως τὶ [ κυριου] θυ 
ὈερΊγνν [111 Ομγ: τοῦ θεὸν [μ|-αρ- γε: “εἰ (Γ : οὐ ἀρδί(τχι) 
χ γα ἦρ Ογτ-σοῦ 5 [ οἷὴ πρὸς αὐτὸν 53. [ λεγων] λεγουσα ἀ6[)] 
πιραις,(, ΟἿγ Ογτγὲ εὐ ξ: λέγοντος [1]-αρ-γχ: τῷ λέγειν ΕἪΠ): 
οἵα χα -6( [ οὐτος 19] καὶ εἰπὲεν αὑτὼ οὐχ οὐτως ὁ [οὗτος 
κληραν. σε] οὐχ {25 2). : οπὶ σε [“ | σε κληρονομήσει [γῪ 

5. (εξηγαγεν] εξεβαλε 77) } δὲ αὐτον] εαὐτὸν 1 [ οἱ εξω 


21 τοὺς ανδρα:] α' τὴν ψυχὴν σ΄ τας ψυχας )Ξν [| τὴν δε ἱππον)] α' την δὲ περιουσιαν σ΄ τὴν δε ὑπαρξιν Ἰ(ϑΞ' πε. ΠΟΙῚ)5Υ 
23 σπαρτιου] α' ραμματος σ᾽ νήματος Ἶϑβνο, [ σφαιρωτήρος) σ᾽ ἱμαντος Νῖνο,(Ξ'πε, ποπι): α΄ ἱμαντος 5: σ΄ σφαιρωτηρα δε 


τον ἱμᾶαντὰ τοὺ νὑποδηματος ἢ} [ «να μὴ εἰπὴ:] σ᾽ καὶ οὐκ ἐρεῖς Ἶ5ν 


ΧΝ τ νυπερασπιζω] ὑπερμάχομαι καθαπερ οπλον ͵ 


2 αἀπολ. ατεκνος}] α΄ ἀπερχομαι αγονος σ΄ πορεύομαι Μ' ] ατεκνο:] α΄ ἀγονος Ἰ(Ξἰπο ποπλ)δν [0 δε---μου] σ᾽ ο δε συγγενὴς 


του οἰκου μου Μ]σν(ϑ' πε ποῖῃ 15) 


4 λεγων] α' τω λεγεῖν οἱ δὲ σ΄ και σ’ και θ΄ ὡς Ὑεγραπται λεγων 8ν 


Ὀ]οΠΠἸΖοαὶ δγν Μιοίοϑοί Θ 


ΓΕΝΈΣΕΙΣ 


ΕΣ 


᾿ 


(Α) (Ὁ) πρὸς αὐτόν ᾿Ανάβλεψον δὴ εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἀρίθμησον τοὺς ἀστέρας, εἰ δύνῃ ἐξαριθμῆσαι 
καὶ εἶπεν Οὕτως ἔσται τὸ σπέρμα σου.ἵ θεῷ, καὶ ἔλο- 6 


" οὐ αὐτούς. δ καὶ ἐπίστευσεν ᾿Αβρὰμ τῷ 
᾿ΠἼδ τ᾽ ψίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην. Τεῖπεν δὲ αὐτῷ ᾿Εγὼ ὁ θεὸς ὁ ἐξαγαγών σε ἐκ χώρας Χαλδαίων, 7 

ὃ Ὁ ὥστε δοῦναί σοι τὴν γῆν ταύτην κληρονομῆσαι. ϑεῖπεν δέ Δέσποτα Κύριε, κατὰ τί γνώσομαι 8ὃ 
ὔμμ ὅτι κληρονομήσω αὐτήν; 9ϑεῖπεν δὲ αὐτῷ Λάβε μοι δάμαλιν τριετίζουσαν καὶ αἴγαΐ τριετίξουσαν 9 


Α ᾿ ὔ ν , ᾿ ͵ τὸ " ᾿ ,,.κ" , -. ᾿ . 
καὶ κριὸν τριετίζοντα καὶ τρυγόνα καὶ περιστεράν. ᾿οἔλαβεν δὲ αὐτῷ πάντα ταῦτα, καὶ διεῖλεν το 
τι κατέβη δὲ ὄρνεα τι 


ἊΝ 
Ἰ2ητερὶ δὲ ἡλίου τ. 


, Ν οἱ 
αὐτὰ μέσα, καὶ ἔθηκεν αὐτὰ ἀντιπρόσωπα ἀλλήλοις" τὰ δὲ ὄρνεα οὐ διεῖλεν. 
Ν Ν ἰς Ἀ “ 
ἐπὶ τὰ σώματα, τὰ διχοτομήματα αὐτῶν" καὶ συνεκάθισεν αὐτοῖς ᾿Δ βράμ. 
Ν » “ ὉῸἊ. ᾽ὔ ε ω 
«» δυσμὰς ἔκστασις ἐπέπεσεν τῷ ᾿Αβράμ, καὶ ἰδοὺ φόβος σκοτινὸς μέγας ἐπιπίπτει αὐτῷ" 13καὶ τ 
3 Γθ Ν ἤν Ψ' ἧ Τ' ἢ ,ὔ 2 Ψ, ἊΨ, Ν ἤ 3 [ο] » ὃ ͵ Ν 
ἐρρέθη πρὸς ᾿᾿Αβράμ' Γινώσκων γνώσῃ ὅτι πάροικον ἔσται τὸ σπέρμα σου ἐν γῇ οὐκ ἰδίᾳ, καὶ 
’ 3 Ἂν ἤ Ι ῇ Μ Ἀ 
κακώσουσιν αὐτὸ καὶ δουλώσουσιν αὐτοὺς καὶ ταπεινώσουσιν αὐτοὺς τετρακόσια ἔτη. ᾿ἰτὸ δὲ τα 
“θΘ ι κα Ξ  π ὃ ΨῪ' “" ᾿Ὶ , ιν ᾿ “. ᾽ 7 Φ Ν 3 “. “-“ 
ἔθνος ᾧ ἐὰν δουλεύσωσιν κρινῶ ἐγώ" μετὰ δὲ ταῦτα ἐξελεύσονται ὧδε μετὰ ἀποσκευῆς πολλῆς. 
16 


ἰδσὺ δὲ ἀπελεύσῃ πρὸς τοὺς πατέρας σου μετ᾽ εἰρήνης, τραφεὶς ἐν γήρει καλῷ. τότετάρτη δὲ τὸ 


9 Κρειον ἢ 11 συνεκαθεισεν Δ 


Φ(ι) Μῦς αθά4-Ἡ}1- γς, (4, 3  οἰπ5(1..) 


ΟΙεμι- ἢ Π1]1-ἀρ-Ογγ | προς αντὸν 223,,{014}} ἀντω 1.Δ] οπλῃ (Ἰετὰ- 
Ε Οτορι (ἢν Ουὐὰ [π|-ἀρ-γτ: οπὶ ΓὮΠῚ [ ἀναβλεψον}) ἀναβλεψαι 
τοις οφθαλμοις σου : -Ἐ τοις οφθαλμοις σου τ [ οπλ δη 1 ΑΡαηΟΡ 
τιν-α, 3351, ῬΏΠ ΟἸειυ- Οὐ ἢν Ογτ-οοά Σ 7α]-ἀρ-ΟγΥ 
Τπάι ὅρες | αριθμησον] εξαριθμησον 5ν: ιδε ΤΠάΐ [ εἰ δυνη] 
εαν δυνηθης ἘΠ] εἰ (Ὁ δὴ 32): ΡΥ κίε Ἐλ0Γ 1 δυνη 2] δυνασαι 
ς,: δυνησὴ ΤΙΜ τεὶ! 3,, ΟἸει-ἴὰ Οὐὴρτ αν Ουγ αι] -ἀρ- Ογγ 
ΤΠάι [εξαριθμησαι] εξαριθμησασθαι 1,: (αριθμησαι τοϑὺ: τοὺ 
αριθμησαι ῬὨΪ-οοὐά | αὐτοὺς] τους ἀστερας Ἡ | καὶ εἰπεν 257 οτὴ 
Εἷρ ῬΒΠ(αΙ4) ΟἸεια- Οὐρτξ ὅρες: τ αύυτὼ 1, Δα [Ἰτηοτχς, ας 
ΙΒΡΟΓΊΞΟΙ, Οτῖρτ ἃ: τ αὐ ἐμὴ ΟΥ-αῖ  | οὐτῶως] ρχ καὶ ἃ | 
εσται] ἐστω ἵ, ] το σπερμα] τω σπερματι : ««ερμα ἴ,, 

Θ-- 15 ποπημ]α τεβοῦ Αὐ 

Θ και επιστ.] ἐπιστ. δὲ Ὀνν ῬΒΪΠ Ῥαὰ] δίῃ ΟἸεπ-ὰ Πιβί 
Οὐτρυ Επθξ Οὐ ] αβραμ] αβρααμ ἴν: ροβῖ θεω 7ιπ8ι [ ον 
εἰς ΠῚ 

“ εἰπεν δε] και εἰπεν Υ [ αὐτω ΑΥ προς αὐτὸν 75} Δ111], ταὰ]]} 
ἍΜ, (α14} ῬΏΠ Ογν [11-ἀρ-Ογγ || εἐγω---σεῖ ἐφῸ σὴ φεΐ ἐδ ἐμοῦ 
Οτοῖαι [ ἐγὼ] - εἰμι Μά ρ]ρτβίνς, ἢ, 3 ΤἼΞ ΡΠ -ἀσν ΟἿ {π||-ἀρ- 
Ογτ | ο θεος] ρὲ ἂς χα 13. ῬΉΙ]-ἀσηι: - σον 1α, Ἀ3Ξ5.: τη Ἵ ] 
εξαγων [11-ἀρ- Ονγτ [ εκ] ἀπὸ ἘΪ}1-ςοα [|| χωρας] ΡΥ γῆς 5: ὈΓ Τῆς 
ΟΠγ: χειρὸς ς,: γης ΡὨ1-ςοὐά [ ζωστεῖ τοῦ 32) | κληρονο- 
μησαι] τανυτὴην ὨΜΙΔα([ο]-ροίνχς,,  -οοἀα 5353} (14) ΟἿΥ 
Ογτ-εὦ [π]-ἀρ-νγ 

8 εἰπεν δε] εἰ αἰὐχίξ Ἵν: οαὶ δὲνν: Ἑ αὐυτω ΟΡ Ξ:  αβραμ 
[πϊ 1 οἱὰ δεσποτα---(0) αὐτω 35} | δεσποτα κυριε] κυριε θεε ( 
ῬὨ:]-ςοἀά : οπὶ δεσποτα ἤ: οἵὴ κυριε ἴΤω Ὁ" ῬῺΠ1-οα Ουτ ἐ: τ θεε 
ν᾽ [ κατὰ τι] πως Μ(Ρ), (14) 1 γνωσομαι] - τουτο Μαρηρία, 
(ἢν Ουν εὐ Ὑπάξξ | οτι---αὐτην] φιεία λογεαάζίας {κα Ἴ, 

9 δε αὐτω] 2» αὐ “ὐγαλι Ἵ., | μοι] “δὲ 1Ξ. 1 οτὴ τριετιζουσαν 
1 κριὸν Μ᾽ [ καὶ αἰγα τριετιζουσαν] ροκί τριετιζοντα τ Ῥ]Μ] 
μιν ἔτ οπὶ Ογτ-εα ἢ (τεριρησηία σοπίεχίι) []-ἀρ-Ουν ὙΒάι(μ|4) 
33)9Ὁ : (ουὶ τριετιζουσαν 20) [ οπὶ καὶ κριον τριετιζοντα (Ὧτ ἃ [π|- 
ΔΡρ-Ογτ [ οπὶ καὶ 39 ἀρᾷ, | και περιστεραν καὶ τρύγονα (τ ᾧ 

10 ελαβεν---ταυτα] ἔαές αεεεῤὲϊ Ὅ,: καὶ ἐλαβεν (τ ] ἐλαβεν 
δε] καὶ ἐλαβεν Ὀν΄: εἰ στίηε ἾΞ. [ αὐτω] εαὐτω 2ῶο Ογτ-εα: ἠία 1Ξ: 
οι (Ἶ | ταῦτα παντα δ|4-ηρ-ϑανς͵ ἡ, 5. ΓΒ] -ςοαα Ογτ [:διει- 
λεν»] ἀζωζωώες 15. ] οπὶ αὐτὰ το 3β (14) [ μεσα] μεσον ἀε]πη [ οπὶ 
και γ5--αλληλοῖς π3Ξ αὐτὰ 25] ζαυτω 31): οπἱ 3.(υ14) Ογτ-εὐ | 


12 ἐκστάσεις Α 132 αβραν 


αντιπροσωπα] αντιπροσωπον α[(π]) τὴ : {(αντι προσωποὺυ 70) | 
αλληλοις] αλληλων ἔτ | ον διειλεν] γ18 αἰἐείφεγὶς 15.) διειλεν 29] 
Ἑ και εθικεν αντὰ αντιπροσωπον αλλήηλοις Ἡ: - εἰ σιέπιλεῖΐ σἱδὲ 
ἐμὰ ἄαεε οπιπέα εἰ αἰὐεῖοὴ ἐπήο} αὶ εἰ ῥοσηῖέ σας αἰὐιεξξεγαί κοπέγα 
56 αἰγίμδεειις απὸς αμέφης 2102 αὐπῖε 135 

11 κατεβη δε] εὐ εἰνεεύηαργιεηὲ Ἵ (αἰ) ] ορνεα] ΡΥ τα ὈΡ15335; 
ΡΓ ἐτερα (τ: (ορνεον 18): Ἐεκ τον οὐνου {τ | οτϊ τὰ σωματα 
Τμ1-αρ-Ογχ | τὰ διχοτ. ΡΥ ἐπι ερ(μοδίθα σϑϑ) })} αι Ογτ-εα ; τὰ 
διχοτομημενα ἢ: τὰ διχοτομηθεντα (10) ῬὨΠ-οοὐάα ΟἸγ: φιαὲ 
αϊμῖτα ἐγανὲ Ξ,.] οὐχ αὐτων 0333. (ἢν 70]-ἀρ-ΟΥγ | αβραμ] 
εἰ ἀπογ ξ ἐος ἼΞ- 

12. περι δε---αβραμ] οἷὰ ητν: οὐὴ δὲ 3.(π14} [ εἐκστασις] 
σκοτοσις ἢ | ἐπέπεσεν] εἐπεσεν ἴῃ ῬΠΪ-οοαά Ὁ Ογτ-εὰ Τ-Α: 
ἐπέστησεν ῬἘΕΪ-οοὐ 1 τω] ΡΥ ἐπε ῬἈΪΠ-οοὐα ἔ: ἐπὶ τὸν ΜΙ(Ώ6) 
Ἠρ(αρ)ὶ ῬΆΠ-οοα 8 Ουν Τ-Α : ἐπὶ ῬΕΠ- οὐ ᾧ | οἵὴ δου 3:-οοὐά 
18!» φοβος] γνοῴος Ὀτιν [σκοτινος μεγαςΞ] μεγᾶς σκοτινος ΔΙαΡΡ 
γονῇ, 15“ ῬὨΙ]- αὐτὰ : μεγας καὶ σκοτεινὸς ἴ (Ὦγ: (σκοτος μεγᾶ 
32): ΟΠ] ἢ: ΟΠ] μεγας ὈΠηλν ΑΊΞΡ ] ἐπιπιπτει] ἐμπίπτει ἀτηρά,: 
ἐπιπτει ΔΙ]: ἐπεέστει ἢ: “δι 13 ] αὐτω] αὐτων ] 

13 αβραμ] αὐτον ἄρστ᾽ ] παροικος κ ] Ὑη] ΡΥ τὴ (2 1}ᾧΣπάεξ | 
οὐκ ἰδια] αλλοτρια τὶ Αςῖα Οὐτξ | κακωσ.---οαἀυτοὺυς 10 ΑἹ δουλω- 
σουσιν αὐτοὺς και κακωσουσιν ΜὈ(δουλευσ. Ὁ )αρῃ(δουλευσ. ἢ ἢ} Ὸ 
ρίννά, ΑἹ ΤΠ] σαν (ον αὐτου!) ΟὯτὰ Ὑγο-οοα : δουλωσ. αὐτοὺς 
και κακωσ. αὐτοὺς 5) οΠπιο(α! ἀ)ητδανχγς, Θ0Γ3Ξ Ογύ Τα ὦ 
Τυο-εα : δουλωσ. αὐτὸ καὶ κακωσ. Αοία (τ ὕ: δουλωσ. αὐτὸ και 
κακωσ. αὐτὸ ὙΠ6ΙΖ [αὐτοῦ αὐτοὺς Οτ-οτ [ οπὶ καὶ δουλωσ. αντοῖῖς 
Οτρτ (τεριυρπαπίο οοπίεχίμ) [ καὶ ταπειν. αὐτοὺς] Ροβῖ ἐτὴ δν: 
οὶ ποΐηυχν Δοίᾳ αν ἢ γε ΤΙ ᾧ Ἴγς 1 οπὴ αὐτοὺς 29. [νιν 
(ἢν 3 Ὑπμάϊ ᾿ | ἐτη τετρακοσια ΜΙ θα σῃ]ηρτθννα, ςία Οτορτ Κ 
ΟἿγ Ουτ-εα Τμάϊς Τγς 

14 το δε] και το Βε)ηνν Δοία [ὦ εαν δουλ.] φηξ αρσογεξ ἐος 
13} ωἹ ουὅ πὶ |ἰεαν] αν Ὀῦαννν [ἐγὼ κρινω ὅσο, 32 | ἐγὼ] Ἔλεγει 
κε ὃν | μετα δε] και μετα αὶ Λεΐα : οἵ δὲ Ρ  ταντα δε πὶ | ΟΥἹ 
ὧδε γ | αποσκευης] σκευὴς ἢ 

15 αἀπελευση] πορευση αὔονο,: ἐῤὴς οἰ γεμεγέογε Ἐ,ϑ 1 {προς 
-σου] ρΡοβί εἰρηνης 37) [ μετ εἰρηνης τραφεις] εν εἰρηνὴη τραφεις 
ἘΣ ΟΥαῖ  ΤΗᾶι: τραῴεις ἐν εἰρηνη ὯῪ ΟΠτ-οοδά : οἠι 35: οπὶ 
μετ᾽ εἰρηνης στὰῦ με εὐ Οὐτ ξ | εν] παιδεια αγαθη 1 | γηρει] 
γῆρα ἀρὰς, [ καλω] καλως ἢ: {πίονι 32) 


ΤΙ συνεκαθισενἾ α᾽ ἀπεσοβησεν Δ)δνο, (5ῖπε ποτὰ) 


12 εκστασι5] α' κορος (κορσος α,) σ΄ καρος Ἶβνα, : 


α'σ’ παρέα ὅβ-Ρ- ΒΑΥΝ 


15. εν γήρει καλω] α' εν πολιὰ ἀγαθη Νίον: σ’ εν πολια ἀγαθὴ ) 


36 


7, ᾽σαι σι ἐξ (ΞΔ 
ἱ ἐ ἱ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


1 ἀποσ ἡσονται ὧδε: οὔπω γὰρ ἃ -7Γ Δ) ἊΣ τί ἣν ᾽Δ αἰων ἕως τοῦ (Δ) (Ὁ) 
γένει πὸ τραφὴ » [ υ γαρ να ηΓεΕ ΙΓ ρώνται (ϊ αμαρ ἑαὰ Τῷ» , μορρ 


1) νῦν. 


΄ ἐᾷ “4 “ θ » Ν , “ ,ὔ ᾿ 
ι8 λαμπάδες πυρός, αἱ διῆλθον ἀνὰ μέσον τῶν διχοτομημάτων τούτων. 


ΧΥ͂Ὶ 4 


“ ᾽ , Ά 
᾿7ἐπεὶ δὲ ἐγίνετο ὁ ἥλιος πρὸς δυσμαῖς, φλὸξ ἐγένετο" καὶ ἰδοὺ κλίβανος καπνιζόμενος καὶ 


18 ἐκεῖ διέθετο ὁ θεὺς τῷ 


᾿Αβρὴμ δδιαθήκην λέγων Τῷ σπέρματί σου δώσω τὴν γῆν ταύτην, ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Δἰγύπτου εἰ 


ι9 ἕως τοῦ ποταμοῦ τοῦ μεγάλου ἰδιιφράτου" ᾿θτοὺς ἱΚεναίους καὶ τοὺς Κενεζξαίους καὶ τοὺς Κελμω- 


" δ ᾿ Α Ψ, ; ᾿ Α ᾿ Ἵ , 
:ο ναίους "Ξοκαὶ τοὺς Χετταίους καὶ τοὺς Φερεζαίους καὶ τοὺς ᾿Ῥαφαεὶν 15} καὶ τοὺς ᾿Δμορραίους 8ὶ ἃ 


Ἁ Ἀ ψν , Ἀ ᾿Ὶ Ἧς ΄ὔ χ ᾿ οῚ ’ Π Α ᾽ » 
καὶ τοὺς Χαναναίους καὶ τοὺς ὐαίους καὶ τοὺς [᾿εργεσαίους καὶ τοὺς ᾿Ιεβουσαίους. 


ἮΝ: ἵΠ 4 Ὁ. Α Α } » : .-“ 4 ᾿" Ἃ ζω ΄ ᾽ ΄ ὔἦ )ἤξΜιν Ν τὸ 
ι Σάρα δὲ ἡ γυνὴ ᾿Δβρὰμ οὐκ ἔτικτεν αὐτῷ" ἦν δὲ αὐτῇ παιδίσκη Αἰγυπτία ἡ ὄνομα ᾿Λγάρ. 


ν δν ᾽ , γ΄ ΄ ᾽ ἃ 
. εἶπεν δὲ Σάρα πρὸς ᾿Λβράμ ᾿Ιδοὺ ὁσυνέκλεισέν με Κύριος τοῦ μὴ τίκτειν" εἴσελθε οὖν πρὸς τὴν ὃ 5 


3 παιδίσκην μου, ἵνα τεκνοποιήσεις ἐξ αὐτῆς. 


ὑπήκουσεν δὲ ᾿Αβρὰμ τῆς φωνῆς αὐτῆς. 38καὶ 


ᾺἋ “ ἈΠ. « 5 ΔΟΥ λ Ἂ . Ν Αἱ Α Α ᾽ Ἃ Ἀ τ “ δί , ὃ , Μ “- 
αβοῦσα δ άρα ἡ γυνὴ ΔβΒραμ΄. γαρ τὴν Δυιγυπτιᾶν τὴ" εαυὐτῆς παιὸοισκὴν, μετὰ ὄὲὲέκα ἐεἐτὴ τοῦ 
οἰκῆσαι ᾿Λβρὰμ ἐν γῇ Χανάαν, καὶ ἔδ ὑτὴν τῷ ᾿Αβρὰμ ἀνδρὶ αὐτῆς αὐτῷ γυναῖκα. καὶ 
4 θΟιἰΚῆσαι : ρ μ ὝΣ «αναᾷχαι, Καὶ ξἐοῶκεν»Ἁ αὐτὴν Τῷ ν βαμ ἐνῶρυ αστὴῆς αὐτῷ γυναίικαᾷ. Και 
». “ Ν [ ’, Ν᾽ , νιν “ ᾽ ν᾿ ΡΨ 7 ε ΄ ) ᾽ 
εἰσῆλθεν πρὸς ΛΑγάρ, καὶ συνέλαβεν" καὶ ἴδεν ὅτι ἐν γαστρὶ ἔχει, καὶ ἠτιμάσθη ἡ κυρια εναντίον 


17 εγινετο) εγεινετὸ 7) 


16 γενεα δε τεταρτὴ ἅτποχο, ᾿ αποστραφησονται] εἐπιστρα- 
φήσονται τ: στραφησονται ΤΠαϊ ἃ: (επαναστραφήσονται 2): 
αποστραφήσεται ζ{ι18.70) Τγο-οοὐ ἢ [ οὐπω] οὐτω ἐρτ [ γαρ] δε 
Δ | αναπεπληρ.] πεπληρωνται ΤΟ ΛΙΛ: αναπληρωσονται ἃ: {αν 
ἀναπληρωνται 71) ] (οὶ αἱ ἀμαρτ.---(17} τουτων 31) ] αμαρτιαι] 
ανομιαι 1 ΡΠΙ]-οα 1 αμορραιων] αμοραίων Ἰἰιΐ ; αἀμμοραιων Ὦν] 
(ον εὡς τοῦ νυν 128) 

17 ἐπει}] ἐπειδὴ ΔΙΑ -)οᾳβίνγο, Ομ Ογγ [δὲ] - ηδη ΜῸΡ 
νὴ: ὁπ ΒΥ ὅδ᾽" ΟἿγ ὁ ἡλίιος ἐγίνετο γ᾽ [εγίνετοὸ ῥά(εγειν.) 
Ια ον ῬΠ11-6}} ἐγένετο αὐγ δ τὰ}]}] ΡὮ]]-οοπα ΟἿγ Ουγ | οπὶ ὁ 
] ) προς δυσμας ο ἡλίος ἔ  δυσμαβ Δ- πρητγτανχ ΡΉΠ-σοα ἃ (Ἤτ 
Ογτξ ] ἐγένετο] ἐγινετὸ ἢ: πὶ ἢ [ οὁπι καπνιζομενος 6  λαμ- 
παδες}] ΡΥ ἡλθον Ὀν : λαμπαδας ἢν: λαμπαδια ρμ(ι4} | αἰ καὶ 
δΙάσ!ρις, ἴ-οοήά ΟἿγ : οἷ [Π]ηϑν 31 - αβ ιν (Σ τ ας πὶ | διηλθεν ς, 
{(διχοτομηθεντων 50) ] οπὶ τουτων εν ΑΒ. ἸΘ(υ14) ΡΒΠ (ἢν 

18 εἐκεὶ 229] εν τη ἥμερα εκεινὴ ΜΙ οἵ ΟΞ ΡΠ ΟἸιχ 
(ροϑὲ κϑ)ὶ [ διεθετο] συνέθετο ῬὨ- οὐ | ο θεὸς Ζ τυ] μὲ ἂς 
ΔΙ ρΡΙρηΞτΥ ΘΝ: Ἂς τ6} ΒΡ ΡΊῊΪ (ἢν | διαθηκην τω αβραμ 
Ὀπιν 3}. λέγων διαθικὴν ἢ | διαθηκην} συνθηκὴν ῬὮΪ-οοαά | 
ὍΠ) λεγων (ὁ, [ οπὶ σοι ἱ [ τὴν γην»} μ᾽ πασαν ἢ | οἵη αἰγυπτου--- 
ποταμου 5χ29 ὙΥ ῬΠΠ-σοὐ ἀν [αἰγυπτου] του αιἰγυπτοῦυ πὖ: τον 
αἰγυπτιοῦυ ἢδ  εὡς] ΡΥ καὶ ΔΙάρις,  οπὴ τον ποταμοὺυ 45 ῬᾺ]}- 
σοαά ΚΞ» | τοῦ 29] τουτοῦυ Υ Ϊ του μεγΎ. εὐφρατου)] εφρατου του 
μεγαλου ἔ: οἵὴ του μεγ. 4 | εὐφρατου] ᾿ζ ποταμοῦ ἀ(ρατί τ45}Χ 
ἘΞ ῬΏΠῚ 2: εφρατου : ΟἸῺ 5 

19 κεναιους] κειναιοὺυς ΜΙῊΡ: κιναίους αἴάρις, Τ ΟἿ: κυναε- 
οὺς Η [ ΟἹ καὶ 1 )Ρ τοὺς κενεζαιους} νεζαιους ἃ: ΝΓΔΙΠεΟς 
(Γ ] οπὶ και 25---[(5:0) φερεζαιοις 41 [καὶ τοὺς κελμωναιους]} ΟΠῚ 
δι: οἠλ καὶ τοὺς ἀ; ὁπὶ καὶ Ρ Ϊ κελμωναίους} κελμοναίους τὰ: 
κεδμωναιους ΜΙΌΡὮ "]οϊν ΝΎ ΡΠ] - αὐτὰ ΟἸγ: (καδμωναίους 35): 
κεδμοναιους ἀρ: (κεδμαναίους 18): κεδαμναίους 6: κυελμωναιους ἢν 

20 οπὶ καὶ τοὺς τὅ--τκαὶ τοὺς 49 αὶ || οἴῃ και τοὺς 15- --καὶ 39 
Ρ | φερεζαιοις} -τ καὶ τοὺς κεδμωναιοὺς καὶ τοὺς χεγταιους καὶ 
τοὺς φερεζαιους 5 ραφαειν] ραφαιν πὶ: ραφαειμ ΙΆΡΕἢ ᾽ἽπλοΥΝ 
ΟὨγ: ραφαιμ ἰς, “(1 4}}8: φαραηὴν Ρ  οπὶ καὶ 49 Ρ  αμορ- 
ραιους}] αμωρραιους Ὀ: αμμοραιους ἢ: αμμορραιους φαραὴην ἃ | 
καὶ τοὺς 55] ὁπ) ἀἄ: οπὶ καὶ Ρὶ [ χαναναίους] ΡΓ εὐαίους καὶ τοὺς 


19 κελμωναίους} σ΄ ανατολικους Υ 


ΧΥ] 4 εγγαστρι ἃ 


ΦΆ]ΑΡ  -Ἀ()}}} -ὐο, ΑΒ. 1Ξ(5] 


αὐ [ οἷἱ καὶ τοὺς εὐαίους Δ]α-ἰἰποργνχς, ΠΒΙΜ,Ξ ΡΗΠ (τ 
[γοπῴ!4} [ γεργεσαίοὺυς καὶ τοὺς εὐυαίους (Ὁ ] (εναιοι"] εβραιους 
71) | καὶ τοὺς 75] οἷα ἀ: ομὴ καὶ )μ [ Ομ καὶ τοὺς ἐεβουσαιους 
(ἢγ | ἐεβουσαιους] εβουσαίους ἃ: Ζ}εῤισεεος Ψ’, 
ΓΟ ΧΝΨΥΨΙ 1 σαρρα πη | οὐκ] οὐκετε Μ᾽ [ αὐτω] αὐτὴ πὶ ᾿ ην--- 
αγαρ) καὶ αὐτὴ δουλὴ ἣν αἰγυπτία καὶ ὀνομα αὐτὴ αγαρ Τ᾽ })1}- 
σά | αὐτὴ] αὐτω Ογτ: οἵη Ξ1-οοί | αἰγυπτια] ΡΥ η σς: ργ ἐδὲ 
15: οἵη (71) ΞΡ ||: ἡ ονομα] ονοματι ἢ 

2 σαρρα τλῆ ἰ προς 15] τω ν Ϊ αβραμ 15] - εν γη χανααν 
2. «χανααν 1») 14 {-Ἰηρτοιν ΓΞ (μτ: πεν τῇ γη χαναανς 
ιδου] φιεογέα» ἌἍ τ -- δὴ δ... 1})}Π πεν ιν (αἱ ἀ)γ 8 τ Ἑ ηδὴ 6] | με] 
μοι δίσπνν ῬΒΠ-οοὐ ἃ: τδόγϑε Ῥιϑί ΧᾺ 1 κυριο5} ΡΥ ὁ ΔΙβροῖ 
Ομγξ: ὁ θς ἤτ: ες ἘΦ 1 μη τικτειν] μὴ τεκειν ας, (τ: 
τεκεῖν ῬΠ-σοἠη ἃ [ οἷν πρὸς τὴν 810 γὙ58. .λὲ  οὐν] οπὶ γἢβ 
ΡΒΠ ἃ εα ἐ ῬΠΙ-αστὴ γτ: δὴ ΤΠ -σοαα  [ {προς 25} εἰς 107) | 
μου] σου (γε: ζοπι 77) | ἐνα] εἰ πως Π11-σοήά 5 | τεκνοποιήσεις 
Αὐρυ" ΡΠΠ-ςοὐκ 1] τεκνοποιησης ΝΜ ται ΤῊΠῚ 61 οσοά τ (τ 
Ογτ: τεκνοποιηση (70) ΒΠΙ1-οα 1; τεκνοποιίησω δρ ον : τεκρο- 
ποιήσωμαι ΑἸΡ͵ποααννχο, 5 9 τεκνοποιήσομαι Ὁ Υ - τεκνοποιῆ- 
σωμεν πι: οιἰκοδομηθησομαι ῬἨὨ]-οοὐέ ἃ [ ὑπηκουσεν} ἐπηκοῦσεν 
Ὅβνν: ἐπήκουε 1 }-σοὐ ἃ [αντῆς 25 Δ] σαρρας πο, ΠΒΠ ΟΠ: 
σαρας ΖῸΝ το }] ΑἸ ἸΞ Ξ 

9 σαρα---αβραμ τ5} οπι αἰ : οἵὴ σαρα 1) : ὁπὶ ἢ γυνὴ αβραμ Ἐ | 
σαρρα νης, [ εαὐτης] ροβὶ παιδισκην ς, 3 : αὐτης ΝῚ [ οἵη μετα--- 
χανααν καὶ ἀρ | δεκα] ροβί εἐτῆ 1: δείε ττὰρ 1 οὶ τοῦ {| 
συνοικῆσαι ΔΙ[σῃδῖνς, 164} (τὴν [ αβραμ 29] σαραν τω ανδρι 
αὐτῆς δ: ἔτω ανὄρι αὐτὴς ΜΓ (Ἷτ: {(Ἐσαρα τῶ αἀνδρι αὐτῆς 
107) [ Ὑ1] τῇ 6) ΟἿσ ξ | χανααν] χαναναια (20) (Ἣτ ἕ [|| καὶ 20.- 
γυναικα] οἿἹ ΞΡ : (οηὶ και---αὐτὴς 76): οἵκὰ καὶ τῇς, ῬΔΠῸ ἢν 
αὐτὴν} αὐτὴ ο: οὐὐ ΡΠ (ΟἿ [ τὼ αβραμ Δην] (ρτ σαρα 71): 
οἷ αβραμ Ρ: αβραμ τω Ζ9Δ] το" 5. ΡΠ -ςοὐα τ: τω ΡῬΠΗ- 
δ | ανὄρι αὐτη:] αὐτης ανδρε ῬΠΙ-οοὐ! : οὴχ ΖΞ 1 οπι αὐτω 
γυναικα α [αὐτω] αὐτὴν ῬΒΠ-σο ΟἾτγ: ροβὲ αὐτὼ Ξὥ: οἵη 
(20.32) δ κ | γυναικα] ΡΥ εἰς ἐπῆβι 1}}]-σοήά : γυναικὶ Ρ᾿ 
, 4 καὶ εἰσηλθεν εἰσηλθεν δε ({-Ὁ αβραμ)ῖτ |[ αγαρ] αβραμ τ: 
δγα» ἾΞ, [ οτὰ καὶ 35---εχει Σ5Ρ3Ξ}9Ρ ] ἡ κυρια] πὶ (7: - αὐτῆς Δεοκ 
Ξίδα! Ὁ) 3 5} “Ὁ}}8 Οὐτστ [ ἐναντίον] ἐναντι ἰ{α]4)ς, : οπὶ πὶ 


ΧΝῚ 2 συνεκλεισεν] α' ἐπεσχεν Αἴσπνο, ὅδ : σ΄’ συνεσχεν 5νο, 85 ] να τεκνοπ.] α΄ εἰ πως οἰκοδομηθησομαι ΔἸς, : σ΄ εἰ πως τεκγωθὼω 


ΝΜ: θ΄ εἰ πως τεκνοθω ς, 


ΕῚ 


Β) 


ὈΙσΠΖοα ὃν 


7 


Π]ΟΙΟΞΟΙ Θ 


ἔν! 


“-“ Ν ᾿ [οἱ ἴο 
(Δ) (0) αὐτῆς. 5 εἶπεν δὲ Σάρα πρὸς ᾿Αβράμ ᾿Αδικοῦμαι ἐκ σοῦ" ἐγὼ δέδωκα τὴν παιδίσκην μου εἰς τὸν 
ε Ὰ Νι [οὶ 

κόλπον σου" ἰδοῦσα δὲ ὅτι ἐν γαστρὶ ἔχει, ἠτιμάσθην ἐναντίον αὐτῆς. κρίναι ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον 
“ Ν Ν Ἁ - ᾿ 
εἶπεν δὲ ᾽Α βρὰμ πρὸς Σάραν ᾿Ιδοὺ ἡ παιδίσκη σον ἐναντίον Ἷ σου" χρῶ αὐτῇ ὡς δ᾽ 6 


Ι 


τ 9 -“ Ν ἴον 
ἼΑ ἐμοῦ καὶ σου. 


8 3" 


Ξ 
ἡ 


ΠῚ 4 


6 


Ψ ᾽ Ἁ ἸΑ 
ἂν σοὶ ἄἀρεστον ἢ. 


ΜΝ 5 ἢ "ἘΝ τ ΟΣ ἢ} Ἀπ ΕΝ , ». α Ζ),: Ὁ ν 3. ἊΝ 
καὶ εκακῶσεν αὐτὴν «αἂρα, Καὶ ἀπέδρα αἼΤΟ Τροσωποὺυ αὕυτῆς. ενβεν δὲ αὐτὴν 


ΓΕΝΕΣῚΣ 


χι 


ΔΊΣ 


" ΚἉ , “Ὁ θ ΨΆ.. ὙΦΊΤΕΙΝ, [οὶ “Ὁ ο “ὃ 5 “Ἵ΄᾿Ψ54 ἐ ἤν σου Δ - 4 “Ἄν Ἑ [, τ. ’ 
ἄγγελος Κυρίον τοῦ θεοῦ ἐπὶ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἐπὶ τῆς πηγῆς ἐν τῇ ὁδῷ Σούρ. 
8 ΝῚ ἍΝ. Ι] Ψῃ: Φ ἊΝ Μ΄; { Ἁ ᾽ - ; ἐς ΒΩ ᾿ »-“ ᾿ῶ Ν “- 

καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου ᾿Αγὰρ παιδίσκη Σάρας, πόθεν ἔρχῃ; καὶ ποῦ πορεύῃ; καὶ εἶπεν 8 


ΕῚ ᾿ ἤ Ὧι , ΄" ᾽ὔ 3 " Ε] 7 
Απὸ προσώπου Σάρας τῆς κυρίας μου ἐγὼ ἀποδιδράσκω. 
᾽ ’ ἣν ον ᾿, Ν "ὁ : ᾿Ὶ Ν ἊἋ τὰ ΄“- 
Αποστράφηθι σρος Τὴν κυριᾶν σου καὺν ταπεινώθητι υητῖο τᾶς χείρας αυτήςν. 


βϑεἶπτεν δὲ αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου 9 


δϑ1ο Ν πὰ ᾽ ἊΝ; 
καὶ εἐὐπεν αὐτῇ Ιο 


γ΄ ) ΤΩ “ 
ὁ ἄγγελος Κυρίου ἸΪληθύνων πληθυνῶ τὸ σπέρμα σον, καὶ οὐκ ἀριθμήσεται ἀπὸ τοῦ πλήθους. 
ρμ ᾿ ω) 
1 Ἀ 3 ».,κιον Χ Κκ ὔ δ Ά 4. γ ν Μ Α ΄ .ὔ Α Ἄ ΝΟ ΓΨ 
καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου ᾿Ιδοὺ σὺ ἐν γαστρὶ ἔχεις, καὶ τέξῃ νἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα τι 


νι “,.» ͵ . 3 Υ » ΄-“ Ἅ 
αὐτοῦ ᾿Ισμαήλ, ὅτι ἐπήκουσεν Ἰζύριος τῇ ταπεινώσει σου. 


12, » 5 ᾽ ε 
ουὅτοὸς ἔσται! αγροίϊκος ἄνθρωπος" αὐ τΆὲ 


χω Ψ ἴω Ν ν φ “ Ἀ ον 
χεῖρες αὐτοῦ ἐπὶ πάντας καὶ αἱ χεῖρες πάντων ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ κατὰ πρόσωπον πάντων τῶν 


“ Ἵ ΄- 
ἀδελφῶν αὐτοῦ κατοικήσει. 
- 


13καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αγὰρ τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ λαλοῦντος πρὸς αὐτήν 13 
Α ς Ἂ ς 4 ; [{ 3 τς ΣΕ ΦῚ ᾿, 3 ἤ ᾿ψ » “ 

Σὺ ὁ θεὸς ὁ ἐφιδών με" ὅτι εἶπεν Καὶ γὰρ ἐνώπιον ἴδον ὀφθέντα μοι. 

τὸ φρέαρ Φρέαρ οὗ ἐνώπιον ἴδον: ἰδοὺ ἀνὰ μέσον ΚΚαδὴς καὶ ἀνὰ μέσον Βάραδ. 


14 σ΄ ’ 3 τ 
ἕνεκεν τουτου ἐκάλεσεν 14 


Ιξς οΝΨΝ 
καὶ ετεκὲεν ιτὉ 


«ς Ἁ “ΛΟ Ἁ ΕΥ ᾿ 3 ᾽ » Ἁ Ν ΄-“-ὦ ἴον ᾿Ὶ Ὰ] 
Αγὰρ τῷ ᾿Αβρὰμ υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβρὰμ τὸ ὄνομα τοῦ νἱοῦ αὐτοῦ, ὃν ἔτεκεν αὐτῷ ᾿Αγάρ, 


Ἰσμαήλ. 
5 ἐγγαστρι Δ᾽ (εν γαστρι ΑΞ) 


ΤΜαρΡ(ο)ά-}1-γο, ΠΟ ἸΞ (τῷ) 


5. σαρρα τιηρο, [| ἐγὼ] δου (τ [ δεδωκα] εδωκα ἀῃηῖοχ : 
σοι 6] τὸν κολπον] τας χειρας {1 ]ν [ σον 257 μου (τ6) 32)"» | 
Ομ δὲ 291 [|ητιμασθὴ τῆς, Β}]-σοα-οἵηπ [ ἐνώπιον ο, ῬῺΠ]} 
σου 35] Ρχ ἀνὰ μεσον ] 

Θ σαραν] σαρραν τὴς; : - ΚΛΌΡΕΤΙ σα ῊΣ Ἷ, 1 οπὶ ἰδὸν ἘΠῚ 
οὔ σου 19 ἃ ΤῊ] ΟἸοὰ (Ἷγ ᾧ ] ἐναντίον Α] εν ταῖς χερσιν ΖΜ 
οὐ ΑΞ 95. ῬΡΏΙ ΟἸεπι (ἢν Τμάϊ: {εν χερσι 76) | αὐτὴ] αὐτὴν 
505: αὐτῆς ἢ | ὡς] καθως ἢ | ὃ αν 2) 7) εαν δῖε (τ ᾧ : ἂν τΕ}]} 
ῬῺΠ ΟἸεαι ΟΠ ἢ Τράᾶι | οπὶ σοι  ] ] ν οἱ οἵ ἱχ" ΡΠῚ- 
οοαά : Ἐεν οφθαλμοις σον αιιοηπχο, ΑἸΒΡ 55. [ αὐτὴν σαρα] σαρα 
αὐτὴν ἤἰ: δαγα εἶραν ἾῈ 1 αὐτὴν] αὐτὴ Ὀο | (ουιν σαρα---αὐτὴης 
31) } σαρρα τῇμο, 

7 οἵχ κυριον 33}" ] οἠϊ του θεον αἰνα!σίτ- ρύσνννχο, 135 ΡΒ 
Ομγ Ογτ-οοά | οἱ της 15 [] πηγης 19] γῆς ΝΥ ] του 25--πηγῆς 25] 
τῆς Ὧι: οἵη Ἐ2Ρ: ΟἿἱϊ τοῦ υδατὸος Οὐγτ-οοα | εν 15 ---σουρ] οἷ Ὧν : 
οὶ εν 1τ0---πηγὴης ἃ Νον(ιϊά): οἵὰ ἐπὶ τῆς πηγὴς Ὦρᾷῃς, ἘΞ ΡΠ}]- 
δύ ΟἿτ Ογτν [πηγῆς 29] γης ει στὶ : οὐὰ Γἤ | εν τῇ οδὼ] ροβί 
σονρ 4353: οἱ 38!}. 

8. αντη---κυριου] 5110 ὡς ὧδ: οἷἱ ὁ αἀγγελος κυριου ἀρ: - πλη- 
θυνων πληθυνω τὸ σπερμα σου καὶ οὐκ αριθμηθησεται απὸ τοῦ 
πληθους και εἰπεν αὐτὴ ὁ ἀαγγελος κῦ τῇ [ ΟἿϊ αγαρ ἃ Ε]Π1-στ | 
σαρας 15] σαρρας τῆς, ] οἷϊ Καὶ εἰπὲν 29 | καὶ 39] ἡ δὲ [Ἰγ: 
οὐὰ 833Ρ ] εἰπὲν 29] αγαρ «: -ἰ εἰ 133 [| απο] προ ἃ ] σαρας 259] 
σαρρας τῆῖιο; : Ομ ἂρ [ (οπὶ μὸν 76) | ἐεγω αποδιδρασκὼω] οἵη πὴ: 
οὐ ἐγω (ἢ τ κα 

9. οπὶ αὐτὴ ἃ | ο αγγελος κυριου] (ουν 107): οἱ κυρίου ὃν | 
αποστραφηθι] ὑποστραῴφητι Ογγὰ: εἐπιστρεῴφε Οὐγν τ ] προς] εἰς 
υ[ 

10 καὶ 19---κυριου] οτί Ρ: (οηλ ὁ 31}: οἴῃ κυριον ἃ | οπὶ 
πληθυνων ῬΠ1]-ἀτπὶ [ οἷχ σου ἱ(ι|4) [ (ουκ---πληθους}] απὸ τον 


9. αποστραῴφητι 7) 


δ16᾽  βρὰμ δὲ ἦν ὀγδοήκοντα ἕξ ἐτῶν ἡνίκα ἔτεκεν ᾿ γὰρ τὸν ᾿Ισμαὴλ τῷ ᾿Αβράμ. τό 


1 εγγαστρι 


πληθους οὐκ αριθμηθησεται 74) [ αριθμησεται Ασ]ται] αριθμηθη- 
σεται ΖΜ τε] ΟἿγ 

11 οπὶ εἰπεν---κυριον ἀρ [αὐτὴ] ρΡοβὲ κυρίου 4 | ο αγγελος 
κυριου] αγπιροίμες ΤΙ Ῥ.: (οπὶ 1ο7 : οἿϊ ο 31) οἣχ ἐδου ῬὨΪ-οοαά- 
οὐπῃ ᾧ [ οἱ σὺ πιο ΟΠγ | τεξεὶς πὶρ  τ"0»] παιδίον ΡᾺΠ ἢ 
κυριος9] ο θς Ὀν 3. : τὸ θς Πν | της ταπεινώσεως εἾ 

12 οἵη οὐτος---ανθρωπος α," | αἱ 15] ΡΥ καὶ (25) ΞΜ ἾΕΡ | 
παντας] παντων α | πάντων 19] ἁπάντων { ] ἐπ] υπ ἐρ | αὐτον} 
αὐτῶν σαὶ [ οπὶ παντων 25 Ἶξ“[ ] οπὴ τῶν οπὶ αὐτου 25 ἄρσγρο, 
ΡΒΙτρΥ 

18 οἱ αγαρ ὨΔΜα)ε)τοαανο, 3. ῬΏ] -αστν ἢν ΗΠ] | (οηι τὸ 
31.832) κυρίου] 2)εὶ ϑρεο-εα ] αὐτὴν] αὐτὸν Ὡἷ: - δέ αϊεὶέ ἍΞ ] 
συ] (πὶ 32): εἰ ΔΙ, 1 οπὶ ο ι΄ οχ ΡΣ [ οἷ ο 25 ἵν | 
εφιδων ΑΓ ΡΥ] ἐπιδων 25} Δ] 8. γ6 1]: {(επειδὲ 32) | οτι--- 
γαρ] εἰ αἰχὶ φεῖα Ῥ,: φεία Ἰ ] εἰπεν] εἰπὸν (31) 35}» 

14 ενεκεν τουτου] δια τουτο ΓΠῚ] [ ἐκαλεσα ὈννΆ,, [ φρεαρ 1τ5] 
ονομα τ: ποριεη ῥεῖ ἸΔΈΞ,: (τ ἐκεῖνο 31.832) 1 φρεαρ 25] οῃὶ 
πιο, : Ἑορκου 1 | ἐνωπιὸν ουὅ ἀρῚν | ἐενωπιον] -Ἐ θὺ τὴ | (ιδον] εἰδε 
70) | δου] ργ καὶ {3 : οἷ 5335 (γ [| καδδης ἀΐπι Ρ]]-οοά 
βαραδῚὴ βαρακ Ἰκίφηρν"ο,}8: βαραχ γΥ Οἢγ: {(βαραξ 832): αραὸ κὅ: 
Βαγγαώ 9,: Ζαγαν -ταο ἈΠΙ1- αὐτὰ 

15 καὶ 197] ργ εὐ γε εἶραν Ἶ 1 αγαρ τω αβραμ] αβραμ τω 
αγαρί ] αβραμ τ9] αβρααμ ννῦ | οὔὴ αβραμ 25 Ὀσπιηννῖ ΟΠτ ] 
οἴη τοῦ νιοῦυ ΡῺΡ (ἢ αὐτοῦ] οπὶ 1515: -Ἐ του γενομένου αὐτωῳ 
ε](αυτου)ν(πιρ) ] οἷἱ ον--τ-αγαρ 25 σιιρί ] οἴῃ ἀντω 6πὶ 

16 οπῖ τοίμτ σοσιια ἄρ [ ογδ. εξ ἐτων] ἐτων ογδ. εξ Ὁ 
(Ὁ δ) ρθορπδῖον- 8. : ἐτῶν ρπς' ἡ Κ(μ14) [ εξ] γεζηχιε ἿΞ: οι 
Ε| (ηνικα] οτε 77) | εἐτεκεν] ἕαυτω βϑἵ [ οπὶ ἀγαρ 5] τω 
αβραμ τον ἰσμαὴλ χὙ | τω αβραμ] εἰ 1313: οἷὴ οἷ 


6 εκακωσεν] α΄ εκακουχῆσεν δ᾽ | απεδρα] α' μετα φυγης ὑπανεχωρησεν Δ 
ΣΙ ἰσμαηᾺ] α΄ εἰσακοη θὺυ σ' θ΄ ἐρημον ανὸς ς, | ἐπηκουσεν] εῴφὴη δε ο θς Μ 
12 αγροικος} α΄ αγριος Μίγ(οίπε, ποῃι)ς, 5 : α΄ σ΄ αγριος δν : σ΄ ἐρημον ανὸς Δίγ(ϑ!] Πα ὨΟΙΏ): σ΄ κεχωρίσμενος ανὼν νο,: θ' 


κεχωρισμενος ανγῶν 5γ(ϑὶ πα πο μ})} ξὅ 


ἈΚ οι 


τ 


Ξ ὦ. 


ΘΑ υ. 


-- 


9 


ΓΕΝΈΣΕΙΣ 


ΨΠΓῚΙ 


᾽ -“ - ᾽ » 
δι γένετο δὲ ᾿Αβρὰμ ἐτῶν ἐνενήκοντα ἐννέα, καὶ ὥφθη Κύριος τῷ ᾿Λβρὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ 

Ἢ ’ Ω ς θ ΗΜ , Ἕ τὰ ’ Υ ἴω Ν , ν .: 2 Α θ ,ὔ ἿΝ ὃ θ ἐν 
γώ εἰμι ὁ θεός σον" εὐαρέστει ἐναντίον ἐμοῦ, καὶ γίνον ἄμεμπτος" Ξκαὶ θήσομαι τὴν διαθήκην 
-“" Ἁ “" - , Ν ᾿ 
μον ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ μέσον σοῦ, καὶ πληθυνῶ σε σφόδρα. 83καὶ ἔπεσεν ᾿Αβρὰμ ἐπὶ 
᾽ » “ Ἀ 2 ΄ ᾽ “ ι ὩΣ ; 4 .» ΝῚ ᾿Ὶ 4 ᾿ Ν ς ὃ ’ὔ Ἀ ὍΝ Ἁ 
πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν αὐτῷ ὁ θεὸς λέγων {αὶ ἐγώ, ἰδοὺ ἡ διαθήκη μον μετὰ σοῦ" καὶ 

»-"- ᾽ ’ ᾽ Ἵ Ν 
ἔσῃ πατὴρ πλήθους ἐθνῶν. 5καὶ οὐ κληθήσεται ἔτι τὸ ὄνομά σου ᾿Αβράμ, ἀλλ᾽ ἔσται ᾿Λβραὰαμ 
τὸ ὄνομά σου" ὅτι πατέ λλῶν ἐθνῶν τέθεικά δκαὶ αὐξανώ ἡὃ ὶ θὴ Ἵ 
μ ρα πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά σε. δκαὶ αὐξανῶ σε σφόδρα, καὶ θήσω σε εἰς 
᾿ »". »“»Ἐ Ὶ »“ ᾿ 
ἔθνη, καὶ βασιλεῖς ἐκ σοῦ ἐξελεύσονται. 7καὶ στήσω τὴν διαθήκην μον ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ 
ω Ν “ » - , 

μέσον σοῦ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός σου μετὰ σὲ εἰς γενεὰς αὐτῶν εἰς διαθήκην αἰώνιον, 
9 Ν ν “ ν - ν Ν 
εἶναί σου θεὸς καὶ τοῦ σπέρματός σου μετὰ σέ. 8καὶ δώσω σοὶ καὶ τῷ σπέρματί σου μετὰ σὲ 
᾿ " “Ν - “ »“" ἊΝ ᾿ - , 
τὴν γῆν ἣν παροικεῖς, πᾶσαν τὴν γῆν Νανάαν, εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον" καὶ ἔσομαι αὐτοῖς θεὸς. 
οἰ -᾿ ξ Ἁ Ἁ ᾽ ; ἘΝ ᾿ Ν᾽ ᾿ Ἂ . 
θκαὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς ᾿ΑΒραάμ Σὺ δὲ τὴν διαθήκην μου διατηρήσεις, σὺ καὶ τὸ σπέρμα σου μετὰ 


Ἁ Ὁ “- 
το σὲ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν. 


Το ν φ, [2 ὃ θη “ὃ ὃ ’ ΕῚ Ν ’ Ἵ » “4 ον ἈΠ ἊΨ, μ᾿ 
καὶ αὐτὴ ἡ οιαθηκὴ ἣν ὀιατηρησεὶς ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν, καὶ ἀνὰ 


7 »“Ἢ ᾽ὔ ᾿ς Α λα Α - --:ὠ »“" 
μέσον τοῦ σπέρματός σου μετὰ σὲ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν" περιτμηθήσεται ὑμῶν πᾶν ἀρσενικόν. 


1 ᾿ θη Ἁ , “-“ , , Ἕ -"»Ἷ5 Ἀ » Ἂ ἋἍ “ ᾽ ᾿ 
καὶ περιτμὴ ἤσεσθε τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας υμων, καὶ εἐσται ἐν σημείῳ διαθήκης ἀνὰ 


- 


ΧΨΙΠΙ τι περιτγμηθησεσθαι Δ 


ΧΨΙΙ 1 οἵη εγενετοπτσαβραμ 535 πὶ [ ετων---ενρνεα) ενενῆκ. 
ενν. ἐτων ἈΠ Ξ,: οτὴ ἐννεα Ἐπ: ἐτων ρηθ' πιΐ ] κυριος τω 
αβρ.}] Κκς αὐτω (ἀρ3}8}»" Οτι]αῖ : αὐτω κυριος Επ5 1 : αὐτω ὁ θεὸς 
ΟΒγ | κυριο5] --ο θς 151 ΡΗΠ]- ἀγα [ αὐτῶ] οὐχ ΟτΥ-ἰαῖ : Ἐκξ τὶ | 
(εγω] ΡΥ εἰ 128) ο θεος σου] ΡΥ ΚΞ ς, Ρ]]-ἀτηλ: ὁ θεὸς σὸς ῬᾺ]- 
εἀξ : θεὸς σος ΓὮὨΠ ᾧ οοὐ ὃ : οἣἱ σὸν Δοῃ] 4 }}}15 Οτ-]αιὶ Εἰι5-εα | 
εὐαρεστ.---εμου] περιπατει εἰς πρόσωπον μου ῬΠϊ-οοὐ 1 | εὐαρε- 
στει] (ευαρεστήησεις 31): ευαρεστήσει τὰκ (μἰ4) ΡΒΠΠ-οοάὰ ἢ : 
γ- αφὲ Ἱ 1] ενωπιον Ὀςε (π14)ν)}(πιρ)ηηβίπιρσ)ν ἘΠ] 8 
ΟΙοαι Ἐπ ΟΠγ ἢ ] ἐμοῦ] μου Ὁραῖ | αμεμπτος τέλειος ΡΒ1]- 
ςοὐ ἃ 

2 θησομαι] θησω αὰ- σἸἸ]Ἰπορτονς,, (2) 1] ΟἸοτα : στησως 
οτὴ ἐμον και ανα μεσον 46) | ἐμοῦ] σου ο(ι14) Εἰι5 } οἷν ανα μεσον 
259 ἢ (4) -οοὐ Οτ-Ιαὶ [ σου] ἐμοι' πε: -Ὁ καὶ του σπερμᾶτος 
σον ΟἸοτι [οἵη καὶ 39--σῴφοδρα Οτ-]αὶ [ σφοδρα] - σφοδρα ἀςε] 
Ἰπιοβν βίβα Ὁ ἐκ ο)χς, 1 8Ρ ΡΠ] -ἀσηὶ 

8 αὐτου] εαὐτου 4: κὺυ σ: οπὶ ἐρά,3» ΡΒΠ: Ἐε αὐργαμ 
ἤειον ΟΥ-ἰαῖ | εἐλαλησεν] εἰπεν 

4 και 1τὉ---οιδου] δου εἐγω καὶ ᾧ: ἐεεε ἐρο 1315 3}, ; οχὴ καὶ }83ν | 
καὶ εγὼ] οπὴ ἠ]Ἰπιρ 54, 15 ΟἿΥ : ἐρο σένε Οτ-ἶαῖ [ ἐγω--- μου] ἩΣΟΜΗΣ 
ἐζεέ ἐἐδἐαηεεγε νη ΕἾ 1 εγὼ ιδου] ἰδοῦ ἐγὼ ἀοῃ (ἴδπι: οἱ ἐγὼ 
"»ε)ᾳ "(μ14): αι ἐδου κἢ: Ἔκαι ὨΡ] η διαθ. μου] ἐρεέα»ιεη εν 
ΑΝ ΔΡΣ δογίανι ὮῬ, ] μετα σου] οἵὰ τῇ: Ἐκαι πληθυνω σε σῴφοδρα 
ἃ | οχὴ καὶ 29 (31) 23Ρ| πληθους] πληθων 5: πολλων 63}, Ογτ] 
εθνων -Ἐ εἰ δεν ἰού ίμ ἐμ ἐσ οτος σεμέός ΟΥ-ἰαὶ 

. 5. εἐτιπσου 15] τὸ ονβρόμα σοὺ οὐκετὲ 6: ΟΠ] ετι τη, (15 13» 
ΡΠΠ ΘΒ [αβραμ τὸ ονομα σὺν τ Ϊ οἱ σου 151 [ αλλ᾽ εσται] 
αλλα κληθήσεται ς,,: οὔὴ ἐσται (Ὠγξ! τ ίαρε ΉΞ, | αβρααμ εσται 
Επθ [αβρααμ--σοὺῦ 259 ΑἹ τὸ ονομα σον αβρααμ 1) (ἘΔ 
οἵη ΕἾΜ, ΡΏΠ στ Οὐ Οἢχ | πατερα] πῆρ ἃ ] τεθεικα] δονέανε 
ἃ -ςοὐά 

6 ανξανω] »εκἰδίϊεαόο "3 ] σε τ9] -- καὶ πληθυνω σε ἸΟΒγᾺ 
σῴφοδρα Αἄσγο, ΓΠ11-ἀτη}} οὐ (Ὠτ ἃ : Ἐσῴο... 1): - σφοδρως 
Ομγξ: την Ῥ,: ἰ σφοδρα ΖΔ] γ6}} 23νρ15 ] εἰς---εξελευ- 
σονται) μί ἐχεαη οἱδ ἐξ σελέξε εἰ γέσες 5. 1 εθνη] εθνος ο, ΟὨγῈ 
οοὐδάὰ Σ [ οἵα καὶ 39---εξελευσονται γΥ  βασιλει5]  εθνων ὃν | 
εξελευσονται] ἐσονται Ὀνν3,, ΡἢΪ]-ἀτηὶ 

Ἴ στησω) θησω οἀρὶργά,(2)33: σαν Ἔ, 1 ἐμον καὶ ανα- 


ΧΝΊΙ τ ἄμεμπτος] α΄ τελειος ἰ(5ἶπε που} 


(2)Ν14-}1-γς, ΔΙΔΊΞ Του 


μεσον} οὐχ Βα (τ: οἷα ανάμεσον ἀβι (υ14} ΟτΥ-αῖ [ οἷ μετα 
σειορ [ εἰς γενεας---μετα σε 29] Οἷ5 5.Ὑ ἃ [εἰς γένεας] δέ 27: 
φοεῖος Ῥ, 1 γενεας] μὲ τας θείρ) ιν, (2) ΟἸγ : γενεὰν χα [ οὐὴ εἰς 
49 ἢ | σοὺ 30---σε] Ζδεμς ἘΠ: δμς ἐογπνε ἾΡ: Φονείμες ἤδομς 
δες Ἶ3ε 1 σου θεο5) ἤδετις ἐμμς Ἄ,- εἰφὲ Πές Δ 1 θεο9} γγο 
του σπερματος 25] τω σπερματι ΔΨ} ] {μετα σε 29] μετα σον 37: 
οἠὴ 10) 

8. οἵη καὶ τ5---σεὲ ἢ [ δωσω] διδωμι πὶ [ σοι καὶ] οτχ 335: οἱἱἹ 
και  | μετα σε] οὔ σπιαι3Ξ : Ὁ εἰς τὰς γενεᾶς αντων 1 | τὴν 
γὴν 15] οἷχκ 4: φέγγαηι λαης ΜΜΊΞ 1 παροικεις---(0) θεος9} 51} τὰ 5 
80 οἷἶτο || ΑΥὖὸ ρυ σὺ ἔτ: ρχ σοιὶ ] ..5 πασαν" τὴν γὴν [) ] εσο- 
μαι-τ-θεος] θεος ἐσομαι αὐτων (Ἐτ [| ἀντοις] αὐτῶν η3[,: αὐτω ςς 
θεο5]) εἰς θν ὮννΧ 

Θ οπὴ καὶ τ9--αβρααμ (28)  | ο θεος] κυριος (γγ |[ προς 
αβρααμ] τω αβ. ἀἄξϊργε: οπὶ πρὸς Δ : ῤναλαν Ῥ, 1 αβραμ{! 
οἷἱ δὲ 3Ρ35. [ οὔ μου ρἱ | διατηρησεις) τηρήσεις τὰ : διατήρησον 
ᾶἃσο: Ἑαναμεσον εμοὺ και σοὺ ἃ ] οἱ σὺ 25---Ἕ(10) διατηρησεις γὅ } 
συ και τὸ σπερμα] σοι καὶ τω σπερματι ἴ: σὺ και τω σπερματι σ: 
οπὶ σν ὈνΦΔΊΞ Οτ.αῖ Ογγῖ Τταςῖ : καὶ τω σπερματι αἱ -οοήά ] 
τὸ σπερμα] ονμε σώμες ΟΥ-ἰαῖ [ μετα σε) μετα σου π: οἵ) [| 
οἵὴ τας δαοσάπιορχο, ἢ, () 

10 οἱὶ και 1" -αὐτων ἔς | διαθηκὴ] μου σρτῃ 1} Ογε! 
Ττδοῖ [ἢν διατηρήσεις] ἣν διαθησω (ὑγγῖ : φμοιί ὐὐεῥοσμῖ Οτοϊαι ὃ: 
οἵὴ ἃ Ττδοῖ [ ὑμων καὶ ἐμου ΟΥΓ 1 [ὑμων 19] σον ἀρΡ 33: Οτ- 
αὶ 8 Ττσδοῖ [ἀνα μεσον τον σπερμ.} ἐμ 7 μι εἴ 6» σαν ΟΥ- 
ἴαι [οἵ ανα μεσον 259 Ἐ (αἰ 4) [οἵὰ μετὰ σε 33 Ογγΐ | εἰς 
τας γενεας αὐτων] ἐγαγιοϊε Ἢ: 4 να ἘΞ: ὁ σομἑο ἐμο ΣΡ : ΟἿ 
ὈΜΞΞΞ [οτὴ τὰς ἃς  αὐτων] ὑμων ο Οὐ | περιτμηθησεται) 
περιτεμεισθε (ὑγτ-οοὐ ἃ: ἀἰγειπεξαοϊς ἸΞΞΒ. 1 νμων - -αρσενικον] 
ον αφσειἐειηι πσέγμηΣ Ἰτθὴ : ΟΡ ΜΙ πἐσέγ πὲ απο ΟΝ 
Ὦ,, Ττδοὶ (ον) 1 ὑμὼν 25] νμιν Ὀοάρρνα,: οον Ογνὰ | παν 
ἀρσενικον) (οπὶ παν 107}: των αἀρσενικὼν εἰς τὰς γενεᾶς αὐτων ἃ: 
τ εἰς τας γενεας αὐτῶν ἢ: Ἐεις τὰς γενεὰς ὑμῶν ἴσϑιν 

11 οἵχ καὶ 15 πὶι ἴ (ἢχ |, περιτμ. τὴν σαρκα] εἰγειμεζι οί 
εαγοὸ Τταςὶ | περιτμηθησεσθε) περιτεμεισθε δὶ : περιτμηθησεται 
οἄρῃ: αγαρ μερίς Ἰ5Ψ, Ἰχε [νμων 19] αὐτοῦ νὶ Ϊ και χό-τυμων 
25] οὔ ο: οπὶ καὶ εσται ἴτεῖ [εν σημ. διαθ.} εἰς διαθηκὴν 
γε | εν σημειω] εἰς σήμειον ὈΓΙταν αὶ, Ογτ-εα ξ. ΤΠάϊ | δια- 


8 καὶ δωσω σοι] σ΄ και θ΄ ην διδωμι σοι ἢ 
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ὨΙσΠΖοα θγΚν Μιίοοσοῦ Θ 


ὰ 


“Ὁ 


Ἀ 


ΧΙ ΤΙ ΓΕΝΕΣΥῪΥΣ 
᾿ » ΄“. ὼ Φ »“" 12 ᾿ ὃ , ᾽ Ἁ [2 ΄“ θ ͵ὔ . “-“ “᾿ ᾽ Ν 4 Α 
μέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν. "Ξκαὶ παιδίον ὀκτὼ ἡμερῶν περιτμηθήσεται ὑμῖν πᾶν ἀρσενικὸν εἰς τὰς τ: 
“ ς ἘΝ Ἁ “ ,ὔ ὸ “"Ψ 
γενεὰς ὑμῶν" ὁ οἰκογενὴς τῆς οἰκίας σου καὶ ὁ ἀργυρώνητος ἀπὸ παντὸς νἱοῦ ἀλλοτρίου, ὃς οὐκ 
“ ᾽ ; -“ 7 ΄“ 
ἔστιν ἐκ τοῦ σπέρματός σου, ᾿3περιτομῇ περιτμηθήσεται, ὁ οἰκογενὴς τῆς οἰκίας σον καὶ ὁ ἀργυ- κλ 
, » “ “ “ 
ρώνητος. καὶ ἔσται ἡ διαθήκη μου ἐπὶ τῆς σαρκὸς ὑμῶν εἰς διαθήκην αἰώνιον. τὶ καὶ ἀπερί- να 
μὲ ἁ ᾽ , Ἀ , “ ᾽ , Ἄ -“ “ . ; ΄ὉὩ , 
τμητος ἄρσην, ὃς οὐ περιτμηθήσεται τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ, 
ΣΙ θ θ ᾿ ε Ἁ 3 , Ψ ΄“ῸἪ , τὰ “ Η . Ἀ ὃ θ “ ὃ ’ 15 53 
ἐξολεθρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ τοῦ γένους αὐτῆς" ὅτι τὴν διαθήκην μου διεσκέδασεν. ᾿5Εῤπεν κ5 
“ἷ΄» ΄ ͵ ᾽ ΄“" φ- 
δὲ ὁ θεὸς τῷ ᾿᾽Αβρααμ Σάρα ἣ γυνή σον, οὐ κληθήσεται τὸ ὄνομα αὐτῆς Σάρα, ἀλλὰ Σάρρα ἔσται 
. Υ ὙΠ αι λήσσο Ὁ Ὁ ͵ δὲ ἜΝ Α ’ ᾽ ᾽. ἣκ , ᾿ ᾿ ͵ ,.»», ᾿ 
τὸ ὄνομα αὐτῆς" ᾿δεὐλογήσω δὲ αὐτήν, καὶ δώσω σοι ἐξ αὐτῆς τέκνον. καὶ εὐλογήσω αὐτόν, καὶ ιό 
ΕΙΣ ἔθ ἈΝ ἾΝ, “Ὁ 2] Ὁ δ Ψ “ΟΜ 17 τι» ἝἌ Ἁ Σ ᾿Ὶ [ἐ " 
ἔσται εἰς ἔθνη, καὶ βασιλεῖς ἐθνῶν ἐξ αὐτοῦ ἔσονται. '7καὶ ἔπεσεν ᾿Αβραὰμ ἐπὶ πρόσωπον καὶ τ] 
7 5 νι “ - “ , [ὦ 
ἐγέλασεν καὶ εἶπεν ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτοῦ λέγων Εἰ τῷ ἑκατονταετεῖ γενήσεται υἱός, καὶ εἰ Σάρρᾳ 
᾽ ᾿ Ἐρος τὸ μ π ΣΘΣΝ δὲ ᾽ Α Ν Ν “᾿ Α θ “ μή] ὴλ ἘΡ' : 5 , ἐ 
ἐνενήκοντα ἐτῶν γενήσεται; ᾿ϑεῖπεν δὲ ᾿Αβραὰμ πρὸς Ἷ τὸν θεόν ᾿Ισμαὴλ οὗτος ζήτω ἐναντίον νυ 
3 Ἀπ Ἀ Αν ᾽ ; « .“. 
σον. ᾿ϑεἶπεν δὲ ὁ θεὸς πρὸς ᾿Αβραάμ Ναί: ἰδοὺ Σάρρα ἡ γυνή σον τέξεταί σοι υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ 
᾿ ᾽ - , , ᾿ , Ν ᾿ Ἂ “ 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ισαάκ" καὶ στήσω τὴν διαθήκην μου πρὸς αὐτὸν εἰς διαθήκην αἰώνιον, Ἷ καὶ τῷ 
, 32 »“ΝΦ ᾽ ᾽ , ον Ἀ 4 Γι ,ὔὕ 
σπέρματι αὐτοῦ μετ᾽ αὐτόν. “5περὶ δὲ ᾿Ισμαὴλ ἰδοὺ ἐπήκουσά σον" καὶ εὐλόγησα αὐτόν, καὶ 10 
᾽ “ ἘΝ ΡΣ ᾿, “ ΦΕΞΝ ᾿ς ᾽ ᾿ 3 ͵ Α , Ψ ἡ ) ᾿, , 
αὐξανῶ αὐτὸν καὶ πληθυνῶ αὐτὸν σφόδρα" δώδεκα ἔθνη γεννήσει, καὶ δώσω αὐτὸν εἰς ἔθνος μέγα. 
͵ ᾿ , ἁ “ἅμ σ΄“ 
Ξιχὴν δὲ διαθήκην μου στήσω πρὸς ᾿Ισαάκ, ὃν τέξεταί σοι Σάρρα εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν τῷ ἐνι- τι 


“ “ ἰ Ὁ , 
αὐτῷ τῷ ἑτέρῳ. Ξ2Ξ2συνετέλεσεν δὲ λαλῶν πρὸς αὐτόν, καὶ ἀνέβη ὁ θεὸς ἀπὸ ᾿Λβραάμ. 
Μ Ψ Ἀ Υ εἰ ν ΕΝ ᾽ “ ᾿ “ ᾿Ὶ ν ΄“ ᾽ ΄“ ᾿ ͵ δ 
ἔλαβεν ᾿Αβραὰμ Ἰσμαὴλ, τὸν νἱὸν αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς οἰκογενεῖς αὐτοῦ καὶ πᾶντας τοὺς 


γ΄ Ρ. 
23 Καὶ 


(2)Μα-"1-γο,(α. ) 353. 


θηκης} οἱ Τάτ: - αἀεωνίου } [ οπὶ ἀνάμεσον δἷ [ μων καὶ ἐμοῦ 
[ΘΙ τ υμων 29] τοῦ σπερμᾶτος σὸν σί : σον καὶ ἀνᾶάμεσον εἐμου 
και τοῦ σπέρματος σον ἀρ Οὐγγξ: τ καὶ ἀνάμεσον του σπέρματος 
σου ἴς, : τ καὶ ἀνάμεσον του σπέρματος 15ἷ: - καὶ του σπέρματος 
σου 5: ἼἜτου σπέρματος σοὺ ν(ϑ Ὁ -- 16) 

12. και 15] πλὴν ἀοος, : οἷὴ ἀ,  ὀκτω ἡμερων] οκταήμερον 
ΟΕ Ουιτεά ἢ: οὐαμσ οἷϊέ ΟΥ-Ἰαῖ ] περιτμηθησεται] εἰγειενοαος 
ἢν ] υμι»} ὑμων ΜΗ 3": 1: ούτε Οτ-Ἰαιϊ : ἐχ μοδὲς Ὕταςῖ } 
αρσενικον) Ἔ μοσήγεεηι 1512, 1 υμων} εογηηι 131") [ΟΠ] ὁ οἰκο. --- 
(13) αἰωνιον «ἃ, | ὁ 15] ρὲ καὶ (τ: καὶ (γύ ᾧ | τῆς οἰκίας σου] 
εἰρημς μεσέσαν ἸΖ : οὐχ ΝῚ Δα Β]]Πποφυχ 8 Οτ-ῖαι ὃ ΟἿν Ογγ: ὁδὶ 
της οἰκιας (ὐτ-Ἰαὶ Φ [0 25---σοὺ 297 62)}2115 (1402)} δ} 5 115 α 970 Μο 70 
35: (ογῃ ο τ0) | απο---(13) αργυρωνητος] ργ εὖ Ξϊ : οπὶ αἱρ | {παντὸς 
υἱοῦ] γενεας 128: παντὸς ανοὺ 32) ] ἐστιν} ροϑί σοὺ 20 ΔοΙΊΟΧΟ, 

13 περιτομη--αΑργυρ.] οὔἱ ζξ3ϑ: οὶ περιτομὴ οἰγχ: οὶ ὁ 
οἰΚοΎ.- αργυρ. Ὀΐνν : οπὶ σου δο Ϊ ἀργυρωνητος] (απὸ παντὸς 
νου αλλοτρίον 71): σου δοιθοχο, }» Οτοῖαὶ | ἐστ σα [ μου] 
ἐπὶ τῆς διαθηκὴς μου πιῦΐ 

14 οπ και 1" Ξ | απεριτμητος] ΡΥ ο {ἶγ: ΡΥ πας ΤΠάϊ : οαὶ 
οἰπαιά, Ξ ΤΥδοὶ | ἀρσην] οπὶ {132: ο»)1}5 τιασεμέμς Ὕταρὶ τὴν 
π--αὐυτου] δ» αῤλμέϊο σε ἴω οτὰ ὙΠπάϊ | {τὴν σαρκα] της σαρκὸς 
1ο8) | τη ἡμερα] Ργ εν ὃν" εξολεθρ.} - και αφανισθησεται ὃν 
εἐκεινὴ)] αὐτου (32) Τιδοὶ ἢ [ εκ τοῦ γενοὺς αὐτῇ] α ῥῥεόδ «πὰ 
Ὑταςῖ ἃ ] γενοὺς αὐτῇ] λαου ἢ: σπέρματος αὐτῆς ΟΥΓῚ [ οἱ 
μον Τταοὶ ] διεσκεδασεν] ἐσκεδασε ἢ: {(διεσκεδασαν 32): 4745- 
φγέδσης ἐδ ἾΡ 

15 εἰπεν δὲ Αἰϊπγγ} καὶ εἰπεὲν ΝῚ τοὶ 33., (ἢγ | ο θεος] 
ΡΓ κε ά,: δῆς Κ᾿. ] τω] προς 13.(υ14} }] αβραμ ἀπ ] σαρα τ9] 
Ρρε ω Ἅ: σαρρα τὰπ : Ἐ δεὶ ] κληθησεται] 1 ετὶ ΜΙ ΡΟ ΦΡΈΞΕ]} 
τὸ ονομα αὐτῆς 15] ὁπ ΟΣ 1Ξ, Ρ]]: Ἐ τι σρ [ σαρα 29] σαρρα 
πὶ  σαρρα] σαρα τὰ 

16 εὐλογήσω δε] καὶ εὐλογησω Π3, ] τέκνον} ὁνεγος ῬἘ]]- 
αὐτὰ [ οηἹ καὶ 2ὅ---εἰς 35. αὐτον] αὐτὸ μλἴσ6 ΠΡ Ογγ ἔ: αὐτῷ α: 
αὐτὴν τὴ | εθνη] εθνος τὰ ("τ ᾧ ] εθνων} Ομ π3Ξ}Ὁ: Ὁ καὶ 5] οτὴ 
εξ αὐτου ἐσονται ΞΡ [ αὐτοῦῇ αὐτὴης πιῖτε [1] ] ἐσονται} εξελευ- 


σονται ο- σ) ρείνγς,(, 23235- (ιν Ογὺ 





14 εξολεθρ.] αφανισθησεται Ν1]5 


40 


17 (επεσεν εἰπεν 18) [ προσωπον] “ αὐτου ἈΠΟ Πποαδ(τηρ) 
αὐννχα, 1}} : - αὐτῆς Ἰ(πιρ) ] εἐγελασεν] εγγισεν ἃ ] εἰπεν] Ὁ ἐμεήγα 
“ε Ἧ, 1 οἷ ἐν θεῖν ῬΠΪΠ-ρὺ Ογν [ον αὐτου Βάσρννν ΡΠ] Ογγ] 
οἷἢ λεγων ἀοο!ποχά, ΡΒΠ [ γενήσεται 19] ὈΓ γε Με γεννη- 
σεται οἀϊμιννχ : γενηθήσεται 1: γεννηθήσεται εἰ(1 4). : γεν- 
νηθη ἴ: εἐσται Ογτ ] οἵὴ νιὸς δοῃ]ηοαπ(χίλλανχο, 3ΡΆ3,., ῬὮΠ[ οἵὴ 
εἰ, ἀ- σίους, 13 ῬΏΠ γτ-εα [ σαρρα] σαρα τῇ: ΡΥ ἡ Ὀίρουνν 
ΗΠ Ογτε-εἦ : η σαρα τὴ ] ἐνενῆκ. ἐτων] δοτέ μοραρίηέα αΡ 7105 
Ψ, : ρμὺ οὐσα 51ν}3 [ ἐτῶν] ΡΓ οὐσα ἃς:  ουσα δία-τανν-ς, ΡΠΠ 
Ογτ | γενήσεται 25 Δ] τέξεται Μ' ομη ἍΒ1Ξ1., ΡΠ Ογν 

18 οἱἱ τοΐαπι σοππια «ἃ,  αβρααμ] “ὀγα»» Ῥ, | οπὶ προς 
τον θεὸν αὶ [ ζητω] ζησεταιὶ ] ἐνώπιον Ὀνν ΓῺ] [ σου] ἜκΚερ: 
Ἔιόεον δουνηηο 1Ζ 

19 εἰπεν---θεος] ο δὲ κς ρὶ ] προς 15] τω ΔΙΔοο[ ποΥβ( ΠΡΧΥ 
ἃ, ῬΕΠ | αβρααμ] αὑτον αι ] ναι] καὶ ἀπ) : οὐ δἷνν ΗΠ] [ σαρα 
Ὧ1 | σοι] σου ἢὔἶ: οἱ Ρ]}]-οοὐ 8 Ογτ ] ομὰ καὶ τϑ-τισαακ -εα ] 
καλεσεις καλεσεται ἃ ] στησω] θησω Ὀ]νν ὐγτ ᾧ 1 μου] εἰναι 
αὐτου θ. ΔΙ(πιρ)  ομὴ πρὸς 25-διαθηκὴν 25 ς [ αἰωνεο»} Ἔ εἰναι 
αὐτω θς ερ- Ἰρίαυτον θν) (τ Ρ) αγ Ε(αυτου)} 8: {-| εἰναι ἀντ ὁ 
θς τό: - εἰναι αὐτὸς θς 18) [ αὑτὸν 29] αὐτοῦ σηι: αὑτῶν (, 

20 οἴῃ δὲ ἀρ [ὑπηκουσα ἴ | σου] - της δεησεως (ΠΥ | και 
ι9 ΛΟΙΑΙ͂Ξ 111] δου ἀοπημοαυχ: δον ΜῈ τε} 35 [ εὐλογησα 
Αδέῃν7 εὐλογησω ὉΞ3-εἀΠΞ ῬΒΙΓ ται: εὐλογηκα Μί τε]] ΡΠ] ΡΥ 
Ου: (ενευλογηκα 107) ] αὐτὸν 15] ἱπίετ αὖ εἴ τὸν γΤαδ( 14 ΜΕ] 15) 
Α(και αὐξανω αὐτὸν 15. 561 Αὐϊ4) [ καὶ αὐξανὼω αὐτὸν] ΟἿ 6 
1Π|: οὐὰ καὶ (ἢ τ ] αὐξανω] αὐξησω Ἰηΐηϑιιν ΡΒΠ (τ: οἱ ἃ] 
δωδεκα] Ἀγ εἰ ΔΊ |[ γεννησει] γεννήσεται ἵ 

21 ομὶ δὲ οπ}}3Ρ [| τεξεται] τεξει ἢ | σαρα πὶ [ οηϊ εν ἰ] 
εἐτερω] δευτερω εἴτηπθν ΟἸῈΓ 

20, δε) ται πα: Ἴο θς ἀρσρε(πιρ)3Ἅ9 [ ανεβὴ] ἀπεστη 1] ο θεο5] 
κυριος ΡΠ: οὐχ 33. | απο] προς ηνν 

28. αβρααμ 1τ9] αβραμ 5 | ἰσμαὴλ τον] ρύ τὸν ἔ: τον ἱσμαὴλ 
ν | αὐτου 197] εαὐτου ΥΪ καὶ χο-- αὐτου 29] Οὔϊ Ο: ΟΠῚ ἄυτου 
ἀε}} παντας τοὺς 297] οἵη ἃ : οπὶ παντὰς ἢ  αργυρωνητους] ἀργυ- 
ρωνητας οἴδρο: αὐτου δοἀερῃ)πιοραᾳβ(ηρ)ιχο, ΔΤ Ογτ ] 
παν-- -τῶν 25] κίγος φιὶ}λῦν } παν] πασαν ς | αἀρσεν] ἀρσενικὸν 


20 εθνη}] ἀρχοντες δῖ 


ΝΨΠΕῚ 


ΓΙΙΝΕΣΙΣ Ὑ ὙΠ 7 


᾽ ᾿ Ν “« Μ - ᾽ “- “ ᾿ « , 

ἀργυρωνήτους καὶ πᾶν ἄρσεν τῶν ἀνδρῶν τῶν ἐν τῷ οἴκῳ ᾿Αβραάμ, καὶ περιέτεμεν τὰς ἀκρο- Δ 
7 ΕἸ “- , - “ “- ς , «- « 

βυστίας αὐτῶν ἐν τῷ καιρῷ τῆς ἡμέρας ἐκείνης, καθὰ ἐλάλησεν αὐτῷ ὁ θεός. ΖὉΛβραὰμ δὲ ἦν 


"2 


τ᾽ 
ὃ 


ΜΕ , ᾽ ΄ Σ ω δ Υ. Ν ͵ « ᾽ , γ « »ς«5 ᾿ ἣ. ἐν 
ἐνενήκοντα ἐννέα ἐτών, ἡνίκα περιέτεμεν τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ" 25 Ἰσμαὴλ δὲ ὁ υἱὸς 


τὸ 


εὸ 
"»ξ 


᾽ “ 3 - ΄ ΄“ ᾿ « ᾽ ἷ , κι Ὲ , - 
αὐτοῦ ἐτῶν δέκα τριῶν ἦν, ἡνίκα περιετμήθη τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ. 
΄“ « αὶ ΕῚ ΄ ; ᾿] 4 " ΄ ΄ σι ς ΄“΄“ 
τῆς ἡμέρας ἐκείνης περιετμήθη ᾿Λβραὰὶμ καὶ ᾿Ισμαὴλ ὁ υἱὸς αὐτοῦ" “7καὶ πάντες οἱ ἄνδρες τοῦ 


50. Δ Ἂς Ἃ 
ἐν τῷ καιρῳ 


ει Ἧ “ ν ᾿ ᾽ “- Ἁ ε . ἤ ᾽ “- - 
οἴκου αὐτοῦ καὶ οἱ οἰκογενεῖς καὶ οἱ ἀργυρώνητοι ἐξ ἀλλογενῶν ἐθνῶν, περιέτεμεν αὐτούς. 


Ὶ 


ιτ᾽ 


σκηνῆς αὐτοῦ μεσημβρίας. 


ΕΣ ᾿ ἢ “Ὁ “ ΟῚ « 7 “- [ ’ - 
ὁΩφθη δὲ αὐτῷ ὁ θεὸς πρὸς τῇ δρυὶ τῇ Μαμβρή, καθημέναυ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς θύρας τῆς 
Σἀναβλέψας δὲ τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἴδεν, καὶ ἰδοὺ τρεῖς ἄνδρες 


᾽ ω Σ ; ᾽ ζω ι σῶν , ΄ “ “ “-ι 
ἱστήκεισαν ἐπάνω αὐτοῦ. καὶ ἰδὼν προσέδραμεν εἰς συνάντησιν αὐτοῖς ἀπὸ τῆς θύρας τῆς σκηνῆς 


Φ-- ὩὉὩ 


- 


αὐτοῦ, καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν" 3καὶ εἶπεν Κύριε, εἰ ἄρα εὗρον χέριν ἐναντίον σου, μὴ 
παρέλθῃς τὸν παῖδα σου. Ἰλημφθήτω δι ὕδωρ, καὶ νιψιάτω τοὺς πόδας ὑμῶν" καὶ καταψύξατε 
Ξ ὑπὸ τὸ δένδρον. 5καὶ λήμψομαι ἄρτον, καὶ φάγεσθε, καὶ μετὰ τοῦτο παρελεύσεσθε εἰς τὴν ὁδὸν 
ὑμῶν, οὗ εἵνεκεν ἐξεκλίνατε πρὸς τὸν παῖδα ὑμῶν. 


᾿ “ “ , ᾿Ὶ Μ . 
καὶ εἶπεν Οὕτως ποίησον καθὼς εἴρηκας. 


6 ἄν ᾽ Ν Γ΄ κ ᾿ " 4 “τ - 
6 ὁκαὶ ἔσπευσεν ᾿Αβραὲμ ἐπὶ τὴν σκηνὴν πρὸς Σάρραν καὶ εἶπεν αὐτῇ Σπεῦσον καὶ φύρασον τρία 
ΕΣ Ἶ , ἣΝ ᾿ ͵ ᾽ , 
7 μέτρα σεμιδάλεως καὶ ποίησον ἐγκρυφίας. Τκαὶ εἰς τὰς βόας ἔδραμεν ᾿Αβραάμ, καὶ ἔλαβον 


43 ἀκροβυστειας Δα 
25 αἀκροβυστειας Δ 


ἃ | αβρααμ 5"] ρ΄ τοὺ {Ἰηιρτίχο, : αὐτὸν θάσαι: οαλ Ογτ-οῆ | 
τας ακροβυστιας) τὴν ἀακροβυστιαν 6)}8}") : τὴν σαρκα τῆς ἀκρο- 
βυστιας ΜΔΟΓΠ Δ "Πποη5ονχς,  ΒΡΊΞΙ Ογν } αὐτῶν] αὐτου ο: “ἰ καὶ 
Υ| εν τῶ 25--εκεινὴς)] εν τὴ ἡμέρα εκεινὴ οἱ πὶ ἴΦ | καιρω] 
τ εκείνω ἦσρί | ο θεος] ΡΥ Κὶ 51: Ζ2Ζ)ογνέμπς 8» 

2.4 (ο"} ἣν 08) | ἐνενηκ.--τετων} ετῶων ἐνενηκ. ἐννεὰ ἱκἰρὶρτϑ 
νιν: ἐτῶν εἐνενὴκ. καὶ ἐννεα 1: ἐτων ρθὴ " : ἐτων ρ΄ η" ] ηνικα) 
οτε εἷ | περιετεμεν] περιετέμετο ΔΊΔΒΟ τίν χν δία 4) ΟΠ: 
ετεμεν οἱ ] αντου] ζαυτων 71.108): Ἐεν τῶ καιρω εκεινω τῆς 
ἡμέρας εκεινῆης Ρ: (Ἐεν τῶ καιρὼ εκεινῳ 107) 

25. οτὰ ἴοϊιπη σοπληγχα 61] αι [ {ετων ---αὐτου 29] περιετμηθη 
τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστιας αὐτου ἐετων ων δεκα τριων 54) ] ετων-- 
Ἡν] ἣν ἐτων δεκα τριων ἃς, δ: ἣν ἐτων τμιων ο,(: οἵη ἣν ἢ | ἣν 
δεκα τριων ΔΙρρδν | δεκα τριων] τρισκαιδεκα ἀοχ | ην-- αὐτου 
25] ΟἿ. ἢ: ΩΠἹ ν Ο  οπὶ ἡνικα --[(26) ἐκείνης ὦ [ περιετμηθὴ) 
περιετέμετο Ὦν᾽ : (περιετεμνετὸ 32}: εἰναι με ὐϊέ Ἃ 

26 οὶ εν---εκεινῆς Ὁ | εν] τ δὲ Ἰ(πι6)45(π1ρ}}}315.| τω καιρω] 
οἷὴ τω 5((χ|}: - ἐκείνω σέ: δενιδογ ἦοι Ὑλ')»".} της ἡμέρας εκεινη 5) 
εκεινῳ { | περιετμηθη] ΡΥ και ἀ}) [ Ομ] ὁ] 

Ὡ" καὶ τ5---αὐυτου] ροπί εθνων εἰ : οὐ καὶ παντες οἱ ὁ (01) 
οἱ ανδρες-- αὐτοὺς 21} | καὶ 25 --αὐτους] εἰγει νη εῖς οί 12. 1 οὐ 
οἱ 25 ςς | οἰκογενεῖς} - αὐτοῦ Ὀιπην 80 [ ἀργυρωνιται ἀρ] εξ] 
ΡΓ οἱ ἐρ) ρβίνχο, 113: ΡΥ καὶ οἱ ἃ: ΡΥ εὖ 15Ρ.5) } περιέτεμεν αὐτου] 
ῬΓ καὶ ἐρ!])ραᾳβονχο, : οτὴ Ὀνν 

ΝΥ ΠΟ 1 αὐτῶ ο θεος) ο θεος αὐτω Ἐπ5}1: δες ἰὀγαλα»ι ἘΞ, 
3) Ττδςί ἢ : κυριος τῶ αβρααμ Ευθὲ Τ-.Α Ὑσαςὶ ἀ: κυρίος ο θεὸς τω 
αβρααμ Επ53 Δ-Ζ | αὐτῶ] 2αέγὲ ποσέγο οἹόγαλανι δ -ςοά | ο θεο5) 
ῬΓ Κα ς ΡΤ] -ἀσὴὶ ἢ Εἰὶ5 | προς] εν 5 ἢ Π]]-ἀσπὶ [ μαμβρη] μαβρη 
Ρ: μαυρὴ οἵ: μαυρι ἃ: αηιγ θυ: τὐμχία εχέί δ ΜΠ 
Ὑτποῖ | (αθημενου] -ἰ δὲ τοῦ ] οἠἱ αντου; 195 46)» ] ἐπὶ τῆς θυρας] 
προς τὴ θυρα κα Ογτ-οοὐ ἃ Τ- Α(α14): σὠ οεέήμνε ὅρες Ἴταςί | τῆς 
θυρας) τη θυρα ΟΥ̓ Τυβί ὃ : ταῖς θυραις τῷ  οἱἱ αὐτὸν 25 ᾿πιϑί ὁ 
(Τ-οοὐ Ἐ 1 μεσημβρία Υ 

2 αναβ. δε] και αναβλεψας ἀσρείν | οἴῃ αὐτου 19 {ποῖ ΟΠτ ] 
ΟΠ] δεν καὶ ΒΡ] καὶ ἐδου] οὐχ {{-οοα ; οἠλ ἐδον ΤὮ]]- αὐτὶ ᾧ [ οτὴ 


ὌΨΙΣ τρίς 


24. ἀκροβυστειας Δ 
5 εξεκλειματε ἃ 


(2) ΝΜηα:ι -) -γς, α (2 )3Ξ(39) 


τρεις ΟΥτρτ | ἰστηκεισαν] ἐστησαν ΤΊ τι αντοῦ 325 5 Ϊ ΟὨ) 
καὶ “ὐ- ταντοὺυ 39 33» ] ιδων] αὐτοὺς (321) ϑΝ 0 -οα Ογτ-εὰ ὁ ] 
προσεδραμεν] συνεδραμεν }"5ῖ [ αὐτοις] αὐτων 40: αὐτου ς [ οτὴ 
απο-- αὐτου 35 οὐ . τατον Ἴ γαῖ 1 οὶ τῆς θυρας τῆς; ] ας τῆς 
σκηνης αὐτου ἴῃ ὨΔΡ οἴ 510 Τὰ5 οἶτο τὸ {π| Δ} οἱ αὐτὸν 305 0 
(7 -ςοὐ ἴξε Οτῶρτ Εὰο | προσεκυνησεν} .«κυνησεν 7}: τ γαεῖε (-εἀ: 
τ ἔς ( -ςοὐ 

8. και εἰπεν] αΐεύγις ΦΠ-ςοὐ | κυριε) ΡΥ δεομαι ὙΠάϊ Ε: ὠὐρνεῖμξ 
»ιοἱ (ΤρἼΞΡ: «εὐ ΒΘ} οὐ αρα Ὀίσι Ωγ} ΡΙΠ]-οοά ΔΑτῇ 
Ομγ ἢ Ογεβ οοὐ ἡ ΤΠ | ἐναντίον σοὺ] ενωπιον σου (τἀ : 
εν οφθαλμοις σου Ογγ ὃ : παρα σοι 1}: ἐογαρε ποῤὲς (οι Ξ|Ρ] 
οἷϊ μη--σου 29 ἾΞ |, παιδα] δουλον 7) } σον 3} κεσέγηνι ( -οοά: 
(οη1 78) 

4 λημφθητω)] «μιαρὲ Δ -οά: άγανι {ξ-ςοὰ: γύγανιτς 
δη7 δὲ τιον Ψ13 Τινϊ ὅροσ: οὐἡ {-ε435}} } υδωρ] ΡΥ μικρὸν 
Δομιχ }23Ρ. - μικρὸν ὁ] νίψατω ΔΊ νγιψατωσαν 25] οπιι 21}} 
(οα (ἀμμαίο ςοά) 3} ἘΠ -ἀσὰὶ Οὐρὶ ΟἸν Οὐ Τιάε ΤᾺ: 
ἐαηοριέτ ΟΥ-Ἰαὶ ὄρος Τύσοι: ἐαλιεένεις ἾΣ [ νπὸ τὸ δενδρον) σμὖ 
αγόογο ἰφηισα Τ ἘΔ] -ατὴὶ Ὁ 1 τὸ δενδρον] τῶν δενόρων (ΠῚ: ΟΠ] Το ] 

5. λημψομαι] χεγανς ΞΖ. ] ἀρτου ς 1 φαγεσθε) φαγομεθα ἰ | 
τουτο] τουτοῦ (1: ταῦτα 6} νι: -ςοὐ 7.ἡ Ι εἰς---ὑμων 19] ον )4 
Βιλ0}8 ΟἿν ὅρδο : ὁπὴ εἰς (Α͂ ] εἰνεκεν ἐνεκὲν οὖν : εἰνεκα α[ίοτς,: 
ἐνεκα τὶ προς] εἰς πὶ  εἰπεν] εἰπαν Τ᾽ ΔΙ ασποιιχς, -ςο 1 }3Ρ 
«1 -εἐὰ ΟὨγ ὅρεο: εἰπὸν αἀἰρίμιριι γγ: εἰπὸν αὐτῷ ΑἸ ΤΠάι 
(ἴ-οοαΞ [ οὐτως] τουτὸ ἀρ: οἵἷὴ ( -ςοὐ |] ποιησον] ποιησομεν 
ο Ομε-εὰ (γγ | καθὼς ΛοοπὶΥ Οὐτγτεὶ Τ. Δ] καθὰ 2] το }} ΟἿγ 
Ογτ-οοὶ ἜΠάϊ: (καθαπερ 74) 

6 εσπευσεν) (επεσπευσεν 30): εἐσπουδασεν “σῃ  αβραμ οὐἾ5 ] 
ἐπι- -σαρραν] αὐϊὶέ αὐ δ᾽». μΧΌΡΕΝΣ δέν ἐδ ἐαδέγηασλίμν 
(Π -οοαἴξίοιι αὐλὴ) [ ἐπι τὴν σκηνὴν} (ροβῖ σαρραν τό: ἐπι τῆς 
σκηνὴς 31): ταυτοῦυ [ | ἐπι] εἰς {851-Δ ] σαρραν] Ῥτ τὴν ἴᾳι: 
σαραν Δι | οπῚ αὐτή σὰ | οἷἢ καὶ 3" ασῃιος,}}  φυρασον) Ροπί 
σεμιδαλεως δοηῖος; : Ἔμοι {] μέτρα] αλευρου πὶ: -- ἀλευρου 
δοος, 1 εγκρυφιας] λαγιες ἀπγνιος (δ 

Ἵ τας] τοὺς νν ] αβρααμ) ρΥ ο νὴ | ἐλαβον Α] ἐλαβεν ΖΦ] 


ΩῚ 


τὰ 


των 


ΧΨΤΙῚ 6 μετρα] οἱ ο᾽ σατα δ] : α΄ σ΄ σατα 5 


ΒΕΡΤ. 


ΑΙ 


]σΠΙΖθϑαὶ ὃν ΜιίοΙοσΟΙ Θ 


ὝΥΠΙῚ 7 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


, - “ ᾽ ἤ Μ- Ν 
Α μοσχάριον ἁπαλὸν καὶ καλόν, καὶ ἔδωκεν τῷ παιδί, καὶ ἐτάχυνεν τοῦ ποιῆσαι αὐτό. 8ἔλαβεν δὲ 8 


’ Ν ͵ ον Α ἰᾷ ΓΥ̓Ὶ ͵ Ν , 2 - Ἀν Ἕ : ἍῈΕ Ν δὲ 
βούτυρον καὶ γαλα καὶ τὸ μοσγχαριον ὃ ἐποίησεν, καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς, Καί ἐφάγοσαν αὐτὸς ὃε 


- , “ , { Ῥ ᾿ Ἂ Ἵ 
παριστήκει αὐτοῖς ὑπὸ τὸ δένδρον. 9θεἶπεν δὲ πρὸς αὐτόν Ποῦ Σάρρα ἡ γυνή σον; ὁ δὲ ἀποκρι- 9 


Ν 3 2 Ἁ 3 - - 
θεὶς εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐν τῇ σκηνῇ. 


᾿ Ἀ Ν “" 
Ἰοεῖπεν δέ ᾿Επαναστρέφων ἥξω πρὸς σὲ κατα τὸν καιρὸν τοῦτον ιο 


δ ω Ὁ , Ν »“» , - [ω ἣ 
εἰς ὥρας, καὶ ἕξει υἱὸν Σάρρα ἡ γυνή σον. Σάρρα δὲ ἤκουσεν πρὸς τῇ θύρᾳ τῆς σκηνῆς, οὔσα 

-“ » , ἐν - γῳ ἢ εἿ 
ὄπισθεν αὐτοῦ. δπ Λβραὰμ δὲ καὶ Σάρρα πρεσβύτεροι προβεβηκότες ἡμερῶν: ἐξέλειπεν δὲ τἱ 


ΣΎ ἣ ς .“ ᾿ " Γ ’ μι 
Σάρρᾳ γίνεσθαι τὰ γυναίκια. ᾿Ξἐγέλασεν δὲ Σάρρα ἐν ἑαυτῇ λέγουσα ()ἡὕπω μὲν μοι γέγονεν ἕως ι2 


“ “- ξ ͵ 3 Γ΄ , [γέ τὰς δ ΄ 
τοῦ νῦν" ὁ δὲ κύριός μου πρεσβύτερος. ᾿3καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς ᾿Αβραάμ Ὅτι ἐγέλασεν Σάρρα ι3 


ἐν ἑαυτῇ λέγουσα Ἶλρά γε ἀληθῶς τέξομαι; ἐγὼ δὲ γεγήρακα. 


14 ᾿ ἰὸ - Ν᾿ - θ ω 
μὴ ἀδυνατεῖ παρα τῷ θεὼ κι 


“ “-“" ἤ Ἂ ἤ “Ὁ ᾿ ε, ᾿ ΐὰ 
ῥῆμα; Ἵ εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον ἀναστρέψω πρὸς σὲ εἰς ὥρας, καὶ ἔσται τῇ Σάρρᾳ υἱός. ᾿5ὴήρνή- τ5 


σατο δὲ Σάρρα λέγουσα Οὐκ ἐγέλασα" ἐφοβήθη γάρ. 


καὶ εἶπεν Οὐχί, ἀλλὰ ἐγέλασας. 


’ “-“ - , Ν ἣὰ Ἁ Ὶ Ἁ 
τ6᾿ Εἰ ξαναστάντες δὲ ἐκεῖθεν οἱ ἄνδρες κατέβλεψαν ἐπὶ πρόσωπον Σοδόμων καὶ Ἰ᾿τομόρρας᾽ Αβρααμ τό 
΄-“-ὔὄ , , , φ τ ͵ ΩΣ ΝῚ ἤ ἥ ν Ἵ ἧς 
δὲ συνεπορεύετο μετ᾽ αὐτῶν συνπροπέμπων αὐτούς. 176 δὲ κύριος εἶπεν Δίη κρυψὼ εγὼ ἀπὸ τ] 
τι 4 - » 2 ΝΜ ’ " ἢ 
᾿Αβραὰμ τοῦ παιδός μου ἃ ἐγὼ ποιῶ; 18᾽ Αβραὲὶμ δὲ ἡ γινόμενος ἔσται εἰς ἔθνος μέγα καὶ πολύ, τ8 


11 γεινεσθαι 


Ὠ).Μα-)-γο,(α, 00.353) 


οἠλ  ΔΟΣΊΞ ῬΉΣΠ- αὐτὶ ΟΥ-ἰαῖ Ολν Ὑμάι ΤΟ [ (μοσχαριον] ροβὶ 
ἀπαλοὸν 31: μοσχον 70) ] καὶ καλανἹ οὔὐ ΓΉ]]- αὐτὰ : Ομ καὶ 
468 ] {δεδωκε 78) τω παιδι] τογιεῖς σεῖς ὮΡ: - αὐταν ἀο]18 
Ρϑιν δι 7 -οοὐ 12 ΑἸΏ ὙΠπάΐ 1 ἐγαχυνεν] σλίμαμθηηηί 150 1 Οὐ 
του 6 ||] (ποιησαι} θυσαι 32) αὐτο] αὐτω ἃ]: οἱ “Ϊ Τῃάΐ 

8 εἐλαβεν] ρι καὶ εὖ | βουτυρον] ὕχγ καὶ Τπάϊ [ γαλα] ψιοὶ 
ἴξ.: -- καὶ αζυμαυς Τ- Α ] οἷα καὶ 39 ΑΙῃ ΤΠ | καὶ εφαγσσαν 
ΑΥἽἼ οἵα δοῃῖοχ: καὶ εφαγον Ζ ἽΝ γλῦ Ὑ6 1} | αντοιῖς 25---δενδρον] 
τ αγόογε οὐ πε σαδαϊ οὖν 1Ξ,. ] αὐτοῖς 45] -Ὁ ψνεῖτε δέγανις εἰς 
{Τ- οὐ | το δενδρον} του δενδρου καὶ εφαγον πὶ: “- καὶ εφαγοσαν 
ἀςοχ(εφα γον) 

Θ᾽ εἰπὲν] εἰπὸν δοϑί ΠἸμηο(ειπαν)χο, 1 -σοά 35: δλνι εοσσασ- 
τονὲ δαΐρτο αϊχεγιοέ (τ οα [οὶ πρὸς αὐτὸν χ | σαρα πὶ | οἵῃ 
απακριθεις Ἀ]ΒΙΣΙ͂ΣΤ-Α 

10 εἰπὲν δὲ] {ειπον δὲ 08): οπὶ 2π: οὔ δὲ πὶ: Ἔπρος 
αὐτὸν [( -ΘἀΞ | ἐπαναστρ.} (ὉΥ ἐδου 31.832}; αναστρεῴων εἷς: 
ἐπανιὼν ῬὮΠ-οα ἢ: (επαναστρεψαντες 08) [ ηξω] ἡκω ο: (ηξομεν 
68): ομλ }3Ρ | κατα---τουτο»] οπὶ Υἷ | εἰς ὡραΞ] ἧς ὁρας ἔ: εἰς 
ον ορᾶς ΠΤ -Δ : εἰς μγεωτα ῬὮΪ-οὐ Δ: ἀριγὶ {1 εξει---σον] εσται 
τὴ σαρρα νιος Υ [| εξει] εξης τὐὐ: τέξει πχ(ῇ.-6α | σαρρα 19] σαρα 
ἢ [ οἵῆι ἡ γυνὴ σου ἾΞ  σαρρα 535] σαρα νι [οἱ δὲ 20 (21) Ἐν» 
ἤκαυε {3 ] πρὸς 25-- σκηνὴ] ἐπΐγα ἰαδσ πααιζετὶ {Π-ςοὐ ] πρὸς 
τη θυρα] προς τὴν θυραν ΔΙ ηρπίθυρα 5): πρὸ τὴς θυρας ἰτ: 
παρα τὴν θυραν (20) (Ἣν | τῆς σκηνης] μοί αὐσα ἔτ: οἵη 35 | ουσα] 
ἐστωσα γι (πε: οὐη 33)3Ξ}»  καταπισθεν ἢ | οἱν αντον (τ 

11 σαρρα 15] σαρα τὰ: - γον φαῖα ΞΡ] πρεσβυτεροι] 
οὐἹ ὃν Οἢτ: -Ἡεγαμ ΑΨ [ προβεβηκοτες}] -οὶ σ: Ἔησαν 
Ὅνν | ημερων εν ταις ἡμέραις αντων {ἰ]λυΓ(μ14}: {-Ἐ σαν τοῦδν ] 
ΟΠῚ εξελειπεν---γυναικια αἰ, [ εἐξελειπεν» εξελιπεὲν ἀρὰ -σῃιρθίνν 
ΧΥΔΟΓῚΞ ΡΠ Ομν Τμάϊ: ἐξελεπὸν ἰς,  σαρρα γινεσθαι) ΡΥ τὴ 
αιχ : γίνεσθαι τη σαρρα Δογη(σαρα)ος, [ σαρρα 29] σαρρας πὶ ΤῆΔΕ 

12. ἐγελασεν δὲ] καὶ ἐγέλασε  [σαρα τι | εν εαντη λε- 
γαυσα] λεγουσα πρὰς εαὐτὴν 6) ἐν εαὐτὴ] εν αὐτῇ Ὀΐνο,,: 
{καθ ἑαυτὴν 20) | οὐπω- -νυν] φιεοά σάλμς ποῆ γασίμελε ἐσὲ ηελὲ 
γι... εἰ Φ 1 ονπω] -- ἀος ( | μεν] μὴν 1: οπι ἀ[Πρά,(-οοάὰ | 


14 αδυνατι 7) 


18 γεινομενος ἃ 


μοι] τ ἄσοε 13] νυν] εγὼ γαρ εἰμι προβεβηκνια ἴ | πρεσβυ- 
τερος] πρεσβυτὴς Ὀνν (ἴπγ ἢ: εὐ οεεζ ἐγὲ αἰϊεότες στεῖς ({ -ςοα 

18 και εἰπεν] εἰπεν δὲ Ἰνάίριρτονν λδ-οα | κυριο9] ομλ α: 
Ἔο θς εὔλτά, 1 προς] τω εἶπ4, [ αβρααμ] -- λέγων Ἰνν | οτι ΑἹ 
ΡΥ τε ΜῈ ομα ΨΠΔ0Γ15 ΡΙΝ]- ἀστὴν Πιϑὲ Ομγ ΗΠ [ σαρα τὰ | οτὴ 
εν εαντη ῬΒΠ]- γὴν [51 ΠῚ [ αληθως] ΡΥ εἰ 6: οἱὰ (-6α {π|δι} ] 
εγω δε] φηοαῖ ἐζζὸ ἐσὸ Δ: οὐὰ δὲ Ὀννο, 

14 αδυνατησει ὈἸνν ἃ, 1507 -οοὐ | παρα τω θεω] ἃ ἤδεο ΠῚ]: οἷα 
παρα ἢ | τω θεω] του θὺ 7)ον : θῶ πὶ Ρ]]- οὐ : θν δον Ρ]]- 
σοὐά: κῷ ὃν | ρημα] ρτ παν εἴπιη. Ρ]111-6α (Πτ-σϑηνεῖ: οἷ ἃ | 
εἰς το--ωρας] ΡΥ ὁτι ἀρ: ΡΥ δε ἐρὺ τ -ςοα : κατα τὸν καίρον 
τουτον ελευσομαι ῬαῺᾺ] [| αναστρεψω---αρας] εἰς ὡρας αναστρεψω 
προς σὲ Ὀν(επαναστρεψω)ὴ : εἰς ωρας ἀανακαμψω προς σε Ἰυϑί 
αναστρεψω] αναστρεῴω (107) [81 : επαναστρεψω (χ: επανρα- 
στρεῴω ἀστὴρ: ἀποστρέψω (128) [θὲ 8 1 οπὶ πρᾶς σε Τυϑὲ ἃ | εἰς 
ὡρας] αμνὶ {-εα : οαχ ἔ [εἐσται--ονιος9} τὴ σ. νιος εσται [δι ὃ: 
τὴ σ΄ νιος γενησεταῖ Τιι52 ] σαρα πὶ 

15. δε] (ργ ἡ 78): οἵ πὶ | σαρρα] μκ ἡ ε)πι(σαραὴ | λεγουσα] 
Ἔστι ἔπ (14) | εφοβηθην ) ἧς ] εἰπεν] - αὐτὴ δ σρίνς, (-οοά 
ἸΞ. | ἐγελασας] ἐγελασα αἷς : εἐγελασε 9 

16 εξαν.---κατεβ.] εἰ αὐΐεγ μέ αὐ ἐ]ο σεορῥοχτέ απέῤηι 7 -ςοα ] 
οὐ δὲ τ πὶ | εἐκειθεν] ρμοβϑί ανδρες Βε)πινχῖβ.: οὐ ΟἿ ΤᾺ 
ανδρες] ΡΥ τρεῖς ἀρρῖο,: ρὲ ὠμο Ἶξεῖ [ (επεβλεψαν 20) | οἠϊ 
προσωπον Κζ-εἃ | αβραμ ἡ» [συνεπορευθὴ 5 ὁπ] μὲτ αὐτῶν 
ῬΗΪΠΟ συ [ προπεμπὼν τι [ ὁπ] αὐτοὺς 7) 

17 οδε--ειπεν] εἰπεν δεο κξ ΧΦ | ὁ δε] και ο ἀσρε(ιχι)ῖν | 
κυριος} θς [ἴγ | εἰπεν] - ἰδεαλαηε ἀΐεονς εἰ {ξτ-οοά | μη] ΡΥ οὗ 
Ροάίσρειννο, ἸΞ(υἸ4) [πιδὲ Ἐπ 8 Οἢγ ὙΠάὶ Δ-2 ΗΠ [ κρυψὼ 
εὙΩἿ τοίείν αἰϊγιεία ἃ 1 ἀποκρυψω ς, (8) [οπὴὶ ἐγω τὸ μος, 32 
ῬἈΪ- ἄτι 1π5ι Ὁ Οὐ-τῖαι Ομν ὁ ὙἘΠαι | αβρααμ] μΥ προσωποὺ εἸ: 
Ροβὶ μου πᾷ -οοὐ 33 Τ1υ51 8 τ ξ | αἹ ρὲ ἐγὼ υβὲξ εγὼ ποιω] 
μελλω ποίειν }8ι8 ΟἜγ Σ : μέλλω ποιεὶν ἐγὼ ΑἸ ΤΠμάῖ: ῥαομο ῊΣ 
στερι 1 111] 

18 γινόμενος ἐσται] ἥώγις 2εὲ οἱ εγὶέ Ἔγς ] γινομενος} γενο- 
μενος αἰσμϊαιιχ 1.π5:1 : οτὴ (-οοὐ 35.| καὶ πολυ] κατα πολὺ ὁ : ΟἿ 


12 εαὐτη] α΄ εἐγκατω αὐτης Μ)(εγκατα)ον [ ουτω--νυν} α΄ μετὰ τὸ κατατριβηναι με ἐγένετο μοι τρυφερια Μ](ϑβἰπα ΠΟΠΙ)Ὲν : 


σ΄ μετα το παλαιωθηναι μὲ ἔγενετο μαι ἀκμὴ Ἷδν 
13 εαὐτη] α᾽ εγκάτω αντῆς ο, 
18 πολυ] α΄ οστεινον σ΄ ἰσχυρον Νίϊδν 


γα πὴ ῷ “. 
ἐ ἐ 


πὸ ἢ λιν 
Ω 


-- - ᾿ δΝ 

! ῃ ' σὰ ξ΄ σὰῷγΝ σὰ σὰ Ἐκ : ή ΝᾺ 
ἐ ι ἱ 

᾿ 


ΓΕΝΙΣΣΤΙΣ 


ἘΝῚ , Ϊ᾽ ,᾽.,. κα , .νΜ1μκκ - »" 

ιο καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν αὐτῷ πάντα τὰ ἔθνη τῆς γῆς. 
»" " -“ τα ; -“ ’ Α »» 

καὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ μεθ᾽ ἑαυτόν, καὶ φυλάξουσιν τὴς ὁδοὺς Κυρίου ποιεῖν δικαιοσύνην καὶ κρίσιν, 

μά ἂ γ᾽ ’ [2 τὴ κ ᾽ ῊΝ ᾿ , - , γ᾽.» ᾽ , 

το ὅπως ἂν ἐπαγάγῃ Κύριος ἐπὶ Αβραὰμ πάντα ὅσα ἐλάλησεν ἐπ᾽ αὐτόν. 
Ἂ τ ’, ; ᾽ “. ,ὔ ’ 

τι Κραυγὴ Σοδόμων καὶ ᾿ομόρρας πεπλήθυνται, καὶ αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν μεγάλαι σφόδρα. 


ΝΣ 58 
ιϑῆδειν γὰρ ὅτι συντάξει τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ 


δ20 εἶπεν δὲ Κύριος 
Ἰκατα- 


Ἁ Φ » ᾽ ,Ἶ Ἁ εΥ , ζω Ν ᾽ ; Ν ᾿ ἮΝ » - γ᾽ δὲ ν᾿ Ὁ, 
βας οὖν ὄψομαι εἰ κατὰ τὴν κραυγὴν αὐτῶν τὴν ἐρχομένην πρὸς μὲ συντελοῦνται" εἰ δὲ μή, ἵνα 


-» 
ἈΠῸ γνῶ. 


“4 ἮΤ' ᾿ - 3 Ἂ - ᾿ 4 Ἀ 
“Ξ Καὶ ἀποστρέψαντες ἐκεῖθεν οἱ ἄνδρες ἦλθον εἰς Σόδομα" ᾿Λβραὲὰμ δὲ ἦν ἑστηκὼς 


ἰ κε ᾿ , ἂν 3 -“ Α 
33 ἐναντίον Κυρίου. “3καὶ ἐγγίσας ᾿Αβραὰμ εἶπεν δὴ συναπολέσης δίκαιον μετὰ ἀσεβοῦς, καὶ 


»ν φ ;; Ψ' Φ γ᾽ ’ 
34. ἔσται ὁ δίκαιος ὡς ὁ ἀσεβής. 


“" ᾿ ,ὔ νι -“ 1 ΄ ΟῚ 
ἐὰν ὦσιν πεντήκοντα ἐν τῇ πόλει δίκαιοι, ἀπολεῖς αὐτούς; οὐκ 


, - ,ὔ Ν Ὁ ᾽ Ι] “" οι. - Ἀ ιεὲ -" 
3: ἀνήσεις τὸν τόπον ἕνεκεν τῶν πεντήκοντα δ δικαίων, ἐὰν ὦσιν ἐν αὐτῇ; “5μηδαμῶς σὺ ποιήσεις 


ἐ Ἃ Ὃ ἃ -“ » γ᾽ - , Α ᾿ » ΙΝ ΞΕ δί ΄ ΑΝ [ Ι] ΄ ᾿ 
ὡς τὸ ρῆμα τοῦτο, τοῦ ἀποκτεῖναι δίκαιον μετὰ ἀσεβοῦς, καὶ ἔσται ὁ δίκαιος ὡς ὁ ἀσεβὴς" μη- 


6 δαμώς. 


Ἐ , . ΝᾺ Ν ;' 
ὁ κρίνων πᾶσαν τὴν γῆν, οὐ ποιήσεις κρίσιν; 


26 εἶπεν δὲ Κύριος ᾿Ιὰν εὕρω ἐν Σοδόμοις 


“ ’ ΡῚ Μ ὔ Ν ᾽ - ᾿ εἶ 
2) πεντήκοντα δικαίους ἐν τῇ πόλει, ἀφήσω πάντα τὸν τύπον δι’ αὐτούς. “27καὶ ἀποκριθεὶς ᾿ΑΛβραὰμ 
ἴω »" ᾿ “ ͵ Ὁ Τρ] νι Ν Σ »“ 
38 εἶπεν Νὺν ἠρξάμην λαλῆσαι πρὸς τὸν κύριον, ἐγὼ δέ εἶμι γῇ καὶ σποδός" “ϑέὴν δὲ ἐλαττονωθῶσιν 


δὲ πόλι 


πῴτ- οὐ 1 εὐλαγηθησανται ἰτὰ Ϊ {πτανταὰ τα εθνη] πασαι αἱ φυλαι 
28) 

19 ηδειν] ηδει [51το(ηδη) ΝἾΞΙΡ Δ-Ζ: εἰδεν 2) | συνταξει] συν- 
τασσει (Ὦτ-οα ἃ: συνάξει}: - αβρααμ ἀ(οιργι 333} Οἷγ 1 | ταῖς 
υι6ι5} ταὺς υἱαὺς 6]: - τῶν υἱῶν ᾧ 1 αὐτοῦ 19] - καὶ τοῖς υἱοῖς των 
νιων αὐὑταῦ ἵγ: τ αβρααμ ἰ | καὶ 10---εαὐτανῇ μετ αὑτὸν καὶ Τω 
οἰκω αντοῦν 7) } μεθ εαὐταν ΑἹ μεθ αὐτὸν τ: μετ αὐτων ἀρ: 
μετ αὐτὸν σι: μετ αὐτὸν Νῖ τ0}}] Επ5 ΟἸν Δ-Ζ: οὐὶ 1Ξ | καὶ 
φυλαξ.] εὐείοαζγε 3.3}} φυλαξουσιν] φυλαξωσι ὑσισίς, φυλάξω 
σαι νὶ 1 κυριου] - τοῦ θὺ ἀΐσιρτί ΟἿγ 8. Δ-Ζ: - οτι συνταξει ταὺς 
νιαὺς αὐτοῦ (ἢ Ϊ ποιειν} μΓ τοὺ Ὅν .λ-2: μΥ παιησαι αὐτας ταῦ σ: 
Ρζ ἐΐ Αὶ ] δικαιοσ. καὶ κρισιν ἐμείίείτενε εἰ πολ ταίενι 4 -οοὰ ] 
δικαιοσ.} ἐλεημοσυνὴν Δ-2 [ὁπ] καὶ κρισιν Ὧν [ ὁπως αν ἐπα γαΎη] 
εἰ ἐπι εγοῖ 1: πὶ αν 2) πο [ ἐπαναγαγη τὴ | κυριας] οἠχ ΠΗ] αὐτὶ: 
Ἔο θς ἀρρυι-οοα Δ-Ζ [οπὶ παντα δοϊτηοησανχ ἈΠ] -αυτα ΟΥ- 
αὶ Επ5 .Δ-Ζ 1 ασα] α δετηοηιχ Ἐπ Δ-Ζ (τ 1 ελαλησεν] - ἃς 
Ἰ(υϊ4)γ | ἐπ᾿ αὐτον ΑΥ̓"] πρας αὐταν 7 ΔΙ γ᾽ γοὶ] ΦΧ} 3(α14}}} Ρ]Η]- 
ἁγὴ Ἐπὶ ΟἸγν Α-Ζ: (αυτω 76): εἶ (33 

20 ειπεν δε] καὶ εἰπε ΔΤ-Α [κυριας] -ο θς Φ[ΠἸ(πρ)ὴΣ .λ-Ζ: 
Ἔἶετς ἀγαλανι (Π- οὐ ] κρανγη] φωνὴ Ἑὰς Ἴ-Α [{γομαρρων ἢ | 
πεπληθυνται] - πρας με Βήερ-ρτῖχς,ἃ,3} ΟἸν ὙΠμάϊ Δ-Ζ: πε- 
πληρωται πρὰς με {: ἡκει πρὸς με (χε : βαα πρὸς με Ἐπ5: 
ἀεεοιαἶτέ αὐ νι Ἰδιν 1 και αἱ ἁμαρτιαι] (αι ἀμαρτιαι αὖν τῳ): 
εἰ οῤόγα ἸλὴΝ 1 οὴ] καὶ 59 6) ] {σῴφαδρα μεγαλαι τόν | μεγαλαι] 
αὐμπααιώιπ Ψ' -ςοὐ 

21 καταβα-ς] γγ εἶ 5)» 33. [ ὁηι εἰ τὸ ἢ αὐτω»] αὐτῆς α ] τὴν 
--με] μΡοβῖ συντέλοινται Δ-Ζ: οὐλ ΠΠῚ [ {συντελαυνται πρὰς μὲ 
7) 1 συντελουνται] συντελαυντα ᾿: συντελουσιν τδ | (οτη εἰ δὲ 
π-Ύνω 73.78) μη] μηγε ς; Τπάϊ 1 [ οπὶ ψα ἐρ53}} 

22. οἱ και--σοδομα ἀρά, [ αἀποστρεψ. απαστραφεντες [οἷν 
ΔΙᾺ ὙΠάϊ : ζυποστρεψαντες 78) [ εκειθεν} ροβὶ ανδρες ἈΠΕ] σιν Χ 
({3} 75: αν μιῖξρ [ὁπὶ δὲ ᾳ | ην] ΡΥ ετὲ δας ΒΑ] σαν ΒΡ 
(-ε43} Ρ]) ξ : οπὶ δ: Ὁ ετὶ σίπητς, 5. Α-Ζ | ἐστηκως] Ἔινα ἀρ | 
ἐναντίαν} ἐναντιὶ 2) (5ιιρταβο αν Ζ))Βάρῃηρννα, : ενωπίαν ΠΣ 
εὐ τ: ἐν τόπω ἘΠ] ]-ςοὐ-οὐη 1 ] κυριαυ] ΡΥ ταν Δ-Ζ: - ταῦ θυ 
ἈΠ ο]π(πιρ)ν(πρ)ς, (παρ) -ς0432 

28 εγγισας] εὐλαγησας Δ-Ζ [ αβρααμ] οἷκ ἰ: -- αὐ Ζοονεῖ- 
1} ἅπ-σοὐ | εἰπεν] - οἱ Δεχιιαψιέαηε Ζοονΐης ΜΠ ςοὐ ] συναπολ.1 


ΦΙΕΣΆΙΑ -}-γς,( 4.) ΦἼΊ305' 153) 


συναπαλεσεις ΑΞ: απολεσὴης ΟΥΥ̓Σ: τ Πονεϊηὸ ἿΞ. ] ἀσεβαυς] ασε 
βων να -οοἀὰ Ογξ | καὶ ἐσται] ὑγ --- Με μὲ οἱ ψ'- σοι  ἸΞ(ρΥ 
εἰ) ] οτὴ α τὸ σὴ | οἷπ ὡς γῇ [ οπὴὶ ὁ 29 ἐἰ, ΟΥ-Υ | αἀσεβης] ασε- 
βεις ἃ, ἢ : αδικὸς ἸΥ 

24 ἐαν 1 τ δε ς,  πεντ. τ᾿---δικαιοι ΔΑ] δικαίοι πέντ. εν 
Τὴ πολὴ δ: ἐν τῇ πόλει πεντ. δικαιαι {1γ: οἷὴ εν τῇ πόλει ο: 
πεντ. δικαιοι ἐν τὴ παλει ΔΙῚ το }} 3.33] Π αὐ [τς (δγ 
ΤΙαι Δ-Ζ {εν το---δικαιαι] δικαίαι εἰς τὴν πολιν 14.106.18.25.77- 
128.130) [ ἀπαλεσεις ΠΑ] ΤΠ ριπργιννν "(ὐἄ)γς, ἢ, [ (οην αὐτοὺς 
πιταν 25) | αὐτου: αὐτὴν ὁ | αὐκ ανησεις] τή καὶ ΖΞ Τπάϊ: 
αὐκ αναισῆς ἃ | τὰν ταπαν ΛΗ3}} οἱ ἐγκί, τ Γ πάντα 1)Δ] το]] 
ΦΈῈ ἘΠπῸ Α-Ζ Ὑ.Δ: ργ απαντα (ἢν Τα: τ ελειναν 1) Δ-Ζ2: 
τ σριπεη ἈΡ: ῥοῤιιέτε ον δ ἸῸΝ 1 ἐνεκεν γὉΥ δὲ αντοὺς σα: 
ἐνεκα 1)» [δικαίων] .«καιων Εἰ [οἠ εἐαν 25--αὐτη ἾΞ [τὰς | ἐὰν 
295] Ἐδε ἢ [ αὐτη] ανταιῖς Ἰονα ἢ 

25 συ] ου (ἢτ: (συν 30): οἵἷκ 1»..}} ΠῚ) 1 [ ποιησεις 19] 
ποιησὴς ΝΙετίν χ, [ οπἹ ὡς τὸ ἘΝΙΠΠΕ Ἰογγοίννιχή, ΤΙΣΊΞ Ἐς 
Αἰῷ Οἷγ Τᾶιϊ Α-2 Τὰ ΗΠ ] οὔἱ ταῦ "ρυχῦς, ΔΑ-Ζ. | οἷν καὶ 
ἀσεβὴς [2 1 ὡς 29] ος ᾿' ] μηδαμὼς 25] : κυριε 1ππ|52 Ὑ.Δ | 
πασαν] γ5ὲ τὴν γὴν ἘΠ: οὴχ ἢ. ΟἼσηὶ ΕΠ 2 [ οἵη τὴν ολ- } 
συ παι. κρισιν} (οιῃ τό): ουν αν 1Π1] [| ποιησεις 59] παιησης Π[]1: 
παιησει Ογτ- Ἰοτγ-εὦ ὙΠάϊ 1] κρισιν] ἦος τναδϊύος Δ ΨΓΊΞ 11 

206 κυριο:] ΡΥ α Τ)υννα, ΤΠάϊ: ἐσ θς οἔτ5 Α-Ζ | {(εαν] μὲ 
καὶ 107) [εὑρω--δικαιαυς) ὡσιν πεντήκοντα δικαιοι εν συδομοις 
ε] [ εὐρω] ὡσιν Το: εὑρεθωσιν (20) (Ἴχ [ εν 10---πολει] 
χιεϊηιφηιασίμία ἱμσέος ἠμπ δουννιῖς εὐἑέαίς δ 1 ἐν σοδαμαις] εκει 
ΤΑΙ οἷα ΟἸγ | δίκαιοι Ἰνν ΟἸν ΤΟΛ [οὶ εν τῇ πολεὶ ὥρην! 
ΤΟΛ | αφησω] ρὲ δὲ ἐκεινους (Ὦγ: ἀνήσω Ὁν: (αφησωμεν τόν 
παντὰ τὰν τόπον) ὯῚΓ ἀλὴν τὴν πολιν καὶ νι: δοδιδεηχ ΟΥ̓ ΠΕ) 
Ἐν: μοέανι μγόερι ἿΞ : οὐχ τὰν τὶ [ οἱ δὲ αὐτοὺς (ἢγ 

2" εἰπεν αβρααμ Ε' [ νυν] 51 τὰς 15.| οἷὴ ταν 1 Ρ] -ςοὐά 
κυριαν} θν {ἰγ: μου ἀριιρειχά, δὶ Ομγ ΤΟΛ [οἱ γη {Π| 
ΟἿ καὶ 25. Ο΄ 

28 εαν---πολιν] εαν δὲ ἐλαττοὺς των πεντήκοντα ευρεθωσι 
και τεσσαράκοντα πεντε ὡσιν εν τὴ πολει δικαιαι αυ σωσεις τὴν 
παλιν νίταυς των οἱ ευρεθωσι--- πόλει 5}}}» γα5, δικαίαι “πολιν ἰὴ 
τρ ἰδηταη) ΟἿΣ | οπὶ δὲ οσΞ [ εἐλαττονωθωσιν] ἐλαττονηθωσιν 
᾿μγ: ἐλαττωθωσιν ἐ-σ]πρίχο,, : ἐλαττονωσιν 5: ἐλάττον εὑρε- 


20 μεγαλαι) α΄ εβαρυνθησαν Δῖς, : α' εβαρυνθη Ἰ(Ξ'ης Ὠοπι)ον : σ΄ βεβαρηται (Ξἶπε, ποηλ)ον : σ΄ βεβαρηνται ἘΞ 


21 συντελαυνται] σ΄ ἐπετέλεσαν τὰ εἐργαν ΔΙ]κ(5᾽η6. ποτη)νο, (συνετέλεσαν) 


22 ηλϑον)] ἐπαρευθησαν 15Κ 


23 καὶ 2"-οΟασεβηΞ5] εἰκοτων ὠβελισθὴ αἰκειαστεραν εν τοις εξῆς εμφερομενὸν μετα τὰ τὸν απόοκτειναι δικαιον μετα ασεμβαυς Δ] 
25 μηδαμὼως 19] σ’ αὐχι σὸν 5] μηδαμὼς 25] σ΄ οὐυχι σον 1 | ὁ κρινων-- -κρισιν σ΄ α παντὰα ανὸν απαιτων δικαιοπραγεῖν ἀκριτως 


μὴ ποιήσεις τοντὸ Δὶ 


ὄν-" 


ὈΙσΠἸΖοα ὃν Μ|οίοϑοΙ 


ἽΝ 


ὃ εἰς 


Ἶ 


ΕῚ 
Θ 
Ω 


ας 


ΧΥΠ͵ΙῚ 28 ΓΕΝΕΣΙΣ 


φ ͵ ,ὔ 7 τ - Ψ “ 7 “ Ἀ , ἣΝ 4 .“ ᾽ Ν 
οἱ πεντήκοντα δίκαιοι πέντε, ἀπολεῖς ἕνεκεν τῶν πέντε πᾶσαν τὴν πόλιν; καὶ εἶπεν ὅτι Οὐ μὴ 
᾿Ὶ “ ͵ ἣ Ἀ ’ “-“ ᾿Ὶ ᾿" 
ἀπολέσω ἐὰν εὕρω ἐκεῖ τεσσεράκοντα πέντε. 29καὶ προσέθηκεν ἔτι λαλῆσαι πρὸς αὐτὸν καὶ 59 
. 7 ᾿ Ἀ ἔτ - ᾿] “ ἤ Ν τ ᾿Σ ᾿ " Ὡ [2 “ ,ὔ 
εἶπεν ᾿Π)ὰν δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ τεσσεράκοντα; καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπολέσω ἕνεκεν τῶν τεσσεράκοντα. 
30 Ἁ “- Ἅ1 ,ὔ Ἕ γ7.Ν , Ἂ ΨᾺ δὲ ς θ “ 2 “- ῇ ᾿ φ Ο ΕἸ Ἀ Ψ 
καὶ εἶπεν Μή τι, κύριε, ἐὰν λαλήσω" ἐὰν δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ τριάκοντα; καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπο- 30 
7ὔ γ»"Ν « θ [ω] 3 “ ͵ 31 ἈΝ 9 Ἢ ὃ ἣ ΜΨΜ - Ἁ ἈἉ ᾿ ἌΝ 
λέσω ἐὰν εὑρεθῶσιν ἐκεῖ τριάκοντα. καὶ εἶπεν ᾿᾿πειδὴ ἔχω λαλῆσαι πρὸς τὸν κύριον, ἐὰν 21 
ἈἌ ς θ -“" 4 “- Ε Ἀ 4“ Ο Ψ Ν ᾽ ’ Ψ - ἣν 22 Ἀ 3 ,ὔ 
δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ εἴκοσι; καὶ εἶπεν ὑ μὴ ἀπολέσω ἕνεκεν τῶν εἴκοσι. καὶ εἶπεν ΝΙή τι, 5: 
Ἧ 4ΣΝ λ λ ͵7 5 Ρ Ξ ἽΝ δὲ φ θ “ 3 Ἂᾳ, ὃ Ψ' : Ἁ “. Ο 7 Ἀ ᾿] Υὰ φΦῳ -“ 
κύριε, ἐὰν λαλήσω ἔτι ἅπαξ" ἐὰν δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ δέκα; καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπολέσω ἕνεκεν τῶν 
»-» Ν ’ [ 3 ᾿ “ -ἷ, ͵ ΝΥΝ ᾿ τ ͵ 
δέκα. 33ἀπῆλθεν δὲ Κύριος ὡς ἐπαύσατο λαλῶν τῷ ᾿Αβραάμ, καὶ ᾿Λβραὰμ ἀπέστρεψεν εἰς τὸν 33 
τόπον αὐτοῦ. ἵ 


" 


Ἔ μ “ ᾽ ’ Ν , Ἂ 
τλθον δὲ οἱ δύο ἄγγελοι εἰς Σόδομα ἑσπέρας" Λὼτ δὲ ἐκάθητο ππαρὰ τὴν πύλην Σοδόμων. 
, ,ὔ ὁ - , Ν Ν “- 
ἰδὼν δὲ Λὼτ ἀνέστη εἰς συνάντησιν αὐτοῖς, καὶ προσεκύνησεν τῷ προσώπῳ ἐπὶ τὴν γῆν" 32καὶ : 
“-- ΕῚ 7 7 ᾽ ’ὔ Ν Ν 3 “ Ν δ - Ἁ , Ν ᾽ὔ Ν 
εἶπεν ᾿Ιδού, κύριοι, ἐκκλίνατε πρὸς τὸν οἶκον τοῦ παιδὸς ὑμῶν καὶ καταλύσατε, καὶ νίψρατε τοὺς 
, ς [ον Ν 3 θ » ᾽ ἀν θ Ψ Ν ον Φ' Ὰ 5 δέ Οὐ ἰὰ ᾽ ΕΝ “ 
πόδας ὑμῶν, καὶ ὀρθρίσαντες απελεύσεσθε εἰς τὴν ὁδὸν ὑμῶν. εἴπαν ὃὲ Ούυχί, αλλ ἢ ἐν τῇ 
, , Ν ͵ ᾽ , Ν γῳ; Ἁ ὙἘ Ν Ἄν εν γὰ θ 1 
πλατείᾳ καταλύσομεν. 3καὶ παρεβιάξετο αὐτούς, καὶ ἐξέκλιναν πρὸς αὐτόν. καὶ εἰσῆλθον εἰς 3 
“-“" Α ,ὔ Ἶ “ ’ 3 ’ ,ἷ Ἂ - ᾿ "7 ΝῚ “ 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ" καὶ ἐποίησεν αὐτοῖς πότον καὶ ἀζύμους ἔπεψεν αὐτοῖς, καὶ ἔφαγον (" πρὸ τοῦ 


21 των] τον Ὦ ΧΙΝ 2 εκκλείνατε ἃ | καλυσατε Αἴ(καταλ. 43) |[ορθισαντες Α | απελευσεσθαι Δ 
3 εξεκλειναν ΛΔΌζ(εξεκλει[ ναν]) 


ΈΜα-"Π-Υς, (ἃ ΚΑΒ (([9)15}) 


θωσιν α  δικαιοι πεντεῖ καὶ εἰσι με΄ δικαῖοι τῇ : ΟΠ δίκαιοι Ε [ α, ] λαλων] λεγων ἴπ5ι [ καὶ αβρ. απεστρ.] καὶ ἀπεστρεψεν 
πεντε 19] ΡΥ εἰς τεσσαρακοντα Ἐπα(π15)}}). ]λορίννο, ἃ, (σαρακοντα αβρααμ 4: καὶ υπεστρεψεν αβρααμ ἴϊ: ὑπεστρεψεν δε αβρααμ 
Ερπ): (ΡΥ εἰς τοὺς τεσσαράκοντα 37}: οι» δ) [ (απολεις--- ἀπιρά,: καὶ ἀπηλθεν 75: εὖ 7661} οἰδγαλαηι 3} } αβρααμ 39] 
πέντε 25] Ροβί πολιν 77) ] απολεσεις λοι] )ηριά, ] ἐνεκεν τὼν αβραμ Ὦ |[απεστρεψεν)] υπεοτρεψεν συὶν Οὔ Τάτ: ἐπέστρεψεν 
πεντε) Ροσϑὲ πολιν 333} | ἐνεκαὰ τὴ ] πεντε 29] ΡΥ τεσσαρακοντα ἃ δο)λ᾿(υἰά)οχο, : εἰπεστρεψεν τ: 2:1} 80 | τοπον] οικον ΤΠάϊὶ 


(σαρακοντα)α( 6) -ρἰΔ1)π-ρίνο, α, ΤᾺ [ πασαν-- εἰπεν] (ουι 78): ΧῚΝ 1 ηλθον] ανηλθον Τὸ [ πὴ οἱ (γτ-εα ] οἷὴ ὅνο {3Ε}Ὁ | 
ΟἿ πᾶσαν τὴ Ϊ καὶ εἰπεν] εἰπὲν δὲ ο: οἷ χῇ: τὰς Ξ ΎΤ-Α [οἵη ἀγγελοι 1" | παρα] περι Τπάϊ [ πυλην] πολιν ἔ | σοδομων] 


οτι ΑΦΈΜΕΙΗΙΥ] οἷ τοὶ] (1332) Οπν ΤΑ | οἵὰ ον μὴ ἀπολεέσωοο ρχ τῶν {τ.) Δ} ] λωτ δε ἰδὼν τη}  ἀνεστὴ ΑΡΝΎ] εξανεστησεν 
ἀερ)ηορονᾷ, Ξ ΟἿγ [(ου μη] οὐκ 78) [ εἐαν εὕρω εκει] ἐνεκεν Εἰ: εξανεστὴ ΖΔ] ταὶ! ΟἸν ογν ΤΠάϊ ] εἰς συναντησιν εναν- 
των ἢ Ϊ εὑρω] ευρεθωσιν Ἑονν(ευρωθωσι)}} Οἤγ | οπι εκεὶ ἵν τιον (ῃτ-α Ζ ] αὐτοι:] αὐτων πιῇ Οντ- εα | και--- Ὑη»] εὖ σὲ δ᾽γοδ- 
(πχ | σαρακοντα αὶ  πεντε 35] του μὴ ἀπολεσω “ον "ορθνά, ἐγαμῖέ εἰς ΞΖ. - οὐχ 33: [τω προσωπω) ΡΥ εν δρ: ἐπὶ προσωπον 


Ἐ (τ: τ πασαν τὴν πολιν καὶ εἰπεν οὐ μὴ ἀπολέσω σἷ 61: ἐμ γασίονε ἘΠΠ: Ἑαυτου Τ]άϊ: σπδὲῦ γαεΐεης σαν 1233} } 
29 καὶ το--εἰπεν 19] εἰ ὐϊχί εἰ εἰδγαλανι Ὦ 1 προσεθετὸ τὴν γην} της γὙὴη5 

{Ἰἰπὶῦ [ οτὰ ἐτιὶ 3} [ οἱὰ πρὸς αὐτὸν (τ [οἷἱ εαν--(30) εἰπεν  εἰπεν] - αὐτοῖς {33 | ιδου] οτῃ 3233 Τ- Α΄: π΄ τρὸ Δ | κυριοῦ 

1 | δὲ] ρΡοβί ευρεθωσιν ἃ : οπλ Τ)(αἰη ἄθεος ἱπᾷ 2293 6 3 κεγ: Ἐμου τὴ }335(υ14) ΤΟ [ἐκκλίνατε] ἐκλινατε Ν] : εγκλινα- 

Τ- Λ | οἱἱ εκει ε) ] τεσσεράκοντα 15] σαρακοντα σὶ - ἐμοί 5} ται πῃ: ἐ προς με ε] ] προς---παιδος] αὐ ῥιόγιο 13}Ρ1 αὶ Σ ΡΤ.) 


οἷῃ καὶ 20--τεσσερακοντα 55 γ"  εἰπεν 25] ὁπ) ἢ: Ἐκ 9 ΞΞ:᾿ | προς Α] εἰς ΕΜ ομλα 5ἴ ΟἿγ Ογν Τῇὰϊ Το | οικον] το- 
οὐ μη) οὐκ ἘΛΙδοεΐ)ος ἰνγῆο, 1 ἀποόλω αμνυῦὺ ] τεσσεράκοντα πον] ] ὑμων 15] ἡμων σὐἿ | καὶ χ᾽ --ὐμῶων 25] οὐὰν Εὖ(» καταλυσ... 
35] σαρακοντα αὶ κ νιψα.. τοὺς π..ἰυμὼων Ἐληβ) [ καταλυσατε] -τ ον εἰνεκεν εἕξε- 
80 καὶ τῦ--λαλησω] εὐ αἰ ἠδἐξ εὐἴανι αἰἴζογε εἰ δγαλανι εἰ κλιναται πρὸς τὸν παιδὰ ὑμων ἢ ] νιψατε Ατηψαν] νιψασθε 
ἰχὶ εἰ Ὦτ; οὐ εἰΐανε ααα ἱϊλ εὐ αἶχὴ οἱ ἰόγαλαηι ΖΡ] καὶ ΖΔ τοὶ] (ἢν γι Τάς: λαναῦο Ϊ | εἰς τὴν οδον] νυ ῖ]α ἴὰ 
εἰπεν 15] οπὴ 41: ἐαβρααμ πὶ ΤΟΛ [οἷ τι 1] κυριε] Ρορὶ υνὖ: οἱ εἰς Ἀπ [ ὑμων 39] ἡμων ἢ: -ον εἰνεκεν εξεκλινατε 
λαλησω ν. [ λαλησὼω] ἘἜετι ἔ: 1 ετὶ ἀπαξ 1 Τ-Α ] εαν δεῖ ΡΥ προς τον παιδα υμων ἘΡΠΠχκ(πιρ)ν(πιρ)ς,(εινεκα {11}}} [ εἰπαν δε] 
καὶ ἵ: καὶ εαν ἴ ] ομὴ δὲ 225}} (ἢν [(ευρεθωσιν 19] εὐρω 127) εἰπὸν δὲ ἀἴρσιηηρτ: εἰπαν ο(ἰχ{): καὶ εἰπαν 75 ΕΝΙ ΘΕ] 33 (Ωγ: 
ΟἿ ἐκεὶ 19 {17 [ οἷἱ καὶ χ--τριάκοντα 25 Ὧν [εἰπὲν 25] ἀξ καὶ εἰπὸν ἢ (γι Τ-  | αλλ᾽ η] οπῖ η ΖΕ (αλλα)λ]α-Ρτβα-ο, ] 
τ ΤΟ } ον μη] οὐκ 6] [ οἵη εαν 35-- τριάκοντα 25 κ(ἰχί) [ εἐαν καταλυσομεν] καταλυσωμεν ἘαΙσΙ ποριχ  Ὑ : ὁ τώ 56 2γοσίγαμϊ 
ευρεθωσιν εκει}] ενεκεν των 7) 6) ποβ(ῃηο)ν Πρ) 35 ΤΑ | εὑρες. εἰς γαεΐε ἐπα Ἐ, 
θωσιν 25] εὐρω ΜΑΡΙΙΠηρατίανχα, Δ ἢν | οἱ εκεὶ 20 1ἢ 3 παρεβιαζετο ΑἹ παρεβιασατο αὶ Τ- Α : κατεβιασατο ἘΌΝ 
31 καὶ εἰπεν 19] ΟἿλ 5: - αβρααμ τι3Ξ ] {(οπῖ ἐχω 31) λα-ὄ Οἴ-ρῃ: κατεβιαζεν ἃ : κατεβιαΐζετο 29] τε] Οἢγ Ογυ: {εξεβια- 
λησω  ] κυριον] -- μου εἰρ]ναδνο, ὦ ΟΣ ] οἷυ δὲ Ἑπς, ἴ(Σ [ οὉ. ἕετο σοὺ: εὐερὶ 1151} ΤΊ] -ἀσῶὶ 1 αὐτοὺς] - σφοῦρα ἀσπιοχα, 


εκει Εἰ | ἐνεκεν των] εαν ευρω εκει ἴγυν [ενεκα ΠῚ ΠΡ. οἣἱϊ καὶ 25- αὐτὸν ἡ Οὐ-ρτ [οπὶ προς--εἰσηλθὸν 1}} 
32. καὶ εἰπὲν 19] {0η1 25): Γαβρααμ τη33 ] κυριε] ἐς 4 [εἰσηλθον] ἡλθον τ. : “ἡ πρὸς τὸ [ τὴν οικιαν) τὸν οιἰκον ΣΙ ΕΝ] 


(οῃγ λαλήσω 71) | (0) ετι---δεκα 25. 21) | ετιῇῦ ροβί ἀαπαξ σ: ον ἀορῃ!ρηθτν Οὐτρι ΟἸν (γι ] οἷν καὶ 45 1ὶ | αὐτοῖς 15] αὐτοὺς 

ἀρ | οἵῃ δὲ 3.3» (ῃγ- εα | ευρεθωσιν] ἐεπωτέαηε 130} ἐκεῖ] ροδὲ ἢ | ποτὸν] τόπον ὮὉ | αζξυμους] αζυμου ο: αζυμοις ἄσρ | εἐπεψεν] 

δεκα τὸ ᾿: ΟἿ ἃ | εἰπεν 25] ὁ κὸ ἢ ΤΟΑΙ Ἔο θεὸς Τμάϊ 1 ον επεμψεν ἘΜ ΡΑΓΕ ἐ(αἰάλαπην "(αἰἄ)νν : καὶ ἐπεμψεν γ: παρε- 

μὴ) οὐκ ΕΜαάἀεμ)οραᾳίικῆγο,α, ΤΑῚ [ ἐνεκαὰ τη, θηκεν σ ] πρὸ του κοιμηθῆναι] ΡΥ εἰ ἴΞ: οἵχὰ ἃ: - αὐτοὺς ἂς 
33. (οπὴ δε 72) [ κυριος] ρΥ ο Ὀε[Γρτίνν 1 Ἀ1-οοὐα Ὑπάϊ: ο τποχο, 


30 μὴ τι κυριεῖ α΄ μὴ δὴ οργιλον τω κω ΝΙίοπι δη))δν(β' πὸ ποῦϊ 5) 
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-" ππ." ΓῚ , 5. δι Ζ 
ΓᾺ, ΨΚΓΎΡΨΙ »ν 7 72] ὃν Π ΒΕ Δὰ γα Φ1 δ΄ ( ΞᾺ 
Γ ἐ Ρ ᾿ 
ἐ Γ 


ΧΙΧ 


, 


᾿" 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ὙΠ τά 
“» Ἶ Ἀ «ν - , ς ᾿ τῷ ω , ᾿ ΝΟ α Ὺ ᾿ , 
κοιμηθῆναι. Ἱἱκαὶ οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως οἱ Σοδομεῖται περιεκύκλωσαν τὴν οἰκίαν ἀπὸ νεανίσκου 
[2 , φ7 ιν Ἁ 4 ς Ἁ ᾿ ΄“ Ὶ 4 Ἁ "Μ Ν Σ ’ »“"Ἅ 
ἕως πρεσβυτέρου, ἅπας ὁ λαὸς ἅμα. 55καὶ ἐξεκαλοῦντο τὸν Λώτ, καὶ εἐλεγο"» πρὸς αὐτὸν [Ποῦ 
» Ψ ᾽ , “Ἂν ν , , Ἷ ΝΥ Π 
εἰσὶν οἱ ἄνδρες οἱ εἰσελθόντες πρὸς σὲ τὴν νύκτα; "ἐξάγαγε αὐτοὺς πρὸς ἡμᾶς, ἵνα συγγενώμεθα 
, ᾿᾿ 
7εἶπεν δὲ πρὸς 
νι ὔ ων γ᾽ Γ᾿ ͵ ᾿ ΝῪ , Μ 
αὐτούς ΔΙηδαμώς, ἀδελφοί, μὴ πονηρεύσησθε. ϑεἰσὶν δέ μοι δύο θυγατέρες, αἵ οὐκ ἔγνωσαν ἀνδρα-" 


᾽ν ΄“ ΄ Ἶ κ , Ἂ ΄“ 
αὐτοῖς. δέξῆλθεν δὲ Λὼτ πρὸς αὐτούς, καὶ τὴν θύραν προσέῳξεν ὀπίσω αὐτοῦ. 
» , - ᾿Ἷ Ἂ [ ζρ εἰ , ᾽ “ Α ἥ ἢ ΡΠ ΩΝ ᾿ , Ἀ Ὑ , 
ἐξάξω αὐτὰς πρὸς ὑμᾶς, καὶ χρήσασθε αὐταῖς καθὰ ἀρέσκη ὑμῖν" μόνον εἰς τοὺς ἄνδρας τούτους 

ἣν , Ἁ Ψ φ » Ὶ - [2 Ὶ λ »“Ἄ» σ΄ 4 , 
μὴ ποιήσητε μηδὲν ἄδικον, οὗ εἵνεκεν εἰσῆλθον ὑπὸ τὴν στέγην τῶν δοκῶν μου. ϑ9εΐπαν δέ 
᾿] Ἂ Υ ΄“ “ - ΄“ “ ΄ σ΄ , ΄“ Δ Ψ 
Απόστα ἐκεῖ" εἰσῆλθες παροικεῖν, μὴ καὶ κρίσιν κρῖναι; νῦν οὖν σὲ κακώσομεν μᾶλλον ἢ ἐκεί- 

Ἂ , ᾿ Μ 

νους. καὶ παρεβιάξοντο τὸν ἄνδρα τὸν Λὼτ σφόδρα, τὸ 


οἰ ον 4 λ , 3 
καὶ ἤγγισαν συντρίψαι τὴν θύραν. ἘΠῚ- 


, Ἀ ᾿ »Μ Ἁ “ Ἅ Ἁ ᾶΓ, " Ἁ 

τείναντες δὲ οἱ ἄνδρες τὰς χεῖρας εἰσεσπάσαντο τὸν Λὼτ πρὸς ἑαυτοὺς εἰς τὸν οἶκον, καὶ τὴν 
΄ Ἂ 

ὄντας ἐπὶ τῆς θύρας τοῦ οἴκου ἐπάταξαν 

812 


θ ᾿ ΄“ » 3. 7 ιτ Ἀ ὃ " Ψ ὃ Ν 
ὕραν τοῦ οἴκον ἀπέκλεισαν" τ' τοὺς δὲ ἄνδρας τοὺς 
ἀορασίᾳ, ἀπὸ μικροῦ ἕως ἰλου" καὶ λύθ. ζητοῦντες τὴν θύ ἷ δὲ οἱ ἄνδ 
ρασίᾳ, απὸ μικροῦ ἕως μεγάλου" καὶ παρελύθησαν ζητοῦντες τὴν θύραν. εἶπαν δὲ οἱ ἄνδρες 
Ἂ Θ Θ ἌῊν , τ νι ἃ ΟΝ ἃ ’ Δ » ’ » ) Ἂ . “ , 
πρὸς Λὼτ ᾿Ἰῦστιν τίς σοι ὧδε, γαμβροὶ ἢ υἱοὶ ἢ θυγατέρες, ἢ εἴ τίς σοι ἄλλος ἐστὶν ἐν τῇ πόλει, 


» ͵ὔ 5 ““ , 7 13 Ὁ Σ ; [2 “ Ἁ ᾽ »“ ε φ' 10 ξ΄ ᾿Ὶ 
ἐξάγαγε ἐκ τοῦ τόπον τούτου" ᾿᾿3ὅτι ἀπόλλυμεν ἡμεῖς τὸν τόπον τοῦτον, ὅτε ὑψώθη ἡ κραυγὴ 


ι4 


4 σοδομιται 72) 
9 κακοσωμεν ἘΞ | ἡγγεισαν Δ | την θυρα Ἑ 


4 οἷν καὶ 33. | οἱ σοδομ. σοδομων ηἴ: οὴγ ἴξ: οἠϊ οἱ ᾿ι | 
εκυκλωσαν Ὦν Τ-Α | οἷὴ οἰκιαν--(5) λωτ ς, "ἢ | πρεσβυτέρου εὡς 
νεανισκου ἢ [ πρεσβυτου Ὀΐν ΟἸγ3 [ ομγ απας ὁ λαὸς αμα ἢ [ 
απας] πας ἵνχ Οὔτ ἔ: οἱ (τ ἢ 

5. εξεκαλουντὰ Τον] προσεκαλοὺν τω Ὁ: πρασεκαλουντο ΧΤο-ΛΊ] 
και ἐλεγον] καὶ εἰπαν Ων: λεγοντες 51} Τ- Α [οἷ προς τὸ πιΐ | 
(οἴῃ οἱ ἀνδρες 31) [ ελθοντες 69 [ πρὸς σε] πρὸς υμας (ἢγ ἢ: ὧπ 
εἶο))}1:})} ἐπα 1} } οἵη τὴν η  ημας] υμας] 

ὁ λωτ προς αὐτοὺς ΑΥ̓ λωτ πρὸς το προθυροὸν ν᾽ : πρὸς 
αὐτοὺς Λωτ πρὸς τὸ προθυρὸν αοἰΐοῦχο,3,,: πρὸς αὐτοὺς λωτ εἕω 
πρὸς τὰ προθυρὸν ἰδ: προσ αὐτοὺς Λὼτ εἕω πρὸς την θυραν ἴ: 
Ἔ εἰς τὸ προθυρον σι: τ εξω πρὸς τὸ προθυρὸν 1: - πρὸς τὸ 
προθυρὰν 1)(- 2} ΔΙ Υυς}} 3)(υ14) Οπσ: αὐ ἐὺς Ζοΐ δχίγα 
2ογίανι : αἱ εὸς οί σέο αὐ δογίανι γμαὸ ἐχέγα 15: αὐ ἐος 
Ζοέ (οί κα ες Ἶ3Ρ) αὐ δογήία»ι αγεέὲ ἐος ἾΞ. ] (οῃι καὶ τὴν θυραν 
71) καὶ τὴν ΑΥ̓] τὴν δε ΤῸ Μ τε]] 15: τὴν μεν (ἢν | προσ- 
εωξεν] προσεαξεν ἂρ: προσεωξαν ο: {προσεαξαν το7}: εὐμεὶΐ 
1Ξ1.2}: ἐχέηαὴ! 1 οπισὼω αὐτου] ῥοσίψιια»" ἠεἰγαπογμ)έ Ἴ2Ρ] 
ανταυ] αὐτων [Ὁ 

“ εἰπεν δε] και εἰπεν ὨΧΊΕΤ-Α [πρὰς αὐτους] αὐτοῖς ἀθοοΓΠ] 
οὐνχο,ῃ ΤΟΛν οαα ἢ | μηδαμως--- πονηρ.  γοὐϊήο γγαὐγος ποί{ϊε 
γαὐέγαεετο οἱγχὶς Ἧ, 1 αδελῴοι μη πονηρ.Ἷ πανηρευσησθε αδελῴοι 
μαυ τῇ [ αδελῴοι] ΡΥ ἀνδρες ἴγνν: μου 113 [οἵη μη πονηρ. τ 
πονηρευσησθε] πονηρευησθε «ἃ: πονηρευεσθε ἀ-τοσῆραμιννο,Τ-Α: 
πορενησθε 5": (παρευεσθε 31): - εἰς τοὺς ανοὺς τουτοὺς ΟΡ Τ-Δ: 
ἜΝ ῥοΣ ἦρος ἾΞ 

8. εἰσιν δε] ἐκεξ “μη ἴδε: οὐχ δε 11 | δνο] (ροβί θυγατερες 
7.4): οἵἷὰ ὃν | ανδρα] ανδρας ΜΙαςἀ ΠΡ] πιορίχυς, ΟἾτ: ἀνδρες σ | 
εξαξω---υμας] εὐπιχλξ ἐας αὐ ἐος εἰ οὐλχῖλ εἶς Ἐς ἐαε 1Ξ1Ρ ] εξαξω] 
ῬΓ καὶ Τ-  : καὶ ἀξὼω Εἰ : εξαγαγω {ἴτ: (εξαγω 74) | υὑμας] ἡμας 
ΟΡ" ] χρησασθε ΑΔ Ράρρο, Τ-Α] χρασθε 1:{-σθαι}Μ γ6}1 Οἢτ | 
αυταις] αὐτὰς ΕΠΠὰρ Τ- ἃ [ καθα] καθὰ ἀρ: καθως τὰ: ὡς 1 (τ: 
καθα αν ἘΔΙΟΘΙΠΠ]ητθανυΥ ΤΑ: καθὰ αν θα σμοίνχο, | ἀρεσκη] 
ἀρεσκεὶ α]-ρ (Πτ: ἀρεση [σἱ [ανδρας] ΡΥ ὄνα εἴα!) : ανθρω- 
ποὺς 1): -ετὰβ (6) ἱ | μη---μηδεν] μηδὲν παιησητε (ἢν [| (μηδεν 
ποιησήτε 20) ] ποιησητεῖ ποιήσατε ἃ | μηδεν] μηθεν εἰτπΞ(ῃιρ): 
ον ΤΣ ΕΡΠΙακ( χι)ι-- χ13(814}3, [ αδικον] κακον ᾧ [στεγην] σκεπὴν 
ΜΙ(αρ)αρσπρε(ικεγνννχς, ΟἿ 3Ξ(114) [ των δοκων] ὠογετς 1512 


9 εἰπαν δε] καὶ εἰπαν ἃσοχ: καὶ εἰπὸν χη : εἰπὸν δὲ Ἐ4- οἰ ῃ 


Π] ΖΘ 


» κα ᾿ , Ρ΄ ΄ ΠΣ ς- κα τ, ) ’ ΠΝ 
αὐτῶν ἐναντίον κυρίου, καὶ ἀπέστειλεν ἡμᾶς ἰΧύριος ἐκτρίψαι αὐτήν. 


6 πρασαξεν Ἐ' 
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τ έξηλθεν δὲ Λὼτ καὶ 


8 χρησασθαι ΔΑ 
1 τὴν θυρα 15 12 Εἰ ἃ 
ΦΕ()Μα4-}1-ς, Α3(31.)15}} 


νης, : Ἑανυτω ὈΜ 35: Ἐέκεινοι αὶ ] οΟἷἢ ἐκεὶ ἢ [ εἰσηλθες] γυΓ καὶ 
εἰπαν πομι5νΧ3.}} : ΡΥ καὶ εἰπὸν σρ: ἡλθὲες Ν113: εἰσηλθεν 5 | καὶ 
κρισιν κριναι] μέ εἰ ἱμαϊεες 3.1: οὐχ καὶ Ὀ6}5 | κρισιν κριναι] 
κρινειν κρισιν αἱ νόμους κρινεῖν α, | κρισιν κρισεις {[11}} | κριναι] 
κρινειν ΖΔΕ  ά τ ἢν ΤΡΑΣ παίειν σα (η] ἡπὲρ 322) 
και παρεβια ζοντο] και γαρ εβιαζοντο τὴ : περεβιαζοντο δε (τ [οἱ] 
τον ανδρα εἴπ ΟἸς | αὶ τὸν λωτ ΖΞ [ ηγγισαν] ρζ οἱ ανὄρες [ 

10 (οι δε 128) | ανδρε9] αἀγγελοι {15 Ὁ} {(χειρας] θυρας 83) | 
εἰσεσπασαντο]ῇ ἐπεσπάσαντο Ἐς, ἸΤ]Πιαάι(α): εἰσπασαντο α: 
ἐσπάσαντο ὁ Οτ.ρτ: ἐσπασαν Ὡ: (εισεσπευσαντο 107: ἀπεσπα- 
σαντο 1.70): ἐπίασαν 7μ5ῖ [πρὸς εαὐτοὺυς] πρὸς αὐτοὺς α: εἰς 
εαυτους Ογτ-οοὐα : Ροβὲ οἰκὰν Ὀν: οὐὐ (Ἷγ ἢ [ οὁὴϊ εἰς ταν οἰκὸν 
ε] Ογεςοοῦ ΤΑ 1 (οι και--- 1) θυραν 321) ὁπὶ και--απεκλ. 
ΞΡ | τὴν θυρανῚ τας θυρας ἃ | του οἰκου] του τοιχοὺς 1 : ΟΠ] 
Οτρι Ομτὰ Ογτ-οού 12ς [| προσεκλεισαν [υ5ῖ 

11 οἷὴ ὄντας δοίπιουχο, Οὐτρι [ τῆς θυρας] τη θυρα Ἄπιοχ 
Οτοσν Ογιτοοαά: τὴν θυραν σρ: οὐχ τῆς (70) Ογττσοά ] τοῦ 
οἰκου] του τοιχου ἘΠ: οαὐ ὈΝ ΠΠΠ|- αὐτὰ Ογτ-οοῦ [:ἐπαταξεν ΙΧ 
ΤᾺ | ααρασια] Ρτ εν ν᾽ [μικρου] - αὐτων 6}3Ρ | μεγαλου] 
Ἕαυτων (20.32) 33Ρ [ παρελυθησαν] παρεληλυθεισαν ἰδὲ ΡῺῊΠ])- 
(ςοα: παρεληλυθασιν Τ-ἀ 

12 εἰπὸν δοαίρι)ορσ { οἱ ανδρες] ατισείὶ ἼΞ.: οτὰ ἿΞΓΡ : ὁπι οἱ 
ς | προς] τω τὰ Τ-Α || ἐστιν 195] εἰσὶν ὈΓγν , Οὐτρστ | τις 197 τι 
Ἶ: τινες {ἰν Οὐτρτ: ροβί σοι το Τολν οὐ Φρρίηννο, 3.32 Τπάι ] 
οἷἱ ὡδὲ ἢ, [ γαμβρος Ἰλοάσιπορδχο, ἢ ΟΠγ ΓΠαῚ | υἱοι] υς πὶ} 
ΟΠ ἢ θυγατερες ὮΡ [ οἵπ ἡ 35 τη Ὑ-Δ [ οἷὰ εἰ ΕἸ. ΟΠ 57.971} ] 
τις 295] τι ὁ σοι αλλος ἐστιν] ἐπ) 416] αὐδμς Ὁ, 1 ἐστιν αλλος 
ὈΓτνν [ἐν τη πολει] 7), μγόε ἀας 15 ] εξαγαγεῖ - αὐτοὺς ᾿ξ - ρρϑ5 
(ΡΞ, ΤΟΑ 1 οἵ εκ 6 

13 οἷν οτι τ0-- τοῦτον 913» ] ἀπολλ. ἡμει9] ἡμεῖς απολ- 
λυμεν η3,}}: γ»ος οἰοδήνης 8. } αἀπολλυμεν] απολλυομεν ἢ: 
αἀπολουμεν 1, ἡμεῖς] ὑμεῖς αὶ ] τον τόπον τουτον»͵ μγόερηε ἤκγιε Ἃ: 
ὁμενὲ ὧδ οαἱ τούτον (Πτ-οα [ {η κραυγὴ] Ροβὶ αὐτῶν 77: ἢ καρδια 
7ο) | αὐτων] αὐτὴν ἃ : οἱ Ο ἐναντίον κυριου] αι ἤ) γὲ ἸΔΙΝ, 1 
εἐναντιονἿ ἐναντι ἀΘρΡΉΡΙΥ : εἐνωπίον ἴμν [ κυρίου] -ἰ τοῦ θυ ΠΙτ: Ὁ 
κυ 5] οἷὴ και---αὐτὴν ἵν,  ημαΞ9] ροβῖ εκτριψαι 15: μας] | κυριο5] 
ΡΥ αι Ὑπάϊ: --ὡὰ θς ἀΐρίρε: οπὶ {71) 132} ΡῬΠΠ]-ἀτὰ ΟΠγχ-οά 
{(εντριψαι 31.832) [ αὐτὴν] αὐτους 5 Ἴ᾿, ΟἼτ: πχόροι ἄαης 1) 

14 οἵκ δὲ 15 ἢ | οἷῃ καὶ ἐλαλησεν ἾΞ [ΟἸὴ τοὺς ,'--αὐτοῦυ 


αἱ θν Μι|οίΙΟΞΟΙ Θ 


ΑΔ 


8 


81, 


Α 


ΧΙΧ 14 


ΓΕΝΈΣΙΣ 


δ τ [οὶ εἶ Ψ ἴω 
ἐλάλησεν πρὸς τοὺς γαμβροὺς αὐτοῦ τοὺς εἰληφότας τὰς θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ εἶπεν ᾿Ανάστητε 


“ ,ὔ " μή Η ἌΠΟ Ν 
καὶ ἐξέλθατε ἐκ τοῦ τόπου τούτου, ὅτι ἐκτρίβει Κύριος τὴν πόλιν. 


τῶν γαμβρῶν αὐτοῦ. 


ἔδοξεν δὲ γελοιάζειν ἐναντίον 


ὔ , -- 2 
ἰϑἡνίκα δὲ ὄρθρος ἐγίνετο, ἐπεσπούδαζον οἱ ἄγγελοι τὸν Λὼτ λέγοντες τΞ 


“ Α ᾿ » ε 
᾿Αναστὰς λάβε τὴν γυναῖκά σου καὶ τὰς δύο θυγατέρας σου ἃς ἔχεις καὶ ἔξελθε, ἵνα μὴ συναπόλῃ 


- , “ ,ὔ 
ταῖς ἀνομίαις τῆς πόλεως. 


τὸ Ἂς. 3 , θ " Ν 3 7 Ψ' ἢ “ , Ε ᾿ Ἀ 
καὶ ἐταράχθησαν" καὶ ἐκράτησαν οἱ ἄγγελοι τῆς χειρὸς αὐτῶν καὶ τό 


τῆς χειρὸς τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν χειρῶν τῶν δύο θυγατέρων αὐτοῦ, ἐν τῷ φείσασθαι Κύριον 


αὐτοῦ. 


17 γε. τἢ ᾿ΑΟΥΤ ὁ ᾽ ,ὔ 3 Α 5, Ν 9 ποι “ ᾿ ᾿ Ἂ Ἁ 
καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἐξήγαγον αὐτοὺς ἔξω καὶ εἶπαν Σωξων σῶζε τὴν σεαυτοῦ ψυχήν" μὴ τ] 


Ι͂ 5 Ἀν ; δὲ “ ᾽ ’ “ , ᾿ 5 νιν , , 
περιβλέψης εἰς τὰ ὀπίσω μηδὲ στῆς ἐν πάσῃ τῇ περιχώρῳ" εἰς τὸ ὄρος σώζου, μὴ ποτε συνπαρα- 


λημφθῇς. 


ν , ᾿ ς Α , τϑ 
1ι8εἶῖπεν δὲ λὼτ πρὸς αὐτούς Δέομαι, κύριε, ᾿ϑέἐπειδὴ εὗρεν ὁ παῖς σου ἔλεος ἐναντίον το 


ἃ ἐν , Ἀ , ἃ - 5 αὶ ψὶ ν Ὁ - “ ᾿ 4 ἜΝ ᾿ τὴ 
σου καὶ ἐμεγάλυνας τὴν δικαιοσύνην σου, ὃ ποιεῖς ἐπ ἐμέ, τοῦ ζῆν τὴν ψυχὴν μου" ἐγὼ δὲ οὐ 


, “ 3 ΜΝ ν Α ΄ Ἂ ἈΝ λοι 9 , 
δυνήσομαι διασωθῆναι εἰς τὸ ὄρος, μὴ καταλάβῃ με τὰ κακὰ καὶ ἀποθάνω 


Ἁ 
"“2οἰδοὺ ἡ πόλις αὕτη :ο 


- ᾿ ἴω ΨΩ “- 
ἐγγὺς τοῦ καταφυγεῖν με ἐκεῖ, ἢ ἐστιν μικρώ: ἐκεῖ σωθήσομαι" οὐ μικρά ἐστιν; καὶ ζήσεται ἡ 


ψυχή μου ἕνεκεν σοῦ. 


1 »Ἶ ἯΡ .} - δ Α 10 Ψ ’, Ν , ᾿ 3 Ν Ὁ ΓΑ ς 
καὶ εὐπεν αῦτα οὐ ἐσαυμασα σοῦ Το σπροσῶσπτον καὶ επι Τῷ βήματι :ι 


δ “ ᾿, ᾿ Ν᾽ , ἌΟΨ Ἵ ΄ 22 - 3 - “) 3 - 3, 
τούτῳ τοῦ μὴ καταστρέψαι τὴν πόλιν περὶ ἧς ἐλάλησας" ΖΞσπεῦσον οὖν τοῦ σωθῆναι ἔκει" οὐ 12 


17 συμπαραλημῴφθης 1) 


ὨΦΈΕ1.ΜΑ--γς, 1133,..1628 


491, τας] οἵη τ: νας ἸΞ 1 εξελθατε] ἐξέλθετε ΔῖΔ- ερ]Ρή]ασονς, : 
εξελθε νν [τουτον του τόπον αὶ  εκτριβει κυριος} 7))ὰς το» ότί- 
ἐμ οί Ἵ,, ] εκτριβει] καταστρεφει Μίμιρ): εκτριψει 03} ] 
κυριος] Ζλεμς 15. ] πολιν] Ἔ ταυτὴν (το8) 151323. ] ὁπ εδοξεν --- 
αὐτου 351, | εδοξεν δὲ γελοι.} δκία αΐ ἀτΐονὶ δὲ ον ταδὶ Ψ,,: ΟἿ] 
δὲ ἄρᾳ | γελοιαζειν] αγγελναζειν τὰ: (παίζειν 20: γελωτοποίειν 
32) | εναντιο»} ενωπίον δ»ῖν Τ- Α: με ἀντι Ἰὺ 

15. ἡνικα] ὡς ὈΝν [ ορθρος] μὴ ο ΜΙΝτὶ | ἐγένετο 11,04 ερ]-- 
45ινν-ο, 113353}}} Ογ υν Τηάι Ι ἐπεσπουδ.---λωτ] ρὲ καὶ δ: 
“ἠαὐαπὲ ἀπροὲ αὐ λοέ Ψ, ] εσπονδαΐον ᾿ΔΔὈ[ρΙ]οτε(χι)ίνο, ] 
Ὕγελοι τὸν Ἄωτ λεγον 50 τὰϑ Δ΄ | ἀγγέλοι] ανδρες Τγ | τον» 
τω τὰ ] αναστας] αγναστα Ἰ(χι)κ({χ|)ν : σεγρὲ εὐ Ἅ, 1 λαβε] παρα- 
λαβε Ὅν | την---σον 295] ἅἄμας λας ἑμᾶς εἴ πιχογθὴ ἑμανε Σ ] 
οὶ δυο ὥθηβνιν [ (σου θυγατερας 31) [ σου 25 ΑἸ: ]απ(ῃρ) 3} 
Ογτ- 044] οὐχ ΘῈ Μβ(χ1) τοὶ] Ὁ. Τὴν Ογτ-εα ΤΠάΐς | ας εχεις] 
οἷ 1,35: τ ἐνταυθα ας [ οπὶ ινα--(10) εταραχθησαν 1, | μη] 
Ἔκαι συ Ζ5  υϊ) Ὲ ΜΙ οΓ--οἡ--νχ 25} }351}}} ΟἸιν Ογτ: -Ἑ καὶ 
ας [ συναπολη] συναπολεῖς ἢ: απολη Ἐπ: εἰῤείγαηης ἐρ λ8Ρ ] 
τῆς πολεως] αὐτῶν Ἡ : εἰτείξαδὶς μεῖς ἩΆΞ Ἢ, 

16 και εταρ. και] οἵἷὰ πὶ: ον καὶ εταρ. ἴ5. | εταραχθησαν] 
Ρε 1} Ζ: μιγόαΐπς ἐοἱ ΡΨ, : οἱ αγγελοι ἴῃ ] ἐπεκρατησαν { | 
οἱ αγγελοι] μίγὲ ἼΞ πῆ: ὥπμο τεὐγὶ ἘΡ: οὐὰ ἴῃ ] τῆς χειρὸς 1] τας 
χειρας ἃ: γμαρι5 Ῥ, 1 αὐτων ΑἸ,π0γ]} αὐτὸν 9 Ὲ:Μ το] 5113351.}} 
ῬΠ1]-ἀτηγία1 4) [51 ΟἸγ Ογγ Τάς: καὶ τῆς χειρὸς αὐτου νὴ | 
Οἱ καὶ 30- αὐτου 251, ] τῆς χειρὸς 29] μέαημς Ῥ, τ οὐχ 1 | των 
χειρων] της χείρος Ὁ(Ὁ ΖΡ }δΡ: οὴχ {71) 35 Ογτ-οα 1 ομὰ δυο 
ΕΔ) ΡΙΠΠ-αστὰ ἔπισὲ Οἢν Ογττοοάα 1 κυριον] Ροβὶ αὐτοῦ 40 (γ: 
Ἔτον θν' ε)}}, |. αὐτου 39] αὐτω Ἐ: αντων 135}, Ογτ-εα Τ-Α: 
τ καὶ εξηγαγοσαν αὐτὸν καὶ εθηκαν αὐτὸν απεξω τῆς πόλεως 
δοοχο,[ εξηγαγον οχ ] εθεντο χ | εξω οἢ}: -- καὶ εξηγαγον αὐτοὺς 
και εθηκαν εξω τῆς πολεὼως Ἰὼ: -τ καὶ εξηγαγεν αὐτοὺς καὶ εθηκεν 
αντοὺυς εξω τὴς πολεως Ἰ(Π1ρ)}: Ὁ καὶ εξηγαγεν Κς αὐτὸν καὶ εθῆκεν 
αὑτὸν εἕξω τῆς πολεως ν(ιρ)}}} εθηκεν] δοσπενμ 13.»}: -Ὁ οὗ 
ἐἀμλεγμεμ ἘΠ} εἰ ῥοσεγμμὲ ἐχίγα πόθ ἃ 

1.7 οι ἐγενετὸ ἡνίκα ας Τ-  | {(εγενοντὸ 77) | εξηγαγον] 
εξηγαγοσαν ο, : εξηγαγεν ἀδηπίν3διν : εξεβαλον Τ- Δ : εξεβαλεν 
σ΄ | αντους] αὐτὸν ἘΞ ΜΙ ΔΟΒ]οαπαν 3 ἢν, Ογυ ΤΑ | εξω] γχσ εκ 


18 δαιομε Α 


20 πόλεις ἃ 


πόλεως ἔπ: ΡΥ εκ τῆς πόλεως [5: εκ τῆς πόλεως τ: οὐἹ 41: Ἐτῆς 
πόλεως 1)(-Φ: ση [ οἠἱ καὶ 29 ἢ (1}3}»}} Ογτ-οα 1] εἰπὸν Ὀ87 
αἰρὶ πρτίς, [οὐ σωζων--- ψυχὴν 1, | σωζων] σωζε 75 : ΟἹ) 
ἃ ᾿ὉΠπιοηίαχς, 135.32 τ: νυ Τ Πα} Τ- 1 σωζε] σωζου Τ-Α ] 
εαυτοῦυ τὰ ΤΊ  ᾧ Τ-Α | μὴ 15] ΡΥ καὶ 15 Τπάϊ 5ρεα: μητε χὰ] 
περιβλεψης] περιβλεψη 7) 5) ΔΙ ασεριηγϑα-ο, : (βλεψη 31.68.83: 
επιβλεψὴς 20): γεεῤῥεχεγῖς Ἅ, } οἂὴ μηδε---(23) σηγωρ 1, [ μηδε] 
μη Ο(Ἷγ | οἵὰ πασὴ 13 | {περιχωρω] χωρα 70) | εἰς 29] ΡΓῪ «εα 
5] σωζου] (διασωΐζου 32): μαιΐρ εἰ ἐδὲ σαἰμαῤεγὶς Ἅ, 1 συνπαρα- 
λημῴθη:) ΡΥ μη ἃ: παραληφθης ὈΓ: {(συναποληφθης ε28) 

18 οἵἷὴ λὼωτ αὶ [ οἱ πρὸς αὐτοὺς 1} ] αὐτοὺς] αὐτὸν (16) 
ΤΠάϊ | κυριοι σἀὨι35 

19 επειδὴ] εἰ (Πε-εὦ | εὑρον Ραν3Ξ 1 οὔ! ὁ παις σου 33] 
σον τ] ὑμων τῷ [εἐλεος] ελεον ἴῃ : χαριν Ὁνν}2Ρ. | ενωπίον χ | 
σου 25] ὑμων ἄπι | εμεγαλυνας] (εμεγαλυνε 71): ἐμεγαλυνε ἃς 
Ὠ1 ] σοὺ 39] αὐτοῦ πὶ: οἵὰὴ 3) | ὁ ποιεῖς] ὁ ποίει ἸῺ : Ο ποιήσεις 
ο, 15: οὐ ποιήσεις ἴθι: ἣν ποίεις {1} .: οηἱ 35. | ἐπ ἐμε] επι Ογτ- 
εὐ || επΊ εἰς ἀπ03, (τ: (οὶ τοῦ [ ζν»] ἕησαι αν μου] σον 
ἢ | δυναμαι οἶἶίι)}} 18 Οτ- αὶ | διασωθηναι] σωθηναι Ἰ»ν7ν 
ΤΙ: τον σωθηναι Τ- ὶ [ μὴ] Ἔ ποτε ἀΓρ}]ρεβινν (14) Ὑμάτς | 
μεταλαβὴ ὙΠπάϊ [οἷ καὶ 29 εὖ 

20 οἷ ἢ 19 }} εγγυς] ρὲ ῥαγμα 13): μικρὰ Τ-Α: (οι 71)}} 
με---εστιν 19] ἐστιν εκει υ5ῖ : ΟἿἹ μὲ Ἰηοϑέ ὈΒῚ]-ἀτπὶ ἢ 25-- 
σωθησομαι) οπχ Το: ὁπ ἢ ἐστιν μικρα 1) | ἐστιν μικρα] μικρα 
ἐστιν (ἢγ: οἠἱ ἢ [μικρα τ90] μακραὶ | εκει γῦπ-εστιν 25] εὐ ΜΟΙ 
ἐ5Γ ῥαγμα σέαῖ σαῤπαον ΤΉ ]- αὐτὰ : οὐ ἀδν [ εἐκειὶι σωθησομαι] 
σωθήσομαι ἐκεῖ ΔΟΙΠΙΟΧ(ΡΥΙ εἰ)ας : καὶ σωθήσομαι 15ν32}}: καὶ εκει 
διασωθησομαι 6) | σωθησομαι --ζησεται] σωθήσεται (γτ-οοαά | 
ου μικρα ἐστιν 7παό ἐξέ γεῖμένια 1.7) (81): οἷἱ Τη ΟἿ ] ου] ὡς 
75 | μικρα 25] μακρα 4]: μακραν Ρ ] οπὶ ἐνεκεν σου Π)οΠ]η1Ὸ 
αξίχίγέμνςο, 5353}, ῬΏΠΠ- σὴν [π8ι ΟἸν Ογν Τηάι Τοῦ 

21 εἰπενἹ] αἰχεγμη ἮΡ  οὴὴ αὐτω ξ ] εθαυμασα)] ΡΥ εγὼ 
Ογι-εἡ | τὸ πρόσωπον σου ἀοπιοχο, 1 33, ] οὴὐ καὶ 29 1}3} Οτ-]αῖ | 
επι--- τούτῳ] ὅσες μεγόμεϑε 14,1 οὐὰ ἐπὶ τῶ 8. ρηματι] σου 63} | 
του μη καταστρ.Ἷ ον μὴ καταστρεψω Οτ-ρτ | πολιν] Ἑ πταυτὴν 6}3} 
εἐλαλησας] ἐλαλησα τ: εἐλαλησε ἃ 

22 σπευσον---εκει 190] ἐϊκε σαΐατε 1} 1 οὐχ ουν 6) {π5ὶ | 


ΧΙΧ τ6 εἐταραχθησαν] α' ἐμέλλησεν ΜΙηΠ]ἶ(εμελησενὴν : σ᾽’ ὁ δε ἐεστραγεύετὸ ΝΜ : σ᾽ ο δὲ ἐστρατευσατο Ἰ(Ξϊ'Π6 ΠΟΠΙ)ν 


17 εγενετο κιτ.λ.} σ΄ τ καὶ εξηγαγεν κε αὐτον καὶ εθῆκεν αὐτὸν εἕω τῆς πόλεως δ 


10 του ζην} τοῦ ζωωσαι 5 


21 ιδου---προσωπο»] α' ἰδου ἡρα προσωπὸν σοὺ: σ’ ορασαι εδυσωπὴον πρόσωπον σοὺ (δ, 


40 
Ι ΓΑ“ Ὶ ἰ “ἢ Ζ ῇ Υ͂ ᾿ δὰ δὰ φι ᾿ τ. ἥ πΝῚ 
᾿ Ϊ 


ΓΕΝΕΣΙ: 


γὰρ δυνήσομαι ποιῆσαι πρᾶγμα ἕως τοῦ σε ἐλθεῖν ἐκεῖ. 


: , ͵ ἔν 
53 πόλεως ἐκείνης Σ ήγωρ. 


ΠΙΧ ἢ. 


᾿ ω , Χ - 
διὰ τοῦτο ἐπωνύμασεν τὸ ὄνομα τῆς 


230 ἥλιος ἐξῆλθεν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ Λὼτ εἰσῆλθεν εἰς Σήγωρ, “' καὶ 


55 κύριος ἔβρεξεν ἐπὶ Σόδομα καὶ Γόμορρα θεῖον καὶ πῦρ παρὰ Κυρίου ἐκ τοῦ οὐ ῦ, Ζ5 καὶ κατέ- 
5 Ϊχύριος ἔβρεξεν ἐπὶ Ξόδομ ὶ Τόμορρα θεῖον καὶ πῦρ παρὰ ἸΧχυρίου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 

, - - Ἄ 

στρεψεν τὰς πόλεις ταύτας ἐν αἷς κατώκει ἐν αὐταῖς Λὼτ καὶ πᾶσαν περίοικον καὶ πάντας τοὺς 


ζω ) εἶν: ὔ ΠΧ αν ΄ ἐ ’ “ 
αὐτοῦ εἰς τὰ οπίσω, καὶ ἐγένετο στήλη αλοὸς." 


" 7, 
ἱστήκει ἐναντίον Κυρίου, 35 


-Ῥ “ , ν Ῥ' ν -“ Γ 
κατοικοῦντας ἐν ταῖς πόλεσιν καὶ πάντα τὰ ἀνατέλλοντα ἐκ τῆς γῆς. 


“6 


᾿ τ ἧς 
καὶ ἐπέβλεψεν ἡ γννὴ 


27 ὥρθρισεν δὲ ᾽Δβραὰμ τὸ πρωὶ εἰς τὸν τύπον οὗ 
ἅν 9 7 Ν ᾿ Ν᾽ “ Ν᾿ δύ ᾿Ὶ Γ γ΄ Ἂ ν Ἃ ν ἊΝ 
καὶ ἐπέβλεψεν ἐπὶ πρόσωπον Σοδόμων καὶ ᾿ϊομόρρας καὶ ἐπὶ πρόσω- 


- ΩΣ “ ᾿ ἈΝ ὃ ᾿ ΝῚ ὃ , ΕῚ , Χὸ ΄“ “ ΄ Ἀ Ἂ Ἧς ΄ 
πον τῆς γῆς τῆς περιχώρου, καὶ ἴδεν" καὶ ἰδοὺ ἀνέβαινεν φλὸξ τῆς γῆς ὡσεὶ ἀτμὶς καμίνου. 


ἌΝ Ἅ ’ὔ Ἧ “ , ἣ ΜΡ Ψ' ἣν ᾽ - ᾿' ΄ γ Ν -“ 
δ2ο]Καὶ ἐγένετο ἐν τᾷ Ἢ ἐκτρίψαι Κύριον πάσας τὰς πόλεις τῆς περιοίκου, ἐμνήσθη ὁ θεὸς τοῦ 


᾽ ἈΝ Ἄν ϑ ἧς Ἁ ᾿ Ἄ , “ “- Σ᾽ ΓΑ] 7 ν᾿, Ὶ 
Δβραὰμ καὶ ἐξαπέστειλεν τὸν Λὼτ ἐκ μέσου τῆς καταστροφῆς, ἐν τῷ καταστρέψαι Ἰζύριον τὰς 


,’ ᾽ Ἷ 3 ν ΄΄ ,ὔ 
πόλεις ἐν αἷς κατῴκει ἐν αὐταῖς Λώτ. 


ἡ ἥ “ Ἁ Ασα Α ,ὔ .ψ᾿- ΝΥ ΄ ἐφ “ “ 
βϑο]ζαὶ ἐξῆλθεν Λὼτ ἐκ Σήγωρ, καὶ ἐκάθητο ἐν τῷ ὄρει καὶ αἱ δύο θυγατέρες αὐτοῦ μετ᾽ 


τ ΄“ Ψ ἣν, ΙῚ [αν ᾿Ὶ - ͵ 4 ,, ᾽ ,- ἐν 3 Ἀ Ὶ - , 
αὐτοῦ" ἐφοβήθη γὰρ κατοικῆσαι ἐν Σήγωρ' καὶ ὥκησεν ἐν τῷ σπηλαίῳ αὐτὸς καὶ αἱ δύο θυγα- 


4 » Ὁ» Ε 3 2 “- . 
Τέερὲες αὐτὸν μὲτ αὕὑτου.. 


2321 κὴ δὲ τ ’ ἧς ᾿ , Ὅ ἈΝ ς - , 
εἶπτεν ὃὲ ἢ πρεσβυτέρα πρὸς τὴν νεωτέραν πατὴρ ἡμῶν πρεσβύ- 
τερος, καὶ οὐδείς ἐστιν ἐπὶ τῆς γῆς ὃς εἰσελεύσεται πρὸς ἡμῶς ὡς καθήκει πάσῃ τῇ γῇ" 35 δεῦρο 


Φ ΩΝ Ἀ , ᾿ - . - Ι] “ Ν » ω ΄-“ 
οὖν ποτίσωμεν τὸν πατέρα ἡμῶν οἶνον καὶ κοιμηθῶμεν μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐξαναστήσωμεν ἐκ τοῦ 


27 ορθρισεν Τὶ 28 ἀνεβεννεν Ἐὶ | καμεινου Δα 


20 θυγατεραις (2") ΕΠ" (θυγατερες 115) 


οἷ τοῦ 1’ πὶ [ σωθηναι}) σε 4 [πὴ ου---εκει 25 15. | δυνη- 
σωμεθα τι | ποιησαι] τ του 1λιγ (Ὠτ-οἀ : οὐ σ [ εὡς ελθειν 
ἰρμός φαἠμαδενῖς λιν εἰολές ἐδ ἐμιέγος 3.1}.}}] τὸν 25] ου 7) | σε 
ελθειν Ασς, Ογτ-σοά] ελθεὶν σε ὈΐοχΥ : εἰσελθεὶιν σε ᾿]νητίανν 
7Τυϑῖ (σὴν Ὑπάϊ: σε εἰσελθεῖν ἘΔ] το] Ογνιτθά: εἰσελθης 10 | 
{δια] ου γαρ τ8) | επωνομασεν .Ἃ] εκληθη ὨΪ(ΙΞΤ-Α : ἐκαλεσεν 
ὈΠΝΜ γ}} 11} 7ὰ8ὲ Ογτ: κυεαμΐ ἍΜ, 1 τῆς πολεως] του τοπου 
πΡ: οἷῃ ἃ Ϊ εκεινὴ5] ἐκεινοῦ Πρ: οἂἱ Τ)ασΠ] ποσίν [53,, ῬΏΠ -αὐπῃ 
Ταβὶ [| σηγωρ] σιγωρ Ὀάσ!ραᾳαν : ἕωωρ [05 ῬὮΣ]-ἀἸηὶ 

2.3. οἷχ ἰοϊαπι σομιπια οπαἶξ [ εξηλθεν] (εισηλθεν τό): ανε- 
τειλεν 5 Ογγξ ] τῆς γης ῬΒΠ-οοὐ [λὼτ εἰσηλθεν] ἐπμέγαιεῖέ 
Ζοέ Ῥ, ] οπὶ εἰσηλθεν 1" | σηγωρ] ΡΥ τὴν Ογτ-οα ἃ: σίγωρ Ὀ(ρΙ 
Ῥῆυν: δον Ἐς. : σοερ ῬὨ1-οοὐά 

2.4. κυριος εβρεξεν] εβρεξεν κυριος Ἴ3}.3} Τὰ511 Ευπξῇ ΔΙΒΞ 
Ομν Ογγξ Τπᾶι Τὰ ἃ Ιτϑη Νὸν Τγο: εβρεἕξεν ὁ κυριος ὰ5 1 | 
κυριο9}] ΡΥ ο υκί ξ: τὸ θς Εἶτί ἙΞ τὰβ 6) ςοἠ-ἀρ-Α-Ζ | επι] εἰς 
7ιθι 5 | σωδομὼων πὶ [ οἷχ καὶ γομορρα Τπ8ὶ ξ Επ53 Ογτὲ | 
γομορρα] Ὑομορα 5: ΟὈνιογ" Ή. | πὺυρ καὶ θειον χΊ33} ποι ὦ 
Επ5: Ογτ-οτ-εα Ογτξ Τηάι ΤΟ ἃ Ἱτεπ Νοὸν | οἠὶ θείον και 
Επ1 ΤΑ 3 | παρα κυριου] ροβὲ ουρανου (78) Ογρ 5ρεο: οἵ ἃ 
ΡΙΙ1- αὐτὶ 3ΞἢΡ [ εκ του] εξ ἰν: απ τὶ 

25. οἵα ἰοἴπην σοηλπῖα ἢ, [ κατεστρεψεν] - κς ο θς Ὁ [τὰς 
πολεις] ργ πάσας α͵κ(τη6) ΟΥτἧστ [ ταὐυτας] αὑτας ῃί: αὐτων γε: 
πασας 2)ὴ: : οτὴ 18)» εν αἰς--τ-λωτ ΑἹ οὐχ 295: (Π 014) ΕἈΤ Ομλη 
Φ23352ἃ,:}} 105 ΟΥττ στ (ἢν Δ-Ζ2 | πασαν περιοικον] Δαῤίία ἠϊογιος 
μας τὲ Ὦΐν: εἰγειωμίαςομέΐα ἐαγίο ἸΣ [ περιοικον ΔΑἸΥ} τὴν 
περιχωρὸν 8- ερἸορβ(σ) Δ ΘΡΆ Οτρτ Α-Ζ: ργ τὴν ΘΕ ΜΙ ((χῸ) 
τ6}} [151 (ῃτ [ πόλεσιν] - εἴ ορεηος παδιξαίϊοιες ἰδίας 1δν 1 (οτὴ 
καὶ 45.31.83) [ παντα τα ανατελλοντα] παν ἀνατελλον ἂσρ (Ὦτ: 
οἵἷὴ παντὰ δῇοηιονχο, 533}: (0πὶ τὰ ἀνατελλοντα 83): οπὶ τὰ 
ἴσ [οηὶ εκ τῆς γης5 Εἰ | εκ] ἐπι Ἰγη 

26 επεβλεψεν] ἐνεβλεψεν τι : ἐσηιπόγεα ετό Δ ] αντου] του λωτ 
ἀξ(οπι του) 1333]: οὐχ Εἰ (ἢτ || σπισω] - αὐτου αἴ(υ14): 
- αὐτῆς Α᾿ΓΠχ 

2“ ὠρθρισεν---πρωι] »ιαπε αν ἰὸμι μἰσέναεἷ ἀἰγαλαρι Τ, ] 
ὠὡρθρισεν] ορθρισας [ἰγξΐ ] οἵη δὲ 1ἤτη [αβρααμ] ροξὶ πρωι πὶ | 
ΤΟ] τω Ὀσθῃ)ηηαγο, [οἵη τὸν Ο [ ἐστήκει] ἐστηκεν Ὧι: -ἐκει 
ἘΠῚ [εναντι Ἰ)άσρυν [κυριου] του θυ (20) (Ἰγ 


47 


20 πολις (19) 1" (πολεὶς Ε5) ] ἐμνησμὴ ἘΠ (εμνησϑη ἘΔ) 
41 νεωτερα Δ 


(ΕΜ (2 4-:}}- γος ΑΒ )ΈΞ689) 


28. οἱἱ καὶ τὸ Π18Ρ.| προσωπον 1τ5] μγΥ παν η: οἵῃὴ πὶ Ϊ οπὶ 
σοδομων---προόσωπον 2 τὐ (Ὧν [ σωδομα ιὰ ] γομορρας] γὙομορρα 
π: γομορρων ἃν: Οομιογενι Ὁ, ] προσωπον 25- περιχ.] θη)711α 
εἰγει αεοδία εἶτ ἸΞίουν σημείας ΞΡ) } προσωπὸν 29] ΡΥ παν 
ασπιοχς, [τῆς γὴς 15] ΡΥ πάσης 1" ΔΙ ΘΓ) το(πηρσ)ν δουξίγες 1, τ Ομ 
Β1]νν Οσ : -- εκεινῆς 6) [ γῆς τῆς περιχωρου] περιχωρου γῆς τι: 
οἷὴ τῆς ἔ: ἐσοδομὼν (ἢτ: τ ὐδμις Ῥνν - ονυρῖς ἐδίμς γλιν 1 
οἵὴ καὶ 50 ηξοΡ | ἀνεβαινεν] κανεβενεν ἢ: οἷὰ ὃν. [ φλοξ τῆς 
Ὑη5] απὸ τῆς γη: φλοξ [τ: καπνὸς γῆς τῆς Ὑη9 29] Ργ εκ 
Μία-ἀσῆμορδν- ο, δυἽΞ 15ὲ ΟἸγ: ἃ ύγγα Ἴς: ὁπὴ 25." ὡσει} ρὺ 
και ο: ὡς ἢ Επ: ὡς Ὀπιν [ατμι5] - καπνοῦ ὃ | (καμινου] καπ- 
νου 31.71) 

29 εν τω εκτριψαι] 2ο5έ.... 3, κυρίον 19] ΡΥ τὸν ο: τὸν θν 
αἰσο[πηγινο,}}) Τνο: οἱ ΕΞ2Ρ  πασας] ροβδὶ πόλεις 15 ρ': ὉΠῚ 
1Ξ᾿ὃ"» (ἢν | τὰς πολεις 197] μγώςς ἤας ϊ-εα ] τῆς περιοικου] τῆς 
περιχωρου Με]: ἐόγγας {{{{πδ 13: ἀαῤίίαφίοηιοη 15: εὐ ον τα 
εἰγεαςομήα εἰπις ἼΞ,. 1] ἐμνησθὴ] ΡΥ καὶ 13: -ἶδὲ Ὁμ [ὁ 
θεος] κε 6) [του] τω πῃ |[ εξαπεστειλεν] το θς {] ομὶ εν τω 29-- 
λωτ 209, | καταστρεψαι] ἐκτριψαι εΞξ (1.1) ] κυριον 29] -Ἐ τον θν 
Ε Ὑγο: οἷἢ ᾿δν [μὴ τας πόλεις 29 ἀρξξοῖ [ οπ) λωτ 29 35 

80 καὶ εξηλθεν ΑἸ,γΥ] εξηλθε δὲ ὈΜ: ανεβη δὲ Ὀ(Ἐ2)ΕΔΜ 
τΕ}} 1.3151}) ΟἸιγ γι [| εκ] εν ἕὰζο : εἰς ΄ἦὰἃ (Ἰγγτο | σηγωρ 15} 
σιγωρ Ὀρίπααν : σεγωρ 1, | οἵα καὶ φζό---ορει ἀν |[ ορει] - αὐτὸς 
ΕΔΙΠά-ρονς, ΒΊΞ.Γ γυ [ οπὶ δυο 15 ν' | μετ αὑτοῦ 159] εν τω 
ορει ἃ [ ομἱ εφοβηθη- αὐτου «5 7)(1)514)} εἴ εφοβηθὴ] εφοβη- 
θησαν ςο᾽)  πηϊαν Ὁ» (ἢν Ογτ-εά : εφοβειτο ἢ (γτ-οοά | κατοι- 
κησαι] οἰκησαι ἘΔρΊρΥ ΟἸτ: {συνοικησαι 50) | εν 297 εἰς δ; : ΟΠ 
ἃ [|σηγωρ 295] σιγωρ Ὀάσίψαν,  οἷὴ καὶ 40 ας [ ὠκησεν] ὠκησαν 
Ι γε: κατωκησεν Ὠσν : ὠκοδομησεν ἘΣ | οπὶ δυο 55 εὖ) [ οΠὶ 
μετ αὐτου 29 της 

31 η---νεωτεραν ἐτέν107) αἰ τερέογελι ΣΡ 1 ὁ πατὴρ] ΡΥ ὀ(εέ 
33. | ημων] ὑμων σ΄ [ ουθεις χὰ [ οηὶ ἐπὶ τὴς γῆς Ἶ3 [ ἐπι]εκ Υ] 
οἵὴ τῆς 6 | ἐλεύσεται α [ μας] ὑμᾶς δ ] πὶ ὡς-- γὴ 1. ] καθῆκε 
εἰρ 

82. δευρο] ΡΥ καὶ α ] οὐν ΔΕ] καὶ ΖΡ ΕΝ υς}} .-- σοι! Ρ1]- 
ατὴν Οτ-ϊαί (τ : {δὴ 79): οἱ Ξ1.-- 33 ΟἸτὲ ἴγαη [ ἡμῶν 19] 
υμων 1 | και 295] κέ Ἰτεητ-οα [ εξαναστήησομεν Δῖρ [ σπερμα εκ του 
πᾶτρος ἡμῶὼν ἼΞ(οτη εκ 33ἢΡ) (ἢτ | εκ] οἱ πὶ: - τοῦ σπέρματος ο 


ΠσΠ ΠἸΖοαὶ θγ Μ|ιοίοσοῦ Θ 


Ἀ 
' 


ΠῚ], 


8} 


Ξ 


3) 


80, 


ΠΝ 12 ΓΕΝΕΙ͂ΞΙΣ 


᾿ « ω ͵ 353 ᾽ Ψ δὲ Ἁ ᾿ ᾽ “Ὁ 4 ᾿ “ . Ψ “ ᾽ θ ζω 
Α πατρὸς ἡμῶν σπερμα. ἐπότισαν ὃὲ τὸν πατέρα αὐτῶν οἶνον ἐν τῇ νυκτι ταύτη, καὶ εἰσελθοῦσα 33 


Ἵ1Π, 


ὃ 5 


«» 


ἡ πρεσβυτέρα ἐκοιμήθη μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῆς τὴν νύκτα ἐκείνην" καὶ οὐκ ἤδει ἐν τῷ κοιμηθῆναι 
αὐτὴν καὶ ἀναστῆναι. 3ϊἐγένετο δὲ τῇ ἐπαύριον καὶ εἶπεν ἡ πρεσβυτέρα πρὸς τὴν νεωτέραν 34 
Ἰδοὺ ἐκοιμήθην ἐχθὲς μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν: ποτίσωμεν αὐτὸν οἶνον καὶ τὴν νύκτα ταύτην, καὶ 

εἰσελθοῦσα κοιμήθητι μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐξαναστήσωμεν ἐκ τοῦ πατρὸς ἡμῶν σπέρμα. 35ἐπότισαν κ3 


ὅχι 


Α [ω. 5» - - ᾿ Ν - 
δὲ καὶ ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ τὸν πατέρα αὐτῶν οἶνον, καὶ εἰσελθοῦσα ἡ νεωτέρα ἐκοιμήθη μετὰ τοῦ 
᾿ ᾽ “ { ᾿ ᾿ "ὃ τ Ὁ - ιν Ἀ ᾽ χ.] 36 Α , « ὃ ,ὔ 
πατρὸς αὐτῆς" καὶ οὐκ ἥδει ἐν τῷ κοιμηθῆναι αὐτὴν καὶ ἀναστῆναι. καὶ συνέλαβον αἱ δύο 36 
΄ Ἁ - Ἁ 3 ο 3 « ’ ᾿ 
θυγατέρες Λὼτ ἐκ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 37καὶ ἔτεκεν ἡ πρεσβυτέρα υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 3) 
" - Ν Ἁ ’ Ἵ1. “ , - Ἀ Μ “ [2 “ Ἷ «- “ 
αὐτοῦ Μωὰβ λέγουσα ᾿ἕχκ τοῦ πατρός μου' οὗτος πατὴρ Μωαβιτών ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. 
ἔ ζω “ 
38 ἔτεκεν δὲ καὶ ἡ νεωτέρα υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Αμμάών, ὁ υἱὸς τοῦ γένους μου" 38 
ῆς ᾽ ζω μ » ΙΑ 
οὗτος πατὴρ ᾿Αμμανιτῶν ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. 
“" Ἁ ͵ Ψ - ᾿] ἣ “ ΤᾺ “ , Υ̓́ ᾽ὔ δ αἱ Ἂ Ἁ ᾽ Ἁ 
τ αὶ ἐκίνησεν ἐκεῖθεν ᾿Αβραὰμ εἰς γῆν πρὸς λίβα, καὶ ὠκησεν ἀνὰ μέσον ζαδὴς καὶ ἀνὰ τ 
7 ΕΙ Υ ν ͵ ὃ Ὶ Τ' ΄ Φ 3 ΝΟ Ν ν Ν᾿ ΄ ζω] Ἁ 3 “ὦ 
μέσον Σούρ" καὶ παρῴκησεν δέν Ἰξεράροις. “εἶπεν δὲ ᾿Α βραὰμ περὶ Σάρρας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ὅτι : 
᾽ τ ἐ ἡ ἃ 5 ͵ὔ Ἁ ᾽ ἴω φ “ ’ 5" Ἧ ᾽ , τα Ἅ « 
ΛΑδελφὴ μού ἐστιν: ἐφοβήθη γὰρ εἰπεῖν ὅτι Γυνή μού ἐστιν, μὴ ποτε ἀποκτείνωσιν αὐτὸν οἱ 
ἄνδρες τῆς πόλεως δι’ αὐτήν. ἀπέστειλεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ βασιλεὺς Γεράρων καὶ ἔλαβεν τὴν 
πον ὦ ᾿ Ὦ » κα θ ἕ θ ἣν Ἀ ὧν 7 » . ν , Ν 5 Φς τς εἰ] Ν δ᾿ 
Σάρραν. 83καὶ εἰσῆλθεν ὁ θεὸς πρὸς ᾿Αβιμέλεχ ἐν ὕπνῳ τὴν νύκτα, καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ σὺ 3 
Φ ᾿ς Ἀ [οἱ Ν Φ 2 εὖ ἘΦ ΟΝ - ᾿ “ 3 Ἁ . 
ἀποθνήσκεις περὶ τῆς γυναικὸς ἧς ἔλαβες" αὕτη δέ ἐστιν συνῳκηκυῖα ἀνδρί «Ἀβιμέλεχ δὲ οὐχ α 
[ » “Δ ἣν . Ἰρρλαι ἃ 53, Ψ ““ Α δί ᾽ - 5 ᾽ Ἵ , “. ᾽ ὃ ͵ 
ἥψατο αὐτῆς, καὶ εἶπεν Κύριε, ἔθνος ἀγνοοῦν καὶ δίκαιον ἀπολεῖς ; οὐκ αὐτός μοι εἶπεν ᾿Αδελφή 5 


35 αὐτων ἘΠ] αὐτὸν ΕΠ ΧΧ αὶ εἐκεινησεν ΔΒ 


(ΕΜ, α-1-γο, ΔΒΊΞ(3) 





99 εποτισαν δε] και ἐποτισαν (77) 35-ρ- αν [ἑαυτῶν ἀκ 1 μου] (-Ἐ λέγουσα 83): - ἀΐς 13) ] αμανητων ς | οπὶ εως---ημερας 
εν 1--ταὐυτη] ΡΓ εὖ ἴξ : πὰ 1, [εν 19] ἐπὶ νν: οἵη Ὁ, [ ταυτὴῇ (τ | σημερον ἡμερας] ἡμερας ταυτῆς ἴῦ, 
εκεινη ἃ 4({ἐκει]νη)α--αἰρἱ πιορίξίννχς, 123. 1 καὶ το---εκεινὴν} Οὐ ΧΝΧΝ 1 καὶ εκιν.] [εκινη]σεν δὲ ἴ, [ αβρααμ εκειθεν Ὀϑννυν38 ] 
γγ: Οπὶ καὶ 3390  οχὴ αὐτὴς ἴ)4(υ14) ] την νυκτὰ εκεινην] τῇ εἰβπ-λιβα] προς λιβα εἰς γην ἰδ: (εις λιβα 128): εὐ ἐπ} τ 
ννκτι εκεινη Ὀ(ρΥ εν)άρ : οἷ 2 11 .ὰ ΟἿγ ἴδ. 1 οπὰ καὶ 25--ανα- ζεγγανὲ σοῤῥεπέγίονιίς Ἰοῖν οἱ ἐμῖ μόνοις ΖΡ } εἰς γἼην] εἰς τὴν 


στηναι 1, | ηδει ιδεν ἢ: εγνω 72: «εἰμὴ 7οΐ Ἰτοι [ εν τω] μετα ΤΏΟ, : εἰς τὴν γὴν ἴ: πρὸς Ὕην Ο: ΟΠ θυνν Οτ-Ἰαϊ( 14) προς] εἰς 
τὸ Ὁ Ϊ αντην] αὐτὸν Ῥτηπνν : (εκεινὴν 77) [ καὶ 39] ἡ εν τω εἶ: δὲ εὡς Βὶ | λιβαν ἀν"  οῃϊ καὶ ὠκησεν ανα μεσὸν 33Ρ ] ανα 


(οηὶ 107) | αναστηναι] - αὐτὴν δοχ μεσον ι᾿---παρωκ.] οπὶ ἔ: οπὶ ανα μεσον καδης καὶ 4 | καδδης 
94. εἐγενετο δε] καὶ ἃ | τη] ρχ εν Ἰνεἦνν τ (μετα τὴν 31) [ οἵ τὰ Ϊ γαραροις ἄρνν 
καὶ τὸ ΑΒ [ (ειπεν] μοϑὶ πρεσβυτερα τ6) [ προς τὴν νεωτεραν 2 αβραμ 1) | σαρας τι |[ οπὶ οτι 19 ΠΕ) ,(υἱά)αος}}}--Ο Χ Ὺ 


τὴ νεωτερα 1,1),6Γ}γ | ἐδου] -- ἐγω ἄρῃ | (εκοιμ, εχθες}] χθες ἾΞΞ Ἕ([ισ | εφοβηθη- -αυτηνἹ 58]})} -- ὅ : οχ {Πωα "οάρορχς͵, ΑΞ ] 
εκοιμηθὴην 70) ] εχθε5] χθες Τ,»π-αρπτηρατχ : ἐγω χθες {323: ἐχειν εφοβηθη] εφοβηθην γΥ: εφοβειτω ν ] οἴῃ οτι 29 Ὲ ΔΙΑ ἢπιηβῖνν | 
ΡΣ: οἷ ὕ, (14) [ μετα--ημῶν 19] “τὲνὲ ῥαίτε μέ ἌΝ [ οἵ ἀποκτενουσιν ΕΥ̓ ] οπὶ αὐτὸν 5 Ἰ τῆς πολεως] του τόπου ἢι | 


ποτισωμεν--καὶ 35 1, [| ποτισωμεν)] τ οὐν (ἢν [ οὶ καὶ 29 ἢ | αβιμελεχ] - καὶ ἐλαβὲεν αὐτὴν οὐτος ἣν ] βασιλενς]} ΡΥ ο (20) 
τὴν νυκτὰ ταυτὴν] εν τὴ νυκτι ταυτὴ Ὀνν31}3 : (τὴ νυκτι ταυτὴ 5} ΟἸγξ | γεραρων] γαϊγαραρων Ἰὰ : γαραρων εἶ (υ]4) ] και ελαβεν] 
οἷ καὶ 30 Π}}5Ρ | εἰσελθουσα] οὐἱ 13: - τὴν νυκτα ταυτὴν ς, Ϊ {τοὺ λαβειν 20): λαβειν (ἢ ὃ | σαρραν] σαρρα 11, ἴῃ : σαραν τὰ 
αὐτου] καὶ συν 1, | εξαναστήησομεν σἱ(αϊ) [σπέρμα εκ του 38. εἰσηλθεν] ηλθεν αοιιοχο, 5. Επ5. 1 αμιβεζλεχ] [, | εν 
πατρὸς ἡμων ἘΛΑ͂ΪΞΞ νπνω] ενυπνίω ε: εν ενυπνίω 1: ζ),1. τοΐξίοηὸ (5α} ἐς) 13: οἷ 

95. οἷ εποτισαν---οινον ἴ, [ καὶ τὉ- -αὐτων] τον πρα αὐτωὼν ὕνο, ΟἾγ: -τ αὐτοῦ ἀσΡ 1 αὐτω] 50 ὁ δ: οὰ ΕΜ (υ4) 
και τὴ νυκτι εκεινη [} οὐ καὶ 15 θεῖν" [ ὁπὶ εν 15 ἃ (ἢν | εἰσελ- δϑάοι](χ)πιορτβ(χύγνινχς, Ἱ ΡΠ] - τὶ Ἐπ ΟἿ: Ὁ σε φοληγεῖο 


θουσα] ελθουσα τι: οἱ 1, [ η---αὐτης] μὲ καὶ υν: εκοιμηθη μετ Ἶξ- | συ] ροξκὶ αποθνησκεις Ὀν 15: οὐὐ ΕΑΡΊΞΡ Οὰγ Σ [η9] ἢ 
αὐτοῦ ἡ νεωτερα 1,  μετα--Ουτης] μετ αὐτοῦ την νυκταν εκεινϑην ος [(ελαβες] εχεις 71) [ αὐτη---ανδρι] ψιεραὶ »ετεἶρ» τ ῥέα ἐεέ 





{: - τὴν νύκτα εκεινην {Π,ω{την νυκτα εκ]ε[ινην ) δ ροῖνο, : Ἐ τῇ 4 αβιμελεκ ὁ | κυριε] ρΥ «ἡ ὀὲένεοϊιελ ῬΏΪ] -ἀττὰ : αβιμελεχ κι: 
νυκτι εκεινη ἃ [ηδει] εγνω 2) | αὐτὴν] αὐτον Ἰνν : οἵη [᾽ (1 4)}} το θς ε] | (αγνοουν---απτολεις}] αγνοὼων εἰμὲ 71) | δικαίον καὶ 
αναστηναι] (ργ εν τω ιν): - αὐτὴν ΔΟΧ αγνοουν 5ν (Ὧν 3 [ αγνοουν και] 5ιι0 -τ- δ [ αγνοουν] ἀπόλεις οὐ 


396 αἱ--λωτ] ροβὶ αὐτων Ὀνν: οἱ ΟἿγ [ λωτ] ρμοβί αὐτων ἔχ δικαίος ἢ [απόλει5] απολεσεις ας: οὐκ ἀπολεσεις ἃ: ἀποκτενεῖς 

ΘῚ οἷ υἱον (τ ] και εἐκαλεσεν εκαλεσεν δὲ ἴγ [οἵη το 1], ὙὍπάϊ: οὐκ ἀποκτενεῖς Ὀν 
(14) [ οἵῃ λεγουσα ἴ4{ιὶ4} 1 μου] οἷς: - οτος 6)χ : - ἐτεκὸν 5. οὐκ αὐτὸς μοι] (ογι 71): οἷἱ οὐκ ἘΞ [μοι 195] ροβί εἰπεν 19 
αὐτὸν δ ]Ϊ πατηρ] ΡΥ ο0  οχχ εως---μέερας (τ ] εω5] μεχρι ΟΥ-ρτξ δοπῖοχο, ΞΕ 3 : οὶ 13} αδελφη] ρὲ οτε Εεῆσι Οπν Τπάς [ ὁομὰ 

38. οἵἱ ἰοίππὶ σοηληδ τι [ ετεκεν---νεωτερα] καὶ ἡ νεωτερα δὲ καὶ τόπ-εστιν 40 οἵας | μοὶ 29] ροϑὶ εἰπὲν 20 οὐχ 1 αδελῴος 
ετεκεν δοιπη(οπ δε)οχο, : Οἠὶ καὶ {(1..16.130) 8Ρ: οπὴ ἡ 6 1 οὶ. μοῦ εστιν] ᾿ΥΓ οτι Ἐείσίμαν (ἢν Ὑπάϊ: σογον οἧμς ἐρὸ ἾΞ. | εν καθ. 
ὑὸν ἢ ΟἿΥ [αὐτοῦ] αὐτω ΟἸγ  ἀμμαν] αμαν οἄ: ἀμμὼν ς,: καρδ.} ΡΥ εὖ ἐσὸ Δ: ρὲ εἰ ἿΞ: (εκ καθαρας καρδιας το7) ] καὶ 25--- 
ἅμιο Μιοοάά: - λέγουσα Μὰ-ΟΙ ρυ ΑΊΞ ΟὨγ [πὶ ο- μον χειρων] οὔἱ ΤΊ 8: οὐχ εν Ὀοο]οιν 33 [δικαιοσυνην ς  χειρων] 
}8}Ρ.] ο νιος Δῇ οἵῃ ο ΜΠ), το} τ: νιον Κα [πὶ τοῦ ἴμεν [ κρινεῖν α: οἷὶ ᾧ  τουτοῇ] μι τὸ ρημα ΤΒάϊ 


ΧΧ 2 περι---αὐτου] α' προς σαρραν γυναικα αὐτου δῖ 
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σαι 5 “".. "κ Β " πα 
γ᾿ ΕᾺ - 5,0, ἢ, 


σαι» “σὰν ἐξ (ΈΞΧ 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΧ τό 


,} Ν οὖ 4 ΛΝ , ἔδει ἀἹ 3 - δή ν » ’ “ 
μου ἐστιν; καὶ αὐτὴ μοι εἰπὲν :ὲ ελφος μου εστιν" ἐν καθαρᾷ καρ ιᾳ καὶ εν δικαιοσύνῃ χείρων 


3 Γῇ “ 6 “4 δὲ 3 - « θ Ἀ θ᾽ εἴ κ 3 Ἁ μι .“ ᾽ θ - δί 3 ΄ 
6 ἐποίησα τοῦτο. ϑεΐῖπεν δὲ αὐτῷ ὁ θεὸς καθ᾽ ὕπνον Κἀγὼ ἔγνων ὅτι ἐν καθαρᾷ καρδίᾳ ἐποίησας 
τοῦτο, καὶ ἐφεισάμην ἐγώ σον τοῦ μὴ ἁμαρτεῖν σε εἰς ἐμέ" ἕνεκεν τούτον οὐκ ἀφῆκά σε ἅψασθαι 


“ “-“ Ἂ ΗΝ Ἂν “ “-“ Ἅ ’ ’ ᾽ , “- 
αὐτῆς. Τνῦν δὲ ἀπόδος τὴν γυναῖκα τῷ ἀνθρώπῳ, ὅτι προφήτης ἐστίν, καὶ προσεύξεται περὶ σοῦ 
ὶ ξζή Ξ ἰ δὲ νν διὸ τ Ὁ θ τ“ ᾽ θ - Ἁ ν ΄ ᾿ , 8 ἌΣ Ψ θ “ ἕλ 
καὶ ζήσῃ" εἰ δὲ μὴ ἀποδίδως, γνῶθι ὅτι ἀποθανῇ σὺ καὶ πάντα τὰ σά. ϑ8καὶ ὠρθρισεν ᾿Αβιμέλεχ 
᾿ ᾽ , ’ κῚ “- 9 ΄“ ᾿ ᾿ -- 

τὸ πρωὶ καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς παῖδας αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα εἰς τὰ 
4 3 “ 3 ΄ Ἂ; ᾿, δϑἣΝν , 4 3 

ἢ ὦτα αὐτῶν: ἐφοβήθησαν δὲ πάντες οἱ ἄνθρωποι σφόδρα. 9ϑκαὶ ἐκάλεσεν ᾽Λβιμέλεχ τὸν ᾿Αβραὰμ 

Α κα ᾿ “ ᾽ “-“ 3 ἘΣ , ς , ᾽ ͵ , 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Τὶ τοῦτο ἐποίησας ἡμῖν ; μὴ τι ἡμάρτομεν εἰς σέ, ὅτι ἐπήγαγες ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ 
ψς Ἢ, ἈΝ Ν τ . ΄ , Μ“ ἃ 3 Ἁ , ͵ , Ιο “4 ᾿ 
ἐπὶ τὴν βασιλείαν μου ἁμαρτίαν μεγάλην ; ἔργον ὃ οὐδεὶς ποιήσει πεποίηκάς μοι. εἶπεν δὲ 
᾽ » “ἰ.» ͵ Ἁ [2 ἴω , ’ ᾶΆ.4 ᾿ Ν ᾽ Μ 
Δβιμέλεχ τῷ ᾿Αβρααμ Τί ἐνιδὼν ἐποίησας τοῦτο ; 1] εἶπεν δὲ ᾿Λβρααμ πα γάρ Λρα οὐκ ἔστιν 

’ “-“ , ᾽ 7 “ ω “ [᾿ 
θεοσέβεια ἐν τῶ τόπῳ τούτῳ, ἐμέ τε ἀποςτενοῦσιν ἕνεκεν τῆς γυναικὸς Ἵ μου. 


Ω “οἱ 


ιο 
τ 
12 καἱ γὰρ ἀληθῶς 
, ’ ᾽ , ᾿ ; ᾿ “- 3 Ἁ 
ἀδελφὴ μού ἐστιν ἐκ πατρός, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκ μητρός: ἐγενήθη δέ μοιΐ εἰς γυναῖκα. "᾿3ἐγένετο δὲ 
Ἑ Υ ὡ ’ Ψ -“ “ ’ “ δ 
ἡνίκα ἐξηγαγέν με ὁ θεὸς ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός μου καὶ εἶπα αὐτῇ αὐτὴν τὴν δικαιοσύνην 
,ὔ δι ᾽ Ἕ Ψν ’, , 4 ὝΝ Ε) ᾽ ᾽ “- ᾿ Α ᾽ ν. Ψ«Ψ, ὙΔῸΣ , 5 
ποίησον ἐπ᾽ ἐμέ' εἰς πάντα τόπον οὗ ἐὰν εἰσέλθωμεν ἐκεῖ εἰπὸν ἐμὲ ὅτι ᾿ΔΛΔδελῴος μού ἐστιν. 
ο τ νςἤ “- Υ̓ Ἂ 
ἔλαβεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ χίλια δίδραχμα, πρόβατα καὶ μόσχους καὶ παῖδας καὶ παιδίσκας, καὶ 


13 


ις 


5 


6 εφησαμην Ἐ 
[2 ἐμήτρος ΔΑ" (εκ μητρὸς ΑἾ 


6 αὐτω] ροβὶ ο θεὸς ἴπ: οἷχ ἦν [ καθ ὑπνον] καθ ὑπνου ἃ: 
καθ νπνοὺυς 411: ἐκ πίφίσνε Δ: ἐλε σορεγιῖο ἸΔΊΣΙΡΕΔ : ον οοἶξο | 
καγω] καὶ εἐγω αἴτη : καὶ γε ἐγὼ ἄσρ: ἐρὸ 1 εγνωκα δ [Ϊ καρδια 
καθαρα (καϊρα ἘΠΕ | ἐποιησα Α"(εποιησας .λ᾽)05. καὶ] δγολίε» 
λος Ἐδ  εφεισαμην] εφοβησαμὴν 5 ] εἐγω σου] σου εγω Θρ])όνχ: 
σε εγω Ὀ: κ[αγω] σου ἴ,: οἱὐ ΟἿτ ἕ : οπὺὶ εγὼ ὑάν 15 ΟἸν ἔξ | 
οὔϊ τουπτεέμε ἢ [ οπὶ τον οἱ [οἷχ μὴ ἔσ" (Ἰτγ 1 ] αμαρτειν σε] 
αμαρτανειν σε ΤΠ ρράίσΡ: οαὶ σὲ 6 Τπάϊ: ἀμαρτανειν α,: αμαρ- 
τησαι Ὧν (ἢτ ξ | ἐνεκα 1 [ οἵὴ σε 59 ΞΖ-οο]α | αψασθαι] ρτ του 
Ὁ | αὐὑτης] ταυτῆς ε 

“ νυνι εἷ | δε 15] ουν π τω ανθρωπω τὴν γυναίκα ἴξ ΡΠΠ]- 
οοἀά-οπηη ] τω ανθρ.] του ανου π}3(- ἐἢ : τεῖγο εἴτις 1 οτι τ5] 
51} τι 55. | ἐστιν] --ο αβρααμ ν(ην) [ οὔἹ καὶ ζηση 1 Ώ1Π]-ἀὐπὶ ] 
ζηση] (ζησεις το8): γνωση ς [ αποδιδως] ἀποδως Ὀεὶ : αποδωσῆης 
[1 γνωθι] γνωση γΥ: οὶ (τ ἃ  οἵῃ οτι ἀποθανὴ ἿΞΙΡ [οτι 329] 
(πριν τοῦ}: οαὐ ἂρ (ῃτξ [ αποθανη] γὺ »ιογέενι ἾΞ, : αποθνη- 
σκεὶς ας Ὕ(μ14) [συ] (ρτ καὶ τό): Ἐτε (ἢγ Σ | σα] κατα σες 

8 αβιμελεκ ο  τοῇ τω ἀοίρ!)α αν γο, [οἵη πάντας Ο(Ἰτ | 
παντα] ΡΥ κατὰ ὈΝ: οπὶ Τῷ [ οἵἷὴ ταυτα (τᾷ ] εφοβ. δε] και 
εφοβηθησαν εἰ: - Τορεξχετεηε ὮΙ οὔτι παᾶντες ᾿ὶ [ οἱ ανθρωποι] 
οἱ ανδρες [],([οι αν δρες )]νἀραπ(τισ)λανη: οἱ ἀνδρες τὸν κν οἴ τ: 
οπὶ 5: τον θν ας: -Ὁ αἰογετες εἶπς ἾΞ 

9 αβιμελεχ] αβιμελεκ ο: [αμ]ειβελεχ 17.  οπὶ ημιν---επη- 
γαγες 33 | ημιν] μοι Ὀν ] οἵκν μη 1 (τ [| ηἡμαρτομεν] ἡμαρταμεν Ο: 
ἥμαρτον ὃνν (τ 2 | ἐπηγαγες] ἐποίησας Ὦνν Ϊ ἐμε] - εὐ δοῤιεζιε) 
γ εν ἔϑ!Ρ 1 ΟἹ καὶ 39  οἷχ ἐπὶ ἢ [ οὐδεὶς] οὐ θελεις νυν] 
ποιησει] πεποιηκεν 'ὴνν [ πεποιηκας]} ἐποίησας ἵγ (τ [ μοι] ημιν 
ΠΡ (ἢτ 

10 εἰπεν---αβρααμ] οπὶ ἀπρ : οἱ αβιμελεχ τω οὔ ] αβιμελεχ] 
αβιμελεκ ο: [αἸμειβελεχ ἴς [οἵῃι τω αβρααμ 5  ενιδων] ἐπιδων 
τα : (εννοων 32) ἐποιησας}] (πεποιηκας 15): “ μοι {(μ εχ σοῖγ }}Γ 


Μ - {᾿ , φ ἘΠ τ π , “ ἌΠ τὸ ἢ Ἁ “ ᾽ “ 

ἔδωκεν τῷ Δ βραάμὶ, καὶ ἀπέδωκεν Ἱ αὐτῷ Σέρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. 
6 - ᾽Ἂβ ᾿ δ Ν [2 - 3 ᾿ “ ὃς 4 “4 3 ᾽ὔ 7 

Ϊ Τῷ 4 βαάαμ, ου ἢ γῇ μοὺυ εναντίον σου" ον ἐν σόοι ἀρεσκὴ κατοίκει. 


15 καὶ εἶπεν ᾿Αβιμέλεχ 
Ι6τῇ δὲ Σάρρᾳ εἶπεν 


7 ζησει Ἑ ] γνωθη 


13 0Τι} 01 Ἐ; [4 αβραμ αὶ 


(ΕἸΜ(υ ) α-π )} γε, Α ΒΈ(3) 


Ι τουτο] ρὲ τὸ ρημα ἀοπιοχ ἴ βϑ(5.1}) 6) ὙΠ: τὸ ρήμα ο,: τ τοδὲς 
λ)ν 

11 οη: εἰπεὲν δὲ αβρααμ τὰ | {οἴῃ εἰπα γαρ 74) | εἰπα] εἰπὸν 
Γ1 αρα] μηποτε ἀοαίσιππο-τε(χ]) ὐνχγρῖς, α ΚΞ ΟἿσ Ὑπάϊ | θεο- 
σεβεια] -Ἦ ἀεὶ 5. | τε] δὲ 116} [ αποκτεινουσιν ὕ ,(υἱ4})πιὶ | 
ενεκα τὰν [γυναικος] μΥ τοιαυτῆς {: Ὑ...««ς 

12. και γαρ] «εἰ Κζ | αληθως] ρμοβὶ ἐστιν ἢ: ροβὶ πατρος ἴ: 
οἵ ορὶς, ΞΡ (τ | μου] μοι (Ἴδπι | πατρος] μγ του (Ἣτ ᾧ | αλλ] 
εἰ «ΜΞ. | οὐκ] οὅυ καὶ τὰ ] (οι εκ 25 31) [ ἐγεννήθη ἴϑιι [ εἰ5] ΡΥ 
καὶ Γἴοσα ΟἸθαὶ 

13 εγενετο δε ἡνικα] οπὶ 5: οἵ δὲ Καὶ [. οπὴ με] | ο θεο9] ῥ᾽ 
κε {ἴ: ἐς ἃ τᾷ | οἷ του 29 (γ  | οἠὶ καὶ Ὀ}313 (τ | εἰπα] 
ΡΓ φρὸ : εἰπὸν ἀρρὶ [ποίησον Δ] ποιησης 5: ποιήσεις 1] 
τ6}} Φ}5 (τσ | ἐπ ἐμε] γιόετενι 113 } ἐπ] απ {ἢ : εἰς ὈΕ]δ(τη6)} : 
μετ τὶ | εμε 15] ἐμοι ᾧ | οἱὴὶ εἰς “ἐμὲ 29 ν' [ τοπον] μὴ τον οὸ | 
(οηλ εαν 25) | εἰπον] εἰπε ἀραρσ)(πρ)Ρρδίαρ) ΟΠ: Ἐ δε τσ: τας 
(72) 1} ἐμὲ 257 ρσ ἐπ ἴγ: μὲ χ: πέρι ἐμοῦ 6) : οαι (20) ἘΞ ΟἾτ] 
ἀδελῴος] (ΡῚ οτος 332): αδελῴη 

14 αβιμελεκ οὗ | διδραχμα)] διδραγμα Ὀορηϊτηπασίλαννο,: 
αργυριου {ἰτ}5 13. [ (ουχ προβατα- -παιδισκας 71) ] προβατα 
καὶ μοσχοι-ς} ΡΥ καὶ Βα ΠΠηρτν ΒΡΊΞ ΟἸτ: εἰ ὄοπες εἴ τεὸς 31] οτὰ 
καὶ χγ5-- παιδισκας δ  οἵῃῃ καὶ 29 ΔΙΔΕὨ]ρΡαιαν 1} [ὁπ καὶ .45-- 
αβρααμ (τ || οἵἷχ τω ν'κ [ ἀπεδωκεν] αποδεδωκεν (τ 3 : εἐδωκεν 
τ 1}5: {δεδωκεν 32) [ αὐτω] αὐτα ο ] σαρραν] μ᾽ καὶ (71) 
Ομγξ: σαραν ἢν: σαρραν 

15 αβιμελεχ] ὑΥῦ οἴ: αβιμελεκ οἱ: οἵἷχ ἃ [τω αβρααμ] 
αντω ἃ ] ἢ γὴ μου] 50 τα ἴδ: οἣἱ μου Υ8: ἡ γὴη σου Μ': ἢ 
γυνὴ σον ἀρίρδῖνχο,: (ηὴ γυνὴ 31) | ἐναντιον] ε-... 1 | σου] 
πεστιν ΜΙΓαΡΕΙπρ-ν }8ρ. αν ] ου---κατοικει] οἵα ἘΞΠΡ; οπὶ ου 
εἴ [ἂν πηοατγαγο, [ ἀρεσκη] ἀρεστὸν ἢ ] κατοικησον ] 
16 τη δε] καὶ τη Βάνν ] σαρα πὶ δεδωκα] δωδεκα [" | χιλίια 


πτ 
5 εν καθ. καρδ.] α' ἐν αθωοτητι σ' ἀπλοτητι ΔΝ] : α᾽ σ΄ ἐν ἀπλοτητι και εν αθωοτητι Κ : α' συν απλοτητι σ΄ σὺν αγαθο ες: 


α' ἐμ δογιζέαίε σ’ ἠε εὐνεῤίϊαλίαίε ἃ 


10 τι---τουτο] α’ τι εἰδὲες οτὶ ἐποιησας συν (σν 5) το ρημα τουτο σ΄’ τὶ ἰδων εἐποιηῆσας τὸ πραγμα τοῦτο ο΄ τι ενιδων ἐποιησας 
Το ρημα τοῦτο θ' τι εωρακας οτὶ ἐποιηῆσας τον λογον τοῦτον Ἶ5Υ 

13 εἰπον---εστιν] σ᾽ ερεὶς περὶ ἐμοῦ οτι αδελῴος μου ἐστιν )(5'ηε ὨΟΠ1)5: Ὑρ. εἰπὸν μὲ οτὶ ἀδελῴος μου ἐστιν ἐρεῖς περὶ ἐμοῦ 
αδελῴος μου ἐστιν εἰπὸν ἐμὲ αδελῴος μου ἐστιν ν 
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ΠΙσΠΠΖοα ὃν Μ|ιοΙοσΟΙ Θ 
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᾿ 
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8. Ὁ 


Ἵὰἀ 


"- 


ον τὸ ΓΕΝΕΣΕΣ 
»-}ὦΨ4,’ 3 κ΄ “ ΄“""Ἥ 
Ἰδοὺ δέδωκα χίλια δίδραχμα τῷ ἀδελφῷ σου" ταῦτα ἔσται σοι εἰς τιμὴν τοῦ προσώπου σου καὶ 
΄, - Α ΄΄ δ ΄ ᾽ , 17 Ῥ ΝΠ" Ἁ » ᾿ , Ν 
πάσαις ταῖς μετὰ σοῦ" καὶ πάντα ἀλήθευσον. "7 προσηύξατο δὲ ᾿Αβραὰμ πρὸς τὸν θεὸν, καὶ 
ΕΣ ἔ Ν ΑἿ ἘᾺΝ Ἂ Ὧν Ὶ σ΄ Ε] ΄“ Ἁ Ἂς ͵ὕ «“ » “ ιν» τ8 4 
ἰάσατο ὁ θεὸς τὸν ᾿Αβιμέλεχ καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰς παιδίσκας Ἷ αὐτοῦ, καὶ ἔτεκον" 15ὅτι 
’ ἘΠ ῸΥ μὲ θ ἊΝ ᾿ Ψ ΄“ ὁ “Ὁἰ “: Φ π΄’ ἰφ ᾿ 
συνέκλεισεν Κύριος ἔξωθεν πᾶσαν μήτραν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ ᾿Αβιμέλεχ ἕνεκεν Σάρρας τῆς γυναικὸς 
᾿ , 
Αβρααμ. 
Ά ’ 3 Ἁ 7 Ἁ σψ “ Ἷ 
δι Καὶ Κύριος ἐπεσκέψατο τὴν Σάρραν, καθὰ εἶπεν: καὶ ἐποίησεν Κύριος τῇ Σάρρᾳ 
΄σ“ κ΄“ ᾿ “» Ἢ οἾ 
ἐλάλησεν. Ξκαὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν Σάρρα τῷ ᾿Αβραὰμ υἱὸν εἰς τὸ γῆρας, εἰς τὸν καιρὸν 
2 ’ 1] “ Κ 7 32 λ» ν ᾽ Ἁ ἘΞ σ΄ δ» " “-“ “-“ ᾿ 3 ΄-ο-, ἃ 
ἐλάλησεν αὐτῷ Κύριος. 3καὶ ἐκάλεσεν ᾿Α βραὰμ τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ γενομένου αὐτῷ, ὃν 
Ψ :] ἔν Κα ἾἼἍ ᾿ . 84 , δὲ ᾽Ἂβ Ἂ Ν, ἽἼ Ἁ ,}. δό [ ,ὔ θὰ » ἫΝ 
ἔτεκεν αὐτῷ Σάρρα, Ἰσαάκ" “'περιέτεμεν δὲ ᾿Α βραὰμ τὸν ᾿Ισαὰκ τῇ ὀγδόῃ ἡμέρᾳ, καθὰ ἐνετείλατο 
᾽ Ἁ “ Ἁ “ 
5᾽Α βραὰμ δὲ ἦν ἑκατὸν ἐτῶν, ἡνίκα ἐγένετο αὐτῷ ᾿Ισαὰκ ὁ υἱὸς αὐτοῦ. δεἶπεν δὲ 


καθὰ 
καθὰ 


ΕῚ -Οε ,ὔ 
αὐτῷ ὁ θεὸς. 
ὔ , ἊΨ. ’, »» -“ ’, 
Σάρρα Τέλωτά μοι ἐποίησεν Κύριος" ὃς γὰρ ἐὰν ἀκούσῃ συγχαρεῖταί μοι. 7καὶ εἶπεν Τίς ἀναγ- 
γελεῖ τῷ ᾿Αβραὰμ ὅτι θηλάζει παιδίον Σάρρα; ὅτι ἔτεκον υἱὸν ἐν τῷ γήρει μου. 8 Καὶ 
᾿] “ ᾿Ν ,ὔ ᾿: δ ’, ἈΝ ᾿ “ ἌΨ Ἀ "Ὴ ΄ Ὄ ’ ἐ 
ηὐξήθη τὸ παιδίον καὶ ἀπεγαλακτίσθη" καὶ ἐποίησεν ᾿Αβραὰμ δοχὴν μεγάλην ἣ ἡμέρᾳ ἀπεγα- 
, 5 ἈΝ ε [Δ - ᾽ κ΄ “΄ - 
λακτίσθη Ἰσαὰκ ὁ υἱὸς αὐτοῦ. οἰδοῦσα δὲ Σάρρα τὸν υἱὸν ᾿Αγὰρ τῆς Αἰγυπτίας, ὃς ἐγένετο τῷ 
Ε ,ὔ Ε “Ἄ κ΄ “ Ἂ 
Αβραάμ, παίξοντα μετὰ ᾿Ισαὰκ τοῦ υἱοῦ ἑαυτῆς, το καὶ εἶπεν τῷ ᾿Αβραάμ "Ἔκβαλε τὴν παιδίσκην 
΄ ν Ν [2] ΄Ν Ά, “ “ δ κ΄Ἦ 
ταύτην καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆς" οὐ γὰρ μὴ κληρονομήσει ὁ υἱὸς τῆς παιδίσκης μετὰ τοῦ υἱοῦ μον 


17 
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ΧΧῚ 3 ετεκὲ Α(υϊά) 
(2)Μ4-}1--νίχ)γς,(4, ΚΑΒ 


-- σοὺ 19] τω αδ. σου χίλια διδραγμα Ὀν3ξ, ] διδραχμα] διδραγμα 
ΟΡΊππηθῖις, : διδραγματα τ: ἀρρε)εέϊ ῬΏΙ αὐτῇ : τ αγρεμξ δ | 
αδελῴω] ανδρι 1 [ (οτι ταῦτα 25) | εἐσται] ροβί σοι ΜΡρΙν: 
(στω 14.160): εἐστωσαν τὰ  οτΤὴ σοι πὶ Ϊ ΟὨἹ καὶ 1τῦ---σὸν 39 
ΟἸγ | πασαις ταις] εἰς πασας τας ἢ: ΟΙῊ πάσαις 13 | σου 397 σε 
1] {και 29] κατα 32) [ παντα] φερε» 13 

1") προσηυξ. δε] καὶ προσηνξατο τῇ (τ: ηυξατο δε 5] αβρααμ] 
ΡΓ ο πὶ: αβραμ 5] προς τὸν θεον] τω θῶ Ρὶ και τ5--τὸν 297 
περι ἀρ | ὁ θεος} (ροβί αβιμελεχ 14): οπι ἡ Ἅ18Ρ] αβιμελεκ ο 
αὐτου 1τ97 καὶ τοὺς παιδας τ | τας παιδισκαθ] ΡΓ πασας Ὀν: 
τας παι.... Χ: τοὺς παίδας Ο | αὐτου 257 ε0γιε)1 Ἴδρ: Οπὴ ἢ: 
καὶ παντα τὰ κτηνὴ αντου Ὀ(αντωνὴνν" : - καὶ ολον τον οἰκον αὐτοῦ 
ἀρῃρίς,Β 1 ετικτὸν μι ΟἿΣ 

18 συνεκλεισεν Α Οτ-ἰαῖ (14) ΟἿγ 7 ρὺ συνκλειων Μ οὐ 
ΦΙΙΘΊΞ ῬΗΙΠ- αὐταὶ Οτῖαι Σ ΟἿτ Ζ | κυριος] ο θς ὈΘ)ν»»8 ῬὨΠ]- στη: 
οαἱ (128) ΟἿγ ᾧ | εξωθεν] οπι εἶτηο ῬἘΣ]-ἀσπὶ: ξανυτου σα ] μη- 
τραν] ΡΥ τὴν αἴιι [τοῦ] τω ΜΠ]τν : οἵα αΠπιραίι | αβιμελεκ ο | 
οἷχ εἐνεκεν--τσαβρᾶαμ 5" | σαρρας}] σαρας πὶ: οηἱ ῬὨΠ] ἀγα | 
(αβρααμ] ΡΥ του γ6) 

ΧΧῈ ἢ κυριος 19] ΡΥ ὁ πὰ: ἕο θς εἴτα, [ οἵη τὴν ς, | σαρρανἹ 
σαρρα 1: σαρα τὰ  καθα 19] - καὶ ρῬ | οπι καὶ 25--ελαλησεν ἢ] 
κυριος 295] οθς ὁ ΗΙ1: οὐὐ Οἢν: το θς αἹά, ] τη σαρρα] τὴν 
σαρρα ο5: τὴν σαρα τὴ: τὴν σαρραν Ὁ: εὐ ἸβΡΊΞ [ οι καθα 
ἔλαλησεν ἾῈ [| {(καθα 55] καθως 25) 

2. οἵὴ καὶ τ᾿ --ελαλησεν ς, | ετεκεν σαρρα] σαρρα ετεκεν εἴτ 
(ρυ η)ϑνα, ἼΞ:Γ 1 σαρρα] σαρα πὶ: οὐ ᾿υνξ ] νιον] ροβὶ γηρας 
αι | εἰς τὸ Ὑηρα9] εν γήρει ο: ἐπ σεγιοοίμίθ σα οὐ Η1Ὶ | οὐὰ 
εἰς τον καιρὸν 44], | καθα] καθ ον ἔ [ αὐτω] αὐτὴ αὶ  κυριος] ΡΥ 
οἴπη: τοῦθς δά- ρ᾽ργβια, : δες  : οαὰ 13]ν 

3. οἱ ἰοίΐμτη οοπιηαᾷ ἡ, [ οἷὰ αβρααμ Ὀΐνν ΟἸγ | Οἵῃ τὸ 
ονομα τὰ [ του τῦ---σαρρα] αὐτου ἃ | οτῖ αὐτου 1332 [τοῦ γενο- 
μένου αὐτω] οπὶ ΡΤ ΡΊΞ ΟἸγ: οτὴ τοὺ ταῖν [ γενομενου] γεννο- 
μενου οἴβ : γεννωμενοῦυ ὮΡ] [ αὐτω 157] αὐτου αἾὙ" | αὐτω σαρρα] 
σαρα αὐτῷ τὴ : ὧπι αὐτω [123}» 

4 περιετεμεν δε] και περίετεμὲεν ἃ | αβρααμ τον ἰσαακἾ ΡΥ 
αυτον 1: αὑτὸν αβρααμ {: αὐτὸν ἀΐ, | τον ἰισαακ]Ἱῦ ἰσαακ τὸν υἱον 


6 σνγχαρειτε 1Ὁ 


αὐτου 6: νιον αὐτου λίαςς, 1515 : τὸν υἱον αὐτοῦ τὴη0 : 2" 4) 2 
Οτοἶαὶ 1 τὴ ογδοη ἡμερα] τη ἡμ. τη ογδ. Ὠ(-Ὁ 2) )θ]ιννγα, ΟἿγ: 
{εν τὴ Ἡμ. τὴ ογδ. 32) | ἐνετείλατο] ἐλαλησεν ἀρ: ἐλαλησε κε δ] 
οἵὰ αὐτω {15 ΟἿγ | ὁ θεο97 ρσ ἐξ δοείρυβδτα, ΑΚ: κε θά βἦνν ΟἿγ: 
τ ἰῤγαλα» 73» 

5. αβρααμ δε ην] ΡΥ καὶ πὶ: καὶ αβρααμ ην 7) {. αβρααμ Ὁ) 
ὈΠΙατανν, 30: καὶ ἣν αβρααμ ἃςος,: οἷὴ δε (31.068) 15}: ἣν 
αβρααμ Ογτγὶ  ην] ἡ [Ὁ | εκατον ετων] ἐτων εκατον 1)(εκ[ατον ) 
Ὀπρληρθνν Ομγ: ρε΄ ἐτῶν ο, [ ἡνικαῇ οτε Αἰΐι Ογγ | εγενετο 
αὐτω] ΡΥ ἂν ἢ! : αὐτῶ εγενετοὸ 6: γέγονεν αὐτω ὃν : εἐγεννηθη 
αὐτω Ὠ133 [ οπῖ ο νιος αὐτου ΞΞ ΤΠά-ΞγΥ 

Θ᾽ σαρα τῇ [ἰ ἐεποιησεν μοι 2) )"4)}1-ονς͵, Α3. ΡΏΠΕ [ κυριος] 
Ρύ ο δι ΡΏΠ3 Ομγ: Ἐρ θς ε]ά,: Φενς δὴν [οπὶ γαρ ε)" 
εαν ΑἸ] οὐ ἄριξγ: αν ὉΜ το] ] συγχαρειται] ον χαριειται 
ῬὨΠ]-οοα ἢ 

Ἴ πὶ τω τῷ εἱ ῬὮΠ | οτι τὉ---σαρρα] ροβί μον ἀρσρβίνς, | 
θηλαζει] ροβὲ παιδεον ἴῃ [παιδιον] ροβί σαρρα (77) 3Ξ:ἴ | σαρα 
τι | ετεκεν ο,ἹΞ ] νιον] παιδιον ἃ : οἵῃ ς,38, ] οἵὰ τω 259 ἧρρϑδν 
ΟΠγ {[ μου] εἦτ ἼΖ 

8 ηυξανθὴ πὶ | παιδαριον ἢ,, [ ἀπεγαλακτισθη 15] -Ἐο νιος 
αὐτου (ἢ | οπι και 25---Οὀπεγαλακτισθὴ 25 ΡἾΘΡ ͵ οπῖ μεγαλην 
ας | ἢ ἡμερα] εν ἥμερα ἡ ςσ,: ῬΓΣ εν 80ο | ἐσαακ---αουτου] ο ὃς 
αντου ἰισαακ αὰ: ὃς αὐτου ο ἰσαακ ὈΠΡΥ ο) : οἷν ισαακ ΟἿγ : οἷ 
ο υιος αὑτου 15 

Θ σαρα τὴ [αγαρ] - τῆς παιδισκὴς }π|8ῖ [ οπὶ ος---αβρααμ 
σα | παιζοντα] ροβί ισαακ Ὠἶ : ζ(οτι παίζει 32) | ισαακ---εαυτης] 
του υἱου αὐτῆς του ἰσαακ ἵ | ἰσαακ] -ουτὸος δὲ ἣν ο ἰσμαὴλ ος 
ἔγενετὸ τω αβρααμ νὶ Ϊ οἵὴ τοὺ υἱου εαυὐτης 5 [ εαὐτης ΑἹ 
αὐτου ἀξβρΡ(5) ; αὐτης 7 (αν...) Μ τε] Τα5ὲ ΟἿγ Ογν 

10 οἵη καὶ τὸ Μ4-ρ᾽ -αβίις͵, 1535. 151 [ εἰπεν] - δαγα Ἐ ] 
τω] τὸν σ' [ οἱἱ ταύτην ὈοΓΠοαγαν Ραμ] Οττἶαὶ ΟἿγ ξ ὙΠαι 
Τιδοὶ 1 τὸν υἱονἿ τω υἱω ἃ [οπὶ μη Π(οοηίτα “5 Μαρίπιη ρας 
Πιβὲ Οἴεαι  κληρονομησὴ ὈσοοΕ)τίννο, ΟἿγ Ογτ- οοὐ ὁ ΤΠαϊ | της 
παιδισκης ΑὈΝΥΘΊΞ Ῥαὶ] ΟἸεηι Οτ-ἰαὶ ΟἿγ ἐ Τμαϊ ΝῸ]Ρ - ταὺ- 
της Ζολ(, τῆς 10})Μ γ6}} 13 1πιοὶ ΟἿγ Σ Ογσ 


16 χιλια διδρ.} α΄ χιλιαδα ἀαργυριου Μ 


ΧΧΙ 6 γελωτα] εὐῴροσυνην χαραν Μ 


5Ὸ 


8 δοχὴν μεγαλην] πότον μεγαν Μ 


ΧΣΙῚ 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


3 ᾽ 
ιι ἰσαΐκ. 


ΧΧΙ 21 


- “- ». ΝΣ 

ι: ᾿ἰΞεἶῖπεν δὲ ὁ θεὸς τῷ ᾽᾿Αβραάμ δὴ σκληρὸν ἔστω τὸ ῥῆμα ἐναντίον σον περὶ τοῦ παιδίου καὶ περὶ 
- ἊΝ “- - -“ ᾿ Ψ 
τῆς παιδίσκης" πάντα ὅσα ἐὰν εἴπη σοι Σάρρα, ἄκουε τῆς φωνῆς αὐτῆς" ὅτι ἐν ᾿Ισαὰκ κληθήσεταί 


͵ 
ι3 σοὶ σπτερμα. 
Ἂ 
ι4ς σόν ἐστιν. 


οὗ “ ’ ’ ᾽ » ’ , Υ͂ ͵ 
13καὶ τὸν υἱὸν δὲ τῆς παιδίσκης ταύτης, εἰς ἔθνος μέγα ποιήσω αὐτόν, ὅτι σπέρμα 
Δ Μ δ ἢ » ν 
δια ἀνέστη δὲ ᾿Αβραὰμ τὸ πρωΐ, καὶ ἔλαβεν ἄρτους καὶ ἀσκὸν ὕδατος καὶ ἔδωκεν καὶ (-- 


« ’, “- νι Ἃ -“ 
ἈΑγάρ, καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὸν ὦμον καὶ τὸ παιδίον, καὶ ἀπέστειλεν αὐτήν. ἀπελθοῦσα δὲ ἐπλανᾶτο 


Α ΜΨ) Ν Α ’ -΄ιἷ;Γ κῃ 
τιΞ τὴν ἔρημον, κατὰ τὸ φρέαρ τοῦ ὅρκου. 
᾿ς [ἐ » “ ᾽ Ὧ ᾿ 
ιό παιδίον ὑποκάτω μιᾶς ἐλάτης 


“- Ν ε οι “ Ἁ 

Ιιδέξέλειπεν δὲ τὸ ὕδωρ ἐκ τοῦ ἀσκοῦ, καὶ ἔρριψεν τὸ 

τὸ ; »“"Ἅ Ν ὃν ᾿; ᾽ ’ Ε “ , ΄ ἣν, ὔ 
ἀπελθοῦσα δὲ ἐκάθητο ἀπέναντι αὐτοῦ μακρότερον, ὡσεὶ τόξον 


»-“"εἦ} ’ὔ ’ ε ἐφ ᾽ - ,ὔ 
βολήν: εἶπεν γάρ Οὐ μὴ ἴδω τὸν θάνατον τοῦ παιδίου μου. καὶ ἐκάθητο ἀπέναντι αὐτοῦ μακρόθεν" 


᾽ - 
1] ἀναβοῆσαν δὲ τὸ παιδίον ἔκλαυσεν. 


17 2 ὔ δὲ - θ Ἁ “ “ -“ δί Ἵ - ἰ 
εἰσηκοῦυσεν ὁε 0 ὕξεος Τῆς φωνῆς τοῦ παίόιοῦν εκ Του τοτου 


Ὁ ΑῚ ͵ " Μ) “ ᾿ς Γ᾿ Ἵ - 1 »“"» 3 . ,. α Ἧι ε Ιὰ Α 
οὐ ἣν, καὶ ἐκάλεσεν ἄγγελος θεοῦ τὴν Αγαάρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ ι ἐστιν, ΔΛγαρ; μὴ 


ας Ἵ ’ ἊΝ ε Ἁ “ -“ “-“ , ᾽ “ »» 4.ϑ»ΛΑ.ὃ5ΣῶὁδἍ Ἂν 

ι8 φοβοῦ" ἐπακήκοεν γὰρ ὁ θεὸς τῆς φωνῆς τοῦ παιδίου σου ἐκ τοῦ τόπου οὗ ἐστίν. 
ἷ “- ; ΕΣ Ἁ » ᾽ , ον 

ιο λάβε τὸ παιδίον, καὶ κράτησον τῇ χειρί σου αὐτό" εἰς γὰρ ἔθνος μέγα ποιήσω αὐτόν. 


᾿ , Α 
τὸ ἰνάστηθι καὶ 
19 καὶ 


ἀνέῳξεν ὁ θεὸς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς, καὶ ἴδεν φρέαρ ὕδατος ζῶντος" καὶ ἐπορεύθη καὶ ἔπλησεν 


Ν Ἅ λ ΓΝ ΝΟ ἋΣ ᾿ Α ’ὔ 
20 ΤῸΟΡ ασ ΚΟΡν ὕδατος Καὶ ΕἼΤΟΤΙσῈν τὸ παιδίον. 


, ε - Ἃ ὰ ᾿ ᾿ ’ ; δὲ ͵ 
41 κατῴκησεν ἐν τῇ ἐρήμῳ' ἐγένετο ὃὲ τοξότης. 


ς ε ᾿ . . ι γωὕ ν 
Ξο καὶ ἦν ὁ θεὸς μετὰ τοῦ παιδίου, καὶ ηὐξήθη" καὶ 


Ὶ Ἶ ’ ᾽ - Ἵ ἃ »" Φ , ἘΠῚ Ν 
καὶ κατωκὴσεν ἐν Τὴ ερημῷῳ ΤΊ αρᾶαν Καΐν 


7). Ἔ -“ ε ’ - 1 “ 1 ’ 
ἔλαβεν αὐτῷ ἡ μήτηρ γυναῖκα ἐκ γῆς Δίγύπτου. 


14 αναστη 2 


11 εφανη] ζηελενι ἐσέ Ὁ 1 ρημα] - τοῦτο ὨἿΖ [ οὔν σφαδμα 
ς, ΑΡ ΟὨΥ | (οι ἐναντίον αβρααμ 70) [ αβρααμ] ργ του σα οἴῃ 
περι---ισμαὴλ 13Ρ | του νιαν αὐτου] ροβῖ ἰσμαὴλ τὐϑν | Ἰσμαὴλ 
ΑΒΓ] οὐὰ Ζ25Π{1 λυ} 1 το}} 5 [ποῖ Οἢγ Ογτ 

12. οἱ δὲ 115) | τω] προς [γ: οὔ οὗ | ἐστω] εσται ἀρϑ | 
τὸ ρημα] Ροβῖ σου (ΠΥ: οἷν “ΠΑ οπιηοααννν 1372 [81 - τοῦτο 
{τ | παιδιου] παιδος ἀσρ: Ὁ ἀμίης Ἰ [ὁὴ περι 29 Φιεάρμῃιρᾳ 
υς,3135 (σ | παιδισκη5] Ὁ ἀπίς δ 1 οσα---σοι 19] αν οσα εἰποι 
ῬΙ]-οοαἀά-οτμῃ [ἐὰν] αν »κἰ-Ὠ} πη ορτβ {σοι εἰπη 77)  σαρα 
τῇ ] ακουε] ἀκουσον ἀσρὶ ΟἸγ: ακαυση ε) [ κληθησεται] {κληρο- 
νομηθησεται 78): ποεαδο δ [ ὁπ σοι 2 ς 

13 δὲ] τε τὐ : οἵὰ σὴ : Ἐτουτον ΟἫσ [ταυτης] αὐτῆς ἢ : οἵη 
ΔΌοσην 135 ΟἿγ | εἰς---οαὑτον] γαείαλΣ ἐπ σερίονν πάσαν ] 
εθνος} τοβὶ μεγα ἢ [ (οηὶ αὑτὸν 158) 1 σον ἐστιν] ἐστιν σον Ὦ: 
σου ἐστιν Ογτ-εἀ 

14 αἀνεστη] ανεβη {] τὸ 19] τω ἀΡείσηιοα αν ΟἿγ | ζαρτους] 
αρτον 25)  (οῃ) εδωκεν---και 59 18) [ αγαρ] ΡΥ τη Ὀν): εὐ Τταςῖ | 
εἐπεθηκεν εθηκεν (Ὁ : ἀρεϊέ Δ - σοάα : οπὴ ΡΒΠ-οοὰ || ἐπι--- παιδιον] 
το παιδιον ἐπι των μων αὐτῆς Ὀνίτον ὡμανὴ ] ταν ὠμαν] των 
ὠμὼν ὩΥΐ: - αὐτῆς ΔΙΔΟαΠΡοροιν 5. : τῶν μων αὐτῆς εἴπις, 
ΟἸγ Ὑτδοῖ: τὸν ὁμων αντῆς δ Ϊ οἵῃ καὶ 59 (Ἃ Τταςὶ | ἀπεστειλεν 
{(εξαπεστειλεν 3:2): απελυσεν ἢπὶ [ ἐπλανατο] ἐπλανηθη ρίζ: 
“ραν ἐγγαμῖε Τυαςῖ [ τὴν ἐρημον] ΡΓ εἰς ΔΓ: ΡΥ κατὰ Ὀννο, (ἢν: 
εν τή ἐρήμῳ ᾧ | ομϊ καταππορκου (Ἤτ Τταοὶ 

15 εξελειπεν] εξελιπεν Δα --σ)ϊπιραῖνο, ΑἸΔΣΊΞ Ογτν Ττδοῖ: 
εξελειψεν γ ] εκ] απὸ ἀρρνυ : οπὰ ὕμιν { ὑποκ. μιᾶς ἐλατης]} σ“κὦ 
ατγύρογε Τταςῖ: οπὶ μιὰς ΞΡ 

16 αἀπελθ. δε] και απελθ. Πα-αἀἰριποργεῖννς, Ψ.Ὁ  ἐκαθητο 
19] εκαθισεν ἀρ : “εαἿ] 31-ε ] ζαπεναντι] ἐναντιον 128) | μακρο- 
τερον ΑἹ μακροθεν ὮΝ οὐ ΟΥ̓: οἱ {71) ἢν [ ὡσει] ὡς ο | 
τοξου] ροβὶ βολὴν τος, 1 βολὴ 5 [ οπι αὖ ς, [οὁπὶι μον πὶ ΓὮὨ]] | 
οπ και---μάκροθεν (Ὦτ [ οπ εκαθητο ,5-- -παιδιαν 12 ἐκαθῆτο 29 
ἃς, 1] ἐκαθισεν δι... θισεν 1} τε} Οὐ { οἠλ αὐτου 20 Ὦνν ] 


17 πεδιου (29) α 


2. ΜΙ α-Ἀ)} τῆ ς, 3 (00 9}15 


μακροθεν ΑΥ] οἷἂἋ ΖΦ Ὀυ]4)}}] τοὶ ΑἸ γι | ἀναβοησαν δε] 
καὶ αναβαησαν 5(-σαι υἷι} (Ἰιγ : οἷὴ δὲ (τ6) 1113" Φ : ἀνεβοησεν 
δε 1[)(-...οησεν) οἴη : (εβοησε δὲ 23) ] εκλαυσεν] ρῖ καὶ 2)6[7πὸ 

17 εἰσηκ. δε] και εἰσηκουσεν ἢ : ἐπήκουσε δε Ὦνν | ὁ θεας 15} 
Ρτ Φοριέμς {Π|: Δδονεήημς Τταςσῖ : οπὶ ὁ [ τῆς φωνῆς 19} ροβὶ 
παιδιον τὸ τῇ : τὴν φωνὴν ο: οἵῃ θὶν  παιδιου 19] παιδὸς [| οἵη 
εκ του τόπου τ 1Π|] | ην} ἐστιν ἢ Ϊ αγγελος θεου] ρΡγο ᾽: 72εμς 
{-εα [θεοῦ] ΡΥ τοῦ Φαμίηοβθ-τνο, Ον Ογγ: ΡΥ Κὺ του 4: κυ 
Ὀοπητν Νοὸν Τυδοὶ | τὴν ἀαγαρ] ρΡοβϑὶ ουρανου τι [ οἷ μη φοβου 
5. εἐπακηκοεν- θεὸς 39] ἐχανα τε ἐπε ΝΟν 1 ἀπακῆκοε ς [ οπὴ 
γαρ 135. | οθεος 25] δονιέμτς Τταςιὶ [τῆς φωνῆς 25] τὴν φωνὴν 
Υ| {παιδιον 29] παιδος 70) [ σου] οπὶ ὈΠνν ἐδ ΓΞ Ρ Ογτιοοὰ Νὸν 
Π| Ττύαοῖ: και ἐκάλεσεν ο, Ϊ εκ τοῦ τοπου 39] εν τώταπως | 
ἐστιν 35] ἣν τς, ἐδ Νον : Ἐ καὶ ἐκαλεσεν εκ τοῦ τοποὺ ου ἐστιν 8 

18 αναστηθι] ρ΄ και ἃ: {Ἐνὺν 107) [ οηλ καὶ τὸ 2)᾽}7|α--ορ] 
1Ι- αϑᾶννς,  (α14}}5 ΟἾγ ὲ Νὸν | παίδιον] Ἑ σου ἀρίηρι ΠΥ || τη-- 
αὐτο] αὐτο τὴ χειρὶ σου ἀρρονῆιί(οηι σου δύ᾽ : της χειρος αὐτου 
Ὀσνν ΟἿΥ ΠΠ1: ον Νον αὐτὸ] αὑτὸν αὖ: αὐταὺ Ὧι [οἷ εἰς--- 
αυτον ἘΞ» Ογτ-εα | ποιησω] καταστήσω ἀσγῃ ] αὐτον] αὐτὸ 7)5} 
Μα-ἤῆηοηπ-νο, Ολν-εὦ Ογτ, οὐ 

19 ηνοιξεν ἢ Ϊ ο θεος] Ζου νης Τυδοῖ οὐχ ΟΠ [ αὐτης] 
ἄἰρα» ἾΞ 1 (οὐχ ζωντος 74) καὶ 20- -ὑδατος 39] ΟἿ σὶ : οἵη καὶ 
εἐπορευθη ς,  ἐπλησεν] ἐπληρωσε Ε) | νδατος 35] ΡΥ του τυ: 
ΡΥ ἐκ του [: οὔὴ ὃνν (τ: - ζωντος ἀπρι; οἷξ διίέο Νὸν | παι- 
διον] - αὐτῆς Ὀνν 

20 οἵἷῃ καὶ χ-π-ερήμω ε | ηυξανθὴ ἡ [ οὔϊ καὶ χϑ--ερημω 
Ὁ | ἐρημω] - φαραν σ)1: τ φαραδ Ὁ: Ἔχαρραν ἀρ: {Ἐ χαραν 
107): Ἔτη φαραν το, : Ἔτη φαρραν [: Ἔτη φαρα ὁ | εἐγενετο--- 
(21) ερημὼω] οἵὴ την: ζοῆλ ἐγένετο δὲ τοξοτὴς 70) [ εγενετὸ δε] 
καὶ εἐγενετὸ ἀΐσρτο, 

21 οπὴ και ιτϑ--φαραν ἀΐρορτς, | τὴ ἐρημω] υτογές 13. οἠὶ 
τὴ 30 ὕσε)ν [ φαρραν 15 ] αὐτὼ] αὑτὸν σα: αὐτων ς, Ϊ μητηρ) 
τ αντου ἃ-Αα(ρ] -ρτῖνις, 115. | γη:] τῆς ΔΟΔοΙἰπιηρίνς, ἢ 


14 τὸ φρεαρ του ορκου] σ᾽ βηρσαβεε Νι)5π(Ξης, ΠΟΗῚ [5) 


ΠΟ Π ΠΖοα ὃν ΜιοΙοσΟΙ Θ 


τι σκληρὸν δὲ ἐφάνη τὸ ῥῆμα σφόδρα ἐναντίον ᾿Αβραὰμ περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ᾿Ισμαήλ. Α 


«“κ΄- 


ΧΙ 22 ΓΕΝΕΙ͂ΞΙΣ 
“Ὁ Ὁ" ,, ᾿ ᾿ μὰ “ ΝῚ 
22 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ καιρᾷ ἐκείνῳ καὶ εἶπεν ᾿Αβιμέλεχ καὶ ᾽Οχοζὰθ ὁ νυμφαγωγὸς αὐτοῦ καὶ 5» 
ω -“ “ ἱ ἡ Ν Ν ΄- “ 
Φικὸλ ὁ ἀρχιστράτηγος τῆς δυνάμεως αὐτοῦ πρὸς ᾿Αβραὰμ Ἀέγων Ὁ θεὸς μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς 
5 “ - Ν ν Υ, ω 
ἐὰν ποιῇς. “Ξνῦν οὖν ὄμοσόν μοι τὸν θεόν, μὴ ἀδικήσειν με μηδὲ τὸ σπέρμα μου μηδὲ τὸ ὄνομά :3 
εἰ - “ Ἁ “ “Ὁ Φ Ἀ 
μου: ἀλλὰ κατὰ τὴν δικαιοσύνην ἣν ἐποίησα μετὰ σοῦ ποιήσεις μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ τῇ γῇ ὑ σὺ 
Ν . κ᾿ , Σ , 24 
παρῴώκησας ἐν αὐτῇ. “Τκαὶ εἶπεν ᾿Αβραάμ ᾿γὼ ὀμοῦμαι. 35 καὶ ἤλεγξεν ᾿Α βραὰμ τὸν ᾿Α βιμέλεχ 3: 
Ν ἱρε “δ [ἐ - “ ΕῚ -“» ᾿ὰ 
περὶ τῶν φρεάτων τοῦ ὕδατος ὧν ἀφείλαντο οἱ παῖδες τοῦ ᾿Αβιμέλεχ. 35καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Λβιμέλεχ τ6 
Ὺ -“ - τ “ ᾿ 5 ᾿, » γ Α 
Οὐκ ἔγνων τίς ἐποίησεν τὸ πρᾶγμα τοῦτο: οὐδὲ σύ μοι ἀπήγγειλας, οὐδὲ ἐγὼ ἤκουσα ἀλλὰ 
, - ᾽ Ἀ ͵ 
σήμερον. “7καὶ ἔλαβεν ᾿Αβραὰμ πρόβατα καὶ μόσχους καὶ ἔδωκεν τῷ ᾿Αβιμέλεχ᾽ καὶ διέθεντο : 
» ͵ ᾿ " ᾿ , Ν Ἂ 2 
ἀμφότεροι διαθήκην. “8 καὶ ἔστησεν ᾿Αβραὰμ ἑπτὰ ἀμνάδας προβάτων μόνας. 39 καὶ εἶπεν 3. 
ΕῚ - “-“ Ἂ ε , ν- 
Αβιμέλεχ τῷ ᾿Α βραάμ Τί εἰσιν αἱ ἑπτὰ ἀμνάδες τῶν προβάτων τούτων ἃς ἔστησας μόνας; 39καὶ 30 
4 3 ᾿ [τ ΝῚ ε Ἅ γ , [2 2. Σ »,  ῃ εἰ { ΄ [2 “-ἢ 
2 
εἶπεν Αβραὰμ ὃτι 'Γὰς ἑπτὰ ἀμνάδας ταύτας λήμψῃ παρ᾽ ἐμοῦ, ἵνα ὦσιν εἰς μαρτύριον ὅτι ἐγὼ 


ΕΣ ᾿ ἐ -“" 31: ὃ ν “-“ ΕῚ ͵ ν ΓΚ “ ᾽ὔ ᾽ ἵ Φ , γ “-“ 
ὦρυξα τὸ φρέαρ τοῦτο. ἰ(α τοῦτο ἐπτωνομασεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Φρεαρ ορκίσμοῦυ, 31 


. δἰ - ᾿ Ἵ , “-“ δι Ἕ 

81 ὅτι ἐκεῖ "ώὥμοσαν ἀμφότεροι. 33 καὶ διέθεντο διαθήκην ἐν τῷ φρέατι τοῦ ὅρκου. ἀνέστη δὲ 3: 

΄ ᾽ “- ᾿ “-“ ͵ » “Ὁ 

᾿Αβιμέλεχ καὶ ᾿Οχοζὰθ ὁ νυμφαγωγὸς αὐτοῦ καὶ Φικὸλ ὁ ἀρχιστράτηγος τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, 

- “- “Ὁ “ 

8 Δ, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὴν γῆν τῶν Φυλιστιείμ. 33καὶ ἐφύτευσεν ᾿Α βραὰμ ἄρουραν ἐπὶ τῷ φρέατι 33 

“'ο - ᾽ ον 3 “ 
τοῦ ὅρκου, καὶ ἐπεκαλέσατο ἐκεῖ τὸ ὄνομα Κυρίου, Θεὸς αἰώνιος. 3“ παρῴκησεν δὲ ᾿Αβραὰμ ἐν τῇ 34 

ζ “ Ἂ ε ἴὰ Ψ 
γῇ τῶν Φυλιστιεὶμ ἡμέρας πολλάς, 
γσ Τὶ « -“ 3 Ὗ ᾽ Τ 
8 ἃ, (0.38 δτ Καὶ ἐγένετο μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ὁ θεὸς ἐπείραζεν τὸν ᾿Αβραάμ' καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν τ ΧΧΤΙ 


δα ᾿Αβραὰμ ᾿Αβραάμ. ὁ δὲ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ. 
23 αἀδικισιν Α 


ΤΟ ΜΙ(Δ,)α-Ἡ(1}}}--ν(χ)γο, (4) Ἴ((9}15 (8) 


2 κα 


22 εγεν. δε] ΡΥ καὶ ἔ(ι14): καὶ εγεν. ἀθοριπιορδν(ίχί)ινο, : 
Ομ δε 229: και ἃ | εν τω καιρω εκεινω] εν τὴ μέρα εκεινη Π: ὧ 


ἐ]]ὺς αἰεόμς ἘΞ 1 οτὰ καὶ τὸ ἀρρᾷᾷ-643533. | (αβιμελεχ] ργο 
καὶ χ5- αὐτου 157 5ι} -:- ΜΙ [ οχοζαθ] οχοΐατ σα: οχοζαδ 


18)} 


Ὀν: 


χοζατ ἀρ: {γοζαθ 71: οχοαζαθ τ..τό.25.1320) [φικολ] φιχολ 
ὈΟΠΡΉ πη ολΡα τί-νγῦ: Φφιχὼλ οἷ : φιχον 5: φιλοχ Μαίηρο" 
(υἱ)ᾳ "(υἹἀ)γᾶς,: φιλωχ 1: φιλοὰλ δ: φιὰ 1: Φίελοὶ 13'»} 


{(στρατηγος 14) [ οπὶ τῆς Ὀσ [ εαν7] αν [Π ΟΥΥ | ποιησης 
28. οῃλ οὖν 5πν “(01 }}}ν 1 μοι] με τ | τὸν θεον] του ς, 


ΟΟΥ ο,3) | αδικησειν] αδικησαι ο: αδικησει ν᾽ : αδικησὴη 1: αδι- 


κησον εἶ(ι14): αδικησεις ἀπ [ οἵἷὴ μηδε τῦππμου 10 


᾿ 
(υ 6Χ 


μηδε 


25- μου 29] οπὴ ΜΙ: πεχτις μραὶ ηεδειεηι 1Ξ,.: οτν μὸν ἃ | δικαιο- 


συνην] -μον ἹἸπαίιν ] ποιήσεις] ποιησειν σοι, [ (η] ργ εν 
οὔ σὺ εν  Ξ | παρωκησας] παρωκισα ᾿ἾΞΙ͂Ρ: παροικεις ἱ 
25 τὸν αβιμελεχ] εἰῤ)ὴ} ἾΖ - Οτὶ τὸν ε [ ων] ον ἀρ | 


32)} 
αφει- 


λαντο] αφειλοντο ΜΙ ἀηΐα : οὐζεγανεγ71 ΔΝ [οὐαὶ τὸν 20 ὨρΡῚΥ | 


αβιμελεχ 29] βιμελεχ ννῦ 

26 οχπὴ και--αβιμελεχ ἴσ [οἷ αὐτω 7) 4η3Ξ | αβιμ 
αβιμελεκ πὖ : οἠὴ ')νν [ εγνω Ὀον | εἐποιησεν] -τ σοι ΙΕ) 
εν τ᾽ (ρυ εποιη τ) [ ομὶ τὸ ηὖ  πραγμα] ρημα Ὦνν | μοι απ 


ελεχ] 
15ιν : 


ἩΎΎ.] 


απηγγείλας μοι ἀοπιος, Ἷ : μου απ. ρ: μεαπ. ἴ ] αλλα ΑὈρνΥ] 


εἰ μη π: αλλ ἡ ΖΗΝῚ] το ]] 
2 προβατα και μοσχους] δοιες εἰ οἱἐς «ΔΊΞ 1 οὔὰ τω 


Ὅν | 


Οἵὴ καὶ 40 21 διεθεντο) εθεντο 5: (συνεθεντο 32}: διεθετο νν 
453 ἦ 


Ν 53 ν Ν δ ᾿ » Ν ΠΥ 
ἡ εἶπεν Λάβε τὸν υἱόν σου τὸν ἀγαπήητον ὃν 5 


25 ἤλλεξεν Α (ε τὸ 5} τὰβ Αἢ) 


80 αβρααμ] οπἱ ἀΡοπιοινο,  : ΡΥ τω [| οἵὰ ταυτας Ἰυέστηνν ] 
ΟΠ πὰρ ἐμουν 131» } ινα] οτι τ [ ὡωσιν] - μοι ΖΞ Βα-ἸηρτῪ 
ΦΠ5ΞΞ 1 μαρτυριον] (μαρτυριαν 18): μου ἃ: -Ὁ μοὶ τῆοῦς 

381 ἐπωνομασεν] ἐπωνομασθη [Γ]3Ρ(α1 4): ὡνομαᾶσεν ς, : »ο» μῆς 
παμογ ἼΣ 1 ορκισμου] ορκου ἃ Τάδε: “εγεαδεε (ἀ- οοαἀα | οτι 
-(32) αὐτου 157 51} -- ΔΙ [| αμφοτεροι ΡΥ οἱ 5 

82. διεθεντο] μὲ 1ῤὶ 1: διεθετο [: εθεντο ἀοεῖ Ἴιπος, : εθηκαν 
Ῥν: τ εκει 6}: τ αμῴοτεροι Υ | εν} ἐπι ἀ-αρί ηορνιο,}3 } τω 
φρεατι] τω ῴρεα ᾿ΐ: τὸ φρεαρ Ὀρ: -εκει 5(τη 5) | οἵἷὰ τοῦ ἵν | 
ορκου] ορκισμου ἃ--ἀ[-1π- τίνι υο, : τ ἐκεινοῦ 5. οχοζαθ] οχοζατ 
σα: χοζαθπ: χοζατ ἀρ] οπὶ ὁ 1τ5--φικολ ἡ | φικολ ΑἹ φιχωλ 
οἵ: φιλοχ ΜΠ ΠΡηγᾶ: φιλωχ Ἰο,: Φιλολ ἐς: φιλ }: φιχοδ 5: (ὁ 
φιλο 18.709): ο φιχορ Ὁ: φιχολ 2} (014) τε]] 13Ρ : δίωλοὶ 33!» } 
(ο αρχ.] ο στρατηγος 4.18: πὶ ὁ 10.720) [ τῆς δυναμεως] γροβί 
αὐτοῦ 25 Υὰ : ΟΠ] τῆς 6 [ ἐπεστρ.] ὑυπεστρεψαν Ν] : ἀπεστρεψαν 
ἔργ: ἐπέστρεψεν βνο, ον τὴν εν | των] τοῦ ἔ: τῆς 6: Τὴν Πὶ 
οπὶ Ε] | φυλιστιειμ] φιλιστιειμ ἀρίπρ : φιλυλιστιειμ ς 

33. εφυτευσεν} ἐπεσὸν ὃδνο ΜΙ ("Ι6) [οπὶ αβρααμ η | επι] εν 
Ὄμ: {παρα 50) | τω φρεατι] του ῴρεατος ἂρ: τὸ φρεαρ (20) 
ορκου] ορκισμου ὴ6 ] εἐπεκαλεσαντο ο Ϊ οηὶ εκεὲ αὶ Ρ]ἢ] [ τὸ 
ονομα κυριον] γοβὲ αἰωνίος [: ἐπὶ τω ονοματι κὺ γ᾽ | κυριοι] κυριος 
ο ῬὨΠ-σοἠά-ομη ᾧ [ θεου αἰωνίου ((-ςοάα ΡΠΙΠ-οοα-ομπ ἢ | 
θεος}] ο θς οἱ ] αιωνιος] αἰωνος [5 

84 οἷ δε ἀ [αβραμ τῦ | εν τὴ Ὑη] ἐπι τὴ Ὕη δὴ: εἰς τὴν γὴν 


ἀμῴοτερα 5 νὴ [των] τοῦ ἢ: οἵη 6] | φιλιστιειμ ἀρ: μη Ρ3383Ρ 
28 αἀμναδας] ἀαμναδων ἃ: ΟἿὴῊὴ π| οπὶ προβατων κα | οπὶ ΧΝΙΤ 1 οἷ καὶ χὸ (128) [ (εγενετο] Ἔεκει ἐπὶ τω ονοματι 
μονας 6) κυ 31) τὰ ρηματα ταυτα] ἦο.5 αἰϊές 33. ο θεος] ΡΥ και 93} ΟἸιγ ἢ: 
29. οπι ἰοξιιμη σομιηλα πὶ Ϊ αβιμ. τω αβρ. αβρ. τω αβιμ. ο: ροβῖ επειραζεν οΟ33 Οτ-Ἰαὶ ΟἿγ ξ Ογρ: (οια 18) | προς αυτον] 


τω αβρ-. αβιμ. 5 (ὁπ τῶ 5") ] τω] προς εἹ εἰσιν] ἐστιν ἄρρι] 


τουτων] οἵη στιν: ὈΙ5 50Γ 5. (οι ας ἐστησας μονας 
ἐστησα ο | μονας] ΡΥ κατα 1]: ζΟΥΩΤΣ 716. 13Ρ 


31 φρεαρ ορκισμου] σ΄’ βηρσαβεε Μη)᾽Ξ(5ἷπε ποτὶ 15) 


33 ἀρουραν] α' δενδρωνα σ’ φνυτειαν Δ|)Ξ(δεναρωμαὴ)ν(δεν δρωμα) 


25}} 


αυτω ηννν ΟΥγ ἃ [ αβρααμ 25]...αἄὄμ χκ ]| οἂχϊ αβρααμ 35 {{33:"Ὁ 
ΡΒΠ-οοά | ὁ δε] καὶ Ὀάρρβ(ιχ )ννιγά, (Γ (α14}353} 
2 εἰπεν] ἐκ τὰ: ἕαυτω ἍΠΦ ΟἸγ ᾧ : τ Ζοονηΐμς εἰ ϑιγρε 


32 φυλιστιειμ] αλλοῴφυλων (ὁ, 
ΧΧΙῚΙ 1 εἐπειραζεν] σ΄ εἐδοξασεν Ἀ])5(5'π6 ποπι)ν 


2 τὸν ἀγαπητον] α' τον μονογενὴ Δ])δνίοιι τὸν ΔΙν): α' τὸν μοναχον α, : σ᾽ τὸν μονὸν σου Μ])ονο,(οπι τὸν δ5ν) 


52 


ν» σι, “5 


ἤ "ἰΣ 
ΓΥΥ, 
ἐ 


ἥ “ιν κι ΄-ι ““"κΓ (ἘΔ 


ω.» 


ΓΕΝΕΞΙΣ ΧΧΙΙ 12 
᾽ , ν ᾽ ᾽ Ν ᾽ 3 ε “ Ἁ Ε ᾿ς Ἀ 2 ’ ᾽ ᾿ὴ » “ 3 

ἠγάπησας, τὸν ᾿Ισαάκ, καὶ πορεύθητι εἰς τὴν γῆν τὴν ὑψηλήν, καὶ ἀνένεγκον αὐτὸν ἐκεῖ εἰς 
μ Υ̓ 2 » ἃ “ ᾽ ἊΨ φΦ ν ν 3 Ψ Ἁ δὲ ] Ά ν Ἁ 1 ᾿ Ἀ 

ὁλοκάρπωσιν ἐφ ἕν τῶν ὁρέων ὧν ἂν σοι εἴπω. βϑαναστας ὃδὲ Δβραὰμ τὸ πρωὶ ἐπέσαξεν τὴν 
᾿ Ἧ “ , δὲ 3. "Ὲ “ ἱΑ “- ΑἿΣ ᾿ χ [Δ ᾽ - ᾿ , Ἃ 

ὄνον αὐτοῦ" παρέλαβεν δὲ μεθ᾽ ἑαυτοῦ δύο παῖδας καὶ Ἰσαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ σχίσας ξύλα 

2 ε΄ Ἧ. » Ν » [2 ν. 4 ᾽ Ἁ ο ͵ ἃ ἊΣ ᾽ -»γῃ θ Ἁ (4: “ικΓ “ [ω 

εἰς ολοκαρπῶσιν αναᾶστας ἐπορεύθη. Καὶ ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον ὃν εἰπτὲεν αὕτῳ ὁ ὕεος “' τῇ ἡμεέρᾷ Τῇ 
Ξ ἘΝ ᾿ ͵ ͵ . 4 ᾽ Α 

τρίτῃ. ᾿'καὶ ἀναβλέψας ᾿Λβραὰμ τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδεν τὸν τόπον μακρόθεν" 5 καὶ εἶπεν ᾿Αβραὰμ 

- -“ » “ - 5 Ε Ν "“ 2 
τοῖς παισὶν αὐτοῦ Καθίσατε αὐτοῦ μετὰ τῆς ὄνου, ἐγὼ δὲ καὶ τὸ παιδίον διελευσόμεθα ἕως ὧδε" 
“ ““ Ψ ἣν ᾿ , ΄΄- ε ’ 

καὶ προσκυνήσαντες ἀναστρέψωμεν πρὸς ὑμᾶς. δἔλαβεν δὲ ᾽Λ βραὰμ τὰ ξύλα τῆς ὁλοκαρπώσεως 

Ν - « - ᾿ “ -“ , ᾿ Ν 

καὶ ἐπέθηκεν ᾿Ισαὰκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ" ἔλαβεν δὲ καὶ τὸ πῦρ μετὰ χεῖρα καὶ τὴν μάχαιραν, καὶ 

» “ « ’ [κ 7 λ “ 5 Ν Ἁ : 3 τὸ [ 2 - " ΗΠ ᾿ ἘΧν δὲ 

ἐπορεύθησαν οἱ δύο ἅμα. 7καὶ εἶπεν ᾿Ισαὰκ πρὸς ᾿Δβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ εἴπας [[ἀτερ" ὁ δὲ 
“ “ Ἁ ᾿ς Ἁ ᾿ ε , 

εἶπεν Τί ἐστιν, τέκνον; λέγων ᾿Ιδοὺ τὸ πῦρ καὶ τὰ ξύλα: ποῦ ἔστιν τὸ πρόβατον τὸ εἰς ὁλοκαρ- 

᾿ ΄ - πὰ Ω 2 Ψ 

πωσιν; ϑεἶῖπεν δὲ ᾿Αβραάμ Ὃ θεὸς ὄψεται ἑαυτῷ πρόβατον εἰς ὁλοκάρπωσιν, τέκνον. πορευθέντες 
΄ - ε , . " Ψ' Υ ὋΣ» Α 

δὲ ἀμφότεροι ἅμα ϑἦλθον ἐπὶ τὸν τόπον ὃν εἶπεν αὐτῷ ὁ θεός. καὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ ᾿ΔΑβραὰμ 
᾽ Ἁ εἰ “ ᾿Ἶ ’ Ι ἤ 5 Α τ [δι Ὁ 2 “-“ » ᾿ς » ν 

θυσιαστήριον καὶ ἐπέθηκεν τὰ ξύλα" καὶ συμποδίσας ᾿Ισαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπέθηκεν αὐτὸν 


3 Ἀ Ά ᾿ ἢ ΄ ““ ᾿ 
το ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐπάνω τῶν ξύλων. 


, ΄ Α εὶ , ἴω 
τι μάχαιραν, σφαξαιὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. 
12 εἶπεν αὐτῷ ᾿Α βραὰμ ᾿Λβραάμ. 


ΧΧΙΙ 2 ἀνενεγκαι 7) ] εᾧ εν] ἐπι εν ὃ 


( | ομὴ νιον σου τὸν χ' ] τὸν 20- --γγαπησα:] Ροπὲ ἰσαακ Ά} 
τον αγαπητον 1}. 2: τεριΐσο; ΟΡ (οπι ἐϊέεῦε οοῇ ) [ ηγαπ.] ἐἷ- 
ἑοῖς Οτ-αῖ : -Ἑ δὲ ἐμε { ] πορευθ. ρτ οὔέεγες »εἱλὲ εἰομ ΟΥεἸαῖ: 
πορευθεις 6] ] {εις 159] ἐπι τοῦ) [ οπιὶ καὶ 39 εἾ5}» [ ἀνενεγκον 
ΑΜΏῺΥν} ἔνεγκε Ρ: ἀνενεγκε Φ)ί- γκαι)ὰ, τ6}} Ομγ Ογγ: ἡηδομὸς 
ΟΥ̓Ρ |[ αὐὑτον] ργ μοι πο, ΟἿτγ 3 | εκεὶ] τ μεέλέ ἸλΓ : αὐ πε ἘΞ : 
οἵ ΦΙΜΟαε ρο(ιχηννά, ΟἾγ τ Ογτὶ οὐ ὁ Ονρ: τῆν εέ 33} 
ΟἿΣ εἰς 29 (τοϑὺ Οτ.]αῖ Ουρ | ολοκαρπ.] ολοκαρπωμα χα Ογτᾷ: 
ολοκαυτωσιν Ὠ(-Ἐ .2) [ο5-υἱά Ο(πγν ξ Οντ-οοά ἢ: ἀσοέΐανε Οὐ ] 
ε εν» ὧξ μπὸ Ογρ | εΦ] υᾧ εἶπ: (εις 78) ων] αἢ φπο Ογρ: 
(οτι 128) ] αν»Ἱ] ἐεαν Δ, Αῃϊοι ῖννν [ εἰπὼ] δειξω Ὀρ Ομγ Ογτὰ 

3. οπὶ αβρααμ 1) Ογτγ [τοῦ τῶ οίσι) "(υἹἀ)η Ἶο, ΟἿτ Ογτξ : 
οπὶ Ογγυ αὶ | εἐπεσαξεν] εἰσαξεν 5: (εσαξε 22) [ αὐτου 19] εαὐτου 
τὰ  παρελαβεν δεῖ ΡΥ καὶ χΧ: καὶ παρελαβεν Ζίοοπίτα [)0υ16)[ 
Ογτγξ: (οπὶ δὲ 77): Ἑκαιὶ πὶ [ μεθ εαὐυτου] Ῥοβὶ παιδας Δοπῖοχο; 
(μετ αὐτου ᾿ΧῚ) 18: μετ αὐτου 6  σχισαΞ] γ)οβί ξυλα τ: στη στ 
( ] και ηλθεν] (και ανηλθὲν 32}: οπὶ τι 3ΞΡ | ἐπι ρὺ σῥαζτη 
ἘΠ: εἰς ν»άρσορινα, ῬΒΠΞ ΟἹεῖα Οὐ | ον] ου 22] τὴ ἡμέρα 
τὴ τριτη] ΡΥ εἰ : τὴ τριτὴ ἡμερα ΟἸεπι: 2057 ἐγὲς αὐες Μορετς ἐμ 
ἐδώ Ἰσεένε (Ὁ, 

4 οἵἷῃ τοϊμπὶ οοπιπια 35. [ οὁπὶ καὶ ἃ | (αναβλεψαμενος 73) 
τοις---ἰδεν εἰδε τοις οφθαλμοις αὐτου (ὐγγ ' ] τοις οφθαλμοις] ΟἿ] 
ΟἸΙεπι Οτοϊαῖ : αὐτου αἀ- ερ]πι-ρείννχο,, (σα «2130 ῬΒῚ]- 
οοὐά (ἢγ [ μακροθενἾ ΡΥ απο Ἰ»ν 

5. οπὶ αβρααμ {{ Οτ-ῖαι Οἢγ Ογγξ ] παισω»] παιδαρίοις Ἡ 
οἵ αὐτοῦ 10 Ξ3Ξ{ | καθισατε---ονου] τέος σεαΐοίε ΟΥ-Ἰαῖ ᾧ [ οἱ αὐτοῦ 
256] παιδιον Α ΟΠτγᾷ Ογτ-εα Σ] παιδαριον 1) (- ΡΝ] οσλῃ Οὖ- 
σε Ογξ Ογτγξ οοὐ ἃ | διελευσομεθα) διοδευσωμεθα τ; διοδευ- 
σωμεν ἰδ: ελευσομεθα ας, [ Οηϊ εὡς ὡδε Ψ ΟτΥ-ἰαι ἢ | ἀαναστρεψω- 
μεν προς ὑμας] προς υμας ἀαναστρεψομεν Ξἡ,.: προς ὑμᾶς ἀποστρε- 
ψομεν : πρὸς νμας ὑυποστρεψομεν ᾧ [ ἀαναστρεψωμεν) ῬοΞῖ υμας 
ἀρ: ἀναστρεψομεν δίαολ᾽' τιου--ΧἸ 5 Οντ: ἀναστρεφομεν 1: (επα- 
ναστρεψομεν 32): ὑποστρεψομεν ΟΥ-΄ ΟἾτ  : ἀνακαμψομεν (20) 
ΟΠτξ ] προς νμαΞ] εἐκειθεν ἢ) : οηἱ ς, (τ ᾧ | ἡμᾶς οὔ 

Θ οτι αβρααμ ς Ογτγᾷ [| τὰ ξυλα] οὔ π: οπὶ τὰ ς Ϊ ολο- 
καρπωσεὼως) ολοκαυπωσεως Νί : ολοκαυτώσεως Ὠ(Ἐ 2) ΟΠτ-εά ] 
ἔλαβεν 25---πυρὶ καὶ τὸ πὺρ ἐλαβε ἃ [| και 25--μιαχαιραν] ἐκ 
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Ἀ. 


ω᾿ 


ἰὸ δὲ εἶπεν! ᾿] δοὺ ἐγώ. 


΄ς΄“ τ ΄“ ΄-“ Α 
1ὸ καὶ ἐξέτεινεν ᾿Αβραὰμ τὴν χεῖρα αὐτοῦ λαβεῖν τὴν 
τ Α ᾽ ΄ ᾿] Ἁ Μ - ᾽ ᾽ “ » “ ν 

καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν ἄγγελος Νυρίου ἐκ τοῦ ουρανοῦ και 


Ν᾿ “ν 
τ2 καὶ εἶπεν ΔΜ] ἐπιβάλῃς τὴν χεῖρά σου 


5. καθεισατε [1 ΟΠ ὁ δε εἰπὲεν Α 


ὨΜ(Δ,)4-}}-γς, 4, ΕΠ {5152} 


»μαν δ ρία μεν οὐ ἔσω ἈΝ (ονιονε εὐ οἐακζίμηὶ σο4) | μετα 
χείρα και τὸ πὺυρ [)(Ὁ 25} ] οπὶ καὶ χ᾽ ΔΙ ΟΠ τ-αίυνχς, 505 
(ἢν Ογεᾷ | το--- χειρα] μετὰ χείρα τὸ πὺρ ΔΙαπίνο, : μετὰ χειρας 
τὸ πὺρ οἰ" ]πάαοαιχ ΟἿγ Ογτὰ ] μετα χεῖρα] ἐμ γμαριεότες σεῖς 
Οτϊαὶ | {(μετα] παρα τ3ϑίιχι)) ] χειρας Ὀάἀίπρτν ἃ, 1 ἀμα] -Ἐ 
μον ω71 αὐ ἰοομὴ φίόης ἤλεμς ὐΐχτ εἰ (Γ 

“ καὶ εἰπεν ἈΠΥ7 ὐπεν δὲ ΟΝ] τὸ }} Β ΟἿ [ οἷχ ἰσαακ προς 
5(1χ}} [οἷ προς---αὐτου ἾΞΙΡ [ αβρααμ] αβραμ ἃ,(4): οὐ Ὀν δ ] 
(οἴῃ τὸν πατέρα αὐτοῦ 23) | ὁη᾽ εἰπας- -λεγων ( | εἰπας ΑΔ" 
(υἱά)ν(Χ}}} εἰπὼν αὖο: εἰπὸν αὔο: οἷἱ 113 ν (5) τοὶ] 3} Ὲ 
Οτοϊαι (ἢν ] τέκνον] ροϑὶ λεγων ἢ [ λεγων] ΡΥ εἰπὲν δὲ ε]: (Ὁ Σ 
εἰπε τι 18): ΡΥ γεο δον απίέμε ἤσαας Χλιν: καὶ εἰπεν {10}}1}3: 
εἰπεν δὲ ὈΠσρνχυα, : λέγει αὐτὸ 4: (ειδὲ εἰπε 71): εἰ ἐς αϊαΐέ 
Α: αἴχ 80: οἱ πιο, | τὰ ξυλα και το πὺυρ τἴΞ (Πτξ | τα 
ξυλα] ρΥ κὸ Ἃ: - εἰ αἰἰἰεν ΜῈ ] οὐὰ ἐστιν 25 ῬὮΠ [ προβατον] 
προσωπὸον 5 [ Οἵ τὸ 35 5 -ρ- Βαυ] Ουγ [ ολοκαρπωσιν) ρΥ τὴν 
ΜΙαπίοατςχς,}8 ΟἸγ : ολοκαυτωσιν ΖΧΙνθιε (0γγ την) 

8. εἰπεν δὲ αβρααμ] εἰ ἐς ἐϊεῖ (Ἃ 1 (ειπεν δε] εἰδεὲ εἰπεν 71} | 
ΟὨἹ αβραὰαμ γ᾽ [ οψεται εαὐτω] με ποδΐς ΨΚ | εαυτω] αὐτω 
Ὠρ55Ἷ: ΟΠ] 5᾽ [ πρόβατον εἰς ολοκαρπωδιν] Ῥοβὶ τεκνον ἃ | ολο- 
καρπωσινὈγ τὴν ν" ἈΠ}]-οοὐ [ αμφοτεροι] ροΞξί αμα σ᾿: οηἱ ὈΜΞΞ 
Οὔ ἀμα {(το08) Οὐ-ἰαὶ (πγ Ογσ 

Θ ηλθεν α [ ἐπι 15] εἰς Ογτ [ ον---θεος] οὐὶ (7 : ΟἿ] ον εἰπεν 
Χ τ: ΟΠ ὁ ἃ | ἐεκει] ροβί αβρααμ ἀσεΐιθο (ὐγτὰ (εκεισε): οτὰ ΡΠ 
τον αὶ, 0013. [ὁπ αβρααμ 20 | θυσιαστήριον 15] ΡΥ το τἰη-νχ}8}": 
Ἔτω κῷ ὈΛΓΞΡ | ομἱ ἐπεθηκεν αὑτον Υ Ϊ αὐτον ἠἕργια ἘὮΡ : ὁΠὶ 
σ (τ: εὰ Ονεὶ |, ἐπὶ τὸ θυσιαστηριον] ΡοΞῖ ξυλων 

10 αβρααμ] ροβὶ αὐτοῦ τὸ Π]}}9}15 [ τὴν χειρα αυτου] οπὶ ε: 
οἷ αὐτου  | λαβειν τὴν μαχαιραν] ρτ τοῦ γνν: Οπὶ Ἶ: ΟἿ} τὴν 
Ρ] λαβὼν Ογτ-εα ἃ | σφαξαι] γΥὴ του ἢ γᾷ: τἰσαακ Ἐκ 

11 αυτον---οὐυρανοῦ] Ζοογῖμς δὸς ἀδγαλανι ἘΞ (ονα ἤλοιες 
359) [ οἷἱ κυρίου πὶ [οἱ εκ τοῖν ουρανου Ογτ εκ του] εξ τῇ | 
και εἰπεν}]ῇ λεγων εἶ ΡΒ] οἵχ αὐτω ΖΕ] ππαςυν ἃ δ ΡΗ 
Οὐαὶ (μγ Ογν ὅρος [οἱ αβρααμ 29 (25) ἘΡ ] ο δεῖ και ε)ά 
(1 4}1533 ΟἿγ ] εἰπεν 25] Ὁ εἰ 

12 και εἰπεν] εἰπεν δε ἀργρά,,: οαι 1]: αἰὐχὴ απήεμ απ ρεμς 
Ζοονεῖη εἰ {Π : - ἠὲ Ὦ, ὅρες [ χειρα] μαχαιρᾶαν 5 | παιδαριον] 


ὨΙσΠΙΖοα ὃν Μίὶοίοσο Θ 


Α 


ΧΧΙΙ 12 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


Α “΄ κ Ἁ ὃ ω δὲ ᾿, » Ὁ δέ ᾿ “ ν » με βῆ Ν θ ᾿ ᾿ Ἁ 5 » ψ' 
ἐπὶ τὸ παιδάριον, μηδὲ ποιήσῃς αὐτῷ μηδέν" νῦν γὰρ ἔγνων ὅτι φοβῇ τὸν θεὸν σύ, καὶ οὐκ ἐφείσω 


Ε1, τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Κύριος ἴδεν" ἵνα εἴπωσιν σήμερον ᾿ὰν τῷ ὄρει Κύριος ὠφθη. “"ϑκαὶ 


“) τὰς πόλεις τῶν ὑπεναντίων. 
1, ὧν ὑπήκουσας τῆς ἐμῆς φωνῆς. τϑἀπεστράφη δὲ ᾿Αβραὰμ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ, καὶ ἀνα- 


“ ςι αν »“ Ἔ “ 3. 8 ’ 
του υἱιἱου σου τοῦυ αγαπητον δι εμε. 


13καὶ ἀναβλέψας ᾿Αβραὰμ τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἴδεν, καὶ 


ἰδοὺ κριὸς εἷς κατεχόμενος ἐν φυτῷ σαβὲκ τῶν κεράτων. καὶ ἐπορεύθη ᾿Αβραὰμ καὶ ἔλαβεν τὸν 


, Ἀ ᾽ ᾽ὔ ἢ Ν » . ͵ γ εἶ Ἴ Α ἴω ξι "» » [ον 14 ΝΠ , 5 Ἀ 
κριόν, καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὸν εἰς ὁλοκάρπωσιν ἀντι ἰσαᾶκ τοῦ υἱοῦ αὐτου. καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβραᾶὰμ 


ἐκάλεσεν ἄγγελος Κυρίου τὸν ᾿Αβραὰμ δεύτερον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ (19 λέγων 16 Κατ᾽ ἐμαυτοῦ ὦμοσα, 


“ ΦΉΩΝ -ε κι ᾽ ’ ν ἔκ . Ἄ Ψ Σ Υ “) φ'΄ τὰς ἴω ΕῚ “ ὃ » 
λέγει Κύριος, οὗ εἵνεκεν ἐποίησας τὸ ῥῆμα τοῦτο καὶ οὐκ ἐφείσω τοῦ νιοῦ σον τοὺ ἀγαπητοῦ ὁι 


.] ͵ 17 » Ὶ ἌΝ [οἱ ἦλ. ᾿ Ν λ θ Ψ λ θ “ Ν Ῥ ᾿ ᾿Ὶ 3 ᾿ [ο 
εμε, εἰ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε, Καὶ πλησυνὼν πλῇ ὑυὑνὼ τὸ σήπερμᾶ σου ὡς τοὺς ἀστερᾶς Τοῦ τῇ 


» [ον ᾿ ΤΦΨΕΙ - Ἁ » Ν ᾿ Ν - ἤ Ν 7 ᾿ , 
οὐρανοῦ καὶ ὡς τὴν ἄμμον τὴν παρὰ τὸ χεῖλος τῆς θαλάσσης" καὶ κληρονομήσει τὸ σπέρμα σου 


“- ᾽ 
τὸ καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν τῷ σπέρματι σου πάντα τὰ ἔθνη, ἀνθ 


4 ἴω ͵ “- “ 
“ (- στάντες ἐπορεύθησαν ἐπὶ τὸ φρέαρ τοῦ ὅρκου" Ἷ καὶ κατῴκησεν ᾿Ὰ βραὰμ ἐπὶ τῷ φρέατι τοῦ ὅρκου. 


{13} 


ΕἾΔ] 


Ξο᾽ γένετο δὲ μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα καὶ ἀνηγγέλη τῷ ᾿Αβραὰμ λέγοντες ᾿Ιδοὺ τέτοκεν 
Μελχὰ καὶ αὐτὴ υἱοὺς Ναχὼρ τῷ ἀδελφῷ σου, “:τὸν ᾽Ὧξ πρωτότοκον καὶ τὸν Βαὺξ ἀδελφὸν 
αὐτοῦ καὶ τὸν Καμουνὴλ πατέρα Σύρων "52καὶ τὸν Χάσζαδ καὶ τὸν ᾿Λζξαῦ καὶ τὸν Φαλδὰς καὶ 


τὸν ᾿Ιελδὰφ καὶ τὸν βαθουήλ. 


23καὶ Βαθουὴλ ἐγέννησεν τὴν “Ρεβέκκαν. 


22 


» Ν Φ τ Ν Α 
ΟΚΤὼ Οὔτοι υἱοι Οους 23 


τό εφισω 1Ὁ) 


(21) Μα-Ἴ1-γς,(4,) 18({{ 3518) 


Ἔσον Ὁ | μηδε] καὶ μη ἴ: ἐἰ πὸ ἨΠῚ ] ποιης 5 } αὐτὸ Ἶην 
μηδεν] μηθεν Ὀάεριή,: »ιαΐμηι {π᾿ κακὸν τὰ [ οἵὴ νὺν (Γ ] 
φοβη] Ρτ αἰρὴς χες εἰ Ψ 1] τὸν θεον] ροβί συ ΠΡ -σ]πρθννχά, 
Φχγλυν ΤῊΏΔΙ : ρὲ Ζ2)ον» εἴργειν ἘΠῚ 2: 7 ον ηης ϑὅρες 1 συ] 5ᾺΡ τὰϑ 
οῦ: σου ἢ ΟΥΡ ΕἼ1]: οπὶ αὐ ΟΠγ: ὅΡες [ οἵ τοῦ νιου σον τὰ] 
οπὶ Τοῦ 25 Ἃ 

13 αβρααμ τὍ---αὐτον 19] {τοις οφθ. αὐτου αβρααμ τοϑ): 
τοις οφθ. αβρααμ ἀρᾷ,(1): οἵῆ αβρααμ σὺ (ΟἾγ; οπὶ τοῖς οφϑ. 
αὐτον ἴΖ: οἵη αὐτου (τ | (οἵη ιδὲν 31) [ καὶ 25---κατεχομενος] 
αγίοίονι αῤῥγελο,ιστινι (Π ] εἰς 15] τις Ογτ- θα : οὔ Οἵ-Ἰαΐ ] ἐν--- 
κερατων] τῶν κερ. εν φυτω σαβεκ ἀϊσηρς͵, ἡ, 12 ῬΠ1]1-εα Οτ ]αὶ 
Οἢτ: τῶν κερ. αὑτον εν φυτω σαβεκ Χ: οἵἷὴ σαβεκ των κεράτων 
(Γ | των κερατων) ΡΓ εκ 6]: ΡΓ απὸ πχ: οπὶ ΡΠ Ϊ]-οο6]: - αὐτοῦ 
Δοι ΟἿ | οἵη καὶ ἐπορευθη αβρααμ (ᾧ ] απηνεγκεν ἀρ | οἵὰ εἰς 
2 ασχς, Οτ-ἶαίὶ ] οπὶ αὐτοῦ 259 τ 

14 οἴῃ αβρααμ ἃς, | το---εκεινου] ἰρετι»: ἐδέπεηι (1 Ονὰ ἐκείνου 
ἃ | κυριος ιδεν} κέξίο 7ονετ) ἼξοΡ: αἀἰοληές 7)εῖ, χμορέαηε 7λόπ5 


μία τις ἐμ ἐσ {0 1 οὐὰ ιδενττεκυρίος 25 33Ρ | οἱδὲεν ἄτῃ | ορει].. 


-“Ἔτουτω {507 ] κυριος 25] 7)ο» εἴτι ἼΞ.ῖ: δεῖς (Ὁ 1 ὠφθη] τα 
Ἐ: τυιῖλεἼδρ 

15 αἀγγελος κυριου] ἧς ἀρ: 2 εἰ 18} τὸν αβρααμ] ροβῖ 
δευτερον ἃ: ἐπ): ({, ] δευτερον}] εκ δευτέρου (ἸΥ [ (οπὴ εκ τοῦ 
ουρανου τό) 

16 εἰνεκα 1, [(οπὴ και οὐκ---εμε 71} ] οἵ δι ἐμὲ 4" 

17 εἰ μην] ἡ μὴν αὐ -οἸ]πιρίνννχυδίη εχ ν τ] 4)4, ῬὮ1 ΟἿΣ 
συγ Τπάϊ Α-2 Τ-Α : γενλς ἐρίδμν {Π τ τὐδὶ 33. ΤῊΙ 1 οτὴ εὐλόγων 
γε] τὸ σπέρμα σου 15] ΡΥ σε καὶ ΞΡ: ργ δἰ δὲ ἸΞοῖ: ᾿γ ἠὲ παϊωΐδ 
εἰ τ δἰιίεαόο (1 σὲ ἘΡ 1160 Τ- Α ] τοὺς ἀστερας] τα αστρα 
Ὀηβὶνν Ογγ ὙΠΑῚ: ΤΑ | οὐρανοῦ] - τω πληθει  Οτ.]αῖ ξ Ουτξ 
ὙΠαιΖ ] οτὴ ὡς 29 033Ρ | τὴν 25-- θαλασσὴης] της γὙη95 Τ-Α ] τὸ 
χεῖλος τῆς θαλ. μαγε {Π: τ ὑμε ηεγαι ἐς ΟΥ-]αὶ ἃ 1 κληρονο- 
μησεῖ ἡαογεαϊέαγε αείανιε {τ 1 των υὑπενανγιων -ἰ ἐπι071,2}] Ὡ: 
τ σπογη 

18 ενευλογ.---σου] εν τω σπ. σὸν ἐενευλογηθησονται ΤΠάΓ: 
εν τω σπ. σοῦ εὐλογηθήσονται Αςοία ΤΊΠαϊ τ: ἐν τὼ σπ. σοὺ εὐλο- 
γηθησεται ΤΠαϊ 3: {τι σελεΐμε ἑπο δεριεϊεερέμν ἀς- Ρ-Ο Ὑτδρὶ | 


ἐνευλογ.] εὐλογηθήσονται χ ΟἿτ ὃ: ζενευλογηθήησεται τοϑ) ] εν--- 
σου] ἐπ ἐς ἢδΡ Ὑγς ] σπερματι] σπερ... 1) ] παντα τα εθνη Α( ΟΥὖ- 
δι Ὁῃγξ Τταςι] -Ἐ τῆς γης ΟΜ οπιη 1233538 πὸ ΟἿγ ᾧ Τηαὶ 
ἀς-Ρ-Ο Τγε: πασαι αι πατρίαι της γῆς Αεοῖα | επηκουσας οἀπγπῆῖ]} 
Ροβὶ νπηκουσας τὰϑ (14) Ὁ 

19 απεστραφὴ] επεστραφὴ χο,3: ἐπεστρεψεν ἀζο: νπεσγρεψε 
τὰ [οἷ αὐτον 1, [ ἐπορευθησαν ΑΥἸηΥ] Ἔαμα 10Ν] τε}] 133533: 
τ οὐρεῖ οὐ ποριεγεεε (Π ] οτὴ καὶ χό-πσορκου 25 6] ιν 1335. ] ἐπι 
29-- ορκου 297 εκεισε ἢ] επι 25] εν 1 [ τῳ φρεατι] το φρεαρ ἀΌςΡ 
Πίους, 

20 οἱὰ μετα ν' [ανηγγείλον ἔτη [ λεγόντες] λεγοντων ἀρ: 
(λεγοντι 78): λεγὸν ΜΙ: φιοά  ] οἵαὰ δου 135. ] μελχα] μελχω 
Ρ: {μεχα 18) οἱϊ και αὐτὴ 35 ] νιους] νιον απ: ὑκον Τῃν | ναχωρ] 
Ροβί σου ἔ: ΡΓ τω οἀερτηίς, : ζενναχὼρ 71): μελχωρ ἢ 

21 οἵ τὸν 19 παν" [ὡὲ] ὡὗ ἀρ35] Οτ στ: ους χ: βιξπ: 
Οελ ἃ: Οὖς Ἀποηῦ | πρωτοτοκον] - αὐτου δοπιοχς͵, 213: 1 οπὶ 
καὶ το- -αὐτου ς [ οηἱ τὸν 29 ὃν [ βαυξ] βαυΐ Ρ033] Οττργ Αποηῖ: 
βαν (73) Ψ: βαζτι: ζαβ ἀ: καυξ ε: φαυξ ἴῃ | καμουηλ] καμα- 
ονηλ ο(ι14): καμουηχ αι: καμοὴρ 5: σαμουὴλ Ἀ: σανιπεί 1 
Αποπῇ | συρον ἔ 

22. ομἱ καὶ το 0 [ χασζαδ] χασαὃ (Ὁ 2) "ΠἸ,χιχ-εἀλ8ιν; 
χαζαδ ςοβνϊ- οοὐ Οτῖρτ: χαξαθ ἀρῃδιϊπηητις, 313»: χαΐδα Μ: 
χαΐζαναθ Ὁν : (χασβαδ τ8): χαραθ ε: χοΐατ ἀρ: γαζαθ {({ εχ 
σοῖῖ 8): Οαπασαί Ἀποπῦ } οἱὴ καὶ 29 0] {τον αἴαυ] τον αὐτου 
70)  αζαυ] αὗαβ τὰ: αἷαν [ς,([χ|): αξαὺ 1: αὐζαῦυ 1: αν Με 
ναζαν ΔῃΡ: χαζαν ο: “'ται (ἀ-σοὐᾷ 151}: Φαλλμοὶ Ατιοπῦ [ οἷ 
και 35 Ὁ] φαλδας] φαλδαλ ἰἀ(φαλδας 1): φαλδα ῥΡαι: 
(φαλδαμ 71): φαλδακ Οτ:ρτ : φαλδες ἀοῃ ῆ: φαλαας πὶ: δαλῴας 
Ὁ 1 και τὸν ιελδαφ] οἷν 1): οἂἱ καὶ ἢ  ἐελδαφ] ιελδαβ ἵκῖνς, 
(πιρ): ἐελδαθ Ὀν : ιελδαμ ἴ: ιεδλαῴ Οτ-ΕΥ : ιεδαῷ ἃ: ιεδδαφ χ: 
ιελαῴ ε: ἰελαμ ἄρ: {ιλλαβ τοϑὺ): ελδαφ ἰπηατ: εἐλαῴ δ]: 
κιάα ἃ: Αμαρὰ 15: ἄταν που 1 οἷ καὶ 55 0] βαθονηλ] 
βονηλ πα: 7μώμ Αποηῦ: {- καὶ τὸν αξαν 108) 

23. και βαθουηλ] βαθονὴηλ δὲ δοπιοχο,})Ρ: καὶ μαθουηλ ἃ] 
ρεβεκαν ἀΐσῃι [οπὶ ὀκτὼ (71) 330  οὐτοι] ροβί νιοι αὶ  νιοι} ᾿Γ 
οὐ [ μελχω ἔρ | οἵῃ τῶ τὸ Ρ ] ναωρ ΡΠ]Π-ςοἄά 


12 νῦν γὙαρ εγνων] ο εβρ νὺν εδειξας ς, [ αγαπητου) σ’ μονογενους Μ' 
18. κατεχομενος---κερατων] σ΄ κρατούμενος εν δικτνω τοις κεράσιν αὐτου Μ ] εν---κερατων] α' ἐν συχνεωνι εν κερασιν αὐτου Μ 
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2. 


ΔΘ 11 


Ὦ. 


δι Ὁ 


"2 


το 


ΧΧΠΗΙ τὸ 


ΙΘΟΝΤΟΣῚΣ 


Μ  ιἃὦ ὦ »“Τ“σφ « 
ἔτεκεν Μελχὰ τῷ Ναχὼρ τῷ ἀδελφῷ ᾿Αβραάμ. "καὶ ἡ παλλακὴ αὐτοῦ ἡ ὄνομα “Ρεηρά, ἔτεκεν Δ 
Ν ᾽ Ἁ Ἁ ΄ Ν Ν ΄ ᾿ Ἀ τι, Ἃ ᾿Ὶ ἸΝ 
καὶ αὐτὴ τὸν Τάβεκ καὶ τὸν Τάαμ καὶ τὸν όχος καὶ τὸν ΔΜίωχά. 
᾽ ἢ -4 ΒΕ ’ , » , 
"γένετο δὲ ἡ ζωὴ Σάρρας ἔτη ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτά. ἐκαὶ ἀπέθανεν Σάρρα ἐν πόλει ᾿Δρβόκ, 
») -“- τ᾿ “- τῷ Ὡ ᾽ Ν 
ἤἥ ἐστιν ἐν τῷ κοιλώματι' αὕτη ἐστὶν Χεβρὼν ἐν γῇ Χανάαν. ἦλθεν δὲ ᾿Λβραὰμ κόψασθαι 
Ἂν ΄ Ἁ -“ 3 ἣν ᾽ ἤ 5» Ἁ 3 "νὴ »“" -“ ᾽ -“" Ἁ “ » Ά -»" 
Σάρραν καὶ πενθῆσαι. 3καὶ ἀνέστη ᾿Αβραὰμ ἀπὸ τοῦ νεκροῦ αὐτοῦ" καὶ εἶπεν ᾿Δβραὰμ τοῖς 
δ» Ψψ ; ’ Ἀ [2 ᾽ ’ ᾽ ».Ὁ -“" ’ ΓῚ - ,’ Ἐ 
υἱοῖς Χὲτ λέγων ἘΠάροικος καὶ παρεπίδημος ἐγώ εἰμι μεθ᾽ ὑμῶν" δότε οὖν μοι κτῆσιν τάφου μεθ 
ς “ Ἁ θ , Ν ᾽ ᾿ »" -᾿ ᾽ ΄ δὲ ἡ ΕΝ Χὲ Ν 3 Ἀ ἢ 
ὑμῶν, καὶ θάψω τὸν νεκρόν μου ἐκεῖ. ϑἀπεκρίθησαν δὲ οἱ υἱοὶ Χὲτ πρὸς ᾿Αβραάμ λέγοντες 
6.1 ἐξ ’ Μ) δὲ [ - Ν Ν - Ν “» ΠΑ ΤΥ - Ἧ - , 
ἡ, κύριε" ἄκουσον δὲ ἡμῶν. βασιλεὺς παρὰ θεοῦ σὺ εἰ ἐν ἡμῖν' ἐν τοῖς ἐκλεκτοῖς μνημείοις 
“-- , Ὶ -»" - -ὠΘ “ -“ ’ 
ἡμῶν θάψον τὸν νεκρόν σου" οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν τὸ μνημεῖον αὐτοῦ κωλύσει ἀπὸ σοῦ, τοῦ θάψαι 
Ν ᾽ -" ᾽ - -“ - .-- “- -“" π᾿» 
τὸν νεκρόν σου ἐκεῖ. Τἀναστὲς δὲ ᾽Λβραὰμ προσεκύνησεν τῷ λαῷ τῆς γῆς, τοῖς υἱοῖς Χέτ. ὃ καὶ 
, ΑΙ - ᾿ --- ») , » Α 
ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Αβραὰμ λέγων Εἰ ἔχετε τῇ ψυχῇ ὑμῶν ὥστε θάψαι τὸν νεκρόν μου ἀπὸ 
, -Φφ5 ἃ - “᾿ ͵ Ἀ 
προσώπου μου, ἀκούσατέ μου καὶ λαλήσατε περὶ ἐμοῦ ᾿φρὼν τῷ τοῦ Σάαρ' θϑκαὶ δότω μοι τὸ 
»ὴ - -“" ᾿ -» “- » » ᾽ ’ ΟΡ» ,ὔ 
σπήλαιον τὸ διπλοῦν ὅ ἐστιν αὐτῷ, τὸ ὃν ἐν μερίδι τοῦ ἀγροῦ αὐτοῦ" ἀργυρίου τοῦ ἀξίου δότε μοι 
Εν Σ ΠΝ ᾽ - , 10} ἃ δὲ ᾽ 10 3 ἢ “- ΕΝ Χέ ᾿ 3 θ Ἀ δὲ 
αὐτὸ ἐν ὑμῖν εἰς κτῆσιν μνημείου. φρὼν δὲ ἐκάθητο ἐν μέσῳ τῶν υἱῶν Χέτ" ἀποκριθεὶς δὲ 


» Ν ε ν- “- ᾿ 1 ν «.« 4 , - [1 ψν Α ΄ - ᾽ ΄ 
Εφρὼν ὁ Χετταῖος προς Δβραὰμ εἶπεν, ἀκουόντων τῶν υἱῶν Χὲτ καὶ πάντων τῶν εἰσπορευομένων 


Χ ΧΙ ο μεριδει ἃ 


24. οἵχ ἰοίππι σοταπια Ὀνν [ παλλακις 4 [ οἠϊ ἡ ονομα 33] 
ρεηρα ΑἹ ρημα ἰ -εα: ρεκμα 5: ρευμα πι: γεήμα ἔτ: ρεημα 
ὨὮὌΜΉΣΙ" τὲ} 3.-ςοἀα ῥθ: {ρειμα 71.709): ρεεμα 13} Οτ-στ: 
ρουμα ῬὮΠ 105: ἄεσνια Ἀποηἶ [ετεκενῖ ἐ δεῖ [ οπὶ καὶ αὐτὴ 
Ξ. | τὸν τααμ και τον ταβεκ 1)(- 2} | οἣλ τὸν ταβεκ και ΟΥ̓́ΞΡΥῪ 
(υ14) | ταβεκ] ταβε χ: ταβαηκ τ: βαεκ ε: βααικ 9] : (βαακ 14. 
τ6.77.128.130); γαακ {: ταακ δ: τααῦ (ορ: γααμ ἰδ γ: Ομ αρὲ 
Αποπῇ ] οἷν καὶ 30 | τααμ] τααδ ἰς, : γααμ αχξ: ταβεκ ἀΠορ: 
ταβαιχτ: (ταβελ 1το8): 7λαδεν Αποηὖ: (Ἑ καὶ τὸν ταβεκ τύ): 
“καὶ τὸν ταβεχ ερ)]: (Ἐ καὶ τὸν ταμεχ 18.79.128)}: Ὁ καὶ τὸν 
γαάμααμ ο  οἵῆὴ καὶ 45 Ρ  τοχοςΐ τοχως ε5)] ΟΥ-ρτ: τοχον ἢ: 
τούχως ἀρ : (τυχοῦ 20): χος [: (χως 25.71.73}: θαας χ: 7 οίλος 
Αποπῦ | μωχα] μοχα δοϊῖ: μωχαν ερ) ΟΥτδυ : (μοχαν 73.77.78. 
7ο: μωχαμ 128: μωχας τό): μοχας τὶ Δποηῦῖ; μωχαΐζ ο: {(χωμα 
τοϑ8) 

ΧΧΙΠ 1 ἐγένετο δε] Ὀἷ5 50 τῇ : Ὁπὶ δὲ 5: καὶ ἢ | σαρας 
πὶ [ ετη- -ἐπτα] ἐπτα καὶ εἰκοσι και εκατὸον εἐτὴ 8  εΤἢ] μοξί 
ἐπτα Δσμηῖς, 8: οἷν Ἰονχ | εἰκοσι] - καὶ ] ] ἐπτα] - ετὴ ζωης 
σαρρας Ὠϊ]ο(ετωνὴν χίζωη νΧ) 

ὦ, οἵὴὰ καὶ τϑτσσαρρα ἱ 1 σαρρα] σαρα τὰ: ὁπὶ σχἢ | Οπὶ εν 1 
χἢ | πολειῖ ΡΥ τῇ ὈΓΝ15 1 αρβοκ] ἀρβωκ δάερ)μπρ: ἀρβεκ ο: 
ἀρβηκ ἴ: (αρβουκ 31:.83)}: (αρβοη 71): ἀρβω Οχ ξ: (αρμωκ 79): 
αβεκ Ἀ: 7αγόοςα 80: Εγόολ 13)» 1 η---κοιλωματι) 50 --- ΔΙ : ΟΠ] 
ἡ ἐστιν ο(Ἃ ] χεβρων] χεβωρ α | Ὑη] ΡΥ τῇ Δο-ρ )ηντΡγο, ] σαρ- 
ραν] σαραν πὶ: σαρρα 4: (ροβί πενθησαι 25) } πενθησαι] - αὐτὴν 
δοίς, 

ὃ ἀβρααμ 19] ροβί νεκρὸν ε  οπὶ απο--υἱοις αὶ [Ϊ των νεκρων 
πὶ [ ὁπὶ αὐτου θεπιου, ἘΒΠΠ-ἀγηὶ  αβρααμ 29 ΑΥ] οπὶ Π)] ΤΕ }] 
{1513 ] χετ] ργ του Ὁ(- 2251) 6-᾿πατίνιχο, τ τοῦ χε | οπὶ λεγὼν 
ὈΨνΞΞ 

4 παροικο5] εν τὴ γη ΟἸεῖη ] καὶ παρεπ.] Ροξί εγω Τὶ ] 
εἰμι εγω ῬΕΪΠ ] μεθ 19] μέσον οἿὟ [ ὑμων 19] ἡμὼν εἶ(μ14}} 
δοτε- -υμων 25] πὶ ἔς; | οὖν] ροβῖ μοι Υ : οτὐ 8» ΤΠάϊ [ ταφου] 
ταφης Ὁ: πὶ Ὁ ] μεθ υμων 25] μεθ ἡμων Ἰο: οἠχ ῬΉΙ-ἀτηὶ  ἐκει 
ΑἹ αφ υμων Ξ(ικ)ν : απ ἐμον ὈΔΜΙ5(πιρ) τεὶ] 35. ῬΆΠ -ατπὶ Ὑ παι : 
οπι ΑΞ 


ΧΧΙΠΙ 6 ἀκουσὸν δὲ μων] α΄ αἀκουσον ἡμῶὼν κε 


ΠΟ ΠΠΖΘ 


5Υ 


5.5 


τὸ ἐμμεσὼ ἃ 


»Μα:}1- γε 188 


5. οπὶ δε »]͵3}" [ οπι οἱ ΜΙ ΒάΪαας,  χετ] ρὺ του ΤΑΓΌΠτν 
(τ {(οτὴ προς αβρααμ 76) | αβρααμ] ΡΥ τον τῆοχ 

Θ οπὶ μη κυριε ἀςοχς, [ δεῖ δη 1: οἵὰ δοιποχο, 1131}. 8 | 
ἡμῶν τοῇ υμων 1: - κε Δοιοχ : τὰς ο, [ παρα. -εἰ] εἰ συ παρα 
θεου ΤΠάϊ: σὺ εἰ π. θ. τ] θεου] κυ αὰ | σὺ εἰ ΔΥΧΥ ΟἿ 4] οπὶ 
εἰ αἴ: εἰ σὺ Ὁ Δ] 3 7τε}] Ρ]Δ]1- στ ΟἿγ Σ : οτὰ σὺ (21) Ἃ ΡΠ] ς-ἀὐτὰ]} 
εν ἡμῖν εἰ (Ἰειη [ ελεγκτοῖς Ἰ(α1 4) [ μνημειοις ἡμων] ἡμῶὼν εν 
μνημειοις Ἰγζοπι εν}νν [μνημασιν Ἰ  (οὴ μων 5 γ6.78) | οπὶ 
σου τὸ “Δ-εα | ουθεις ἐρ͵δν [ὁπ γαρ ΓΙ ΒΡ [ οὔὺ ἡμῶν 35 Ψ-(04} 
το μνημειον---σου 5"] ῥγολέδεί α ἐὲ νιον εηεσηί Ὦ [ το-- κωλυ- 
σει] κωλυσει τὸ μνημεῖον αὐτὸν ἀΌΥΊΞ: αν μη κωλυση το μν. αὐτου 
ΠΤ ίοτι οὐ)ρε--ιἢ}}5-ὐν (κωλύσει [ἢ : οὐχ μη 15 (γ } {ζμνημειαν} 
μνημα Ἴ0) | (οἷὴ απὸ σον 25.107.128) οἱ του θαψαι- εκει 
του θαψαι] οὴϊ του ερ]: θαψον 1) ] σου 35] τ απο σον ἃ | εκει] 
ταποὸ σου 1": οπὶ Ἰχ 

Ἴ οπὶ προσεκυνησεν---(8) αβρααμ νΥ | τω λαω] ρχε Ζ)ο»ρεἴ,εο 
ἐΐ ΞΡ ] οπὶ τῆς γῆς Ὠτα3Ξ ] χετῇ ργ του ὈΡΓ ]ασαν 

8. οπὶ και 1Ὁ---λεγων σαὶ [ ἣν αβρααμ ἄρα, [ {τη ψυχὴ] ΡΤ 
εν 32) ] υμων] ἡμων οἾσίτη [ ὡστε] του πὶ [ θαψαι] θαψω σα! 
Οπὶ μου 15 Εῃηηβονχ [ οἷὴ απο--καὶ 25 ἴΞ | προσωπου] ργ τουχ] 
οι καὶ 259 Ὀηνν [ λαλησατε] ασαται ἱ | οπὶ περι ἐμου -ςοὰ | 
εὐῴφρων Ὁ [| οπὶ του οἴ [ σααρ] σκαν ἢ 

9. οηἱ καὶ 35 | δοτω] δοτε ὕὈσά]ρΡΞΞΡ || οπὶ ὁ ἐστιν αὐτω 
ΓᾺ1533-αρ- Βαυῃ(αϊα}) [ αὐτῶ τὸ ον] τὰ ον αὐτου '» [ αντω] ΡΓ εν 
8ν : αὐτοῦ ΔΟΑΙΠπορΥίνχο, | τὸ ον] (ρτ εν τ. 130}: οπὴ δῦ: οἵὴ 
ον πΐ  [ οἵὰὴ εν 10--(το) εκαθήητο τὰ [ οπὶ ἐν τὸ σ | μεριδι Αν] 
μερὶ ἸὩλίμερει 2951}: μέρει ΜΟ τε ]]: (τω μέρει 20. |] αργυριουῆ Ρῖ 
τοῦ τ: ἀργύριον ἴ ] δοτε ΑΞΞ] δατω ὮΝ] οπιῃ 113 ΡΠΪ | εν 
υμιν---μνημειου] εἰ φγανὲ ἑα 4 μοδὲς ἴω. [εν υμιν Ροϑί μνημειον 
ε: οπὶ ἢ [υὑμὼ] ἡμῖν αἴ]ο: ἐμαι Ὁ ] εἰς κτησινἾ εν κτίσει ὈνΥ | 
μνημειου] Ρτ του 1)] 

10 οχὶ δε τ ς, 32)" | εν μεσω] εἰς μεσον Υ] χετ 10] ὑτ του τ 
αποκριθεις δε] και ἀποκριθεις }): ΟἿἹ δὲ ἃ | οπὶ εῴρων ο χετταιος 
Ρ Ϊ πρας αβρ. ειπεν] εἰπε προς αβρ. ": εἰπε προς αὑτὸν 6: προς 
αὐτὸν εἰπε δ] ] των 25-- πολιν ΡΥ πάντων Ἶϑβνο,: παντων ἢ ] 
χετ 29] Ρὺ τοῦ ᾿ν [ οπὶ των 35 Ὁ | οπὶ εἰς χ [πολιν] {(πυλην 


9 εν υμιν] α᾽ ἐν μεσω υμων ΝΜ 


Ι ὃγ Μίιοῖοϑοί Θ 


ΧΧΠῚΕῚ τὸ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


᾽ ᾿ , Ὲ ΠΠ ΔΝ Α » , ἣν οὗ ͵ εἶ ᾽ Α ᾿ ᾿ ; Ν 
Α εἰς τὴν πόλιν, λέγων αρ᾽ ἐμοῖ γενοῦ, κυρίιε, καὶ ἄκουσον μου. τὸν ἀγρὸν καὶ τὸ σπήλαιον Τὸ τι 


8.5. τοῦ ἀγροῦ τῷ διπλῷ, ὅ ἐστιν ἀπέναντι Μαμβρή" αὕτη ἐστὶν Χεβρὼν ἐν τῇ γῇ Χανάαν. 


81, 


-- ᾽, " “ ᾿ “ ᾽ν ’ 
ἐν αὐτῷ σοὶ δίδωμι: ἐναντίον τῶν πολιτῶν μου δέδωκά σοι: θάψον τὸν νεκρὸν σου. 


Ἁ 
Τὰ καὶ τ2 


“ ᾽ Ν 3 , ζο ἴον ΩΣ [οὶ 13 Ν . ἢ Τὰ ἢ Ν ᾿ Δ Ψ Σ Η 
προσεκύνησεν ᾿Αβραὰμ ἐναντίον τοῦ λαοῦ τῆς γῆς" "3καὶ εἶπεν τῷ ᾿Εφρὼν εἰς τὰ ὦτα ἐναντίον 13 
“ἅμ “ ΄“ 3 Ά ““ 3 Ψ ᾽ ἦ “ τὸ “ ΐ 

παντὸς τοῦ λαοῦ τῆς γῆς ᾿ηατειδὴ πρὸς ἐμοῦ εἰ, ἄκουσόν μου" τὸ ἀργύριον τοῦ ἀγροῦ λάβε παρ᾽ 


ΕῚ “ Ἁ ᾽ ς Γ , “ 
ἐμοῦ, καὶ θάψον τὸν νεκρὸν μου ἐκεῖ, 


τ ἀπεκρίθη δὲ ᾿Εφρὼν τῷ ᾿Δβραὰμ λέγων ᾿5Οὐχί, κύριε, τὶ 


15 


Ἐν , , , ᾽ ͵ 3. ΠΝ ᾽ α ᾿ “΄᾿ ) Ὰ » α ᾿ . 
αΚΉΚοΟώ γαρ᾽ τετρακοσιῶν διδράχμων αργυριον" ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σον τᾶ ἂν εἰ Τοντοὶ; σὺν δὲ 


τὸν νεκρόν σου θάψον. 


τό καὶ ἤκουσεν ᾿Αβραὰμ τῷ ᾿Εφρών" καὶ ἀπεκατέστησεν ᾿Αβραὰμ τῷ 


6 


᾿Εφρὼν τὸ ἀργύριον ὃ ἐλάλησεν εἰς τὰ ὦτα τῶν υἱῶν Χέτ, τετρακόσια δίδραχμα ἀργυρίου δοκίμου 


ἐνπόροις. 


17 Δ τῇ Ἕ δὰ Ἢ" ΓΑ ἃ 9 ο, “ ὃ Ν - ἣν ὔ Ψ 3 οὖ » 
καὶ ἔστη ὁ ἀγρὸς ᾿φρών, ὃς ἦν ἐν τῷ διπλᾷ σπηλαίῳ, ὅς ἐστιν κατὰ πρόσωπον 17 


Μ ἃ; Ἁ Ν Ἂ Δ "ὃ ἡ Ὃς δὰ ΙΝ ἂν δένδ ἃ 9 τῷ ἡ οι 5» 3 “ 
Μαμβρή, ὁ ἀγρὸς καὶ τὸ σπήλαιον ὃ ἣν αὐτῷ, καὶ πᾶν δένδρον ὃ ἣν ἐν τῷ ἀγρῷ, ὅ ἐστιν ἐν τοῖς 

ι “Δν ᾿Ὶ 3 ΠῚ ΄“ “ ἊΝ ’ » 
ὁρίοις αὐτοῦ κύκχῳ, τϑγῷ ᾽᾿Αβραὰμ εἰς κτῆσιν ἐναντίον τῶν υἱῶν Χὲτ καὶ πάντων τῶν εἰσπορευο- ι8 


, Ἁ ’ 
μένων εἰς τὴν πολιν. 


το μετὰ ταῦτα ἔθαψεν ᾿Αβραὰμ Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἐν τῷ σπηλαίῳ τὸ 


20 καὶ 


:] “ ς Ἄ Ἁ λ Α ᾿ δ Ὁ ᾽ Ἁ “2 Ν » - , Ν᾿ “ [“« ᾿ οἷς 
ἐκυρώθη ὁ ἀγρὸς καὶ τὸ σπήλαιον ὃ ἦν αὐτῷ τῷ ᾿Αβραὰμ εἰς κτῆσιν τάφου παρὰ τῶν υἱῶν Χέτ. 


δτ Καὶ ᾿Αβραὰμ ἦν πρεσβύτερος προβεβηκὼς ἡμερῶν, καὶ Κύριος εὐλόγησεν τὸν ᾿Αβραὰμ τι ΧχΙν 
2καὶ εἶπεν ᾿Αβραὰμ τῷ παιδὶ αὐτοῦ, τῷ πρεσβυτέρῳ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, τῷ ἄρχοντι : 


Ἢ 
κατὰ πᾶντα. 


15. οπὶ αργυριον Αἰ" (μὰ Αλ5|) 
Μί([)Μ(5)-Ἴ1-γς, 1183Ξ 


32): πυλὴν τῆς πολεὼς αὐτου δοηϊοχς͵, ἢ | λεγων] λεγω 1: 
οαι 39 

81 εμοι] εμου ἀρσ)]πῆρ5. [ γινον Ὁ ] κυριε] -Ὁ μον 1} | και ακου- 
σον} ακουσον δεπ | μον 15] ἡμὼων τ [ τὸν 15]  γαρ ᾧ [ αγρο»]} 
Ὁ δεδωκα σοι δοιποβ(πιρ)νχο, : -Ὁ δέδωκα ἀρ [ τὸ εν αυὐτω] τὸ 
αντο ο: οπὴ π | σοι διδωμι] οἷαὖο ἰδὲ Φ ] εἐνωπιον ἀρπ(ιχθ) ιν 
των ΑΔΏΡΥ] ΡΓ πάντων Ζ5}Μ γε} ΘΘΊΞ 1 μον 25] μοι 1» δεδωκα 
σοι] ΡΥ εἴ ἸΞκῖ: ΤΥ οὐ ἐείε ΞΡ: οὐὰ πα [ θαψον] καὶ θαψαι τ: 
σεῤεϊγε -εὰ 

12. αβρ.] ῬοΞξὶ ἐναντίον 4 [τοῦ λαου] ΡΓ παντὸς (760) (ΞΕ ] 
τῆς γη91] οπἱ 335. - νιοις τον χετταιον Ὡ: -᾿ καὶ τοῖς υἱοῖς τὸν χετ γα ΐ 

18 καὶ τὸ- -γη95] λεγων {: Ο1] δνν | καὶ εἰπεν»} εἰπὲν δὲ γ: 
τ ῤδγαλανι Τὰ 1 οτὴ τω τὴ ] εἰς τα ---Ὑη5] αν αμαΐεμ  ορεεδς ἼΖ] 
οἵὴ ἐναντίον ΖΜ ηαυχ 33. | παντοῦ] ροβὶ λασὺ 1ἦ : οαἱ ΖΜ 8Ὁς 
ερ᾿λ -ς-οατυχς, 15. (τῆς γῆς του λαου 128)  Ὑη5] ὁ λέγων ἃς 
τοχς, Ϊ [ οἱ εἐπειδη---εκεὶ ἢ ] επειδη] ἐπει δε ἰς, ᾿(υ14} [ προς] 
προὰ Ϊ μον 195] Ἐκε ᾧ [ τὸ ἀργυριον] ρΥ διδωμε Δοο: ὈΓ δεδωκα 
πῖχ: μὲ «αὖο ἐϊδὲ 1. (το γαρ ἀργ-. 79) [ τον αγρου] (του λαον 
79): δεγγας 330] θαψον ΑΑΞΕΡ] θαψὼω ΖΞΙΔΙ γε} 1335.) οὶ 
μου 29 ΦΙ͂ΞΞΡ | οἱῃ εκει π3ξ»Ρ 

14 ογη τω αβρααμ ἃ | λεγων] - αὐτω δοΐξηιοχς, 

15. οὐχι] ουδα 1) | κυριε] - μον ἀοιιοχς, 11} 1 ὁπ γαρ ΓἉ ] 
τετρακοσίων] ΤΥ γη Μοίρ]ιχυ δῖ ὅτ ἀρ- ΒΑΓ : ΡΥ οτὶ Α}3Ρ; ὈΓ 
ἰδου ἡ Ὑη Οἱ ῬΓ φισιΐ ἐεγγα Ἄ]8᾽)»: τετρακοσια ἰδτ | διδραχμων] 
διδραγμων Ὀσρ)την : δραχμὼν ἀρ: διδραχμα ἴδ: διδραγμα Τ: 
στατηρων Μᾷιρ): {δηναρίων 16) ] ἀργυριον] οἷα ΑἾΞΕ: - αλλα 
Ὀν [ ανα μεσον---σου 15] ΡΥ καὶ ε: ρΡοβί τουτὸ Ὦψ : ἀνὰ μέσον 
σου καὶ ανὰ μεσον ἐμοῦ χ | σὸν 15] ΡΥ ανα μεσοὸν Ἰ)αςσα[Ἰηγορίς, 
«Τ(υἱ4) [ {τ|}7 ἡ 82) | ἂν εἰη] αν εἰ π: ἂν ἐπὶ πῃ: εστιν “3 ] 
τουτο]ῇ Ὃ Τορεῖμς τὶ 1ΔΡ[ οἱ δὲ πὶ [ θαψον τὸν νεκρὸν σον 
(71) ΑΞ 

16 ηἠκουσαν οὐ | τῷ 15 ΛΑπλ"] τὸν ρ: τοῦ ΤΙ νη3᾽ τε] | 
εῴρων 19] εῴρωμ ε: εῴραιμ Ρ  οπὶ καὶ 25-εῴρων “5 ἀρρ 
απεκατεστ.Ἶ ἀπεστειλεν ΝΜΙ(πιρ)ασος,13 [ οπ᾽ αβρααμ 25 Φζ-εὰ | 
εῴρων 25] εῴρωρ τὶ Ϊ χετ]ῇ ΡΥ τὸν ε6]»  τετρακοσια] ν΄ ἡ: ΧΙ, 


16 εμποροις 7,51 


18 καὶ παντων τῷ 510 τᾶβ (5) Αἱ 


Αποηΐ [|διδραγμα Ὀςσρ]πηποαγνίο, 1 δοκεμιου ᾧ ] (ενποροις} τρα- 
πεζιταις 32) 

177 εστη] ἐστι ἈΡ: ἐστιν αἰς,: 6γαὲ 1λ ] εφρων] εφραιμ Ὀ] 
ΟἿ ος 1ϑπτταγρος “5 ἾΘ ] ἣν 1 ἐπ΄ (18  διπλω σπηλαιω] σπη- 
λαίω τω διπλω Ὀάρτγοννν | Ο1} ος ἐστιν (Ἶ | σς 25] ο ΦῇΌςσαιηπρν | 
(κατα προσωπον] εἐναντιον 332) | κατα] εἰς 5] μαμβρη ο] μαμβρης 
πὶ [μαμβρη] μαμβρι π: μαβρὴ ε: ἤ7α»εῦε 8Ρ ] ο ἣν αντω] ον 
ἣν εν αὐταῖς νΥ Ϊ ἣν 29] ἐεὐ )3Ρ | οἷχὰ αὐτω---ν 35 ἀρ5 | αὐτω 
Α]ἹΡΓ πος ΡΓ μετ πὶ ρχ εν ὈΔ] γεὶ]} Δ] | (οπὶ παν 31.68.83) | 
ἣν 39] εὐ -εα | εν τω αγρω---κυκλω] ἐν ἐο 3Ξ,] τω 25---εστιν 25] 
αὐτω καὶ ἢ | ὁ ἐστιν] μΓ καὶ παν {Ἰδγ: ος ἐστιν ἵνγ: οτί ἐστιν Ὁ: 
οἵη Δ: (οῖὴ ο 128): Ἔπαν ἱδ [ τοῖς οριοι5] ΡΓ πασιν Ὠ( .}ὲ) 
ΔΜΙΔΟΝΠΙοαθ-νχς, 115: ρΥ πάσαις 1" 

18 τω] ρὲ εκυρωθὴ {ἰγ: ΡΥ ἡασία σε 18: γυ μηξ 353,» του 
α-ἃ || ἐναντίον] εν αὐτων ἢ | χετ] ΡΥ τοῦ Ὀβνν [οἵη και---πολιν 
3353 | οἱἱ παντων Ζ ] (οπὶ τῶν 25 18) πολιν] πυλὴν τῆς πολεως 
αντου δοίτηοχς, 

19 μετα] Ρζ καὶ 6ὁρ]: ρὲ εὐ ΑΞ: δὲ Ὁν | σαραν τὴ [ οπὶ 
τὴν γυναῖκα αντου 12Ρ ] εν τ-εστιν 197 εκεισε ἢ [ του--διπλω] 
τῶ αγρω τοὺ δυπλου π : ΟΠΊ του αγρον 33 Αποπὖ | αγρου] αγρω 
σ᾽ | οεστιν--- χαναανἹ φεαὴὶ ἐμ αὖ δον 35. μαμβρη] μαβρη 
Ρ: 7Ζανιγε 18Ρ} οἂι τὴ Φ᾽΄Μ αΒιμσνννῪ 

20Ο οἵαῃ ἰοίπαι οουηηῖα 35 [ (επεκυρωθη 35) [ αὙγρος] εἶ 
2οτέσείο Ἀποηΐ | ὁ ην] τὸ ὈΪνν : οὔ ἣν ἴ: φρραῖΐ 65’  ] αὐτω ΑἹ 
ΡΥ εν ΖΝ 5. οτῖπ 18. Αποιῦ ] χετ] ΡΓ του ῬΑ] ρθννχ 

ΧΧΙΝ 1 ην] ροβὲ πρεσβυτερος (᾿γ ἢ : οπὶ ἐν  προβεβηκως] 
ρι καὶ { (ῃγ ᾧ  ἡμερων] ἡμεραὶς Χγ: οπὶ ΡὮΪ | οπὶ καὶ 25--- 
παντα ἵ, [κυριος] το θς ἴγ | ηυλογηκεν ἢ ] (ογὴ κατα παντα 
79) 

: 2 οἵὰ αβρααμ 1, (τ [ οπὶ τω παιδὶ αὐτὸν πὶ αὐτου 15] 
ἀντω ἃ: οπὶ πὶ [ τῆς οικιας αὐτοῦ] οπὴ 352: οπὶ αὐτὸν Ὀνν [ ΟἿ 
τω 35- -αὐτου 35 ς Ϊ παντων] ροβί αὐτον 35 ΓΙ άΓρτνν ῬῊ]]- ἀύτὴ 
ΟὮγ: οπὶ 339» |] αὐτοῦ 39] ὑπαρχοντων αντῶ ρ] | (θες] ὑυποθες 32)} 
νποὸ τὸν μηρον] σελ» μιαηέηι 13. ὑπο] ἐπι ἀε (  Ἐ ΠΠρτ5 ἢν 
Ογτγᾷ ΤΡαι [ τῶν μηρων ἀ(τον)ρ [ μου] Ἔ ὑπο τὴν οσῴυν μον Ἷ, 


ΤΙ πὰρ εμοι---κυριεἾ α' οὐχὶ κυριε μὸν Μ: πλὴν εαν σοι οῴελον ακουσὴς μου (ὁ, 
17 εἐστὴ] α' εκυρωθη ὡρισθὴ εδοθη κατα... τειαν Μ 
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ΧΧΙΝ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 12 
,ὔ »“"ἭἪ᾿ὦ 3 “-“ ξἢ Ἁ Ἁ “ , [᾿ μι Ἀ , Ἵ Ἂς 3 ͵ σ᾿ ᾿ Α »“» 

πάντων τῶν αὐτοῦ Θὲς τὴν χεῖρά σον ὑπὸ τὸν μηρόν μου, 3καὶ ἐξορκίσω σε Κύριον τὸν θεὸν τοῦ 
Υ ΕΝ ᾿ “ -“ » Α ᾿ -“ - ς-κ 3 ᾿ ε Ἁ “ ’ -“"Ἤ [4 , 

οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ἵνα μὴ λάβῃς γυναῖκα τῷ νἱᾷ μου Ἰσαὰκ ἀπὸ τῶν θυγατέρων τῶν Ναναναίων, 
θ᾽ φ » ἢ Σ “3ὥμἷ ᾽ μ .- Α 4 ᾽ Ἀ ΕῚ Ἁ “- φ» ͵ ’ « 4 Σ Ἁ ᾽ὔ 

μεθ᾽ ὧν ἔγω οἰκῶ μετ᾽ αὐτῶν" Ἰαλλαὰ εἰς τὴν γῆν μου οὗ ἐγενόμην πορεύσῃ“ καὶ εἰς τὴν φυλήν μον, 
Α ͵ὔ “ »“ ς«-« τ Ἀ ᾽ “Ἥ .4 ἣν Ἁ ᾽ Ἁ ξ - ἰς ᾿Ὶ Α , 

καὶ λήμψῃ γυναῖκα τῷ νἱῷ μου Ἰσαὰκ ἐκεῖθεν. 5εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ παῖς ΔΙ ἡ ποτε οὐ βούλεται 

Φ Ἁ “ ν᾽ -“ ᾽ “- γ ψ “, 

ἡ γυνὴ πορευθῆναι μετ᾽ ἐμοῦ ὀπίσω εἰς τὴν γῆν ταύτην" ἀποστρέψω τὸν υἱόν σου "εἰς τὴν γῆν 

.-“ 33γ» κα . αὶ Ἃ ἰοὺ ᾽ “»ὕ 

ὅθεν ἐξῆλθες ἐκεῖθεν; ὃ εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ᾿Αβραάμ [Πρόσεχε σεαντῷ μὴ ἀποστρέψῃς τὸν υἱόν 

᾽ -“" εὐ ν ὦ ΡΒ ᾿ “ 2 “- ᾿ ἰ 5. “ “-“ ’ - "» “ 
μου ἐκεῖ" Τ Κύριος ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ καὶ ὁ θεὸς τῆς γῆς, ὃς ἔλαβέν με ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός 
Ν ΕῚ “ »“- φ 3 0 ἃ 3 , ’, ᾿ ν Ψ “ἰ ’ Ν' , , ἣΝ “-“Ὀ 

μου καὶ ἐκ τῆς γῆς ἧς ἐγενήθην, ὃς ἐλάλησέν μοὲ καὶ ὠμοσέν Ἵ μοι λέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν 
, “ , ,ὔ μὰ " -“Ἢ ἴω 

ταύτην καὶ τῷ σπέρματί σου" αὐτὸς ἀποστελεῖ τὸν ἄγγελον αὐτοῦ ἔμπροσθέν σου, καὶ λήμψῃ 


“ “Ἢ ξεα ᾽ ᾿ 3 -“ 
8 γυναῖκα τῷ υἱῷ μου ᾿Ισαακ ἐκεῖθεν. 


»-“- ἷ 


δέὰν δὲ μὴ θέλῃ ἡ γυνὴ πορευθῆναι μετὰ σοῦ εἰς τὴν 


γῆν ταύτην, καθαρὸς ἔσῃ ἀπὸ τοῦ ὅρκου τούτου: μόνον τὸν υἱόν μου μὴ ἀποστρέψῃς 


ο ἐκεῖ. 
το 


καὶ ὥμοσεν αὐτῷ περὶ τοῦ "ῥήματος τούτου. 


οΚ Ἀ θ ξ - Ἀ -“ ᾿ »““- ΑΝ ἈΝ Ἀ ϑ᾽ Α “ τὰ 3 ᾿ι 4 
αι εὔηκεν ὁ παις τὴν χείρα αυὐτον ὑπὸ τὸν μηρον Αβρααμ του κυριοῦυ αὕτοῦ, 


φ »“" ἐφ “ 
ῖιοκαὶ ἔλαβεν ὁ παῖς δέκα καμήλους ἀπὸ τῶν 


, “ Ψ ᾽ “ Ν 3 , -“ -“ - ’, “" “-“ 
καμήλων τοῦ κυρίου αὐτοῦ καὶ ἀπὸ πάντων τῶν ἀγαθῶν τοῦ κυρίου αὐτοῦ μεθ᾽ ἑαυτοῦ, καὶ 


3 ᾿Ὶ ᾿] Ψ ᾽ ἣ ,ὔ . Ὶ ἰ ἢ ’, 
ει ἀναστὰς ἐπορεύθη εἰς τὴν Δεσοποταμίαν εἰς τὴν πόλιν Ναχώρ. 


1 ν 3 Φ Ἀ ᾿ς 
και ἐκοίμησεν τας καμήλους 


Μ - , ᾿ Ν , -“ 
ἔξω τῆς πόλεως παρὰ τὸ φρέαρ τοῦ ὕδατος Ἵ τὸ πρὸς ὀψέ, ἡνίκα ἐκπορεύονται αἱ ὑδρευόμεναι. 


ΧΧΙΝ 2 ροβί τῶν τὰϑ 2-τιῷ τ ἃ 
ο ἀβρααμ] οἵα ΔΑ (αῸ Δ5.5π|8) 


3. εξορκισω] εξορκιζω τὴν ΡΒ] -ἀγπι; εξορκωσὼω αϑ'(υἱὰ) : 
εξορκω αἴ(υ14): ορκιω ἃ Ογτξ: ορκιζω ὙΠάϊ [ οπι σε δῖ [ οπὶ 
κυριον ἸΞ Ογτὲ | τῆς γης Αἢϊο,Ἐ Οἢγ ξ ΤΠᾶι Τ- Α] ρὲ τὸν θν 
ὌΠ ΔΙ γ ῖ] ΡΒ ΡΒΠΠ- ἄτη ΕΞ ΟΠγ  Ουν λαβὴ οὗ [τῷ υἱω 
μου] ροβί ισαακ Ὀν : (οπὶ τω 1.4) ἰσαακ] (ρῦ τῶ τῳ. 1τ6.}7}: ἰσακ 
Ι,| απο] εκ ὈΜ | οπὴ των 25 (τ | χαναναιων] χανααν ΠλΞ | 
μεθ---αντων] ἐμ φεῖδι ἐφο ἀλαῤιέο ΞΑ13: οὐχ 1, [ εἐγω] ροβὶ οικω 
ἩΞ : οπὶ ἀπὶ [ οἰκω] κατοίκω πί (ἢγ 8. : οἷὐ ἢ] μετ αὐτων  Τ- Α] 
ΜΕΥ αὐτοις Ὡ: εν αὐταῖς ἢ: εν αὐτοις ).- 75. ΝΜ] 5 -ἂπιρ γ6}} (Ὡν ξ 
Ογγ Τῆάς: οἱ δ᾽ 

4 αλλα] αλλ η ᾿υϊ (5) Μ Δο  ρὨ)] ραθτνχο, [τὴν το--- εγε- 
νομη»} {τὸν οἰκον τοῦ πρ5 μου 71}: οὶ μου Ογτ- 64 : οἵῃ οὗ εγε- 
νομην 1, ου] ἣν Ρ ] ἐγενομην} ΡΥ εγὼ ὕν': ἐγεννήθην 0). (- 251} 
Ομτ: {τὲν αὐτὴ 32) [ πορευση] πορε..8᾽ | καὶ τ5--μου 29] οπὶ 
1,3: -- καὶ εἰς τὸν οἰκον τὸν πρς μου ἀρ [|φυλην] φυλακὴν ᾧ| 
υναικα] ροξὶ ἐσαακ } [ ἰσαακ] σακ ἴ.: οπὶ (Ἤτ ξ 

5--8 οἴμ], 

5. δεῖ οὖν { | προς αὐτον] Ροοί παῖς ὈΠ [ μηποτε ου 
βουλεται] φεσαῖ σἱ γον Οτ-ῖαῖ 1 μη ποτε οὐ] γύ αν δὲ ἔ: εαν 
μη "ὰ (τ: εαν οὖν μη μίν [βουλεται] βουληταῖι ει })ποατγία νν-- 
ς; ΟἸγ ξ : βουληθη ἀρ Ομγξ : βουλὴ Ρὶ ] ἡ γυνὴ] Ροβὶ πορευθηναι 
ΧΙ πὶ ἢ | πορευθηναι] {συμπορευθηναι 32): ελθειν 1)(-:ἕ 2) | 
οἵὰ οπισω-- ταύτην (ἢ [ οπισω] (ροξὲ ταὐυτὴν 732): οὔ ρον 
ΦΙΊΞ | αποστρεψω] ρΓ και 1: (ΡΥ καὶ εἰ 73): ΡΥ καὶ ἀποστρεῴων 
65: Ργ μη αποστρεῴφων δοτιοχο, Ἢ [οηὶ εἰς 25---εξηῆλθες ἃ ] γην 
29] “- ταὐυτὴν σα: Ἐτᾶν (12) κα | (οθεν] ΡΥ καὶ 18) | εξηλθεν ἵτϑ | 
οἵῃ εἐκεέθεν ἢ (τὲ 

Θ οὔ! δὲ πὶ [ πρὸς αὑτὸν αβρααμ] «ἰδγαλανι ααἱ διεθζιηε 
σεενε ἯΞΙΡ ] πρὸς αντον] ροβί αβρααμ ΜΔ: οπὶ Ἢ [προσεχε 
σεαντω] προσχες εαὐτω ν [σεαυτὸν α Ϊ οπὶ τον---(7) γης τῷ ο, 
εκειθεν 1 

“ κυριος} καὶ 5: {κε 18) [οπὶ ο θεος 25 ΟἸΞΞ (Ἷγ 5 | οπὶ και 
29 ὕπι 1 οτὴ τῆς 29 {ἢ [ὁπ ἧς ο, ἢ | ἐγενηθην ΑΘῃ γῆς, ΟἿγ 2] 
εγενομὴν ΠΥ : ἐγεννηθη εἰ" : εἐγεννηθην 51) γϑια γ611 5135 Ἐπ 


ΧΧΙΝ 4 και τό--- μοῦ 29] α' καὶ εἰς τον οιἰκον τὸν πρεῈ μου 5 
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5ΕΡΤ. 


Ἅ 4 ψ ' Ἀ -“ , “ , ͵ -“ 
ἱξκαὶ εἶπεν Κύριε ὁ θεὸς τοῦ κυρίου ᾿Αββραάμ, εὐόδωσον ἐναντίον ἐμοῦ σήμερον καὶ ποίησον ἔλεος 


3 εξορκισω Αὐ516] εξορκίω ΔΙΤΑΤΣ 
11 ἐκοίμισεν ὃ 


(1) Μ(5)α-}1- γε, ΑΞ 


Οἴγ αὶ | ος 297] ὑσὶ καὶ πὶ  οπὴὺὶ ἐλαλῆσεν μοι καὶ Ἶξῷ. ] οπὶ μοι 1" 
ἂρ | καὶ 3" --λεγων] (οῆι 31): οἷὴὺ καὶ ὡμόσεν μοι νος ΟἾγ ἢ | 
ὡμοσεν} Ργ ος δοί[--πιοῆήπινχ: ΡΥ ος ἐλάλησεν μοι καὶ ος 5 Ϊ σοι] 
τω σπερματι σου ϑασίίοχο, Ζΐ | και 40 ---σοὺ 19] οὔὴ ϑδοίποχο, α : 
(οπι καὲ 18): {-Ἐ μετα σου 3:2) [ οἠτ αὐτος---(8) ταυτὴν τὰ  απο- 
στελει] αποστελλει ἔ(ι14)} : ἐξαποστελεῖς | ἐεμπροσθεν] πρὸ προσ- 
που ΑΙῃ ΤΠάις [ σου 295] - καὶ εὐοδωσει τὴν οδον σου {τ (Πτ ἢ 
(και κατευοδ.) [ (λημψη] ληψομαι 71) } γυναικα] Ροβί μὸν 29 Ὀπ| 
(τω νιω---εκειθεν}] εκειθεν τω υἱω μου τό) [ τω νίω μου] ροβί 
ἰισαακ ΑἸ ᾧ ΤΠάι ἃ [ οἷἱ ἰσαακ ΜΙ Βα σερ,]ποηβα-χο, ΤΣ (ἢν 

8. εανἹ εἰ η [ οἠὴ δε ἡ | οἵκχ θελη ἡ τὴ | {θελη] θελησει 14)}} 
(η γυνὴ] Ροβὶ πορευθηναι 70) 1 μετα σου] ροβὶ ταυτὴν ἐς [εση] 
εἰ συ ἀρ: ετο ἐπ ἅτε ΤΣ 1 ορκου] οἰκου μου Ὁ: μου οΜ}}}] 
οἵη τουτοῦυ 1 ] οπὶ μου ψ'ὶ | {εκειθεν 70) 

9 εθηκεν ἐπεθηκεν 1," : (ζυπεθηκεν 32) ] ὁ παις---οαυτου 19] 
(την χειρα ο παις τόν: »αγιτ): σιεαηι δε: ἮΣ 1 παι9} τ ἀδραανι 
Φ 1 (οπι αὐτοῦ 19 55) [ὑπὸ τον μηρον] 5:66» πιαμπεθι ἿΞ ] ὑπο] 
ἐπι ἀοάπρ | των μηρων σἀρ | οπὶ αβρααμ του κυριου ἂρ | αβϑρααμ] 
(ροβί αὐτου 25 73}: οπὶ Α"Ξ33-.-εα |] περι] ἐπι] 

10 οἵη δεκα κ΄ | αὐτου 19] Ὁ κἂε ἐπορευθὴ ἀχ ] και 25-- 
εαυτου] οπὶ 1,: πὶ και--παἁυτοῦυ : οπὶ των--αὐτοῦυ ος [απὸ 2᾽-- 
εαυτου] οὐρα ὀοηια αἰονρεἴγιὶ φεΐ φόσὴὲ το δὲ ἘΞ τ οὐχ ἀπὸ Ὀπνν 
αγαθων] Ἔ των Ρ [ αὐτου 29] εαυτοῦυ αὔ(υ]4) [ μεθ εαυτου] μετ 
αυτου ΝΙῃπον; τ καὶ ἐπορευθη ς Ϊ εαὐτου καὶ αναστας) ε, ς Θιδῃ 
ἴῃ 5.| ἐπορεύετο ὅν 1 οπὶ εἰς 1 ἢ οἵὴ τὴν 15 ὃν | εἰς 30-α 
ναχωρ] οπἱ ἴ,: οἱ τὴν Ὁ [ αχωρ ἰτὰ 

11 και- καμηλους] Ὀϊ5 50Γ 5 | εκοιμισαν 1, [ τας] τοὺς ἢ ] 
οπὶ της--τῴρεαρ τι Ϊ παρα] περι ἃ | τὸ 29] του 1: (και 31) ἡνικα] 
Ἔδε ἀρ | εκπορευονται)] κ ἰῃϊ ἴῃ τυ: ἐκπορεύοντο Ο: ἐπορεύοντο 
ἔπος, : ἐξεπορεύοντο Δοχ ἢ ΡΠ] -ἀστι 
12. οηὰ καὶ τὸ ἀρ | κυριεῖ ἐς π΄" τοῦ κυρίου 19 ΑΙ] οαὴ 112: 
Ἔμου Δ15 τοῦ! 15 Ομγ Τπαι ] αβρααμ κ9] ρζ τοὺ Ἰγ [ ἐμου] μου 
σ-πηὺχ | εὐοδωσον-- αβρααμ 297 1015. 50Ὑ 5: οτῃ ἴΖ  {μετα] εἐναν- 
τίον 71) [ (οπὶ τοῦ 29 79) [ αβρααμ 2] αβραμ οὗ 


11 εκοιμησεν α' εγονατισεν Μ)(5'πς ποπι)5 


8 


Ὀ]σΠΠΖθα ὃν ΜιοίοσοΙ Θ 


ΑΔ 


5.0) 


ων" 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ΧΧΥΝ 12 


Α μετὰ τοῦ κυρίου μου ᾿Αβραάμ. :3ἰδοὺ ἐγὼ ἕστηκα ἐπὶ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος, αἱ δὲ θυγατέρες 


΄“ ᾽ ’ Ἁ ᾿ ᾽ ᾽ὔ Ἅι ΄““ ΣΝ Ὰ Ι4 ᾿ »Μ . θέ δὰ τὰ Ἁ Ν 
τῶν ΟἰκΚουντῶν Τὴν πολιν εκητορευονταιῖ ἀντλῆσαι μνοὼρ καὶ εἐσταύς 1) αρύὕενος ἢ ἂν ἔἐγω ΕὐΠΤὼ 


13 
14 
"4 ΄““ 
“5 Ἐπίκλεινον τὴν ὑδρίαν σου ἵνα πίω, καὶ εἴπῃ μοι Πἰε σύ, καὶ τὰς καμήλους Ἵ σου ποτιῶ ἕως 
ἢ [οὲ ν" ,ὔ 
ἂν παύσωνται πίνουσαι, ταύτην ἡτοίμασας τῷ παιδί σου ᾿Ισαάκ" καὶ ἐν τούτῳ γνώσομαι ὅτι 
3 , 3). -“ ’ὔ ἿἝὌἌ ’ ξις Ἁ Ψ ͵ Χ ΄΄ λέ ᾽ Ἀ ἊΝ, λ φ΄ιὶ 3 
ἐποίησας ἔλεος τῷ κυρέῳ μον ᾿Αβραάμ. καὶ ἐγένετο πρὸ τοῦ συντελέσαι αὐτὸν λαλοῦντα ἐν τ5 
“ “-“ ἤ ΄“ Ἂ: ΄-“ Ἁ 
τῇ διανοίᾳ, "καὶ ἰδοὺ Ρεβέκκα "ἐξεπορεύετο, ἡ τεχθεῖσα Βαθουήλ, υἱῷ Μέλχας τῆς γυναικὸς 
΄“- ΕΣ ΄-“ ν᾽ 2 ΄“- δ᾽ ’ὔ 
Ναχώρ, ἀδελφοῦ δὲ ᾿Αβραάμ, ἔχουσα τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τῶν ὦμων αὐτῆς. 'δὴ δὲ παρθένος 
Ξ Ν οι υ, ὃ θέ 3 ΣΝ » ν » , [ο δὲ πὴ ν Ν Ν 
ἣν καλὴ τῇ ὄψει σφόδρα: παρθένος ἦν, ἀνὴρ οὐκ ἔγνω αὐτήν. καταβᾶσα δὲ ἐπὶ τὴν πηγὴν 
᾿ ΄“ Ἑ “ Ἄ ᾿ς » «ἡ Ἁ 
" ἔπλησεν τὴν ὑδρίαν αὐτῆς, καὶ ἀνέβη. ᾿Πέἐπέδραμεν δὲ ὁ παῖς εἰς συνάντησιν αὐτῆς δ καὶ 
-“ 4 "5 ᾿ ἊΝ εἵ Μ Ν 
εἶπεν Πότισόν μὲ μικρὸν ὕδωρ ἐκ τῆς ὑδρίας σου. δὴ δὲ εἶπεν ΠΠίε, κύριε: καὶ ἔσπευσεν καὶ ι8 
-“" ’, κα , ἜΝ ΤΩΝ Ἔ ᾿ ’ὔ 
καθεῖλεν τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τὸν βραχίονα αὐτῆς καὶ ἐπότισεν αὐτὸν (19 ἕως ἐπαύσατο πίνων. 10 
4 Ἁ -“ Ψ. [4 ’ Ψ ΓΝ ᾿}} “ , 20 .Μ : Ψ 
εἶπεν Καὶ ταῖς καμήλοις σου ὑδρεύσομαι ἕως ἂν Ἱ πᾶσαι πίωσιν. “ὁ καὶ ἔσπευσεν καὶ ἐξεκένωσεν "0 
Ἁ ὑὃ ᾿ὰ ΝΟ. Ν Ἂ ἂν ἔδ δ δ ᾿Ν Ψ,. » λῇ “ὃ λ ὃ » ἦ 
τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τὸ ποτιστήριον, καὶ ἔδραμεν ἐπὶ τὸ φρέαρ ἀντλῆσαι ὕδωρ, καὶ ὑδρεύσατο πάσαις 
» ς [4 “ ΄-“ Ἅ ΣΤᾺ 
11, ταῖς καμήλοις. 21ὸ δὲ ἄνθρωπος κατεμάνθανεν αὐτήν, καὶ παρεσιώπα τοῦ γνῶναι ἢ εὐόδωκεν «:ι 
- - ε ὔ , 
81, Κύριος τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ἢ οὔ. ὃ Ξἐγένετο δὲ ἡνίκα ἐπαύσαντο πᾶσαι αἱ κἀμηλοι Ἷ πίνουσαι, 1: 
“Ὁ Ἁ Ψ ΄-“ ᾿ ’ ᾽ ᾽ ἣν Ἂν “ ᾽ ΄΄“ 
ἔλαβεν ὁ ἄνθρωπος ἐνώτια χρυσᾷ ἀνὰ ἱδραχμὴν' ὁλκῆς καὶ δύο ψέλια ἐπὶ τὰς χεῖρας Ἷ αὐτῆς" 
ΖΣ “ ΄“ ᾽ ἈΝ ἊΝ ᾿ . » ΄ Ἂ 
δέκα χρνσῶν ὁλκὴ αὐτῶν. 53καὶ ἐπηρώτησεν ὃ αὐτὴν καὶ εἶπεν Θυγάτηρ τίνος εἶ; ἀνάγγειλον μοι" 


τό 


17 


το καὶ 
Ἵ5 


δ Δ 23 


ν 


τι πηγὴν] Ῥοβὲ π τὰς (1) 
12 δραχμης 


[4 επικλεινον 5. | πιννουσαι Α | τουτω] ταν Α 15. αὑτὸν 510 τὰς Αἵ 
ι8 καθιλεν 2) 21 οδωκεν Κὸ τὴν 510 τὰ5 ἊΣ 


(1) Μί8Δ,)α-}1-γς, 1135 


18 ομῇ εγω Π3Ξ3Ξ (Πγνξ ] εστηκας 1 | ἐπι] 50 ταβ (4) δὰ | 
ΤῊΣ πηΎἢ5] Τὴν πηΎΗΡ 'γ: τῆς Ὑη5 ὈΝΝ  οπὶ δε ἧς [θνγατερες] 
Ἔτων ανὼν Ὀν’ [ ενοικουντων αἷρ [τὴν πολιν] τῆς πολεως Ὡ: 
οὐ Οἢγ ἢ: Ἔταυτὴν [3γ [ (εκπορενονται] εἐκπορευσονται 73: 
ἐξερχονται 128) ] ἀντλῆσαι] υδρευσασθαι ΝΙ(ιρ) (πιρ)ς, (κι) : 
υδρευεσθαι 1 

14 αν 19] εαν { | εἰπω εγω ς, 35 | (ειπὼ]  αἀντὴ 20.322) 
επικλινον]} - μοι Βας-οἸπιορτίς, ΟὨγξ ὙΤΠάϊ ᾧ | πίω] ργῃ ἐγὼ 6] | 
εἰπῊ] εἰπὲν ἢ: ζαποκριθὴ 71)  οπὶ μοι---καὶ 39 13Ρ [μοι] ΟΠ] 
ΘἾ(Π.Ρ 5. 9 ρΉ}] τοσνχο, 3.» ΟἿγ ἃ Ογτ: Ὁ μεΐγσο 132. ] συ] ΡΥ 
και (15) ΟὨγ : κυριε ΤΉΝΕ ἃ: οὐὰ ΝῚ Βα ΒοΘρὨΠποηΐανχο, Ψ13]ν 
Οἰγ 5 Ογγ [οἷὴ σὸν 29 τ Ϊ εως--πινουσαι] 50} --- ΔῚ [ἂν παυ- 
σωνται] παύσονται {: -- πασαι (τ [| πινουσαι} πινειν 6: πίειν 
ΤΠάϊ Σ ] (ητοιμασαν 18) | ἐποιησας] πεποιηκας Θρἢ} | τω κυριω] 
μετα τοῦ κὺ Ὀάορρννυ Ομγὰ ΤῊΔΕ ἢ || μον] - παιδι σοὺ τ 

15 προ του] πριν ἡ (γᾷ : {(οπὶ πρὸ τοῦ) | συντελεσαι] ροβὶ 
αντον Ζασἤηηοῖβνγο, [ αντον] ροβί λαλουντα (τ ὁ | εν τὴ δια- 
νοια] (εν αὐτω 70}: οἵἷχὴ (γ: - αὐτοῦ Ἰηυ 1 }3. ΡΉΠ|-ἀσηὶ | οαι καὶ 
45 {18 (γ | οἂἱ δου 352}. ΓΜ] - στὰ ΟἿτ ἢ [ρεβ. εξεπαορενετο) 
ἐξεπορεύετο ρεβεκα ο  ρεβεκα ἄπτῃ [ νἱω] γγΥ τω 1ιἀΠρὶ (ἢ: 
νιος Ὁ | μελχαΞ] μελχα 5ῖ: μελχω ἢ |[ αχωρ] [| αδελῴφου] Ὀγ τοῦ 
Ὁν ] οἵἷὰ δὲ ἀροίπηοννε,  ἐχαυσαν Ὁ [ἐπὶ των ὡμων] σε δ6᾽ 
ἀμριθγι ΞΖ, τῶν μων] τὸν ὦμον ἀΠ}131(1}1τχ7: τοῦ ὡμον ς] 
οπὶ αὐτης Τά πρεννν (τ 

16 {η δε] καὶ ἡ 73) } παρθενος “5---αντην] οἵὰ 1.: οπὶ παρθ. 
ἣν 1: οἵὴ παρθ. ἢ | ανηρ] ΡΥ καὶ πι3Ξ [ εἐγνω] εγνωκως τῇ | καταβ. 
- πηγὴν} 5} τ- ΜΙ.οα. δὲ ΜΠ) | καταβας Ὧν [ οπὶ ἐπὶ τὶ | 
πη Ύγὴ»} “ του νδατος ἴτ [ επλ.] ἐπληρωσεν {ἰ | οἱ αντης ΙΝ Δ, 
ν»ἀ-ἰηρατκ(ιχι)ετνν 1-οοὐ ΓΏΠ Οἢγ [καὶ] ΡΥ του ὑδατος 13Ρ (τ 

17-.--18 οοἄ 5 Ξυροίβαμῃι ἔγαστηην ἰαπίμηι ἰδ }5ϑ πα 

1" εἐπεδραμεν) εὅραμεν ὃνν (τ : προσεδραμε ῬὨῊΪ] [δε] οπὶ 
1, ς,: (- αὐτὴν 30) | α παις] τ17, ἿΞ, [ οἵὴ εἰς συναντησιν ἀντὴς 
33. αὐτηΞ] αντὴ Ὀνε, Ε]Ὼ] ] εἰπεν] 1: αὐτὴ Ὀν}Δ13 | ποτισον] 


, 


14 ητοιμασαΞ:) α' ἡλεγξας ΜΝ: σ 


αἀπεδειξας Μ)͵(ϑσἰηε Ποπι)βς, 


ὃ 


Ἔ δη ἴ | μὲ] μοι ἢ: Ὁ δὴ ΡΠ | οὐὴ νδωρ 65} (ἢν | {εκ τῆς 
υδριας] εἰς την ὑδριαν τ28) | οπὶ σου (ῇ 

18 η δε] καὶ γ ] κυριε] -- μον Δο[](τιρ)πιβίτηρ)χο, 3Ρ.| ἐσπεν- 
σεν καὶ] σπευσασα ῬὮΠ] -σττάῖτη ξ [ καὶ καθειλεν] καθελεῖν δοίη) 
Ορχο, ΡΠ] - ἄγη  [νδριαν} αὐτῆς ἴχο,18: -εαυτὴς ἀτηο | 
αὐτὴ] εαὐτὴς Δ06,: ΟΠ ὨΙΞΖΡ [ οἱ εως--πιρὼν 1, εὡς] -ου 
ὍΌ: Ἐσονν : αν γ 

19 οπι και εἰπεν πὶ [ ταῖς καμήλοις] τοις καμήλοις [ἰ: τας 
καμηλους οτηαί(ται5) [(υδρευσομαι} ρτ ποτιὼω καὶ 83) | αν] οὐ 1,: 
(οτῃ 73) | {πασαι πιωσιν] πανσωνται πινουσαι 352) [ πινωσιν Χ 

20 εσπευσεν και] σπευσασα ῬὮΏ]]1- στ [(εκενωσε 128) | υδριαν 
- αὐτῆς (πὶ ΟΧΆ5 : -- εαὐτὴς ἀοηῃᾶΐο, [ἐπὶ 15 ΑΒΡεοίνυ ΟΠ τ] εἰς 
ΤΡ ΜΔ, το} (ΔΊΞ ΡὨΠ1 ποτήριον ἀρῆραυν (τ | ἐπὶ )ο---υδωρ] 
ετι ἱ,: οηχ 33 | {επι το φρεαρ] ἐπι τὸ ποτήριον καὶ κατα τὸ φρεαρ 
εδραμεν 71) | ἐπι 25 Αἰ ππητ (ἢγ 5] ργ παλιν Ὀν : ετὶ εἰς οἱ ΡΥ 
ετι 72)Ν1Δ, ταὶ] ΔἸ Ομγ: [ ὑδὼρ ΑΠοΡ]γ] οὐχ 2) .Δ, τοὶ! ἃ (τ ] 
οὔ καὶ υδρευσατο 13)" [ νδρευσατο] ὑδρευσαντο ς, ἢ: νδρευσασα 
ΟὨγᾷ : υδρευσασθαι Ομγ 1 | {πασας τας καμηλοὺυς 108) | πασαις] 
Ροβίὶ καμηλοις {035 [ καμήλοις] - αὐτου δοπιοχο,( ἢ (ἢγ ἢ 

21 {(οπὶ τὸν γνωναι 258) [ ἡ τὸ ΑἸ] εἰ ΦΡΙΓΔ, τοὶ! ΑἸ]31Ξ 
Οτρε Ομγ Τῆνας [ εὐαδωσεν [)(- Φ)) Μ ἔρτηοεν (τ | αὐτοῦ] αὐτὴν 
Ι| οἱ ἡ οὐ (τ 

22 εγενετὸ δε ἡνικα] ἡνικα δὲ ἀξ(υ1 4) [ ἐπαυσατο ὶ" | οπὶ 
πασαι 1). 133. | καμηλαι ἃ | πινοντες 5 ] ελαβεν] ργ εὖ  | ενωτια] 
ῬΓ ὅνα ν᾽ Γ]Η1-αἱὰ [ ανα--- ψελια] οἵη ἔ: οπὶ αἀνα---ολκης ἴ,| 
δραχμὴν} δραγμὴην Ὀσπην : δράχμὼν ἀρί- μον): διδραχμὴν ἴ: 
διδραγμην ἴῃτ: διδραχμὼν ο(-μον)ρ : {διδραγμον 1... 10.25.1 28. 
130) ] ολκη9] ολκὴν ῬὮΪΠ: καὶ εἐθηκεν εἰς τὰ ὦτα αὐτῆς ἂρ | 
ΟἿ] ὄυο (71) ἴΞ ῬΒΠΠ- αἱ 1 ψελια] -- χρυσα ἀρίς, | {επι] περι 30) } 
ΤῊΣ χειρὸς ας | δεκα---αὐτων] οπὶ 1: τ καὶ εδωκεν αὑτὰ επι τας 
χειρας αὐτης ἢ [ολκη] ολκὴν τὴ 

23 ζαυτὸον 18) | καὶ εἰπερ] οἵη δ.: αὐτὴ ὨΙΞΞ | τινος 
θνγατὴρ (τ | οπὶ εἰ τὸ "τὰ [ οπῖ αναγγείλον μοι Ομτξ | 


17 ποτισον με α' βροχθισον με Μ]Ξ(Ξῖπε. ποπὶ 75) 


24 


ἷ2ῦ 


28 
20 
30 


31] 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΧΙΝ 34 


δ ντλλ , “ , ως ε »"» - 2 " “ Ἵ το ᾽ " 2 
εἰ ἔστιν παρὰ τῷ πατρί σου τόπος ἡμῖν καταλῦσαι; “Ἰκαὶ εἶπεν αὐτῷ ()Λυγάτηρ Ἰβαθονήλ εἰμι ἃ 


᾽ ἣν -" , ΩΣ Μ “ ,ὔ Γ ᾿ ὰ Ψ. ᾿ 2 
ξΞ ἐγὼ τοῦ Μέλχας, ὃν ἔτεκεν ἱτῷ! Ναχώρ. “ϑκαὶ εἶπεν "αὐτῷ Καὶ ἄχυρα καὶ χόρτασμα πολὺ παρ᾽ ὃ 5 


ες « ᾿, ’ -“" “- "6 Ν ὃ ;» ΟῚ » ’ Κκ ’ (27) Ν Φ 
ἡμῖν, καὶ τόπος τοῦ καταλῦσαι. καὶ εὐδοκήσας ὁ ἄνθρωπος προσεκύνησεν Κυρίῳ 9977 καὶ εἶπεν 
᾽᾿ ΄ Ψ “-᾿ ἡ , Ἁ 
27) ὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς τοῦ κυρίου μου ᾽ΔΛβραάμ, ὃς οὐκ ἐγκατέλειπεν τὴν“ δικαιοσύνην καὶ 
αἶ Ἀ - ᾿ ν᾿ - -“ “΄“ 
τὴν ἀλήθειαν ἀπὸ τοῦ κυρίου μου" ἐμὲ εὐόδωκεν Κύριος εἰς οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ κυρίου μου. 
[» Ἁ -" [ - σι ΄- - 
τ καἱ δραμοῦσα ἡ παῖς ἀπήγγειλεν εἰς τὸν οἶκον τῆς μητρὸς αὐτῆς κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα. ὃ ὃ, 
΄“-Ἦ ᾿ Ἂν 4 ᾿ 
Ξ9τῇ δὲ Ρεβέκκᾳ ἀδελφὸς ἦν ᾧ ὄνομα Λαβάν- καὶ ἔδραμεν Λαβὰν πρὸς τὸν ἄνθρωπον ἔξω ἐπὶ 
Ἁ , 30 ἢ φἴἷ δ Ἂς τ .Ὁ Ἀ Ν , »Ν ," - - ἐδ - 3 “- 
τὴν πηγήν. καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἴδεν τὰ ἐνώτια καὶ τὰ ψέλια ἐπὶ τὰς χεῖρας τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ, 
Χ -" - “- « 
καὶ ὅτε ἤκουσεν τὰ ῥήματα ᾿Ιεβέκκας τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ Ἵ λεγούσης Οὕτως ᾿λελάληκέν μοι ο Ξι 
Μ οἷ ᾿: ᾿: » ᾽ - “ - ἘΣ 
ἄνθρωπος, καὶ ἦλθεν πρὸς τὸν "ἄνθρωπον, ἑστηκότος αὐτοῦ ἐπὶ τῶν καμήλων ἐπὶ τῆς πηγῆς" ξ 
ΝῚ “ γ᾽ ἴω ἦ᾿ Ὄ' ’ Ἁ 
δι καὶ εἶπεν αὐτῷ Δεῦρο εἴσελθε, εὐλογητὸς Κύριος" ἵνα τί ἕστηκας ἔξω; ἐγὼ δὲ ἡτοίμασα τὴν 8 3. 


5 


, Ἄ - - 1, " ᾿ 
3: οἰκίαν καὶ τόπον ταῖς καμήλοις. 383Ξεἰσῆλθεν δὲ ὁ ἄνθρωπος εἰς τὴν οἰκίαν, καὶ ᾿ἀπέσαξεν' τὰς “1, 


, ΄“ Ὁ: » ΄“ 
καμήλους" καὶ ἔδωκεν ἄχυρα καὶ χορτάσματα ταῖς καμήλοις, καὶ ὕδωρ τοῖς ποσὶν αὐτοῦ καὶ τοῖς 


εἶ - ᾽ ὃ “- - ᾽ ᾿ - 33 Ἀ ,ὕ «“ ᾽ - ν - 
23 ΤοΟσιν Τῶν αν βων τῶν μὲ αὕυτου, Καὶ παρέθηκεν ανυτοὶιῖς ἀρτοὺυς φαγεῖν. 


34 φάγω ἕως τοῦ λαλῆσαί με τὰ ῥήματά μου. 


24. τω] αὐτω 


απαγγειλον δοοαίῃ | {μοι7 ἡμῖν 253) εἰ 25] ΡΥ καὶ θάρυχ Οπγξ: 
καὶ τ: οπὶ ἢ | εσται Γ [ παρα---σου] Ὀοβὶ τόπος ΑἾΞ: 271 αο»ο 
ἐπα Ἃ 1 (οπὶ τοπος 14) [ μιν] ὑμῖν» τ οἵἷὴ Ομτξ: Ἔτου Υ 

24 καὶ] ἡ δὲ ΔΙΥ  οπι αὐτω 4]ρ33Ρ [ οἵῃ θυγατηρ---(28) 
αντω ας εἰμι βαθουηλ (ῃγΞ | εἰμι] μοβὶ εγω ΠΧ : οἱὶ πὶ [ οἵη 
ἐγω ΜΡηνΥ ΟἸγᾷ [ του---ναχωρ] φπας »αία σϑὲ ἐρὸ δ͵οίεμα 
μχογὲ ΛΆελοΥ ἼΞΡ ] τὸν μελχαΞ] του μελχα [1,5{γ37: τῆς μελχω 
Ῥίτου Ρ): υἱὸν μελχας 15(014) (τ : οἠχ 35: [ον εἐτεκεν] ων 
ετεκεν Ὦ: ὃς ετεκεν (ἢγ: ὃς ετεχθὴ οἿΞ [| τω] αὐτω ἃ (τ: 
οτὴ ἔπ 

25--27 οοὐ 5. Ξυρεγϑυηΐ ἔτασητη ταηΐητη Θαϊββίτηα 

25 και εἰπεν αὐτω] ΟΠ ΤηΠΕἾΞ : οὐ εἰπὲν ἀρ [οπὶ καὶ 29 
Ὀάν} [ χορτασμα -ημιν] χορτασματα παρ ἡμιν πολλα ἱ  χορ- 
τασμα ποὰλν ΑΙ Ψ(ι14)] χορτασματα ερ): χορτάσματα πολλα [Δ] 
(14) Δ, τε] ΟἸιγ : οπὶ πολυ 132 | τοπος] τ μιν ἀρ: -- ἐαγεϑίὴς {πεῖς 
ἘΞ | οἵ τοῦ 1,Δ15 (ΠΑΡ 5. 8)ασάπηιτ-η5-νο, [ καταλυσεως πὶ 

26, 27 οἱ], 

26 κυριω ΑΔ ἤΠ5ν] τω θὼ ἔτ: ργυ τῷ Δ, ἢΡ τοὶ Οδν Τράι ] 
εἰπεν}] - αὐτὴ ἀρ 

2" (οτὴ εὐλογητος- μου 35 77} [ πὶ μὸν τὸ α | αβραμτ!| 
οὐκ εγκατελειπεν) οὐκ εἐκκατελείπεν οδίεκατ. Οὗ) : οὐκ εγκατε- 
λιπεν δείρηαίηχγςο, Α}}) ΡΒΠ-ἀτῖὰ Ομγ ΤΗΝι : οὐκ ἐγκατελίπες ν : 
ου κατελείπεν 5(μ14) : ον κατελιπε ἰρ : ον κατελιπες Ὦ : ΟἹΝ οὐκ 
πὶ | δικαιοσυνην ΑΔΊΉΙΖαΥ ΟἾΥ] τ σον Ὅν τ: τ αὐτὸν Μ τοὶ! (135 
ΤΠ [ τὴν αληθειον] {τὸ ἐλεος 32): Ἐ αντοῦ δοίπιοχς, 1} ΡΠ1]- 
αὐπὶ (τ: τὸν ἐλεὸν αὐτὸν Πάτα [ μου 29] -αβρααὰμ ά-ΟἸ)} ΡΥ 
5ΏΒ( ἢ} 4} | ΟΠὴ ἐμε-- μον 39 πιο, ἐμὲ] ρζ' καὶ δριχ 15: καμε 
ἢ Τηάι ᾧ: {καμὲ δὲ 32): τε Ὀν ΤΠαϊ ἢ : Ὁ ἀπήφηι 13. εὐοδω- 
κεν} ὈΓ εν ὁδω Δ, .6ηθτν: εἐνοδωσεν ΔΙΡΊΟ: ἐν ὁδω εὐοδωσεν ἂχ: εν 
οὅω ἡγαγε ἀρ ἼΠαι Σ | οἵἷὴ κυρίος 25 ΞΞ Τῆι δ | οικον] ρζ τὸν 
ἢν Τάτ  | οὁπὶ τοῦ 35 ον | του 45] σου ὰ | μον 39] τ αβρααμ 
ἘΞ ΟΒγ ἢ : ταβρααμ λαβειν γυναῖκα τῶ νιω αὐτου Ὀεννίοτι αβρααμ 
εν): (Ἐ λαβεῖν γυναίκα τον υἱοῦ μὸν 108) 

28 απηγγειλεν- -αὐτης}] ζ1 εἰργηπνι παγγαπίδ γιαίγὶ σπαδ 
ΡΒΠ-ἀατὰ [ ἀνηγγειλεν ΓΔ ἀΓΠρτῖνν [εἰ5-- μητρος] τη μρι γ: 
εἰς. 5ΒῈΡ τὰϑ (6) 43 [ ὁ οἶκον ἴ, [ τῆς μητρος]) ὨΓ τοῦ πρς καὶ ἴ,: 
του πρς ΠΨ-οοὐά | οἵα τὰ ΑἾΤ," 


31 εὐλογητος κυριο5} τὸ εὐλογῆτος εἰ κυρίε οὐ πρ[ο5] Τὸν 
σν' δε ευὐλογήμενος κ.. Ν 


“" 


Ν “.4 Ἂ: 
καὶ εἶπαν Δαλῆησον. 


28 οἵ τὰ Δ" (φυρίαβοι Ατῇ 


32 ἐπεσαξεν Δ 


(ΡΜ (5 0,.,).- τ γο ΘΞ 


29 αδελφοΞς] ρῬοβί ην Ὀπινζ : αδελφη παν [ οἵη ὦ 1Ἶται | 
Οἤλ καὶ εδρ. λαβ. Δ. [| λαβαν 25] λαβα ΝΥ: οἵη [.π: τ επι τὸν 
τόπον ἅζος, [ πρὸς τον ανθρωπον] φοβῖ εξω ἀσος, (πτξ: ροβί 
πηγὴν ἀγρϑν [πὶ ἐπι---(30) ἀνθρωπὸον ας ] ἐπι] πρὸς Ὀΐ| τὴν 
πηγὴν} της πηγὴς ἴ4ᾳ: τὴν γὴν (γ᾿ 

80. οπὶῖ ἰοΐπτη σου 1, [καὶ εγενετοὸ] οἵὴ 1130: ὁπ] 
ἐγένετο Ἐς“ ] ἐπι τας χειραξ] εν ταις χερσι ε6}: οτὴ 35 | ἐπε 19] 
περι ἴ᾽,, | τας χειρα9] τας δυο χειρας Ὦν": τῆς χείρος ἢ | οἵη τῆς 
1Ὁ- ρηματα 13 | καὶ 35---λεγουσης} οἵη ": οἵη και---ρηματα ἔ: 
οπὶ καὶ ν᾽ | (και 35] λεγουσὴς 1οΟ8)  οτε] οτι ἀςραᾳ 3: ὡς π | τὰ 
ρηματα---αὐτου 29] αὐτῆς ἃ: (σαυτῆς 107) | τὰ ρηματα] ροκῖ 
ρεβεκκας σ: οἷὰ πρ | ρεβεκκαφ) ργὺ τῆς ἢ: ροβί αὐτὸν 29 {33 : 
ΟἿὴ ρϑν | της αδελῴης αὐτου] ΡΥ ρηματα σ: οἷχ (πῃ [ λεγουσηΞ] 
(λεγουσα οτι 30): λαλουσὴξ ἢ Ϊ οὐτως] οὐτος ἸῺ}: - δὲ 4 [ ΟἵΉ 
ὁ ὮΡ [ οἵὰ καὶ λθεν---(32) οἰκιαν καὶ ἃ [ οπὶ καὶ 4" η}} [εἐστη- 
κοτος αὐτου] εστῆκοτ αντον ἱ Ϊ εστήκοτος] ἐστήηκοτα ς, | ἐπὶ των 
καμηλων] τῤῥέγ εαηιείσε ἐνὸς δ: οὐχ ἘΞ [ ἐπὶ 29] μετα ἡ | 
ἐπὶ 35] ὈΓ καὶ ἢ) [ πηγΎη5] γη5 θέριν: (γης τῆς πηγῆς Του 
υδατος 25) 

81 κυριος] 7)ο»εἾπ1 . ΡΠ] -ἀτσηὶ: οαὴ {1 εἴ (κι .... 4,5}: τὸ 
ὃς {ἴ{ | οὐὴ ἐνα--εξω 1, [ινα] ρὲ καὶ ὃν [ἐγὼ δὲ ἡτοιμασα] 
ἐζες ῥαγαμέρες ἮΣ 1 ἡτοιμακα ΙΝ Θ Ὁ ποθεῖ -πδί -Ἐταβ αὶ [10 
Ὀς-νες ΟἿγ | οἰκεαν} μον {(τοϑ) 15» | οπι καὶ χ5---ἰ[32} οἰκίαν 
σ ] τοπον ΡΓ τὸν δἴργυ | ταις] τοῖς ἢ 

32. οὔ) εἰς τὴν οἰκιαν 12 [ απεσαξεν)] ἐπεσαξεν ΔῸ: (απε- 
ταξε τ [ ἐδωκεν] αρίεγιο’ Ἃ τ αὐμέογιη 5, (τ εἰ ἯΞΙ. αὶ εἰς 
3Ξ5) [οἱ ταις καμηλοῖς (107) (τ | ταις] τοῖς ἢ | υδωρ] - νιψασ- 
θαι 1)(- 1 Βασερη ] οαςονχς, ἈΠ ΟἿ [ ὁπ αὐτου τ0--- 
ποσιν 20 "Ὁ καὶ 530] Ἔνδωρ ἃ 

88 παρεθηκεν] οὐ ῥοςκενμη ΣΧΊΞ [ αὐτοῖς] αὐτοὺς Ὁς: εἰ ἘΞ} 
ἀρτουΞ} αρτον ἀΐρο, (ῃτ-οα : (οτι 21) | [και εἰπεν οἦν μη [φαγω 
εως του] λα.. 8.| καὶ 29] ο δε ΠΥ | εἰπεν] --ο ανὸς ἀρῖ: {- ανὸς 
107.) } φαγω] φαγῆ 7}: (γευσω τοῦν [ λαλησαι] ροβὶ μὲ ϊ | οἴῃ 
με ερ) [ μου] λαες 1δ8Ρ ] ειπαν] εἰπὸν σἄμρ)ο, : εἰπὲν 7 οσίοτγν: 

84 παις--(353) τον] [παῖς αβρααμ] εγω εἰ[με.« «νον νον ννννγννον ἣ 
ὕς 1 απῖε παις τὰς (8) Ὁ [αβρααμ εγω εἰμι] αβρ. εἰμι ἐγω ᾿νΐπνν 
ΑἸ ῬΠΠ- αὐτὴ : ζεέγω εἰμὲ αβρ. 30): εἰμὲ ἐγω του αβρ. ἀρ 





παιδα τον αβρααμ εἰπεν ὁ Ὕουν ακ’ φ[η]σιν ευὐλογήμενος κυρίος 
842 ἀαπεσαξεν] αἀπεστρωσεν δὶ 


8---- 2 


ΠὨΙαΠΠἸΖοα ὃν Μι|ιοΙοσΟΙΘ 


μω; 


καὶ εἶπεν Οὐ μὴ“, 
ϑκαὶ εἶπεν ὃ Ἰαῖς ᾿Λβραὰμ “ 5 
᾿ 


4 


ΧΧΙΝ 34 ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 
΄ , Ἁ « , νιν ἘΠΕ πὐοὶ , 
Α ἐγώ εἰμι. 35 Ἰύριος δὲ εὐλόγησεν τὸν κύριόν μου σφόδρα, καὶ ὑψώθη καὶ ἔδωκεν αὐτῷ πρόβατα 
Ξ , ͵ Ἀ .» 
καὶ μόσχους καὶ ἀργύριον καὶ χρυσίον, παῖδας καὶ παιδίσκας, καμήλους καὶ ὄνους. 35 καὶ ἔτεκεν 
Ὄ; “ ν ζὴ - ὔ Ἁ Ν “ 2 , . »Μ :] - 
Σάρρα ἡ γυνὴ τοῦ κυρίου μου υἱὸν ἕνα τῷ κυρίῳ μου μετὰ τὸ γηρᾶσαι αὐτόν" καὶ ἔδωκεν δ αὐτῷ 
ς “ ἰ ς 5 ω - - “κι 3 Ν᾿, -“ 
ὅσα ἦν αὐτῷ. 37καὶ ὥρκισέν με ὁ κύριός μον λέγων Οὐ λήμψῃ γυναῖκα τῷ υἱῷ μου ἀπὸ τῶν 
-“ ἫΝ, ᾽ ἴω “ςὥΨ“ »-“ - ΓῚ 3 'Ν ΨΦ “, 
θυγατέρων τῶν Χαναναίων, ἐν οἷς Ἱ ἐγὼ Ἵ παροικῷῶ ἐν τῇ γῇ αὐτῶν" 38 ἀλλ᾽ ἢ εἰς τὸν οἶκον τοῦ 
͵ , - - “.- ᾽ - τὶ ᾿ 
πατρός μου ὑ πορεύσῃ καὶ εἰς τὴν φυλὴν μου, καὶ λήμψη γυναῖκα τῷ νἱῷ μου ἐκεῖθεν. 39 εἶπα δὲ 
“- ᾿ αι ] »-"» : , Ψ [ ,ὔ 2 .} , 
τῷ κυρίῳ μου Μή ποτε οὐ πορευθῇ ἡ γυνὴ μετ᾽ ἐμοῦ. ἸΟκαὶ εἶπέν μοι Κύριος ὁ θεός, ᾧ εὐηρέστησα 
, “ἅ, »““ “ΨΞ, Α “ῈὦὥῸ ; Ἕ Ἀ ε ἐς ἢ 
ἐναντίον αὐτοῦ, αὐτὸς ἐξαποστελεῖ τὸν ἄγγελον αὐτοῦ μετὰ σοῦ καὶ εὐοδώσει τὴν ὁδόν σου" καὶ 
᾿ -“ ς:«-« 3 ““ “ ΝΣ “ » ἴον ἤ. , ᾿ “-“ Μ 
, 41 
λήμψη γυναῖκα τῷ υἱῷ μου ἐκ τῆς φυλῆς μου καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός μον. Φἰ τότε ἀθῷος ἔσῃ 
3 - 4“ μι “ Ξ φ ᾽ Ἁ 9. Ελθ 3 Ἁ Ν , ἊΝ Ἁ ὃ ον Ρ ΝΥ ἂν 10 20 {7τ ᾿ 
ἐκ τῆς Ἵ ἀρᾶς μου" ἡνίκα γὰρ ἐὰν ἔλθῃς εἰς τὴν φυλήν μου καὶ μὴ δῶσίν σοι, καὶ ἔσῃ ἀθῷος ἀπὸ 
Ὁ κα ἐς ἴω 42 Ὁ θὰ , ἜΡΚΟΙΝ ᾿ τ τ Κκ , ἐ θ Α - , 
τοῦ ὁρκισμοῦ μον. “καὶ ἐλθὼν σήμερον ἐπὶ τὴν πηγὴν εἶπα Κύριε ὁ θεὸς τοῦ κυρίου μου 
ἊΝ ΄ 3 Ἂ Ἰοδοῖ ᾿ δὸ “ὃ - ὍΝ ͵ 2. 3 ΠΕΣ τ . 43ὃ τ 5 ΟΝ «ν ἌΡΘῸΝ ᾿ 
βραάμ, εἰ σὺ εὐοδοῖς τὴν ὁδὸν μου, ἣν νῦν ἐγὼ πορεύομαι ἐπ᾽ αὐτήν" 43ἰδοὺ ἐγὼ ἕστηκα ἐπι τὴν 
Ν ἴον “ὃ Ν ε ’ τ θ , - ’ 3 ἣ ὁὃ , θ “ὃ 
πηγὴν τοῦ ὕδατος, καὶ αἱ θυγατέρες τῶν ἀνθρώπων τῆς πόλεως ἐξελεύσονται ὑδρεύσασθαι ὕδωρ, 
3, -“" ; ᾿ Μν 
καὶ ἔσται ἡ παρθένος ἧὗ ἂν ἐγὼ εἴπω ἸΠότισόν με μικρὸν ὕδωρ ἐκ τῆς ὑδρίας σου, Ὁ καὶ εἴπῃ μοι 
“ , ἴ φ' ; - “ ᾽ 
Πίε σύ, καὶ ταῖς καμήλοις σου ὑδρεύσομαι, αὕτη ἡ γυνὴ ἣν ἡτοίμασεν ἵ Κύριος τῷ ἑαυτοῦ θεράποντι 
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ἾἼ μ“ ᾿ ἈΠ [ ἢ ’, ω , ἔλ - , ᾽Ἂβ α ͵ 
σαίκκ᾽ καὶ εν τοῦυτῳ γνωσομαι οτι πεποιῆκας ε εος Τω κυρβριῳ μου ρ αμ. 


247 ὠὡὠρκεισεν 5. θυρατερων 5 


Α ἌΝΥΥ Ν 
Ἴδκαὶ εγένετο πρὸ 48 


40 μετα σου καὶ 510 γ85 εἰ ἴῃ πὶρ Δϑ (οπὶ μετα σον Αἢ) 


43 εἐστηκα) ΡΥ γὰϑ 3 αἱ υἱὰ {π| Αὖ | πόλεως εξελ.} ς εξε ϑὰΡ τὰϑ Αϑ | μεῖίκρον 5. υδρειας 5 


ὠμίϑυ ,Δ,)α-Ἴ γος, 815 


85 κυριος δε] και ζς 1: - ο θεος (ἢ γ 2 : (-Ὲ εὐλογητος 15) | οἵ 
δε Τεῖξοί Ομ ᾧ ] εὐλογησεν] εὐλογῆκε ἢ: [ε]νοδωσεν Τ) [ Οἵὴ 
καὶ υψωθη (Ὠτ ξ | εδωκεν] ἐγενετο ἀρδν(χί) : ἐγένοντο ἴ [ αντω] 
αὐτου ἱ ] προβατα---καμηλου:] προβατα καἰι μοσχοὺυς και] αργνυ- 
ριον καὶ πίαιδισκας καὶ κ]αμη[λο]υς {7 ,(14) | πρόβατα και μοσ- 
χους] ὀομέν εἰ οπνεές ΔΞ, 1 (οἴῃ καὶ 325 18) | μοσχους] μοσχοι ἀρβ5 
ιν : βοας 65) | και 40 ΑΔ, (γ 115 ΡΠ - ἀπ (ἢν 7] αν ΝΜ ταὶ} 1 
ΟἿγ  ] χρυσιον και ἀργυριον ὨΔΜΙΡΟ-Ἰαγίαν 53. ῬΏΠ-αστὰ (ἢσ | 
ΟἷῊ παίδας καὶ παίδισκας 13 [ παιδας] ΡΥ καὶ ΤΡτανν35. Ρ]}]- 
αὐτὰ Οἷς ἃ: παῖδες ἀρί [ παιδισκαι ἀρί [|καμηλοὺυς καε ονουΞ] ΡΥ 
και (31) 2515 ῬὨ]]- ἄστη (γ ἢ : καμήηλοι καὶ ονοι ἀ(οπι και)ρί 

36, 37 οοὐ ἴω βαρ γα γα στη ἰαπίμχῃ δι 5ϑἰ ΠΊὰ 

36 σαρρα] (ΡΥ ἡ 16): σαρα πὶ [η---μον 19] οπῖ 32 : (οἴῃ ἢ 
14) τοῦ κυρίου μου] (αντου 31.128): ταβρααμ {ἰπ3Ξ ες 1 νιον] 
Ῥοβί μου 259 χ |οπὶενα 7292} Δ, Δολ]πιοηδανχ3}3 ΓΒ] - σης | τω κυριω 
μου] οπὴ ἀπῆβεῖ: - ἰδγαλαηι ἮΡ 1 αὐτον] αὐτὴν Ζ)ερὨἾϊθνχ: τὸν 
κν μου ἃ || οσα] ΡΥ παντα 1) ΝΜ] 5.31] (υ14)Δ,.6 -ἰα -νχ 3215 ΟἿτ 

97 ὡρκωσεν ἀοος, (τ Ξ | γυναικα] ρΡοβί μου 25 πχᾶζ (ροβί 
ἰισαακ 33Ρ) (ἢτ 1 ] μον 29] -ἰσαακ πν(ηρ) ΞΡ ΟἿ 8 : - ἐκεῖθεν 
ὗἱ | εν οι9] μεθ ων ερ) ] ἐγὼ παροικω] ζοίκω εἐἔγω 70) ΟἹ εἐὝΎω 
}3}Ρ | παροικω] ζκατοικω 76): οἰκω εἰρη: - εν αὐτοῖς καὶ α ] εν 
τὴ γὴ αυτωνῚ εν αὐτοῖς ἢ: οἠἹ (ἼΥ : {(οη τῇ 108) 

38 οἷ ἡ "ά-οἢ  αργνν ΟἸγ ξ [ τὸν οἰκον τὸν πατρος] 
“εγγανὶ Ἐν 1 πορευσὴη] [πο]ρευσὴ ἴ],4: Ροβὶ μου 29 ἢ: Ἐμοιὰ | 
γυναικαῇ ροβί μου 30 αἴὰ | μου 25] -ἰσαακ ερ])]5(πιρ)ν (τ ρ) | 
οἷ εἐκειθεν ἰ,0νν ΟἿτ 

39 εἶπα δὲ] εἰπὸν δε ἀρ: καὶ εἰπα Ἰγ: εἶ ἐρὸ εὐϊχὶ Δ: - ἐγὼ 
εἰρῖ)γ 1 οὔ τω κυρίω μου ἐσ |, ου] οἵἷὴ ἢ: - μη ἀρβί(ίχε)ν : οὖν 
μη ν(ϊχ) ] πορευθὴ ἡ γυνὴ] βουληται ἡ γυνὴ πορευθηναι ΥἹϑἾΣ ] 
πορευθη] πορευθησεται 1 ,σ]([Χ] 5 δ): πορεύσεται 1)(- 225 Μ5 
Δι (υ!ἀ) ας] οατίιχο, : πορευσηταὶ ἴπι [ οἷ ἡ [7 4(μ14) 

40 οἱἱ μοι 5ν | κυριος] (κε 20): οἷ ἴω | ὁ θεος] οὐχ 2918 
Δι ΒΙ πχοκίνς͵, 3,3: : μον ΔοΠτχϊ 1 ὦ] ὁ π | ενηρεστησα] ενηρε- 
στήσω ἀρ: ἠρεστησα ς, | ἐενωπιον Θ᾽ (εναντίον 5:3 θη [ αὐτὸς} 
τ δὲ ὈΥ͂ΞΙΡ | εξαποστελει ΑΥ] απαστελλει ἢ ; ἀποστελεῖ 15, 


Δ, τοῦ! (ἢν | μετα] εμπροσθεν (77) ἸΞ. ] εὐοδωσοι α' [ γυναικα] 
Ῥοβί μου τῷ (79) (ἢν | οἱ τω νίω μου] [καὶ 4 η ὕ,1Ξ 

41 ἐκ Α]απὸ 251} Β([α]πο}}7,Δ., οτπη (τ ] ἄρας μου] αμαρ- 
τιαφ οἱ ΟἿἹ μὸν 1: {(Ἐ απὸ του ορκισμου μου 32) γαρ εαν] δε εαν 
Ἔρ]: δὲ ΟΞ: οὐ γαρ ΩΪ | εαν] αν ἃ | οἵη ελθης---καὶ τὸ Ξ} 
εἰσελθης ἴ0, } φυλὴν μου Δοάῃν] ἐμὴν φυλὴν 2) Μ}7,0),,Δ, τεῖ! ] 
μὴ δωσιν] ου δωσει 1 (ου δωσω 71) δωσιν σοι] σοι δωσιν Μ1]),Δ. 
ἀπ ρἢ ]Π,οη -χος : σοι δωσοι ᾿η3ἧ: σοι δωσωσιν {ἴῃ : (σοι δωσουσι 
76): πὶ σοι ἃ ] ον καὶ 25 ὥθτωρν ΠΠΔ2 [ ἐσὴ 29] ἐπε ἾΞ : οὐὴ 
ηὰ [αθωος 27 - απὸ της ἀρᾶς μου και ) ] (οὶ απο---μον 35 32) 
ορκισμου] ορισμου 5: ορκου ἴων | μου 39] σου ἴ)νγ: οἵη αρῆξῖ 

42 ελθων] -εγω 6  σημερον] ἅμπε 3 }] εἰπα] μὲ καὶ Δς: 
εἰπὸν ἃ] Πρνν [ κυριε] κε Δι: οἷ Πω ἢ | πὶ μου 1 ας | συ] ρΡοβὶ 
εὐυοδοις ἄρ: σοι ο: οἷ 4113  ενοδοις] ἐνοδοι ἱ: σοι ν: τ φλὲ 
ΦΞΙ -Ὁ ἀσοϊε) ] οπὰ μὸν 329 (ιν | ην7] ρστ ε ἢ: ης 1: η (,(αἰά)ὰς 
ὨΡ: ἐν ἢ ὃν [ οἱἱ νυν ὁρ-Ἶγ (ἢγ | πορευσομαι [σὶτί ] ἐπ αὐτὴν] 
εἰς αὐτὴν ἀπαῖ)ρΥ: ἐν αὐτὴ Ὅν : οι (ἢτ 

43 οἱ ἐγὼ ιτὸ Ὀν3Ξ | ἐστηκα]ῇ εφεστηκα ἴω ὈΕρΠ )(τρ)} 5 
(πιρ)ιαν(ρσ)ννυ: (αφεστηκα 71.73(π|ρ})) [ τὴν πηγὴν Δ] τῆς 
γηὴς αν: της πηγης ΔΙ ΝΜ 51|,Δ, τ ῖ!} (πῇ στρ ταβ 4) (ΒΥ: {τῆς 
γῆς τῆς πηγὴς 23) καὶ αι] αἱ δὲ 2).ΜἹη,),(μ"" )6ρ}})]β(πιρ)ταν(μρ) 
Δ Ομγ | των ανθρωπων] μοβὶ πόλεως {: οπὴ [ἢ | εξελευσαν ται] 
ἐκπορεύονται ϑαθοηϊονχο, 1) [ νδρευσασθαι] (ΡΥ τοὺ! 1.28): αν- 
τλησαι {Π,{μ| 4} νυ χ [ἢ 29] ἣν πιπν | αν] εαν [Πω(υ14}} } εγὼ 25] 
Ῥοβί εἰπὼ Ὡν 3ΞΡ: οπὴ {," | εκ] απὸ Ὀνν 

44. 47 υα]46 τηυτ]α ἰπ 1, 

44 και εἰπὴ μοι] οπὶ ο: οἷ μοὶ ἢ | εἰπῇ] εἰπε ἃ | πίε συν 
ΑΡν]πιε καὶ συ 8: καὶ σοὶ πιε ο: καὶ σὺ πιε ΖΝ Δ, τ6}} (ἢν: 
οἵη σὺ Ἃ || ταῖς καμηλοιΞ] τοῖς καμήλοις 4: τας καμηλους ορ ] 
σου] σοι 4 ] ὑδρευσομαι] - εὡς αν πασαι πίωσιν {τγ [ ητοιμασας 
ΒὮ Ογ |: κυριος] ΡΥ οἱ: οι 5. (ἢ ] τω εαντου---αβρααμ] 51} 
τὸ ΝΜ ] εαὐτου θεραποντι] θεράποντι αὐτου 51] ,((υἹ )ασα Πιπορϑβιὶ 
νχο,(εαυτου Ξν) 3: θεράποντι σον ἾΞ (Ὥγ : ὁπ εαὐτον ἢ [ἰσαακ] 
τ δορεέπο ἸΏ ] εν τουτω] εκ τουτου ο ] εἐποιῆσας Ὠἢνν (τ 

45 προ του] πριν ἡ 7): πριν ἡ και ε(πιρ): εν τω ἴ, | συντε- 


᾿ ’ 
36 αὑτον] α΄ σ΄’ αὐτὴν ὦ, 


ό6ο 


ΓΕΝΕΣῚΙΣ ΝΥ ὃς 
τοῦ συντελέσαι με λαλοῦντα ἐν τῇ διανοίᾳ μου, εὐθὺς “Ῥεβέκκα ἐξεπορεύετο ἔχουσα τὴν ὑδρίαν 


ἘΣ εἰ -" Ἅ Ἂ Ϊ, 3: Ν ᾿ νυν , “ δὲ ,Ἶ» Ϊ , μ 6 " 
“60 ἐπὶ τών μων, καὶ κατέβη ἐπὶ τὴν πηγὴν καὶ ὑδρεύσατο. εἶπα δὲ αὐτῇ [ἰότισὸν με. καὶ 
, Ἀ . , ᾿ Ἂ ν ᾿ Ἅ “" ᾽ 24 ἕ “ ιν “4 ΄ , ΝῚ ἣς 
σπεύσασα καθεῖλεν τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τὸν βραχίονα αὐτῆς ἀφ᾽ ἑαυτῆς καὶ εἶπεν [Π{ω᾿λσύ, καὶ τὰς 
᾿ “, Ψ . 
9 καμήλους σὺν ποτιώ" καὶ ἔπιον, καὶ τὰς καμήλους μου ἐπότισεν. 7 καὶ ἠρώτησα αὐτὴν καὶ“ εἶπα 
σεν ᾿ “4 δ: ΄ ͵ « Ν᾿, τὰ ᾽ , ᾽ γον - κ“«- νῷ , Δ 
ἔίνος θυγάτηρ εἰ; ἀνάγγειλόν μοι. ἡ δὲ ἔφη Θυγώτηρ [δαθονήλ εἰμι ἐγὼ τοῦ νἱοῦ Ναχώρ, ὃν 


Ν ᾿ » ἋΙ , Ἀ , ον νῸ» ΄ ν Ἁ , 2. Ἂ -“ Σ᾽ κα 48 ι 
48 ἔτεκεν αὐτῷ Δίελχά. καὶ περιέθηκα αὐτῇ τὰ ἐνώτια καὶ τὰ ψέλια ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτῆς" Ἵδκαι 
᾽ , , ἊΨ ΄ Ἀ Ε] ἤ ἢ Ἁ Ν - ᾽ὔ 3 , [ 
εὐδοκήσας προσεκύνησα Κυρίῳ, καὶ εὐλόγησα Κύριον τὸν θεὸν τοῦ κυρίου μου ᾿Αβραάμ, ὃς 
Ψ' 2 Ι] « - 1 Ἶ . -“ ᾿Ὶ ἤ -“ ἣν -“ -“ ’ [οἱ κα ᾽ - 

εὐόδωσέν μοι ἐν ὁδῷ ἀληθείας, λαβεῖν τὴν θυγατέρα τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ κυρίον μου τῷ νίῷ αὐτοῦ. 

1] ὙΦ -“ -“ τ Ἁ ’ Ἵ ’ 

49 9εἰ οὖν ποιεῖτε ὑμεῖς ἔλεος καὶ δικαιοσύνην πρὸς τὸν κύριόν μου, ἀπαγγείλατέ μοι, ᾿εἰ δὲ μή, 


[4 ᾿ » ᾿ Ἁ 
50 ἀπαγγείλατέ μοι, ἵνα ἐπιστρέψω εἰς δεξιὰν ἢ εἰς ἀριστεράν. 5οἀποκριθεὶς δὲ Λαβὰν καὶ 


Ι)αθονὴλ εἶπαν Ἰ!αρὰ Κυρίου ἐξῆλθεν τὸ πρόσταγμα τοῦτο" οὐ δυνησόμεθα οὗν σοι ἀντειπεῖν 


Ν »“» 
κακὸν καλῳ. 
᾿ Γ᾿ 
σου, καθὰ ἐλάλησεν Κύριος. 
΄ [Ὰ ΄-“᾿ , 
τούτων, προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν Κυρίῳ. 


Ἂ ἂν 3 Ν Ἁ ᾽ν ε ᾿] 3 -“ 2 " 3 ἐς 
καὶ ἔπιον αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ὄντες, καὶ ἐκοιμήθησαν. 


«3 υδρειαν ὃ 
13 ευὐωδωσεν 2 5ὶ 
δο αντιπειν ἃ 


λεσαι} ροβῖ με Βά-σί]ρτν ἐν τη διανοια μου] οχὶ ΟἿγ : οὐ εν ΔΙῸ] 
μου Δ ΖΡ] αν 518] ον 15 {Π, (14) τοῦ" 1 εὐθὺς] ργ καὶ δου 
ὃν: εὐθὺ αἷν: καὶ ιἰδον 2): ἰδον (Ὦγ: {πορευθὴ 71}: -- ἐγρε 15} 
τὴν νδριαν ἐχουσα (Ὧν | οπὴ ἐπὶ των ὡμων 2 των ὡμων} τον 
ὠμὸν ΔΠ 1} ρ: αὐτῆς ϑαοπηοχο, "23 (Ὥτ [ὁτὰ καὶ γυ--(.6) εαυτῆς 
τῷ ] ὁπ. καὶ 25---νυδρευσατο ("τ [εἶπα δε] καὶ εἰπα Ὀν ΒΝ | 
εἰπὸν δΔρ ] με 257] Ἔ μικρὸν νδωρ Ὀξίρτίῖνν : - ὕδωρ μικρον ἡ 

46 σπευσας Ὁ | καθειλεν] καθηκε (Πτ-οἡ ] υδριαν} - αὐτὴς 
ΠΝ ΟἾτ: {Ἐ απὸ τῶν ὠμῶν 32) επι--αὐτης] Ροςί εαὐτῆς Ἀ]}ϊ 
15: οτὰ {Π{{|4)ςἀερ](χ|)η ρ 13 ΟΠγ τ οἱ ἐπὶ τὸν βραχίονα ὅθ αΡ 
Ποακ(ιχε)αν χύνιχς, } οἷὴ αὦ εαὐτης 13 ΟἸγ ] αΦ] εᾧ ἃς ] εἰπεν] 
Ἔμοι λγ: τ μοι αᾧ εαὐυτῆς πὶ | πιεῖ - καὶ (Ἣτ | οπὶ καὶ 30--- 
ποτιω Ἶϑ- [οἵη σον ἃ || οῃῃ και .Ὁ---εποτισεν 1315} ] οἵαὰ μου (6) 

4 ἐπηρωτησα Μίε-Ἰατία | καὶ εἰπα] καὶ εἰπὸν εἰ-σἰορτ: 
οαι ΒΡ | θυγατὴρ τινος ΣΙ ]η5-ἾΥ 1 εἰ θυγατὴρ ἀςοείσίγνητιο 
(θυγατερ)ρῦχο, [ ὁπ) εἰ ἃ ] οπὶ αναγγειλον μοι 2946 }}}- η5- ν 
Χο | ἡ δε] καὶ π3Ξ | εφη] εἰπεν ὈΟΔΕΠπηπριοινι Χμ Ὺ 1 φα- 
θουηλ ἢ ] εγω εἰμι Υ ] οἷν εγω Ζ 5 ΔΟΓΠπιοονκος [ Ομ νίοῦ 
Ὀν 1 ναχωρ] (ναγωρ 33): ἀχωρ ἃ Ϊ αὐτω] αὐτὸν ἔπ: οπῖ ἘΞἢ" | 
“μελχω Ρ περιεθηκα]) ἐπεθηκα }: αἱεεΐἑ 1} } οἵὰ αὐτὴ ΞΖ |; ενωτια] 
ἐπὶ μυκτῆρας αὐτῆς ἀσο[ ἐπι] Ὁ τους Ἶχο, : - ἐπὶ τὰ ὠτα αὐτῆς 
τ 13 : Ἔεπι τὸν βράχιονα αὐτῆς ηι οἵη τα 20 ς, Ι ἐπι ΔΟῺ] 
ΤΉ}Υ7] εἰς {ἶγ: περι ΖΡ ΝῚ σοὶ] 

48 κυριω ΑΔΒ 4.1] ποὴ Ἰΐᾳπεῖ ο: ρῃ τῶ ΔΙῈΡ τὰ! (ἢν | 
ΟπῚ κυριον [ἢν 12 ΟἸγ [ οἷν τὸν κύριου μου 19 33: [ ος] ως α: 
οτι ΟἸγ [ εὐοδωσεν] οδηγησεν ἢ [ μοι Α]ηΥ ΟὨτ] ποι ἱππεῖ 
οὐ: με ΜΞ τε 1 ομὶ εν οδω αληθειας (ἢν | λαβεων] ργ τοῦ {τ 
του 25] σου ς ] αὐτου] Ἔεις γυναίκα 

49 οτι ὑμεῖς 35 (ἢγ [ἐλεὸν ἦρ [οἷν απαγγείλατε μοι 19 
ΟἿγ [εἰ δε---μοι 257 οπὶ ἃ άιποραχἤ: οἱ ἀπαγγ. μοι Ὀερἢ)π 
ΜΞ. | ἀπαγγείλατε 29] ἀπαγγειλητε χᾶ: αναγγειλατε [ἱ | οπὶ 
μοι 35 Ἐ]}]- ἀγηὶ [να] καὶ (τ; ὁπ Η3Ξ [ επιστρεψω) ὑυποστρεψω 
ἀρ: αποστρεψω [τ | εἰς 15] ρτ η ΕἸΓΙ͂Ξ : οην ἢ ] δεξιαν] ΡΙτὴν 5: 
δεξια ΔΆΓΠΡΕ-Ἰηγνγῦ ΟἿγ | (η] καὶ τοϑν ] εἰς αριστεραν] εἰς 


47 ενωτια] α' ἐπι μυκτήηρας αὐτης Δὶ 


4“6 νδρειαν 5.,| τας 15] α 5110 τὰς Α΄ 
40 απαγγείλαται (15) ΔΑ | οἷχ εἰ δε---μοι 29. 


51 ἐδοὺ Ρεβέκκα ἐνώπιόν σον, λαβὼν ἀπότρεχε" καὶ ἔστω γυνὴ τῷ υἱῷ τοῦ κυρίου 
53ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἀκοῦσαι τὸν παῖδα τὸν ᾿Αβραὰμ τῶν ῥημάτων 
σβκαὶ ἐξενέγκας ὁ παῖς σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ καὶ 
ἱματισμὸν ἔδωκεν ᾿ 'εβέκκᾳ, καὶ δῶρα ἔδωκεν τῷ ἀδελφῷ αὐτῆς καὶ τῇ μητρὶ αὐτῆς. 5' καὶ ἔφαγον 


ν μὴ Ψ 
καὶ ἀναστὰς πρωὶ εἶπεν 


47 περιεθηκα) α 531} τᾶς (2) Δ᾽ 


584 ἐκπεμψαται ; 
Ιλ ΘῸ 4) 4! -γο, ΑΒ 


αριστερα Δ)" εἰσ! τ ἢ ΟἿτ: οἷν εἰς 61: ἀριστερὰ ΖῬ μη 

50 αποκριθεντες Ὀν ΤΊΣ [ βαθονηλ καὶ λαβαν 2) 1Ξ ] βαι- 
θουὴλ ἃ | εἰπαν] εἰπα 5: εἰπὸν Ὁ-ΠΠ ρΥῖν : εἰπὲν τ: εἰπὸν αὐτῷ 
ἢ} [ Το] οτι πὶ [ προσταγμα] πραγμα 1) )(").) αν 5133: ρημα 
(20) Ξ ΟἸμγξ | ουὅ--οὐν»Ἱ]ῦ οὐ μος πον βοστεῖμς Ἃ [ δυνησομαι 
Οὔτ ] οὐν] ρμοϑὲ σοι 5: οὔ βάρυϑδιν ῬΉΠ- ταὶ ΟἿτγ ἃ | σοι] 
Ροβὶ ἀντειπεῖν οἴμηῖτ : οὐ οὐ ΤΙΣ ΡΠΠ- ἀστὸν ΟἿΥ  ] αντειπειν} 
{ειπειν 31}: αγὸ ΤΥ ] κακον καλω) κακω καλον π)ᾶἷ: καλὸν κακω 
ἀμιἷ: κακὸν ἡ καλὸν [Πα(καλω)γ (ἢν ἃ: καλὸν ἡ κακὸν Ὦ ΟἸγῈ: 
ΟἿ) πὶ οἷ καλὼ (ἼἫγ 

51 ρεβεκκα] ΡΓ ἢ α  οἷὴ ενωπίον σοὺ ἿΖ (ΠΥ 1 | ἐναντίον 
Φυαπρτβίιχνν [ λαβὼν] - αὐτὴν { | αἀποτρεχε] απελθε {τ | 
εἐσται τὴ} ΟἿ [ τῶ νίῳω τὸν κυριον}] τω κυριω 8) (τ 1 | του 
νίου ΠΠαγΆξ [ καθαπερ (τ ᾧ [| κυριος] Ἐο θς ἀρὶ 

52. οὔἱ τὸν 1ὃ--αβρααμ 3 | οἵῃ τον αβρααμ τ τὸν 25 ἃ 
Π(υϊα) 1 αὐνς,} τῷ νἱ: οἵ Χ : τοῦ 713} τ6}} ] τουτων] αὐτων 
δ-ορ)ορας(χε)ας Χο, Ἷ : οἱ 33Ρ : {καὶ (85) [ ἐπὶ τὴν γὴν} γί 
κυριω ΒΒ ΟἿτ | {τὴν γην] τὴν πηγὴν 31: ΟἿΣ 18) | κυρίῳ Δοπναν 
6,1] ΡΥ τω ).(- 20 5}Δ] τοὶ! Οἢγ ὙΠπάϊ: οὐν Ἐ 

53. ὁ παις] χ1) ἾΞ“ἴ: οὐ ΞΡ (Ἷγ [ἀργυρὰ και χρυσα] χρυσα 
και αργυρα ἘΙΡ (τ: ἀργὰ εἰ πάσα ἀγροπέσα ΜΞ 1 χρυσα] ρτ 
σκενη ἴγασχο, ] οἠἱ καὶ ἱματισμὸν εἐδωκεν ἾΞ» ] εἐδωκεν 15] ὈΓ 
καὶ Ὦ: {δεδωκε 31) ρεβεκκα}] κὶ 25 51} τὴϑ οὖ: ρζΥ τῇ Ὀἢννν (Ἴγ: 
ρεβεκκαν ἄρ : ρεβεκκας Ὧν ] (εδωκεν 29] δεδωκε 832) | τῳ αδελῴφω] 
τοις αδελῴοις ἀσοχο,: λαΐίγέ Ὦ [ (οἷν αὐτῆς 15 108) |} καὶ τῇ 
μῆτρι αὐτὴς] Οτὴ ἐσ: ΟἹ αὐτῆς ΜΙΌΔΠΙηρεν χ ϑΐ 

54 (και ἐπιον] μοβῖ οντες 107)  αὐτος} γγΓ καὶ [ἰ4τιὰ [οἱ χὃ 
-ποντες} οἱ μετ αὐτοῦ ανδρες ἴ: Οἵἷὴ οἱ ανδρες 33: οἵὴ οἱ 15 (εν | 
ανδρες} ροδὶ οντες ἢ ] οντες} εκει σ,.: οὔ ἢ (ἢτ [ ἀναστὰς] το 
παις Ὁν [ πρωι} ΡΥ τω αθοίιτνκίτο νιν) ΟἾγ  | εἰπεν} - ὁ παις 
ἄρι [| ἐκπεμψατε] ...τε Ἰὰ [ με] μοι { | ινα απελθὼω] μοθὶ μου Ὁ: 
{ινα ἐπανελθω 32): ΟὨἹ ἢ | προς] εἰς ἴ 

55 εἰπὸν σα[πιρτὰ [οἱ αδελῴοι] ,Μαΐεῦ ἾὮ | αὐτὴης] ροβί 
μητὴρ ἘΠῚ οπὰ ΟἿ | μητηρ] Ἑαυτὴς ἀοιλοχο,}} [ ἡ παρθενος 


50 ου---καλω] ὁ συρος ον δυνησομεθα εἰπεῖν ἢ καλὸν ἢ κακὸν Ἶς, 


ἈΑ 


Ι Σ 
4; ἰδ, 


- δ᾿ κπέμψατέ με ἵνα ἀπέλθω πρὸς τὸν κύριόν μου. 55εἶπαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῆς καὶ ἡ μήτηρ 8 Ε 


ΠΝ εξ 


»“-“" ͵ - 
Α Μεινάτω ἡ παρθένος μεθ᾽ ἡμῶν ἡμέρας ὡσεὶ δέκα, καὶ μετὰ ταῦτα ἀπελεύσεται. 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


560 δὲ εἶπεν 56 


Ἂν ι ͵ ᾿ ῪῬ:) ͵ , » τ ς Ν ἊΝ , 2 ἤ “ χὰ ᾽ Ἷ Ν 
πρὸς αὐτούς Μὴ κατέχετέ με, καὶ Κύριος εὐόδωσεν τὴν ὁδόν μου" ἐκπέμψατε με ἵνα ἀπέλθω πρὸς 


᾿ ἌΝ 
τὸν κυρίον μου. 


57 “δὲ . Κ Ὗ . ἢ ΝΣ ἥ ᾿ , 5 απ 
οἱ οἐὲ εΕὐἼΤῸΡν αλέεσῶμεν τὴν π᾿ αἰιόὰ και εΕἸΤερωτήησωμεν τὸ στόμα αὐτή". 


σδκαὶ 31 


{ , “« “- ἦξ 
ἐκάλεσαν ᾿Ῥεβέκκαν καὶ εἶπαν αὐτῇ ἸΤορεύσῃ μετὰ τοῦ ἀνθρώπου τούτου; καὶ εἶπεν ἸΠΤορεύσομαι. 


ἊΝ 3 ͵ Ψ' “. “. - Ἀ 
καὶ ἐξέπεμψαν ᾿Ῥεβέκκαν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν καὶ τὰ ὑπάρχοντα αὐτῆς, καὶ τὸν παῖδα τὸν 80 


3 Ἀ . κ . ω 
Αβραὰμ καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ. 59 


᾿ ’ “-“" 3 ΄“ 
καὶ εὐλόγησαν ᾿Ῥεβέκκαν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν καὶ εἶπαν αὐτῇ ύο 


᾿Αδελφὴ ἡμῶν εἶ" γίνου εἰς χιλιάδας μυριάδων, καὶ κληρονομησάτω τὸ σπέρμα σου τὰς πόλεις 


ἴω 6 
τῶν ὑπεναντίων. 


[«͵ ν᾿ -" Ἀ 
δι᾿ Αναστᾶσα δὲ Ῥεβέκκα καὶ αἱ ἅβραι αὐτῆς ἐπέβησαν ἐπὶ τὰς καμή- ὅι 


Χ ὔ “ “- “ 
λους, καὶ ἐπορεύθησαν μετὰ τοῦ ἀνθρώπου" καὶ ἀναλαβὼν ὁ παῖς τὴν “Ρεβέκκαν ἀπῆλθεν. 


62] Ν δὲ 1 , ὃ λυ α ἈΠ ΣΝ , Ὧν " 5. ὦ ὮΣ , 5 Ν ,“᾿  Α 
σαὰκ δὲ ἐπορεύετο διὰ τῆς ἐρήμου κατὰ τὸ φρέαρ τῆς ὁράσεως" αὐτὸς δὲ κατῴκει ἐν τῇ γῇ τῇ 6: 
Ν “- “- “ 
πρὸς λέβα. 53καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ισαὰκ ἀδολεσ χῆσαι εἰς τὸ πεδίον τὸ πρὸς δείλης, καὶ ἀναβλέψας τοῖς 63 


ὀφθαλμοῖς ἴδεν καμήλους ἐρχομένας. 


6: καὶ ἀναβλέψασα Ῥεβέκκα τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδεν τὸν ὅς 


᾿ Ἂ Α “ε ζω -" ε 
Ισαὰκ καὶ κατεπήδησεν ἀπὸ τῆς καμήλου, δ5καὶ εἶπεν τῷ παιδί Τίς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ὁ ὁ5 


Ψ, 3 ζι δί ΕῚ , ε “- ΕῚ , “- Γ , ΟῚ ς ’, , ε δὲ 
πορένομενος ἐν Τὠ πεόοίῳ εἰς συνῶώντησιν ἡμὶν; εὐπεν δὲ ὁ παῖς Οὗτός ἐστιν ὁ κυριὸος μου" ἢ δὲ 


-“ Ἁ Η -“ - οἵ Ἐ ΩΝ 
λαβοῦσα τὸ θέριστρον περιεβάλετο. δϑκαὶ διηγήσατο ὁ παῖς τῷ ᾿Ισαὰκ πάντα τὰ ῥήματα ἃ 66 


᾿' 
ἐποίησ εν. 


δ6 εὐωδωσεν 251 


ύό4ᾳ ειδεν 7 ὶ 65 πεδιω] παιδιω Α 


ὌΈΜα-"} -γς, 1315 


Ροβί ἡμων Καὶ | {μεθ ἡμων] παρ ἡμιν 73) [μέρας ὡσει] ὡσει 
ἡμέρας τ ΟἸγ ἐξ : ἡμεραὰς ὡς ἴῃ: ὡς ἡμερὰς οΟἵϊ : απφιαηὶ αἦες : 
οπὶ ὡσει 2315, [μετὰ ταυτα] μετ αὐτὰ 7): μετα τοῦτο ὮΞιν [ἀπε- 
λευσεσθε ἀϊρε(χιλέν ΟἿγ 

56 ὁ δε ειπεν} εἰπεν δὲ {ἰγ: (ΟΠ) εἰπὲν 14) | οἵῃ πρὸς αὐτοὺς 
33Ρ. | (αυτους] ΡΥ τοὺς 18) [και] οτι Ψ Ὑδάι Ε: οἷὰ 1}: Ὁ γαρ 
ἘΛΟρ] ποβ( τη σ)χυῦα, [ κυριος} ΡΥ ὁ ΕΠ: (ο θς ο θς τό}: -Ἐ δγιῖ}η 
Δ᾽ | εὐοδωσεν] ενοδωσει {: εὐοδωκεν ἢ ΤΠᾶϊ 1 [μου 19] αὐτου 
εν ἐμοι ηα ] ἐκπεμψατε] απολυσατε (10) (Ἰιν ἃ [| ἀπελθων 5| 
(προς] - αὐτον 31) 

57 οἱ δὲ εἰπαν] εἰπαν δὲ Ἰυὴν": εἰπὸν δὲ ἀρ: εὖ εἰξειεΐ 
αΐγες εἰς Ξ 1 εἰπὸν οἴϊηννϑι [καλεσομὲεν οὖρον [ ἐπερωτη- 
σωμεν ΑἸΡΙΥ] ἐρωτησομεν ὁρρν: εἐρωτησωμεν ἘΜ τΕ}}] (ἢσ | 
αντῆς το στυμα αἴ 

58 ρεβεκκαν)] ΡΥ τὴν α-ἀμπηορίνχο, : ΡΥ τὴν ἀδελῴην αὐτῶν 
[τ: ρεβεκκα ἃ: τὴν παιδα ἢ: (τὸ στομα ρεβεκκας 71): Οἱὶ 
Οἴγ: Ἔτην αδελῴην αὐτων } [|| εἰπὸν οὐΠοῦ(α])ρ ον [ΟΠ 
τουτου (Ἤτ [καὶ 39 ΑΞΞ] ἡ δὲ Π(-ὉἮ 2510 οὐὰῃ 115 (Ὧν 

59 ρεβεκκαν] Ρὲ τὴν ἵννν : ρεβεκκα π! : οπὴ ο [τὴν αδελῴην 
αὐτων] μὲ καὶ σ΄: τὴν αδελῴην εχ σοὶγ μπὖι οὐἱ 19 (τὲ | 
(αυτων] αὐτοῦ 18)  οἵἷῇ καὶ χ"-(ύο) αὐτων ἢ | τὰ νπαρχοντα] 
ἮΓ παντὰ ἢ | αὐτὴ] αὐτὴ τὰ: ὉΦ εὖ γἰγίζεηε εἶγις ΦἸ-σοα 38 | 
τον 2 ΑΔΟΝΜΠΓἾ] οὐχ 435: τὸν τοῦ ἣ5: τοῦ τὰ γ6}1 (ν [ αὐτον 
αὐτὸν σα: αὐτῶν 60]: τ οντας ΤΠ 

Θ0 οὶ καὶ 19 νν |ἰ τὴν αδελῴην αὐτων] 5.}}} -- Μ : οἷ ιχ 
(τ | εἰπὸν οὐξργλ(αϊα): [αὐτὴ] αὐτὴν οἱ ΟὨλ γὙ | εἰσὺ ἢ: εἰ 
συ {ἰγ: οἷα Ξ | γενου (20) (ἢν [ χιλιαδας μυριαδων] γεγγέαζας 
}3ν [ χιλιὰς πῃ | κληρονομησατω) κληρονομήσω νν(υϊα}: κληρο- 
νομησει Ὦ] [ υπεναντιων] εναντιων κ΄: τ ἐμογε 1332 Ὁ 

Θ1 αναστασα δε] καὶ ἀαναστασα (78) (τ | ρεβεκκα]  απηλ- 


50 τα νπαρχοντα] α' τὴν τιθηνον ΝΙ: 
61 αι αβραι] α’ παιδισκαι σ᾽ κορασια Ν)κ(Ξσιπς. πομηὴν : 
63 αδολεσχησαι---πεδιον] α' ομιλησαι εν χωρα ες: 
67 εἰσηλθεν-- αὐτου 
χπαοηγορησεν Ἰ(υ]4)5: α΄ παρηγορηθὴ ας, 


α' τὴν τιτθὴν Ἰδνο,(ομ τὴν 3ν): 


- Ἶ “- “- ιν ’ Ν 
ὁγεἰσῆλθεν δὲ ᾿Ισαὰκ εἰς τὸν οἶκον τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ ἔλαβεν τὴν ᾿Ῥεβέκκαν, καὶ 61 
᾿ς ὦ ᾽ “" ᾽ὔ . “- ᾿Ὶ » .“ 

Ἵν ἐγένετο αὐτοῦ γυνή, καὶ ἠγάπησεν αὐτήν" καὶ παρεκλήθη Ισαὰκ περὶ Σάρρας τῆς μητρὸς αὐτοῦ“ 


ὅο ηυλογησαν Ἐὶ [|[χειλια[δας] Τὸ [καὶ 30-ττων υ ὙΈβοῦ Αὐ 
61ι αναστα Αὐ (αναστασα Δ᾽) | μετα τον ἀανθρωπον] μετ αντον Αὐ4 {μετα τοῦ αἰνον] 45) 


63 παιδιον Α 
ΟἿ τὴς μήτρος 19] τὴς μαὶ 5} 185 Αἢ 


θεν Ὁ(- 2) | και αναλαβων] αναλαβὼν δε Εἰ [α παις] π“ἴγ ἾΞ | 
ἀπηλθεν] - εκειθεν ν(τιρ) 

Θ2 (ισαακ δε] ο δε ισαακ 20) | ἐπορευετο] ἐπορενθη [ἰ: διε- 
πορενετο α: (εξηει 20): οἵη “ζ-6ἱ [οπὶ δια τῆς ερημου ᾿ὶ [κατα 
π-ορασεως} οἵα ο: Οοἷϊ τῆς ορασεως 13 ] αὐτὸς δε κατωκει] εἰ 
Μωγεμέ λαδίίαρίος ἼΞ: οτὐὰ αὐτὸς δὲ «Ἃ [αὐτὸ Ὁ | (οἴῃ δὲ 29 
ΤοΟϑ) [εν] πρὸς Ὠ}διν(υ1 4) [ οαχ γὙη 5. | τὴ 29] τῆς σϑίῃ!α): οἵη 
ΕἈΡ Πρ (14) [ λιβα] λεβαν {Π|{υϊ4)πὰ5 : φεῤῥογέγίονελι ἈΞ, 

63 καὶ εξηλθεν] εξηλθε δὲ Ὁν}}Ρ' [| εἰς τὸ πεδιον] εν τω 
πεδιω Ὧνν | τὸ προς δειλης] προς το δειλινὸν 1: οτχ ΟΒ τᾷ ] το 25] 
τα ἃς: οἷὰ ΕἸ)ς, [πρὸ τ [ τοῖς οφθαλμοις] οἷα 75: - αὐτου 4 
ΦΠ)3 | καμηλους] ΡΥ τας (10) (τ: Ὁ ἰὐεόηι 31] ἐρχομενα5] ἐρχο- 
μενοὺς Ἡ: (επανερχομενας 20) 

Θ4 και 1} ἡ δε ρεβεκκα Ὁ | αναβλεψας Ὀρ)η [| ρεβεκκα] ροβῖ 
οφθαλμοις {᾿γ115 : καὶ αὐτὴ Ρ | οἠἱ τοῖς οφθαλμοις ΟΞ 

Θ5 τω παιδι] τω παιδιω 4: (το παιδιον 107) | τιΞ] τι ἐρ | 

ΟἿ ἐστιν τὸ Ῥ]}Π] [ΟἿ] α 15 τὴ | ἐκεῖνος} ουτὸς ΓὮ]]: οαι ἀΤ(μ 4} 
προπορευόμενος 5 [ ΟἿ εν τω πεδιω ἘΞ ῬΗῚ] [ απαντησιν ς, 
ἡμῶν ἘΡρα-ρι)πρ(αϊά)το, ΟἿγ | εἰπεν δεῖ καὶ εἰπεὲν Ρ [ ὁ παι5] 
τ) Ἴ3:: οὐὐ Ρ [ὁπὶ ουτος--(006) παις ὦ | οὐτος---μου] ο κνριος 
μὸν ἰσαακ εστιν 1» [ αὐτὸς ἢι [οὶ ἐστιν 25 ὃν ΒΒ] | μου] 
ἐαας Δ [ οπὴ ἢ δε---περιεβαλετο Ὁ | περιεβαλετο] περιε- 
βαλλετο ἔστι (ἿἿΥ ἃ : ζεπεβαλετο 10) 

66 και διηγησατο] εἰπε δε Ρὶ [α εποιησεν] γι ταὐτὰ 66] 
β(π)ρ): οσα ἐποιησεν α: ταυτα Ἐ 

Θ΄ οἷῃ δὲ }8Ρ [ τῆς μητρὸς αὐτου 19] ρὲ σαρρας Δομ](ηιρ) 
τι(σαρας)οσ(σὴν(πὶρ σα ο)χο, 5: - σαρρας ἰ | ρεβεκκαν] ρε- 
βεκκα ἀορί: γυναῖκα ῃ5. [ οἷὴ καὶ 2---Ο γυνὴ Ὦ [ αὐτου 29] αὐτω 
ΓΕ Οὐταῖ ΟἸν [γυνὴ] εἰς γυναῖκα ΟἸγ ᾧ [ (οι καὶ ηγαάπησεν 
αὐτὴν 18) ] οἵἷκ ἰσαακ 25 (ἢ αὶ [ σαρρας] σαρας τὰ : οπὴ 32 ΟΥΥ 


σ᾽ τροῴον Ν]]Ξ(ϑπε ποηλ)νο, (ρῚ τὴν 7)ς.) 


παιδισκαι και κορασιὰ ὁ. 
σ΄’ λαλησαι εν τω ἀγρω |56,(5σ'χὸ ποι 15) 
15] α' εἰσηγαγεν ἀντὴν εἰς τὴν σκηνὴν σαᾶρρας τῆς μρῥς αὐτον ς, | παρεκληθη] σ'’ παρηγορηθηὴ Μίν: 


62 


ἌΚΟΝ 


ΓΕΝΕΣΕΣ ΧΧν Ο 


ν ν “ “ Ἁ 
ΕΠΠροσθέμενος δὲ "ΔΛ βραὰμ ἔλαβεν γυναῖκα ἧ ὄνομα Χεττούρα. “ἔτεκεν δὲ αὐτῷ τὸν Ζεβρὰν 
- τ Ψ΄' ᾿" ᾿' Ἀ 
3 καὶ τὸν ᾿Ιεξὰν καὶ τὸν Δίαδαὶμ καὶ τὸν Δ͵αδιὰμ καὶ τὸν ᾿Ἰεσβὸκ καὶ τὸν Σωύε. 3 1εξὰν δὲ 
, τ Ν ᾽ 
ἐγέννησεν τὸν Σαβὰν καὶ τὸν Θαιμὰν καὶ τὸν Δαιδών": υἱοὶ δὲ Δαιδὰν ἐγένοντο ᾿Ῥωγουὴλ καὶ 
᾽ ΨΙΤΝ Ἀ ΑἉ κ ἈΝ Ἁ 
« Ναβδεὴλ καὶ ᾿Λσουρὶμ καὶ Δλατουσιεὶμ καὶ Λοωμείμ: υἱοὶ δὲ Μαδιὰμ Γεφὰρ καὶ Λφερ καὶ 
«ς Ἁ ᾿ Ἀ ,’ «“ φ - » 
5 ᾿Ιὑνὼχ καὶ ᾿Αβιρὰ καὶ Θεργαμά. οὗτοι πάντες ἦσαν νυἱοὶ Χεττούρας. ᾿5ἔδωκεν δὲ ᾿Δβραὰμ 
΄“ - .- “ ΄“ ς»-» ΄“ “΄“ Ι] ΄“ 
6 πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ ᾿Ισαὰκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ" ὃ καὶ τοῖς νἱοῖς τῶν παλλακῶν αὐτοῦ ἔδωκεν 
Ἂ Ἂ [ὰ ΤΣ ΄, . ᾿ ἸΌΝ» Ν .“ “κ ᾽ “ιν “ ᾽ χω Ν 
βραὰμ δόματα, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ἀπὸ ᾿Ισαὰκ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ἔτι ζῶντος αὐτοῦ πρὸς 
3 ἈΝ τ ζο ᾽ - 7 “- Ν ΝΙΝ ΄ “ “ ιἹ Ἀ “ μὰ « Ν ᾿ ὃ 
η ἀνατολὰς εἰς γῆν ἀνατολῶν. Τ7ταῦτα δὲ τὰ ἔτη ἡμερῶν ζωῆς ᾿Αβραεμ ὅσα ἔζησεν, ἑκατὸν ἐβδο- 
γ ἴᾷ ᾿ μ᾿ 8 ἈΠ Ψ ΄, ἐς ᾿ , ᾽ ᾽ τὰ , Ἢ ᾿ 
ὃ μήκοντα πέντε ἔτη" ϑκαὶ ἐκλείπων ἀπέθανεν ᾿ΔΛβραὰμ ἐν γήρει καλῷ πρεσβύτης καὶ πλήρης 
γ΄ - Ν Υ͂ Ν, - Ν ᾽ “ ΟΝ ,Ν τ Ν Ἀν ν ΄ δύ 
9 ἡμερῶν, καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. ϑκαὶ ἔθαψαν αὐτὸν ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ισμαὴλ οἱ δύο 
εκ ᾿Σ “ ᾽ ᾿Ἶ “ἢ Ἁ - ΕΣ ᾿Ἶ ᾽ Α ἍΤ ΙῚ “ ἊΣ ,ὔ ζω Ν ἣν Υ» 
υἱοὶ αὐτοῦ εἰς τὸ σπήλαιον τὸ διπλοῦν, εἰς τὸν ὠγρὸν ᾿Ιϑφρὼν τοῦ Σάαρ τοῦ Χετταίου, ὅ ἐστιν 


ΧΝΥ Ὶ προσθέμενος] σθεὲ ΞΡ τὰς ΔΆ 3 ζεβραν Α"] ἔεμβραμ Δ΄ | ιεξαν] ροβί ε τας (1) Αὖ | μαδαιμ] 
μαδαι ΑΓ 3 τεξαν] ἕξ ΞΡ τᾶς ΔΚ 6 δωματα 1" 9. χετγαιου Ἐὶ 


41:λ14-}-7νί)χγς, Α13 {πὴ} 5 


ΧΧΥΝ1-5 ον λωειμ ᾧ: λωωειν ἰτἦ : λοωεὶν γῆ: (λουμειμ 71): ὡμεῖὶν ἢ: αθωμειμ 
1 οπὶ δε Εὶ | χεττουραν ἱ 4α: αθωμιν ἃ: “ἰἐλοιεῖρε ἔνε: δονέος Δυοηῖ 
Ὡ ετεκεν δε] ἐλαβε δε και ετεκε ἴ»: καὶ ἐτέκεν πρ: οἵἱὴ δε 4 νιοι δὲ] καὶ υἱοὶ πὶ [ μαδιαμ] ἤλιξῖας Αποπῦ Ϊ γεφαρ] 


33Ρ [οἷχ αὐτω ἘΞ [| ζεβραν ΑἾΓ1] ἕεμραν χα 4): ἔεμββραβθ. γαιφαρ ΠΈο) ιν: γεφα α: τεῴαρι Υ: ταιφα χ: και γεφα Π(ιπρ) : 
ΑὐὉΔΟΙ͂Ρ: ξομβραν 51: ξεμβρα τυλϑδιν : ζεμβρανης 7οΞ : ἕεμβραν (Οεῤῆα» Αποπὖ [ οπὶ καὶ τὸ «ἰ [ ἀφερ] ε 5:10 τας 2) : αφειρ Ῥαᾳὰ: 
Μ τΕΙ Οὐτρτ: Ζαριγαρι Οτ-ἰαῖ : }εῤάα Δυοη 1 οπὶ καὶ ᾿οΡ[ αμερ [: ναφερ] | οηἱ καὶ 2" ἦρ  εἐνωχ] αἰινωχ ἃ: ενουχ α: 
ιεξαν] ιεκσαν Ἡ ηΐχ : ιεκξαν γ : τεκταν ΕἸ Βε( δ )γβ(ρ) ζ- τα: (εκταν ενωκ ρ: “νοοῖ διε: Φμοαδΐ Αποιἦ [καὶ αβιρα] (οῖα 71): οπὶ 
71): ιεζαν ἀιηρ3δ᾽: ἱεσβοκ πα: δαμς Ἀποηῦ | καὶ τὸν μαδαιμὴ και ἀρ |[ αβιρα] αβειρα Δ]λος, : αβηρα 1: αβιδα Ὀπιπαηπινκχ ἃ ΒΡ 
πὴ ἔ: οπὶ καὶ αὶ [ μαδαιμ Α] μαδαι Αὖ: μαδαμ οΟἰπὴγ: μανδαν Οτρτ: (αβηδα 30): αβιδρα εἾ : ποη Ἰϊηυοῖ σ᾿ : αβια Ἑ : εβιδας 705: 
ἀρ: μαλαν παι: μαδαν ΘῈ Μᾷῴι14) τε}}] 1 3Ρ Οτοῖαι: αν 13.}»: (αδιβα τοβ: αμιδα 111}: οἱ δέαία 15») } θεργαμα ΑΜΠ]ΠΥ] [θ]ερ- 
“είαπ Απουῦ ] καὶ τον μαδιαμ] οπὶ ΞΞὉ : ὁπ) καὶ Ρ [ μαδιαμ᾽ παμ[α] Ὠίρπαμα τεϑοῦ 220}: σεργαμα ὁρ]: (σελγαμα 14): αραγα 


μαδιαν ν Οτοεϊαι  : μαδαειμ ε: μαδαιμ ο͵(5:ρ τὰβ υαἱὰ): μασίαιν ἘΠ: εαραγα Ἐκ: σαγαρα Ὡϊ: εθεραγα ἴ: (εθαραγα Ἰ6 : ελαγ- 


Αποηῦ | οπὴ καὶ 45 Ὁ [ τεσβοκ] ιεσβουκ 22: ιεσβωκ ΠΑ{] Οττρτ: ραγα 30): ραγα Ἰ): ελραια ο: χαριαγαυ {ἴγ: θασα ἀρ: (γερμα 
ιεσβαυκ σ)(μ] 4) : ιεσβακ ε: ιεσβοη ἈΡ (1 4} : ιεσβοὺυν πα: ἱεσοκ Ἐ: 31}: ελδας οβ: ελραγα Δποηβιινχο δι δαάγασα Ἃ: δεγαςα 
ιεσβωχ (30) Οτ-ἰαῖ : (εσβωη 79: ἱεσβορ ται: ἰεσβαμ 31: ἰεουβεκ Αποπῇ |, οὗτοι παντες] παντες ουτοι 1) Ε ΔΙασερ!)ο΄ηΐαχς, ΚΓ : καὶ 


71): Ἐφόοε “Ψ-εὰ : ἠεόοε Απομἦ  σωνε] σωνε ο: σωϊε ἀρ Οτορτ: παντες οὗτοι ἢ: παντες δὲ οὐτοῖ τῇ: τ οὗτοι 4 | νιοι 29] ῬΓ οἱ 

σωε {ἰϊ: σωγε πι: σονε (14.16.18.25.31.73.78.83.1320) Οτοαῖ: ΔἈ1}8: εκ τῆς ἢ: (οπὴ χεττουρας 83) 

σοβε Ὁ : σους )(υ14) : σωνεχ ἢ: Ζοιἐε 13Ρ: (στο ὶ Ἀποηῦ 5. οἷ δε κ οἵη παντα ΜΡ [αὐτοῦ 15] αὐτω πὴ | ἰσαακ]) 
3. τεξαν] ἱεκσαν Ὠαῖχ: ἱεκταν ἘΠΕ ρ)γβ( τ ρ)Θ Δποπῦ: ἐεξαν ὍῪ τω δρίῃ : ροβί αὐτοῦ 39 {ἰγ [τω ντω] τοῦ τκον ἃ 

ἀπιρ 3] [| σαβαν] σαβα Ἐςαυχῖ: σαβακ [ἴγ: σαβαθ τ: ραβαν Θ καὶ 15---᾽αὑτον 25] ΡΥ εἐδωκεν δὲ [ἴγ: οτη ἘΠΡΡ [ αὐτου 15] 


τ: σαλωτ ἀρ: βαν Ὁ: σαβακινὴης 7ἴοβ: «ϑαδαὶ 15: “δαμαῖμς τοὺ αβρααμ τ: εἰδγαλανε 18: Ἔοσαι του αβρααμ δοχίτω)ς, 
ΛΑποπῦἦ | καὶ τὸν θαιμαν] οτη Ῥπὶο 705: οπὶ καὶ Ρ [ θαιμαν] οπὶ εἐδωκεν---δοματα ᾧ [ ἐδωκεν αβρααμ] ρμοκί δοματα κ΄ ] εδωκεν] 
θεμαν Ἐςα] π : θεμαιν [ἰ: θαιμαιν τ: θαλμαν Δ": ζθανμαν 71): Οοπὴ 'γ: {δὲ ἃς [ αβρααμ] ΡΥ ταβϑ (2) ο: ροβὶ δοματα δρ]: Οἠὶ 
Ζερεραη Δποηἦ ] δαιδαν 19] δεδαν { Λποπ΄: δαδαν οὨΡπηνχε, 45713 | δοματα] (βρωματα 107): οἷ ἴγ [ (θοὴν αὐτοῦ 55 107) | 
Αἴ: δαδα ἃ: δαιδαδ πη: δαιμαν ἄερ]: δεμαν Ρ: δαν ": λαδαν ]4η): (οχῃ ετὶ ζωντος αὐτοῦ 70) ] ετι] ἐπ ο [ αὐτου ζωντος δειηοχο, ΞΖ | 
μαδιαμ Ε' ] οπὶ δε 25] ] δαιδαν 29] δεδαν Γ Αποηΐ: δαδαν ἀοϊ εἰς γὴν] εν γη α [γὴν] ΡΓ τὴν 41Ρ}3 

ονχο,( : δαιδαμ Φί(δαιδα. Ὁ): δαιμαν ἅερ)]: δεμαν Ρ: δαν Ὁ: 7 (οπὶ τα 321) [ ἡμέρων ζωης] της ζωῆς των ἡμέρων {Ἰπη(οτη 
λαδαν αι: {γαιμαν 31.883) [ οἵη ἐγένοντο ἢ  οπ᾽ ραγονηλ---καὶ 45 των) [ἡμέρων] των ἡμέρων τῆς ὈΪν΄ τ οαὴ 157 [οὁπὶ οσα---(8) 
ο 7ο5 | ραγονηλ] ρογονὴλ ἴ: ραβουηλ πλ: ρασου[Ὰ] Τὴ: {ραγουνες αβρααμ ννν | οσα] (οσας τύ.1 30): ας π | ἐκατον- -πεντεῖ ροβῖ τὴ 
83): Δαξονοὶ 15] οπι καὶ 35 ἀπρ | ναβδεηλ] ἃ ταβία!α) : ρ [εβδομηκονταΊ γναάγασίμία ἸΞΓ: ἐγίρία ἾΞΡ 1 οἵὴ πεντε 15 | 
ναβδαιηὴλ χ: ναυδεὴλ ἀξ: ναβλεὴλ α΄: ναιδαιηλ ο: ναδὲ 5: Οπὴ ετῇ 25 σδίπι 

(ναυβδεὴλ 118): αναβδεὴλ ἢ: ναγδαιμα ἃ: αναβδαινα ς, : αδεηλ 8. εκλιπων Βα Π πρίν ΒΒ Γ(μ14) [ αἀπεθανεν] ροϑὶ αβρααμ 
Ὁ: (βδεηλ τοϑ): Λιδαοί Αποηῦ:  δαϊεεί 135)»: ,ωδώεεί Ἀν [| οὶ χ || οἵἷὴ αβρααμ π ] πρεσβυτης] πρεσβύτερος ἀα)ρε(ΧΌ νυ: 
και 45 ἀρ ] ασουριμ ΑΥ] ασουριειμ ΓΟ Ρ 5 Τ: ἀσσουριιμ 1: (οηὶ 71) [ ΟἿΣ καὶ 25 Π32Ρ [0Π] καὶ προσετεθη--αὐτου Ἰ5}Ν| 
ἀσσοριειμ Ἃ: ασσουριηλ Ἐς: ασσουριεὶμ 7)(α.σοιριειμ Ὠ) ΔΙ, τὸν λαὸν} τοὺς πατερας [){(πα.. ας)  δίτηρ): τοὺς περατας 
γΕ}1 Οτρτ: “ἀφ πομγίνι 18: σε Απομῦ | καὶ λατουσιειμῇ οὐ (π)9) 


(76) Ἐ: οἷἱ καὶ ἀρ | λατουσιειμ] λατουσιιμ 1: λατουσιεμ 1: 9. εθαψεν μι (υἷα) 1 (οπὶ ἰισαακ-- -αὐτον 1.28) [{(οι δνο] ροκὶ 
(λατουσειμ 71): λατωσιειμ ἀρ: λατουσιειν ἴτ: λατουριειμ 3) αντου 78) ] οἱ] ο Υἶ: οἷἱ οἷος [ οἷὴ δυο 7) }4- ἀῃΠ -ρτῖνχς, ΑΨΤΊΞ | 
λατουριην τι : λαττουσιειμ ὉΓῊ : Ζααίνείζνι ἸΡ: }αΐέσένε Απιοπῦ [3 [ΟῸ υἱοι] ε 25 δχ σογγ(μ!)γ [ τὸν αγρον] το σπήλαιον τὴ Ϊ εφρων ΡΓ 
λοωμειμ ΑἾπιν] λοωμειν δ)ίειν Φ))ΈΜΙ ΠοΥ : λοωμιν ας: λοωμὴμ. τοὺ [{1γ: χεβρὼων τὸ ερ: {(χεβρω 140: τ το): (Ἐτον 78) ] τοῦ τ 
5: λοωμεὲμ χ: λοωμιδ (: λωωμιν ἀρ: λοωμίειμ Ὁ] : λιωμειν α: ππ-χετταιου] τον χετταιου ἴκου σααρ ν(ῃιρ)ο, : οπὶ του σααρ υ( 


λεώμειμ 5(ι14) : λωομειμ (79) (Ψ.: λωομημ ε: (λαομεὶμ 20): τοῦ 157 ρμύ νιοῦυ {τ : ἠέ 5: -- του ΜΠ: -Ἐνιον ἀο)πιοαπαν(χοκχ ] 


ΧΧΝ 8 γηρει καλω] α΄’ σ’ πολια αγαθη δι7)5(α' σ᾽ θνίοτη σ΄’) 
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Π] ΠΙΖϑα ὃν ΜίοΙοσοΟΙ Θ 


Α 


ψ το 
ὃν 


ωὩω» 


Α 


διν 
ὃ Δ3 


τχν ὦ 


 α ι “ ἮΝ “ 
ἀπέναντι. Μαμβρὴή, ᾿“ τὸν ἀγρὸν καὶ τὸ σπήλαιον ὃ ἐκτήσατο ᾿Αβραὰμ παρὰ τῶν υἱῶν Χέτ' ἐκεῖ 
Μ 3 ᾿ ᾿ αι ᾽ὔ Ἁ “ Ἵ “ 
ἔθαψαν ᾿Αβραὰμ καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. 


ΓΕΝΒΕΣΙΣ 


τα ἐγένετο δὲ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν ᾿Αβραὰμ 


λό Ξ θ Ν ΤῚ 2] ᾿ Ἁ ΨᾺ ᾽ ἴοι κ Ἷ ἐὲ Ἶ ΝῚ νὴ ἃ , “ ᾿ δ 
ευὐυλογῆσεν ὁ εος ΤΟΡν σασακ ΤΟΡν υἱὸν αὕτου αἱ Κατῳ Κῆὴσεν σασκ ΠΤαρα ΤΟ φρέαρ τὴς οβα- 


σεως Ἷ 


Σάρρας τῷ ᾿Αβραάμ. 


πρωτότοκος ᾿Ισμαὴλ Ναβαιώθ, καὶ Κηδὰρ καὶ Ναβδεὴλ καὶ Μασσὰμ τκαὶ Μασμὰ καὶ ᾿Ιδουμὰ 
καὶ ΔΙασσὴ ᾿5καὶ Νοδδὰν καὶ Θαιμὰν καὶ ᾿Ιετοὺρ καὶ Ναφὲς καὶ Κέδμα. 


- ’ ᾽ ἣ -“ δι νὰ ἱν 
Ἰ2 Αὗται δὲ αἱ γενέσεις ᾿Ισμαὴλ τοῦ υἱοῦ ᾿Αβραάμ, ὃν ἔτεκεν ᾿Αγὰρ ἡ παιδίσκη 
“ Δ, , “ 3 “ - “ 
Ἰδϑκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν ᾿Ισμαὴλ, κατ᾽ ὄνομα τῶν γενεῶν αὐτοῦ" 


τό6,1 , 2 ε εν 
οὐτοὶ εἰσιν οἱ υἱοι 


1 “- ἷ ᾽ “ -“ “ " “- ’ " - 
Ἰσμαήλ, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἐν ταῖς σκηναῖς αὐτῶν καὶ ἐν ταῖς ἐπαύλεσιν αὐτῶν" 


δώδεκα ἄρχοντες κατὰ ἔθνος αὐτῶν. 


ς ν ΟΝ ΟΣ δι , ἢ ᾿ , ᾿ ᾿ , , να 
ΕἼΤΤᾺ ΕἘΤἢ" καὶ ἐκλείπων ἀπέθανεν καὶ προσετέθη σιρος Τὸ γέενὸς αὕτου. 


17 νΝ ἴω ΙΝ ὙΑΡΕΙ “-“ Ἶ Δ ἰφ ἢ ’; 
καὶ ταῦτα τὰ ἔτη τῆς ζωῆς ἰσμαὴλ, ἑκατὸν τριάκοντα 


τ κατῴκησεν δὲ ἀπὸ 


Ἁ , , -“ Ἵ , Ά 
Εὐειλὰτ ἕως Σουήλ, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσωπον Αἰγύπτου ἕως ἐλθεῖν πρὸς ᾿Ασσυρίους" κατὰ 


’ “Ὁ Υ - “". ͵ 
πρόσωπον πάντων τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ κατῴκησεν. 


“ Ω [᾿ 
υἱοῦ ᾿Αβραάμ: ᾽Δβραὰμ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ισαάκ. 


Ξοὴν δὲ ᾿Ισαὰκ ἐτῶν τεσσεράκοντα ὅτε ἔλαβεν 


Ψ ’ ᾽ “ 
ϑτο Καὶ αὗται αἱ γενέσεις ᾿Ισαὰκ τοῦ 


τὴν “Ρεβέκκαν θυγατέρα Βαθουὴλ τοῦ Σύρου ἐκ τῆς Μεσοποταμίας, ἀδελφὴν Λαβὰν τοῦ Σύρου, 


1 ηυλογησεν Ἐὶ ι6 ταισκηναις Ἐὶ 


ΦΦΕΜΝΜΑ(ΔΕ)αΡ( -Ἐ δ)ο- ἡ! -νρν)χγς, ΑΔ (πὴ 1Ὲ 


οὐ α---[(το) σπήλαιον Ρ [ α] ος ΕΜΡΑ-σἠποατγι-ν [ κατέναντι {ἰ 
ταῦ [ μαμβρη] μαμβρι οὔ: μαυμβριο: ὕανιγε 180: “]αόγε ψ{πἰ|6} 

10 τὸν αγρον και] ΡΥ εἰς ἤῃ : των αγρων εἰς 1 | 0] αν Δ6Ρ]05 
νχ [ἐκτήσαντο Ὁ  αβρααμ 195] - καὶ σαρραν τὴν γυναικα αὐταῦ 
Γ| παρα των νιων χετ] οπὶ Εἰ : οπὴ παρα ἴ | χετῆ ΡΥ τοῦ 2510 
εἸοραδτνχο; | (0πὶ εκει---αὐτοῦ 83) [ ἐκεῖ] ργ οὐ 33: καὶ ς [οἵὴ 
και σαρραν---(Υ1ὺ) αὐτου ἃ | σαραν τὰ 

11 αβρααμ] ΡΥ τὸν μι ]͵ ο θεας τον] οὔϊ ἃ: οπὶ τὸν Ὀςἢ]]--᾿σΐ 
νος, [ α θεος] )ονημμς ΟΥ-]αῖ [ἰσαακ 195] ἰσαιακ α: ροβί αντον 
ς; [ οπὶ τὸν φῇ  ΕΛΙ ραν [αὐτοῦ] - καὶ κατωκησεν ἰσαακ 
τον ὃν αὐτοῦ (ἢ | οπὶ ἰσαακ 20 Οτ-]αί 

12. 18 οηι [υ(6 -- [1] πιῈ5. τοϑ)νν 

12. οἵ δὲ Ε1]8Ρ |[γενεσει5] γενεαι αἰ [ ἐσμαηλ] Ροβὲ αβρααμ 
το [ ΟἿ τοῦ ἐρ] [ οἠϊ νιον αὶ ον ετεκεν--αβρααμ 257 Ὠ]5 50ΓὙ 
σ | ον] ατε τίοτι {ὑπ|6} [ ἐτεκεν] ἐγεννησεν τὰ [ αγαρ--αβρααμ] 
ἐἰ φαν γα» μία ϑάγαὲ 5. αγαρ] - ἢ αιἰγυπτια αὐσείσπιοχο, 3 | 
Ομ ἡ Εὶ [σαρρας] σαρρα ἀρ: οἵη ΠῚ 

18 ἰσμαηλ 15] - καὶ τὰ ονοματα των γενεων αντοῦυ ὁ | ΟἿ] 
κατ---αὐτοῦυ ἾΔ ] κατ ονομα] κατα τὸ ονομα ἀξρί: καὶ τα ονοματα 
Ε: κατα τα ονοματα Ἀἰγ1} [ αὐτοῦ] αὐτων [Ὠϊδτο, 13: οἵχ ὁ | 
ἱσμαὴλ 20] αὐτοῦ ρΡἴξ: καὶ μασσαν ὀίμασαν δ᾽) | ναβαιωθ] 
ναβεωθ αὖος, Αποιῖ: ναβαὼωθ α: ναβαιωτ ἀρ: αναβαιωθ Ἰ: 
ναβαιωδ ηι: ναβαωᾷ πῃ: (ναβωθ 71): ναβαίων τι: ναιβεωρ Εἰ: 
“ἰπαδεοίλ 1δο: τὸ Ἰ]α οέοδοί Ανοηἶ [ οἵη καὶ 29 4} ἢ Ῥ | κηδαρ] κιδαρ 
ἦκα: ναβεηλ ας: οἰκείαν Ἀμουἶ [οἷ καὶ 20 ἀρ || ναβδεηλ] ναβ- 
δαιηλ γ: βὶ 50Ρ τὰβ οὔ ναβεηλ ἁτὴ : ναδδεὴλ ἢ: αβδεὴηλ σαὰχ 
8: αβδεηλος 7οβ: αβδιηλ 6): ζαυδιηλ 79.128): κηδαρ ας: 
ΔΜιαδαδέ ΔΑποη | καὶ μασσαμ] οἵἷὰ ὁΐ: οἱ καὶ Πρ [| μασσαμ 
ΑΝΙΥ Οτιρτίαϊα}} μασαμ Ἰμι: μασαν ὀπῆ; μασομ αι: (μασων 
790: μασμαμ 14): μαβσαν ἢβν: μαβεαν 1: μαβσαμ Ἑημχᾷΐ : 
μεμοαν τ: μεμψαν [: μασσαν 7) το]! : εἰδεαηι 3: ρα Αποηἶ 

14 και το-- (τ) ναῴφες] μασσὴ θεμαν ναῴφες μάσμαν ιδουμα 
χαλδαμ ιετουρ ἀρ: καὶ μανασση και θαιμαν και ναφες και βασμαν 
καὶ ἰδουμα καὶ χαλδαβ και ιετουρ {ἰ μασση | μασμαν] [| μασμα] 
μασμαν “ Ελόςρ ἢ)" (υἰά)οτίς, Οτρτ Δηοηῦ: μασμαμ ΔΝ ε)": (μασ- 
σαμ 25): μαεμαλ 4}: βασμαμ και μασβαμ τὰ: 1: η 27 }3 Ϊ ἰδου- 
μα] ἐδαυμαν ἘΠ: ἐδαυμ αι: ζειδαυμαρ 18): ἐνδαυμα ο: δουμα Οτ- 
στ: (τον δουμα 321) [ μασση) μασὴ οἸ.3.:: μανασσὴη 2) 

15. οηἹ και 1τ5-- θαιμαν 73." [ χοδδαν] χοδδαδ ἘΔΝΙνχ Οτἵ-ρτ: 
χοδαδ ἀζος,: χορδαὃ ε: χολδαδ 6)}η1313Ρ: χαλδαδ ρα: χαλδα 
ὌὈ: χαλδαν τ: χολλαδ αι: χοσδαλ τη: χααδ5: Οἠοάανε Ἀποηΐ]} 


1117 


Γι ,.. 5 
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" “πε 


20 τοῦ συρου εκ τῆς μεσοπὰ 510 τὰβΒ Αἱ 


θαιμαν} θεμαν ὀσῃοῦ: θημαν Πθημ..) ΕερΒαία ΒΡ: θημὼων 1: 

θαμαν 5: θεμα χ(Δ: οιμαν τὰ: 7 λώραρι Δ ΟΙ  τετουρ] ἐεγτουρ 

ΦΈΒ(αιρ) 18: (ιετουξ 107): θητουρ δξ]: (θετὸρ 83): δέελμνῦ 

Δηοηἶ | ναφες] ναφεῖις ὁ: ναφας ο: ναφεθ δ: ,δ΄ες Ἰ3ιν: 

ιαΐεν Ἀποηἶ [{(οη καὶ 55 71) [ κεδμα] καιδμα Ὁ: {κιδμα 35): 

κεῦμαν ἤερ]ο : κεδεμα δ: κεδεμ ἢ: κελμα 4: (εάνια»" Αηοηἷ: 
Ἔρα εἰ Ολολώαε 13} 

16 ομἱ οἱ ΕΔ αΠερ]ρατγβ(ιχί)υν [ καὶ ταυτα] σεόεισεάμοε ὙΔ ] 
οπὴ αὐτῶν τὸ τὶ [σκηναί] αὐλαῖς χ: ἐπαύλεσιν ὀξί!Ξ(81.) | οἵη 
αὐτῶν χ25 ἃ [| ομὶ καὶ 29 ἢ [ εἐπαυλεσιν] ἐπαλξεσιν ἃ: σκηναῖς ὄχ 
ΦΠἸΞ(αἸ4) [ ἀρχαντες] Ὁ ἐσγμ Φ [ κατα] καὶ ο | εθνος] {ργ το 
107): εθνη ΡΝ Ε Ι αόσαυχ 8: τὰ εθνη Ἐρἢ]]πιοπ(πιρ)ν(πιρ) : 
γένος Ὦ : {πανταὰ τα εθνη 83) 

177 οπὶ τὰ ἢ | ετη 15] εθνη 22: -τ ἡμέρων ἘΔερ])])ριν(ρῚ) | 
οἷ τῆς ΦΈΒΙηα5-ν [σμαηλ] τ ασα εζησεν Ἰ(τπηρ)π(ηιρ)ν (πη 6] ] 
εκατον--επτα] ροκί ἐτῇ 290: ΟἹ ἐπτα 35Ρ: ρξ' πὶ | τριάκοντα] 
μίρίη 1λ } ἐπτὰ ετη] (οπι 231): ο᾽ἱ ετῇ πῃ | ἐκλιπὼν ΔΙσα( 
μιορίν57Χ}3 [προς] εἰς τη 8 [ τὰ γενας] τοὺς πρᾶς ἘΠ 

18 κατωκ. δε] καὶ κατωκ. Ἐ: οηἱ δὲ π) | εὐειλατ] εὐιλατ 
ΕΜ ά-Ἰηρτῖς,(Ἐ ταθ 2 {0}: εβιλατ 1: ενηλᾶτ τηαῃ: εἐνείλα χ: 
εὐλα Υ -ε Οὐ: Φόῤῥαἑλ Δηοηῖ: Φμέα - ςοάά | σουηλ ΑἹ] 
σουρ ΖΔ οἵη 1)3 Οὐστ Οὐ Αποηΐ | κατα πρασωπον αιγυπ- 
τοῦ] ἦι αἤξρυ ῥίο ἾΞ. 1 προς] εἰς τ [ ἀσσυριοαυς] ΡΥ τοὺς 35: ασυ- 
ρίους {ΠΟΙ : ασυρριαὺυς τι : αρσυριους αἱ σεγτίανι Δαοπὖ: τ αβρααμ 
εγεννησε ὁπ | παντων ΡΥ παντῶων τῶν τῆς αἰγυπτου καὶ απὸ προσ- 
που 64 : Ροβὲ αὐτοῦ ἰ [ αδελῴφων] ἐχθρων ο  αυὐτου] αὐτων ὁπ 

19 και αὐται] ανυται δε 2 Ὲ Με ) αν Βὃ"Ρ (ἢν γτ: οἵὴ καὶ 
Ἐδιν: {τὸ δὲ 30) 1 οτὴ τοῦ ἐρἪ] [πὶ αβρααμ 25--ισαακ 25 35] 
αβρααμ 55] οἵὰ ": Ἐ δὲὴ }3Ὁ 

20 «ισαακ] ἰσσαακ Δ: οπὴ ἔ | ἐτων τεσσερακ.] τεσσερακ. ετων 
Δι(ιϊά)ασίοχο; : -Ἐ τρίων 65}: ἐτων με΄ τὰ [ ελαβεν] (ελαβον 
18): γυναῖκα πὴ [τὴν ρεβεκκαν] ρεβεκκαν τὴν (ἣν ἃ : οἷν τὴν 
ἃ Ομγ3: (γυναίκα 70: τὴν γυναικα αὐτου ρεβεκκαν 71) | ρεβεκκα 
5 Ϊ (ον θυγατερα---συρου τὸ 71) [ βαθανηλ] ΡΥ τοῦ τὴ | συρου 
15] [μεσαπαταμιτὸν Δ: [εκ της---εαὐτω] ΡΥ φψηξ ἐγαΐ Ἅ : οὐ Ε: 
ΟἿὴ ἐκττοσυρου 25 ὕην [τὴ] γης  | μεσοποταμιας] -Ἐ τῆς συριας 
ἸΏ": Ἐ συριας ἀοίσ)ολῖχο, : -᾿ δνγίαε ἈΞ 5.--ἀρ- Βατῃ | αδελ- 
φην] αδελῴη πι : τ δὲ ἀρὶ (τ |. λαβαν] λαβα 1] | του συρου 25] 
[του] μεσαπατα[μιτου] Δ: οἷ ΟἿτ [ (οπι εαυτω γυναίκα 71) | 
εαὐυτω] ρΡγ εὐῤί: 13: αὐτω Υ | γυναικα] ΡΥ εἰς ΕΔ:ΔΟΟρΡΗ)πιοηκ(πιρ) 
ἰιχς, ΟἿγ 


ΓΙ" 
πιο Γ (ΠῈ[Κ 


ΓΕΝΕΣΙΣ τῶ, 
ε »“ "“ ΦΙἹ ὃ -“ Νν ᾿ ν [2 πο }) ᾿ σ΄ ΝῚ , “ [2 “ “4 Ξ 
11: ἑαυτῷ γυναῖκα. “"ἐδεῖτο δὲ ᾿Ισαὰκ Κυρίου περὶ “Ῥεβέκκας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ὅτι στείρα ἢν" ἃ 
᾽ ΄ ᾿ξ δ “ ε ,ὔ ν.ν ᾽ ἀπ ἸἩὴἢΞ ΄ ξ Ἀ Σ “- 22 2 , Ὑ8 Ν « 
3: ἐπήκουσεν δὲ αὐτοῦ ὁ θεὸς, καὶ ἔλαβεν ἐν γαστρὶ ἐερεκπᾷ ἡ γυνὴ αὐτοῦ. “ΞΖἐσκίρτων δὲ τὰ “ Δ, 
Ψ Σ Ψ “ Μ Γὰ ΠΝ εἴ ΄ Ἂ ἹἍἶ]} , »“ ᾿ ες Α 
παιδία ἐν αὐτῇ" εἶπεν δέ δ οὕτως μοι μέλλει γίνεσθαι, να τί μοι τοῦτο; ἐπορεύθη δὲ 
Ν ἂν - ΄ 28 Ν 4 Κκ Ἂ ᾿ »“ 
1} πυθέσθαι παρὰ Κυρίον. “33καὶ εἶπεν Κύριος αὐτῇ 
Δίο ἔθνη ἐν τῇ γαστρί σού εἰσιν, 
καὶ δύο λαοὶ ἐκ τῆς κοιλίας σον διασταλήσονται" 
Α Ἁ »-“" . ᾽ 
καὶ λαὸς λαοῦ ὑπερέξει, 
καὶ ὁ μείζων δουλεύσει τῷ ἐλάσσονι. 
2 24 ᾿ ὃΣ ὯΝ, ,ὔ θ0 « ς μή “-“ “ 3 ΄ ς Ν ὃ “Ἕ ἡ διὸ 5 “ Α » -“ 
. Ξἰκαὶ ἐπληρώθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ τεκεῖν αὐτὴν" καὶ τῇδε ἣν διδυμα ἐν τῇ γᾶστρι αὑτῆς. 
ΣΦ “᾿ δὲ .ς ελ ς ’ ΄ Ὡ“ ᾿ ὃ Ἀ ; Σ ,ὔ δὲ Ἂς Μ 
ὡς: ζ5ἐξῆλθεν δὲ ὁ υἱὸς ὁ πρωτότοκος πυρράκης, ὅλος ὡσεὶ δορὰ δασύς: ἐπωνόμασεν δὲ τὸ ὄνομα 
6 αὐτοῦ Ἤσαύ. “καὶ μετὰ τοῦτο ἐξῆλθεν ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἐπειλημμένη τῆς 
’ 2 Ὅ): ἌΝ Ψ ΝΟ Μ » “3ἌΥ , τ Ἀ ἈΝ Ψ' 2 “" : , .“ » ΄ Ε 
πτέρνης ᾿Ησαύ: καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιακώβ. ᾿Ισαὰκ δὲ ἣν ἐτῶν ἑξήκοντα ὅτε ἐγέννη- 
Σ ν Ἔ: 2 827 Ἂν 40 ᾿ ε΄ » Α 4 Σ Α » . Ν “ 
47 σεν αὐτοὺς Ῥεβέκκα. ηὐξήθησαν δὲ οἱ νεανίσκοι" καὶ ἣν ᾿Ἡσαὺ ἄνθρωπος εἰδὼς κυνηγεῖν, 1, 
“] Σ δὴ δὲ Φ “ θ Μ 8, Ἂν Ἄν “ἃ ,5 , ΟΣ] Ν Ν Σ ᾽ 
28 ἄγροικος" ᾿Ιακὼβ δὲ ἦν ἄνθρωπος ἄπλαστος, οἰκῶν οἰκίαν. “ϑἠγάπησεν δὲ ᾿Ισαὰκ τὸν ᾿Ιἰσαύ, 
 κ ΄-“. -“ - " ᾿ 
59 ὅτι ἡ θήρα αὐτοῦ βρῶσις αὐτῷ’ “Ῥεβέκκα δὲ ἠγώπα τὸν ᾿Ιακώβ. ΞΟΠ ψησεν δὲ ᾿Ιακὼβ 
ΓΣ ν᾽ -“ “ν , “ ᾿ 
ἕψεμα" ἦλθεν δὲ Ἡσαὺ ἐκ τοῦ πεδίου ἐκλείπων. 35καὶ εἶπεν ᾿Ἡσαὺ τῷ ᾿Ιακώβ Γεῦσόν με ἀπὸ 
-“ « ΄ “ ΄“ ᾿ς [2 Ὶ Τὸ » Ῥ, ᾿Ὶ -“ ΕΝ] , Ἂ, ᾽} ΕῚ »““ ».γ1 ᾿ὰ 
τοῦ ἑψέματος τοῦ πυρροῦ τούτου, ὅτι ἐκλείπω ἐγώ" διὰ τοῦτο ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ιὑδώμ. 


“4 ᾿ 3 4 “ Ἂ ἀπ} [Ὰ ΄ “Ὁ 
3; ϑιεῖπεν δὲ Ιακὼβ τῷ Ἡσαύ ᾿Απόδου μοι σήμερον τὰ πρωτοτοκεῖά σου ἐμοί. 


21 εδεετὸ Ζ5 ] εγγαστρι Δ 


27 αβλαστος Α 20 παιδιοῦ Α 


21 κυριου] κω πα: (ἀν 31): οπλ Ὀοάξηγνν θατῃ (τ [ ρεβεκκαΞ] 
Ροβῖ αὐτου 19 ἀζρ: οἵὰ .33 αὐτοῦ 19] - τον κῦ ὃν | (οτι στειρα 
ἢν] τις στείρα 118) ἣν στειρα Ἐθυν" | ἐπηκ. δε] καὶ ἐπηκ. ΟἸΥ: 
και υπ[ηκου]σεν Δ3} επηκουσεν] ὑπήκουσε ἀρ: εἰσηκουσεν ἡ5(π)6) 
α [ ὁπὶ δὲ 29 {33Ρ() [αὐτοῦ ο θεο9] αὐτου κ[5].Δ3: κς αὐτου {] 
αὐτου 25] αὐτω ἘΔΙςΕ6)}}-οπ(πιρ)κ [ ἐλαβεν] Ῥοϑὶ γαστρὶ γ: συν- 
ἐλαβε ὃν | εν γαστριῇ ροβὶ ρεβεκκα Ὀν: οἷ Δ  ρεβεκκα-- 
αντον 39] οὔ ἢ Οττἶαῖ : οἷν ἢ γυνὴ αὐτου }3)Ρ | ρεβεκκα] ΡΥ ἡ 
τ: ρεβεκα 5 

22 εσκιρτοῦν Δ5 ] παιδια] παιδαρια (Ὠτ-οοαα | εἰ---τουτο] 
Βὶς 50Ὑ ὃς [ ουτως] ἦος 15 | μοι 1] Ροβί μελλεὶι ν: οπὶ ἦρ | 
μελει ἔπι [ γίγνεσθαι] γενεσθαι Ἐπηπηὰ ΟΥτκ : γένεσθαὶ παρα κυ 
Ὁ | τουτο] το ζην ("τὰ [ οἵ δὲ 3" αἷς, [πυθεσθαι] ΡΥ του Ἰ: 
πειθεσθαι ἀρ: πιθεσθαι τ: προθεσθαι 'Ὺ | κυριου] τ του θὺ {{τ 
Ἐν 

2.83. κυριος] ροβί αὐτῃ 1 Οτ-ἰαι 1 : ἘῸ θς {ΠγζΞ ΠΡ | αὐτὴ] προς 
αὐτὴν Βατὰ: οπὶ Ο, [ δυο 15] ρΥ ἰδου ἀ{ρὶ [ εν---εἰσιν}] εολὲ- 
εοῤίσέδ Ἰδὲ: οὐὰ Ογτζξ | εν---σου 19] ροκὶ εἰσὶν ( ΡἈΙ]1-ἀγαν «ΕΞ | 
εἰσινἿ ἐστιν ἀοαϊιη(υἱἀ)ηορτχο, ΡΉΪ-στ-οα (ΠΥ: οἷ θαγῃ  Οδὶ 
και δυο---ελασσονι ς, | εκ τὴς κοιλίας] ἐν τὴ κοιλιὰ νὶ Βαύῃ (ἢγ | 
διασταλησονται) (διαναστησονται 16): οἵη Βάτη | λαος λαου] ΡΥ 
ο Ογγὶ: ροβὶ νπερεξει Βατπ | ὑπερεξει] ὑπαρξει Ὁ | και ."--- 
ἐλασσονι] Ὀὶ5 5.γ ν΄ [(0ο] τὸ 18) 

24 ἡμεραι}] -- αντὴῆς δοπιοχο, (014)}3} Οτ-ῖαῖ ῬὮΠ-Ἰαὶ [οἷν 
τηδὲ Α1ΔΊΞ Οτ-Ιαὶ 1 γαστρι] κοιλια ΖΜ ΑΡοε--) (πιρ)] γα τ 
β(ρ)ταν(πιρ)νχο, Ογγ 

25. οπὶ δε 15 χἢ [ὁ υἱος] ὁπι Τπάϊ: (οἴῃ ο 71.832): Ἑαυτῆς 
ΕἸΒΒΊΞ [ πρωτοτοκος] πρωτος πὶ ΤΠάϊ [ πυρρακηΞ] πυρρακος α: 
πυρακιος ὈνΥ : πυρρος ΤΠάὰι | ολος] ρὲ ἐΖ Οτ-ἶαι : ολως σα || ὡσει} 
ΡΓ καὶ θνν Ογτγᾷ ῬἘ}1-1αι | δορα] ὁπὶ πὶ: λῶος γσσας Τῷ [ οτὴ δασὺς 
ἘΡ| εἐπωνομασεν] ἐπεκαλεσε (γτ [ οἵἷὴ δὲ 25 ἀίρη}ὴ 


24. του] Οἷ5 ὅογ ὦ 
20 πυρου Ἰῷ | τουτο]ῇ τὸ 


32 εἶπεν δὲ 
25 ἐπονομασεν Ἀὶ 26 ἐπιλημμενη ΔΕ 
31 πρωτοτόκια ἈΝ 


ὈΕ(ΩΜ(Δ9)4-:}1-γο, ἃ ΒΈ 


26 τουτο] τουτον ΔΙΓΙ3Φ2 (14): τουτων 5: ταυτα 5 (ῃγ ] 
εξηλθεν] - καὶ ἢ. [ (ο1ῃ αὐτοῦ 1" 20) [| επειλ.] επιλελειμμενὴ 5 : 
επιλελισμενὴ πὶ [ησαυ] αντου ες, : (του αδελῴου αὐτου 71: του 
αδ. αὐτου 30) Ϊ καὶ εκαλεσεν] εκαλεσε δὲ ᾿: και ἐπωνομασε ἰδἴγ 
Ἰ35(υ14} | ἐτων] μοϑὶ εξηκοντα δζοχο, [ ἐγεννησεν ἃ (τ ] ἐτεκεν 
Φηι( ΕΝΜ οἵπη 33 ΟμγΣ Ογτγ || αὑτοῖς] αντοῖς α: αὐτω ἀρ: 
ἄος ἐξ 15 1 ρεβεκκα] ΡΥ ἢ ἀρ 

ΩἽ ηυξηθησαν] ηἠνξυνθησαν {: ηυξινθησαν Ἢ: ηυξησαν ε[ 
ἀνθρωπος εἰδως] ΤΥ οἴ»: οπὶ ἀρ: οπὶ ἀνθρωπος ἘΠῚ] [ κυνηγεων} 
κυνηγος ὈΔΦΡ [ αγροικος---ν 29] ὁ δὲ αγροικος ἣν ΟἿΥ Ι οπὶ ἣν 
25. ΖΗ ΕΤ, ΔΙ αςἥςρ)-πρήηβτνχο, ΓΒΔ ἃ 1 ἀνθρωπος ἀπλαστος] 
ἀπλαστος ανος ἀρὶρ ΡΗΪῈ: οὐ ἀγθρωπὸς πὸ ἘΠῚ ὅ : ανηρ 
αἀπλαστος ΟΥὐτγα οοἀ τ: αἀπλαστος ανὴηρ Ογτγξ ἀξ | ἀπλαστοΞς] 
γι» πα ογς δ-αρ- ΒΑτῃ | οἰκίαν] εν οἰκια α(οικιαν 4) Ογτ-εά κα 

28 ηγαπησεν δεῖ ηγαπα ο γε [ἰσακ 1, |[ η θηρα] εθηρα 
Ι,: οἴῃ ἢ 5Ξν { αὐτου] αὐτω 1,  βρωσιΞ] Ργ ἐγαέ Ῥ]Η]-αγηὶ: βρω- 
σεις π: βρωσιν 1,ω: Ὁ ἐσέ Ξτοοάς: - ἣν (20) -εα (τ: (εις βρωσιν 
ἣν 32) αὐτω] αὐτου ο, ῬΆΪ ἄτη: οἷὰ 12: Ἔν εἶσ: εἰπς ἐγαέ 13} 
ρεβεκα αὶ  οἣλ δε 29 (120) 13») | (ηγαπησε 31) Ϊ οπὶ τον 15 Πὶ 

29 ταακωβ ἱ | ἐἡψεμα] - φακου Ἰγν" | εκλειπων] ἐκλιπὼν 1,1 
(τ: οἵη 32 

80 και εἰπεν] εἰπεν δὲ Ὀν [ οἷ ησαν ο, [ οἵὴ τῶ ἢ  ακωβ 
ς ] γευσον με] φιεδέενη ες, ὈἸΜΠ1-1δῖ 1 με] μοι ]πηῃ | απο] εκ ὃν 
ἐψεματος] σου Ἀν Ξ: τ ἀμίμς ἈΝ | του πυρρου τουτου] οτὴ ἴξ : 
οἷ του πυρρὸν ῬὨΪ]-1αὶ ΗἸΙ [{(πυρρου] πυρος 71)} ἐκλίπω Ε{{ οπὶ 
εγω---εδωμ 1, | εγω Α Ογτ] οὖν ΦΠυ 1 τα «“Φ(υἱ 4) } 819 
Ῥ]Ν]-ἀὐτη-Ἰαὶ ἘΠῚ 

31 αποδου] ἀποδος ἐσ] πϑἴῖ: ἀποδοὺς ΕΒ Ϊ ὁπὶ μοι ΔΙδοΐοχο. 
33» ῬΉ11-ἰαῖ Ογτ- οα [ οπὶ σημερον ἾΞ | σου] μον π: οπὶ Ογτ-οοά [ 
οἱ ἐμοι 2) (4) 1 νυ 3515. ΡΠ] - ἀύτὰ 

32. εἰπεν δεῖ Ρτ καὶ ν: καὶ εἰἴτεν ἵ Με ἢ) ] ϑί .. Ογτ: οτὴ 


22 εσκιρτων) α’ συνεθλασθησαν νιοι Νῖ : σ’ διεπαλαιον Μ]ϑν : α΄ καὶ σ΄ κὐγέαγιέές 33-ἀρ- ΒΑΥ]ὶ 


23 νπερεξει] σ΄’ νπερισχυσει ᾿Μ]ϑν(ϑἰης ΠοΙὴ 5) 


25 δασυς] σ΄ τετριχωμενος Ν)(σἰ πε, ποι)δν 


27 αἀπλαστοΞ] α’ θ'’ ἀπλοὺς σ΄ ἀμωμος Ν)ανο,ίοπν θ΄ ἴς; : οἵὴ σ΄ 5) 


29 εκλειπων] θ΄ πεινων Μ 


ΒΕΡΊ. 


30 εκλείπὼ)] πεινὼω 5 


Δ1 αποδου] α' πωλησον δῖ 


ὨΙσΠΠΙΖθϑα ὃν ΜίιοΙΟΘΟΙ Θ 


Α 


ἯΥ 


σαν 12 


ἌΡ ΄ “ Ν “ 
ἨἮσαύ ᾿Ιδοὺ ἐγὼ πορεύομαι τελεντᾷν, καὶ ἵνα τί μοι ταῦτα τὰ πρωτοτοκεία; 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


τ “, τ “ 
33καὶ εἶπεν αὐτῷ 533 


κ ᾽ ι δ Ν . 
Ἰακώβ "Ομοσόν μοι σήμερον. καὶ ὦμοσεν αὐτῷ" ἀπέδοτο δὲ Ἡσαὺ τὰ πρωτοτοκεῖα τῷ 


Ἰακώβ. 


3: Ἰακὼβ δὲ ἔδωκεν τῷ Ἡσαὺ ἄρτον καὶ ἕψεμα φακοῦ" καὶ ἔφαγεν καὶ ἔπιεν, καὶ 


84 


{1, ἀναστὰς ὥχετο' καὶ ἐφαύλισεν ᾿Ησαὺ τὰ πρωτοτοκεῖα 


ΧΧΥῚ 


τ᾿ γένετο δὲ λιμὸς ἐπὶ τῆς γῆς, χωρὶς τοῦ λιμοῦ τοῦ πρότερον ὃς ἐγενήθη ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ 


"- 


᾿Αβραάμ: ἐπορεύθη δὲ Ἰσαὰκ πρὸς ᾿Αβιμέλεχ βασιλέα Φυλιστιεὶμ εἰς Τέραρα. “ὥφθη δὲ αὐτῷ : 
Κύριος καὶ εἶπεν Μὴ καταβῇς εἰς Αἴγυπτον" κατοίκησον δὲ ἐν τῇ γῇ ἧ ἄν σοι εἴπω. 3καὶ παροί- 3 


. Ὁ “ Ν ἈΝ ἈΝ [οὶ ΙΝ ’ , 
8 Δ: κει ἐν τῇ γῇ ταύτῃ καὶ ἔσομαι μετὰ σοῦ καὶ εὐλογήσω σε’ σοὶ γὰρ καὶ τῷ σπέρματί σον δώσω 


Ἵ Δ: 


81, 


“ “ ἃ , ,} ζω 
πᾶσαν τὴν γῆν ταύτην, καὶ στήσω τὸν ὅρκον μὸν ὃν ὥμοσα ᾿Αβραὰμ τῷ πατρί σου. καὶ 9 


σιν Ἂ 4 -. Ἂ Ἅ .-"»Ῥ ; ᾽ ,“»" 
πληθυνῶ τὸ σπέρμα σον ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ, καὶ δώσω τῷ σπέρματί σου πᾶσαν 


Ν ζ 7 Ν 3 “ ᾽ ἴω ’ , ’ὔ Ν Εθ κι Ὰ ν}} 5 " θ᾽ Φ 
τὴν γῆν ταύτην, καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν τῷ σπέρματί σου πάντα τὰ ἐθνὴ τῆς γῆς" 5ἀνθ᾽ ὧν 5- 
ἕ ᾽ὔ 3 Ἀ « ᾽ -. ; ζο ον Ν 2 , Ἁ ἐν ἵ ᾿ οὗ 
ὑπήκουσεν ᾿Αβραὰμ ὁ πατήρ σον τῆς ἐμῆς φωνῆς, καὶ ἐφύλαξεν τὰ προστάγματά μου καὶ τὰς 


3 ’ ᾿ ἈῚ ᾿ Ψ Ἄ ν ᾿ , 
ἐντολάς μου καὶ τὰ δικαιώματά μον καὶ τὰ νόμιμά μου. 


» Ἂ 
ἐδ καὶ κατῴκησεν ᾿Ισαὰκ ἐν ΤἹΓεράροις. 6 


ζο , [ σι ᾿ ᾽ ζω Ν "» ἱεφ ᾽ ’ 
7ἐπηρώτησαν δὲ οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου περὶ Ῥεβέκκας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν ὅτι ᾿Αδελφή 7 


ἄν Ἵ Ψ Ἀ ᾽ - [ἠ Ψ' ᾿ »  ς 5 , ἜΠΙΟΝ τ ν ὦ “. 
μού ἐστιν" ἐφοβήθη γὰρ εἰπεῖν ὅτε Γυνή μού ἐστιν, μή ποτε ἀποκτείνωσιν αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ 


τι Γ τς Φ 
τόπου περὶ Ῥεβέκκας, ὅτι ὡραία τῇ ὄψει ἦν. 


32 πρωτοτοκίια 
34 πρωτοτοκια 1): πρωτοκια Ἐ; 


ὨΦΕ([,Μ(Δ93)α-"]1-χῦ)ς, ΑἸ835 


δε 83}Ρ| ησαυν] - τῷ ιακωβ 11] |[ οπιὶ ιδον Εὶ | πορευομαι τελευταν 
»ογῖογ  ἨΠῚ | πορευομαι}ῦῇ πορευσομαι ο: ῥέόγρανε ῬὮἈΠ-]δὶ | 
τελευτησαι 22 ] οἷχ καὶ [,33 ] ταυταῇ ροϑὶ πρωτοτοκεια {ἴτὸν 
ΡΠ:-Ἰαὶ 

38. οπἱ αὐτῷ 15 πὶ [ σημερον ΟΥὴ ἢ : Ἢ 26 γε αϊϊεγερε »ελὲ 
2τγνιορεγτέα ἐμα ἾΣ (οτὰ ἐμα 35Ρ) } (απεδοτο δε] και ἀπεδοτο 73) ] 
αἀπεδοτο] απε.... Υ | οἵὴ δε 66) | τα πρωτοτοκεια] Ῥοϑβί ιακωβ 29 
{Ἶ5 :  αὐτον «- αἸρινν χ 13. 1 τῶ τακωβ] οπν ὃν ; οἷϊ τω Εἰ 

84. οἵὴ τω ορὶ | καὶ 25---ὠχετο] εὖ εὐ εἰ αδίΖέ εὐ κα εἰ 
δὲδὲ! ὮΡ 1 ογὰ καὶ εφαγεν καὶ επιεν 1, | ἀπωχετὸ ὉΨ [| Οἵ Καὶ 
50--πρωτοτοκεια 3 | καὶ εφαυλισεν] ροβί ησαν 1,: (Ἑαντα 30) | 
οἷὰ σαν χ25 σ [πρωτοτοκεια] - αὐτου ὃν ἴ-οοαάα 23.» Ῥ]}1-1αι 
Ονὐτ-εα 

ΧΧΨΝῚ 1 εγεν. δεῖ καὶ εἐγεν. ἢ: οτὰ δὲν [λοιμὸς ἢ [λιμου] 
λοιμον τι: ἐμοῦ 5 τὸν 2} τὸ 85 | προτερου ) ΕΠ]πο [εγενηθὴ 
Α] εγενετὸ ΠΡ ΕΝ οαὰπ ΟἿγ [εν τῶ χρονγω] εν τω καιρὼω ε6]: 
{επι τω καιρω τύ.130: ἐπι 77) | του 39] τω Ὲ Με "(1 4) ἢ (14) 
Ἰϊοασ5-νν : οὐ ο;  εἐπορ. δε] καὶ ἐπορ. Ὀνν : Οἠἱ δὲ πὶ [ἰσακ τηΐ | 
αβιμελεχ] αβιμελεκ οἱ αβιμεχ ἱ | (τη βασιλεα 78) φυλ. εἰς 
γεραρα] γεράρων εἰς φιλιστιειμ πὶ | φιλιστιειὶμ ἀΠΠῸρ | γεραρα] 
γερανα Οὗ: γὙεγερα ν᾽ : {(γερρα 128) 

2 κυριος}] ΡΥ ο Ὁπ: οθς ἘΜΙ (ἢγ: ἘῸ θς {35 | εἰπεν] 
Ἡ εἴ 1515 Οτ-Ιαὶ | {μη] μηκετι 1} [ οὔ δὲ γ,5 (70) 13» | γη] οπὴ 
δ: τ ταυτὴ Εἰ (τας Ἐ1|14 ἢ) [οἿἹ ἡ αν---(3) γη ἐσ] | (οι) η-εἰπὼ 
14) η]ὴην ἔχ ΡΙΗΪ-σσ | εαν απ || εἰπω σοι τη 

8. οπὶ καὶ 1τ0---ταυτὴ 2) παροικησει ἃ [ ὁπ] ταυτη 35])Ρ ῬὨΠ]- 
ΔΥΠῚ [ καὶ 295] εἐγω γαρ (τ | εσομαι] ἐδο 15. ] {μετα] κατα 31) | 
οἵη καὶ εὐλογήσω σε 15)» ] σοι] σε ἡ Ϊ οπ! γαρ 9}8 | τω σπερματι] 
Τὴ σπορα Δ:]} δωσω- σον 35] ὈΪ5. 507 (οἴη πασαν)ὴ νν [ πάσαν την 
γὴν] πασας τας [γα5] Δ3  πασαν] ροβῖ ταυτὴν ἀρ: οπιὶ ΕΠοο]η 
οδννιο,,Ε ΟἸγ Ὑγς [ ταυτην] ταυτας Δ3: οτὴ αι [ στησω]...««ὦ 
Δ3 | οἱἱ μου Διρφί,α 4) 1 οπὶ ον ὠμοσα ἕπι5 [ αβρααμ] μγ τω χα: 
οἱ ΡΠ] -ἀγτη-ἰαὶ [ σον 359] - καὶ τω σπέρματι σον] 


δέἐγένετο δὲ πολυχρόνιος ἐκεῖ" παρακύψας δὲ 8 


332 ὡὠμοσον Εἰ [ πρωτοτοκια ΤῈ 


ΧΧΥῚ 2 πάσαν τὴν Ὑην 5ῈΡ τὰ Δ΄ 


4 τὸ σπερμα] τὸ σπερματι νΥ : την σποῖραν] Δ: [| {τους αστε- 
ραΣ] τὰ αστρα τοϑ8) [ δωσω] - σοι και ἀερ)]ρίος, ῬΏΠΠ-ρτ 7γς | 
τω σπέρματι 15] τὴ σποῖρα)] Δ: ] οὔὴ πασαν-- σου 30 ΤΥς Ι 
πασαν--ταυτὴν] πασας τας γας [τα]υτας .Δλ3: οἵἷὰὴ πασαν ερ]: 
Ἔκαι στήσω τὸν ορκὸν μὸν ον ὠὡμοσα αβρααμ τω πρὶ σου και 
πληθυνὼω γτὸ σπερμα σὸν ὡς τοὺς ἀστερᾶς τον ουνον και δωσω σοι 
και τω σπέρματι σου τὴν γην ταυτὴν σ Ϊ εὐλογηθησονται 75 | 
τῳ σπερματι 25] [τ] σπορα Δι: πο»1τ6 ῬῊ1]-Ἰατὖ | οἷ πάντα 
ΔΕ (α}4) [ εθνη] περατα Ἐὶ 

5. εἐπηκουσεν ἀεἾἾ ῬὮ1-οτ-οοάά [αβρααμ] αβραμ τ: οτὴ 
ῬΠΠ- αὐταὶ | οἷὴ ὁ πατὴρ σοὺ ΘΕ ]33 Οὐτρσ | τῆς ἐμῆς φωνης] 
τὴς φωνὴς μου [: οὐ ΡΠ] -ἀσπλ-ίαὶ ] τὰ προσταγματα] ΡΥ παντα 
]νν: τὸ προσταγμα {: τας ἐντολας ἀρ Επ5 | και τὰς εντ, μου] 
και τὰ προσταγματα μὸν ἀρ Επιδ: οἵη ΘΕ]39 Οττρι (ἢγ | τὰ 
δικαιωματαῦ μ᾽ παντα 1: τοὺς νομους ᾿ἢ11-οοὐά | οπὶ μου 394 | 
και τὰ νομιμα μου] και τας κρίσεις ῬΠΠ]-οοα : οἷ (21) ῬΒ11-ἰα | 
τὰ νομιμα] "Υ παντὰ Ὀν ; τα νομηματα Μ΄: οτὴ τα ἡ 

Ὁ. (οτη ἰοΐαιι σοτηπηα 31) } καὶ κατωκησεν ΑΜ]η] κατωκησεν 
δὲ Τ)(-| 2551}, τ611 3 τ: παρωκησεν δε Ἐὶ : [ε] ἀαδέίατεῖΐ ῥέγε- 
φγεμαΐϊοης ΤῺ] - σὴ [ἰσακῚ, 

“Ἵ εἐπηρωτησαν δὲ] και ἐπηρωτησαν ὈΓιγνγ: επηρωτησεν δε: 
οἵὴ δὲ }}}Ρ [οἷ οἱ---τοπὸον 1" Ψ3:|Ρ} τὸν τοπου 15] της πόλεως Ὁ | 
περι 19] ΡΥ ἤέαας ἾὮ, 1 ρεβεκκας 15] ΡΥ τῆς (21) (ἢτ: ροβί αὐτον 
τὰ  οτὲ 15 ΑἹ οὔἷἱ ΖΒ ΕΤ,Ν) οὐ ΜΞ (ἢσ | αδελφη--- ποτε] 
ΒΡ τὰϑ 18 ] γαρ] δε ἂρ [|| οπῖ εἰπειν--εστιν 25 ΟἾγ { οἱὶ οτὶ 25 
Ζ)(α14}1,ΔΙαοάορ]τ-αςνχο, { γυνὴ] γυναῖκα ἀρ | αποκτεινωσιν 
(αποκτενωώσιν 20): αποκτηνουσιν οὗ [ ΟΥὴ οἱ ανδρες 25---(8) εκεὶ 
Ι, του τοπου 29] οὐ τοπ᾿ ΘῈ τὰϑβ ἴδ: τῆς πόλεως  [ ρεβεκκας 25] 
ρεβεκας σε: - τῆς γυναικὸς αὐτου 4 - ΟῚ} } ρΥ51}}15. } ἣν ὡραια τὴ 
οψει 'υνν [ην τη οψει Βα ρυβν ΤΊΣ Ρ 

8. πολυχρονιος εκει] εκει πολυχ. {τ}: {εκει πολὺν χρονον 
32) } παρακυψας δὲ] ΡΥ παρακυψας ἀ": καὶ παρακ. αὰ | οἵἷὴ δε 
25 1} ] αβιμελεχ] αβιμελεκ Τ,: οὐ ΠΟΡΙ͂Ξ [ ον ο Αἰ δερίης, | 


34 ἐψεμα φακου] αποτριμμα ᾧφακὴς 5 | εφαυλισεν---πρωτοτ.} α΄ εξουδενωσεν ἡσαῦ τὴν πρωτοτοκιαν ΝΙ | εφαυλισεν] σ’ εξου- 


δενωσεν Υ 


66 


ΓΕΝΕΣῚΣ ΧΧΥῚ 20 


᾿Αβιμέλεχ ὁ βασιλεὺς Γεράρων διὰ τῆς θυρίδος ἴδεν τὸν ᾿Ισαὰκ παίζοντα μετὰ Ῥεβέκκας τῆς 


Ἂν Ε ΩΣ Ϊ ,ὔ Ν ΄ γ - ᾽ ᾿ 

9 γυναικὸς αὐτοῦ. 9ϑέκάλεσεν δὲ ᾽Αβιμέλεχ τὸν ᾿Ισαὰκ καὶ εἶπε. αὐτῷ "Ἄρα γε γυνή σού ἐστιν" τί 
ΦΨ ., ᾿] , ᾽ 4 Ἀ 4 ““ ᾽ μῚ ᾿ 

ὅτι εἶπας ᾿Αδελφή μού ἐστιν; εἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿Ισαάκ Εἶπα γάρ δή ποτε ἀποθάνω!" δι᾽ αὐτήν. 

[ο ᾿ κα " ᾽ “ Ν" ΄. γ ᾽ “ 3 7 « - ᾿ “ 1 4 "“ , Ἁ 

ιο ᾿ϑεῖπεν δὲ αὐτῷ ᾿Αβιμέλεχ Τί τοῦτο ἐποίησας ἡμῖν; μικροῦ ἐκοιμήθη τις τοῦ γένους μον μετὰ 

“ ἷ - . , Α ᾧ “ γ᾽ 7 ἈΠ ΟΝ , « -" 

ιι τῆς γυναικὸς σου, καὶ ἐπήγαγες ἐφ᾽ ἡμᾶς ἄγνοιαν. τὶ συνέταξεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ παντὶ τῷ λαῷ 


᾽ “ λ ,ὔ Πδ ὯΝ ,ὔ »“} ΄, ὰ ὰ “ ᾿ . “- ͵ » ΝΜ «“« 
αὐτου εγων, ας ὁ «ἼἸΤΤΟμεέενος Ττοῦυ ἀνθρώπου τοῦτοῦυ ἢ τὴς γυνάικος αὐτοὺυ θαιάτου ενοχος ἐσται" 


Ὗ 12» δὲ Ἵ ἢ , .] δὶ . ΄ 2 Ί “ ᾿ “ 1 - { ͵ θ ͵ : 
12 Γεσπείρεν ὃὲ ἰσαᾶὰκ ἐν Τῇ γὴ ἐκείνῃ, καὶ εὗρεν ἐν τῷ ἐνιαυτῴ ἐκείνῳ ἑκατοστεύουσαν κριθὴν 
᾽ , Ἀ Ὁ ΄σ, ’ τ ᾿ , ᾿ 
ι3 εὐλόγησεν δὲ αὐτὸν Κύριος. 3Ξκαὶ ὑψώθη ὁ ἄνθρωπος, καὶ προβαίνων μείζων ἐγίνετο ἕως οὗ 
“ ᾽ , "ὃ 11 1 ’ὔ δὲ ἐ 1 τ ’ ͵ Ἀ , “ Ν ὅ , 
ῳ μέγας ἐγίνετο σφοδρα" ἰέγένετο δὲ ἰαὐυτῷ' κτήνη προβάτων καὶ κτήνη βοῶν καὶ γεώργια πολλά. 
ἘΠῚ ὌΝ δὲ ὌΠ Ν ΓΦ ,ὕ 1- ἣ “ἢ Ἁ , «ἃ "» Ὁ ὃ - ᾿ ι “ 
ι3 ἐζήλωσαν δὲ αὐτὸν οἱ Φυλιστιείμ" ᾿ϑκαὶ πάντα τὰ φρέατα ἃ ὠρυξαν οἱ παῖδες τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 
ό Ἂ “ ,ὔ “ Ν ν ᾽ “ 4 ἢ - Ι] Α ε ᾿ ΟΝ ΩΝ “ τό “ 
ιό ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἐνέφραξαν αὐτὰ οἱ «Φυλιστιεὶμ καὶ ἔπλησαν αὐτὰ γῆς. εἶπεν 
᾿ 1 7 Ἁ "“ 1 “ “ 
ι7 δὲ ᾿᾽Αβιμέλεχ πρὸς ᾿Ισαίκ ἔλπελθε ἀφ᾽ ἡμῶν, ὅτι δυνατώτερος ἡμῶν ἐγένου σφόδρα. 17καὶ 
ῷ 3 1λθ 4 10 Ἵ κ Ἁ ὯΝ 3, - ͵ Ι , ἥ ΄ ᾿ “ 18 Ν ὯΝ 
18 ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν ᾿Ισαὰκ καὶ κατέλυσεν ἐν τῇ φάραγγι Ἰεράρων, καὶ κατῴκησεν ἐκεῖ. ϑκαὶ πάλιν 
ἽἼ Α. Ψ Ν ΄ »-»" » “ὉὋ Ψ ε “ τ Ν “ Ἀ Ψ “ " ΠΣ 
σαὰκ ὠρυξεν τὰ φρέατα τοῦ ὕδατος ἃ ὥρυξαν οἱ παῖδες ᾿Αβραὰμ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ ἐνέ- 
᾽ »ἶ [ὁ Ἂς ἈΝ Ἁ 3 - τ Ν ἈΝ Ψν' τ “ Ν ᾽ ͵ 
φραξαν αὐτὰ οἱ Φυλιστιεὶμ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν ᾿ΔΑβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ" καὶ ἐπωνόμασεν 
᾽ - Ἵ ᾽ὔ Ὶ ᾿Ὶ νι »Ἥ Ἁἃ 3 ᾽ 3 "ἢ ιν Ἀ Ἵ “ 10 Μ Ν Ἐ; Ὁ 
ιο αὐτοῖς ὀνόματα κατὰ τὰ ὀνόματα ἃ ὠνόμασεν ᾿Αβραὰμ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. ὥρυξαν δὲ οἱ παῖδες 
Ὧ ᾿ Ί “ ἰὼ ἾΣ ,ὕ Ἀ - 2 - Ψ' “ὃ " 20 4 - ε΄ ἐᾷ 
29 Ἰσαάκ ἐν τῇ φάραγγι Ἰεράρων, καὶ εὗρον ἐκεῖ φρέαρ ὕδατος ζῶντος. καὶ ἐμαχέσαντο οἱ ποιμένες 
᾽ “ Ψ , 3 “- 9 Ἀν ἐλ ἤ ᾿; ΠΩ 
Γεράρων μετὰ τῶν ποιμένων Ἴσαακ, φάσκοντες αὐτῶν εἶναι τὸ ὕδωρ" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ 
"] 


8 οἵχ ο ΑἾΒα" Αἢ) | πεΐοντα Ἐὶ 9 αποθανὴ Δ 1ῖὸ τοῦτο ἘΡ] τον Εὖ 
1 θανατου ενοχος εσται 5110} τὰϑ οἷτο 40 τ Δ3 12 ηυλογησεν 5Ὲ 13 μειζον [" 
14. αὐτω] αὐτὴ Δ 18 ἐπονόμασεν Ἐ, 20 ποιμαινες, ποιμαίνων Δ 


ΦΕ(ΔΙα- τ, ΒΈ 


γεραρων) φυλιστιειμ δοϊ(τῃσ)πιοκ(ηρ)χς,  : οὐη 1 Ρἰτγν Ξ. | δια 15 ομἱ καὶ 15-- φυλιστιειμ αὶ [ οπὶ α πῇ [παιδες] -- του 
τῆς θυριδο5] Οὐ ερὶ: οἷχ τῆς Ὁ [ οπὶ τὸν 1," Πγ  ἰσακ 1, αβρααμ του ἰσαακ τῇ του πατρος αὐτου 15] αβρααμ κ5(πιρ)Ξ : 
{παιζοντα] συνουσιαζοντα 32) ] ρεβεκας αὶ τὰ με: οὔἱ τοῦ πατρὸς 2) 581] 4 8: {τ αβρααμ 30) ] οπι 


9 εκαλεσεν δε] και εκαλ. ἔ: οπὶ δε ἃ | αβιμελεκ 1, [(οπὶ τὸν ενππταυτον 25 Ὀξπὶ Ρἢ ]-ἀσηγ.1αἴ [χρόνω] - αβρααμ ἀσάορχς͵ : 
21) ἰσαακ 15] ισακ ], | οπὶ γε ἔπι [ἐστιν 19] ἐγαΐ ΞἾ | τι οτῇ (της παροικίας 33)  οπὶ αὐτὰ τ᾿ εΥ [ οπὴ οἱ φυλιστιειμ Ὁ 
ινὰα τι 1: οἵὴ τι ἴ,: οἵῇ οτὲ 65]: εὖ φεαγε (Δ: εἰ Ὦ, 1 εἰπας] εἶπες (τ | φιλιστιεὶμ ἀπ! π- ηυν}3 [ ἐπλησαν] ἐνέπλησαν αἴῃίποτι 
πὶ: εἰπες οτι ἀρ: Ἔστι ἘΠιΘσ] ΝΣ [οὴ αὐτῷ 25 1 Θρ]πιῖξ [ἰσαακ (ἝΠγ: {(επληήρωσαν 71) [ οπὶ αὐτὰ 25 (Ἢτ 


25] ισακ Τι: Ἔ προς αβιμελεχ τὰ | εἰπα] εἰπὸν αΠΠρτ : εἴπω Ε| 16 {προς]τω 23) [ ἰσακ ἡ [ἀ(απελθε] εξελθε 22) [ οἵῃ μων 
Οπὶ ποτε 7)}}} [ αὐτη»] αὑτῆς ἢ 29 {13ἢὉΡ Ῥἢ1-Ἰαῖὐ || οπὴ σῴφοδρα ῬἨ1]-Ἰαϊἢ 

10 οπι ἰοίτπὶ σοτηπλα 1, [ πὶ αὐτῷ ΕΠΑΟρΡΊΡΞΡ | πεποιηκας 17 ἰσαακ εκειθεν ΌΪν [ οἵἷχ ἰσαακ ς, ("τ [κατελυσεν») 
Ι| οπὶ μιν (ἢγ [εκοιμηθη] ὉΥ καὶ ο: Ῥοβῖ τις ὃν [τοὺ γενους κατωκῆσεν Ἰ᾿ (ΠΥ: οὐνογίεγμηέ ἘΡ 1] οπὶ τη 1 | οἷ και κατω- 
μου] ΡΥ εκ ὃν: οτὔὴ ἘΣ [ ἐπηγαγε9] αν ΖΝ ασεορὶ )ηη(ι 4)οη--ὀ κησεν εκει Εἰ (ἢγ [ κατωκησεν)] κατεσκηνωσεν ηἋ 
ΥΧΟ, ΓΦ. Ι ε ἡμας] σηῤῥεν 7776 ΒυΡΙ͂Ζ.: {(Ἐπν 35) | αγνοιαν) 18 ὡρυξεν} Ἔ ἐκει εἰσ λγ [ ΟΠπιτα 19τἉἡ [ ΟἿ του νδατος Οτ- 


αγνοια πι: (αμαρτιαν 20) Ιαὶ [αβρααμ 15] ροβὶ αὐτου 15 (30.706) 335: οι ας (τ |: ομὶ και 

11 αβιμελεχ] γεχ 3: οἠἱ 35} 1 οἵὴ παντὶ (ἢγ [ οπῃ αὐτοῦ ενεῴραξαν---αὐτοῦυ 25 7)  (εῴραξαν 73.158) ] οπι αντα ἔ | φυλι- 
1 ς | (οπὶ λεγων 323) ο ἀπτομενο5] α αψαμενος Τι(οψαμενος 1, στιειμ] φυλιστιειν ὑ{ι14): φιλιστίεικ. ΔΙΡΑΠΙΠορν 5." | οπὶ 
Ἀπ [οὶ ἡπταυτουν 29 1Ξ | η] και Ὀάρν 33." | θανατω 1,λ|οη5-νχ αβρααμ 35 ἢ | οπὶ τον πατερὰ αντου τὶ [ (οπὶ τὸν 83) [ ἐπωνο- 

12 εν τω---εκεινω] ροϑβὶ κριθὴν (ἢγ: οὐ 35: (οπὶ ἐκείνω 18) | μασεν] ζεπωνομασαν 70): ἐπεθηκεν (τ: δον Δ Οτ.]αι δ | οπὶ 
(κριθην ΡΥ τὴν 25) | δε 29] γαρ (ἢ | ἂς αὐτὸν 1 | κυριος] ΡΥ α ονοματα τῦ---ωνομασεν ς, Ϊ οπι κατα τα ονοματα 7) 403Ξ | κατα] 
Μοάερπρ: ὁ θεος Οπτ: -ὸ θς {ἰπΞΞΡ καὶ αι [ὠνόμασεν ΑΙηηὰν"} ἐπωνόμασεν 29}. 1] ς-Ἰπιοῖτ : ἐπω- 

18 (οτῃ και τ5--ανθρωπος 13) [ νψωθη]) ηυξηθη Ἐ Ἶ και 25--ὀὀ νομασεν αὐτοῖς Δοϊοδοῖνχ: δοσμέγαί ΟΥτ-ἰαὶ ἅ: - αὐτοῖς ἀρ -εα 
ἐγίνετο 129] δἰ εγέσεεδαξ εἰ εγεσοεδας ἼΞ: ἐγεσεεόαί ΞΡ: εἰ ἐγεμίς ἸΔΊΞ: Ἕαυτα (30) “3Φ-οοἀά [| αβρααμ 35] ρααμ 51}0 τὰϑ 15: οὔὴ 
ἘΞ- | και 25] - ἐπορεύετο και ἃ: “ ἐπόρενετὸ σπιοχο,  προσβαινων ἘΡαπίπρης τ- 8} Οὐτ]αῖ Σ 1 οἷϊ ὁ πατὴρ αὐτου ἾΞ [ αὐτου 35} 


χ | μειζων] ρΥ καὶ σπιοχο, | ἐγίνετο 19] ἐγεγνετὸ ἘΒ4 --ἰτηπρητα 5 ονοματα α, 
Οἵὴ εὡς---εγινγετο 29 ἄτῃ Οτστξ ] {ου] Ὁ δὲ 21) {μεγας] μεγαλη 19 ὠὡρυξαν δὲ ΔΗ] καὶ ὡρυξαν 1)(και ὦ...) 1] τεὶ] Οτορτ 
128) } ἐγίνετο 25 ΑΟ7 ἐγενετὸ ΖΞ ἘΝ τς }] 3113. ΡΉ]]- ἀὐπλ.ϊαὶ οσ. (τ [οπἱὴ ἐν--γεραρων ΟἸγ [ τὴ] τω ς | εὑρον] ευραν ἴξδν: 
(τ ὙΠα-σ σία) [ σῴοδρα] οπὶ πὶ: - σῴοδρα Οτ-ρτοῖαι 3 ευρεν άτ Οτ-αι [οἷα ἐκεὶ Π1Ζ5 ΟἿΥ 

14. κτηνὴ τ -- βοων] ὀοιίεΣ εἶ ομές ὙΠά-ουτ: οἵἷὴ προβατων 20 διεμαχεσαντα (3:) ΤΠάϊ(υ:4) [ ἰσαακ] ΡΥ του ἘΛιν 
και κτηνὴ Ὥβο, : ΟἿὴ κτήνη 29 8: οπῃ καὶ ἃ [καὶ 29] ικανα 1} αντων] αὐτω ο | τὸ υδωρ] φιείέπνι “ἃ ] εκαλεσεν] εκαλεσαν 
(πολλα] παμπολλα 32) ] αὐτον] αὐτω σερ] | φιλιστίειμ Δ] ἀἴσ!]π. Ὀέΐηινχο,: ἐπωνόμασεν Ἡλδιγο»εαπογμηέ 3.5) 1 τὰ ονομα--- 
Ρᾳυν} ᾿ εἐκειϑου}] τὰ ον. αὐτου 1: {(φρεατα τόν  φρεατος] τόπου ὉὈδιυ : 

ΧΧΝΨΝῚ τὸ αγνοιαν] α'σ'’ πλημμελημα Ν(Ξ'πε ΠΟΠπ.})5ν 20 εμαχεσαντο] α΄ εδικασαντο δ) 5ν (5ἴπε ποπὶ 15) 

ΘΩ 9--2 


ΠΙσΠἸΖοαὶ θν ΜΙίιοοϑοΙ Θ 


Ι; 


ΧΧΝῚ 20 ΓΕΝΕΨΣ 

φρέατος ἐκείνου ᾿Αδικία" ἠδίκησαν γὰρ αὐτόν. “1 ἀπάρας δὲ ᾿Ισαὰκ ἐκεῖθεν ὦρυξεν φρέαρ ἕτερον" 
3 ΄ δὲ Ὰ ᾿ 3 Υ ἈΝ Ψ Γ ε " 1 »“ ἪΝ θ ’, 22 3 “ δὲ 3 1θ 
ἐκρίνοντο δὲ καὶ περὶ ἐκείνου, καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Εχθρία. ΖΞ ἀπάρας δὲ ἐκεῖθεν 
ὥὦρυξεν φρέαρ ἕτερον, καὶ οὐκ ἐμαχέσαντο περὶ αὐτοῦ" καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Εὐρυχωρία, 
λέγων Διότι νῦν ἐπλάτυνεν Κύριος ἡμῖν καὶ ηὔξησεν ἡμᾶς ἐπὶ τῆς γῆς. 
τὸ φρέαρ τοῦ ὅρκου. 


Ξϑἀνέβη δὲ ἐκεῖθεν ἐπὶ 

2, ἣξ Μ 3 [οὶ ἌΡ ΎΕΨ. 3 ἊΝ ᾿ 3 , ον “. » , 2 ς Ἁ 

καὶ ὥφθη αὐτῷ Κύριος ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνη, καὶ εἶπεν Ἴγώ εἰμι ὁ θεὸς 

κ᾿ -“ “-“ » , 3 ες Ἂ Ἀ “ Ν 

᾿Αβραὰμ τοῦ πατρός σου" μὴ φοβοῦ" μετὰ σοῦ γάρ εἰμι, καὶ εὐλογήσω σε καὶ πληθυνῶ τὸ 
ν 3, ,ὔ ὉὉ»Ἑ , 

σπέρμα σον διὰ ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα σου. “5καὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον καὶ ἐπεκαλέσατο 

ν» Υ̓ ᾿ , - Ἁ 2 - ΕΝ ᾿ “- φ - Ι Ἁ ᾽ὔ 

τὸ ὄνομα ἸΧυρίου, καὶ ἔπηξεν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ: ὠρυξαν δὲ ἐκεῖ οἱ παῖδες ᾿Ισαὰκ φρέαρ. 

-» ᾿ εν ἈΝ τὰ “ Ἂν ᾿ς 

56 καὶ ᾿Αβιμέλεχ ἐπορεύθη πρὸς αὐτὸν ἀπὸ ερώρων, καὶ ὌὋ χοζὰθ ὁ νυμφαγωγὸς αὐτοῦ καὶ Φικὸλ 

ς “- , »“ ᾽ “- 2 7 Ἄ Ἂν , Ὁ»)ἬἭ 

ὁ ἀρχιστράτηγος τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. “7καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ισαάκ Ἵνα τί ἤλθατε πρὸς μέ; ὑμεῖς 
, ἢ 3 ἴω ᾿ κ᾿ ς 3 ἐς ᾿ , 4 ἰδῇ ὁ 

δὲ ἐμισήσατέ με καὶ ἀπεστείλατέ με ἀφ᾽ ὑμῶν. “δκαὶ εἶπαν ᾿Ιδόντες ἑωράκαμεν ὅτι ἦν Ἰζύριος 

“- [οἱ “" Ν 

μετὰ σοῦ, καὶ εἴπαμεν Γενέσθω ἀρὰ ἀνὰ μέσον ἡμῶν καὶ ἀνὰ μέσον σοῦ, καὶ διαθησόμεθα μετὰ 
»“ ’ὔ Ὰ ἤ 3 [2 - Ἂ Υ ἡ -“ ᾽ ᾽ ΄ ἃ 4 

σοῦ διαθήκην Ξϑμὴ ποιήσειν μεθ᾽ ἡμῶν κακόν, καθότι ἡμεῖς σε οὐκ ἐβδελυξάμεθα, καὶ ὃν τρόπον 

- , “" δ᾿ Ἧ Ν Ἀ ᾽ὔ 
ἐχρήμεθά σοι καλῶς καὶ ἐξαπεστείλαμέν σε μετ᾽ εἰρήνης" καὶ νῦν σὺ εὐλογητὸς ὑπὸ Κυρίου. 
Ὁ Ν Ψ 
30 καὶ ἐποίησεν αὐτοῖς δοχήν, καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον. 31καὶ ἀναστάντες τὸ πρωὶ ὦμοσαν ἄνθρωπος 


23 
24. 


295 


26 


27 
28 


29 


410 


21 εκχθρια Α 
27 εμεισησατε Α 


ὨῈΜα-)}}-ας, 1515 


Ἔτοπου ΟἸτ-εα ] οἂὰ εκειρονυ ΖΡ ΕΜ δο(α 4) ε--π]τηποάγβινχο, 
Φ1}3 Οτ αὶ (ἢγ 1 αδικια]} αδικιαν δοος,: αδοκια σ: ῴρεαρ αδικιας 
1153: 1 αὐτον] - οἱ ποιμενες ] 

21 απαραντες πὶ [ ἰσαακ] ροβί εκειθεν 1111335: οὐ Δίδοίπιη 
οαϑκ(ιχῦυ--ο, Ἃ Εν 1 ὡρυξαν τὰ | οἵῃ εἐκρινοντο---(22) ἐτερον Ἐπὶ | 
ἐκρινοντο] ΡΥ καὶ πὶ εἐκρινὸν 1 ] οπὶ καὶ 1 ᾿ὔἦ | (εκεινου] τοῦτον 
32) | καὶ ἐπων.} πων. δὲ ἀσπόχο, τὸ ονομα αὐτου] αὐτὸ (ἢτ | 
αὐτου] του τόπου εκείνου Ἰ)ΐ [| εχθρια] εχθρα 151 ΡὮΪ] εχθραν (τ ἢ 

20. οἷν δε] [ὠὡρυξαν 5 [{και οὐκ ἐμαχεσαντο) ἐκρίνοντο δὲ 
και 73) και ἐπων.] ἐπων. δὲ ἀΓΓρχΧ] εὑυὑρυχωριαν οἴηχ | νυν] Κς ἃς 
ος: ΟἿ Ο [ κυριος] ΡΥ ὁ ἐρ] : ροβῖ ἡμῖν ΖΞ: οτὰ δος, :  ο θς ΠΛ | 
ἡμιν] ἡμῶν { 1 τὴς Ὑη5] τὴν Ὕην τὰ: ΟἹῊ γῆς (5ραΐ 2 ΠῚ γε ]ῖο) σ᾽ 

23. ανεβη δε] εἰ γεσγαμῖ ἿΞ.: καὶ ἐπορενθη καὶ ἀνεβη Ἐπ5| 
εκειθεν} (ρχ εκεὶ 18): ανωθεν (ῃγ: οἵῃ 1 Εἰ 5 

24. αὐτω] ρΡοβί κυρίος [05 | κυριο9] μΥ ΟΡ: ὁ θς [γ: “1τισεδιες 
ἠεὲ Ἶξν: τ οθς ερ] 33 εἰπεν] - αντω {1|12335 ] ἐγω] ρζ εχ 33] 
ὁ θεο5} ΡΥ κε ο, [ ουϊ αβρααμ ιτ5 ΞΡ ῬΒΠ]1-ἶαῖ μη φοβου] ροβῖ 
εἰμι απ} οἵα γὰρ 3.13 | εὐλογησω] (ευλογησα κι): ηυλογηκα 
ΦΕΜδΔοΔερ )οραβονχο, 50 ῬΠΙ-ἰαῖ || οἷν αβρααμ 20 ἢ 11-1αὶ | 
τον πατερα] του πρς οἷ σὸν .5] -- μη φοβου μετα σοῦ γαρ εἰμι καὶ 
εὐλογήσω σε και πληθυνὼ τὸ σπερμα σον δι αβρααμ τὸν πρα σον] 

25 θυσιαστηριον] -ἰ τῶ κω ΒΑΓ ρΒΙΖῶο : -Ἐ Κ τος : -Ὁ Ζ)ογεΐηο 
θεὸ σηο ἽΞ'0 } ἐπεκαλέσατο] ἐπεκάλεσετο 4: (επεκαλεσαντο 18): 
ἐκάλεσε ο: επωνομᾶσε ἀρϑε(τχ|)ν(ΧῈ): - εἐκεὶ ΕἸ -εα | τὸ ονομα] 
ἐπι τῶ ονοματι 1: (εν τω ονοματι 32) | κυριου] - του θὺ {Ἰγ38 
ἐκεῖ 295] οὔἱϊ ἢ : εν τή φαραγγι γὙεραρων Ν] (τη6) ] αὐτου] εν Τὴ 
φαραγγι γεραρων Ἰ | ὡρυξαν δε] καὶ ὡρυξαν (Ἴιγ: ΟἿ δὲ ρ'  εκεὶ 
25] ροβὲ ισαακ χῆϊ: ροβὲ φρεαρ ο | φρεαρ) ρζῖ εκει 1: Ρζ εν τῇ 
φαραγγι γεραρων Ἰξἀερμ)ρβῖνο, (οτπ τη 6ρ}}: εν τὴ φαραγγι 
γεραρων Ὀν' : ( εν φαραγγι γεραρὼων 32): -Ἐεν τῷ φρεατι γεραρων 
ΤΟΥ 

26 (οπ] πρὸς αὐτὸν 58) [ γεραρων] - ῤεό 132») | οχοζαθ] 
οχοΐζατ ἃ: οχοΐαδ)}: χοΐατ ἀρ: οχοζαχ 2) (αντον 19] - στομα 
πάντων 108) οἵη καὶ φικολ---αὐτοῦυ 29  [ φικολ ΑΙ. "] φιχὼλ 
ΟἿ; φιχοχ ο: φιλοχ ἐρο,: φιλοχος 705: φιλωχ ἰ: φιλολ τι: 


22 ἐμαχησαντο Ἐ, 
20 ποιησιν ἘΞ | κακον Α"(υἱ4}}] κακα Αϑ ] εκβδελυξαμεθα Α 


31 


24. δια] δὶ Εὶ 


φιὰλ ερ]: ο φιλωχ πὰ: φιχολ Εἰ Μ᾽ γε}}: 2 γελοὶ 35. ] οπὶ ο 29 
ἄς, ] (στρατηγος 14) ] οἷ τῆς δυναμεως ο, (πγ(μϊ 4) 

Ὧ“ οἷὴ αὐτοῖς 532. [ ισαακ] ρΥ οε [ ἤλθετε Μ4-ρῃΡ᾽ 4-νν 
ος [ἡμεῖς πὶ | δὲ] δὴ 1: γαρ (32) Οτ-ἰαὶ ΑἸ  οἷὐ μὲ 29 πὶ] 
απεστειλατεῖ εξαπεστειλατε 7.5} Δ] ασεί σι -ογννχο, : εθείο ἐς 
Οτοϊαι | οἷῃ με 35 ἀρ! ἴρς, ΟἿ | ἡμῶν ρ] 

28 και τ] οἱ δε 4 | εἰπαν] εἰπὸν δἀορτῦ: οὐὐχίέ ἽΞ τ Ὁταὐυτω 
ὉΠΙγνν ΞΖ  ἐδοντες] - σε ἐρ]]οαβινχο, Ϊ εὡρακαμεν] εὡρωμεν δοῖχ: 
ορωμεν Ἰςο,(ωρ.) : εἰδομεν γὰ [ Ὧν} ροϑβὲ κυριος θεῖν : εἰ τ: ἐσέ Οὐ- 
Ἰαῖ : οἷὰ ἂρ (τ [ κυριος} ΡΥ ο σπὺὶ: ζεῖ 131Ρ; τ ϑὲμς Ἐκ) 
οἵῃ καὶ χῦ---σον 35 νΥ ] εἰπαμεν] εἰπομεν δοάπι " (μἰ)οῖχο, : εἰπὼ- 
μεν ὈΡ | γενεσθω αρα] γενεσθαι αραν (τ ] ἀρα] ορκος 5(πιρ) 
σρ(ῃιρ): οἵα  ] ἡμῶν] ρὲ αλληλων καὶ ανα μεσοὸν σχϑβ(οΟηι και): 
υμων 1: σὸν ἸἾΞ: γε 1ΔΙ|Ρ] καὶ ανα μεσον σον] οἷα ας: Οἷϊ ανα 
μεσον ἃ Οτοϊαῖ ᾧ ] σον 29] ἡμων 33 | διαθησομεθα] διαθησω- 
μεθα πὶ: διαθωμεθα {: διαθομεθα ο: διαθησομαι Ἐ ] διαθηκὴν 
μετα σον δοίιοχο, }λ} (τ 

29 ποιήσειν] ποίησαι ὮΝ : ποίησι τι: ποιήσεις ἴο: {ποιησὴς 
79): ποίη τῇ | {μεθ] καθ 32) ] κακον] ΡΥ μηδὲν Τὰ: κακα Αϑ] 
(καθοτι] καθως 32) | ημειε--εβδελυξ.] μγ΄ καὶ ἀριζ(14): οὐκ 
εβδελυξ. σὲ ἡμεῖς Ὦνν ] ὑμεῖς 1 | σε οὐκ εβδελυξ.] οὐκ εβδελνξ. 
σε (δτ: πε ῥεζεαμῖνρεις “δὲ Δ: οὐὰ σε οος ] εβδελυξαμεθα) 
εβδελυξομεθα τὰ: εβδελυσσομεθα ἀρ | ἐχρημεθα ἈΑ] εχρησαμεθα 
ΤΡΙΕΜ οπὴπ ΑΞΞ(υἰα) ΟἿ | καὶ 29] -Ὁ κως 138}».] σε 257 σοι 
ἤμην" [καὶ γνυν---κυριου] 15. βοτίοῃι συ)ςς : οἱ 13); οπὶ νυν ἃ] 
συ εὐλογητοΞ] ΡΥ ἐσὴ Ε]}: σὺ εὐυλογήημενος ἀρὶ ()γ ξ: εὐλογημένος 
συ ὈΝΊΞ Ομγ ἢ : (ευλογημενος εἰ συ 18): (εση εὐλογητος σὺ 125): 
ἐσὴη εὐλογητος σα: οἷὴ σν ο, ΡΒ) -ἰας [κυρίου] θὺ ἐρ]: - του θὺ 
{[ἰτβ( 6 }8Ὲ 

80 (αυτοιΞ] αὐτοὺς 1..10.15.130) [ δοχὴν ἐρεῖ 1671} πῖαρ. 
μι ΟΥτῖαῦ: ἐμγαηιηέμηι 130) καὶ ἐπιον} οὐὴ) ἀρ: -Ἡ καὶ ἐκοιμὴ- 
θησαν ἴ 

31 οἵα καὶ 1ὅ---παυτοῦ 15 αρ | εξανασταντες [ἰ [ το] τω ἘΠ᾿ 
(το ἘΞ)Όοίρσατε" (υἱά)ις, ΟἸσ 1 ὡμοσεν Ἐθείρηϊτινς,} Ον ] αν- 
θρωποΞ] ανοι πι: εκᾶστος ᾿ἡῦν (Ἴιγ τω] πρὸς τὸν (20) (ἢν ] 


20 αδικια---αὐτον] α' συκοφαντιαν εσυκοφαντησαν γὙαρ αὐτον Ἰπν(εἶπε ποπὶ 75: οἵῃ αντον ν) | αδικια] α' συκοφαντια σ΄ ἐσυκοφαν- 


τησαν Ν] 


26 ο νυμφαγωγο9] α᾽ ὁ συνετερος δ] 


οὃ 


Β ἢ Κ΄ ε 
ΕΓ 1 ΣΟ νι. 


᾿ ἐ ἐ 


Γ ΓΡΑῪ «»“» 


(ΕὉ 


32 
33 


ΓΕΝΕΣΕΙΣ ΧΧΝῚ 6 
- , Ἂ “ ο ᾽ , 3 Ἁ ᾽ , Ν ᾽ ͵ ᾽ ᾽ : - ν 7 
τῷ πλησίον αὐτοῦ" καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ᾿Ισαάκ, καὶ ἀπώχοντο ἀπ αὐτοῦ μετὰ σωτηρίας. 
: Ὁ “ -“ ᾿ Ὑ ’ » “ - ω 
32 ἐγένετο δὲ ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ καὶ παραγενόμενοι οἱ παῖδες ᾿Ισαὰκ ἀπήγγειλαν αὐτῷ περὶ τοῦ 

ἐς τι . ' “ὦ ΔΊ 
φρέατος οὗ ὠρυξαν, καὶ εἶπαν Οὐχ εὕρομεν ὕδωρ. 33καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ορκος- ῥδιὰ 
. ᾿ ν Ψ' ; μὲ Ὁ - , ε 7 
τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τῇ πόλει Φρέαρ ὅρκου, ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. 
-" Χ -»“ ὔ ͵ ᾿Ὺ - ν» ͵ 
3:ἩἪῊν δὲ σαὺ ἐτῶν τεσσερίκοντα καὶ ἔλαβεν γυναῖκα ᾿Ιουδίν, θυγατέρα [βεὴρ τοῦ Χετταίου, 
Ύ 
“Ὁ ἘΣ “7 ᾿ ᾿ “" 
καὶ τὴν Νίασεμμάθ, θυγατέρα Λἰίχὼμ τοῦ ᾿υὐαίου: 35καὶ ἦσαν ἐρίζουσαι τῴ Ισαάκ καὶ τῇ 
“Ῥεβέκκᾳ. 
΄᾿ Ἐπ᾿ ᾿ ᾽ “ ".,»Δουμ,» ι 
δι᾽ γένετο δὲ μετὰ τὸ γηρᾶσαι ᾿Ἰσαὰκὶ καὶ ἡμβλύνθησαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ τοῦ ορᾷν, και 
Υ , Ἵ Ὶ Ν ΄Ν 3 ΄“ Α , 4 Ψ “, ς;» Ἀ 4 ν᾿ - Τδ Α 
ἐκάλεσεν ᾿Ησαὺ τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν πρεσβύτερον καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑἱξ μου. καὶ εἶπεν αὐτῷ ἴδου 
.- 2 ν᾽ 4 ᾽ ᾿ ἢ ᾿ ῃ ᾿ ᾿ ΠΝ. - ἊΣ κα "πη ς Ν ΄ 
ἐγώ. Ξ3καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ γεγήρακα, καὶ οὐ γινώσκω τὴν ἡμέραν τῆς τελευτῆς μου" ϑνῦν οὖν λάβε 


μὴ - Ἷ , ͵ , ᾿ ᾿ 
1 τὸ σκεῦος, τήν τε φαρέτραν καὶ τὸ τόξον, καὶ ἔξελθε εἰς τὸ πεδίον καὶ θήρευσόν μοι θήραν" Ἱκαὶ 


δὶ σι 


-“" 1 4 ; ῥ, Φ Ἧ { , 
ποίησόν μοι ἐδέσματα ὡς φιλῶ ἐγώ, καὶ ἔνεγκόν μοι ἵνα φάγω" ὅπως εὐλογήσῃ σε ἡ ψυχὴ μου 
ν “-“ » -“ « Ἂν Ἁ Ψν -“ 8 Α ᾿Ὶ ᾽ ᾿ 4 [Δ ᾽ τος 
πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με. 5' Ῥεβέκκα δὲ ἤκουσεν λαλοῦντος ᾿Ισαὰκ πρὸς ἴσαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
α ω ᾿ " - ς ;  π ᾿ 
ἐπορεύθη δὲ ᾿Ησαὺ εἰς τὸ πεδίον θηρεῦσαι θήραν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. “Ῥεβέκκα δὲ εἶπεν πρὸς 


34 χετγαιου Ἐὦ 


αὐτου 19] αὑτων ΠῚ: οἵα ΟΝ [ αὐτοὺς] αὐτοῖς τὰ [(απωχοντο) 
απερχονται 790: ἜἘδε 22) [ απ---σωτηριας) οὶ 1ῃ: ΟἹ απ αντὸν 
ἘΞ | απΊμετ ες, | {μετα σωτηριαΞ] εν εἰρηνὴ 20) 

32. παραγενομενοι---αὐτω] απηγγειλαν ἰσαακ οἱ παιδες αὐτου 
ἃ | παραγενομενοι] παραγεναμενοὶ ΒΕ : παρεγενοντο [1 [ ἀπηΎ- 
γειλαν} ρΥ καὶ {Ἰᾶγ [ οπ αντῷ πὶ [φρεατος] - τοῦ ορκου 5 | και 
εἰπαν] ψφμοα Φ Ἰ ειἰπαν---υδωρ] γιογε τη πὐπεγεν  ἀφιανε τὴ ἐο Ὧ, 
(οι πο 3) || εἰπαν] εἰπὸν αἰρί(ῦ: τ αντω αὐπιονχο,: εἰπὸν 
αὐτῶ ς | οπὶ οὐχ Γ3-Ἑςοὐά 

8538 (εκαλεσεν 1] ἐκαλεσαν 70) [ τὸ ονομα αὐτου ΑΔ] 
αυτω αἀΠῆραι : αὑτὸ ΕΝ] 37 τ0}} ΠΠΜΞ ΡΒ ΟἾγ: αὐτὸν Ογτ 
Ορκο9}] ορκον ΟἿΣ (γε: (οικος 107}: τοῤία ιςοάά: }ώνα- 
ὀοεὴ ἴξ5 ] ἐκαλεσεν 25- πολει] γιοῦ εοὐ εἰμἑίαίς ἐέμς 
εἐκαλεσεν τὸ 29] ἐκαλεσαν τὸ 3: εκληθὴ το ἰΐς, : ΟἿ Δοπιολ : 
ΟἿ τὸ ΖΡ ΔΙ Ἔρῃ]αβαν [ τὸ χ---πολει] {τη πολεὶ ονομα 70): τῇ 
πολει (75) 33. | τὴ πόλει] - εἐκεινῇ Ὀνις͵,  : τοῦ τόπου εκεινου ἀρ ] 
φρεαρ ορκου] ἐκγαμεμέεη ἾΣΡ: Θεγφαῤεεὰ Ἶξε [ ὁρκου] ΡΥ τοῦ 
{ιν [ της] τὴν ἔ | σημερον ἡμερας]) ἡμ. τῆς σημ. ἀσο: Οηλ ἡμέρας 
{Ογτ-εα 

834. ἢν δε] ΡΥ εἴ 3,,. | ησαὺ] ἰισαακ π [τεσσαρακ. ἐτῶν δΔοά!ῃ 
οἴϑνχο, δ 1 γυναικα] γυναικας ἄρχος: οαἱ (γ: - ἢ ονόμα Εν 3 | 
ιουδιν ΑΑΡΙ] ΡΥ τὴν Ὀν. ΟἽ (ιουδειμ): ιουδειν ΦΈΔΙρ)ατϑαν : 
ιουδὴην ε: ἠδ Δὰν: τουδιθ πῆς, : ἰουδειθ ἀσος: ιουδηθ ΠΙΧ: 
ἡμαμὰ Δ ῬΏΜΠ-Ἰαῖ; αὖδαν ἔ: αδαν Ξιρ τας (6) 13. | θυγατερα 19 
Αὐϑιῃν ΟΠτ] ρὺ τὴν ΕΔΙ σθ}] : οπὶ Ξ“-οοα [βεηρ] βαιηρ Μερ]: 
βεηρει χ: (βηρι 20): δεοίλεν» Ά,: βηρην ἀρ: βεηα 4: βεηλ οἵα, 
13": βαιηλ Ἐκ (τ: {(βεωτ 82(014)}: αἰλὼν 18: αλὼν [: ἐλωμ 
Ὀν : (ελαμ 1τοϑ): “᾿εδεγ Αποηἶ τοῦ χετταιου] του εὐαιου Ὀν': 
Οαεϊλοὶ Ἢ, 1 οἵἷὴ καὶ χ'---ευαιου ὮΞΠΡ [ οἵἷπῃὰ τὴν Ἂς [ μασεμμαθ 
ΑΕΒ ΙΡἢ μασεμμα 5: {(μασεμμαν 18): μασεμαθ )(πιρ)γ "ν ΨΖ- σοι: 
μασεμαμ 6: μασεμα (71) 3-ἐ4 : μασσεμα Ἰ(ἰχι)η: μασεθαμ ὃ": 
βασεμμαθ ΔΊεΙοθτνο, : βασεμαθ χΊ ΡΙΡ) μν: δασομαίέ Δϑοηΐ: 
(βασεμμα 14.717}: βασσεμαθ τὰ: βανσομαί Ὅ, - βεσσεμαθ α: 
βεσεμαθ ἈΡΙΡΙκΙ; βασεναμαθ Ζ)(υ14): βαγηαμπαίά ῬΠΜἸαι : 
αν λαίταίλ ῬᾺ1-ἸΔι: ἀσεματ ἀρ: ελιβεμα [18 [ {(θυγατερα "] 
ΡΓ τὴν 71} | αἰλωμ ΔΈΡρ]Χ] ἐλωμ ἐσ (γ: αἰδωμ 22: εδωμ τ: 


31 μετὰ σωτηριας] οἱ ἃ μετ εἰρηνῆης Νὶ : εν εἰρηνὴ 5 
33 ορκος] α' πλησμονὴ δῖ 
ΧΧΝΙΪ σ ημβλυνθησαν] α' [ηἹμαυρωθησαν ἡσθενησαν δ] 


Ὠ]Ο 11ΖΘ 


35 αἱριζουσαι Δ 
3 σκευος 5} τὰ ΑΡλίτοξον Δ ὅπ) παιδιον ΑΚ 


35 εριζουσαι}) ο σὺυρ. 


69 


ΧΧΥΠ] τἰσακ ἃ 
5 παιδιον Δ 


;ὈῈΜα-"1-πς,(4, ) ΞΞ (3) 


αἰλων ΝΙα"οῃβίνς,  ελὼων οἰ πποραιν : ᾿ εΐορ Αλοηἷ: ζελαμ 
7: εδων τό): βεωρ '»: βαιωρ ν' : ανα θυγατερα σεβεγων [15 
(θυγατηρ) | του εὐαιου] του σεναιου ': ξἰμελεῖ Ἅ, : τὸν χετταῖον 
Ἐ(χετγ)ρῦυχ : οἷὰ τοὺ 2)5} 

35. εριζουσαι] -ἰ ἄεαε ἄμαε Ά, ] τὴ] τὴν οπὰ [ ρεβεκκαν ο 

ΧΧΝΥΙΙ 1 μετὰ τοῇ ἐν τῷ ὃν" [ ἐσαακ] ΡΓ τὸν δαορ]ηρο,(, 
(ἢν Ογτ-εά || οἵὴ καὶ τὸ ἱ Β, Τῆδι [ ημβλυνθησαν] ἡμβλυ- 
θησαν Ὁνν : ημβλυωθησαν τὰο : ημβλυωπησαν δίηβλ.) Εν β.λ.}}1]} 
αὐτου οἱ οφθαλμοι ἃ | του οραν] του μὴ οραν ἤλιπιρν : εἴ γε 
μἱώεναί Ῥ,. (οτὴ 25: οἵὰ τοῦ το.) [ οηλ καὶ 25 Α'Ὦ | εκαλεσεν 
τ ἰσαακ δΔοδρ) ΡΥ 1 ἡσαῦ] ροςῖ αὐτοῦ 29 ἃ : οἱὶ Δοορ]αρυ | 
πρεσβυτερον] πρωτοτοκὸν (γτ  Οϊ και 30 --εγω 33 | οηὶ αὑτω 
19 ΜΒ! [ οπὴ μου---(2) εἶπεν Εἰ  ουλ μου θάμ ρτινα, ’, || οἱ 
και 49--εγὼ ρΙ ν (Π4]}} ὡδὲ 15) [ (οι καὶ εἰπὲν αὐτῷ 29 τῷ | και 
.0]7 ο δε [τ - «3, } αὐτω 19 ΑΙ] πρὸς αὑτὸν ἀσοχο,: ον» ΖΔ] 
γ6 11 15:58}, Ογτ [ (οι εἐγω τὃ) 

2. και εἰπεν] εἰ ἴς αὐεί εἰ Ἃ. : εἰπεν δὲ αυτω α[Ἰρι(, : - αὐτῷ 
ΟΜ ΦΠ)-παϑ 3! Ρ333,, ] ἐδου] ρζ ᾿ισαακ αἰ πιρίά,3}.: - ἐγὼ 4-6}} 
ριβῖνα, Ψ 15. Ατῇ (ἢν Ογτ-οά | οἷα καὶ 25 (321) ΒΡ | γινωσκω] 
οιδα Ογτ-εα ] {την---τελευτης] τὴν τελευτὴν 30) 

8. (ουν] Ἔνιε 27) [τὸ σκευος ΔΑ] (τα σκευὴ 32): οπὶ [Ἐ]]- 
Ια: σου ὈΡΠΕΔΝΙ απ 31.1514. ΠῚ] -αὐη-ἰαι ὐγ Ογγ 1 την-- 
τοξον] αγαθμ εὐ ῥλαγείγανι Ἃ 1 οὴὴ τέο | τὸ 25] τὸν ᾳ | τοξζον] 
Ἔσου ἘΒ | οπὶ καὶ χτ5--θηραν αὶ [ εξηλθεν 5.| {εις τὸ πεδιον] 
ῬΓ εἰς αγραν 311: εἰς θηραν 20) [ θηρασον πὶ 

4 ἔγω φιλω 5. |[ οἱ εγω 15 [}}1- αὐ εἰαὶ  ἐνεγκὸν Δ Ε15}0]) 
ἤνεγκε οἱ εἐνεγκε ΖΜ" στε} ΟὨγ Ογτ [ ὁἌὁπως] καὶ ὃν 313}. ] 
{(ευλογησὴ σε] Ροκὶ μου 83) [ εὐλογησεε ῈΕΡΑϊπιηρτεν 1 πρὸ 
του ΑἸὰ] πριν ἡ δα (υἱα)ορννά, ΟἸιγ: πριν ΖΒ ῈΛΠ5᾽ τε}]} 
(γτ 

5 ρεβεκα ναὶ  ἠκουσεν] ἤκουε ηα: (εξηκουσε 530): μέ αἰραΐϊ- 
“ἶ Ῥ, 1 λαλουντος ἰισαακ] ισαακ λαλοιντος ἐρ)χ : (σαακ λαλουν- 
τος αὐτοῦ 14) } οπὶ σαν τὸ  | (οηι δὲ 19 108) | θηραν) 
θηραμα α 

Θ εἰπεν δε ρεβεκκα ΚΞ ΟἸν | ρεβεκκα δε] καὶ ρεβεκκα Ὀν: 
οαὰ δε αὐ: τ ἤκουσε λαλουντος ταῦτα και αἰ | (οἴη) προς τ9 185) ] 


32 εὑρομεν}] οἱ ἃ εὑρομεν Μ 
οὐκ εὐαρεστουσαι Ἶς, : ὁ συρ. και ο εβρ. παροργιζουσαι ] 


αἱ θν Μίοοϑβοί Θ 


Α 


8.3." 


ΧΙ 
54. 


, ᾿ γ , μ ἣ; - 5» - 
«“ )) ἐναντίον Κυρίου σρο του ἀποθανεῖν μέ. 


δ Κ 


ΧΧΥΠ 6 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Αα Ιακωβ! τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν ἐλάσσω Ἴδε ἐγὼ ἤκουσα τοῦ πατρός σου λαλοῦντος πρὸς ᾿Ησαὺ τὸν 
ΣΝ ὟΝ, , Ν ’ ΖΝ ᾽ θ , Ὶ ΄ 7 ὃ ε » Α ΕΣ ͵ 
ἀδελφόν σου λέγοντος νεγκόν μοι θήραν καὶ ποίησόν μοι ἐδέσματα, ἵνα φαγὼν εὐλογήσω σε 


Ἶ 

» - τ ᾽ ͵ 
δυῶν οὖν, υἱέ, ἄκουσόν μου καθὰ ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι" 8 
0 


Ἀ Ἄ ἣν ἕ - ’ 
ϑκαὶ πορευθεὶς εἰς τὰ πρόβατα λάβε μοι ἐκεῖθεν δύο ἐρίφους ἁπαλοὺς καὶ καλούς, καὶ ποιήσω 
Ἂ Α Ν , ’,, - .« Ἀ Τὰ “Ὁ ᾿ φ 
αὐτοὺς ἐδέσματα τῷ πατρί σου ὡς φιλεῖ: 'ϑκαὶ εἰσοίσεις τῷ πατρί σου καὶ φάγεται, ὅπως το 


Ἑ “ἅμ, ἴω 5 ᾿ἐ 
εὐλογήσῃ σε ὁ πατήρ σου πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν αὐτὸν. 


τι εἶπεν δὲ Ιακωβ πρὸς Ρεβέκκαν τὴν τι 


͵ 3 - Μ 5 ἐδ ἐάν. , ,. ἣ ἷ 5 λ Δ ἙΝ ᾿ τ Τῆι ͵ ͵ 
μητέρα αὐτοῦ "Ἐστιν Ἠσαὺ ὁ ἀδελφός μου ἀνὴρ δασύς, ἐγὼ δὲ ἀνὴρ λεῖος" Τ᾿Ξμή ποτε ψηλαφήσῃ ι: 
ς ἤ ἘΣ: . ’ » ζω ς Ὁ ᾿ Σ , "» ᾿] 
με ὁ πατήρ μου, καὶ ἔσομαι ἐναντίον αὐτοῦ ὡς καταφρονῶν, καὶ ἐπάξω ἐπ᾽ ἐμαυτὸν κατάραν καὶ 


Ε] ᾽ 7 
οὐκ ευλογίαν. 


13 4 δὲ Ψ ὧδ, 6 , Ἢ Ἐπ ΟΝ ἢ 7 Ἃ , ς , “" 
εὐστεν ὁε αντῷῳ ἢ ΜΉ ΤῊρΡ “ ἐμὲ ἢ Κατάρα σου, Τέκνον" μονον υπάακοῦυσον Τὴς κ3 


“- καὶ ευθεὶ μ᾿ ͵ 14 θεὶ δὲ ἔλαβ ἵ. Ψ “ ᾽ὔ δ ν , 
φωνῆς μοῦ, Καὶ πορ υσεις ἐνξγκαι μθι. πόορεὺ εἰς ὁε ἐελᾶαββεν καὶ ἡνξέγκεν ΤῊ μῆτρι, Καὺ εἐπἰτονῆσεν τ4 


Ἕ ᾽ , “ὉΠ ἶὩνΝ ἐὲ Ν ἘΠ ΤῚς μα ι Ἁ ᾽ τὶ 
ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἐδέσματα καθὰ ἐφίλει ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 
Ἢ Α - δ κι ,) κι ἴω , Εν ’ ὯΔ ΨΦ » ΘΝ 9 ον ΝΜ ιν ἡ 

σαὺ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς τοῦ πρεσβυτέρου τὴν καλήν, ἢ ἦν παρ᾽ αὐτῇ ἐν τῷ οἴκῳ, καὶ ἐνέδυσεν 


Ι 


᾿ “- « 
Ἰδκαὶ λαβοῦσα Ῥεβέκκα τὴν στολὴν ι5 


Ἵ ΝῚ ἈΝ «εν ᾽ ΄»" Χ ᾿ς Ξ τό Ἁ ΝΥ δέ "»"“" ἊΝ ν᾽ 40 ἊΝ ᾿ ἘΝ Α 

ακὼβ τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν νεώτερον" ᾿Ῥ καὶ τὰ δέρματα τῶν ἐρίφων περιέθηκεν ἐπὶ τοὺς βραχίονας τό 
“- Ἁ Ἀ Ἁ “ἅμ, - Ἁ Ὦ 

αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὰ γυμνὰ τοῦ τραχήλου αὐτοῦ" "7καὶ ἔδωκεν τὰ ἐδέσματα καὶ τοὺς ἄρτους οὗς κι] 


᾿ ᾿; ᾽ Ἁ ἴω ἸΣ ᾿ ᾿ - ξο» ᾽ “". 
ἐποίησεν εἰς τὰς χεῖρας ᾿Ιακὼβ᾽ τοῦ νίοῦ αὐτῆς. 


18 ΝΝ .] τς »Ἥ): Ἀ :] [οἷ “ ᾿ 
καὶ εἰσήνεγκεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ" εἶπεν δέ τ8 


“ Φ Ν . ᾽ Α ᾽ ᾽ ἤ Ἀ 3 » Ἁ ς Ἁ »“" 
Πάτερ μου" ὁ δὲ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ" Ιἰτίς εἶ σύ, τέκνον; ᾿θκαὶ εἶπεν ᾿Ιακὼβ ὁ νἱὸς αὐτοῦ τῷ πατρὶ το 


6 ιακωβ] ἰισαακ Α 9 αἱριφους Α 11 λιος ΔῈ 


(Δ). Μα-} (Χ)1-χο,  ΠΉΘΞΕΤν 


οτὴ ιακωβ (Ὠτ | υἱον αὐτης τον] ὈΪ5 501 ΨΥ ἢ οἷὴ αὐτῆς Εὶ τὸν 
ἐλασσω] τω ελασσω σ: τον νεωτερον ὕΔΓ πιηρϑ(χ να, - ΟΠ 
δοχο, Ἃ Ῥ]]-ατην-]αὶ [ἰδὲ] ΡΥ λέγουσα ἄροχς͵, Δ: ηδὲ ΜΒαῖβα: 
οιἱδε 1: ιδὸν οσεἰσϊος, : οὔ ΡΉΪ]-ἰαῖ [ ον εγω ῬΠΙΠ-ἀὐπι-]αὶ ] 
τον --λαλουντος] λαλουντος τὸν πρε σοὺ ὈαΠΙηηρίά, : λαλουντος 
ἰσαακ τον πῇς σου ΥΥ [ (λαλουντος] λέγοντος 32) | οπὶ ησαν Ἅ 
οἵῇ τὸν ἀδελῴον σου ἀρ, | τὸν 35] ὈΪ5 50Υ πὶ [ λέγοντος] ὈΓ καὶ 
(τ: {καὶ εἰπὲν 32): οἵῃ [η3Ξ 

“ ενεγκον] ἔνεγκε δ δο- [1 7 -πρνίρεχ σοιτ)χο,(, ΟΒγ: θηρευ- 
σον ὈΜ | (οηι μοὶ 19 16)  οἵὴ θηραν--μοι 39 ἢ  εδεσμα τ] 
ινα] καὶ α΄ ἀπιορε(ιχι)ν-α, ἘΞ,  φαγων] φαγω και αἾπ1Ήἢ  Ρ: 
οπὶ 35 | εὐλογησω σε] ευλογησὴ σε ἡ ψυχὴ μου ᾧ ] οἵη εναντίον 
κυριου ᾿ἦ ] (ενωπιον 128) | κυριου] - του θὺ {ιν ] οπὶ προ---με 
θνν [προ τον] πριν Ὦ ] με αποθανειν αἴ πιρενο, 4, 

8. υἱε] τέκνον 1: μου οπα 128. } ἀκουε ΟὨτ-εα ] μου] μοι 
Ε | καθα---σοι] της φωνης 1 | καθα] καθὼς ν᾽: καὶ α σοι ἐγὼ 
ἐντελλομαι (τ | οπὶ εγω Ψ 1335 | ἐντελλομαι σοι Αδο(εντελω- 
μαύήτιοχς, Δ] σοι ἐντελλομαι ἘΝῚ [Ξ{εντελωμαι (ἢ) τεῚ] 3. (014) 

9 και το---Ἕι 1) ἐγω δὲ] πα]άθ πιὰ 1]α ἴῃ 3, | εἰς τὰ προβατα] 
ἦρη: ἀσγιν οπὶ μοι σα [ Ομ] εκειθεν 35, [ ἐριφου9) -Ὁ ἐα,αΡ Ὁ 
ῬὨΠ]- πὴ | ἀπαλοὺς καὶ καλους] δογ!οῖς εἴ ἐἐμθ]γος ἢ, 1 ἀπαλουϑ8] 
2»ἱηνορόηος ἸΞΙΡ: οὴν 32. : Ἐτε ἐρ] [ καὶ καλοὺς] οἵῃ 1]: Οπὶ 
και 1312. ] ποιησω] ποιησον [382}Ὁ: γὰς εἰίο ῬὮΪ1-Ιατ τ Ἐ ἐγὼ τὴ ] 
ΟἿ] αὐτοὺς ὈΪτνν [ οἵη ὡς---(10) σου 1 ἀπιρα, 

10 οπως εὐλογηση] ἐἰ ὀεγιει τεοί 13. 1 εὐλογησει ἘΔΌΔΙΩΡαΣ 
αἷν [ὁ πατὴρ σου] ἡ ψυχη αὐτου [: ομἱ 15.0.Ξ | αὑτὸν ἀποθανειν 
5νΨ [ αὐτον] {με 107): οηχ "άπιρὰ, 

11 οι προς---αὐτου ἃ | ρεβεκκαν] ρεβεκκα ἃ,: οἷχ (ΒΥ 
ἐστιν] ξεεὲ 12 ῬὨΪ] -ἀγὴν: οἷ 15}. } ησαυ] ρΡοξί μὸν οἴ 132» (τ: 
οἵη Ὀαδηιρνα, [ἀνὴρ 19] αγὸς Εὶ [] οπὶ ἀνὴρ 25 ἐσ) 1 Ρ]}]- 
Ἰαί 

12. μη ποτε] μὲ εἰ Ξ:: Ἔουν νν | ψηλαφησει ἀπρῖβθν | οἢ) 


7 ἰακωβ] ρεβεκκας Α 18 τι:] ΡΥ ὁ δε εἰπεν αὶ 


μου ἀϊ  ρακινά, Ῥἢ]1-Ἰαὶ ΟΠτ | ἐπαξω] εἰσενεγκω Ὶ : αὐάμεαί ῬΆ1- 
Ιαΐ ] ἐπ ἐμαυτον] ἐπ ἐμαντω (ς,: ΟἿ] ἐπ᾿ Βαΐν : ἐμάντω ΕἸ ἸΠΊΏΡ 
(ΠΥ: ἐπ αὐτὸν ἘΠ᾽ 9: {επ αὐτου 70) 

18 εἰπεν---[" 5) αὐτῆς 295] πα]άς πλυ 18 ἴῃ 3. αὐτω] ροβί 
μητὴρ Ὧν: οπὶ οὗ [ἡ μητηρ] αὐτου Ἀπ: τ αὐτοὺυ δοίίλορτχς, ΠΥ, 
(14) | η καταρα σου] »"αὐειίϊείῖο ἑτέα Φ ῬὮ11-Ἰατ΄ : οτὴ σὸν ῬΗ]]- 
δύῃ [ ὑπακουσον] ἐπάκουσον ἘΓΠ-αϑιχά, ὙΒάι: αἀκουσον ἃ | της 
φωνης] ΡοΞβί μου 4: οηἱ ὈΞΞ. [| ενεγκαὲ ΔΈΒΙΠος,] ἐνεγκον ἰοτ: 
εἐνεγκε ΝΜ" τ} }}] ΟἸσ [ μοι] Ἑ σαν 5 

14 πορευθεις δε] [ἐ{ αἸῤὲϊ Ταεοὺ Ξ,. (οτὰ δὲ 83) ] τὴ μητρι] 
(την μρα τ4.1307): Ἑαντον δίαο-ρί-οίχς,(, ΑἼ7 (14) ΟὨτ | 
ἐποιὴ α ] οπὶ ἢ μητὴρ αὐτου ΡΞ (ἢτ | ἡ μητηρ] ἡμας 5 | καθα] 
καθως ἃ --ΟἹΡ | εφιλει] αημαΐ Ά., 

15 ρεβεκκα] ΡΥ ἡ (29) Οἢγ: Ὁ μιαζον ὁἰπὲς 1 ] οἵὰ ἡσαὺ ΟἿ 
ΟΒγ | αντης 15] αὑτον ἀρ | παρ αὑτὴ] πα ὈἷΞ 56Υ αὶ, : παρ αὐτὴης 
οἰ "(αἸ ἀ)η : οἱὴ 15 | εν τω οἰκω] (εν τὴ οἰκία 73): οπὶ 3Ξ: ὁ 7 
Β 1] οὔἱ καὶ 395 ἘΜ|»- 3) κὶη-αἴαννα 23:1» (Ὴγν ] ενεδυσεν] 
τ αὐτὴν ὈΝΤΟΑ (αὐτὸν σο4} ] οηἱ ιακωβ α [ τω νιω αὐτῆς τω 
γνεωτερω ] 

16 εριφων] αὐγων Δ (ηιρ): Ἔτων αἰγων δοῖςχο, ] περιεθηκεν] 
εθηκεν ερ): δίραιε 13. οἷὰ ἐπὶ τῦ---καὶ 25 6ρ] Ϊ ἐπὶ 19] περι 
ΡῬάΠπιρτιθνννά, (τ | ἐπὶ 25] περὶ Ὁτιν [ τὰ Ἴυμνα του τραχηλου] 
μαρία κογείεεη Ῥ,ω 1 ἐογπΐσοηι ΞΖ, ῬΏΪ] - ἀύχη 

177 εδωκεν] (δεδωκε 10): Ἑ καὶ 5.| τοὺς ἀρτοὺς και τα εδεσ- 
ματα 13» ] οπὶ ἐδεσματα ἃ, ἢ | τακωβ.--αυτης] αντου Ἐὶ 

18 ηνεγκε ίν | εἰπεν δε] καὶ εἰπεν ὈαΠ ΓΙ (οπη καὶ 13) ιηρννά, : 
Ὁ σα ῥαΐγενι σίτωι Ἐ, 1 μὸν Αδείοχο, 9113] οὐαὶ ΕΔῚ τὰ}} 3. Ογτ ] 
Οἱ ὁ δε--ίδου ἃ, ἢ | ὁ δε εἰπεν] καὶ εἰπεν ᾿ξ: εὖ αἰϊχὴ οἱ ῥαίον 
εἴτις ἾΞ } οπχ δου εγω ἸΡἕΏτ [τίς εἰ συ] ΡΥ ο δε εἰπεν ΑΙ: ΡΓ καὶ 
εἰπεν Ὠπι : ρὲ εἰ ὐὐχτί ἤδας Ἀ.: φωϊά ἐδ 13 

19 και εἰπεν] εἰπε δὲ ἢ | ο υἱος αὐτου Α] οηγ ΕΔΙ οππη (8 
13... (ῃσν Ογν | τω πατρι αὐτοῦ] οπὶ 33: οπὶ αὐτου ᾿κατγίυϑα 


6 ιδε---λεγοντος) α' ἰδον ἤκουσα του πρς σου λαλουντος προς ἡσαῦ τὸν αδελῴον σου τω λέγειν σ΄ ἤκουσα τοῦ πβΞς σον λάλουντος 
πρὸς σαν τον ἀδελῴον σὸν λεγοντος θ' ἰδου εγω ἡκοῦσα τὸν πρς σοὺ λάλουντος πρὸς σαν τον ἀδελῴον σον λεγοντα ν Ι ιδε] α΄θ' 


ἰδοι 5 


12 καταφρονων] α' καταμωκωμενος σ᾽ καταπαιζων Ἀ]ς; : ο συμμαχος το καταῴρονων ἀντι του καταπαιζων ὁ δε ακυλας κατα- 


μωκωμενος 
15 τὴν στολην] α' τα ἱματια Ν 


16 γυμνα] α᾽σ᾽ λεια Δ) 


7ζο 


Ἰ κα κε κῷ σὰ ῳὶ Κ (2Ὰ 


ΓΕΝΕΣῚΣ τυ 70 


ἮΝ Ἁ , ’ ΄’ 
αὐτοῦ ᾿Ιυγὼ ᾿Ησαὺ ὁ πρωτότοκός σου, ἐποίησα καθὰ ἐλάλησάς μοι" ἀναστὰς κάθισον καὶ φάγε Α 
΄“ ’ Ψ » , 6 ’ 20 Ϊ᾿ δὲ Ἵ “ κι ᾽ ΄-“ Γί ΄-“ ΠῚ Α 
20 τῆς θήρας μου, ὅπως εὐλογήσῃ με ἡ ψυχή σου. “Ζοεἶπεν δὲ Ἰσαὰκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Τί τοῦτο ὃ ταχὺ 
- 4 , ε δὲ , ἃ ὮΝ »» ἐ θ ᾿ » ’ 20. δὲ . κ᾿ α 
αἱ εὗρες, ὦ τέκνον; ὁ δὲ εἶπεν ὋὋ παρέδωκεν Κύριος ὁ θεὸς ἐναντίον μου. 2:εἶπεν δὲ Ἰσαὰκ τῷ 
Ἴ Ἵ . φ Ψ 
1 Ἰακώβ "γγισόν μοι καὶ ψηλαφήσω σε, τέκνον, εἰ σὺ εἶ ὁ νἱός μου ᾿ΙΠΙσαὺ ἢ οὔ. 22ἤγγισεν δὲ 
,  ι ᾿ » ω Ν ἐν 4 
Ἰακὼβ πρὸς ᾿Ισαὰκ τὸν πατέρα αὐτοῦ, καὶ ἐψηλάφησεν αὐτόν" καὶ εἶπεν Ἢ φωνὴ φωνὴ ᾿Ιακώβ, 
ἮΣ "“Ἄ “- Ἄ, ᾽ ᾽ ;; ΝῚ [2 “ “ ᾿ ψ' “ 

3 αἱ δὲ χεῖρες χεῖρες Ἤσαύ. 23καὶ οὐκ ἐπέγνω αὐτόν" ἦσαν γὰρ αἱ χεῖρες αὐτοῦ ὡς αἱ χεῖρες 
3 Α ἴω » ΄΄“ ᾿] ΄σ΄“ιὃ “-“ Ἂ ᾽ ’ ; 24 ἈἉ ᾶ ἈΘΣ ΑΝ ᾶ. [4 φ᾿ Ἤ ’ 
:ς Ησαὺ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ δασεῖαι" καὶ ηὐλόγησεν αὐτόν. “Ἱκαὶ εἶπεν Σὺ εἶ ὁ υἱὸς μου Ησαύ; 
᾿ε ν “4 Ἢ ’ 25 ἣ “ 1 ᾿ς , Ν ἃ ᾽ Α [ο θή Ρ μ᾿ 
:5 ὁ δὲ εἶπεν ᾿Ιγώ. ΞΦϑκαὶ εἶπεν ἸΪροσάγαγέ μοι καὶ φάγομαι ἀπὸ τῆς θήρας σου, τέκνον, ὅπως 
᾿ ’ « ͵ ᾿ ’ ᾽ “Ὁ Ἷ μέ ε δ Α ᾽ ἜΒΑ 3 »“ Ἄ, Ν 
εὐλογήσῃ σε ἡ ψυχὴ μου. καὶ προσήνεγκεν αὐτῷ, καὶ ἔφαγεν" “καὶ εἰσήνεγκεν αὐτῷ οἶνον, καὶ 
ἔπιεν. 325 


[ΩΣ 


26 


ΠῚ 4 3 “" Ἴ Ἧ φ ἐν ᾽ “οἷΡ΄ΨψΨ ἣ ’ ῚῚ (Ὰ Π ἢ ’ 27 Ά 
Ξὰ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ισαὰκ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ᾿Ιζἁγγισὸον μοι καὶ φιλησὸν με, τέκνον. καὶ 


᾽ [ 9 ὥ ᾽ [ὰ τὴ ᾽ ,ὕ Α 3 Ἁ -. Φ' ͵ 5 “ Α » ἤ 3 Ἀ Ν 
ἐγγίσας ἐφίλησεν αὐτόν: καὶ ὠσφράνθη τὴν ὀσμὴν τῶν ἱματίων αὐτοῦ, καὶ ηὐλόγησεν αὐτὸν καὶ 
ψ' 
εἶπεν 
, Ἁ Ε] Ἁ “ δ-κᾳ«- 
Ιδοὺ ὀσμὴ τοῦ υἱοῦ μου 
δ Ψ Ἁ ᾿ ἴω ’ ΠΥ ᾿ ἤ ἥν 
ὡς ὀσμὴ ἀγροῦ πλήρους ὃν ηὐλόγησεν Κύριος. 
28 ᾿Ὶ ὃ ’ ε Ν Ε] Ἂ “ ὃ , “ " “, Μ θ 
38 καὶ δῴη σοι ὁ θεὸς ἀπὸ τῆς δρόσον τοῦ οὐρανοῦ ἄνωθεν, 
καὶ ἀπὸ τῆς πιότητος τῆς γῆς, 
᾿ - ᾿ Α Μ 
καὶ πλῆθος σίτου καὶ οἴνου. 
29 Ξ9καὶ δουλευσάτωσάν σοι ἔθνη, 
΄ Μ 
καὶ προσκυνήσουσίν σοι ἄρχοντες" 


10. μον] μα ΒΡ τὰς Αἱ 21 ἡγγείσεν ΑΔ | εψηλαφησεν] ΨῊᾺλ 5110 τὰβ (4) Δ᾽ 
23 χεῖρες 295] χειραις Δ | ησαν] 5110 ταβ (6) Α5 “Ὁ εγγεισον ἡ 27 εὐλογησεν Εὶ 
(5) 1 4-νς,α, 3153. 


Ογτγ | εγω] οπὶ ἃ: - εἰμι οἵη 3351, ῬΏ]]-αὐπι-Ἰατ Οἢγ Τμάϊ [6 οπὶ ὁ δε---εἐγω 32 | ο δε] και ς}3"}32: οἵἷὰὴ }}}  εἰπὲν 257 γέ- 
πρωτότοκος σου] νἱος σου ο πρωτότοκος (τ: Ἐυιος ἔπη ΟΥῖρστ [ υδο,ιαϊέ εἰ Ά, ] εγω] - εἰμι (30) ΑἸ5Ψ, 


ἐποιησα] ροβί μοι Ογτ (πεποίηκα σοά): πεποίηκα ἘΠΛΙΑΡΟΟσΉ]]Ο 25 και εἰπεν] {ειπε δὲ ἰσαακ 25: ΟΝὶ 18) |] καὶ 1] οδες 
η-χορ: {και πεποιηκα 32): πεποιῆκα σοι (10) ("τ [ καθως 'ν7ν [ εἰπεν] - εἰ 351, : (- ἐγγισον μοι 30) ] καὶ φαγομαι] και φαγωμαι 


ἐλαλησας] ροβί μοι ο: λελαληκας ὃν ΟΠγ: ἐνετείλω 1 [μοι] με οπα: ροβὲ σὸν 3. : και φαγω ἃ: οἵη 33 |] οπὶ απὸ Ἀ] ] οχὴ τῆς 
αὶ Ϊ ἀναστὰς καθισον] ἀναστηθι Τ-Α | ἀναστα!] δὲ ΤΥ ] οἷ 1 | οπως- μου] κέ ὀονιοάΐεανε ἐδ ΑΙΣ νεῖ 5.) Ε ὁπὼς ΑἹ καὶ ἄπηπ 
και 25 ΧΒ3, ] τῆς θηρας μου] ΡΥ απο η33 Τ-Α: ργ εκ (20) ΟΒγ: ρά,: «γα ἘΜ τὰ}] Ομτ: Ὁ καΐκι εἰ 13: [ εὐλογήσει ἀτπηρτά, | 


οπὶ ἀτηρά, [ πω] να Τ-Ας - Ζδὲ Ὑ,  εὐλογησει ἀΐπρτδν (οτη σε 30) [ οπὶ και 3“ -επίιεν ΨΞΡ [ προσηνεγκεν] προσηγαγεν 
20 οπὶ τω ὑτω αὐτου (107) ΟἿΓ | τοῦ υἱον Εὶ [|ο 1] (ῳ γι: δοαππηιοβνχο, [ αὐτῷ καὶ εφαγεν} τω πατρι τα εἐδεσματα ΟὮΥ ᾿ 


ὡς 32): οτι Ἐς (ΡΠ ΡΠ] -ρτ-σοάά ᾧ (τ: οὐ ἃ ΡΒ1]-ρτ-σοά ἃ] αὐτῶ 19] αὑτὸν σπι: ζ(αυτο 107) | ὁπὶ καὶ εφαγεν ἀντω 20 σ ] 
ταχν εὐρε:] ἐταχυνας ἴῃ | ταχνἹ ἑανὶ εἴο Ὦ, ῬΈΪ]1-1δ [ οπλ ὦ η8 εἰσηνεγκεν] (προσηνεγκεν 70): εἰσηγαγεν Υ ] αὐτω 29] αὐτου Ρ: 
ΦΠΙΔΊΞ ΡΏΠ- στ καὶ | (0 δε εἰπεν} εἰπεν δε 73) | ο δε] και ἘαῚ “Ἰαρβίιχ) οἷα (Ὧσ 
νὰ: φιὶ 33, [ὁ 39] (οτι ὅτ): «ἱεμέ ΦἸ 1 παρεδωκεν] μοι 13Ξ | 26 οπι αὐτω ἃ | οηἱ ἰσαακ--αυτον (}7γ [ἰσαακ] ροβὶ αὐτου 
οπὴ κυριος Ἴ8]Ρ ΟΥ-ρτ [ὁ θεὸς] οπ] ῬΕΪΠ-ρτ-σοαὰ 1 -ττητ]αῖ : σον Ὁν [| ο πατὴρ αὐτου] τω νιω αὐτου ἃ : οπὶῖ ΕΞΞ | μοι] με [: οηὶ 
ἘΜΑΡερμ  ἼΚποαβ- χο,,Ξ 1, ῬΉΠ-στ- οὐ 8 ΟΥτρτ Ὴσ [ ἐναντίον (15 | καὶ φιλησον με] ροβί τέκνον Ἐὶ | φιλησον] φιλησω ερ]: 
μον] γι »εαηι 5 ες ῬΊλ] αὐτὰ [ ἐναντίου ἢ [ ἐμου ΕΔὈΙ ον, {ψηλαφησω 71) ] με] μοι ᾿γάτηηρϑν : σε 6] | (0ηι τέκνον 25) 
21 οπι τω ιακωβ 33: (τ | μοι] με Ὁ : οπὴ  ΡΒ]]-]δι | καὶ 2" ὠσφρανθὴν ἰ | τῆς οσμης {Οτθουγυ Ογτ-α [ οπὶ καὶ ηυλο- 
ψηλαφησω)] και φιλήσω π: κί ῥαέῤενε Ἅ, ] σε] σοι τα ] εἰ 19] ἢ γησεν αὐτὸν ὨΪΞ | εἰπεν] {αὐτω Ογτ [οσμη 19] - των ἐματίων 
ὯΟ ΟἿ εἰ 25 ὑΠΠὸ [ ο ὑὸς μου] μοβί ησαν ]}: οτὴ 335 | (ησαυ)] 52 Τ- Α | ομὴ ὡς ἘΙΡ [ αγρου πληρου:] πληρὴς αγρου πὶ [ πλη- 


ΡΙῸΟ 31) | οἵἷπ ἡ ου [3 χ ῬΆΙ-Ἰαι ρου] πληρὴης (τ 2) 4!]πορτνις, "(υἱ4) ΤοΛ : πληρεις Ἰαχ [ κυριος] 
22 (ηγγισεν δε] και ἤγγισεν 31: οπὶ δὲ 321) | ἰσαακ] σαν το Οττρτι ξ: Ζοέμς ἢἼ1-1αἱ [γοὰ Ογρ- οὐ 111] τ τ εις 
[οὐ καὶ εψηλαῴφησεν αὐτὸν ἘΞ [ {(περιἐψηλαφησεν 32) 28 και 15] οπι ] ἴγοη : εὖ εἶχε οἱ ἾΖ, 1 δωσει υνν 13) ῬὨ1]-Ἰαιἢ 


(αυτον} αὐτῶ 70) ] εἰπεν] Ἔ )ηαπε ΞΡ 1 ἡ Αἤοιμν] εἰ μὲν τ: ΟὨγᾷ | ο θεος] ρὲ ἐς εὰ }Ἐ]Π-ἀτηῖ: ἐς ἐπ πὶ Οτοϊαι συν ΟἸν ἢ 
Ἔ μεν ἘΝῚ τς] 25153., ΡΒΠ.1αὶ Οὐορτ ἢν Ογγ 11}1 1 οὐχ φωνη 295 ΤΟΑΛ 1Π|ξ}: κθς 1] απὸ τ] εκ (πηγῇ | ανωθὲεν Αείρητῃ, ΤΑ 
πλρ5" | χειρες δε 4 ] χειρες 55] (ΡΥ ὡς 32): χείρας ἔ: οπὶ ΠρΡΞξ [112] οτὰ Ὀ1ΣΔ] το] ΧΠΊΞ ΡΒ Οὐ (τ γι Ἰτεη Ουρ {Π|} 
28 εγνω ς ] σαν γαρῚ] εἰ ἐγα»τό αμέονε 1, ] Ὑαρ] δε} 1] αὐτοῦ ΜΡ | απὸ 29] εκ Ογδ: οπὶ Τύδοὶ | οπὶ καὶ 35 -οἰνου ς, 
19] ησαν Υ: - δασειαι (73) ἘΞ ΡΒ] τη [ οπὺ χεῖρες 29 3 ΡΠΗΠ- σῃὶ καὶ 39 ὃν 3.. [}11-1ατ' Ογγ [το Ογρ ΗἸ Ὑπ]ρ ] πληθους Ιὰς 
ἅτ 1 οἵὴ σαν ὩΓ [ οπὶ του αδελῴου αὐτου 32 οἱ δασείας καὶ οινου] τεῖη εἰ οὐδὲ ἐξ ο»ο ἑμα Ἵταςι : τεῦ νι εἰ οἱεῖ , ΟνΡ 
(73) ἴΞ ῬἈΠ-ἀυτη-Ἰαὶ [ ηυλογησεν] ἐπηρωτισεν ἶκ [ αὐτον 29] 29 δουλευσατωσανῚ τογπίεηΐ ῬὮῺ11-1ἰαὶ ΟΥρ 111] εθνη] 2οριεϊ 
τ ]αας ἾΒ Ἰ3!Ρίδιβ) ] προσκυνησουσιν 19] προσηνήσουσι ἃ: προσκυνησατωσαν 


24 συ] τ εἰ ἀϊρτιὰ, ῬΗ1]-]δι σ᾿ ροβί εἰ τῇ | {ει δὲ όι)}}} ΠΕΡΙ] αι 3ἸΞ(αἸ4)}., Ομγ Ογγ [τεπ-ϑὰ 1 σοὶ 20] σε ἀπιηρ 


27 αγρον] α' χωρας Ν] : ὁ συρος αρουρὴς ς, 
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ὨΙσΠΠἸΖοα ὃν ΜίοίοσοΙ Θ 


δ0ὺ, 
«ὐ, 


ΧΧΝΠΙ 20 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


" , 7, - Σ ωω 
καὶ γίνου κύριος τοῦ ἀδελφοῦ σου, 


ὰ ’ ις “ 
καὶ προσκυνήησουσίν σε οἱ υἱοὶ τοῦ πατρός σου. 


4 , 
ὁ καταρώμενὸς σε ἐπικατάρατος, 


᾿ Α ᾽ “ ᾽ 4 
ὁ δὲ εὐλογῶν σε εὐλογημένος. 
30Κ ΝΠ , Ἀ Ἀ ᾿ θ Ἶ Ἁ ἿΝ “- Ὶ Ἶ Ν Ν «" ᾿ “ ον τς 
αἱ ἔγενετο μετῶ τὸ παύσασθαι ἰἴσαακ εὐλογοῦντα τὸν Ἰακὼβ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἐγένετο 30 


΄-“" ᾿ »"μ -ν ΄-“- 
ὡς ἐξῆλθεν Ιακωβ ἀπὸ προσώπου Ἰσαὰκ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ᾿Ησαὺ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἦλθεν 


᾽ Ἁ -“ , Ῥ ἴω 
ἀπὸ τῆς θῆρας αὐτοῦ. 


31 .Σ ΄ Ἀ ἊΝ δ ᾿ , ΩΝ ᾿ » δα ᾿ 
καὺ ἐποίησεν καὶ αντος ἐεοέεσματα καὶ ἸΤροσηνεγκεν Τῷ πᾶτριὲ αντου" καὶ 81 


“ »“" ᾽ “4 ’ ε -“ “ .:»“ ζω 
εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ ᾿Αναστήτω ὁ πατήρ μου καὶ φαγέτω τῆς θήρας τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ὅπως 


᾽ , « , 
εὐλογήσει με ἢ Ψυχὴ σου. 

Ε ἢ ξ ΄᾿ 4 Τὰ " ,ὔ 
εἰμι ὁ νΐος σον ὁ πρωτότοκος Ἡσαύ. 


32 ᾿ ἣν » Ἂ , « Ν ᾽ »" ων “ Ὡ - Ἀ μ γ᾽ Η 
καὶ εἶπεν αὐτώ ᾿Ισαὰκ ὁ πατὴρ αὐτοῦ Τίς εἶ σύ; ὁ δὲ εἶπεν ᾿ὔγώω 3: 
3ϑἐξέστη δὲ Ισαὰκ ἔκστασιν μεγάλην σφόδρα καὶ εἶπεν 33 


Τί κ᾿ ΄ θ « θὴή Ἀ 3 , 4“ Ψ» Σ ν 7 Ν -“ ᾽ Χθ ἮΝ 
ὑφ οὐυν ὁ ηβρευσας μου βᾶν καὶ εὐἰσενεγκας μοι, και ἔφαγον ΟΩἿΤΓΟ ππαντῶν 7Τρο Ττοῦυ σέ εἰσξε εἰν, 


“ 5 » ν ὦ ἰῷ Ἀ ᾿ Ὃ 3, 
καὶ ηὐλόγησα αὐτὸν; καὶ εὐλογημένος ἔστω. 


ΕῚ , ἈΠ ΝΣ [ας » » Ἀ Ν ᾿ε Ἂ Α 
3: ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἤκουσεν ᾿Ησαὺ τὰ ῥήματα ᾿ΙΙσαὰκ 3. 


.-. Ἂ ε -“" Ψ 3 Ν 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἀνεβόησεν ᾿Ἡσαὺ φωνὴν μεγάλην καὶ πικρὰν σφόδρα, καὶ εἶπεν Εὐὐλόγησον δὴ 


κἀμέ, πάτερ. 
36 


“ἢ ΠΩ Α “ ΕἾ Ἀ » , 
τε πρωτοτοκεῖά μου εἴληφεν, καὶ νῦν εἴληφεν τὴν εὐλογίαν μου. 


31 εὐλογήσει} ἢ 510 τὰ5 Δἕ 


34 σῴφοδραν 29 ] πατερ) πέρ (ε Ξὰρ τὰ5 ΑΞἿΑ 


ΦΕΜι(ῦ () α-ας, α, ἸΘΊΞΤΙν 


ἀρχοντε9) [5 50Ὑ 1: και βασίλεις πὶ  γινου κυριος] εἰογν εις 
ἐγὶς Τταοι | γινου] γίνη δ: ἐγὲς ΟΡ | του αδελῴφου) των αδελῴων 
Ογτετεαῖ Ψὰρ: ,αίγὶ ἃ 1 προσκυνησουσιν 39] προσκυνησατωσαν 
3Ξ(υ14) ΟἿ  [ σε 159 Αδοάῃρϑβν] σοι ΖΞ ΕΣ γε] ΟἸν Ογυ Τ-α | 
οὔ οἱ Ὀπερι Κὐρς,4, Τ-Λ [00 το --εὐλογημενος} φιὶ δεριεαϊεεὶ 
711 δεριφαϊσέμς οἱΐ οἱ φιεὶ νια ναοί εἰῤὲ »εαἐραζείες 3Ξ(-Ὸ οὐδ 12:9) } 
ο 19] ρζ καὶ Ξ, Τ- Δ Ουγρ ΗἸ [| επικαταρατος] ρχ εγὶζ Ογρ: 
Ἔεσται πη, ῬὮΠ αὶ [το ΗΠ] | ο δε] και ο Ἰη3},3-ἀρ- Βαιῇ 
ΡΙ1-1αΐ Ογι-εὰ 5 ΤΑ [τεη ἨΙἙΝ [ οἠχ σε 35 } Ῥἢΐ- γῆ Ουρ- 
οσοα | εὐλογημενος) ΤΥ ἐγὶέ Ογρ-οοδά: εὐλογητος ο,: το 
τε Ονυρ-εα 11} 

80 ἰσαακ 19] ΡΥ τὸν ἐρ͵]τρ ΟἿΥ | εὐλοσγων Ρ [ὁπ τον 
ιακωβ ἄπ | τὸν τὸ ΑΠΜοΙρα] οαν Εἰ γε] ΟἿν | τὸν 29-- 
ιακωβ 295] μετα τὸ εξελθειν Ρὶ ] οἱ τον 25 10] | και εἐγενετὸ ὡς] 
οπὶ ἔ: οἠ καὶ εγεν. Δ: οπὶ εγεν. ὡς 15 [9] οσον Εδοάοερσ" 
ἢ "(υἹἀ)}κηηβανο, ῬΠΙΠ-σα: οτε ὨρΡ(α 4): αν ἰἅ,, [ οπχ ιακωβ 29 
Οἢτ | οἵὴ προσωποι τὴ [ ἰσαακ τοῦ πατρο:) ἤσαι Αἰὲ 13ν0"): 
ΟἿϊ Ρ: ὁη ἐἰσαακ (20) ΡἘ]]-αγηχ-ἰαὶ [οἠἱ αὐτου 30 ῬΠΠ]-αγηλ-ἶαΐ | 
ΟἿ καὶ 30 χ ἈΠ ἀτγηι-]αὶ ] ἡσαυ) ΡΥ ἐδου 18.» ΟἿγ [ὁ αδελῴος 
αντου] οηλ 32: (οηὶ αὑτοῦ ὅτ) [ απο 20- -αντοῦυ 45] οηἱ Ε' : οἤὶ 
αὐτου 7)5}}Ν]} Ἐρ ὶ π-πραβ-ινα͵, ΠΘΆΞΞΟΙΗῚ, (ἢν 

351 οἷὰ αὐτου τὸ {4}. ῬΏΪ -ατγη-ἰαὶ ] τὼ πατρι αὐτου 35] ΟΠ] 
ΡάςΠ δ᾽ ηρτινή, 153. (ἢγ: οαχ αὐτου ΖΡ ΕΜ ΟΕ ἽἼΚ]5τν [ οπ} 
μου 5] φαγεται Ρ [ της θηρας ΑὌΙΟΝ ΚΙηῖδαν (ἢ γ] ᾿Υ απο το]! | 
του νιου αὐτου] Μ{ιϊ ἐμὶ 1ὺ 1 ὁπως εὐλογησει) εἰ δονεαϊεαξ Ἅ, ] 
εὐλογήσει ΔΔΟάΏΡΥ]) εὐλογηση ΕΝ τε}] Ογ | σου] εἶς 13}Ρ 

352. οπὶ αντῶω ἢ [ἰσαακ---αὐτου] οτῃ Ξ32ὉἘ: )εαασε 33“ ] ισαακ] 
Ροβί αὐτου ἔ | πατήρ] οτν Ὀίϑραί 3 τι τες) 1 σὺ τις εἰ Τ-ΑῚ | 
συ] Ἔτεκνον Τ- ἐ ] ο δε εἰπεν] γονδολαἱδ οἱ Ῥ,: δέ αἰὐχιέ εἰ 
Φται ἘΞ ] ο υἱος---ησαν) ἧσαν ο πρωτοτοκος Τ-Α | ὁ υἱος---πρω- 
ΤΟΤΟκος] ρου ἡσαὺῦ Ἢ: (0 πρωτοτοκος σου ο ὃς 78): ὁ πρωτ. ὕς 
σον Ο: 0 πρωτ. σου ὕς Ε͵Υ | υἱος---[(33) εἰσενεγκας)] τια]ἀδ 
χα {11 ἴῃ ὦ, 

33. εκστασει μεγαληὴ [ἸλΥ3 (14) [ σῴοδρα] ΡΥ εὡς ἀο: οἷϊ ν᾽ 
ῬΆΪΠΟΡΥ ] οηλ εἰπεν τὴ | τις ουν} ΡΥ καὶ ἴ: {τι οὐν 18): τις ἣν τὰ: 


33 εξεστη] α'σ' εξεπλαγη ΝΜ) }(51ηε ποπι)ν 


38 
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35εἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿λθων ὁ ἀδελφός σον μετὰ δόλου ἔλαβεν τὴν εὐλογίαν σου. 35 
᾿ 9 , ᾿ με ΠῚ ᾽ “ΟΣ ἐ 3 ἐν τ ΠῚ 7ὔ ἴω ͵ 
καὶ εἶπεν Δικαίως ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιακώβ' ἐπτέρνικεν γάρ με ἤδη δεύτερον τοῦτο" τά 56 


Ἁ 3 Σ Ν ἰφὶ ᾿ 
καὶ εἶπεν Πσαὺ τῷ πατρὶ 


εἰσηνεγκας Α | πατων 22 ] ευὐλογησα 251 
236 πρωτοτοκια 75} 


και τις ἐστιν ἀρᾷ, : {τι ἐστιν 31): ἐδ απίέρε φεῖς ἐγαί Ἔ (ἐτὲ 
οσοαά) | ο---μοι 29] ψαὶ αδῥογίατ »ελὲ φιοαῖ κοραίμς ἐγαὲ ἘΞ, | ο 
θηρευσας) ο θηρας Ὁ: μεμαΐς ἐξέ 133. ] μοι τ9] με 1: οχχ τὴ | 
εἰσενεγκας] εἰσενεγκων ἀπηρ, : ἐνεγκὼν ἈΒΙ στ: εἰσηνεγκε [η18: 
ἐμέ  Ῥ, 1 μοι 29] οτὴ τὴν 3 -εἀ}3}Ρ; Ὃ θηραν ἘΣ ] οηὶ καὶ 39 
οαρ38!Ρ [οπἱ απο--εἰσελθειν 12. 1] απὸ παντων] εἰ αὐ ο»γιγεζῥιες 
αεῤιεδς Ἅ, 1 προ---ειἰσελθειν] δγίμοφηαηι ἐμ τιορεῖγε5 Δ, ῬΏΠ-ἰαι 
(αν έεφια)ι) ] σε εἰσελθειν ΑΚηΙ] εἰσελθεῖν σε αι: ελθειν σε 
ἀϊτηρδνά, : σε ελθειν 2 Ὲ Μ τε}1 ΡΒ] ρου ΟὨγ [καὶ ηυλογησα) ΡΥ 
καὶ εφαγον Ἠγ: και εὐλογηκα ο,, ΟἿτ ἡ | καὶ 59---εστω] μή ῥονε- 
εἴξοίμες ἐλ Ὁ, [ καὶ 59] 1γ15 5οΥ { | εἐστω] εσται ὈΠ-οινχά,}8 ΡὮΠ]- 
σεξ σο44 5-1αἱ ΟἿΥ ᾧ οοὐάα ἢ 

84 ηνικα] ὡς ΖῈ [ τὰ ρηματα ησαν 66] ] ἰσαακ--αυὅτου] 
ταυτα τὰ [ ἰσαακῚ ρΡοβί αὐτοῦ α: οπἱ ΕΓ ΘΙΡΙ͂Σ  ανεβοησεν] ὑγῪ 
και ἙαἰΚηοτῖχο,,η καὶ ἐβοησε Ὅν: οἷχ σα [σαν 25 ΑἹ ομὶ 
ΘΙ ΕΝ οὐ ΊΒ353,, ΒΒ Π-ἀσαν-]αὶ [ φωνην--πικραν] φωνὴ με- 
γαλη καὶ πικρα ἘΠΠΗΥΆ,, ῬΠ11-ἰαῖ : φωνὴ μεγαλη ἀρ | και πικραν 
σφοδρα] σῴφοδρα και πικραν (20) Οὔτε: οἷὴ σ΄: οπὶ σῴοδρα ἃ | 
και εἰπεν] Ἔτω πρι αὐτὸν ἤ)ασερὶ Ἵκιοχο, 3}}Ρ | οὐὴ εὐλογη- 
σον---(36) εἰπεν τὸ Ὁ 

85 εἰπεν δε) και εἰπεν ἐσ}: οὐχὴξ ἐσίῤιεν 3)Ρ: οἱ γευῥοηα Ἐ.,] 
αὐτω] -. αἴ εε)ι5] 3, 1 ελθων] ροβί σου 15 Ψ", ] ελαβεν] εἰληφεν 
1 [ οἱ σου 25 Χ 

86 και 19] εὖ ἦς “ ] εἰπεν 19] Ἔ ησαῦν ἀἰπκιιρία͵, 1315 (τ | 
ἐπεκληθὴ ἀριἃ, Ομ Τ ΒΔ} ἐπτερνισεν 2 Ὲ (-νης-)εσ)οτὶ Οἢγ-οα ἃ 
Ογγ | γαρ] ροβὶ με Εὶ ΡὨΠ-στ Τπάϊ 1: (οηι Ἰοϑ)} με] μοι 5: οἠἱ 3), | 
ηδη---τουτο] τουτο ἡδὴ δενυτερον ΟΥΥ: εἰ δέ {όγίενε ἀσαϊϊε ἼΞ, τ ἰατ 
δὲς Ἢ, : δὲς αν ῬΆ11-1ατ᾽ [ ηδη] ἐεες ῬΏΠ]-αὐηὶ: οαλ 85. οἷὰ τοῦτο 
Ὁν ῬὮΏΠ συ | τὰ τε] τοτε τὰ ῬΊΠ-ρτ: Ἔγαρ [3» [ οἷὰ μου τὸν 
ῬὨ11-1αε [εἰληφεν 10] εὐἰληφειηγ | νυν] ΡΥ κέες 2: οὐὰ ΤΠ ἢ: 
Ἔτδου (327) 13 | εἰληφεν 29] ἐλαβε Ἰὺ2νν Ογν Τπάϊ ἃ : ροβὶ μου 20 Γ 
ἴΞ : οὐ ΤΠάϊ  | τὴν εὐλογιαν] ργ καὶ ΟΚβ(α14) [ογὴ μου 25 ΡΠ]]- 
Ιαι᾽ ] καὶ εἰπεν 25] εἰπεν δε ἰΑἾ(ι|4}γ}5 | ησαυ---αὐτου 25] εἰ ται 
1Ξ. | οὐχ] ΡΥ μητι δοοχς, ἢ [ νπελείπου 4) ὑπελιίπου Μ(πΙρ)ς, 
(με: νπελιπὼ 2ερ: ὑπολειπὼ ά ; νπεληῴφθη τε: υπολελειπτο 


35 μετα δολου] α' δι ἐνεδρας ΔΙ)δν(οιι δὲ 5) σ΄ ἐν ἐπιθεσει ΝΙ)5ν 35-ἀρ- Βαγῇ 


ΓΌΝΕΣΙΣ ΧΝΥΠ 43 
Ἧ - 5, , “- 
37 αὐτοῦ Οὐχ ὑπελείπου μοι εὐλογίαν, πάτερ; 37 ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Ισαὰκ εἶπεν τῷ ᾿Πσαύ δὲ κύριον 
ὑὰι ͵ κ , ἘΝ πος τὸ ᾿ ΄“ - 
αὐτὸν ἐποίησά σου, καὶ πάντας τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐποίησα αὐτοῦ οἰκέτας, σίτῳ καὶ οἴνῳ 
Σ ’ δον Υ δὲ ͵ ,ὔ , 38 “. δὲ ᾽ ᾿ μι Σ Ν Χ ἠδ Σ “- 
48 ἐστήρισα αὐτὸν" σοὶ δὲ τί ποιήσω, τέκνον; 3δεῖπεν δὲ ᾿Πσαὺ πρὸς ᾿Ισαὰκ τὸν πατέρα αὐτοῦ 
Α » ᾿,) ἢ» ,»» »} ᾽ Ἃ ᾿ , ἰ ἐ ’ γ᾽ ἃ ἈΝ ἢ Ψ' ἣν 
390 ΔΙὴ εὐλογία μία σοί ἐστιν, πάτερ; εὐλόγησον δὴ κἀμέ, πάτερ. 3ϑἀποκριθεὶς δὲ Ισαὰκ ὁ πατὴρ 
αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ 
δ δ 3 Ἂς “ , “- ζ Ψ [κα ’ , 
οὐ ἀπὸ τῆς πιότητος τῆς γῆς ἔστωι ἡ κατοΐκησίς σου, 
Ἶ " “ ͵ “ “-“ 
καὶ ἀπὸ τῆς δρόσου τοῦ οὐρανοῦ ἄνωθεν" 
[ΟῚ ἊΝ “ Ν -“ ᾿ ͵ 
40 καὶ ἐπὶ τῇ μαχαίρῃ σου ζήση, 
- Ἄ 
καὶ τῷ ἀδελφῷ σου δουλεύσεις. 
γ᾽} ΤῸΝ φ'ὶ ὌΝ , 
ἔσται δὲ ἡνίκα ἐὰν καθέλης 


." ΘΣ ,ὔ Ἀ ᾿ ᾽ “ῖΨσὍ,ν τ - ᾽ Ἷ 
καὶ "ἐκλύσεις τὸν ζυγὸν αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ τραχήλου σου. 8ι;, 
τν , » ᾿ κ΄ ν ΠΝ" ͵ φ ᾿ ς α - 
4“ι Ἢ Καὶ ἐνεκότει ΠῚ σαὺ τῷ ᾿Ιακὼβ περὶ τῆς εὐλογίας ἧς εὐλόγησεν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ“ α,4, 


43 ν ᾽ν Α Σ “ » Σ “» ᾿ .- ε , “ 7 “- ’ »", 
εἶπεν δὲ Ἡσαὺ ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτοῦ ᾿Ιγγισάτωσαν αἱ ἡμέραι τοῦ πένθους τοῦ πατρός μου, ἵνα 

ε ’ ᾽ Ἀ ᾿ ᾿ ; , ἄγχε , Ὁ κ΄ ὰ Σ Ἁ “ “- » « 

ἼΞ ἢ ᾿ 

4: ἀποκτείνω Ιακὼβ τὸν ἀδελφόν μου. ἀπηγγέλη δὲ “Ρεβέκκα τὰ ῥήματα ᾿σαὺ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς 
“ ὰ ᾿ 7 ἐς » Α Α [Δ » ΄- ᾿ [2 ᾿Ὶ Υ 1 “-“ 

τοῦ πρεσβυτέρου" καὶ πέμψασα ἐκάλεσεν ᾿Ιακὼβ τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν νεώτερον καὶ εἶπεν αὐτῷ 

Σ τ Ἁ τ ΟῚ “ ᾽ “ “ 1 “ [2 - Φ ᾽ » ἤ - 
ω Ιδοὺ Ησαὺ ὁ ἀδελφός σου ἀπειλεῖ σοι τοῦ ἀποκτεῖναί σε. Ξνῦν οὖν, τέκνον, ἄκουσόν μου τῆς 


φωνῆς, καὶ ἀναστὰς ἀπόδραθι εἰς τὴν ΔΙεσοποταμίαν πρὸς Λαβὰν τὸν ἀδελφόν μου εἰς Χαρρών" 


306 νπελείιπω ἡ 27 αὐτου 25] οὐ 510 τᾶ Δ 40. δουλευσης Εἰ 
41 ηυλογησεν ὨΙΣ ] αὐτου 29] ν 29 5ῈΡ τὰ Δἴ αποκτινω Καὶ 


Ὀ])Ριν : ὑπολελειπται ᾧ: ὑπελείιπὼ ΔΑἈΠΧΕ)}} ἢ τ6}}: σελ ΠΕΔΊΞ 
3: ἀεγείέφιςἐῖ ΓἸ1]1-ἰαι: μα πο ΡΒ τὴ [ μοι] σοι ἔμ! : Ὁ ἐδζα μὲ 
τλὲ 13.] εὐλογία Ουΐπνν ΤΏ - ταὶ [ οαὴ πάτερ ῬὨϊ-ατηλοἰατ' 

317 οἵῃ δὲ τ9 ο,132" [ ἰσαακ]ῇ το πὴρ αὐτον πὶ Ϊ εἰπεν] ρθγ και 
(δὴ ἸΏ 1 τω ησαυ] αὐτω (30) (τ: αὐτω ἡσαν ννἦ: οἷα ἢ | εἰ] 
οὶ (δου ΔΙΉ : οπή ΚΞΞ | κυριον---σου] ἀπε ἐπε ἡ τ Ἢ, 
ῬὨΙΠ-ς ἀγα ἐποίησα 15] πεποίηκα δίκαι [ σου] σοι π 3. Δ(υἱ4) 
ῬΒΠΠ-Ιαι [αὐτου 19] σου [331-64 : οὶ ἀρ [ ἐποίησα 5"} πεποιηκα 
ΤΟΙ ςορἢ) Κοηκί-καρ)ανχο, : οὐαὶ Ὀν᾽ ΟἿΥ [αὐτου 295] αὐτω ΓΕ 
23 (014) ΗΠ: αὐτοὺς σ: οὔ Ὀν ΡΠ]-αὐπιεῖαὶ ΟἿγ [ σιτω καὶ 
οινω] ἀγεῖς εἰ αγδογίῤιες, ῬΉΪ]Π-ατπὶ [ ἐστηρισα] ἐστερησα ὉΠ : ἐστη- 
ριξα 25)᾽ (τ: ἐστερεωσα 1: {ζετηρισα 130: ἐτήρησα 10): ονχ 
υστερῆσα τὰ ] αντον 25] αὐτω τὴ [οπὶ δε 25 3 ΡὨ1]-ἰαὶ 

38 οπὶ προς- αὐτου ἃ | ισαακ ΔΙΟΔΙΓΠΠΠΓΞΞ] οπὶ Ε' τεὶ] 
ἌΑ51, Οὐρσε (μν | μια] ροβὶ σοι ῬὮΠ στ: οἷὴ πὶ: τ μονὴ 
(θυ) | σοι] ροβιὶ ἐστιν ΕΧ 9, ῬΉΏΙ- ἀὐπι-Ἰαὶ ΟΥΥ (εσται εκ): 
μοι τὶ { εσται ῬἘ1-σττσο- οὔ  (οηὶ πάτερ 1" 37.732) | 
εὐλογησον δὴ καμε] οἷ Ζξ: οὐ δὴ ΑΓ, ῬΏΠ | πατερ 29 ΑἹ οπὶ 
Ογτ-εα: πὲρ κατανυχθεντος δὲ ἰισαακ Ὡ1: περ κατανυχθεντος δε 
ἰισαακ ανεβοησεν φωνὴν ησαὺ και εκλαυσεν 1) (Ὁ 75} 1 τοὶ! 
Φ183., ῬὨΠ- αὐταὶ Οτορτ (ἢτ [οτη περ ἀορίχς, ἡ, ΡΒ] -ἀασπν-αὶ | 
κατανυχθ. δε] καὶ κατανυχθ. 113: κατανυγεντος δὲ π : οὔϊ δὲ σ΄: 
εἰεγεσίαηε. νος ἐς Ὁ,  ισαακ] ΡΥ του ε; ἰισαν ἘΔ’ [φωνην φωνὴ 
Ὀεπίννά, Ρἢ}]-Ἰαϊἢ Οτὴρτ Οἢτ: μσεόνι δέανὲ Ἅ : φωνὴ μεγαλη 
ἘΠΙαιβα 31. ΡΝ -ἀταχν-ἰατ" : οπὶ ς, ΒΡ 1 οπὶ ἡσαὺ ΕΠ] : εἰ ἔμεν 
εἰανπΗαιὴ ται οἱ ἤωεὴξ 

89 αποκριθεις---αὐτω] εἰ εἴχὶέ ἤξαας ἼΞ ] αἀποκρ. δε ισαακ) 
Οἵ τῇ: οπὶ ἰσαακ ΨΚ, [ οπὶ ο πατὴρ αὐτου 438 | οἱἱ «δου Ξ3Ξ)" | 
απο το--ανωθεν} ἃ γογέ «αεἰὲ εἰἐδιδεγ εἰ ἃ γογὲ ἐεγγαέ (“Ὁ σιεδέμε 
35:0) οἱέ μοἰείπς ἑμμμς 15, } απὸ τῆς πιοτητοΞ] α ῥοίϊε Ἢ, ] οπὶ ἐσται 
{ΠΣ [| τῆς 39] του α 

40 οπὶ και 19 ερὶ [ οἷχ τὴ ῬΠΠ [οἷ σὸν 19 ΓὮ1-ἰαῖ | δε] 
οηὶ χὖ: ἐχρὸ ῬΏΪ-1αὶ ] ἂν ἀ-ρ]πιρννά, [ καθελης] αθε ΞΡ ταβ δ: 


»ὨὈῈΕΜ(Ο  )α-χο,( ΧΙ ΒΈΞΙ 


θελης ΠΩΜΊΞ( ἘΔ σμδιηεῖίέε εὐ 0). (και θελὴς 71) ] καὶ εκλυσεις] 
(εληυσης 71). οι ΤΏαι 1ΠΠΠ | τὰ καὶ 30 ἴ2 Ὁ | ἐκλυσεις---(41) 
αὐτου τ παΐϊάς πιαια ἴῃ {ὖ, [ ἐκλυσειὶς ΔΙκη [11|-|αιὐ ΟΠ Υ] 
ελκυσὴς ὉΠ: εκλυσης ΖΡ ΕΣΔΙ τὸ] Ὁ. ΡΠ -στ-ῖαι γτ ] τὸν ζυγον 
αὐτου] ρῖ ἐμέ 1} ῬῺ1-ἰατῦ : οὐχ αὐτου ἀρςο, [Β1{- σττ-ατσπι 
Ἐν | οἵ τοῦ (ὑγγξ 

41 και ἐνεκοτει ἡσαὺῦ] ἐὲ σεν ἿΞΙΡ 1 ἐνεκοτει] γεΐγεαξμς 
ἐδ αμέοηι Ῥ, [ τω ιακωβ] {τω αδελῴω αὐτου τακωβ 70): “Ζαϊγὲ 
το ἍΝ, 1 οὐὴ τω Θρ)]ηὶ [περι-πτὴ 9] 2γοῤίογ ὀέπμφωϊείοπές φηας Ἐἰ- 
εὦ | 5] ἣν πὶ [αὐτο] (ργΥ ἰσαακ 37}: ἰσαὰκ πὰ: οὁμὴ ΞΡ: 
Ἕισαακ ἀερ)ρά, 1 αὐτου 190] Ἔ αντον πὶ | εἰπεν δε] και εἰπεν 1] 
αὐτου 55] 51} ὁ» ΜΕ - οἷα ἘρΊκον ΡΠΠ]-ἀτλαι ΟἿγ Ογτ [ ἐγγι- 
σουσι ΟἸγ 1 [τὸὺὐν πενθου5] του παθοὺς ἀ)(πισ) βίῃ ) ῬΠΠ]-ρτ- 
οοὐᾷ ΠΗΡΡ-ἀρ- Ηδτ : ἡμογέϊς 133. τ οαν Ὑπάι Σ [ τοῦ πατρος] ἐν 
τὴ διανοια ᾧ [ τινα αποκτεινω] ινα ἀποκτενω ᾽ἷο: καὶ ἀποκτένω 
ΠῚ, ῬΠΙ]-ἀτπὶ ΗἸΡΡ-ἀρ- ΠΠΙοσ ΟΠστο 1: καὶ ἀνελὼ ΟἸνγ ἢ: σοὐ 1: 
και τοτε φονευσω (ΠΥ | ιακωβ 295] ροξί μον 29 ἴ(ργ τον)3,, ; οπὶ 
ΟἸγ Τηᾶιξ 

422 ἀπηγγελὴ)] απηγγελθὴ (Ὑτ: απηγγειλεν 1“Καὴπρ | ρε- 
βεκκα] ρὲ ἡ Κ: ρὺ τὴ Ἂς, Ογγ: ρεβεκα 5ἢ: οπὴ Ἰὴ | τὰ ρηματα] ΡΥ 
κατα αὶ [ σαὺ 15] Ροβὶ αὐτῆς 15 τ: ὁπὴ (73) ἘΞΊΝ, [υἱοῦ] αδελῴον 
ὉἿ [ αὐτῆς 15] αὑὐτον πιὖ 1 οἠἱ τοῦ 29--αὐτῆς 25 ρὶ [Ϊ εκαλεσεν] 
με αιῖέ 1δ8Ρ 1 ιακωβ] ροβὶ νεωτερον 1: ροϑβί αὐτῆς 25 11: ΟΠὶ 
Εδε)πρ Ογ 1 αὐτῆς 29] τον ιακωβ ἀρ [ὁπὶ δου εἾΞν | αδελ- 
ῴος σου] υἱος μον πὶ | απειλει] απείλειται ΕἸνῖγνν : ἐγαροΐέν ἢ 
οἵῃ σοι Ἃ ῬΒΠ-οοἤ Ομ ἡ Οτ-οῖαϊ [ὁοπὴ τοὺ 325 ΡΏΠ ΟἿ | απο- 
κτειναι] θανατωσαι ἢ Ι σε] σοι Ὁ 

43 οπχ τεκνον (ἢσ | μου 19] μοι τ" (μ|4): ρμοϑὲ φωνης δΔοπίοχο, 
ἄμ, ῬΏΠΣ [ἀναστας] αποστας ΤἘΪ]1-στ- 4] ἃ : (οηιῖ 76) | απο- 
δραθι] αποῦρα πιο: αποδρασον α: πορευθητι {{ΥΆ(α]14)}8: 27ο- 
είφευγε Ἄ, Ἰ εἰς τὴν ΔΙεσοποταμιαν} οἷ Ἐποιηοκ(χυ)ν(χυ)χς, 
ΡᾺΠ Οὐαὶ (ἢγ: οπὶ τὴν ΔΙ4ρ | λαβαν] ροκὶ μου 29 (τ ] εἰς 
χαρραν εἰς χαραν εἴσίπινν ΓΠ11-ἰατ᾿ : ἡ Ολανγα Ἔ, 


37 σοι---τεκνον σοι πρὸς ταυτα τι ποιήσω νιε μου Δῖ | σοι προς ταντα ): προσταττει 58 ᾿ 
40 εσται---αὐτου] σ΄ εἐσται δὲ οτάν καμῴθης εκλυσεῖις τὸν ζυγον αὐτου Ἀ] | εσται---καθελης] εσται δὲ εαν καμῴφθης α' και 


εἐσται καθα καταβιβασεις ͵)ενί(οῃη α’ 75) 


5ΕΡΤ, 


42 απειλει σοι] διανοειται κατα σον 5 


73 ιο 


ὨΙΟΠΙΖοα ὃν Μ|ίιοίοσοί Θ 


ὝΧΥΠ 44 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


᾿ » ,ὔ Ἷ ΄- ,ὕὔ - 
Α καὶ οἴκησον μετ᾽ αὐτοῦ ἡμέρας τινώς, ἕως τοῦ ἀποστρέψαι τὸν θυμὸν καὶ τὴν ὀργὴν τοῦ “1 
4 “ Ϊ᾽ Α “ 4 2 {θ ΠῚ ’ . κ Α ᾽ ,ὔ ᾿ ͵ 45 
ἀδελφοῦ σου ἀπὸ σοῦ, καὶ ἐπελάθηται ἃ πεποίηκας αὐτώ, καὶ ἀποστείλασα μεταπέμψομαϊ σε 
4 » - ὔ ᾽ Ἦ ἶἱΝ ᾿ »" ’ ξ ΄“ γ " ἴα “ 
ἐκεῖθεν" μή ποτε ἀτεκνωθῷῶ ἀπὸ τῶν δύο ὑμῶν ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ. 
Ψ, Ἁ "] ,ὔ » » Α Ἂν; " ν»"ΝΡ, 
46 Εἶπεν δὲ “Ρεβέκκα πρὸς ᾿Ισαάκ ἸΙροσώχθικα τῇ ζωῇ μου διὰ τὰς θυγατέρας τῶν νἱῶν 46 


Χέτ' εἰ λήμψεται ᾿Ιακὼβ γυναῖκα ἀπὸ τῶν θυγατέρων τῆς γῆς ταύτης, ἵνα τί μοι ζῆν; 'προσ- τ ΧΧΥΤῚ 


7 . 5 ᾿ Α ᾽ κ ἧς ἢ . 7 Ὁ Σ , , κα , ἢ , 
καλεσάμενος δὲ ᾿Ισαὰκ τὸν Ἰακὼβ εὐλόγησεν αὐτὸν, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων Οὐ λήμψη 


“" Ύ -»" θ Ω Χ , . 2» ᾿᾿ 5 δ θ Ἵ Ἀ Μ , « , 5 Ν 
γυναικα εκ ΤΩΡ υγατερων “Δ᾽ΟΡΟΩΝν αναστας (ΤῸ βρᾶ ἑ εἰς ΤΡ εσοτΤοΤαμιίαν «--υριᾶς εἰς ΤΟΡν 


Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ τῆς μητρός σου. 


2 
Γ] 4 ΄»΄»- οἵ »“" ᾿ εἴ ’ »" Ι » -" ᾿Ὶ -" [2 
οἶκον Βαθουὴλ τοῦ πατρὸς τῆς μητρός σου, καὶ λάβε σεαυτῷ ἐκεῖθεν γυναῖκα ἐκ τῶν θυγατέρων 
3 ς δὲ θ 4 ἦλ Ἕ Ἁ Ἄ ᾿ς τ θ ἐὰ 
ὁ δὲ θεός μον εὐλογήσαι σε καὶ αὐξήσαι σε καὶ πληθύναι 3 
4 


ἈΠ τ Ύ . 10 ΕΈ ΞΡ 4 ᾿ ὃ ᾿ Ἁ ἾΧ ’, Ἂ Α -» Α ᾿ 

σε, καὶ ἔσῃ εἰς συναγωγὰς ἐθνῶν" Ἰκαὶ δῴη σοι τὴν εὐλογίαν ᾿Αβραὰμ τοῦ πατρὸς σου, σοὶ καὶ 

΄“ »“" Ὶ » ΄»" [4 “4 ᾿ “, 

8 ὅπ τῷ σπέρματί σου μετὰ σέ, κληρονομῆσαι τὴν γῆν τῆς παροικήσεώς σου, ἣν δέδωκεν ὁ θεὸς τῷ 
Ψ Ἁ , 

5καὶ ἀπέστειλεν ᾿Ισαὰκ τὸν ᾿Ιακώβ, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν Μεσοποταμίαν πρὸς Λαβὰν 5 


᾿Αβραάμ. 


τὸν υἱὸν Βαθουὴλ τοῦ Σύρου, ἀδελφὸν δὲ Ρεβέκκας τῆς μητρὸς ᾿Ιακὼβ καὶ ᾿Ησαύ. 


δἔδεν δὲ 6 


φ δ Ἁ Ἂ ’ Ψ -» 
Ἢσαὺ ὅτι εὐλόγησεν ᾿Ισαὰκ τὸν ᾿Ιακὼβ καὶ ἀπῴχετο εἰς τὴν Μεσοποταμίαν Συρίας λαβεῖν 
τ » "“" ᾿ “ ὖλ " ᾽ [ξ ἐπ ρν; ὌΝ 3 »“ἢ λέ Οὐ Ἃ ἷξ ν ξ 3 κῚ -» 
ἑαυτῷ γυναῖκα, ἐν τῷ εὐλογεῖν αὐτόν, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων Οὐ λήμψῃ γυναῖκα ἀπὸ τῶν 


θ Ἢ Χ ’, Ξ 7 Α ΕΥ2 ᾽Ἴ 4 » πὴ ᾿ » 4 . »-. Ν 5» 4θ .} 
υγατέρων Νανάαν" 7καὶ ἤκουσεν ἰακὼβ τοῦ πατρὸς καὶ τῆς μητρὸς ἑαυτοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς 


τὴν Μεσοποταμίαν. 8 


46 προσοχθεικα 
ἬΕΜα-κς͵, ΑΠ])β((Γπ)3Ε 1, τ 


44 οἴκησον μετ αὐτου] ποίησον εκει 1 11-σοαᾷ ἃ: οἵἷὴ μετ 
αὐτου 33ἢΡ ] τινα] πολλας χα 

45 τοῦ ἀποστρεψαι] οτον αποστρεψω Τ᾿ Δ1]-οοὐ [τὸν 15] 
ον ἃ [ οἵὴ τὸν θυμὸν και 33 ΓὮ}]-σοῦ  Οτοῖαις [οπὶ ἀπὸ σὸν δὴ 
ἘΞ ῬῊΠ Σ Ογγ | εἐπιλαθηται] ἐπιλαθητω ς: επιλαθεσθαι ἔ | α] Ρτ 
παντα ᾿λ3]Ρ: ὁ τὰ [ αντω] αὐτὸν αὐ(14}) [ οἱ ἀποστειλασα 33 | 
μεταπεμψωμαι Ἐπίπν [ποτε] πως (32) (γ ᾧ | ατεκνωθω] απο- 
τεκνωθὼ Ἰλ)ίαπο... , Ξε ατεκνωθω 2ὴ) άξρνν : ῬΡοβί α τὰβ (1) ὁ: 
κενωθω ἘΠ τ καὶ 'χ ἀπὸ 59] εκ ἰ Οἢχ ἢ εἂξ [ἡμῶὼν εἶ ΕῚ | εν 
ἥμερα μια] ἐν μια ἡμέρα [13., Ογτ-οα: εἰς ἡμέραν μιαν Ἐὶ : οἵη 
ΡΒ» 

46 οἵἷχῃ προς ἰισαακ τὴ | προς] τω ΕΖ | προσωχθικα] προσωχ- 
θισα ΤΟΙ, δορμ(-θεισα)ητλις, ἢν Ουτ-οοά : προσωχθησα Ἐοΐκηο 
εὖ: αεεέίριαεὶ Ῥ, ] τη ζωη] τη ψυχὴ 3» ΤΏΙ | τῶν νιων χετ] 
“ἤεέλ ῬὨ1]-Ἰαι - Ολεζαεογιεγ ῬΉ]] αὐτὰ : τῶν χαναναίων ἘΠ: 
Ολαριααη Ξ. ] χετῇ των χετταίων {1γ: ΟἿ 5(βραὶ τϑὶ οι) εἰ] 
“αν έεη 153, ]| λημψεται] ληψομαι Ὦνν ] γυναικα] γυναικας ον : 
ωδὲ ἃ: οὔ Ε!: Ἑωδὲ Ρ [ απὸ των θνγ.} μὴ ἀπὸ των τιων χετ 
τοιαυτας Οἱ ΡΓ ἅπὸ των θυγατέρων χετ τοιαυτας ΔΟΙΏΧ: ΡΥ "ἃ: 
ίαδις Οἐεὶ (ΖΦ τ οαλ των θυγ. ῬΠ11-Ἰαὶ 1 τῆς γης ταυτη9] αὐτων 
[: Οἰείαεογηιη ῬῊΙ]-ἀταὶ [να] ΡΥ εὐ 1 -ςοάά | ζην] ΡΥ τὸ Ὦνν 
(τ Ογτ-εα 

ΧΧΨΙΙΠΙ 1 δὲ] -ττακὼβ τὸ | τον] τω ς  τακωβ] ἘΜ 
σα» ἈΞΙΡΟ ] αὐτον] τον τακωβ Ὁ ] αντω] αὐτὸν ἢ: οἷχ ΕΒά | 
υναικα) θυγατερα τὰ | εκ] απὸ 7) ΕΔοάΓΠορτχ (τ | θνγατερων) 
νων Χ: ΟΠ τῇ: Ἑτηῆς γηξ ταυτῆς α Ϊ χανααν] των χαναναίων 
Ὀεν (33, τ : -Ἐ εἰς γυναῖκα τὴ 

2 ανασταΞ] ΡΥ αλλ (20) (τ: ρχ σε ΑΞ: - δὲ τ [αποδραθι] 
αποδρα : πορενου (10) (ἢγ: παΐό ΒΞ, [ οι συριας ΕΜ 
Βερἢ)]α5- 33} ῬΏΙ ΟἿΥ γε | βαθονηλ] βαιθονηλ ῬὨΠ]-οτ- 
οοὐά ἢ: οὐὰ (Ἷχ Ϊ τον πατρος)] αὐ ἡηαέγενι ΞΡ: οἵἷὰὰ τον ὃν 
ῬΠῚ ΣΦ σοα Σ [ σεαντω] ροσκὶ εκειθεν ἸιΧ 8, ΡΠ] οΥ Σ: σεαυτὸν Ἐ 
εκειθεν] ροβὲ γυναῖκα οἰ υὐτ: οὐ ΕΡΑΝΊΞ ῬΠ1]-ἀγην-]αὶ [ (εκ] 
ΡΥ καὶ 18) [ οὔἱ λαβαν (τ [οἷὴ τοῦ 29 ΓΠ11 | σου 25] - εἴ 
ἀεί ε ἐἰδὲ ἐγιαῖς πόνοι 

8 εὐλογησαι] εὐλογήσει 113: αὐξησαι γ: ἐαὐ (τέ ἸΖ) ἐκειεη 
ἐἰ απ ρέαί (αερεὐϊ ἸΞῚ ἾΣ ] σε κ9] -Ἐ τεκνὸν Ὁ | οἱ και αὐξησαι 


ΧΧΨΙΠ κ ηνλογησεν Εὶ 


γ 


ΟΜ 5 νι Ὁ Ψ Ύ ς ,ὔ , ᾽ δ' ᾽ ᾿' 
καὶ ἴδεν ᾿1Πσαὺ ὅτι πονηραΐ εἰσιν αἷ θυγατέρες Χανάαν ἐναντίον ᾿Ισαὰκ 8ὃ 


6 ηυλογησεν Ὲ, | ἀποχετὸο Ε, 


σε Ὅοννο,33 | αὐξησαι] αὐξησει 1: αὐξανησαι π : ευὐλογησαι τ335: 
δερεάϊεοέ Ξ[: πληθυναι Τὸ [ οἱ καὶ πληθυναι σε ΔΙῚ [πληθυναι] 
πληθυνει 151 ΑἸΉ : αὐξησαι Εὶ ] εἐση] «ἐξ ἘΠῚ συναγωγαΞ]) 
συναγωγὴν (70) ΟἿγ : αγωγας ἔϊη 

4 δωη] δωσει ον ΒἾΞΙ [ ον τὴν 19 Ὁ | αβρααμ---σοῦν τ 
ΑΞ Ονὑγιθ 4] τοῦ πρς μου αβρααμ εΞ,: του πρς αβρααμ ἀρ: 
αβρααμ τὸν πρς μου ΖΕ ΝΜ γ0}} ΑΔ ΑἸ ἢν Ογτ-οοά | οἷα 
σοι 559 531,, [ κληρονομησαι σε ΔοχΪ | οἵἷὰὴ της παροικήσεως 
σου 3] (παροικεσιας 50) [ δεδωκεν ΑἹ ἐδωκεν ΖΕ ΕΜ οπλη 
Ομ Ονχ | ὁ θεο5] ρτ κς Εΐ: οἵῃ 

5. τακωβ] Ἐλδην οπιε ἘΞ, ] οὐὴ καὶ ἐπορευθη ἘΞ | καὶ 25] 
Ἕαναστας ιακωβ ἀκρίς, [οπὶ τὴν ερ] [ μεσοποταμιαν  συριας 
Ἐλοαμ  Π(Ὀ1Ρ)-ρβ( ρ)χςο, ΏΞΞ 1 οαὰ προς--(6) συριας ἃ | 
προς] ῬΥ με ἀτείῥεγεί ἿὮΡ  οπὶ τὸν 25 θην [ ΟΠ] τοι! συρου 38» | 
οἷὴ ἀδελῴον---ησαὺ α  αδελῴου Ἀοῖς ΦΦ-σοὐα ] οἠχ δὲ ΑΡΟΡῊΣ 
Κηφυ-ο,  ρεβεκας αὶ ] οἂῖ της- ησαῦ ἿΞ |, τηΞ] καὶ ἢ | τακωβ 
25] ιακωβον ἵν [οπὶ καὶ ἡσαν ας 

Θ τιδεν] ἐδων Πιρβ(χῦ)νς͵, ΑἼΞ5,: {ειπεν 71.732) [ (οτὴ δὲ 76) | 
ισαακ] ῥαΐόν εἶπις ἾΞ : οτν ν᾿ [ οπὶ τὸν ἢν οἵη καὶ 1 ς, | ἀπω- 
χετΟ] ΡΥ αἀναστας Ἱ(π)6)]5(ρὴ: ρύ φιεία Ῥ,: απο-Έτὰβ (4) Ὁ] 
ει5-ογυναικα 19} εκειθεν 65] | εἰ5] 15 500 πὶ [ συριας} ρΥ τῆς ὃνν | 
εαὐτω] αὐτω ἤότα: οἱἱ 33 | γυναικα τὸ ΑἹ εκειθεν γυναικας Χ: 
τ ἐκειθεν 1) {...θεν) ΕΒ ατυ νυ 3  ΓΊΞ : ΡΥ ἐκειθεν Μ χ6}} Οὔ, | οἱ 
εν--- γυναῖκα 25ς,  οἵἷὴ εν--- αὐτὸν 32}. | εν] ρὺ και ΜΓ ΡΒ 
εὐλογειν] εὐλογησαι ς 1 οηλ καὶ 25 ΜΙΔΕΠΊΒΡ [ οαὶ αὐτω Αἴ | 
γυναικα 55---θυγατερων] θυγατερα ἡ | γυναικα 25] - ἰδὲ ϑυ : 
εὐιας ἾΞΙΡΟ ] απο] εκ νν [οὶ των χ | χανααν] των χαναναίων 
(4) !ΡΏ8,: τὼν χανανεὼν σαντω γυναικα ἢ 

Ἵ οὐὰ ἰοῖιιπὶ σοπιπᾶ Ρ | και 15] ἐσ φποαὶ Ἔ, 1 ἡκουσεν] ειση- 
κουσεν Ῥἢ1]-Εα : ὑπήκουσεν ῬΠ]]-οοαα | τῆς μῥὲ και τοῦ πΡς 
ῬΉ]] -στ-οοὐά [πατρο:}] - αὐτου ΦῈΛαγ 357} [ εἐαντοῦυ Α] ΟἿΆ Ὑ 
ῬἨΪ1-Ἰαῖ : αὐτου ΖΡΒΕΜ γε}} [ οὰὶ τὴν αὔονν [ μεσοποταμίαν 
ΑΑΡΩΝ ΒΕ, ῬὨ1] -Ὁ συριας ΣΡΙΈ ΝΜ τοὶ] ΞΕ ; {Ἑ τῆς συριας 3:) 

8. καὶ ιδεν] (ιδων δὲ 21): μέάεηις ῬῊΪ)-1αἴ : ἐ πὸ μία Ἴ: 
εὐ ἐπι φοσέψεα» πλδξ Ἄν καὶ νους ἡ(τηρ)Ξ(πρΡ) [ χανααν]} των 
χαναναίὼν πἰ(υ14}) 1311}, {εναντιον απὸ προσωπου 71) | τσαακ) 
Ροβὲ αὐτου 35.»: ησαν ἘΞ"᾿(ησαακ Ἐ5 ] αὐτου] 500 τὰ8 (2) 1 


46 προσωχθικα)] α' εἐσικχανα σ’ εἐνεκακησα Ἰ5(οτη σν 
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ΓΕΝΕΣΥΣ 


χε 17 


9 τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ϑκαὶ ἐπορεύθη σαὺ πρὸς ᾿ἸΙσμαήλ, καὶ ἔλαβεν τὴν δίαελὲθ θυγατέρα Α 
᾿Ισμαὴλ τοῦ νίοῦ ᾿᾽Λβραάμ, ἀδελφὴν Ναβαιώθ, πρὸς ταῖς γυναιξὶν αὐτοῦ γυναῖκα. 


το 
τι 


ν᾿ »“ ᾿ ὌΠ Ι ᾿Ὶ ΄- Ὡ ’, 
το Καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ιακὼβ ἀπὸ τοῦ φρέατος τοῦ ὅρκου, καὶ ἐπορεύθη εἰς Χαρρών. 


’, Α ᾽ ,ὔ ΟῚ “ » Α (ὰ “ “ ’ 
τησεν τόπῳ καὶ ἐκοιμήθη ἐκεῖ" ἔδν γὰρ ὁ ἥλιος: καὶ ἔλαβεν ἀπὸ τῶν λίθων τοῦ τόπου καὶ 


» ’ Α ΄“ ᾽ ΄“- Ἂ ᾽ ᾽ -- ,ὕἷ ᾽ἅ ΄ 
ἐπέθηκεν πρὸς κεφαλῆς αυτοῦ, καὶ ἐκοιμήθη ἐν Τῷ τόπῳ εκεινῳ. 


’ οὐ 1 ,Ἶ 
12 καὶ ἐνυπνιάσθη- καὶ ἰδοὺ 


τὰ ᾽ ’, ᾿] ΄“ - οἱ “ φ -“ ΄“- 
κλίμαξ ἐστηριγμένη ἐν τῇ γῇ, ἧς ἡ κεφαλὴ ἀφικνεῖτο εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ 


᾽ , Ν ΄ ΕΣ » κ“« 
ἀνέβαινον καὶ κατέβαινον ἐπ᾽ αὐτῆς. 


13 ὁ δὲ ’ : . ἰβϑαν, , . ᾿ “ ᾿γὼ ὁ θεὸς 
0 ὃὲ κυριος ἐπεστήρικτο ἐπ αὑτῆς καὶ εἰπεν Ιϑγω ο ὕεος 


σ΄ ’ τε ’ὔ “ ς »“"»"ΣΡ ᾽ Δ "» 
᾿Αβραὰμ τοῦ πατρός σον καὶ ὁ θεὸς Ισαάκ' μὴ φοβοῦ: ἡ γῆ ἐφ᾽ ἧς σὺ καθεύδεις ἐπ᾽ αὐτῆς, σοὶ 


, ιν ᾿ κ- , , 
δώσω αὐτὴν και Τῷ σπέρματι σον. 


τ καὶ ἔστ Ἁ , [ἢ .΄ν “ θ λ Ἂ Α 
αἱ τὸ σπέρμα σου ὡς ἡ ἄμμος τῆς θαλάσσης, καὶ 


’ Ψ ᾿ “- ΄ ᾽ 
πλατυνθήσεται ἐπὶ θάλασσαν καὶ ἐπὶ λίβα καὶ ἐπὶ βορρᾶν καὶ ἐπ᾽ ἀνατολάς" καὶ ἐνευλογη- 


’ Ν ᾿ “ Φ ΝῚ “ - Ἁ ᾽ “- 7 , 
θήσονται ἐν σοὶ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς καὶ ἐν τω σπέρματι σου. 


1 Ἁ ὃ Α Ι] Ν Ἁ »“ 
καὶ ἰδοῦ ἔγω μετὰ σοῦ, 


ὃ [4 ᾽ “ δῶ Ἧ δ᾿ τὴν » Α ᾿ ’ ᾽ Α “ ἦ “ 
ἰιαφυλάσσων σε ἐν τῇ οὐ) πάσῃ οὗ ἐὰν πορευθῆς, καὶ ἀποστρέψω σε εἰς τὴν γῆν ταὐτην" ὁτι 


ἡννπνιασθη 2, ] [αφι]κνι[το}] (54) : αφηκνειτὸ Εὶ 


9. οἷ καὶ 19 ΡΠ: ι΄, ῬΆΠ-1αὶ [ ὁπὶ σαν ἘΡΙΞ3 ] μαελεθ] 
βαελεθ}: μεελεθτ: μαέλε τ: δωοίείλ τ: διέοία Ἰδ: ἡ ]αΐα- 
ἠε Ἄ, - 7]αλοίοίοί Απουῦῖς: ἰδυλοὶ ῬΆΠ:1ατ: {μαελῴε 78): μασε- 
μαθ {{-εμ)ϑ : μασεματ ἀρ : βασεμαθὴν [05 [ αδελῴην ναβαιωθ)]) 
Μαῤγὶς ΔΝασλον Ἐ, ] αδελφην] - δὲ ἀξικρι [ ναβαιωθ] αβαιωθ 
τῇ : ναβεωθ ΑὈΓΙποατίαν : ναβαωθ α: ναβαὼωτ ἀρ | αντου] εαυτου 
ἄπρ 1 γυναικα)ῇ ΡΥ αὐτῳ Δο[Β κ πιουχ 9 Ὁ Ἐ(αἸ}Ὲ, 

10 καὶ εξηλθεν ἐἔξηλθε δε 13: τεγγεχτί Ὁ 1 οτὰ ἰακωβ χἢ 
οπὶ τὸν 19 ῬΗΪ]-οοὔά ] τον ορκου] ἀψαὶ ἾΞΡ τ οὐ του ῬΒΠ-οοὐὰ ] 
και ἐπορευθὴη] κε ἐγεί Ῥ, 1 χαραν ςεἰ ἶϑιν 

11 οπὶ καὶ τὍ--τοπὼω ἘΠΡ απηντησεν τοπω] 467 1τεηι1} 72] 
φμοπάία» ἑρεπι Ῥ, 1 ἀπηντησεν)] ὑπήντησεν ἃ ῬΆΠῚ οοἀ ἢ: 
κατήντησεν ἱ" ἰ τοπω] ΡΥ ἐν τω ἰϊ 1] -οοὰ τ: ὉΓ ἐν 15 ῬὨ]]- 
οοὐά ξ: Ργ τω α: εἰς τόοπὸν ἢ : Ἔτεμε ὁ ΤἘ-Δ [ὁ καὶ εκοι- 
μηθη εκει ῬΏΠΞ εὐ ἃ [ εἐκοιμηθὴ τ"] ηυλισθη ῬΙΗ]-οοὐά τ »μαν- 
οἱ Ὁ, 1 ἐδυ γαρ] εδυ δε δ : οτὶ εἰσηλθεν ῬΒΠ-οοαά Σ | σ ηλιος] 
οὐι 3,,: -Ὁ εὐ δεγγιογία με ἘΡ 1 ἐλαβεν] - λιθοὸν ἐσ) ] 5 ΡΊ Δ  Ἀ. : 
Ἔλιθον ενα Ἑ-ἃ | οὖν απο--τοπου 1 Τ- | τοῦ τοπου} τῶν 
τοπὼν Ογτ-οοα: ἐρεῖ τε ἘΜΆ... ὁπ Επ}} [ ἐπέθηκεν Δ] 
εθηκεν ΕΔ οπιη ΡΒ ξπθῖ Εὺ- ΟἿν Ογυν Ὑ-Α : (υπεθηκε 30): 
2οπ ΑἸΞΆ, 1 κεφαλὴν [πρὸς ῬΠΙ-οοα 5 ΟὨτ-εα ᾧ 1 αὐτου] 
Ἔ καὶ αφηπνωσεὶ ] εν τω] ν τ εχ κει τὰ [οὁηϊ εκεινῳ Εὶ (τ 

12. ενυπνιασθὴ]  ιακωβ ῬΒΝΠ-οοὐᾷ ἃ [ εδου---εστηριγ μενὴ] 
πϊώοδαΐ (αἰχῖν ΕΤαρο ἘΞ) φεαανε ἀεγέαρ ἿΣ 1 ἐστηριγμενη] Ῥτ 
ἣν (10) (ἢτ: εστιριχθὴ π: μεγαλὴ εστηρικτο Τ- Δ: εονβγμαία 
ἐγαὶ Ῥ | εν τὴ Ὑη] ἐπὶ τὴν γὴν ἸΒν Ψ (υ14}) : εἰς τὴν γὴν ῬὮΠ)- 
οοὐὰ ἃ Ευςξ ΤΑ: οἱ ΡΒ σοαα ἃ [ον ἡ Επι5- οὐ ἃ | κεφαλὴ] 
ταυτὸν (10) ΞΞ-εὰ | αφικνειται Οὐγτ-εἰἰ [ οἵα οὐ Ε]]-οοά ἃ | 
ἀνεβαινον και κατεβαινον] αναβαινοντες και καταβαινοντες ΕΣ: Οἵη 
καὶ κατεβαινον ν' ΟἾΥ Σ [ αὐτὴ] αὐτὴ αρη) αν" ἘΠ1]- 0. ἃ 
Τ-Α- αὐτὴν ποι" Κρνχά, Επθ γῆς καὶ ἐδοὸν κλιμαξ εἐστη- 
ριγμενὴ εν τὴ γὴ ΡΙ᾿ν-οοαά 

13. ὁ δὲ] και α ἘΠ 11-ςοὐὰ 5: καὶ ΡΗΠ- οὐ ἃ δ 1 {κυριος] θς 
(27 (Σ}} 1 ἐπεστηρικτο] εστηρικτο ἴ [πὶ (τ ὃ : ἐστηλωται ῬὮ}]- 
σοαᾷ ξ ||ἰ ἀαντῆς 19] αὐτὴ τὰ ΡὨϊ-οοὐὗ : αὐτὴν ἢ [δὶ [ καὶ εἰπεν] 
ειἰπεν δὲ κα: ὁ δε εἰπεν [υΞ : Ὁ 35. [ εγὼ] Ἑ εἰμι Βο- αι} 
ΦΈΡ, ῬΒΠῚ [ὰϑῖ Οπσ ἢ Ονγὰ || σ θεὸς 15] ὑγ κα αοἰνκ πηούβῖνιχο, 
Ἄ(ΦΊΞ ΡὨΠῈ [51 Επθ: δης 3..: οἷν α ῬΕΠ-οοὐὰ ἔξ | αβρααμ] 
Ῥοβὶ σου τὸ ὃν [τοὺ πατρος σου] ΡΥ ῥαΐεν Ἡ : Ροβὶ ισαακ ΜΕερ] 
1Ξ Οῃγξ: οι τὸν ῬΒΠ-οοὐά ἃ : οὐ σου ῬΕΠ- οὐ: [ ὁ θεὸς 55] 


ΧΧΨΝΊΙΙΠΙ 12 η---οὐυρανον} ἢ ἀρχὴ ἥπτετο τον σινον 5 


]σΙΠΠΖΘα ὃν Μι|ΙΟΙΟς 


3 Ἷ }] , »“ ΄“ “ἢ Φ' Ὁ - Ψ,' 4 
ον μὴ σε εἐγκαταλείπω εἕὡς τοῦ ποιῆσαι μὲ πάντα σα ελάλησα σοι. 
Ἂ Ἁ “΄» Ὺ “ εἶ “ » ἍΡ1π ΨΟΝ ᾽ “" ,, , πως Ν 1 » 
ἀπὸ τοῦ ὕπνου αὐτοῦ καὶ εἶπεν ὅτι "Ἔστιν Κύριος ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ, ἐγὼ δὲ οὐκ ἥδειν. 


13 σοι] σν Ε' | τω] το Ἰ}" 
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816 


17καὶ 


ι4 λιβαν 16 τεδειν Εὶ 


(}) . 1α--το,(ἃ, ΟΠ τ αι τ 


οὐχ [51 Οἰγ δ : οἷα ὁ 1 ἰ1-ςοά ἔ ] {(ισαακ] Ἱ καὶ ο ὃς ιακωβ 
37 (2}) ἡ γη] ργ γμία 3.1 τὴν γὴν Ἃ ἘΜ ορΔ : καὶ γὰρ τὴν 
γὴν Οἢτ | η5] ἡ ΔΙ οηνρν. ΡΠ} - οὐ α (Πγ: ἣν δἴνν Ἐπ Ὁ [ καθευ- 
δες ἘΞ ] ἐπ αὐτῆς 27 ἐπ αὐτὴν ἰἤ}}ν πὸ ὃ: οὰ ΑΞ. ΜΠ] 
ΟὨτ 1 οἷν αὐτὴν [311 -οοαὰ 1 οπὶ καὶ χ--σου χ᾽ ἿΞΡ ] σου 55] 
Ἔμετα σε 5: Ὁ ἐπ αείεγηπηι Δ -ἴχὶ 

14 ἐσταιῖ γε εαῤίμν {{-ἰχὶ 1 ὡς ἢ] ὡσει ΕΠην ἃ, Ογτ- 
εὐ | η--βαλασσὴς) τα αστρα του ουὐνου ({ρ | ἡ αμμο:] χουξ 
ῬὨΠ-εοάὰ 2 [| θαλασσης ΔΈ ΡΞ Ἐπ-1 (τ Ογτ-οα] γης ΘῈΜ 
τε! 5. ΕἼ: ΡῈ] 7π|5ῖ τὰ Ὁ Ογτ-οοα ] πλατυνθησεται] πλη- 
θυνθησεται τ ῬἈΪΠ- οὐ δ: πληθυνθήσονται ῬὨ}- οὐ ἃ: γόῤίε- 
δέμεν Ἔ,: ἐγόροδέ σεν ες ἔμμεν εὖ σεῤῥσόϊἠε» Ἐ, 1 οὐὰ ἐπὶ θαλασσαν 
και ἘΡ ] ἐπι 15] εἰς 1 [π5ῖ: πρὸς (20) (ἡν [ {(θαλασσαν} ὑγ τὴν 
37(2)) } οπὶ ἐπὶ 25 δ- [1 πιοραίζαν -α, Δ  (υ] 4), 11] [ποῖ 
Ἰὰς ΟἿν Οὐγτ- εἰ ] λιβα] νοτον [μ8ῖ: (βορραν τ8): ανατολᾶς πὸ 
οχο, ἢ Επδ Ϊ οἷ καὶ ἐπὶ βορραν νὶ (ὑγτ-οοὐ ] οἷν ἐπὶ 35 ἀἢι ἢ 
να, δ  (ἰ)ΈΞΨ, ΡΊ] }5ὲ ΟἸγ Ογτιοι! 1 βορραν] βορρα 7) Διο: 
(λιβα 18) ] οπὶ ἐπ αοίοιηχς, ΒΒ ()}}, ΓῊῚ] [ὰτὶ Ἐπ ΟἿτ 
ανατολαΞ} λιβα ἀσπιολς, ΑΓ 1.05 | εὐλογηθησονται Ῥἢ1]-οοὐα αὶ Τὰ} } 
εν σοι] οἷν }}1-οοὐ ὃ: οἷ ἐν ῬΒΝ]-οο ἃ  [ πασαι--- Ὑη5} μοϑπὶ 
σον 5 ρηἷχ: παντα τα εθνη ᾧ | φυλαι] συγγενειαι ῬὨϊ]-οοὐ ὁ | 
οἷν καὶ γ7γ59 { οἷχ ἐν 3250 ἘἨ1- οὐ - οὐη 1 υ5-οοὐ [ σὸν 25] 
οτὰ ἱ(μϊ4): τ καὶ εσται τὸ σπέρμα σου ὡς ἡ αμμος τῆς γὴς 1 1)]- 
οοὐ 

15. οἷἱ καὶ τὸ ἢ) [| ιδοιν εγω] εγὼ δον 1: εγὼ ἐδσυ εἰμε 
απ: δε ἐγὸ ἴδ: ἐσο ἴδὸ Ἐ(οτν ἐρὸ ἘΡῚ): -Ἔειμὲ αἰπιοχς, λδρς 
Ἐμπθ ΟΠΓῚ [ μετὰ σον διαφιλασσων] διαφυλασσω ῬΒΙ-οοάὰ 1 
μετα σου] - εἰμι Ἅ (Ὥτγξ | διαφυλασσων] και διαφυλαξω ΔῈ, 
ΟἸγΣ ] ἐν--- πασῊ] ἐγὲ ον: ἡ πα ἐπα ΔῈ, 1 οτχ τὴ (37(})) δὲ | 
σδω] γη Ὁ: πία ἐπα Ἦν [οἷὐ πασὴ ΟΠγἕ Ογτὲ | οπὶ ον τῦ-- 
ταυτηνὶ | ον 15] η ΗΠ [μ51 ΟἾτα 1 ἐαν πορειθης) επορευθὴς Ῥ] 
αν δἴηινχο, [ πορευθη:] πορευσὴ ὑπ (τ ξ : πορευη ΟΠ Σ | και 
35---ταντὴν] Ὀΐ5 56γ "  εἐπιστρεψω ἈΝ] -σοαὰ αὶ [ οἵα σε 25 ἔχι ]} 
οτι] καὶ 5.12 (γν || σε 39] ὉΥ σε ανὼ ουδ οι' μη  [εἐγκαταλιπω 
Ὀ᾽ερ)καβίαν -ς ἘΠ {π|ῖ ΟἸοαν- εἰ ᾿α5-οοὐ Οὔγ ὐγ [ τοῦ] οὐ 
Ἰ] Επ5-οοα | με] μσὲ ἀ,: οἷν ἀρ: Ὁ δὶ ἘΞ | οπι πανταὰ (Ἰετ ] 
οσα] α ῬὮ]]-οοἀά | (οην σοε 70) 

16 και εξηγερθη) εξηγερθὴη δὲ 1Ὲ) | απο ΑΔαϊ ἤποχ Εὰ5 
ΟΒτ] εκ ἘΔΠῸ σοὶ} {πὶ Ογτ } οὐὰ αὐτου 8) [οπὶ οτι---(17) εἰπεν σ 
οαι οτι 15 | ἐστιν] ροϑὲ κυριος ΞΙἾΞΨ, : ἐστη ν᾽  κυριο5) θ:1 Ογτὰ 


16 οτι] α' ἀαρα σ΄ οντως (οντος ΔΙ δ )λ)5ν 


σ 


ΘΟΥ Θ 


τι καὶ ἀπήν- 8 ἃ, 


καὶ ἐξηγέρθη ᾿Ιακὼβ 8} 


«ἃ, 


ὙΠ ΣΥΠΙ 17 ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


4 [ « , Φ - Ἵ 32 ἃ “. -“ Α [ 
ἐφοβήθη καὶ εἶπεν “Ὡς φοβερὸς ὁ τόπος οὗτος" οὐκ ἔστιν τοῦτο ἀλλ᾽ ἢ οἶκος θεοῦ, καὶ αὕτη 
“ ζ ᾿Ὶ , [ » “- ᾿ 
ἡ πύλη τοῦ οὐρανοῦ. τ8καὶ ἀνέστη ᾿Ιακὼβ τὸ πρωὶ καὶ ἔλαβεν τὸν λίθον ὃν ἔθηκεν ἐκεῖ πρὸς 
- ᾽ “- ν᾿ ν ἌΝ , Ἄ 8 ΤΥ ἔλ ΣΌΝ νιν 3 νΝἍ ΙΟ ΝΠ. 
κεφαλῆς αὐτοῦ καὶ ἔστησεν αὐτὸν στήλην, καὶ ἐπέχεεν ἔλαιον ἐπὶ τὸ ἄκρον αὐτῆς. ᾿ϑκαὶ ἐκά- 
᾽ “Ὁ “- Ἅ ε Ν “ ἕ Ἀ 
λεσεν Ἰακὼβ τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνον Οἶκος θεοῦ" καὶ Οὐλαμμαὺς ἣν ὄνομα τῇ πόλει τὸ 
, ἢ Α ε κ᾿ κ᾿ , 
πρότερον. “οκαὶ ηὔξατο ᾿Ιακὼβ εὐχὴν λέγων ᾿Βὰν ἢ Κύριος ὁ θεὸς μετ’ ἐμοῦ καὶ διαφυλάξῃ με 
3 “ "ὃ “»" , δ ΑΝ ἵ ᾿ - » - ὔ΄. ; [ἡ θ ΩΙ ν 
ἐν τῇ ὁδῷ ταύτῃ ἡ ἐγὼ πορεύομαι καὶ δῷ μοι ἄρτον φαγεῖν καὶ ἱμάτιον περιβαλέσθαι, “ἴ καὶ 
3 ΄“»Ἤ ᾿ Ψ » Ἧ Ἁ 
ἀποστρέψῃ με μετὰ σωτηρίας εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου, καὶ ἔσται μοι Κύριος εἰς θεόν, 5’ καὶ 
Ἐ (θ ᾿ ὰ » ᾽ » πὰ θ “ Ά ’ ἽΡ ΨΩ ὃ “ ὃ ΄' 
ὁ λίθος οὗτος, ὃν ἔστησα στήλην, ἔσται μοι οἶκος θεοῦ" καὶ πάντων ὧν ἐὰν μοι ὃῶς, θεκαάτην 
᾽ 
ἀποδεκατώσω αὐτά σοι. 
᾽ Ν 5 κα » Ν ᾿ ᾿ 
τ Καὶ ἐξάρας ᾿Ιακὼβ τοὺς πόδας ἐπορεύθη εἰς γῆν ἀνατολῶν πρὸς Λαβὰν τὸν υἱὸν Βαθουὴλ 
-“ ͵ »ἷ ΝῚ “ὰ ΄“ ἈΝ Ε Ὁ Ἀ Α ; ἣν “Ὅ 
τοῦ Σύρου, ἀδελφὸν δὲ Ρεβέκκας μητρὸς ᾿Ιακὼβ καὶ ᾿Ησαῦ. “καὶ ὁρᾷ, καὶ ἰδοὺ φρέαρ ἐν τῷ 
τς -“ ,ὔ 3 Ν δι 2 Ά - ͵ 
πεδίῳ. ἦσαν δὲ ἐκεῖ τρία ποίμνια προβάτων ἀναπαυόμενα ἐπὶ τὸ αὐτὸ" ἐκ γὰρ τοῦ φρέατος 
» , : ’ ἈΝ Ἃ Τὰ Ἀν ΠΟ ,ὔ » ΠΕΦΝ “ ὔ “Ὁ ὔ 3 Ἂν ἵν 
ἐκείνον ἐπότιζον τὰ ποίμνια" λίθος δὲ ἣν μέγας ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ φρέατος. 83καὶ συνήγοντο 
΄- “ ᾽ “᾿ Ψ ν » ͵ Ἂς 
ἐκεῖ πάντα τὰ ποίμνια, καὶ ἀπεκύλιον τὸν λίθον ἀπὸ τοῦ στόματος τοῦ φρεατος, καὶ ἐπότιζον τὰ 
Ἀ 4 “ ᾽ “Ὁ 53 Ν 
πρόβατα, καὶ ἀπεκαθίστων τὸν λίθον ἐπὶ τὸ στόμα τοῦ φρέατος εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. Ἵ εἶπεν δὲ 


:- 


αὐτοῖς ᾿Ιακώβ ᾿Αδελφοί, πόθεν ἐστὲ ὑμεῖς ; οἱ “δὲ εἶπαν ᾽᾿Ἔκ Χαρράν ἐσμεν. 


18 [{εἐλ]εον Ὁ 
Χ ΝΙΝ 2 παιδί Α 


ὈΈΜα-χο,(α, ΑΒ Γ3ΕΊ,ν 


17 καὶ 15---εἰπεν] Οἷ5 5οὺ Ὁ | εφοβηθὴν τί [ὁ τόπος ουτος] 
κἰδῖο ἄαεε (Δ -ςοἀάᾷ [τοῦτο] ρεῖς ἀϊς (Π 1 οτὰ ἡ τὸ Πτη | θεου] 
Ρ᾽ τον εἶχ (ἢν 3 ] οὔἱ ἡ 255 

18 (οπὶ καὶ τϑ-τ-πρωι 25) | καὶ ἀνεστη] σεγγέχτέ ἀπέφν ({Ά}.} 
ΟἿ τὸ πρωὶ (τ ] τὸ 19] τω Ῥοίρ!η)ηπαιίρας, [51 | ον] ὁπ] 
εθηκεν ΑΕΥ̓ (οἰ 35 (14). ἐπεθήῆκεν ἅξρ : νπεθηκεν ΣΕ ΝΜ ΤΕ }] 
Ταβὲ Ἐπ γυ Τπάϊ: εἰχε (ἢν | εκεὶ] οὐδὲ Ψ', : ον ἘΠΑ ΤΩΣ 
Επ5 Οἢγ | προς] ἐπι της πὶ  κεφαλη9] κεφαλὴν Ὀν (δτ: (τὴν 
κεφαλὴν 20) ] (αυτον] αὐτω 70) ] εἐλαιον] ργ τὸ {8 | τὸ 29] 
τον 4  αὐτης] αὐτου αἰ ἦρι [π51 

19 οἱ ιακωβ ΕΡααν 153, Ογν-οα [οἱ ἐκείνου Γπ5ὲ | οἱκος] 
οἰκον τὰ : πρῶ Ἅ, 1 οὐλαμμαὺυς ΔΛ] οὐλαμμαον ἃ: λαμμαους Ὁ: 
ουαλαμ ερϊ(ιχι): οὐλαους ὁ ν΄ : οὐλαμλουΐ Ἰ(πιρ)ς, ἢ: οὐλαμμαοὺς 
ΠΕ Ις, ἢ ΤᾺ }} 75 Οἱ : ζουλαμμαουΐζ 20): ουὐλαμαους {4)}}: 
ουὐλαμβανοὺς ἘπῚ: (ου λαμβανουσιν 71): ζδίαγαμς 3.: Ομία- 
ρος {1 τ ζίριαμς Δ εὰ: Αμίοναμς ἀ-οοάά: δπσα (-οοαά 
ἡν] ἡ τ: εοἰ 18. ] πολει] Ἐεκείνη ΟἿ [ ὁπὶ πρότερον οσ,Ὁ 

20 ηυξατο] ἐπηνξατο ο,: ποεατῖ Ἧ, : -Ἑ εκει ἢ | ιακωβ] ἈΥ 
ο 6] ευὐχην] Ἔτω Κῶ αρ | (οπὶ εαν 1..18) [ η 15] εἰ ἢ8: (εστε 
18} } (0) κύριος ο θεὸς 18) [ ο θεος] Ζδομς Ῥιμς Ὧν, ΟΥεἶαῖ : ΟΝ] 
Ἐπδρ] 3599 ] (οπι καὶ 25 τό. 83) | διαφυλαξη] διαφυλαξει ἀΚ]ηρίς,: 
φυλαξη Ὁν ΟἿτ [ὁπ ἐγω {33 | πορενομαι] πορευσομαι Ἰν(: -- εν 
αὐτὴ Ὁ Μερίην [ (οιη καὶ 35--- περιβαλεσθαι τό) | δω) Ροβί μοε 
ὙΠμαι: δωη ἘΜΒΟΙΠηγθῖννν Οὐνρυξ Ομγῦ : δωσηὴ Ομτῶς: 
{(δωσει 1 30Ὁ) {ἐματιον] μγ αἰξίν ηελτ Ὁ, 1 περιβαλεσθαι] περι- 
βαλλεσθαι ᾧ : ἐνδυσασθαι Ἐ 

21 αποστρεψη--- μου] ἀποκαταστήσει μὲ μετ εἰρηνης ΤΠάϊ | 
αποστρεψη---σωτήριας} μετα σβιας αποστρεψη με Ἐ{ψει)ῆτ 
(αποστρεψη με] αποστρεψομαι 108)  ἀποστρεψη] ἀποστρέψει 
ἀκπρο;: ἐπιστρεψη Ἰ(πιρ)5(τη 6) : ἐπιστρέψει 1 πὶ με ἀρ [| οἷν 
μετα σωτηριας ἼΖ2ἢΡ | μοι ροβί κυρίος Π)᾽,Πε ἢ κοηπτνχς, ΡΠ] 
Οτρὺ (Βν : οἵὰ 63» ὅρες ; 

20. οηλ ουτος Δ(ι14) Τμάϊ ϑρες | ἐστησα] ἐστηλα τ: - ἐἔγω 
ς | οἷὰ στηλην Ὦ Ὑδμάιϊ ὅρὲς [ οἰκὸς θῦ εσται μοι [ἰ [ οπὶ μοι 


40. φα[γ]ινν (14) 


4 
δεῖπτεν δὲ αὐτοῖς 


σι 


22 αποδεκατωσοι Α 
4 ἐσταῖ Α | εκ] εχ ἃ 


191 | οἰκος] εἰς οἰκον Τμάϊ 1 εαν] αν ΕδνὰΡ | δως] ΡΥ Ζλονείγε 
Οτ-Ἰαῖ : δὼ (21) 3Ξ:0: ἀεαργίξ 7)ονεῖμης ϑρθα: φάρεϊ 125. ΔῸΣ 
ΤΌ 1 δεκατην---σοι] ὠἀαύο ἐϊδὲ ἀφείνεας 3. 1 δεκατην] - ἀπὸ πάντων 
[| αποδεκατωσω] αποδεκατῶω ἴ: Ἔ σοι Ἰἤ | αὐτα) ροβὶ σοι Οτ-ρτἐ 
Τμᾶϊ: αὐτὰς [: αὐτῷ μὲ δα ἡ ία Ἅ, ϑρεο: οτὴ 1 ῬᾺΠ Οτϊαὶ | 
ΟἿ σοι ὧρ 

ΧΧΝΙΝ 1 τοὺς ποδας] 2εώφω! Ἴ.: Ἑαυτου δοποχς, ΑΔ 0 | 
ἐπορευθη] εἰ αὐτὲϊ Ῥ, τ γε 1 γὴν] ΡΥ τὴν Ἠ}}8 | λαβαν] - γὰ5 
(6) Ὁ | οπι τὸν οί | υἱον] του Εἰ: εκ ὈΝ | βαιθουὴλ ἃ ] αδελ- 
φου ὁ [ οπὴ δὲ Βαθοκον--ο, [ ρεβεκας σ᾽ Ϊ μητρος] ΡΥ τῆς 29 
ΔΙΑΓ τους, 1 (ιακωβ καὶ σαν] αὐτὸν 31) 

Ὁ. και ορα] εἰ καὶ 18: ἰδέ {0.1 οὐὴ ἀρ [ σαν δε) και 
σαν ἢ Ογτ-οα: οπὶ δὲ 3.) | τρια] δυο ἐσ] | ἐπι τὸ αὐτὸ ΑἹ υπ 
αὐτου 1: ἐπ αὐτου ΠῚ Μ χε} ΔΒΙΓΊΞ, νυν: οαι Ἐ | εκ-- 
ἐκεινοῦ] εἰ ε ῥιιίεο {6 (Δ 1 γαρ] απέορ! Ἔ,.: οὐὰ { | εἐποτιζοντο 
ἘΦ | ποιμνια 25] προβατα πηϑ(πιρ)ν(ρ) ΑΓ 1 ὁπὶ λιθος--- 
(3) ποιμνια ἂρ [ οι δὲ 25 { [ην] Ροβί μεγας [(ἴ : -Ἐ εἰς ἐρ]: 
“κει ἢ [ τῷ στοματι] τὸ στομα [: του στόματος 7)}81 [φρεατος 
297 τοῦ υδατος Ἰκ 

38. συνηγαγοντο 1} ] τα ποιμνια παντα εκει Ἰ  παντὰ τα 
ποιμνια] παντες οἱ ποίμενες 135 0Γ3Ξ1.,.: οὐὴ πάντα ἃ: - καὶ οἱ 
ποιμενες ὈΓΗΪκῖνν [καὶ 25] - οἱ ποίμενες ἀρ( τ και)ς, [ οἱ τὸν 19 
ΟΥ-ρτ [οἷὴ απὸ ἔ  οἵῃ τοῦ τὸν  φρεατος 15] Ἔεκεινον ἃ: 
Ἔκαι συνηγοντο ΟΥἵ- ΡΥ ] τα προβατα] ρΥ πανταὰ Ὡ1: τα ποίμνια 
τ [ απεκαθιστων] ΡΥ παλιν Ὀν Ξ.(14): αποκαθιστων ἘΔΡΟΚραία 
χα, αἀπεκαθιστουν ἴπ [ τὸν λιθὸν 29] δἰελὴ 1... ἐπι---φῴρεατος 25] 
Ροβί ἀντον ὁ | ἐπὶ] εἰς ἃ [τὸ στόμα] τω στοματε 7 ΊΡεῖν: 
του στοματος ἀϊηρῖθν  στομα του φρεατος] του φρεατος στομᾶτι 
[|οπὶ εἰς-τταυτοῦυ 15 οὔ τὸν 39 ἢ 

4 οἵἷυ δε τὸ ΥὙ13}Ρ αὐτοις ιακωβ] (ιακωβ αντοις 3..31)}: προς 
αὐτοὺς ιακωβ ερ: ἰακωβ προς αὐτοὺς } ποθεν αδελῴοι Ρ | ἡμεις 
δ] (οὰ οἱ δε εἰπαν 77) | εἰπαν] εἰπὸν οαἀ[ιιρτἶβίς, [ χαρραν] 
ρ 15 χ οοὐγ σ; χαρὰν οἰ |5" : χαρρας ἘΞ [ οἵὰ ἐσμεν Ὀμνν}} 

5. εἰπεν δὲ] ὁ δὲ εἰπεν Οὐγτ-εἀ ] αντοι9] -τακωβ ἘΣ | οΠΊ 


10 οἰκὸς θεου] α' βαιθηλ Μ]ϑ(οἶπε ποπὶ) : σ΄ λουΐ }5.] ουλαμμαυ5ς---πόλει] α΄ α πρότερον λουΐ ονομα τὴ πόλει εβρ. ουλα 


λουΐ σεμ αειρ Ἶ Ϊ ουλαμμαυς] α' σ᾽ λουζα ΔΙ 
21 μετὰ σωτηριας] α' σ΄ εν εἰρηνη δ]Ξ(5'π6 ΠοΙὴ 5) 


22 δεκατην---σοι] α' δεκατὴη ἀποδεκατωσω αὐτὸ σοι δ : σ΄ δεκατὴν δεκατωσω σοι θ’ δεκατὴν αὐτὰ αποδεκατωσω Ἶ5(51ε Ποπι)ν 


76 


Γ ἡ τρτ τὸ ἐἢ 


᾿ 


᾿ , ἘΞ ,.11 ε ε ἘΡΞ 
ΓΙ ΣΦ χι7]͵ ἤ, οι (Δ 


ΧΙ 


ΓΕΝΕΙΘΙΣ ΧΧῚΝ 16 

6 Γινώσκετε Λαβὰν τὸν υἱὸν Ναχώρ; οἱ δὲ εἶπαν Γινώσκομεν. δεῖπεν δὲ αὐτοῖς Ὑγιαίνει; οἱ δὲ ΑΔ 
εἶπαν Ὑγιαίνει. ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος καὶ ἰδοὺ Ραχὴλ ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ ἤρχετο μετὰ τῶν προ- 

7 βάτων τοῦ πατρὸς αὐτῆς" αὐτὴ γὰρ ἔβοσκεν τὰ πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῆς. Τκαὶ εἶπεν ᾿Ιακώβ 
τι ἐστὶν ἡμέρα πολλή, οὔπω ὥρα συναχθῆναι τὰ κτήνη" ποτίσαντες τὰ πρόβατα ἀπελθόντες 

8 βόσκετε. 8οἱ δὲ εἶπαν Οὐ δυνησόμεθα ἕως τοῦ συναχθῆναι πάντας τοὺς ποιμένας, καὶ ἀποκυ- 

ολίσωσι τὸν λίθον ἀπὸ τοῦ στόματος τοῦ φρέατος, καὶ ποτιοῦμεν τὰ πρόβατα. 9ἔτι αὐτοῦ 
λαλοῦντος αὐτοῖς καὶ Ραχὴλ ἡ θυγάτηρ Λαβὰν ἤρχετο μετὰ τῶν προβάτων τοῦ πατρὸς αὐτῆς" 

ιο αὐτὴ γὴρ ἔβοσκεν τὰ πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῆς. τιϑἐγένετο δὲ ὡς ἴδεν Ἰακὼβ τὴν “Ῥαχὴλ 

θυγατέρα Λαβὰν ἀδελφοῦ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, καὶ προσελθὼν ᾿Ιακὼβ ἀπεκύλισεν τὸν λίθον ἀπὸ 


4«΄ 
ἐν 


ΤΩ , ΄οὦι Τὰ ὦ Α 3 ΄ ΄΄ἃὰ “ Ξ- ΄-“ 
τοῦ στόμᾶτος τοῦ φρέατος, καὶ ἐπότισεν τὶ πρόβατα Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ τῆς μητρὸς αὐτοῦ. 


τ Τὰ 13 καὶ ἀνήγγειλεν τῇ 


Ν Μὸν » " Ἁ «. . ᾽ὔ “ - - 
τ τ καὶ ἐφίλησεν ᾿Ιακὼβ τὴν Ραχήλ, καὶ βοήσας τῇ φωνῇ αὐτοῦ ἔκλαυσεν. 


“ Α τ ᾽ ᾿Ὶ - ΝΥ 2. κ.- ς - 
Ραχὴλ ὅτι ἀδελφὸς τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἐστίν, καὶ ὅτι νίὸς Ῥεβέκκας ἐστίν" "καὶ δραμοῦσα 
3 , ᾿" ΨῪ Ἂς Α Ἁ Ἂ - κ 
1 ἀπήγγειλεν τῷ πατρὶ αὐτῆς κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα. [᾿3καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν Λαβὰν τὸ ὄνομα 
;Ἴ Ὁ β - .-Ἁ“- - ὃ ὯΝ -“ ᾿ ΄α΄ὦΔι ὼ ΕῚ , ΕῚ -“ Ὶ Ἁ ᾽ 4 Σ ᾿} 
ακὼβ τοῦ υἱοῦ τῆς αδελφῆς αὐτοῦ, ἔδραμεν εἰς συνάντησιν αὐτοῦ, καὶ περιλαβὼν αὐτὸν ἐφί- 
Ἁ ἰὴ Ἕ ᾽ , 3 " ὰ -“ , 

λησεν, καὶ εἰσὴγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ" καὶ διηγήσατο τῷ Λαβὰν πάντας τοὺς λόγους 
14 ᾿ 4 ᾿, - ᾿ Ἢ “ "5 “ Ὺ ᾽ -"»ἢΝὟ5 , . »  Φ μὰ 
καὶ εἰπεν αὐτῷ Λαβάν ᾿Ιὰκ τῶν ὀστῶν μου καὶ ἐκ τῆς σαρκὸς μου εἶ σύ" καὶ ἣν μετ 

Ε - ς - . - μ Νὴ Σ 
τα αὐτοῦ μῆνα ἡμερῶν. ᾿ϑεἶπεν δὲ Λαβὰν τῷ ᾿Ιακώβ “Ὅτι γὰρ ἀδελφός μου εἶ, οὐ δουλεύσεις μοι 
, 3 , “ Ψ ΄ , »᾿ ΄»Ὁ 
ι6 δωρεάν: ἀπάγγειλόν μοι τίς ὁ μισθός σού ἐστιν. Ἰότῷ δὲ Λαβὰν ἦσαν δύο θυγατέρες" ὄνομα τῇ 


, 


ιᾳς τούτους. 


 βοσκεται ΑΕ 8 απυκυλισωσιν ΠΕ 10 αδελῴον 19] ᾧσν 591} 0 τὰς (7 πὸ] 8) ΑἸΡΣ ] ἀπεκυλησεν Καὶ 


»Ὠ» 


ξ}2 
» 


13 νισυ τὴς 50 τᾶς Δ' 


γινωσκετε---(6) αὐτοῖς 5. γινωσκετεὴ εἰ υγίαίνει Ὧν | ταν νιον] ὁ 
νιας ὯΔ [ ναχωρ] νααχωρ Καὶ : βαθανὴλ ἵ" | οἠχ αἱ δε---(6) σι δὲ πὰ | 
εἰπανἹ εἰπὸν οαΓρτῖς, 

6 εἰπεν δὲ] ο δὲ εἰπεν (ὐγτ-6 | νγιαίνει 19] ΡΥ εἰ ἀκκ [ οὴὶ 
αι--ουγιαινει 15 σα,  εἰπαν] εἶπαν οὐζρτί [οἵη ετι- -αὐτὴς 20 
ν ] ετι αὐτοῦ λαλουντος ΔΈ ΠΙ]Γ] οὶ 25} ΜῈ το] «ΦΊΞΟ,Ε γε: οὐ 
μεν μα «οὐϊοφιτεένν ἜΓΡῚ - δὶς 1} } και---προβατων}] οὐχ 2): 
οἵ καὶ [35] ραχιηλ Ἰ]ὴν [ οἣχ ἡ θυγατὴρ αὐταὺ ἴξ'» [αὐταν 
2] Ζαόαε Ὦ, 1 πὴ τὰν πατρας αὐτῆς 19 ΖΡ ΜΙ Ασορἢ)κινηοαπανϊ 
ΟΥτ [ αὐτη---αὐτὴς 35 ΔΙ] οὐ ΖΕ ΔΙ ὁπ ΔΊΣ Ψ, Ογτ 

“ εἰπενῚ ἰαυταις ὈΝΞΞΤΡ [ οπὴ ἰακωβ ἸΞΊ,, [ ἐστιν ἡμέρα 
πολλῊ] τη βεγεσί δ αἿ6 πεἰδι Ὅ,.: ἐπέ ἄσγα {{ 1: οἷν Ἐ [ οὐπω] 
ΡΥ καὶ σ,.: η66 ἐπέ Ἅ, ] ὡρα] ρΥ ἐστιν 6Ρ]31}8: γχγ ἡ ὔν: οὐ Ὁ 
συναχθηναι) ῬΓ τὸν χὰ: {-Ἑ ραχὴᾺ 32) | κτηνη] παιμνία Ὅν 
πατισαντες] ποτισατε (γτι ει] ὃ: Ἐύαψηε Ἀν, 1 τὰ πρυβατα απελ- 
θαντες} (ον 71): οπΊ τὰ πρῦβατα ἾΙ] πραβατα] κτηνη Ἐ| 
απελθοντες] μΥ και Ἃ Ογτιοα 

8 αἱ δε ειπαν] σι δε εἰπὸν σὐ[ῖρτο, : εἶπαν δὲ 7221: οπὶ σῃὶ | 
δυναμεθα Ὀπια ΨΟΓΊ, [εὡς τὸν συναχθ.Ἱ γεἴεὴ «οππομέανέ ΞΜ. ] 
τον 15} ον ἃ]  οπὴ καὶ 19] ] απακυλισωσι] αποκυλισαυσι Ἰνοτηαιι 
ν Ογτ-ε : απσκυλισωμὲν ἄρ: απακυλισαμεν [: απακυλισαι 1] | 
απο] εκ Καὶ [τὸὺν στοματῦς)] τῆς θυρας τ: οὔ ν᾽ [οἱ τὸν 
φρεατος Ἐ' | ποτισωμεν αὶ [ τα πραβατα] αὐτὰ Οὐγτ- 6 : ὁπ τὰ αὶ 

9 ετι-και εἰ ἄτωμ ἑΐα εοὐσφεπμέμν ἘΞ 1 εἐτι] Ἐ αμίονε 8» 1 
και] ἐεεὸ ΦΊΔΙ : ἴδον 5 ΕΙΞΚτίνν [ ραχίὴλ ὈἸπηπος | η ϑυγα- 
Τὴρ λαβανῚ οπιὶ εἰ ]Ξ: οὐν ἡ Ὀΐπηννο, [ ταὺ πατρὸς αὐτῆς 15] ἈΥ 
λαύαν «Φ-ςοδά: οπλ Ὁ [οἷ αὐτη---αὐτης 25 ΕΓ ΒΛ | τα 
προβατα---αὐτὴς 2} αὐτὰ τὶ 

10 την---αυτοῦυ 19] αὐτὴν μ' [ τὴν] Ροβί ραχὴλ Οὐ-ρτ: οἷὴ 
Ριν [ ραχηᾺ] ραχιὴλ ἱππ: οἷὰ σ' [ θυγατερα---ιακωβ 25] ργΥ τὴν 
αὰ: οὐ Εὶ [αδελῴαν χτόπτταυταν 19] ΡΥ ταν ᾿]γ ΟΥερτς οαλ ἢ [ 
τὴς μήτρας αὐτον 159] Δἰαςεί εκ σον 3Ξ2ὃὉ5: καὶ τὰ πρόβατα 
λαβαν τοὺ αδελῴου τῆς μητρῦς αὐτου ΔΙΔΟΙΠ Κοαβ(ρ)ινχ (0 τ 
Ὁ}}5 Οὐορν {τα προβατα] τὸ παιμνιαν ᾧ [ οὔλ τοῦ Δ͵Δοίο] [οπὶ 
και τ0--αὐτὰαῦ 25 ἴξΓ(Ὧν | καὶ 19] πὴ ὨΡΙΡΞΓ(Ρ) ΟΥνρτ: Ἔτα 


7 


14. οστεων Ἐὶ 
(2). Μ1α--τς͵, Δι ΓΡΊΣ νιν 


πρόβατα αὐται 434.,: - τα προβατα ἡ. [ πρυσελθων] πρασηλθεν 
νἿΞ Γ(0) } ἑακωβ 49] αὐτὰς Οτρτ: οἱ πρν  ἼΞΓ) Ογγ [ απεκυ- 
λισεν] ΡΥ καὶ ν: νπεκυλισε ] [οἷὰὴ του σταματος 1310} | τα-- 
αὐταὺ 25] εἶ οπἐς εἶμις ἘΔΌΙ 

11 κατεφιλησεν ἐρὶν ] την] τὴ α [ραχιὴλ 5] καὶ 35 --εκλαυ- 
σεν) ἐἰ “ει ἐπε ποτὲ μίαοα Ῥ-, 1 ἀαναβοησας [δ 

12. ἀνηγγειλεν απηγγειλεν ὈάΘρΙ ΠΩ ρήβυνιν (ὐυτ: (ανηγ- 
Ὑελη 520): εἐλεγεν αὶ | τὴ ραχηᾺ] ΡΥ τἀκὼωβ δορίρ)τοχο, ἢ - αὐτὴ 
ιακωβ Ἐ, | τὴ] τὴν ἂρ | ραχιὴλ 15 ] ομϊ οτι χὅτ-τικαι 25 ἃ |: ατι 
107 ο πὶ [αδελῴος] αδελῴης τὴ : αδελῴφη Ρ: αδελῴιδος 1: αδελ- 
φιδοὺυς χ᾽ Ογτ-οα 15: οἷἱ τρία) [ οἷὴ τὰν πατρὸς Ἰ᾿ὰὲ ] ἀντῆς 
19] αὐτὸς Ὁ] [ οἷ ἐστιν τϑ γτ | καὶ 25---ταντα] (0 31): δὴ 
ατι Ἃ | ρεβεκας ἴσ" | ἐστιν 25]  αδελῴης του πῇς αὐτῆς ἃ: οὶ 
Α 1] και 390] ἡ δὲ ΕΠιαῖγ [δραμουσα] - ἢ παῖς ἈΞ: Ὁ Δ αςλεὶ 
ἘΞ | απηγγειλεν] ανηγγειλεν 2) 1ο[ ΔΚ υγχ τ (οπν 706) | κατα] 
παντα Ὁ: οἷἱ {16.8.4) 33 | τα ρηματα] ρημα ὁ 

13. καὶ ἐγένετο ΑἹ] - δὲν: ἐγένετο δὲ 151 τῸ}} 3 ὙἸἘ γε] 
(οπι ἑακωβ 30) | υἱαῦ] - Αἰεδέσεαε ἾΞ. 1 εδραμεν γγ οὐ Ῥ., [αὐτοῦ 
320] αὐτω ΕΜ ΛΟ σΒ ἢ] κΙοᾳ-ς, ἢ», Ογτοσος | ομὴ καὶ περιλ.---τοὺυ- 
ταὺυς Ο ] αὐταν 19] Ροβῖ εφιλησεν Ἰὰς, Ἢ: (αυτω τοῦ | εφιλησεν 
κατεφιλησεν ερ6}: τ αὐυταν ἈομιπΧ δ [ οἷὴ αὐτὸν 539 “πὶ | καὶ 
διηγήσατο) -ιακωὼβ ν: εἰὐχεβ απέεωι ἐίεγε ἡαζοῦ 15 (τὰ ἡίεγιεμε 
15») [τω] αὐτω νυ": οὧἱ Πορ πυχἤο, [ τουτους] αὐταὺν ρα ΗΝ : 
Ἔους εἰπεν τῇ ραχῊᾺλ ΔΕ(ρ) 

14 αντω λαβαν] λαβαν πρας ιακωβ [33 | και 15---μοῦυ 25] ροϑὶ 
σν Ἵ | τῆς σαρκος] [τ]ων [σαρκῆων ΔΙ(ΠΙρ): τῶν σαάρκων Ἰ(πι6) 
ὨὐΠοϑ( παρ) Ομν Ογτ-εα [οπὶ μὰν 25 Ογτιοὰξ [μηνα ἡμερων 
εαϊὲς εἴ με μ δες ἿΕ: τ κατὰ παντας τοὺς λογσις τούτοις 

15 εἰπεν δε] καὶ εἰπεν 7) ποαξποργχο, : οἵη δὲ Ογγ [ὁπὶ 
τω ἢν ] ατι] ργ μὴ ᾿{πι5) [γαρ] γε [15: οἱὐ εἰ ΒΒ ἘΞΞ | αδελ- 
φας μου] αδελφαν 1 | εἰ} συν ἀπηριᾺ ΟἸιγ [ δουλευσεις} αὐ ογαῤὲς 
Ἐ!|Ρ: τ δὲ Γ] μοι 19] με ο5: {μαν 5) [ οἣϊ ἀπαγγειλον μαι ἴξ31| 
απαγγειλαν] αναγγειλὸν ἴῃγ: αἷΐς ἐγροὸ 3, ] τιΞ] τι θάρ | σον 
σ μισθοὺς Ὀτν ] ἐστιν ἐσται τ: (οτὴ 321) 

168 τω δε] Ρτ τς 21: ὁπ δὲ 15} [ ησαν} ρμοξί θυγατερες Ἰ»Π}ν 


]σΠΙΖθα ὃν Μ|οΙοσΟΙ Θ 


Α 


ἊΠ {{πὶ 


ὃ (Ρ 


ὃ (Ρ 


ὃ (ὕ- 
Ἵ (Ρ 


ΧΧΙΧ τό 


μείζονι Λεία, καὶ ὄνομα τῇ νεωτέρᾳ 'Ῥαχήλ. Ἰ7οΐἱ δὲ ὀφθαλμοὶ Λείας ἀσθενεῖς" Ραχὴλ δὲ ἦν 
18 ἡγάπησεν δὲ Ἰακὼβ τὴν Ραχήλ, καὶ εἶπεν Δονλεύσω σοι 
« “ “ Ν “Ὁ ,»" 
ἑπτὰ ἔτη περὶ Ραχὴλ τῆς θυγατρός σον τῆς νεωτέρας. ᾿ϑεῖπεν δὲ αὐτῷ Λαβάν Βέλτιον δοῦναί 
με αὐτὴν σοὶ ἢ δοῦναί με αὐτὴν ἀνδρὶ ἑτέρῳ Ἵ οἴκησον μετ᾽ ἐμοῦ. ὃΞοκαὶ ἐδούλευσεν ᾿Ιακὼβ 
Ἴ : 
᾽ -“ ο. , , 
21 εἶπεν δὲ Ἰακὼβ τῷ Λαβᾶν ᾿Απόδος μοι τὴν γυναῖκά μου, πεπλήρωνται 
γὰρ αἱ ἡμέραι μου, ὅπως εἰσέλθω πρὸς αὐτήν. 


καλὴ τῷ εἴδει καὶ ὡραία τῇ ὄψει. 


περὶ Ῥαχὴλ ἑπτὰ ἔτη. 
᾽ , 

52 συνήγαγεν δὲ Λαβὰν πάντας τοὺς ἄνδρας 

23 καὶ ἐγένετο ἑσπέρα, καὶ λαβὼν Λείαν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ 

» ϑ » Ν Ἂ ’ Ἀ ΄“ 

εἰσήγαγεν αὐτὴν πρὸς ᾿Ιακώβ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ιακώβ. “:ἔδωκεν δὲ Λαβὰν Ζέλφαν 
’ »“ Ν : »" Ἀ , Ψ “ ᾽ Ἂ" Ἅ; , Ν Ἂ Ν » Ν᾽ δ 

λείᾳ τῇ θ ὃ 35 

Λείᾳ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ τὴν παιδίσκην αὐτοῦ αὐτῇ παιδίσκην. 25ἐγένετο δὲ πρωί, καὶ ἰδοὺ ἣν 
7 5 ἈΠ 3 Ν , “ ζ , 

Λεία" εἶπεν δὲ ᾿Ιακὼβ Λαβάν Τί τοῦτο ἐποίησάς μοι; οὐ περὶ Ραχὴλ ἐδούλευσα σοί ; καὶ ἵνα 

τί παρελογίσω με; “6 εἶ 


“ “ 
τοῦ τόπου καὶ ἐποίησεν γάμον. 


δὲ Α ͵ οΟ Ψ " [ » “ 7 ς “ ὃ Ἁ “4 
εἶπεν δὲ Λαβάν Οὐκ ἔστιν οὕτως ἐν τῷ τόπῳ ἡμῶν, δοῦναι τὴν νεωτεραν 
ἣν Ἅ Ἂν ’ , Ν 
πρὶν ἢ τὴν πρεσβυτέραν: “7συντέλεσον οὖν τὰ ἕβδομα ταύτης, καὶ δώσω σοι καὶ ταύτην ἀντὶ 
“ » ᾿ Φ ᾽ - ν᾿ Μ 
τῆς ἐργασίας ἧς ἐργᾷ παρ᾽ ἐμοὶ ἔτι ἑπτὰ ἔτη ἕτερα. 


Ά “ ᾽ “ - “ 
ρωσεν τὰ ἕβδομα ταύτης" καὶ ἔδωκεν Λαβὰν Ῥαχὴλ τὴν θυγατέρα αὐτοῦ αὐτῷ γυναῖκα. 


’ ’ 
28 ἐποίησεν δὲ ᾿Ιακὼβ οὕτως, καὶ ἀνεπλη- 


1 
ι8 
το 
20 
21 


22 


χῷ 
27 
48 


ιό λια ΑΕ 17 λιας Ε' (ετε ἀρ] 4α6)}  ἐδεὶ Α 


ΦΈΜα-κχο, 3 ((ἀοπιρ) ως 


Ἐ: οἵη ἂχ  οἵὴ ὄνο Εἴ | λεια] λειαν ἀφἢ: Ζλπὸ Ἔν, 1 ομϊ ονομα 
25 μἴξ [ νεωτερα] δεύτερα ἀ-(ορτννο, : ἐτερα Ἷ Ογτ-εά ἃ: {ελασ- 
σονι 20) | ραχιὴλ 15 

17 οἱ- -ασθενεις] ἡ δε λεια ην ἀσθενὴς ἀἤλεια ἡ»] λιανῆρ: 22 
απέερϊ ἐγ αὐ ἐαεία 13(υ14) [ ραχηλ δὲ] ἡ δε ραχηλ τ | ραχιηλ 
Ομ δὲ 29 Ψ Ϊ οὔἱ ην Ἑαβοιιόγινχο,ἾΦ [ καλη] μοϑί εἰδεὶι ἘΣ 
ὡραῖα πὶ | ὡραια] καλὴ ἢν τὴ οψει] σφοῦδρα Ογτῖ: τ σῴφοδρα 
ΕἈΠΡ4-Ἰρηκ(ηιρ)-- Δ Ογτξ Τῆι 

18 ομἱ δε ΚΤ | ιακ. τὴν ραχ.Ἷ τὴν ραχ. ο ιακωβ Ὀν(τη) | 
Τὴν] τη α Ϊ ραχὴλ 15] ραχιὴλ ἰ || εἰπεν] Ἡ εἰ (Ὁ : - “τοῦ ἤαδανε 
ἾΞ [ οἠἱ σοι ἃ | περι] ὑπερ 7) ] ραχηᾺ 25] ραχιηλ 15 

19 (ειπεν δε] και εἰπε 717) Ἶ οἷ αὐτω δ) ρ)νχ 3, Ογτ-οοά | 
λαβαν] Ἑ ααὦ αεοῦ Ῥ, 1 βελτιον] Ἔ μοι { [δουναι με αὐτὴν 15] 
Ροβί σοι Ὀνϑίοτα μὲ): με δουναι αὐτὴν ἘΞ, 1 με το} μοὶ σάθιρ: 
οἵα 113 1 οἱὴ σοι --αὐτὴν 35 ἢ 1 με 25] μοι ἄῃρ: οπὶ Ψ1131} ] 
αὐτὴν 29] αὐτὴ πὶ [ ἐτερω ανδρι ἘΞ. [οἰκησον] - δὲ Ὁ: Ἔουν 
Πα Υ Φ 1 οτ μετ ἐμου 15 

20 καὶ εδοιλ.] ἐδουλ. δε ΕΥ [ τακωβ] (ΡΥ αντω 30): αντω 5 
ρβαχηᾺ] (ΡΥ τῆς τοῦ): ραχιηλ 15}ᾳ(μ]4} [ ἐπταὰ ἐτὴ Α] ἐτὴ επταὰ 
και σαν εἐναντιον αὐτοῦ ὡς ἡμέραι ολιγαι παρα τὸ αγαπαν αντον 
αὐτὴν (Ὁ ΈῈ ΦΡΕΜ οὐκ ΑἸΔΟΙΞΈ Ομν Ογν ἤεπτα εἐτὴ 
ΕΔΒΙη Ρ- 5 ΒΘ ΟΓἸΞ [ ἐνώπιον {ἢ ΟἸγὲ 1 ὁσημέραι ε | ὡς] ὡσεὶ 
Ἑ Ομσἢ Ογτ-εὰ 1 παρα τὸ] παρα τοὺ τιν: Οπὶ τὸ Κι: δια τὸ Ἰ: 
του πὶ 1 αὐτὴν] 51} γα 1: αὐτὴ σ(ι}4}}} 

21 τω] προς Ἐα- ἀΠΠκΚιηορίβνχο, [ αποδος] παραδὸς εσὶ: δὸς 
ν Ογτι-εά: ὦκα Μὰ: δὸς δὴ (10) 1Ξ. | οἵἷὰ μοι Εὶ Μασο ΚΠ οαγανχ 
ς, Ογι-ίετ- εἀ Ογτ-οοὰ [ πεπληρωνται---αὐτη»] πὲ ἐλερ γε ταν αὐ 
ἐανι φηῖα βρῖμϊ αἷθς εἶπες ἾΞ. 1 πεπλήρωται 5] οπὴ γαρ ν'ΑἋ 
οἵὰ μου 29 Ἐράρν ΑΒ (ΤΡ 1 προς] εἰς σὺ 

22. ομλ παντας 13 [τοῦ τοπου] εἰρ»ι15 σα 32ὉΡ: -εκεινου 
τον ΒΟΓΊΡ 1 γαμον] ρτ τον (20) (τ 

2.3. καὶ 19] ὡς δε ΕἸΞΖΞ [ ἐσπερα εγενετο Ἐὶ [ ομὶ και γχ ΕΓ 
1.11 313. λαβὼν ΑἸρ ἦν 1.}] (ργ λαβαν 32}: Ἔλαβα ο: Ἔλαβαν 
ΦΕΜροῖ τεὶ 3.2521Ξ (Ὡν γγν [λειαν] ροβὶ αὐτοῦ πα: (οι 73) | 
εἰσηγαγεν] ΡΥ εἰ 3..: ηγαγεν πὶ [ οἷ αὐτὴν 19 Ὀν ΑἸΩΡ [ ἰακὼβ 
19] (ΡΥ τὸν 20): αὐτὸν ἂρ Ϊ ομι καὶ 40---αχωβ 25 ἀπρ 3. ] 
πρὸς αὐτὴν] ροκί ιακωβ 25 Εἰ: αὐτὴ προς τ | ιακωβ 25] ΡΥ ο ἐξ 


ΧΧΙΣ 17 ἀσθενεις] α΄ σ΄ ἀπαλοι δῖ 


35. ἱνα τι] ιτι 22] με] μαι Εὶ 26  (Ε 


», 


5. τ εν δε] δεδωκεν δε Ογτ-οοα : καὶ εδωκε τὴ : Ομ δεν 
ζελφαν- -αὐτον 15] τὴ θυγατρι αὐτου λια ἕελῴαν [15 1 ἔελφαν] 
Ροβί αὐτου 15 ἈΠ ΚΙργ (ἘΝ : ρΡοβὶ λεία 66) | λεια---παιδισκὴν 
57 αγιείϊανι σαν ανεμίαρι βέία σας Ζέαο 1 λεια---αυτου 
10] Ροβί αὐτου 25 “ασθπιοχο, 8. Ογτ: οὐχ { [ λεία] ροϑβί αὐτὸν 
ι5ὴ: λείαν ἀξρν | τη θυγ.] τὴν θνγατερα 505 | ὁπὶ την παι. 
αὐτου ἜΠΊΞΡ | αντου αὐτὴ παιδισκη»} οπὴ 4: ΟἿ αὐτου ἾΦ | αὐτὴ] 
Ροβί παιδισκὴν 25 ἢ: οἷἱ “ασπιόβιχο, ΟΥΥ 

25 (πρωι] ρτ τὸ το8) } οὔ ην 15 ] λεία] τ 2) λἰπελεὶ Ἶ, ] 
εἰπεὲν δε] και εἰπεν ερ] [ τακωβ] ρμοξὲ λαβαν πὶ [ λαβαν ΑἹ Ρχ 
προς τω Ἀ: ΡΥ αὐ 3.: ΡΥ τω ΦΡΙΕΝΜ τε] Ογτ | τι 15] τινὸς 
ἐνεκεν ΟἿ [ μοι ἐποιησας {πκ (τ | οπὶ μοι 3, [ ραχηᾺ] Ργ της 
(ἤν: ραχιηὴλ ἴῃ ] σοι] γΥύ παρα ΙΔ Ι ρ "κίοχμνχο, ΟΥγτ: 
παρα σου 5] οηϊ και 79 4ρ31}15 ] ινα τι] (οηι 1.4): οπὶ ινα 1: 
Ἔτουτο ἰ | παρελογισω με] εἰΐγ δ εξ νῖσ Ἧν τ τα! δέΐ ογδτενι 
ἀν ΤΆ. με] μοι ἢ : οἷἱ ἂρ 

26 εἰπεν δε] (ργ καὶ 18): οπὶ δε ἂς [(λαβαν] ΡΥ ἑακωβ 18) } 
ἐστιν} εἐσται Τὸ ] οἷἷ οὐτως πι33}Ρ | (οπὶ τω 78) [ μων] τουτω 
ὈΒυονν 3 ΡΟ Οἰν [τὴν 1Ὁ---ὴ] οἷχ ἢ : οπὴ ἢ ὈΠΡᾺ | τὴν πρεσ- 
βυτεραν] της πρεσβντερας Ὧν : -- ἐσχατως τὴ νεοτερὰ Ἡ 

ΩἿ ουν---ταυτης] εἰ πῆς τεῤίενε ἀγρὸς ἾΞ ἢ ουν] δὴ 5: ΟΝ 
(1 : καὶ Γ || τα--δωσω] ε΄ ἀμῖτς φοῤέοληι αππος ἄαλς ὠαδο Ἴ, 1 
τα---ταυτης] και ταυτης τὰ εβδομα (ἼὮγ: ΦΕ2 6}: ΘἼ21}}} Ω22905 ἡ 7 
ἐα « | δωσω] δω ἱ | καὶ ταὐυτὴν] Ὁπὶ 30: οπὶ καὶ σ᾿ -οοὰ | 
αντι)ῇ απὸ Ὀν [ (οἴῃ τῆς 70) [ η5] ν αἰ | εργα] ἐργασει 2) (τ: 
ἐργαζου χ: εἰργασω Β]πι: οῤοαίμς γμεγὶς Ἢ, 1 παρα μοι 5" 
ετι---ετερα] οπὶ ἃ: οἷἢ ετὶ ΒΡαΓΠαρνο, ΒΕΓ 19(ι14) Ογτ-εά | 
ἐπτα ἐτη] ἐτηὴ ἐπτα Ἐλάξρινο, : ροβί ἐτεραὰ ο: ὁπὶ ἐτή ἴ ] ετερὰ 
ἐτὴ χ' [οἱ ετερα (ἢν 

28 (ομῖ ἐποιησεν---ουτως 25) | οἷκ ἰακωβ Ογτ-οοά | ἀνεπλη- 
ρωσεν} ἐνεπληρωσε ἀ: ἐπληρωσε ἴπι [ τα εβδομα ταυτης] 5εῤίε»ν 
εἰΐανε ἀλιηος 270 εα ἍἋ: εἰ εἰΐανι φεβέενι αλϑιος εὐμς Ὦ (ονὰ εἶτις 
ἼΞΡ(0)) [ τὰ εβδομα] αγὔνιος αἰϊος Ἢ, 1 ταυτης}] αὐτῆς Ὀἰνο, ᾿ 
ἐδωκεν] ξαντω Τ᾽ αἰ κηι-45- ΔΉ, Ογτς αὐτὴν ο ] οπὶ 
ραχηλ--(29) βαλλαν αὶ  ραχηλ--- Ύυναικα} 7αεοὐ Αἰαελεὶ ἘΠ 
ραχηλ] ροβὶ αὐτου τ: ραχιὴλ 5" {υ14}) | την θυγατερα) τη θυγατρι 
ἢ [ αντω] ουτω ο: οπὰ (70) Δ 3. 1 γνναικι ἀρ 


22 Ὑαμον] α΄ σ᾽ ποτὸν 5 


25 παρελογισω με] α΄ εἐπεθου μοι ΝΜ : σ΄ ενηδρευσας με Μη](5' 6. ποῃ})Ἐ 


γὸὃ 


) Ν᾿ ν " 
κῶν 7 κ᾿ “Ὃ 


ἘΣ 
ἰ Ϊ 


, 


᾿ 


χει Ξ " - κοαύπῳ, 
4 ρος ( Ἃ 


ΠΕΝΕΣΙΕΣ ΧΥΣ 4 

239 Ξοέδωκεν δὲ Λαβὰν Ῥαχὴλ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ" βάλλαν τὴν παιδίσκην αὐτοῦ αὐτῇ παιδίσκην. Α 

3. 3 καὶ εἰσῆλθεν πρὸς Ῥαχήλ' ἠγάπησεν δὲ Ραχὴλ μᾶλλον ἡ «λείαν: καὶ ἐδούλευσεν αὐτῷ ἑπτὰ “2 

31 ἔτη ἕτερα. 3. Ιδὼν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ὅτι μισεῖται Λεία, ἤνοιξεν τὴν μήτραν αὐτῆς Ραχὴλ 

33 καὶ συνέλαβεν Λεία καὶ ἔτεκεν νἱὸν τῷ ᾿Ιακώβ' ἐκάλεσεν δὲ τὸ ὄνομα αὐτοῦ 

32 Ῥουβὴν λέγουσα Διότι εἶδέν μον Κύριος τὴν ταπείνωσιν" νῦν ἀγαπήσει με ὁ ἀνήρ μον. 33καὶ 
συνέλαβεν πάλιν Λεία καὶ ἔτεκεν υἱὸν δεύτερον τῷ Ἰακώβ, καὶ εἶπεν ὅτι ἼΠκουσεν Κύριος ὅτι 

34. μισοῦμαι, καὶ προσέδωκέν μοι καὶ τοῦτον" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Συμεών. "31καὶ συνέ- ὶ ἢ 
λαβεν ἔτι καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ εἶπεν ᾿Ιν τῷ νῦν καιρῷ πρὸς ἐμοῦ ἔσται ὁ ἀνήρ μου, τέτοκα γὰρ 

35 αὐτῷ τρεῖς νίούς" διὰ τοῦτο ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Λευί. 


}Ὶ να - 
3: δὲ ἦν στεῖρα. 


» Ψ 
35καὶ συλλαβοῦσα ἔτι ἔτεκεν νἱἴόν, 
᾿Ὶ 4 ΝΜ »" Ω γ᾿ » ᾿ τ - 
καὶ εἶπεν Νῦν ἔτι τοῦτο ἐξομολογήσομαι Ἰζυρίῳ: διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ἰουδά. ὶ (τ 


κὰν 


ιν - ΄ 
Καὶ ἐστὴ τοῦ ΤίικΤτειίν. 


ἱ τἸδοῦσα δὲ Ραχὴλ ὅτι οὐ τέτοκεν τῷ ᾿Ιακώβ, καὶ ἐζήλωσεν Ραχὴλ τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς, καὶ 


τω 


“4 νς - ΔΙ) ᾽ " “ 0 ω. ᾽ ᾽ ἁ Ω “ ’ Νς ϑ' " 
3 εἶπεν αὐτῇ δΔίη ἀντὶ τοῦ θεοῦ ἔγω εἰμι, ὃς ἐστέρησεν σὲ καρπὸν κοιλίας; 


“4 --ζκφ.} ’ Μ' Ἷ Σ , , 
εἶπεν τῷ Ἰακώβ Δός μοι τέκνα" εἰ δὲ μὴ, τελευτήσω ἐγώ. 


Ξἐθυμώθη δὲ ᾿Ιακὼβ τῇ Ραχὴλ καὶ 
ϑεἶῖπεν δὲ Ῥαχὴλ τῷ 


᾽ ͵ -»"Ἤ 
Ιακώβ ᾿Ιδοὺ ἡ παιδίσκη μου Βάλλα, εἴσελθε πρὸς αὐτήν" καὶ τέξεται ἐπὶ τῶν γονάτων μου, 


24 ; τ ᾽ “ 
4 ἵνα τεκνοποιήσωμαι κἀγὼ ἐξ αὐτῆς. 


31 μισειτε Δ 


29 οἷὰ εἐδωκεν---αὐτον 15 Β'  εδωκεν δὲ] καὶ εδωκε {1|ὃν 
Ογε-οοά : ξαυτη Κ [ οπῖ λαβαν ζ5 | ραχηλ] ργῖ τὴ τη: ραχιηλ} 
τὴ θυγατρε αὐτου] την θυγατερα αὐτου Ὀάιν: οτχ ΗΞξ | βαλλαν] 
ΡΓ καὶ Τὸ: βαλαν ἄορ: λαβαν αὶ [ ὁη) την παιδισκὴν αὐτου ἾΞ ] 
οἷῃ αὐτου αὐτὴ παιδισκὴην αι [ αὐτὴ] (αυτὴν τῦ. 130): οτὰ Δ}, 

80 εἰσηλθεν] -ιακωβ αἰρΞ3Ξ 3, [| ραχηλ 19] (ΡΥ αὐτὴν τοϑν: 
ραχιηλ 1: αὐτὴν ἰιακωβ Ἐ | οπι δε τ  ραχηλ 25] ραχιηλ 1: 
ἐαὴὶ ἾΞ, | ἡ λιαν μαλλον 1] | καὶ 25-- ετερα] οπι ΕΓΡ: οἂΐ αὐτω 
ἴξν | ἐπτα]ῇ ρὲ αὐάμε ἌἍ,.: Ροβὶ εἐτὴ τῷ : οπιῖι 1] | ετερα] οἷῃ ἃ: 
Ἔ 270 έε7, ἐ(1))ὲ Ἐ 

81 οπιὶ ο θεὸς αροπιοννχο, ΨΠΞΞῚ, Ῥ]Ὴ] [ {μισειται λεία} μισει 
την λειαν 21(ο0πὶ την). 71) ] λείαν ἀοὗ | τὴν μητραν] ρΡοβί αὐτης 
Τμάϊ [ αὐτὴς}] Ὁ εΖ εοπεέῤίέ Ὁ. 1 ραχιηλ}] 

82. καὶ τῦ---ετεκεν} οὐ γερέείο ἐόνιβογὸ ῥέον Ζιίς Ἄ, ] και 
συνελ.} συνελ. δὲ (78) 3. | λιαν 5 | υἱον τω ιακ.] τω ιακ. ὃν 
ΕἸσ: πὰ τω ἰακωβ ἾΞ | τω] τον πὖ [ εκαλ. δε] ὑχ καὶ τῇ : και 
εκαλ. Ὀγνν]Ά53,,.τ (οτὴ δὲ 30) | ρουβην] ρουβειν ας: ρουβιν ἵνχ: 
ρουβημ Κι: ρουβειμ ἐΡ: ρουβιμ ἀἰρ!}} | διοτι] οτι (10) (τ | μου 
19] Ροβὲ ταπεινωσν ὈνΝ 1, : οπὶ ἘΔ)» [κυριος] το θὲ .51γ] 
ταπεινωσιν) -Ἐ μου καὶ ἐδωκε μοι υἱον ἀγρίοτη καὶ): - καὶ ἐδωκεν 
μοιὺν ἘΔΙΕρσ-Ιατίαν ϑ : Ἐ εδωκε μοι ᾧ [ οπὶ νυν---με 1“ | νυν] 
(ουν 71): ἕοὺν φρΠ!αϑυνύτ: - δὲ γη3ξ(υ14) 1] αγαπ. με] με αγα- 
πησει ΑὈς(-σαι ς)α ΠΥ Κυπορενχο, : γε αἰζέξστέ Ἢ, 

38. οἵἷὰ παλιν {(8.) 5“ Ἰ οἷκν λεία ἘΞῈΡ |, τετοκεν ἷ | υἱὸν 
δευτερον] δευτερον υἱον ἀ8: Ροκὶ ιακωβ 1 | δευτερον] Ροβὶ ιακωβ 
66}: ετερον ΥΞ", | οτι 19] ὁ τὶ [ ἤκουσεν κυριος] εἰσήκουσεν κε τ: 
κὶ εἰδεν ψὶ Ἔο θς {ἰγ | οπὶ καὶ 49 ὨΣΘΙΡΙΞΞ., [ προσεδωκεν] προσ- 
εθηκεν ἘΠην: σὠαεχε Ὧν, 1 οἷα καὶ 50 ΑΙ ΞΞ |, και εκαλ.] εκαλ. 
δε ΒΔ-αἀΠκηιργνχο, 

84 {οπὶ και τὍ---καίρω 18) [ συνελαβεν}] συλλαβουσα ζλοτιο 
χος [ ετ] οαν ΕΓ -οἀ: Ὁ δία 15 | καὶ εἐτεκεν] κεν τὖ: καὶ 
ετερὸον (Ὠτ-εἀ: ὁπ καὶ ὥαδσμιοχο, Δ3]Ρ [νιον] ἐ αὐίκεηι ἠαεοῦ (ἢ, 1 
εν τῶ νὺν καιρω] ἄοε ἐωπβογε 37: -- προσεθικε μοι ο θς και ῃ ] 
καιρου ᾳ [ προς ἐμου εσται) προσκειται προς μὲ Ἐ: γεμέγέείπν, αὐ 
γιὲ {|| προς] μετ τα(χι)  ἐμου} εμε ἔ || ἐσται] ἐστιν 133(14) | 


3212 δὲν Ὁ 


-“ ᾿Ὶ ’ » - 3 “ 
Ἱκαὶ ἔδωκεν αὐτῷ Βάλλαν τὴν παιδίσκην αὐτῆς αὐτῷ 


33 μείσουμαι 


(ΟΊ ΔΙα--χς, ΑΙ ΒυΓο )3Ε 7, 


τετοκα] εἐτεκὸν ἘαΡἀΠΚαιορτνχ τ ἐτέκε ας, 1 οἱ αὐτω ἴξν | 
νιους τρεῖς {τ | δια τοῦτο] (ΡΥ καὶ 70): καὶ ἾΞ ΟΠγ: τ ἐγέρι Ἔ, ] 
ἐκληθη ΑἹ εκαλεσεν ΖΜ οαὰη ΑΒΙΓΈΨ, ΟἾτ [αντου] αὐτω 
ΟὨγ || λευῖιν Εἰ 

85. ετὶ 15] καὶ ᾧ: οπῖ 1" λοάορ)ησ: Ἐ έα 15 | υἱον} ἰ ετὶ {] 
ετι τουτο] ἐπι τουτο ἴς, : ἐπ ἦιος ΤΡ): οι Ἰδρίδιμῆς | τοῦτο 15] 
τουτω σπι: τοῦ ἢ: πὶ ρον [ εξομολογησωμαι ΕρΡη [κυριὼ] 
ρμΥ τω ΖαΓ[πιὴρ Οἢγ: Ἔτω θὼ ΕἸΨΓΊΞ 1 δια τουτο] εἰ ΞΡ 1 ὁπὶ 
αὐτου { | ιουδα] ἰουδαν ΔΙΔΡαερραστννο, Τ- ΔΑ: 7]νώας ἈΚ 
ὁπι καὶ 30---τικτειὶν 350 ] τεκεὶν ὈΪνν 

ΧΧΝ 1 οπὶ δε 10 ἔσῬ)ϑν(ὅ) [ ραχηλ 19] ραχιηλ 4] | τετοκεν] 
τικτει τὰ ΞΡ : δαγέγεί βέϊιορε ῖγο σμο Ἅ,: τὺν τ, 1 ὁ. 
και τὸ ΒαΠΙΚυν 5153 Ογ [ ραχὴλ 320] ρὲ λείαν 6} : ραχιὴλ 4: 
οπὴ {ρυν 5 ἘΞ, ΟἿγ [ τὴν αδελῴην] ΡΥ λειαν ἀἐπκ]ρβρε(λεια)ν 
33: (η αδελῴη 1τ4.16.77.130) [ αὐτὴ} τ δίων Ῥ, 1 οἵα τὼ 
ιακωβ “0 Ε' |, δος] ΡΥ ἡ ἴδὰ5 | τέκνα] τεκνον ἘΠ ΈΡΕ, : τ δα 
ἠὲ ἅ{- 1 μη] μηγε οἱ Τπάϊ [τελευτήσω εγὼ] αποθνησκω εγὼ 
Ομγξ: ἔσο γιογοῦ ἴδ, : οὐν εγω {ΓΖ : αποθανουμαι (τὶ ΤΊαι: 
»ογίο; Δ : αποκτεινὸν μὲ ἔλπι5 

2. εθυμωθη δε] (και εθυμωθη 70): θυμωθεις δὲ ατιν | ὁπὶ τῇ 
ραχὴλ Φῥρ |[ τῇ τὴν } | ραχιηλ 1 [ὁπὶ καὶ αν} | αὐτὴ] τη 
ραχηλ Ὠ(-- 2): οπῖι Καὶ | αντι του θεου] θεος (ἢτ ὁ | του Α2)}] 
οἵα ΕΜ τεὶ! ΡΒ Εὰ Ομγἢ πάϊς [ θεοῦ] θεὼ σ΄: Ἐσοὶ 5 
Τμάᾶι | εἰμὲ ἐγὼ ΤΟ υ5 ΤῊ ᾧ | οἷὰ εἰμι 5. ΟἸγξ [ εστε- 
ρῆσεν σε] εἰεγ ξεπι γε Ὁ, 1 σε) με σ : οπχ 3.  καρπον] καρπω ε 
ΟἿ ἢ : καρπου (32) ΟἿτ ξ |: κοιλίας} ἐ σου (210) Π]ΔΙΣΊΞΌ, 

8 ραχὴλ τῶ ιακωβ] αὐτω ραχηὴλ ΑἿΞ : αὐτω ἀτὰρ | ραχιηλ!] 
τω] προς οἴϊκοχχο,  οπὶ τ Ϊ ἰακωβ] - τῶ ἀνδρι αὐτης ἢ  βαλλα)] 
βαλα]: δαῤίανε ψῦε : οἱ ἃ)» [ {προ5] εἰς 70) [ οτὴ και---πμου 59 
ος | τεξεται] τεξομι οὗ | ινα Α(] καὶ 2515] οὐπη ΑἸ ΒΊΞΒ, Ογτ] 
τεκνοποιησωμαι Δρπαητἶθι] τεκνοποιηθήσομαι Ὁ: τεκνοποιησω ἴ: 
τεκνοποιησομαι ΖΔ ΈΣΝ τῦ τ} 53, γν [ καγω] και ἐγὼ 1)αΚηὶ 
οὐχος: εγὼ ἐδ: οἷχ ὉΠΙΡ1, 

4 οπι αὐτω 19 θεν" [ βαλλαν] βαλαν ἀϊρ: δελανε Ά, | οπι 
τὴν παιδισκὴην αὐτῆς Ὦ | αὐτὴ] αὐτὸν τὰ [ αὐὑτω γυναικα] 


34 προς ἐμου εσται] α΄ προσκειται πρὸς με Νί(Ξεϊὶ πε Π0Π|}5 


79 


Α͵ 


ΠΙΓΙΟΞΘΟΙΘ 


4“ (- 


ΓΕΝΕΙΣῚΙ͂Σ 


ΤΥΧΝ 4 


Α πρὸς αὐτὴν ᾿Ιακώβ᾽ 5καὶ συνέλαβεν άλλα ἡ παιδίσκη Ραχὴλ καὶ ς 


6 


γυναῖκα, καὶ εἰσῆλθεν 
ἔτεκεν τῷ ᾿Ιακὼβ υἱόν. θκαὶ εἶπεν Ῥαχήλ "Ἐκρινέν μοι ὁ θεὸς καὶ ἐπήκουσεν τῆς φωνῆς μον καὶ ὁ 
ἔδωκέν μοι υἱόν διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Δάν. Τ7καὶ συνέλαβεν ἔτι άλλα ἡ παι- ἢ 
δίσκη Ραχὴλ καὶ ἔτεκεν υἱὸν δεύτερον τῷ ᾿Ιακώβ. ϑ8καὶ εἶπεν “Ραχήλ Συνεβάλετό μοι ὁ θεός, 8 
καὶ συνανεστράφην τῇ ἀδελφῇ μου καὶ ἠδυνάσθην" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Νεφθαλεί. 

οἴδεν δὲ Λεία ὅτι ἔστη τοῦ τίκτειν, καὶ ἔλαβεν Δέλφαν τὴν παιδίσκην αὐτῆς καὶ ἔδωκεν αὐτὴν 


τῷ ᾿Ιακὼβ γυναῖκα. ᾿ϑεἰσῆλθεν δὲ πρὸς αὐτὴν ᾿Ιακώβ᾽" καὶ συνέλαβεν Ζέλφα ἡ παιδίσκη Λείας τὸ 


-“- ῇ) Ἀ , δι 
καὶ ἔτεκεν τῷ ᾿Ιακὼβ υἱόν. τἰἱκαὶ εἰπενὶ Λεία ᾿ν τύχῃ" καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 1) ἀδ. τι 
13καὶ συνέλαβεν ἔτι Ζέλφα ἡ παιδίσκη Λείας καὶ ἔτεκεν ἔτι τῷ ᾿Ιακὼβ νἱὸν δεύτερον. 'ϑ3καὶ 13 
᾿ ἥ 13 
3 ’ , ᾽ “- 4 “" ,, ψὺ δὰ Ἀν . “ 
εἶπεν Λεία Μακαρία ἐγώ, ὅτι μακαρίζουσίν με πᾶσαι αἱ γυναῖκες" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
᾽ Α μ 14 .] 4θ δὲ Ῥ . ἢ Ξε ἷ θ κι “ Ἁ ᾿ ,λ ὃ ὀ ᾽ - 
Ασηρ. ᾿ἰἐπορεύθη δὲ Ρουβὴν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ πυρῶν καὶ εὗρεν μῆλα μανδραγόρου ἐν τῷ τ 
᾽ - Α ᾿ Ἅ ᾿Ὶ Ά Δ Π ᾿Ὶ Ι ᾽ [πιὰ ᾿ δὲ Ῥ ὴλ “᾿ ΔΛ , Δό “- 
ἀγρῷ, καὶ ἤνεγκεν αὐτὰ πρὸς Λείαν τὴν μητέρα αὐτοῦ' εἶπεν δὲ Ραχὴλ τῇ Λείᾳ Δός μοι τῶν 
μανδραγορῶν τοῦ υἱοῦ σου. ᾿5εἶπεν δὲ Λεία Οὐχ ἱκανόν σοι ὅτι ἔλαβες τὸν ἄνδρα μου; μὴ καὶ ι5 
. 3 
." ἑ ὃ τ ἦ - δ. ἤ 3 δὲ Ῥ , οΟ τ ΓΙ Ἢ θ ἤ Ν “Ὁ 
τοὺς Ἱμανδραγόραςΐ τοῦ υἱοῦ μου λήμψῃ; εἶπεν δὲ Ραχὴλ Οὐχ οὕτως" κοιμηθήτω μετὰ σοῦ 
Ὶ ἘΠ ΄ . ᾿ “᾿ ὃ “ - ς»Ἁ» 16.} ηλΧθ δὲ Ἶ Ὁ β ᾽ 3 “ιγῃῷ΄. ἐ)α. [ῇ 
τὴν νύκτα ταύτην ἀντὶ τῶν μανδραγορῶν τοῦ νἱοῦ σον. 'θεϊσῆλθεν δὲ Ἰακὼβ ἐξ ἀγροῦ ἑσπέρας, τ 


ΧΧΝ 6 τουτοῇ] του Εὶ 


ὈΈΜα-κχς, Ὑ1} (Γ ο)πι35 1. - 


γυναῖκα αὐτῷ πὶ ἐμ μείεγευς τ: οὐχ ἃ: οἵη αὐτῷ τα (7 ] 
και εἰσηλθεν] εἰσηλθεν δὲ Ἐξ ΟΕ ρΉ Κιηοσνχςο, 63}, } πρὸς αὐτὴν 
ιακωβ] ιακωβ πρὸς αὐτὴν ἡ(ΤΊΞΣ: “ακοῦ αὐ δαλίανι απείλίανι 
σα 

5. συνελαβεν] συλλαβουσα α | βαλλα] βαλα ἀΪρΡ: βαλλαν Ὦνν 
Ομ ἢ παιδισκὴ ραχὴλ ἸΘ ] ραχηλ] ραχιὴλ 1: αὐτῆς πο, | Οἵη 
και 45---[7) ἐτέκεν γὰ οὶ καὶ 25 αΒβΒ!ρ ] τω τακωβ] ροβὶ νιον ἀρ5 
ΦΠΔ ΓΞ : (οπὶ τω 18) 

6 ραχιηλ] | εκρινεν] κριναι ἢ | (μοι 19] με 30) [ὁ θεο5] ὕγ 
7λογεΐγνες ({,: κα ἘΞ] επηκουσεν͵ ὑπήκουσε (Ἰιῖ : (εισηκουσε 25) 

“ οἵη ετι 83. | βαλλα---ροαχηλ] ρΡοβί ετεκεν ἀδοχο, [ βαλλα] 
βαλα ἀρ: δαΐανε 3, 1 ραχηᾺ] αὐτῆς 1: (οι τ6) || νιον---ἰακωβ] 
οὐὰ (16) (ἢγ: οἵὰ υἱὸν (7 

8 ραχηὴλ] ραχιὴλ 1: οἷὴ ΕΝ ΑΓΞΞ [ συνεβάλετο μοι] ααἰρ γε 
"μὲ Ἃ: σε δὴξ με ἸΔ(ΓΊΞΆ, 1 συνεβαλετο Α᾽Ὦ] συναντελαβετο 
δοσ)ρίχ Οτ: συναντιλαβοιτο ἀ: συνελαβετο ΖῈΣΜ το}1: (αντε- 
λαβετο 20) μοι] μὲ μὲ μου ἐσ) (ἷδτ [ὁ θεο5] ρὲ Ζθογε γι 
(Γ | καὶ 2] φποΐ «Α 1 συνανεστραφην] συνανεστραῴφη σ΄: συνε- 
στραφὴν οἀἰ αμην : συνεστραφη ταβ(πρ) : ἐν! ῥαγαμῖξ »ὲ 3}, (ερ)1- 
2αγε Ῥ..) ] καὶ 35] ρὲ καὶ εἰπὸν ἃ 1 ηδυνηθὴην ἀΐρ | {και 49] 
δια τοῦτο 71) ] νεῴθαλει Α 25|γ9χ] νεῴθαλιμ ἱπι|61}8: Λιορέλαλίνι 
3.: νεφθαλὴμ Ὁ: γεῴθαλεμ Ἐὶ: νεῴφθαλειν αὶ : νεφθαλειμ Μ' χΕ}]} 
(ΓΕ λ4}- 4{5) (χ 

Θ᾽ ιδεν]} ἰδουσα {ἰγ 1315. Ογ | (οπι δὲ 18) | ἐστη] ἐστι ἄρο, ἢ: 
ἐστιν ἴ: ἐπεστὴ ὈΝ | του τικτειν] ΡΥ τοὺ τεκειν τὴ : τοῦ τεκειν 
5(Χ0) ] οἵα και 19 ΕΠ 515. ] ζελῴαν] δελῴαν 1: οὐχ Ὀν αὐτὴν} 
αὐτὴ [: οἱὴ (ΑΞ ] γυναικα] ἈΥ εἰς οἴ, ΟἿν 

10 οηἱ εἰσηλθεν--ακωβ τ9 ΤΠ] ΑΡο]-οηκ(χύγνχο, ΑΟΙ͂Ξ Ψ,, 
(τ | εἰσηλθεν δε] και εἰσηλθεν ἔργ: οἵὰ δὲ ρε(ῃρ) 8" | τακωβ 
προς αὐτὴν ΑἸ3Ρ | τακωβ 15] ΡΥ ο ρσἷκ : οὔ Ρ | και συνελαβε»] 
συνελαβεν δε Εάοθνχο, Ἵν: καὶ ἐτεκε α: ετεκεὲ δὲ οἵη | οἵ 
ζελφα--λείας »  δελῴα ] || ὁπ ἡ παιδισκὴ λειας 15 ] και ετεκεν 
Ῥοβὲ ιακωβ 420 35: οἷἱ δοηο: Ἐετι σ᾿; Ἔ νιον δεύτερον 1ἢ [ ΟΠ] 
τω --((2) ἐτεκεν 5. | τῷ ιακωβ] ρΡοξί υἱον ΑΒΓ", | νιον] οπι ἰὔ: 
ἰ δεύτερον σα 


8 συνεαλετο Αὖ (συνεβ. Δ᾽) 
11 τυχη] ιυχη Δίιυϊ4) ] ἐπονομασεν ἘΠ΄ (επων. 5) 


Ὁ εἰδεν Ζ»} 
15. μανδραγορας] μανδραγορους ἃ 


11-- 13 ρ]υτίπια ροτῖοτε ἴῃ (πὶ 

11 λιαν ἃ |; οχχι εν---Ἕ((3) λεια αὶ | εν τυχη Α(ωχη υἱ4) 25Ὲ, 
ΜίιχΕ αι Ἰβ(Γ(α14)}}] εὐτυχὴ τ: ἐντυχηκα οΧχ: εὐτυχηκα Μίτηρ) 
τ} Τπάϊ: τετυχήκα (20) ΟἾγ: ἐνεῥείγαμὲ 16,1. αὐ νι γογέμενα 
γεέα : γεϊέν {μιὶ ἐσὸ εἴἕαηι ΖΞ] τὸ ονομα αὐτου] αὑτὸν νὶ | δαδ τὴ 

12. συνελαβεν] ετεκε ἀσιο [ οἱ ετιὶ τὸ 5Ὲ Μαοε[μ]πτουχ ] 
δελῴα 1 | ομν ἡ παιδισκὴ λειας 15 | ὁηὶ καὶ ετεκεν ετὶ δοῖηο | 
ετι 257 ἐζεγενι Ὅτ (εν τω τικτεῖιν 16): οἵη ΕἸ Πηραίτνς, Ψ--οα 
Ξ | τῶ τακωβ] ροβί δεύτερον δοίκιποχο, 1.15: ρμοβὶ νιον (16) 3» | 
νιον δευτερον] οὔἱ 35: οτῖ δεύτερον 3}. 

138 εγω] ρχ εἰμι (Ἃ: τῶν 8»: Ἔλα ἾΡ] οτι] εἰ 15 | 
μακαριουσι ἀ-Ἴηιρει 1.13 Ρ]Ὼ] Οἢν [ πασαι ΑἸ [151] οπχ ΖΞ ΠΝ 
τ6}} Α9153,, Ξ -ἀρ- Βα ΡΒ Οπγν 1 οἷ αἱ ἔ | και εἐκαλεσεν] εκα- 
λεσεν δὲ Εἰ | ασηρ] ἀσειρ 4}: «155ώ" }8}: Ἐ πλουτος ἘΔρχ ζ.-εἀ 
Ἐ: σεστιν πλουτος {Ἰκτ ἃ: -οοάά (Ὁ: -Ἐ γεσαῖ ετ΄ αἴτιες Ἢ, 

14 οπὶ δε 15 τπαϊδίρτ εὦ 13.) | ρουβην] ρουβιν ἴῖχ : ρουβημ ε: 
ρουβειμ ἐρ Ογτ-οἀ : ρουβιμ ἙάαίρΠ πα: ρουβὲν | ἡμέρα Ὀερ)τηα 
νιν 1 πυρων] ΡΥ τῶν τῇ |[ εὐρων [“κ | μανδραγορου] μανδρογο- 
ρους Μ: μανδραγορων 4--Ἰ Κρ ΟἿτ 1] οἵὴ καὶ 29 1"κ [ηνεγκεν] 
ἡνεγκαν {: ανηνεγκεν Ἰί | προς-- μητερα] τη μητρι (Ἰγ : Οπὴ 
λειαν 3Ξ | εἰπεν δε] και εἰπε (ἢχ | ραχίηλ 1] | τη λεια] τὴ αδελῴη 
αντῆς ἃ: οἱὴ πὶ: οπ τῇ ὈΓΙΚρύθίνν: τὴ αδελῴη αὐτὴς ὈΕ-ΚΡαΥ 
β(πις καὶ τη] τ ἅς Ογτ 

15. πιαϊία ρογίεγε πὶ ( | οἵη εἰπεν δε λεία ἢ ] εἰπεν δε 15] 
και εἰπεν ἀρ3, | λεια] λιαν ἃ: - αὐ Δ᾽ αελεὶ Ἵν, 1 οἵπ σοι 718} μη] 
αλλα Εἰ : γιδη6 Ἤ, 1 και---μου 25] ρΡοβέ λημψη δοπιοχο, ζ2 | τοὺς] 
τας ἀρ ] μανδραγορους ΔΦΡΟΝ  ἴπααν [ (ουι τοὺ νιου τὸ τό) ] 
ειἰπεν χ--σοὺ 29] ἰχτΐ αμέοης {τα 724 τῖξι ΜΉ 9121 ας 
ποείς ἀαόο “ἰδὲ »ᾺΜἩαπάγαρογας ἰέ τοὶ ῥγὸ ἐὸ ἀἰὐχὶ απέεηε Ααελεὶ 
εἰ διελε ἐπηὶ εἰ ἀεαἶϊέ 7, ἰᾳ εὐ μα ΐα ν»ιαριάγαρογας ῥγο 7αεοῦ 13! ] 
εἰπεν δε 29] και εἰπεν ἃ [ ραχὴηλ] ραχίὴλ ἴῃ : οἵη ἃ | οπῖ ουτως 
Ὁ, | κοιμηθητω] ΡΥ σεαὶ 3}. κοιμηθησεται {: -ἰ δὴ (10) (τ | τὴν 
νυκτα ταὐυτὴν] τὴ νυκτὶ ταυτὴ ἃ: {-Ἐιακωβ 30) ] σον 257 -Ὁ εἴ 
αἰεαϊ οἱ Ὦ 

16 εἰσηλθεν] ηλθεν ποῖ | οι δὲ 64 | οἵῃ εξ αγροὺ χ ] εξηλ- 


ΧΧΧ τι εν τυχη] α' ηλθὲεν εὐζωία σ΄’ ηλθεν γαδ Μ᾿: εὐζωνια ηλθεν εὐζωνία λθεν γὰρ 8 


15. ΟὐΤω9] α΄ δια τοῦτο Μ 


ἘΝ ΕΣ ἢ 


80 


τ “ 5“ κπ “ζ΄ ε πὰς 
αν π᾿ Ρ  ι σι αι ; ΛΠ ᾿ 


ΓΕΝΕΣῚΣ πν 50 


εΥ ΓΤ ; ΕῚ ͵ Ἶ ΄ ἊΝ “4 Ἁ ᾿ Α » ᾿ ᾽ Ἁ Ν 
καὶ ἐξῆλθεν Λεία εἰς συυάντησιιν αὐτῷ καὶ εἶπεν 1]ρὺς ἐμὲ εἰσελεύση σήμερον" μεμίσθωμαι γὰρ ἃ 


Ἵ Ν -»" ΄ -“- ΄“ κ“« ᾽ ’ , ᾽ “- ᾿ ΄ Ἀ » ,, 
σε ἀντὶ τῶν μανδραγορῶν τοῦ νίοῦ μον" καὶ ἐκοιμήθη μετ᾽ αὐτῆς τὴν νύκτα ἐκείνην. Ἵ7καὶ ἐπὴ- 


- 
ἱνο] 


» »-»- τε ΄ “-Ἔ ΕΣ -“ 4 ’ ’ ᾿ Ψ, ’ 
κουσεν αὐτῆς ὁ θεός, καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν τῷ ᾿Ιακὼβ υἱὸν πέμπτοι. ᾽ϑκαὶ εἶπεν Λεία Δέδωκέν 
᾿ Ν Ν ᾿ ᾽ » φ Μ Ἀ ,’ “ιν , ΞΔ ΄ Ν 4 
μοι ὁ θεὸς τὸν μισθόν μου ἀνθ᾽ ὧν ἔδωκα τὴν παιδίσκην μον τῷ ἀνδρί μου" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 

4 
3 ὁΟΟΥ ’ ΠΥ , 
αὐτοῦ σσαχάρ, ὅ ἐστι» ΝΙισθὸς. 


᾿Ὶ , » ’’ ν [μι ἍΝ, Ἢ , 
.0 ᾿ϑκαὶ συνέλαβεν ἔτι Λεία καὶ ἔτεκεν υἱὸν ἕκτον τῴ Ἰακώβ. 


[170] ᾿ 4 Ν ᾿ Δ ὃ , ὅ θ ν δῶ Ἂς ᾿ : ΄- Ἧ “- 4 - φ ΟῚ , 

20 “καὶ εἶπεν λεία Δεδώρηται ὁ θεὸς μοι δῶρον καλον" ἐν τῷ νῦν καιρῷ αἱρετιεῖ μὲ ὁ ἀνὴρ μου, 
, Ὁ ; “ ΘΝ “ ΝΟΣ ΄ ΚΡ» ,) »ε Ι 

τέτοκα γάρ αὐτῷ υἱοὺς ἕξ' καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ “αβουλῶν. 


θ ’ Ν᾿ νιν γα , 
υγάτερα, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ονόομα αυὑτὴς Δείνα. 


“ Ν Ν ΄-“ ΠΣ 
21 Ἰ καὶ μέτα τοντὸ εἐτέκεν 


»-“» ͵ σ᾿ ᾿ 
22 καὶ ἔστη τοῦ τίκτειν. “ΞΖἐμνήσθη δὲ ὁ θεὸς 
23 
κ}ὺ ᾿ ε 4 Σ Ξ ᾿ -. ε , -“ 
24 τῷ Ἰακὼβ υἱόν. εἶπεν δὲ Ραχήλ ᾿Αφεῖλεν ὁ θεός μου τὸ ὄνειδος" “’καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 


1) Ἀ 
53 Ἰωσὴφ λέγουσα Τ]ροσθέτω ὁ θεός μοι υἱὸν ἕτερον. 


«. ἤ' οὸ » ,ὔ »- 4 ͵ὕ » ἥ " Φ᾿ 
Ραχήλ" καὶ ἐπήκουσεν αὑτῆς ὁ θεός, καὶ ἀνέῳξεν αὐτῆς τὴν μήτραν" 53καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν 


Ὺ ΄ Ἁ “ Ν 
25 γένετο δὲ ὡς ἔτεκεν Ραχὴλ τὸν 
» εἰ Ψ » Ἀ - ’ὔ Υ ἢ 7 -“" 

Ιωσὴφ, εἶπεν Ἰακὼβ τῷ Λαβών ᾿Απόστειλόν με ἵνα ἀπέλθω εἰς τὸν τόπον μου καὶ εἰς τὴν γὴν 


26 μου. 
Ἂ «' 
47 γινωσκεὶς τὴν δουλίαν ἣν δεδούλευκά σοι. 


Υ , Ψ : Ψ Ἅ) Ὶ Ν »-»" “" γ᾽ , 
38 οἰωνισάμην ἄν: εὐλόγησεν γώρ με ὁ θεὸς τῇ σὴ εἰσόδῳ. 


Ἀ ΄ 
20 Καὶ δώσω σοι. 


19 λια Α΄ (λεια Δἢ) 
23 αφηλεν Ιἴὸ 


θεν] ἡλθε ἀρ [αὐτω] αὐτου οἴ ἠρσηρ3" : (ανυτων 18) | καὶ εἰπεν] 
οἵα τ Ἕαυτω ἀρ ἜΞ3, || ἐμὲ] με 1)4-ο  κιόρνχςο, [ ἐλευση 
αν [ οπὶ γαρ  [ σε] σοι α: - σημερον τὴ ζ-ςοὐά (ἢν |: (αντι] 
απο ΤΟ) | καὶ ἐκοιμηθὴ] ἐκοιμηθη δὲ ἘΠα : οἷὶ καὶ 3", [ τῇ νυκτι 
εκεινὴ ἀρ 

17 καὶ ἐπήκουσεν] επηκουσε δὲ τῇ [εἰσηκουσεν ἰσ(π)5) | 
αὐτῆς ο θεὸς Δ] θς της λειας ΕΓ 5 1γ: οθς τὴ λιὰ πὶ: ο θς λειας 
ΤΡ το} ΑΒ Οσπγ: δὴν Δία Ῥ,: ορείμις λοις ἐσ ὴὲ 
(Σ | ομἱ συλλαβουσα }λ5» | τετοκε ς Ϊ τω ιακωβ] ρΡοκὶ πέμπτον 
ὑὈν δ": οπὴ 15. οὶ πέμπτον ἢ 

18. -2 4 ἴοτο οἰμηΐα ρεγίοσς ἴῃ ( 

18 δεδωκεν ΑὈάρβιν] εἐδωκεν ΠΙΣ ΔΜ τοῦ ΟΒγ | οἱ μοι ΠῈ 
ΔΙΔΟΔερῃηι- τϑ(χ ῖανχο, [ τὸν μισθὸν μου] πιο» σρώθη ϑὲα ΦΉΙΙ 
3... | μου 15] μοι Ἑ| ων] οὐ ΠΕ ΔΙασράερθμηορηβιτνο, ΟΠ: (ον 
οὐκ 107): Ἔου π | την--μὸν 39] εἰ »ιαπάγαφυγας ΛΔ προ ἘΞ: 
ΟἿΣ τῶ ἀνδρι μου τῇ [ εκαλεσεν] ὠὡγομασε ἀρ} [ἰσαχαρ ΑΓ] 
ΒΞ 1 ο ἐστιν μισθο5] οτν ἀζος, : ΟἿἱ ὁ ἐστιν ἷ 

19 οἷ ετι οἴ [εκτον] ροβί ιακωβ 2: οἱ Καὶ 

2.0 δεδωρηται ἐπαἰϊεατεξ ἘΞ 1 ὁ θεος μοι] μοι ο θς 291. λ18--αἴ 
1 -ρυρίνιχς, ΈΡ, Ομγ: (0. θὲς μου γ8.83) ] δωρον] (εργον 71): 
ἐμαϊει 3. Ὁ αἱρετιει] ΡΥ καὶ ἢν: εὐὐέίρες ἀΒΊΞΞΒ, (-ο ἢ) 1 ὁχὰ 
ο ἀνὴρ μου δ  τετοκα] ετεκὸν α- ἀϊϊζορννχο, : ετεκε Πα(ι!) | 
αὐτῶ υἱοὺς εξ] εκτον υἱὸν τὴ [εξ νίους αθοίεινχο, [εξ] σεῤίονε ΒΝ] 
και ἐεκαλεσεν} ἐκάλεσεν δὲ Εἰτ] καὶ 29] ἡγοῤέῥο»" ἦοε Κ, 1 ἐκαλεσεν 
-- αὐτου] το ονομα τοὺ εκτοὺυ εκαλεσα() 

21 οἱὺ καὶ τὸ ς; [ τοῦτο] ἦσεε 1) ] δειναν ἰν [ καὶ 35--- 
τικτειν ΑΒ] οαὰ ΘΗ ΕΠΔΙ ὀπνῃ ΑΞ ΟδτΥ 

22. οὁχτὴ δὲ τὸ | ραχηλ ΑΌν ὙΠ) ΡΥ τῇ τ: τῆς ραχιηλ!]: 
ΡΓ τῆς ΖΕΔ τὶ! ἢν γν [ οπὶ καὶ τὸ---θεος 2 13 | ἐπηκοῦεν 
Ογτ-οοα [αὐτῆς 15] Ροβί θεὸς 29 ο: αὐτὴ ἱκησαν [ὁ θεὸς 22] 
ΡΥ Φης 38.: κυριος ΟγΥ: οἵἷχὰ ἐπ (Ἰγ [ ἀνεωξεν] τ 2 ης5 Ὅὸὲ Ὁ 
τὴν μητραν αὐτης ας ΠΚΉποχς, Ὁ, 

23 συλλαβουσα] συνελαβε και (20) Ζ(μ14) (Ὧτ [ τω τακωβ] 
Ροβί νιον ἀ-πρν Ἅ }5} : πὶ τω ΟΠγ | εἰπεν δε] καὶ εἰπεν ἘΠῚ | 
ραχῊλ] ραχιὴλ ἴπ!: οἷχ 35 | αφειλὲεν] τ απ ἐμου Ἃ (γτ-εα | ὁ 


20 αἰρετιει με] α' συνοικήσει μοι ΝΜ 


ΘΕΡΤ. 


20 αιρετιει] ἐρετ[ιει} Π) : αιἱρετισει Εὶ 


24 α’ σ᾽ οἱ προσθετω ο θς 5 


Ι 


» ἵὰ Ἀ - δ ͵ 
56 ἀπόδος μοι τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία, περὶ ὧν δεδούλευκά σοι, ἵνα ἀπέλθω: σὺ γὰρ 
Ξ»; Ϊ“, Ἀ » “ Ἃ ΑΝ 2 ’ ᾽ ’ὔ 

εἶπεν δὲ αὐτῷ Λαβάν Ἰδὲ εὗρον χάριν ἐναντίον σου, 


58, ἀστείλον "τὸν μισθόν σον πρὸς μέ, 


“" εἶ γ ἝΥ Φ ΑΝ ᾿ “ [ά Χ Ψ 
Ξϑεἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿Ιακώβ Σὺ γινώσκεις ἃ δεδούλευκά σοι καὶ ὅσα ἣν κτήνη σον 


22 ἡνεωξεν 2}} 
“6 δουλείαν 2)»} 


ΔΊ ΔΙα χο, ΑΙ Β(Γ νη) Β 


θεος μου] μου ο θς υἱκαὶθν ΟἾγ ΤΠ]: μοὶ ὁ θς ἂρ [ μου τὸ 
ονειδος] τὸ ονειδος μου ον 3. : -- μου ἂχ 

24 προσθετω] προσθήτω ερ) ΤΑ: προσέθετο ὈςΦΓΚΙρενο, 
ΟἸιγ Ογτ-ε : προσεθικε πὶ [ ο θεὸς μοι] μοι ὁ θς ΠέΈ Βα Ἰπρτ5 
νν 3, ΡΠ] Οὔν γε Τάς: ὁ θς μου αὐ πης, : ννδ ον 
Οτι]αῖ [ οπχ νιον ἄρνν 

25, 26 τ] ροτίεσο τη (ἢ 

25 (εγενετο--ωσηφ] τετοκε τοῖινὺν τὸν ιωσηῴ ραχὴλ 14)] 
ραχιὴλ Ἰὼ | τὸν 19] τω τὴν [ιαἀκωβ] ΡΥ οἷα [ οἷ τῶ λαβαν ςς Ϊ 
(οὶ ἐνα -- μοῦ 2. 70) [ οπὶ εἰς 2 δ᾿" 

26 αποδοΞ] ργ εὐ ἸὮ [ μοι ΔΙ ἢ υν 23, Οἴιγ Οὐ] μου μὰ: 
οὐἢ ΔΙῚ τεῖ] Ὁ 1] τας γυναίκας ΔΙΣ 1 -οἡ ΟὨΥ] τ μου ΖΡΔῚ ὁπ 
ΣΙ -οοαὰ 53. Ογτγ: δμἔῥεγος μέέος 2. } τὰ παιδια] οἵὴ τα ς;: μου 
ΤΡΙΔΙ ΠΚΙ Ψ.53., Οδν γι: ναός πόας 3. ] δεδουλευκα 1} 
δεδουλευκας : εδουλευκα Οἱ: εδουλευσα ἴζχιν [σοι 19] σου ἢ | 
οἱ ἰνα---σοι 29 εἴ Ον [ ινα ἀπελθὼω] εἰ ἐσ 3,,: οὐὴ (77) ἘΞ | ινα] 
και Ἰχάρνν [ δουλιαν] - μον 55. οἱἱ ἣν 5 [ δεδουλευκα σοι 53} 
εδουλευσα σοι 15: ζει ἑν (τ ὦ ΒΡὴ φκαμέα ἐγαηέ ῥεέζοῦα ἡπα 
ἐδ μεσ 13 

ΩἽ εἰπεν λαβαν] [υἷ5. κοῦ ἰἶ 1 εὑρον] εὑρῆκα 1: (εν 23) | 
οἰωνισαμὴν ---γὙαρ] απεβίξαλμε σὲ ἐπῖν ψΐὰ ὀεποίχε! Ἰλίοτα 
ψια) Ἐ,: χιεία ποι φημι ὀενεα χτ ΞΖ. 1 οιωνισ αμην] οἰωνησαιμὴν 
Ὅν: {ει ονησαμὴην το 7) [ οἵ αν διπόβχς, 14) ] γὙαρ] Ροβί μὲ 
“νι οἵχ ὑδρσὶν [ τῇ σὴ εἰσοδω] ΡΓ ἐπὶ Δ σἰξρτν Οὐ (ἢ: 
ἐπ᾿ ονοματι σου ΝΙ(πι9): ἐπ δες ἐπὸ {τ δεοβίοῦ ἰὸ Ἐν: τ αὐ πὲ 
(Σ || ειἰσοδω] οδω Εὶ 

2.8. ομχ ἰοΐίμηι σομιηλα 4) [ διαστειλον] μΥ καὶ εἰπεὲν 7)ας θυ] 
πιηο(αποστειλον͵)χο, : ΡΓ καὶ εἰπὲν αὐτω [{{τ : υῪ εὐ εὐδελἐ δι αῤασι 
Φ 1 τὸν μισθον σου] ΡΥ μοι σ'ζ: μου τὸν μισθὸν 15  (σου] μου 
84) οἷ πρὸς με Ἐ11. [ με] σε 2) [ οἱἱ σοι 1 ΔΙΆΠΟΙΕΡ ἢ -- πα Γ5 
ὑπο, ΟΠτ 

29 αὐτὼ τακωβ] ιακωβ αὐτω (ὑγττοοῖ: τακωβ τὼ λαβὰν τ: 
οπὶ αὐτῶ εἰσί μας, 3", [ὁπὶ σὺ ο5  α] οσα ς, 3Ψ(ι4}: ψεαηε τε 
Ψ.: εἰ Ε; τὴν δουλείαν ἣν ὈνΝ διΓ(υ) γτιςοι [ δεδουλευκα) 
δεδωκα Οτ-ςοὐά ] κτηνὴ σου] ΡΥ τὰ ἀρ: ροβί ἐμου 3; : οπὶ σοὺ ἃ 


28 διαστειῖλον] α' επονομασον ἢ: σ᾽ ορισὸν ΔΙ] 


{1 


ὈἰοίΖοα Βγ Μἰοίοσοῖί Θ 


ὩὩ 


[τ 


ῷ 


ΧΧΧ 20 ΓΕΝΕΣΙΣ 

Α μετ᾽ ἐμοῦ. 3Ὁμικρὰ γὰρ ἣν ὅσα ἦν ἐναντίον μου, καὶ ηὐξήθη εἰς πλῆθος" "καὶ ηὐλόγησέν σε 30 
Κύριος ἐπὶ τῷ ποδί μου. νῦν οὖν πότε ποιήσω κἀγὼ ἐμαυτῷ οἶκον ; 3' καὶ εἶπεν αὐτῷ Λαβάν δι 
Τί σοι δώσω; εἶπεν δὲ αὐτῷ Ιακώβ Οὐ δώσεις μοι οὐθέν" ἐὰν ποιήσεις μοι τὸ ῥῆμα τοῦτο, 
πάλιν ποιμανῶ τὰ πρόβατά σου καὶ φυλάξω. 3Ξπαρελθάτω τὰ πρόβατά σου σήμερον, καὶ 
διαχώρισον ἐκεῖθεν πᾶν πρόβατον φαιὸν ἐν τοῖς ἀρνάσιν καὶ πᾶν διάραντον καὶ λευκὸν ἐν ταῖς 
αἰξίν" ἔσται μοι μισθός. 33καὶ ἐπακούσεταί μοι ἡ δικαιοσύνη μου ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ αὔριον, ὅτι 
ἐστὶν ὁ μισθός μου ἐνώπιόν σου" πᾶν ὃ ἐὰν μὴ ἡ ῥαντὸν καὶ διάλευκον ἐν ταῖς αἰξὶν καὶ φαιὸν ἐν 

3᾽εἶπεν δὲ αὐτῷ Λαβάν "ἔστω κατὰ τὸ ῥῆμά σου. 


323 
22 


- , ῇ ἢ , 
τοῖς ἀρυάσιν, κεκλεμμένον ἔσται παρ ἐμοι. 3.4 
ἰ μ τ -Ρ ς ᾿ ᾽ ᾿ς ᾿ ἃ δ . Α Ν Ἀ ὃ ᾿ - ’ "Ἶ 
β5καὶ διέστειλεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τοὺς τράγους τοὺς ῥαντοὺς καὶ τοὺς ὀιαλεύκους, καὶ πάσας 35 
Ά “ Ἂ Ε 3 Ἁ Ν ὃ ,, οὖ - ΔΘ Ὁ Ν . ἐ} “-“ Ἀ -“ Ἂν Φ Α ᾿ 
τὰς αἶγας τὰς ῥαντὰς καὶ τὰς διαλεύκους, καὶ πᾶν ὃ ἦν λευκὸν ἐν αὐτοῖς, καὶ πᾶν ὃ ἣν φαιὸν ἐν 


6 ᾿ ᾽ “ “δὸ - ἰ “-“ ΒΟ Ν 
βϑθκαὶ ἀπέστησεν οὐοὸν τριῶν ἡμερὼν ἀνὰ 536 


τοῖς ἀρνάσιν, καὶ ἔδωκεν διὰ χειρὸς τῶν υἱῶν αὐτοῦ. 
“ } μέσον αὐτῶν καὶ ἀνὰ μέσον ᾿Ιακώβ' ᾿Ιακὼβ δὲ ἐποίμαινεν Ἱ τὰ πρόβατα Λαβὰν τὰ ὑπολειφθέντα. 
37ἔλαβεν δὲ αὐτῷ Ἰακὼβ ῥάβδον στυρακίνην χλωρὰν καὶ καρυίνην καὶ πλατάνου, καὶ ἐλέπισεν 
αὐτὰς ᾿Ιακὼβ λεπίσματα λευκά, περισύρων τὸ χλωρόν" ἐφαίνετο δὲ ἐπὶ ᾿ ταῖς! ῥάβδοις τὸ λευκὸν 


21 


30 εὐλογησεν Ἐὶ  παδι] παδει Α : ποδιω Ἐ | καγω εἐμαυτὼ αἰκαν 500 Τὰϑ αοἷτο 8 {π| Ατὶ 


42 αἰξαισιν ἘΣ [ μισθας] ς 5110 τὰ5. Δ 
326 απεστησεν] α 51 τὰϑ Δ | εἐπαιμενεν ἃ 


(ΕΓ Μα-χς, ΑἸ ἸΞ1: 


80 οἱ γαρ  ] οἷἵ ἣν 19 6 [ασα ἣν ΛΈ] ασὰ σαὺυ ἣν Πῃι: 
αἀσα υὑπηρχαν {: οαἱ ΚΑ (Πτ-οοπὰ : ασα σαι ἣν ΖΔ γ6}} 8..03. 
γε: σα σοι (Πτ-εα | μαν 19] ἐμον 7) 1 ΔΙΔΟ ρΙ  ΚΙποηβόνχς, ] 
(ηυξηθης 71) [ εὐλογηκεν ς, σε] Ροβὶ κυριας δο: ἐας 3: οἠϊ 
Ἰππ [κύριος] α θς Ἰυϊϑῦ Ομγὲ Ογγε: Ἐὰ θς χα ] επι--- μαὺ 
29] ἐμ ἐμισυξσσι θα αὐ] ἐε ἸΔΑΤ, 1 (επι] εν 84) [ παιησωμαι 1] 
καγω] και ἐγω )αάορχε; : ἐγὼ εἐγω ἔ: οἱ 1.1Ρ Ογγὰ | ἐμαντω] 
ΡΓ εἰς 1: ἐμαῦυταν αϊΞ 

51 αὐτω λαβαν] λαβαν αὐτω Ὁν : οπὶ τῇ [ σαι δωσω] σοι δω 
Τ ει ἼΚΙΡΖαν : παιήσω σαι ἘΣ Ϊ εἰπεν δε] και εἰπεν ΕΔΟΠΠΙΠΟΥ͂ΧΟ, 
Ογτ-εα | οἱ αὐτω 25 οσ]κηι5 Οὐτ-οοά [(οπὶ αν δωσεις μαι 28) | 
αυἹ] και ἂρ | μαι 15] μὲ 65. [ αὐδὲν 21 ΔΙΑ αΠΚπιορεχο, [ εαν] 
Ἔ δὲ (τ [|παοιησης 2] ΔΙ Δοπ -ἰαγίανχο, [οὶ μαι 25 ΕΡ,ΔΟΓΆ | 
τὸ ρημα τουτα] τεόγδηο πὲ Ῥ, 1 οὐὰ παλιν ο3ΞΡ(") 1 παιμαινω 
ΟΧ [|| πραβατα] δέκογα ΤΑΝ [σαν] - σήμεραν Ογτ-εα: - σήμεραν 
παντα ἴ ] οἵη καὶ 25---[(32) σαὺυ χἢ [ οἷ καὶ φυλαξω (τ || και 
25] 224 ἢ, 1 φυλαττω ἢ 

352 παρελθατω ΑΖ ἘΠ Ἢ] ργὲ εὐ 73: ρυ αι Ἔ, : παρελθα- 
τωσαν 1: παρελθετω ἈΠΡ᾽ΧΑ γῸ}} : καὶ περιελθε 1,: {και περιεὰ- 
θετω 71) | τα--- σήμερον] (σήμερον παντα τα πρόβατα σαὺυ 78): 
ἤοώζε σηελος οὐίοΣ το αλε ἐσ Α ] τὰ πραβατα σαυ] ὉΓ παντα Ζ ΕΜ 
ΡομΙβ’οητίςνχῆς, ΒΓ 23, Ουγ: ροβὶ σημερον 65}} [ σου] ἐμιχέα 
“ὲ ἅτ: οἷ 1: Ἐπαντα 1,: Ἐταυτα 5: ἘτογαΝ ἐὲ ΤᾺ) | σημερον] 
οηλ (ὑγε-οοά: - πάντα [ἰὖ [ οἵἷὴν καὶ 15 Οὐγτ-οἀ | διαχωρισαν] 
διαχωρισω ΄ατιν : διαχωρησανται ἘΣ: ζαναχωρισαν 30) [| παν προ- 
βατον εκειθεν Τὸ | προβαταν] ροβί φαιαν ΠΥ: οἵη 339 ; -- παικιλὰν 
και περκνον (περκὰν αἸκῃὶ : λευκὸν οἱ καὶ ρανταν τι) και παν βασ-ς 
κημα δοκηϊοχο, ἢ Ογτ-εάς; τ καγέμοι αμθ ἤπδαιεδ. ΟΦ 2ασεοης 
3 -ἀρ- Βάτλι [φαιαν---αιξιν] “εΐμς αἰδιεηι ποίησ (αἰότες εοΐο» ἘΞ) 
ὀἴτες ἐέ οηὸ αἰόμηι (ον εὐ νι αἰ 33.) εὐ πεῖς μα γ ἐμ εαΐοῦ" 
ἐἶνς εἰ φοσες οὐμς 3. ] φαιον] αν Ἐὶ | οπὶ εν τοις---[33}) φαίαν χὰ | 
διαρανταν καὶ λευκαν Δ ἴσο ά(ι! 4}} μα οσ ἐμ ομεἔφμ εἰ 
αἰόηνι Δ τἀ: διαλευκὺν καὶ παικιλον Δ 7(ι1 4): διαλευκαν καὶ παν 
ρᾶνταν Χ: διαλευκὸν καὶ ρανταν Ζ)5121,Μ 1" Ὑς6}}  (υτ {3 ΟἸιν 
Ογγ | ἐν ταῖς αἰξιν] (ργ εν ταῖς ἀρνασι καὶ 83): - εἱ αἰδα 3] 
ἐσται] μχ καὶ ΖΡ, [μαι] ἐμαι ἀος, : μαυ 1τὶ Κ'. : σαι Ὁ] νν: οπὶ 
Ψ-εὰ | μισθα9] ρΥ α 1ιἄρειῖ: - καὶ ἐσται μαι η" 

99. οἷὴ καὶ 1τὉ---σου 1Ζ | ἐπακαυσεται μοι] μέαεῤῥέμν (Ἵ ] μαι] 
ἐμαι ἀσοχ: μὸν 1 ΕρΡὮ)]ηρτον ΟἿγν Ογτ ] τῇ 25] ταυτὴ ἀρι}δὲν | 


32 φαιον] ποικιλαν 5 ] λευκαν] πέρκαν 15 


23 αἰξεσιν Εὶ 


35 ραντουΞ9] σ' λευκαπαδας 5 


35 τραγους:}] Ὑ 51} τὰ5 Δ 
37 ται] τοις “ἃ 


ἐπαυριαν αϑ(πιρ)ιν [ ἐστιν] μοβί μου 25 Εἶἰκ ἐπὶ 3.1: οι 18} 
α μισθος μου] μοι α μισθας "»: οπῖ α Εὶ | μαὺ 25] (σου 16): οι ἃ | 
ἐναντιαν ἘΣ, ογϑίπιρ) [ παν] ρὲ καὶ 1.353} ] α εαν--εμοι] φηααῖ 
γ10)} ἐτέ παρίτιηι εἰ ἐτεῖτες γσλὶ ἐπέ αἰῤεεη ρει εἰμ ἐδὴ σέ (οἱ ἐξῥὲ 
ἘΞΡῚ ἐώ Ὦ 1] εαν] αν 1, Μαάερκηρενχ : οἵα 22) [ οὐἱ μὴ ς ] ἡ 25] 
ἣν Ὁ | (διαλευκον καὶ ρανταν 70) | καὶ 25] ἡ Ὅνν Ογτ ] καὶ 39] ἡ 
Ογτ | φαιον] φαιναν [: οἱἱ ν΄ [ τοι9] ταῖς [{ κεκλεμμενον] (ΡΥ και 
70): κεκλεισμεναν ἃ | οτὴ παρ (20) ἴ ΟἿγ [ἐμαι] ἐμαν (γτ-ςοὰ 

394 οπὶ αὐτω ΕΠ3ΞΡ [ εσται )ᾷ 

35. Ζδιεστειλεν] Ἔλαβαν 1, [ οπϊ ἐν τῷ πὶ Ϊ οἱ ταὺς 35 ἢΡ 
Οἢγ Ουγ || διαλευκαὺς 19] λευκοὺς Εὶ [| καὶ 35--διαλευκαὺς 25] 
Ῥοβί αὐταῖς ἢ ({-ςοἠᾷ : οπι ἀπιρ}838Ρ [ οἷὴ πασας ( | οἱ και 
τας διαλευκοὺς Οἵ | τας 39] ταὺς ἴ: Οπλ ἢΪ]ιν Ογτγ | καὶ 50-- 
αὐταῖς] Ροβί ἀρνασιν ὈΜ: οἵἷὰὴ δ ΠΡΞΞΊ, ] εν 29] ἐπ (Ἰγ [ αὐταις] 
αὐταῖς Κχ: αὐὑτω 5 | καὶ 6ο- -ααρνασιν] εἰ ἐμ ἤεδείιΣ καζον εἴτι 
ἘΞ 1 οἷὰὴ παν 29 μἴξ | φαιαν α ἣν ᾿ννν [ οπὶ και γ5 ΑἸΒΡΙ͂ΞΡ | δια 
χείρα) δια χειραν ο: 247 μέαγτς Ῥ,  αντοῦυ] - παιμνιαν κατα 
μονας Τ(ρυ τα) αῃκρίν(παιμαινειν)νς, : -Ὁ παιμνιον κατα μονας 
και παν πραβατον ποαικιλον καὶ ραντον {Πρανταν] περκαν ἰδ: 
μελαναν 13} 

386 απεστησεν] ἀπεστησαν ᾿ἷς ῬΠΠΠ(μ14): ἀνεστησεν τὶ: διω- 
ρισεν ΜΡ) [ἡμέρων τριων Οὔ ηγ3,ν 1 ανὰα μεσον 15] ρχ και ηιι | 
αὐτων] ιακωβ Ἰὰ | τακωβ 19] αὐτων Τὸ | τακωβ δε] ο δε ιακωβ πὶ | 
ἐποιμανεν [ἤἶχς, ΟἸν [ λαβαν] λαβα 1,.: οτῃ τὰ ] απαλειῴθεντα πὶ 

97 εἐλαβεν δε] εὐ ἀειεῤὶξ Ῥ, [ αὐτῶ] ρΡοβί ιακωβ 15 ἃ: εαὐυτῳ 
ΜΙΑΡορΙ Καιβίννχο, Οὐτργ ΟἿΥ Ογγς: οἱἡη ΠΑ͂Σ - Ἐκήραη Ἔ, ] 
ιακωβ ραβδαν] οὐχ ΞΡ: οἱ ιακωβ ς | στυρακινὴν] λεπτοκαρ 
(π|ρ) [ οπι χλωραν ἔπα Ϊ οἵη καὶ καρυινὴν τὰ | και πλαταναυ] 
παρα Ἐ ] ἐλεπισεν 15] επιλεπισεν 1: εξελεπισε ῬὨ]]-οοά: 
ἐλεπτυσεν Ῥ(ιϊ ἃ) [ οὐἹ τιακωβ 29 υ3", | λεπισματα λευκα] μαγέπε 
2μηραίεγαηε ἀνέ αἰόανι Ἵν, 1 λεπτυσματα Ῥ(ιϊ4) | λευκα] 
χλωρα α137Ρ. } περισυρων] ΡΥ καὶ η1: περιευρων 1,: περισυρας 
ἀρακορβίνχο, (τ: καὶ περισυρας τὰ [ χλωρον] λευκαν αι: - τὰ 
ἐπι των σκυτάλων ΜΙ(Πιρ) οἀκΊπιορχο, [[τα] τατε ΜΙ(πι6): οπὶ 
ΠΧ]: Ὁ ἐμ τεγρς  (α τίγσὶς ςοα ) [ εφαινετα--- παικιλαν 5.1} -ἐ- 
Μ|: οἵη πιο, [εφαινετο δε] και εφαινετα 1,3}. : οπὶ δὲ αιι3ϑ}»Ρ | τὰ 
λευκαν ἐπι ταῖς ραβδοις Ἰ, | επι] εν ΕΠ (Ια) 0 | τὰς ραβδοαυς 
ἀρ |: ται] ταῖς ΑΓ 5. τὰ λευκὸν] τὰ χλωρον Τὸ Ογτ-οοα : οὐ 
οὗ | ἐλεπισεν 25] ἐλεπτυσε τ | παικιλον] παικιλας 1,: παγίας Ἐ', 


37 καρυινη»]} α' σ' αμυγδαλινην Μᾷμνυγδ-) 511ὲ ποι) 


52 


-""κκΣκ ἘΞ ΊΣΕ -- 
ὶ " α δι σὰ σὰ σὺὸὺὼ2) ἡ ἔΞ (ΓΔ 


ΠΕΝΕΣΙΣ 


38 


ΥΧΧΙ 2 


 νν “ ΄- -» Α , }] -» Σ 
τοῦ ὕδατος, ἵνα ὡς ἂν ἔλθωσιν τὰ πρόβατα πιεῖν, ἐνώπιον τῶν ῥάβδων καὶ ἐλθόντων αὐτῶν εἰς 


20 
40 


᾿ - Ι , (30) Α ’ ΟἿΣ ; ᾿ "ἡ ὃ ᾿ 
τὸ πιεῖν, ἐνκισσήσωσιν (39 τὰ πρόβατα εἰς τὰς ῥάβδους. 

κ ΄. »“.-) ᾿] ’ ΑἉ » ἢ Ὁ 
καὶ ποικίλα καὶ σποδοειδῆ ῥαντί. «ὁτοὺς δὲ ἀμνοὺς διέστειλεν Ἰακώβ, καὶ ἔστησεν ἐναντίον 


, να 
39καὶ ἔτικτον τὰ πρόβατα διάλευκα 


ὧν φ , Ἕ Α - ᾽ ) - ᾽ -» Α ἐμάν ε “ ’ 
τῶν προβάτων κριὸν διάλευκον καὶ πᾶν ποικίλον ἐν τοῖς ἀμνοῖς" καὶ διεχώρισεν ἑαυτῷ ποίμνια 


41 


Ψ. ἢ ΄ 4, ᾿ » ᾿Ὶ ᾿Ὶ ο Α , ’ 
καθ᾽ ἑαυτὸν, καὶ οὐκ ἔμιξεν αὐτὰ εἰς τὰ πρόβατα Λαβάν. 


ΤΉ ΡΗ δὲ ) π , φν» , 
Εγένετο εεν τω Καίξρῳ ω ενεκισσ ων 


τὰ πρόβατα ἐν γαστρὶ λαμβάνοντα, ἔθηκεν ᾿Ιακὼβ τὰς ῥάβδους ἐναντίον τῶν προβάτων ἐν ταῖς 


13 


- ΟῚ - ἜΝ Οἱ ᾿ Α .» οι τ᾿ Α » »" , ᾽ ἌΞΕΙ, . 
ληνοῖς, τοῦ ἐυκισσῆσαι αὐτὰ κατὰ τὰς ῥάβδους" ἡνίκα γὰρ ἔτεκον τὰ πρόβατα, οὐκ ἐτίθει 
» ἢ , ΗΝ Μ -“ ᾿ Α Α ᾽ ’ “} ’ 
ἐγένετο δὲ τὰ ἄσημα τοῦ λαβάν, τὰ δὲ ἐπίσημα τοῦ ᾿Ιακώβ. 


Ἰ3καὶ ἐπλούτησεν ὁ ἄνθρωπος 


σφόδρα σφόδρα" καὶ ἐγένετο αὐτῷ κτήνη πολλὰ καὶ βύες καὶ παῖδες καὶ παιδίσκαι καὶ κάμηλοι 


νιν 
Καὶ ομοί. 


ἢ ᾿Ἴκουσεν δὲ Ιακὼβ τὰ ῥήματα τῶν υἱῶν Λαβὰν λεγόντων [ἴληφεν ᾿Ιακὼβ, πάντα τὰ τοῦ 


Α -“ ΄“ - Α ᾿ “- - ’ 
πατρὸς ἡμῶν, καὶ ἐκ τῶν τοῦ πατρὸς ἡμῶν πεποίηκεν πᾶσαν τὴν δόξαν ταύτην. 
Ύ Ν Α ͵ Ἂ ΡΝ Ὁ. Α ᾽ Φ Ἀ ᾿ς Ἁ ΄ ς δ᾽ τὶ ͵ ΄ ᾿ς 
2 Ἰακὼβ τὸ πρόσωπον Λαβάών, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἣν πρὸς αὐτὸν ὡς ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν. 


28 ελεπεισεν Εὶ [] αὐτων] αὐτὸν 1 (ὦ ϑηρίασοῦ 3) [ ἐκκισσησωσιν Ια 
ΧΧΧΙ τ πατρὸς 15] π τεβοῦ ἀ | εκ των 510 τὰβ δ᾽ 


41 εν 25] ν 5} τᾶ5 Δ ] εγκισσησαι "αὶ 
2 εἰδεν] εἰ 510 τὰαϑ (6) Αὖ: εδὲν Ια 


38. οἷν καὶ 15 τὶ Ϊ τας ιὉ--ελεπίσεν] οὐ ἘΡῚ οἷὴ ας ελε- 
πισεν Ἶξεῖ [ἐλεπτυσεν πὶ Ϊ ἐν---υδατος] ἐπ αἰμοῖὶς ἀφμανὶς ἐγ φε δτς 
αὐἰαφμαδαλίμν ομος Ἢ, 1 οὶ εν ς, | ταῖς] τοῖς δπηραινν ΟἿγ 
τῶν ποτιστηριων)] των ποτήριων εἰ(χι)ν : τοῦ ποτιστηριου ] | τον 
νδατος] ομ ἐμὲ 101 οηχ (ὦ : Ἐονέμϑι ἸΔΝ 1 ελθωσιν] ελθη ἀρ | 
ΠῚ τὰ προβατα τὸ ἅ, | πιεὶν 1τ5] πίνειν ἐρ͵η { οπὶ ενωπίον--- 
πίειν 25 οὐ | ενωπίον των ραβδων] ἐογαν! εἷς ἐσθ μέγας ἾΣ | καὶ 
20- --ενκισσησωσιν)] ενκισσησωσιν ελθοντων αὐτων εἰς τὸ πίειν 
αἴκιιοχς,  [ἐνκισσ.} ΡΥ καὶ ἔ: εγκισσωσιν ἃ: εἐνκισησουσιν τὰ] 
ελθοντων] -Ἐ δὲ Γι} [ ὁπὶ καὶ 25--- πίεὶν 25 (ἡ [ὁπὶ καὶ 29 ΜῸ 
ἀερ- αν Οὔτ Ογγ [ἐλθόντων αὐτων] πδὲ πονιόλαπέ σὸς Ὧ ] 
(οπὶ εἰς τὸ 23) | πίειν 25] πινεὶν ἀκρ | ενκισσησωσιν]) εἐγκισση- 
σουσι 1: εγγισωσι ἃ: ενεκισσον δ: οἵἷὴ ς | τα προβατα 25] ΡΥ 
ἐνεκισσησεν Κυὰτ ΌὈΓ καὶ εἐνεκίσσων [3 : μὲ καὶ ἐνεκισσησεν 80 
(-σαν)χς, : ΡΓ τα προβατα εἰς τας ραβδους καὶ ἐενεκισσων ΔΝΙρ))δν 
ΟἸγτς ΡΥ τὰ πρόβατα εἰς τας ραβδους καὶ ελθοντων εἰς τὸ πίειν 
ἐνεκισσων ξ(εκισσησαν) Υε  Υπιβίογ καὶ): οσέὸς αὐ πίρρας εἰ πὸ 
μοπεΣ μη: ΟἹ ΕΣ διίδεγε ςοπεεῤεγμεμέ (Ὁ ν αὐ τύ ἐμ ἰΐηονε εἰ ΡΩΣΗΔΝΙ 
εἰ μόλ ποπογ απ εὐ ὀίδεγμὶ εοπεοῤογμπ Ἐκῖ; οὰχ ΞΡ ] τας 29] 
του: Ν 

39 οἷ καὶ τὸ 32 [ τὰ προβατα] οὔϊ Ρ: οπὶ τὰ Ογιτοοά: 
Ἔ ποικελα Εὶ [διαλευκα---ραντα] «πὐαέῥα εἰ »ασπέοτα εἰ παγία Ἅ] 
διαλευκα] ΡΥ τὰ ο: αἰδας Ξ., 1 οἷι καὶ ποικίλα 13ν ] ποικιλα.--- 
ραντα] εοἱοτῖς εἱπογοὶ εἰ μαγῖα ἼΞ 

40 τους δε] καὶ τοὺς ἢ ΟἸΓ : οη. δὲ ΕἾ ] ἐστησεν] εθηκεν ἃ--1ο 
ῥϑ(χι)ῖνς,ὮῈ Ογτ-οα [ ἐναντίον--- ριον] ἐας τογαλη ατίεέζῥης ὯὮ ] 
κριον] Ργὺ εἰ Ἃ : οἱ ς,: τε Ὁ,, | παν---αμνοις] εοογὲς γιερεὶ ὯΡ: 
εοἰογῖς αἰδὲ Ἐπ: οὐὰ ἘΞ | παν ποικιλον] παμποικιλον οἴ] : Οἵὴ 
παν τὰ  αμνοι5] Ἔλαβαν δοιΡιῆχο,: του λαβαν ο | εαὐτω] 
αὐτω [ἴποῖβο, : αὐτοῖς α: οἱἱ ’Ξ | ποίμνιον ἱγ{ιϊἀ)ν (ἢν [καθ 
εαυτον͵] καθ εαυτην 1: (κατα μονας 3:): οηἱ 13 | λαβαν] ργ του 


Ογτι-εα 


-“ ᾿ Φ 
2καὶ εἶδεν 
9 
δ3εἶπτεν 


20 σποδοειδὴ}) δὴ “αρτᾶσοῦ ΑἸ 


Ἐ(Γἡλια- ας, (ἃ.) 1305. Ξ3.- 


41 καιρω] ἐκείνω ἀξηπιαρι [ὦ] ρμγ ἐν (13) (τ: ὡς πη: 
ὡς αν ἀρ: οἷ {14} 1 ἐνεκισσων} ἐνεκισσησαν ΟΣ ενεκισσησε 
δοηιῖχο, : ἐκίσσησε ἃ: εγγυσσησον μ(γγυ οΧ σοτη) | προβατα] 
τα ας | εθηκεν] ΡΥ καὶ ἔ: ἐστησεν Ἰ{(1 5): Ἐ δὲ 10} ενωπίον 
ἧς | οἱ εν ταις ληνοῖς ΟἾὰγ [ταις] τοῖς Ὀἤηρνν 1 ληνοῖς] ἀρνοῖς 
πὶ [οἷ τὸν τὶς, [ αὐτὰ] αὐτας πὶ: ζαυτω 25): σπόν }8 ] οπὶ 
κατα ν᾽ | {τας ραβδους 29] των ραβδων 20) 

42. ἡνικα γαρ] εἰ ἐμὴ ΜΈ, ] γαρ ΑἹ δὲ ΕΥ̓ (ΙΔ) Κρ ρ: 
δαν 1.31 τὸ] (ἰγ Ογτ: οπλ 15 [ ετεκὸν τα προβατα] εροῤίετον 
Ομ Σ ῥαγογέ Ὁ, [1 ἐτεκον ΑἸΔΟλϊγν} ἐτίκτεν ἀ κρι Ὰ ΟἸιῦ : ἐτεκεν 
ΔΙ τε] Ογτν | οὐκ] οὐκετε τὰ [ ετεθὴ 1" | εγενετὸ δε] και ἣν Οτ- 
σι [ τὰ ασημα---ἰακωβ] ο»εία ἐμ γεΐδες σἰΡΉ ΜΝ δαξοῦ δἰ τὴ 
φιείδης ΗΟ δἰ ἤαύαη Ἐ, ] τοῦ 19] ῦΓ τὰ πὖ: τω 101}: οἷν 
ἢ [ τα δε επισημα] εἰ ποέαἑε Ἄ, [ τοὺ 55] τω [5] 

43. ο ανθρωπο:] ο ανὴρ {ἰγ: 7αιοὐ ἘΞ  σῴφοδρα 295] σφοδριως 
(10) (τ : οἱὺ ἔμιμης, Ὁ Οὐγττοα 5 | ἐγένοντο ὉΠ ηρν Ογτ-οα | οηὰ 
αὐτῳ πὶ [ καὶ βοες] ροκὶ παιδισκαε ἰκ : οἱ καὶ 143}. Ὁ τ εἴ ομες ἘΞΡ] 
και παιδες] παιδὲς τε (γγξ: οἷἱ καὶ ΔΠΠ)]π- αἰ 1 -«α [ παιδὲ- 
σκαι καὶ παιδες δοίην [ οι καὶ 05---ονοῖ (ἢγ [ οἵη καὶ 65 ΔΙ ἀὸρ 
Β}1π-η5- ῷᾳϑ Ογεξ | ονοι] - καὶ ἡμίονοι Ὦνν Ογττεα ἃ 

ΧΝΧΝΧΙ 1 οἱ τὰ ρηματα {τ [ οπὶ λαβαν ε [ λεγοντων] - τα 
ρήματα ταῦυντα [{ἰτ [εἰληφεν} ῃτ οτι ν (μα): Ὁ δὲ πῇ 1 οἷ τὰ 
“5 Εαρς Ογτ-οοά α | και---μὼν 25] οἱ 43Ἐ {({ια]ν εὐ πὶ 11}: οἷν 
ἐκ--τημων Ἰῃὶ [εκ των] ἐλ ογετπν 1λτ οὰν τῶν Ἰ ἔρνχ" | πε- 
ποιηκεν} ἐποιησεν ἘΛΙΓΙ͂ρε; {πεπλοιτηκε 32): - εαυτω κα | οἷὴ 
πασαν (ὐγτ- (οὐ [|ταυτὴν] οἷἷἱ 66}: τ εκειθεν ἢ 

Ὁ οἱὶ τὸ προσωπον ΝἾΞ, | τοῦ 35: - ταῦ (1) " ] λαβαν] μὲ τὸ 
δα αι: ΡΥ του "»εερ)τοηλλίνιχο, { καὶ δου] οτι 1.2515 - οἱἱ δου 
 | προς αὑτον] μ᾽ Μεεῖές εἴτις Ἐν: προσωπον αὐτου (τη ρ)απ(τηρ) : 
τὸ προσωπον αὐτου ν (γε ὃ : οὐἱ (ὑγε- σοι ἃ ] ὡς] ὡσει 1 : καθὼς 
Ογεξ | ἐχθὲς ΔΕ ΔΜ αϊοΥβ] χθὲς το]}] 


38 ινα--ενκισσησωσιν] σ᾽ πὼς ἐρχομενὼν των βοσκηματων πιεῖν αντικρυς ὡσιν των βοσκημάτων καὶ εγκισσησὴ ελθοντα 


πιειν ΝΜ 


41 ἐν τω--ραβδους 195] σ’ παντοτε οταν ἐνεκισσων τα βοσκήματα πρωιμα ετιθει ιακωβ τας ραβδους Μίον [πὶ σ΄ ἐν [ εκισσων 
5. βοσκ. πρωιμα)] προβατα ς | ραβδους] -- τας χλωρας νῆ | εν γαστρι λαμβανοντα] α΄ ἀντι του πρωιμα καταδεδεμενοις ΔΙ (᾿πάτος 


δα (.42) ἐσισημα ρΡοϑ![ο)δ(σῖ πα ποτ) 


42 ἡνικα---ετιθει] σ΄’ οποτε (αποτε 3) δὲ ἣν οψιμα τα βοσκήματα οὐκ ετιθει Μ]Ξν(Ξςἰπε, ποιὰ) [ἡνίκα γαρ ετεκον] α΄ και εν 
δευτερογονοις ΔΝ)" ] ἀασημα] α΄ οψιμα Δ])5: σ΄ δευτερογονα Μῴρτ ταἸ))ε(ϑῖ πε ποπι) 


36] ὃν Μ|οίοσοΙ Θ 


εἴ -- 


ἃ ’ ᾿ -“ - -" ;; 
ὃ ἐλέπισεν ποικίλον. 38 καὶ παρέθηκεν τὰς ῥάβδους ἃς ἐλέπισεν ἐν ταῖς ληνοῖς τῶν ποτιστηρίων ἡ ᾿ 


8} 


ΧΧΧῚ 3 ΓΕΝΈΕΙΞΙΣ 
᾿ “ Ν ᾽ ’ 3 ͵ 5 ᾿Ὶ “ “ , ἣ, 3 ᾿Ὶ ’ὔ ᾿" 
δὲ Κύριος πρὸς ᾿Ιακώβ ᾿Αποστρέφου εἰς τὴν γῆν τοῦ πατρός σου καὶ εἰς τὴν γενεάν σου, καὶ 
» Ἂ »- 4 5 λ δὲ Ἵ ᾿ 1 ἐκ ῬἭῬ ἣ Αν λ ᾿ὰ 3 Ν ὃ , κη ᾿ , 
ἔσομαι μετὰ σοῦ. ἀποστείλας δὲ ᾿Ιακὼβ ἐκάλεσεν ᾿ Ραχὴλ καὶ Λείαν εἰς τὸ πεδίον οὗ τὰ ποίμνια, 
᾽ -  “, Α -» "»“" “ ἣν Ν 
5καὶ εἶπεν αὐταῖς ᾿Ορῶ ἐγὼ τὸ πρόσωπον τοῦ πατρὸς ὑμῶν ὅτι οὐκ ἔστιν μετ᾽ ἐμοῦ ὡς ἐχθὲς καὶ 
,ὔ ὠ Ἀ » »“ " 5» Ἂ 
τρίτην ἡμέραν" ὁ δὲ θεὸς τοῦ πατρός μου ἣν μετ᾽ ἐμοῦ: “καὶ αὐταὶ δὲ οἴδατε ὅτι ἐν πάσῃ ἰσχύι 
, Ὁ ΙΝ «ς »-»“ [ 4 Α [ἢ »“ Υ̓ Ἷ Ά ψ. ΝΥ Ἥ)ὦ 
μου δεδούλευκα τῴ πατρὶ ὑμῶν. 70 δὲ πατὴρ ὑμῶν παρεκρούσατό με, καὶ ἤλλαξεν τὸν μισθόν 
“" , “ ᾽ -" ᾿ “ δ 4 
μου τῶν δέκα ἀμνῶν, καὶ οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς κακοποιῆσαί με. 8έὰν οὕτως εἴπῃ Τὰ ποικίλα 
ν ᾿ μ 
ἔσται σου μισθός, καὶ τέξεται πάντα τὰ πρόβατα ποικίλα: ἐὰν δὲ εἴπῃ Τὰ λευκὰ ἔσται σον 
θό Α , , ν , 8 7 9 ἜΣ " ε Ν ἢ Ἀ ᾽ὔ “ ᾿ 
μισθός, καὶ τέξεται πιίντα τὰ πρόβατα λευκά" ϑκαὶ ἀφείλατο ὁ θεὸς πάντα τὰ κτήνη τοῦ πατρὸς 
[2 » ν ἔδ , ᾽ Ἂ 7Ιο Ἀ 5 Ἅ ξ τῳ ᾽ Ἷ Α ἤ Α ἴδ ᾿ »" ᾿ θ ἣν 
ὑμῶν καὶ ἔδωκέν μοι αὐτά. τϑκαὶ ἐγένετο ἡνίκα ἐνεκίσσων τὰ πρόβατα, καὶ ἴδον ἐν τοῖς ὀφθαλ- 
-" ΟῚ; ᾿ Ἂ ᾿ μ ᾿ αἱ 
μοῖς ἐν τῷ ὕπνῳ, καὶ ἰδοὺ οἱ τράγοι καὶ οἱ κριοὶ ἀναβαίνοντες ἦσαν ἐπὶ τὰ πρόβατα καὶ τὰς 
αἶγας διάλευκοι καὶ ποικίλοι καὶ σποδοειδεῖς ῥαντοί. 
᾿ , Α ἢ , 
ὕπνον Ιακὼβ ᾿Ιακώβ. 


,᾿ ““ “Ὁ 5 

τε καὶ εἶπέν μοι ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ καθ 
ν ’ » , -“ Ν 

ἐγὼ δὲ εἶπα Τί ἐστιν; "Ξκαὶ εἶπεν ᾿Ανάβλεψον τοῖς ὀφθαλμοῖς σου, καὶ 
» ᾿ , Α ᾿ Α , ; δ.1.νΝ ᾿ , κ᾿ ι - , ᾿ 
ἴδε τοὺς τράγους καὶ τοὺς κριοὺς ἀναβαίνοντας “ἐπὶ τὰ πρόβατα καὶ τὰς αἶγας διαλεύκους καὶ 
’ δὼ Σ ΨΟ: δος ἮΝ Δ ᾿ ΤΌ Ξ εἰ ἢ ἧς ΙΝ θεν 
ποικίλους καὶ σποδοειδεῖς ῥαντούς" ἑώρακα γὰρ ὅσα σοι Λαβὰν ποιεῖ. ᾿3ἐγὼώ εἰμε ὁ θεὸς ο οφθεὶς 
3 - ,  ν Υ Ε -“ ’, Α Ψ 2 “ Ἵ ,ὔ Ἐπ “ 3 ΕΣ , Ἂ 

σοι ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἤλειψάς μοι ἐκεῖ στήλην καὶ ηὔξω μοι ἐκεῖ εὐχήν" νῦν οὖν ἀνάστηθι καὶ 


σι “Ὁ 


ύ 
Ἵ 
8 


3 τοῦ πατρο9] ὃν πῇς 580 τὰς Αἱ 
ὃ ποικίλα 29] ποίκειλα [ἃ 


(ΔΕ Μ α-χο, ἢ, 3 ((Γοπ) 5 ην 


3. κύριος] το θς ΠΚΙ ΟΓΊΕΙΡ 1 ἀποστρεφε ((υϊ}} [ ΟἿΣ εἰς τῷ 
--τ-καὶ τὸ τι | τὴν Ὑην} τὸν οικοὸν ἢ, | σου 19] - τα (18) 5} εἰς 
τὴν γενεαν] σε σεριέενι Ῥ, 1 οτὴ καὶ “σὅ--σοὸν 30 Ενά, 

4 αποστειλας --εκαλεσεν} εἰ ποίαπῖξ ]αεοὺ ἜΞ ] λειαν και 
ραχηλ ἘΕΡάεἰ(ραχην)ρ!}κα(ραχιηλ)ρατγαν να, 035 1, ῬῊΠ [ ραχιηλ 
1| εἰς το πεδιον] 6 ἐαη!ὸ 32Ρ ] τὰ ποιμνια] ΡΥ ἣν Ἰὑθοίν -ἀ 7: 
{τὸ ποίμνιον τύ): τα προβατα : - ἐποιμαινεν (Ἔτ: -Ὁ δασοόῥαη ει», 
( : τρανή ΑΔ -οοὐάᾷ : -Ἐ εἰ ογαηπέ 33 

5. αὐτοῖς 4 | οὔϊ εγω ΡΗΪ [ προσωπον] προβατα ἢ | υμων] 
ἡμῶν ΕΒ ΟἹ [οτι] καὶ ἐδον 1 | μὲτ ἐμὸν τὸ ΑἹ προς ἐμὲ ἘΔ ΕΙΡα 
γυνν ΡΊῺ] Ογτ: πρὸς μὲ αἰϊπά, (Ἷτ: πρὸς ἐμου ΜΙνν ἢ" τα]}: 
αὐ μὲ Ῥ.: οὐ Αἴ 1 χθὲς Ὁ--ἢ}-Ὡρννχά, | τριτὴν»] ΡΥ ὡς ῬΠῚ]- 
οοὔά | ην] εΖ 5.3. 

Θ οπὶ καὶ αὑται δὲ Ἐ | οπὶ ανται---πασὴ πὶ [ οἷν δὲ μ᾿ (υ14) 
Β3.,.| ισχυι ΑΕΌΝ] ρὲ τῇ Μ τῸ}]} ΟἿν Ογτ | εδουλευσα Ετ| 
ἡμων ἸῺ 

Ἱ ο--ουμων] Ἰοῖβ ΞογΥ ο,: πὶ πατὴρ ὑμων ᾧ 1] ἡμων Ὀσὶν!] 
παρεκρούσατο με] ζγμαϊ νι δὶ 1} }] παρεκρουσατο] παρελογίσατο 
ΕἸ: τργοε Ῥ, 1 με καὶ ηλλαξεν] οὐ Ογτ-οοπά ; - τὼν ἀμνων 
μὸν τῇ { οἷ μὸν ἸῺ {τῶν δεκα ἀμνων] τῶν δεκαν Ὠ1: 221 (ἹΡΟΙΤΙ 
ἄρνας ομμην Ἔ,: εἰρεῖες ἢ2Ζ5 [ των] τὸν αἱ οἱ α, Ογτ-σοά | 
ἀμναδων (γτ [καὶ 25] αλλ { [ον δεδωκεν ὁ [ αἀντῶ ο θεος] ΟἿ] 
Β.: Ἔτου πρε μου ατἰν : - τὸν Κιὴχ 

8 εαν 197 ρτ οζ Ἶξρ : Ἔοὺυν αοῖς, : Ἔγαρ Κ., ΟἼγ [οὑτως] ουτος 
εΠΠΡ: οἵἷχ «ΦΊ3ΟΓ3Ξ | εἰπη τ9] εἰποι ρα]:  ριϊλὶ (13Ξ3}] τὰ ποικιλα 
εἐσται] φιΐα μαγίαπογί 3, 1 ποικιλα 15] -Ἐ σου 5 [ ἐσται 19] ἐστω 
σ: οἱ ἼΞ.] σον τ9] σοι δρ͵ας, 5.0 Ὁ (τ | οἵἷῃ καὶ τὸ 356 Ρ [ ομὴ τὰ 
πρόβατα τὸ 131 ποικιλα 25-- πρόβατα 25] Ὀἷ5 56γ Ἰ(οτῃ καὶ) : οἵὴ 
αΡ | δὲ] - οὑὐτως αοίοτγχο, | τα λευκα] ΡΥ πάντα 7(πιρ)5(ν  }}8!}Ρ 1 
ἐσται 29] ἔστω (14.25.130): “76 3Ξ,ϑ»-.83. οἵὰ τὰ | σοὺ 25] σοι ἐρἧῃο, 
Ὁ Οπν | μισθος 29] ο μεσθος σον τὰ ] οἵ καὲ , 135. 

9 αφειλατο)] αφειλετο δ) εἰσ] δ)]ηδίυςσ, ὦ, : ἀφεῖλεν ἰκν Ογτε 
Οἵὴ παάντὰ (ὑπγ ἢ  κτηνὴ] κτηνὴ τὰ αὖ: κτήματα αἱ: οἷχ 1 | 
ἡμῶν 14. [ δεδωκεν α' μοι] ροκῖ αὐτὰ 3,  ονὴ αὐτὰ 

10 (οπὶ καὶ χτϑ---πεδοὸν τ8) | ἐγένετο] Λεῤαν “Δ: (εγενοντο 30) | 
ἡνικα ἐνεκισσωνἹ  οσίφπαν τοπζέβεγα)ι Ῥ, ] ἡνικα] οτε  [ ενεκὲσ- 


4 λίαν Α | παιδιον ἃ 
13 ἠλειψας] ηλιψα ΑΔ" (ς ϑιρτγαβοῦ Δ: ἡλιψας 22] στειλὴν Καὶ 


5. ΤΟΊ ὁ 50Ρ τὰϑ Δ 


σων εκισσων ἃ Τπ5[: ἐνεκισσησε νὰ 1 τὰ προβατα 15] οηὶ 33 ΡΊΖ : 
εν γαάστρι λαμβανοντα ΕΜ ΓΗ] (πιρ)γϑ(πισ)ν δ Πισὲ γι: 
τ ὧν τΐγρας Θ, 1 καὶ δον] “ἐεύανι ΑἸΞ, 1 ιδον---οὐθαλμοις] τοῖς 
οὠφθαλμοις μου εἰδον αὑτὰ ποιιοχο, [ εν τὸ Α Οὐ σι] οἵα ΕΜ 
οπῖῃ ΡἨ] [ποῖ Ομν Ογν [ οζθαλμοι5] -- μου Γηϊπε(χι)τα, ΥΎ, 
ΟἸν γε: Ἑαντα Εἰγ ῬΗΠ 7π|5ῖ: -Ὁ μου αὑτὰ Μ|ΠΕρ) Καϑθε(αϊ ιν 
νυ ἸΈΓ(υ14) Οὐτρτ | ἐν τῶ ὑπνω] 11 σοργις Ἴξ, . ΤῊ σονεγΐο Αγ30138: 
οἵἢ τῶ ο Οττρτ { οὲ τῦ---κριοι] αγίρίος εὐ ἀγα ἘΞ! τ οΥὰ οἱ τὸ σ᾿ 
αναβαινοντες σαν] ανεβαινον Τ᾽} [ (επιβαινοντες 20) [ οπιὶ σαν 
Ῥοχινννο, ΡΗΪ [ποῖ Ογττοοῦ | τὰ χο---αἰγας] τας αἰγας καὶ τα 
προβατα ἽΞΙν γι-ε : οἱ καὶ τὰς αιγᾶς ς, | Οἵὴ καὶ ποικίλοι σαν 
35. [ ραντοι] ρΥ καὶ Ξ3,, (τ 

11 οὔἱ μοι ς || ο---θεον] αγιρεῖνες )εις ἘΠ: ἡονΐπες εν ς 
Ὧν: ζόεις Ἶνε: (οὶ ὁ ᾿8.).} τοὺ θεον] “οπιΐρεὶ Ογρ: οἵἷχὰ (ἢν ] 
καθ νπνον] 77) τοπιὲς Ὁ, Ογρν 271 φοριτῖο Ἰ30ΓἌΞ,: τη τεϊείονς (Ὦ ] 
ὑπρον} ὑπνοὸν 9»: ὑπνω Ὡ: ὑπνοὺς [51 [ «ακωβ 29] οτχν Δοα}}]--α5 
-νχςο, Τ3ΞΡΞ, ΠῚ] ΟΥὴσυ Επ5 Οπν Ογν Κὰρ: - Ζαεοὸ 1 ἐγω 
δε εἰπα] οἱ εὐχὴ Ξείε ἐρὸ ἼΞ2ἢὉΡ ] εγω δε] οἱ εἐρο Ῥ, Νον: οἷἂ 3. : 
οἷν δὲ ᾿πὶ [| εἰπα] εἰπὸν ἀργά, | ἐστὲν] -Ἐ κε (37) {πι|5 

12. εἰπεν] Ἔμοι ὈΓΝ(ΓΟΙ͂Ξ ΡΠ]- οὐ [ αναβλεψον] ΡΥ καὶ 
σὺ: αναβλεψας ἀρ: - καὶ ς, [ οπὶ τοις---καὶ χ ἀρ( | οἠὶ σὸν 
Ρ]Ν]-οοαά | ιδὲ] εἐδε ΠΟ: ἐδὲν ἢὖ | (επιβαινοντας 20) | τα--- 
αιγὰ 5} εαῤγας εἰ οἱὲς ἾΞΡ : ομἹ τὰ προβατα καὶ ΤΊ άς [ Ὁηϊ και 
“οττκαὶ 39 3230. τας αιγας] ρΥ ἐπὶ 3} | διαλενκους] ΡΥ τας Κ: 
παγίαίος αὐόος ΝῸΝ ] καὶ ποικιλοὺυς] οὐ (31) 33: : οτὰ καὶ (128) 
(Πγ | ραντουΞ] ρὲ εὖ {{:ξ Νὸν | εωρα ἃ [|οπ γὰρ ταν" | οσα] 
ΡΓ παντὰ Επι5 | σοι] ροβὲ λαβαν κα Επ5ξ: ροβὲ ποίεε Επθεᾷ | 
ποιει] γαεϊεδαί Φ-εα : ἡρεεγ τ Ὁ, ὅρεα: πα Νὸν 

13 εγω] - δὲ ἐΡ]3 : τ επί (τι [ ογη εἰμι Κι, Επὺπὸ Σ 1 ο θεος] 
Ρτ κε 129 Ρ}Π]-οοάά ἢ : οπὶ Ογρ- οι : -σου φὰν 15. Ογὶ ΤΠάι | 
ὁ οῴθεις σοι] φεορι ἱαΐεῖτ ΟΥμ: ὁ ὠφθὴ σοι πὰ: -ἰ ὠῴφθη σοις ] 
τω ΛΑῆδβι [51 151 ΟἿτ 1 οἱὐ ΦΡΕΣῚ τὰ] ΡΒΠ ΟΥτστ Επ5 3 
ΟὨγὰ Τῆς | τοπὼω Αὐγπ33-ς Κὰ55 ΟἸγ  ΟὙρ-ο0 61] -- θὺ ΣΡ ΕΜΙ 
οὐ ΒΟ ΙΡΒ, ΓΙ] Ττοὲ Οτρυ Ἐνπ51 Ομγὲ ΤΊ Ογρ-εά 
Νον ὅρες [ὦ ΑὮ] ον ΖΗ ΕΝ τε] ΓΕΠ πιδὲ Οὐτρτ πὰ ὉὨτ 
ὙΠάι 1 οἷν μοι 10 38] } Ὅἵὴ εκεὶ 19 3 Ὁ, ΤῈ ΟΠγ ἢ ΟΥρ 


πὰ 


ΧΧΧΙῚ 7. παρεκρονσατὸ με] α’ σ᾽ παρελογισατο με Ν]5 [ των δεκα αμνων] α΄ δεκα ἀριθμοὺς σ΄ δεκακις ἀριθμω Νίς,: ἐλεγεν 
δε ὁ εβραιος οτὲ δεκακις ἤθετησεν τας συνθηκας πρὸς τὸν ἰάκωβ ο λαβαν δια τὸ τὰ γεννωμενα ἐπ ονοματος του ιακωβ πλεῖστα 
οσα υπαρχεὶν κακεινον ἐεποφθαλμιαν αὐτῶν ὁπεὲρ εδηλωσαν αἐ δυο εκδοσεις Μ' : ὁ συρος δεκακὲς Ο, 


- κε 


ἤἥ! αι σι ξ (ὨᾺ 


ΓΕΝΕΣΙΣΞ 


» ᾽ - ᾿ , ΑΝ ᾽ ᾿ - οι , , ιν , [ο 
ἄπελθε ἐκ τῆς γῆς ταύτης καὶ ἄπελθε εἰς τὴν γῆν τῆς γενέσεώς σου, καὶ ἔσομαι μετὰ σου. 


ΧΧΝῚ 


3 


5 


Ἀ 
Ἱέκαὶ ἃ 


3 - - “᾿».» μ᾿ " ΩΣ , 2 . ν ον 
ἀποκριθεῖσα ἱῬαγὴλ καὶ Λεία εἶπαν αὐτῷ Δ]ὴ ἔστιν ἡμῖν ἔτι μερὶς ἡ κληρονομία ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ 


ιό 


“-“ - "» “" “- “- ΄ ᾿ ’ «-. 
ἡμῶν, ἡμῖν ἔσται καὶ τοῖς τέκνοις ἡμῶν" νῦν οὖν ὅσα εἴρηκεν ὁ θεός σοι ποίει“ 


ν “- - ΄ - ΄, Α [ἢ - Α ’ - 3 1" 
πατρὸς ἡμῶν; Ἰδοὐχ ὡς αἱ "ἀλλότριαι λελογίσμεθα αὐτῷ; πέπρακεν γὰρ ἡμᾶς, καὶ κατέφαγεν δ! 
, ΝΣ ΄ ἐ - ι6 , ᾿ “- ᾿Ν ᾿ ὃ , “Δ ᾽ , ᾿ 0 Ἀ »“ Ἂ 
καταβρώσει τὸ ἀργύριον ἡμῶν. "πάντα τὸν πλοῦτον καὶ τὴν δόξαν ἣν ἀφείλατο ὁ θεὸς τοῦ πατρὸς 
᾿ιζ᾽λνα- “ἃ, 


Ν δ κν “- ὔ Ν 2 ’ 
στὰς δὲ ᾿Ιακὼβ ἔλαβεν τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία αὐτοῦ ἐπὶ τὰς καμήλους" ᾿ϑκαὶ ἀπήγαγεν 


Ἢ τ. - - -ἃ ᾿ ᾽ ἴρς 
πάντα τὰ ὑπάρχουτα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτοῦ, ἣν περιεποιήσατο ἐν τῇ Μίεσοπο-. 


"9 
0 
4ἴ 


212 


,’ Ἁ ἥ Ἂ, 7 “ 3 -“ ν ᾽ ν Α , γ “ 1] “ δ ’ὔ 
ταμίᾳ, καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ, ἀπελθεῖν πρὸς ᾿Ισαὰκ τὸν πατέρα αὐτοῦ εἰς γῆν Νανάαν. 
ν ν -“ ν “- ν Α , -“ ᾿ ᾽ ζ 2 Ψ᾿ 
δὲ ὥχετο κεῖραι τὰ πρόβατα αὐτοῦ" ἔκλεψεν δὲ ᾿Ραχὴλ τὰ εἴδωλα τοῦ πατρὸς αὐτῆς. “ἔκρυψεν 
ἈὉ δὰ Ν τ - -" Ξ ν. , παν τ ᾿ 
δὲ Ιακὼβ Λαβὰν τὸν Σύρον, τοῦ μὴ ἀναγγεῖλαι αὐτῷ ὅτι ἀποδιδράσκει" “' καὶ ἀπέδρα αὐτὸς καὶ 
΄ Ἁ 3 “ ᾿ “ Ν , ᾿ “ 2 Ἀ Ἵ “ 
πάντα τὰ αὐτοῦ, καὶ διέβη τὸν ποταμόν, καὶ ὥρμησεν εἰς τὸ ὄρος Ἰ'αλαιίδ. 


το λαβὰν 


52᾽ Ανηγγέλη 


- - ΄ ’ Ἁ 2 ᾿ 
2 δὲ λαβὰν τῷ Σύρῳ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ὅτι ἀπέδρα ᾿Ιακώβ" 53καὶ παραλαβὼν πάντας τοὺς ἀδελφοὺς 
᾽ “- ᾿ “ -“» - ΄ Ἅ ᾽ - ΝΜ 
αὐτοῦ μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἐδίωξεν ὀπίσω αὐτοῦ ὁδὸν ἡμερῶν ἑἕπτώ, καὶ κατέλαβεν αὐτὸν ἐν τῷ ὄρει 
ὕ “ τ " ᾽ ἀνον αὐ ς 3 ᾿ν » 
24 Γαλαάδ, Ξεἦλθεν δὲ ὁ θεὸς πρὸς Λαβὰν τὸν Σύρον καθ᾽ ὕπνον τὴν νύκτα καὶ εἶπεν αὐτῷ Φύλαξαι 


28 


τ5. ἡμων] μ 810 τὰς (3) Δ᾽ 


χἱσ [ οἱὴ μοι 329 ΚΓ Ταπὲ [ ἐκεῖ 25] γοβὶ εὐχὴν σ]Β τ ον Νά οΓ 
πορννα, ΞΙ͂ΞΞΡ ΡΠ. ΟἿν Τμα4ι Ουρ | ἀναστηθι καὶ απελθε] εξελθε 
καὶ αναστηθι 151 καὶ ἀπελθε 1τ0-- ταυτης] οἱ ἀρῖξ: ομὶ καὶ 
απελθε ῬΕΠ-οο [ ἀπελθε τὸ ΔΑ] εξελθε 75 Ὲ} 1] τ ῖ! 35Ζ3» ΡΒΗ- ὦ 
Οττρτ Ομες {(εισελθε 8): γοβέίξεογε Νὸν  εκ---ταυτῆ!] δτ 
ἦρεο ἦοε Ἰβ8]Ρ 1 γη9] σαν εἰ |[ (απελθε 357 εἰσελθε 33) [ γεννη- 
σεως ς ἘΠῚ] -οοὐ ΟΥ-οΥ 

14 αποκριθεισαι Τὰ ΜΑΡΟερ ἢ] κἰηογθίνν χά, ΑἸ ΓἸΊΞΨΉ Ουτ-οοά 
ραχηλ καὶ λεια] λεία καὶ ραχηλ ΕἸνἀ(λιανγγ δεια) κη(ραχιηλ)ΡΥ 
γα, ὦ : οἷα 35. [εἰπαν] εἶπαν Ε!}»- σἸ]πιοργχά, : εἰπὲν ἢ | Οἱ 
αὐτω ἃ | ημιΨ} ροκὶ μερις Οντ- εὖ | ετι] Ῥοϑβὲ μερὶς 1: οαἱ πα ΘΓ 
Ομγ Οὐτ | ἡ κληρανομια] κληραναμίας Ὀνν | η] και Τὶ Ρῃϊ-οοπά- 
οὐηῃ ἔ: οἷα ς, { κληρας ἐρὴ [ τῶ οἰκω] ταῖς Ἦν [ ἡμων} ὑμῶν Κα 

15 οηἱ αἱ ς- {ΠΠργιν 8 05, ΡΙΗΪ Σ κα ΟΠ { αλλατριαι ...α« 
Ἑί(αι ταβ ἘΡἢ : αλλατριαι Ρ]}]-οοάά- οαγῃ ἢ : ζαλλατρίω 71) | λελα- 
γισμεθα αὐτω] ΡΥ λαγισωμεθα σ: τεϊιΐερεν τὶ ἐετὸ Ὦ, 1 μας] 
υμας Ρ ] κατεφαγεν] οκὶ καταβρωσει φανῆ, (Ἰσ δ | καταβρωσει] 
(ργ καὶ τοὺ: καταβρωσιν ': καταβρωμα ἂς οἂλ 35. | τα ΡΥ μας 
και ΟἢτΣ [ ἡμων] ὑμων {π 

16 παντα---δαξαν] ργΥ καὶ ἢ, (τ : πας α πλαυτος καὶ ἡ δαξα 
Α Ρ]Η]: εὐ ονισιεν ρίογέατη ἾΞΡ: εἰ ογ τς ρίογῖα Ἰπεῖ 1 καὶ τ5] 
ἡμῶν 1 || οπὶ τὴν ἱ  οἱλ ἡν---θεὰς τ 85: [ ἀαἀφειλετο Ν αϑἵοεῖσ 
Ὠρ]ᾳδ-νς, ἢ, ] ταῦ πατρος] ρτ 4 ἄονιο ἼΞῖΡ : των πρων ὁ Ἷ ημιν--- 
ἡμῶν 25] ἡμεις ἐξομεν και τα τεκνα ἡμων ΟὮγ ἢ: σαὶ ἐεδωκε (Ὦτ: 
ἐστι ΠΤ [ἡμὼν 201] ἡμῖν ἃ [νυν] ρὲ εὐ 3»  οπλ ουν ν (4) | 
εἰρήκεν ο θερ5} γῪ σοὶ τὴν : ᾿οβί σοὶ ὕηη]αν Ψ, [εἰρηκεν] εἰπεν 
{τ Ἐσοι αὖ [ἃ θεὰς σαι] σοι ο θς 2 'ΠΈΈΕΜΕρΙ-Ἰσϑ(ΧΌ Χ Ξ Ουτ- 
οὐ: σαι α θς σον ἀείρε(πιρ)α, ΟΣ ΒΥ Ουττεὰ : α ὃς σου ον 

1.7 (δὲ] οὖν τόν | τας τ5-- παιδια] τα παιίδια αὐτοῦ καὶ τας 
γυναίκας ἀσῃιος, [παιδαρια) [τὰς 197 - ὅνο ΕἾ [γυναίκας Α.5 
11] τ αὐταν ΒῈ Μ τεὶ] 35 Οἢτ (υτ [καὶ] μὺ καὶ ἀνεβιβασεν 
αυτας 1. [ οπϊ αὐτοῦ (τ [ἐπι] ᾿Ὺ καὶ ἀνεβιβασεν αὐτα ἀπκρτί 
(αυτας ἀρ) 30ΣἼΞ Οδτ(αυτας) : ΡΥ εὐ ἐγιδοσιῖ Ὦ, 1 (οτὴ τας 55 10) 

18 απηγαγεν] ἐπηγαγε ἀπι: οἷν [ ανταιν 15] αὐτω ΄ἦπν | 
πασαν--ο-ἀαὐτοῦ 59} 5} «ἀν ΝῚ ; οπὴ πᾶσαν ΡἾΞ (Ἴ͵ [οὁπὶ αὐταῦ 25 
(Γ(υ4) Οἢγ {|-περιεπαιησατο) ἐπαίησεν ἘπΙρατο(χ τ): γεε2 313 
Ἐ.: Ἔκτησιν οἱ Ἔκτησιν κτήσεως αὐτοῦ ἣν περιαυσιασατα δὶ (ῃι) 
δο)(πιρ }Καιδ(ρ)χς,(περιεποιησατα ἸπΕςες, ) [ μεσοποταμια] Ὁ 
συριας Δοϊκ-πιοπ(τηρῦ)χς, Ξ { καὶ 30---αὐταὖν 39] οὐχ ΞΔ [οἷὴ τὰ 25 


Ν [ 7 Ν .5 Ν ὯΝ 
σεαυτὸν μὴ ποτε λαλήσῃς μετὰ ᾿Ιακὼβ πονηρά. 


55καὶ κατέλαβεν Λαβὰν τὸν ᾿Ιακώβ "Ἰακὼβ 81, 


Ι0 ἰδωλα ἃ 24 φυλαξε ἃ 


ὨΕ(ΕΊΙλΔΙα- χς, (ἃ, ΑἸ ΠΣ τ 


ἢ  απελθειν] και ἀπηλθε (8.) ((ἸἜΞ Οντ {[ἰσαακ] ροξῖ αὐταιν ( 
ἘΞ: οπὶ Γ | οπὶ εἰς γὴν χανααν (τ | εἰς γη»} εν γη (14.16.77. 
78.130) Ογσχ [ γην] ργ τὴν ἀρὶ δ!Ρ: τὴν ἣὶ 

129 λαβαν δὲ ὠχετα] 1»ἷ5. 5οῇ ἱ [ὠχετο] επαρευθη ΜᾺ) ] 
εκλεψεν] ἐκαλυψεν ἘΠ (14) [ ραχίηλ Ἰῃ Α 

20 εκρυψεν δὲ ιακωβ] ἰακωβ δὲ ἐκρυψεν Ἰ.1ἴξ : α δε ιακωβ 
ἐκρυύψε ἡ [ἐκρυψεν] εκ ψεὲν Τ(εκρυψεν [7Ὁ): εἐκλεψεν ΠΙΩ͂ | 
ιακαωβ ]  λαβαν τὰν συραν)] τὴν καρδιαν λαβαν του συρου Ἐδας 
(τω συρω)πϊ(τη καρδια)οχς, (τον συραν) 3 -ἀρ-]θατη: ἐσγ λαύαν 
φτοοχὲ τσὶ 1: οὐὴ Ρ 1 σύυρραν ε 1 οπὶ ταν αὐτω ᾧ [ τοῦ] τω ν΄: 
τα ῬὨΠ-ςοὐ 1 [ οἣὐ μη ὑς, [ απαγγείλαι αὶ ΓὮΠΕ [ οἷ αὐτῷ 
οτι απαδιδρασκει 1.. [ αὐτω] λαβαν 1» [ αποδιδρασκει} απεδιδρασκε 
Ουτ-εά : {διδρασκει 31}: αὐτὸς ἘΡ 

21 οἠἱ καὶ απεδρα ἃ [ αὐτας] ΡΥ καὶ ς  παντα] Ροβὶ αὐταὖν 
ἘΡΙςατοόινυν ΡΠ] {καὶ διεβη] ργὺ καὶ ἀνεστη ἤ)ειηποχς, Ἃ : καὶ 
διεβησαν τ [ὡρμησαν ἱ οἷ τὰ ἀρος ἾΞ 

Ὁ, οἵὰ ανηγγελη--(23) γαλααδ αὶ [ τω συρω] τῶ συρρω ε: 
οτἱ ΕΡ’] τῇ τριτὴ ἡμερα] τὴ ἡμέρα τὴ τριτη 7) υσδετηοραιῖ-ς,: 
(ημερα τη τριτη γ0): οἷν 13: (ὁπ τὴ 128): οὔ ἡμέρα ἃ | ιακωβ] 
ΡΤ α 6] 

23 παραλαβων] (1 δὲ τ40: Ὁ δαύατι ἼΞ: -Ἐ τοὺς υἱοὺς αὐτου 
καὶ νυ [πὴ παντας ἡροπιονχς, ΑΞ [ αδελῴφαυς}] δπκεγος δὴ] 
μεθ εαυταυ μεθ αὐταν ἘΠ : μετ αὐται Ν] υῃδ(ιχι ιν Οὑὐττεὰ : σύγε 
Ξ : οἠὐ ἄπιρς,ἾΞ  εδιωξεν] ργ καὶ ἴ: κατεδίωξεν ὈὨάρτν [ αὐταν 
207] αὐτὺυν γ: αὐτῶν (70) ἾΞ [| ἐπτα ἡμέρων δοίπηιος,  αὐτον] 
Ροβὶ ἀρει Ογτ-οοᾶ: ος ἯΞ(-- ἐπ ἐα πιο ΖΞ.) 1 γαλααδ) ργ τω 2)" 
Μοο)κίηφονχς, Ουττοοάδά: γαλαδῃ: (γαλαθ 125) 

24 οἵχ δὲ [ἃ θεας] αγγελος ητν : οἷ ἢ [ οἷὴ τὸν συραν 
Ρ | συρραν ε | καθ ὑπναν] ἐπ τονε»ο ἸΔΙΣΊΞ: ὧδ μῖσν ΑΞΡ τ ονὰ 
Οὔτ (τρυρη σοηΐεχι) [ ὕπνου κυ [ τὴν νυκτα] τὴ νυκτὶ 4: οἱὶ 
πο [|φυλαξον ς, Ογτ-οοὐ 1 | σεαυτον] {01 σε 18): σεαυτω ἀρ᾽ 
(1 4}ρΡ : οὐἱ ᾿νὰὺ [μη ποτε λαλησης] }Υ "6 γαείας εἰ Ἶξν : ταῦ μὴ 
λαλησαι γτ-ε 5 | μη ποτε] μὴητε τὰ : μὴ πως (Οντξ [ λαλησης 
- πονηρα] σκληρα λαλησῆς (-σας σὴ μετα ιακωβ ὁρ] | λαλησεις 
άπ πιορνν [ μετα ἰακωβ] ροβὶ πανηρα ἘΞ, : (πρὸς αὐτὸν 31.8 3) | 
μετα] κατα (20) Ογτοὰξ Τρᾶϊ: πρὸς Ἐράρατιν Ογτε-οά Ὁ 1 
ιακωβ] ρχ τοῦ (20) (τ ἢ | πανηρα] πανηραν (τ ᾧ : σκληρα Π)λΔ] 
(πιρ)β(ρ) (τ ᾧ ΤΠαι 

Ὧ5 κατελαβεν λαβαν] κατέλαβαν 1» [ οπὶ ιτακωβ 2"--γαλααδ 


10 εἰδωλα] α΄ μορῴφωματα ΔΙ] ]5(Ξῖπε, ποηὶ) : α΄ σύγε ἐπαΐμες Ξ3.-ρ- Βασῃ τ θεραφειμ ἘΡ: σ΄ θεραφειν Μ]53.-ἀρ- Βατῆ 


ὃ5 


ΠΟ ΠΙἸΖΘα ὃν ΜιίοΙοσΟΙ Θ 


ΧΙ 28 


ΓΕΝΕΞΕῚΣ 


5, “" -“" ἣ “Ὁ νι “Ὁ, ν 
Α δὲ ἔπηξεν τὴν σκηνὴν αὐτοῦ ἐν τῷ ὄρει" Λαβὰν δὲ ἔστησεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐν τῷ ὄρει 


8 ᾧ- 


“ ΄ Ρ “"» ’ 
Γαλαάδ. Ζ6εἶῖπεν δὲ Λαβὰν τῷ ᾿Ιακώβ, Τί ἐποίησας ; 57) ἵνα τί κρυβῇ ἀπέδρας, καὶ ἐκλοποφό- :6 
΄ (26) Ἂ 5 ὅ Ξ ἣΝ θ , ς ᾽ ΄ Ὦ Ἄ 27 Ἁ 55 , λά 
ρησάς με, 5) καὶ ἀπήγαγες τὰς θυγατέρας μου ὡς αἰχμαλώτιδας μαχαίρᾳ; 57καὶ εἰ ἀνηγγειλάᾶς 5] 
μοι, ἐξαπέστειλα ἄν σε μετ᾽ εὐφροσύνης καὶ μετὰ μουσικῶν, τυμπάνων καὶ κιθάρας. “ὃ 
-“ -" » Ν 
ἠξιώθην καταφιλῆσαι τὰ παιδία μον καὶ τὰς θυγατέρας μουν" νῦν δὲ ἀφρόνως ἔπραξας. 29 καὶ 20 
ἴω [οἱ -ὌἬ . , 
νῦν ἰσχύει ἡ χείρ μου κακοποιῆσαί σε" ὁ δὲ θεὸς τοῦ πατρός σον ἐχθὲς εἶπεν πρὸς μὲ λέγων 
Φύλ σεαυτὸν μή ποτε λαλή ὼὰ ᾿Ιακὰ ΐ 
ύλαξαι σεαυτὸν μὴ ποτε λαλήσῃς μετὰ ᾿Ιακὼβ πονηρά. 


οὐκ “8 


20 “. ἥ᾿ , ΡΧ5 θ , Ἁ 
νῦν οὖν πεπόρευσαι" ἐπιθυμίᾳ γὰρ 3ο 
-᾿ -. Ἁ ᾽ὔ » 
ἐπεθύμησας εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός σου ἀπελθεῖν" καὶ ἵνα τί ἔκλεψας τοὺς θεούς μου; 3) ἀπο- 31 
᾿ ν᾽ ν 3 κ , “5 ἣ Τ᾽ »,..2 ῷ ͵ Σ᾽ Ν 
κριθεὶς δὲ ᾿Ιακὼβ εἶπεν τῷ Λαβάν ἷπα γάρ Μή ποτε ἀφέλῃς τὰς θυγατέρας σου ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ 
᾽» ᾿ »» ,ὔ ΑΝ Ἁ ΄ ] ’ 5 , 
πάντα τὰ ἐμά, 33καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιακώβ Ἰ]αρ᾽ ᾧ ἐὰν εὕρῃς τοὺς θεούς σου, οὐ ζήσεται ἐναντίον 35 
ω] “ “. -“" “, ΄ » » “ 
τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν" ἐπίγνωθι τί ἐστιν τῶν σῶν παρ᾽ ἐμοὶ καὶ λάβε. καὶ οὐκ ἐπέγνω παρ᾽ αὐτῷ 
᾿ [ Ἁ ἥ , 2 ἐς 
οὐθέν" οὐκ ἤδει δὲ ᾿Ιακὼβ ὅτι Ραχὴλ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἔκλεψεν αὐτούς. 5 33εἰσελθὼν δὲ Λαβὰν ἠρεύ- 31 


,ὔ Ν “- » ΄ 4 Ἁ “ 
νῆσεν εἰς τὸν οἶκον Λείας, καὶ οὐχ εὗρεν" καὶ ἐξελθὼν ἐκ τοῦ οἴκου Λείας, ἠρεύνησεν εἰς τὸν οἶκον 


20 ἰσχυι ΑΏΒΕ ] φυλαξαι] φυλαξε Α : φυλαξα ΕΠί-αι Ετὴ 
323 ἡραυνησεν Δ(ΌΙΞ)Ε (19) 


22 τῶν 19] 1 510 Γῶβ (2) Αἴ 


ὨΕΕΙ14-τας, ϑ {{0πι35 Ὁ 


ς; | ἐπηξεν] ἐστησε 1 ] σκηνὴν] σδὰν της σκηνῆς αἴ: (αδον τῆς 
σκευὴης 21.068)  ορει 15] - γαλααδ {Πἰ5{γαδααδὴ) γ᾿ Ογτ-οοὐ [ οΝὴ 
λαβαν 45---σρει 25 αὶ Ϊ λαβαν 29] γαλααδ νν3ῇ [αδελῴους] σαφθαλ- 
μαυς 1, | γαλααδ] ΡΥ τῶ 1,: οπὐ Ογτ-οοά 

26 εἰπεν δε] και εἰπεν ΕΥ ΟἾγ [ τι 197] ρσ ισὰ πὶ  εποιησας] 
ΡΥ τοῦτο (20) Ομτέ: μεῖ 33.: -ε τουτα ἀΓκ ργι Χ3,, Ομγ ᾧ 1 μὰ 
---ἀπηγαγε9] εἶανὲ μέ αἰ έρεγες γ16 εὐ γεγαγεγῖσ ἃ μὲ ΞΕ, ] ινα] 
ΡΓ καὶ η3,: οἱἱ (20) (ἢτ ἃ Ἰ οἷἱ τι 221] [ κρυβη απεδρας] απε- 
δρας κρυῴη ὉΝ | κρυβὴηὴ] κρυῴφη ὉΠ ΕῚ,Μά-ΠΡ}]πιορτο(χι)ῖν 
Ομγ: κρυῴα αἀοἰκχο, : φοραδὴν φΠΒ(|4) [ απεδρας] αποδρας ἴ: 
αἀπεδρασας τι  εκλαπαφορησας] εκλοποφαρηκας ἴ: εκλοπαφρονησας 
1 οϑ(χῦ)χ: ζελεηλατησας 20) Ϊ μεῖ μαι ο: οπχ 3} } οπὶ ὡς ᾿ἢ| 
μαχαιρα] μαχαιρας τι: καὶ εκ μαχαιρας ἱ: οὶ ἴ,: - εἰς τὶ εκρυβης 
του αποδραναι και ἐεκλεψας με Ἀοκιηοχ(απεκρυβηΞ)ς,(απαδραν) 

2 εἰ και αἶἷ: οἵὴ 1,ὖ [ ανηγγειλας] αναγγειλας ἃ : ἀπηγ- 
γεῖλας 1. ] (εξαπ. αν σε] εξαπεστειλαν σοι 30) [ἂν σε] σε αν 
1,: σαὶ ἂν 5: οἵὴ αν [ἢ] | μετ εὐφρουσυνὴης} 171 φαὐμίε λδὺ: "Ὁ και 
μετὰ τραγωδ ἘΌ | οπὶ και 20--[(28) ἐπραξας 1, [ οἠϊ και 29 ἢ3} | 
Ομ μετα 250 [ τυμπανων] ρὲ καὶ Εϑα- ἀμρορίς, 0333., Οτ- 
δύ Ογν ] {κιθαρας] χορων 71) 

28. οὐκ ἠξιωθην] μΥ καὶ δοκπιοφινχα 1515: ου κατηξιωθην 
θυν ] καταφιλησαι] φιλησαι Ὀνν ΟἸγ: καταφιλεῖν ἘΠ} -οοἄ || τας 
θυγ. μου και τα παιδια μου Ἐὶ [ οὶ τα---καὶ (Ἰγ [{τὰ παιδια) 
Ροϑί μου 15 320) [οἵ μοὺ 25 ΡὨΪ] [ νὺν δεῖ καὶ γὺυν , 

2.9. νυν] ἐγχε Ῥ,: οἷὰ ς,} ἢν [ ἰσχυσει ερ) [ κακαποιησαι] 
ΡΓ του “αςα!μηορῖχο, : ΡΓ καὶ ὃ: κακωσαι 5([χ1) | σε] σαι ἃ | 
(δεὲ] ροβὲ θεὰς 1.) [τοὺ πατρας σου] ῥαΐγιίς μιεὶ ἽΞΓ: δαί 
μοοίγογμηΣ ἾΡ 1 εχθες] ρΡοβί εἰπεν ἀ(χθες)οῖξοῖ; χθες ἘδΊ ποεῖ 
ὨΚΙρνΧ  : οψε ΒΡ: οἷὰ ἢ οἷ λεγων (Κ-οἃ 15. [ φυλαξαν Ι, 
Ὄνχο, [σεαντον] σεαυτω οἴ ἀρβ(χι): οαἱ {{ὰ14) ] λαλησηΞ] 
λαλησεὶς Ὀοπίποᾳ: λαλησας σα: 7αεῖας ἾΞ. 1 μετα ιακωβ] ροϑβῖ 
πονηρα 1,15 ] μετα] (κατα τοῦ 20): πρὸς ΕἸν (ιν ] πανηρα] 
σκληρὰ 1Ὁ 

80 ουν] τ ουν [,| πεπορευσαι] ὈΓ εἰκε 1: {πεπορευσα Υ 1): 
πορευθητι {: πορενει π: δας Ξν.: πορευθεις πορευθητι ἘΡ; ἐἶδεξ- 
ἐπ αὐὶς Δ 1] επιθυμια γαρ] φιεῖα 33... οὐἱ 66] [ ἐπεθυμιαν υκνν | 


21 τιακωβ--λαβαν 9510 τὰβ ΔΡ 


εἰς--σου ΔΑΡΜΝ] Ρμοβί ἀπελθειν Ὁ ΕῚ,ἈΙ τς}} Δ ΕΓΆΞΖΙ, ἢν Ογτ | 
και ΔΙΞΞ] οὐ ὈΕΕῚΝΙ τὰὶ Έ3,, ἢν Ογγ ] τι] τ οὐν καὶ 
(14) [ ταὺς] ρΡγ καὶ αὐ (εἰ) 

31 απεκριθη ὮΝ [ οἷὴ δὲ Ὁ [ {ειπεν τακωβ τα) [εἰπεν] ρΥῪ 
καὶ ὃν [ τω] πρὰς [κ [εἰπα] ρὲ οτὲ εφοβηθην ἘῬ(οιη οτι) 8 
ο(-θηγάε)κορδχς, Α]|ᾶδνν εἰπὸν ἀρ: οτι εφοβηθὴν τη [ οἴῃ γαρ 
ΦΊΒ(α1α) 1 αφελη ΓαὈςά(-λεαδας, ΟΠ [ σου] μαυ τὸ 

82. και το---ημων ΡΥ ἐπεὶ γὰρ ἐπίγνωθι τι ἐστιν ἐμαι των σων 
καὶ λαβε και οὐκ ἐπεγνω παρ αὐτῶ αὐθεν τὰ : Ροξκί ουθεν ΕῚ ΒαΠ 
Κριβι ΓΙ, [ὁηλ καὶ το--ἰακωβ τὸ ΕΡΙΞ- | και ειπεν] εἰπεν 
δε ΕΥ23.] αὐτω τὸ ΑἸΔ( 1 οὐ ΕΡΕῚ(ΔΙ οπῖῃ ΟΞΞΨ, | παρ ὦἹ 
παρ ον αἴ: μεθ οὐ ἀοοχο, | εαν»] αν Βάπηρηθον: οπὰ δοοχς, Ϊ 
ευρης---σοαυ] ευρεθωσιν οἱ θεσι σαν Ὀν ΔΙΡ(α14): ευρεθωσιν ΟἸτ ἃ: 
εὐρης] ευροις (30) (τὰ: εὑρησὴης Κι ευρήσεις ἀσηιοχο, | (οΙὴ 
σου 10) 1 ζησεται] κὲμαί 3. Οτοῖαι ] ἐναντιαν} ΡΥ εὖ εείσ ἼΞΡ: 
ΡΥ εἰ εις απαϊαρι 1ὲ πε : (ενωπιὸν 128): κατεναντιον 1)(- 2)): 
κατεναντὶ δοϊκίηοχο, | αδελῴφων] σφθαλμων ΠΥ [ ἡμων] ὑμων 
τὰ: εὐμς ἈΠ | επιγνωθι] ΡΥ εὖ Ἴρις ἾΞ,: γνωθι αἴ τερῖς (7 -64: 
ουν Ὀν (15 βου σὺν τι), [ τ ρχ εἰ ἀΠ351}, Οτ-ῖαι 8 με] 
οὶ ἐστιν 5] των σων ρμοβί ἐμοι {ιν  οπὶ παρ εμοι (ἴ [ἐμοὶ] 
ἐμὸν οἵ ἡμῖν ε6] ] καὶ 35--ουθεν] ΡΥ εἰ ἐμήγαμ δαύαν ΞΡ: 
οηἱ ΕΞ γῖξο ; οὴὶ καὶ 3, ] παρ 35] ὨΓ τί ἢ : οἵὴ Εἰ [αὐτω 29] αὐτου 
᾿ἴηθ: αὐτῶν Ρ [ συδὲν απ Καρενχ δὲ] γαρ (76.γ8) Ῥ!Ρ0Σ 
3, ] οπι οτι--(32) λείας 25 ἀρ [ ραχιηλ ἷπ | οὔ ἢ γυνὴ αἀντου 
13. 1 ἐκλεψεν ἐκρυψεν πὸ [ οἷ αὐταὺς 35 

33. εἰσελθων] εἰσηλθεν υἱξ ] οἵ λαβαν ἢ | ηἠρευνησεν τ0---- 
λειᾶς 197 εἰς τὸν σικὸν Χείας καὶ ἡρευνησεν Ἀ]β(οΤΩ καὶ) : οἵη ηρεὺ- 
νησεν ΥγγΞ : οἷν εἰς ΒΤ ΡΚΎν {3}, Ὧν [ ολὰ λείας τότ τοικὸν 29] 
λείας 197] ιακωβ δασιιοχς, 133: - ϑεγαίμς εὐ αολεμηι ]Ζαεοῦ 
(- 1 ομὰι καὶ οὐχ εὑρεν τὸ ἀσοἴπιοχο, ἶ [καὶ χ-ευρεν 25] ρΓ 
ον ὁπ ΠῚ Ογ ] εξελθων---ηρευνησεν 29] εἰἶχὴδ αἷδ αἰολ 
Ζέαὸ εἰ τον αμ 3... οὐὰ ασιηοχς, “1 : οὴχ εξελθων---λείας εἰν ] 
εξελθων] εξηλθεν ἘΔ σ- Καθ [οἵ ἐκπσλειας 29 35. οη1 λείας 29 
---αἰκὸν γ5 (ς ] ηρευνησεν χ5---παιδισκων]} ΡΥ καὶ ἘΜ και ηρευν. 
--παιδισκὼν 5} ἀο)άσ-Κραβα: οὐὐ Εὖ | ηρευνησεν 257 εἰσηλθεν 
ΕΞΞ [οπὶ εἰς 29 Ε51,ΔΕΔΕρ) Κραμινν 3}, } ιακωβ] λείας Π(-..2) 


26 ινα --εκλοποφορησαΞ) εἰς τι ἐκρυβης του ἀποδραναι καὶ ἐεκλεψας με ΝΜ 
33 εἰς τῦ---σἰκὸν 29] εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ ἰακωβ καὶ εἰς τὴν σκηνὴν ΒΡ] τῷ οἰκω) ταῖς σκήναις ἘΡ ] εἰσηλθεν} ΡΥ καὶ εἕξηλθεν 


ἅπα τῆς σκηνης τῆς λιᾶας ΚΡ ] τὰν σικαν 3] τὴν σκηνὴν ἘΡ 


86 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΧΧΙ 41 


΄-Φ “ “ἅ» Α » Φ ᾽ »“ ᾿ Ἴ Ἀ 
Ἰακὼβ καὶ ἐν τῷ οἴκῳ τῶν δύο παιδισκῶν, καὶ οὐχ εὗρεν" εἰσῆλθεν δὲ καὶ εἰς τὸν οἶκον “Ραχήλ. 


» ΙΝ ᾽ εν “ »“»" , 
34. Ξ' Ραχὴλ δὲ ἔλαβεν τὰ εἴδωλα καὶ ἐνέβαλεν αὐτὰ εἰς τὰ σάγματα τῆς καμήλου καὶ ἐπεκάθισεν 
μὲ 5 ἸΌΝ μ 35 Ἀ « -“ Ἕ “- Ἅ Ἃ , ’ ’ ὃ ᾽ ὃ ΄ ᾽ν “ε ᾽ν ᾿ Ψ' 
31 αὐτοῖς. καὶ εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτῆς Μίὴ βαρέως φέρε, κύριε: οὐ δύναμαι ἀναστῆναι ἐνώπιόν 


» "ὴ ἘΦ μὴ »“ ’ Ν 2 , ν Ν 2 ως “-“" ΝΜ Ἁ τὰ 

σου, ὅτι τὰ κατ᾽ ἐθισμὸν τῶν γυναικίων μού ἐστιν. ἠρεύνησεν δὲ Λλαβὰν ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ, καὶ οὐχ 

᾿ ͵ γ ᾿ ᾿ - , ᾿ 

εὗρεν τὰ εἴδωλα. ϑ3δ ὠργίσθη δὲ ᾿Ιακὼβ καὶ ἐμαχέσατο τῷ Λλαβάν" ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Ιακὼβ εἶπεν 
“-“ , ΠῚ ᾿ ἰδί τ ᾿ , "" δ , , εἶ δί τὴ ’ 37 κι Ψ 

τῷ Λαβάν Τί τὸ ἀδίκημά μου καὶ τί τὸ ἁμάρτημά μου, ὅτι κατεδίωξας ὀπίσω μου; 37καὶ ὅτι 

’ ᾿ ͵ὔ -“ 7 ὮΝ - ΕΣ ᾿ς ,ὔ ““ “» ΓΟ 

ἠρεύνησας Ἷ πάντα τὰ σκεύη τοῦ οἴκου μου, τί εὗρες ἀπὸ πάντων τῶν σκενῶν τοῦ οἴκου σου; θὲς 
’ Ψ “"Ἵ ΙΝ »“ Ἶ “ » “μ“ 

ὧδε ἐναντίον τῶν ἀδελφῶν σου καὶ τῶν ἀδελφῶν μον, καὶ ἐλεγξάτωσαν ἀνὰ μέσον τῶν δύο ἡμῶν. 


᾿ - ᾿ ᾽ ΜΝ Ζ 

κριοὺς τῶν προβάτων σον οὐ κατέφαγον" 39θηριάλωτον οὐκ ἀνενήνοχά σοι, ἐγὼ ἀπετίνννυον εἰπτ᾽ 
᾽ “-“ ’ φ 7 . 7 - , , - , “ 
ἐμαντοῦ, κλέμματα ἡμέρας καὶ κλέμματα τῆς νυκτός. 4“Ο ἐγενόμην τῆς ἡμέρας συγκαιύόμενος τῷ 

᾽ὔ Ν -“" -“" Ἀ » ᾽ δ᾽ τ “ -“ “, 
καύσωνι καὶ παγετῷ τῆς νυκτὸς, καὶ ἀφίστατο ὁ ὕπνος μον ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν μου. ταῦτά 

ΝΜ , ,ὔ ν ΝῚ “"ἅ» . ,ὔ ἢ “- 

μοι εἴκοσι ἔτη ἐγώ εἰμι ἐν τῇ οἰκίᾳ σον" ἐδούλευσά σοι δέκα καὶ τέσσερα ἔτη ἀντὶ τῶν δύο θυγα- 

᾿' ν «ἃ μ » ρας , ε: Ἅ Ψ “ 3 , 7 ᾽ 7 
τέρων σου καὶ ἕξ ἔτη ἐν τοῖς προβάτοις σου, καὶ παρελογίσω τὸν μισθὸν μου δέκα ἀμνάσιν. 


34. ἐπεκαθεισεν ΔΕ 
37 θέσω δὲ Ἐὶ 


35 δυναμε Ἰλ(-μαε 104) } τὰ 107 α σιιρ τὰς ΑὔΣ| κατῇ τ 588} τὰς ΑὉ| ηραυνησεν 1" 
40. συνκαίομενος [αὶ {1 τέσσαρα ἴῶ [δυο θυγα 50)» τᾶ5 (4) Δ (οπὶ δυο Αἴ] 4) 


ξ 28 »“" ’ " ν ᾿] ͵ ᾽ Ἀ ΓΝ ᾿Ὶ 7 Ω Ὶ φ 4 ’ὔ Ὺ Ἧ ,ὔ 
ταῦτα μοὶ εἰκοσιὶ ἐΕΤἢ ξἔγΎω ειμὲ μέτα σου" Ττὰαὰἢ πρόβατα σον και αἱ αὖγες σοὺυ οὐκ ἠἡτεκνώθησαν" ᾿ 


ασηιοχο, 112. [ καὶ 39] Ἔουχ εὑρεν ἴθ: {οὐχ εὐὑρς καὶ ερὴκ 
Ῥτιῦν [ἐν τω οιἰκω] εἰς τὸν οἰκον ἰ)ποιηοῦχο, : εὐσρεομ (ἴρὰ; 
εἴο»μο5 Ἵ,: εἰσηλθεν εἰς τον οἰκον δ: ἐχῥίογ με (- εὐ πολ ἐλεογεΐ 
ἘΠῚ εὐ ἐμέραμέέ αἀονεφ ἘΣ, 1 (οπὶ δυο τ6) [ παιδισκων] - ἐδέξτες 
Ψ.: τηρευνησεν ἘΞΑΙρΡΙ | καὶ οὐχ εὑρεν 2957 οἵ ΕΣ τὴ καὶ ηγῴς | 
εἰσηλθεν δε] ρτ καὶ εξηλθεν εκ του οἰκου λειας 1)(-- δὴ)ασπιοχο,  : 
και εἰσηλθεν 65}}} ] οπὶ καὶ 59 ΕδοορΊπις, 1) ἸΞ (14) 1] οἰκον 
307 ροδὶ ραχηλ Κ: οἷὴ ΕἼ | ραχιηλ] 

84 ραχίηλ 1 | εἐλαβεν] εβαλε δ [τὰ εἰδωλα] -- δαέγῖς σὲ 
(ΡΞ, 1 ἐνεβαλεν αὐταῇ ροβὲ καμήλου Κὶ  ἐνεβαλεν] εβαλεν ἔτ: 
ἐνρεκρυψε τι: αὐσεομώ Ὦ, 1 οπὶ αὐτὰ (14) 0ΤἸ | τὰ σαγματαῖ] τα 
ταγματα νι : τὸ σαγμα Εν: φέγαίνς Ἵ, 1 τῶν καμηλων 66] 
ΟἾχ || αὑτοιςῖ ΡΥ ἐπάνω ἔ: ἐπ αντοις πί(-ς Ἶ): αὐταῖς 1: Ἐ και 
διεψηλαῴησεν λαβαν σὺν πασαν τὴν σκηνην καὶ οὐχ ευρεν ΕΔΟΚ 
τοχο, Υ [ διεψ.7 εψηλαφησε ε: ἡρευνησεν ΕΡ | σὺν πᾶσαν την] 
συμπασαν την οῖκο, : τὴν συμπασαν γὺ: οὶ σὺν ΕῸΞ 1] σκηνην»} 
σκεπὴν ΚυΧἢ : -Ὁ ἐἐ ῥαϊῤῥατι.... ὅ5-ἀρ- Βατν 

35 καὶ εἰπεν] εἰπεν δὲ Εἰ [ κυριεῖ -Ἐ μου τῆς, 507 Οἢγ | οὐ] 
ΡΥ οτι ᾿ρυΞ ΒΒ : οτι Γ | δυνήσομαι Ὅν, [ ενωπιον] ἐμπροσθεν 
τα 15] το ἐσ} πασ(α! λιν : ΟἿΣ Ἰη}}, Ογτ-εα [ κατῇ κατα τοῦ 
εθισμων ς | γυναικὼν Τ)α ΚΡααν  , ῬΏΠ Ομγ Ογτ-θ 1 μου] μοι 
αὐάκα- τι -Χ 3 ῬΏΙ] Ομ Ογττοά: μὼν 292. ηρευνησεν δε] και 
ηρευνησεν 2) }ῦγασιποχο, : οἷ δὲ ΠΡ [λαβα»] Ἑ ενωπίον 
αὐτου Ὧν Ϊ εν---οἰκω] οὐχ ΕΡ᾿: αὐτῆς (τ: αυτου Ογτ-οῦ; 
εκ 2: τ Ἀαελεὶ 2] οτὰ τὰ ειἰδωλα (ιν 

86 {οῖῃ ὡργισθη---λ᾿λαβαν τὸ 71} | οργισθεις Ρὶ [ πὶ καὶ 1τὉ 
ΡὮΝ" ] οἷὰ τῷ τ9 σἄκπὶ [ αποκριθεις--τλαβαν 39] καὶ αποκριθεις 
εἰπὲ προς αὐὑτον Ρ: καὶ εἰπεν αὐτω ἀἰμ3Ξ (πγίομχ αντω): ἐἰΐζοης 
.,: οὰ Ετὰ [ αποκριθεις δεῖ καὶ αἀποκριθεις Ὀκίνν | τακωβ 29] 
Ροβί εἰπεὲν ῃἰς [{λαβαν 29] - καὶ ὡργισθη ἐπ αὑτὸν 71) [ καὶ 25] 
 ἍἙ, Οδγ | οπὶ τι 25 4} 1 (οῃ οτι--- μου 35 120) 

357 οἵχὰ οτε ΕΟ ΒΕΓΙ͂Σ | ηρευνησας] ἡραυ....Ἰῆδ: ἡρευνήκας 
Ε(ηραυν- γΑθσκονχο, Ϊ τοῦ οἰκου 15] τὰ εν τω οἰκὼ Οἱ οἷὴ ΠΑ 
τῆοῦχς, (0353, | εὑρες] ευρηκας Τὰ | απο---σκευων] ἐχ σηελδμς 
παξῖς ἐμὲὶς Ἢ, : (ογὰ απὸ τ): οἵτι παντων ΟΞΞ | οἷὰὶ του οἰκου 25 
υν ἢ σον 19] «ἐμ ἄονιο εα Ἃ ] θὲς ὡδε] γος ῥίφηογε οὖ- 
οἰγίμραμες Ἵ3,.ν οὐὰ ὡὧδὲ «Δ [ ἐναντιον-- μου 25] εσγαηι γγα γόης 
μοοίγὶς ἸΏ] ενωπιον ἃ-- ἀκ] πιορε(χη)νιχο, ] τῶν 20] ΡΥ πάντων 


41 καὶ 35-οαμνασιν] σ΄’ καὶ ἡλλαξας (-ξαν 1) τὸν μισθον μου δεκακις ἧς, Ϊ δεκα ἀμνασιν] α΄ δεκακις αριθμον Μ: α 


αριθμοις )ς; 


5 


(Δ) Ε(ΕἸ 16 ας, 3 Γοξγν τ 


ἄρι [σου 2] μου ἀσοχο, ΨΚ [ τῶν αδελῴων 25] γγ ἐναντίον Ἐ'ςρ] 
(Ὁ : οἱἱ 3. : οἵὰ των πὰ [ μου 2" σου ἃσοχο͵ Τ [ εξελλεγξατωσαν 
ἃ | ανα μεσον] ρΓ ἐνωπίον 1: ενωπίον ο,  ἡμων] (υμων 16): οἷ 
ῃ -οοὐ 

38 ταυτα--ητεκνωθησαν) τρί αμρὶ ΠῚ απ παιδέοαἶϊο 
ϑοΣ ἐμᾶς ἐ' κα τας ἐπιας εἶ Ἐ ταυτα μοι] ἐέέν (1 οἷν ἔ: οἵὴ 
μοι 111}: Ἐετι [ἐδίετη [11:54 { τη] ὑγα ο: Ἐὰ Δ ρ3",: Ὁ Ζοαϊδ 
( || οἵχκ ἐγὼ }ῸὉ | εἰμι] ἡμὴν Ἰς͵, Αἴ | μετα] εν τὴ οἰκηα Ἰ ] οἵη 
αι αὔςοἸ πο  αιγες] βοαι 1“ | οπχ σον 35 3.-εα ] ητεκνωθησαν) 
φεγλιογαπεγμ Ῥ, 1 κριους} ἀσπος Ἔ, 1 οἷ των ᾧ [οὐκ εφαγον τὰ 

39 θηριαλωτον] θηριαλωτος αὖ : {θηριαλωτους 74}: θηριο- 
βρωτον Ὀεσ)]ν (θηροβρ- ς6}} [ ανενηνοχα) εἐνενήνοχα ο: απενη- 
νοχα [ἰ: ἐνηνοχα ὈΖΠοϊρατγαννο, ΟἸγ Τάτ: ἀνηνοχα ἢ : ἀνηνεγκα 
τὰ | (σοι σε τό: σου 18) ] ἐγὼ απετιννυονἿ εξ αὐσεον εἶδ Ἧ, ] 
εγω] τ δὲ υὐϊῦς [ απ Δαοϊί(ῃιρ)ος,7 παρ 2 ἘΣ Δ Π]((χι) τ6 1} (τ 
ὙΠάϊ [ ἐμαυτοῦ] ἐμαυτω 72 ΤΠ: ζεμον 73) [ κλεμματα 19] 
ἀρπαγματα της Τ ὮΙ Ϊ ἡμέρας καὶ κλεμματαῖ οπχ Κὶ : οἵὴ κλεμ- 
ματα ΤΗάι | τῆς Δ] ΤΠ 17 οαν ΖΗ ΔΤ σς}} ΟἸιν 

40 εγενομην---νυκτοΞ} ἐπ γογὸ δογποείαλανη ἸΞ(ρυ εἰ ἾΞΡ)}: οὐὴ 
{πὶ 1 εἐγενομηνΊ εγινομὴην ΦΙ͵Σ Μαουῖ3,: ἐγὼ μὴν ΤΒατ(ομλ 
εγω Σ) [ τῆς ἡμερα5] τη ἡμερα ἔ: οἷ "ὰυ ΟἸγ Σ Τῆι 1 καυσωνι 
ΑΓ (Πρ) πβ(ηΡ)})] καυματι 7 ΠΣ Δ} χ) 5 χ}) τ} Ὁ ΟΥ 
τῆι 1 καὶ 19] ρὲ τῆς ἡμέρας ὃν. ΟἸγ ἢ Ὑμ]ι ] παγετω τῆς 
νυκτοΞ] οὐγίσεσίεμς ποίΐε Ῥ, 1 παγετω μ"γ τω ἰν-ἰΠκ ραπ(χ αν 
ς,}}» Ομν Ὑ]4{: πάγετος 221 "ποθ πηρ)χ : τῶ νη [ εφιστατο 
Ρ| οπι μου τ9 ἘΑ-οἰκιπόνχς, ΑΓ ΊΈΈΨ, ἢν ΤΡαι | απο---μου 
20] απ ἐμον ΟἸγ ἢ ] αποῦῇ εκ 1ἶσ: οὐ } Τα Σ 1 οφθαλμων] 
βλεῴαρων τὰ [οὶ μου 4 ΤῊΝΙ ἢ 

41 ταῦτα μοι] ἐτεὸ (Ὁ : ὁπ μοι 13} ἐτη 195] -Ἐ α ἀοῦρξ,: - ἀσαΐϊέ 
( | εν τὴ οικια σον εἰμι ἔγὼω 29) ] εγὼ] ροβῖ εἰμὲ ἀρ: ομὰ {5515 
ΟὨγ |[ εἰμιῇ ἡμὴν ἰς, 1: οἵχ {5 3, 1 ἐν τὸ---σοὺ 1957 δέέμενε Δ] 
καὶ τ ΔΕ] οὖ Ζ29Δ1 οπὴὰ ΟἾγ [ ἐτη 257] Ὁ σου μῖμῖ ἐτϊόϊ ἿΣ, 1 οτὰ 
δυο Ὀάρνν1}} [ {ζθυγατερων] μοΞῖ σοὺ 2 77) } εξ ἐτη] εξεστιν ἃ | 
εν τοῖς προβατοις] ἐμ σγέσες οἵ Ὦ, 1 εν 35] ἐπὶ ἀρι: (οπὶ 
128) [ προβασιν Ι᾿ | παρελογισω αετέϊνιαιίδ Ῥ, 1 τον μισθὸν 
μου] ΡΥ παντα ἀμί: γιὲ ἐπ μεεγεείς 51: μὲ ΟἾτ Σ ] δεκα αμνασιν 
των δεκὰ ἀαμναδὼν ἰλ)(πιρ)τ(αμνων)β(πρ)  (υ1433: ὠξεῖες Ἐ ] 
αἀμνασιν] αμνας [ἰὖ : ἀμναδας ἀρ (ἢτξ 


’ δεκὰα 
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ὨΙσΠ ἸΖοα θγ Μιίοίοϑσοί Θ 


1:- 


« 7) 


- “ ων Ἷ ς « ΄- 
Α "εὐ μὴ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ φόβος Ἰσαὰκ ἦν μοι, νῦν ἂν κενόν με ἐξαπέστειλας" 


8} 
Ἵ (δ 


“ 


- 


ΧΧΧΕ 4 


Ἀ “ , Αἴ ᾿ ’, -“ “Ἢ ν τ ν Ἄ ͵ , γ 
τὴν ταπεινωσίν μου καὶ τὸν κόπον τῶν χειρῶν μου ἴδεν ὁ θεός, καὶ ἤλεγξέν σε χθές. 18 αποκρι- 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


2 


Ἴ 
43 


θεὶς δὲ Λαβὰν εἶπ 5 ΙΤακώβ Δὲ θυγατέι θυγατέ ὶ οἱ υἱοί οί ὶ 
Λαβᾷαν εἶπεν τῷ ἰακὼβ Αἱ θυγατέρες σον θυγατέρες μου, καὶ οἱ νἱοΐ σον υἱοΐ μου, καὶ 


,ὔ ἢ» Ἁ ψ, Ἁ ε “ Υ͂ ΄-“ ἤ 
τὰ κτήνη σου κτήνη μου, καὶ πάντα ὅσα σὺ ὁρᾷς ἐμά ἐστιν" καὶ ταῖς θυγατράσιν μου τί ποιήσω 


; - 
ταύταις σήμερον ἢ τοῖς τέκνοις ὃ 


, , Ὲ , ᾽ Ἀ , “Ὁ ΄- 
σύ, καὶ ἔσται εἰς μαρτύριον ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. 


ἑ αὐτῶν οἷς ἔτεκον; εἰνῦν οὖν δεῦρο διαθώμεθα διαθήκην ἐγὼ καὶ 


Ἴ 
εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἰακώβ ᾿Ιδοὺ οὐθεὶς μεθ᾽ 


- 5" Ἶ Ἁ ἤ “ Ν “ Ὗ ᾽ 
ἡμῶν ἐστίν" ἴδε ὁ θεὸς μάρτυς ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. ᾿Ιλαβὼν δὲ Ἰακὼβ λίθον ἔστησεν αὐτὸν .- 


στήλην. 


᾽ , ΄ Ὁ Ψ - »“ 3 ἊΣ ΟΝ -“ -“ 
ἐποίησαν βουνόν: καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον ἐκεῖ ἐπὶ τοῦ βουνοῦ. 


Ἰθ εἶπεν δὲ ᾿Ιακὼβ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ Συλλέγετε λίθους. 


καὶ συνέλεξαν λίθους, καὶ 
(8) καὶ εἶπεν αὐτῷ Λαβαᾶν (48) 


“6 


ς Ν Ὁ “ὌὌΟν Ν ,ὔ Σ “ Ν “- Ἁ ν » , δ Ν, 7 
Ὁ βουνὸς οὗτος μαρτυρεῖ ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ σήμερον" καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν Λαβᾶν .7 


Βουνὸς μάρτυς, ᾿Ιακὼβ δὲ ἐκάλεσεν αὐτόν Βουνὸς μαρτυρεῖ. ἰδεῖπεν δὲ Λαβὰν τῷ Ἰακώβ 45 (61) 


ὃ Ἀη τ Ν χὰ μον ἊΝ « “ὁ Μ, ᾿ 5. ΠΝ ) 2 -“ Ν δ (52) - 
οὐ ὁ βουνὸς οὗτος καὶ ἡ στήλη αὕτη ἣν ἔστησα ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ μαρτυρεῖ 
τ Ν -Ὄ Ν “᾿ς ᾿ᾷ [ ς 8) ὃ Ἁ “ Ἧ 10 ΟΜ Ά “ Β Ν 
ὁ βουνὸς οὗτος, καὶ μαρτυρεῖ ἡ στήλη αὕτη ἰᾷὰ τοῦτο ἐκληθὴ τὸ ὄνομα αὐτοῦ Βουνὸς 
“ ῤε [ τ᾿ Ξ3 410 ; ᾿ Ἁ Ἅ Ἀ Ψ' }] »-“" Ἀ “-“ ν᾿ Ἰὰ ,ὕ 
μαρτυρεῖ, ϑκαί Ἢ ὅρασις, ἣν εἶπεν ᾿Ιὐφίδοι ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, ὅτι ἀποστησόμεθα 


3 θυγατρασινῚ θυγατερες ἃ 
48 ἐμοῦ καὶ σον] μοι! καὶ σοῦ 510 γὰ5. ΔΡ 


(ΕΜ αΑ-ας, ΑἸδ ε15 7, τ 


42. εἰ] μὲ εἰ Φ-οα 9, ] θέος τ5---ἰσαακ] φοβος του πατρος μου 
ΟἾγ ἢ: φοβος ἰσαακ τον πατρὸς ΟγΥ 1 οἷ μοὺ 15 Η [ αβρααμ] ΡΥ 
ο θς ἀπῖο: ΡΥ θς οχο,: ῃγ ζ)εμς ἄ: την ἄρ: Ἔην μετ ἐμου 3 
και το---ἰσαακ] ροβί μοι ΕῬορῚ) Καν 353,  φοβος] θς αϑἴτῃ | ἰισαακ] 
ΡΥ δαΐγες »ιεῖ (9 ροϑβῖ μοι] ἣν μοι] ἣν μετ ἐμου (14) Ομγ ἢ: 
οπὴ 4{838 ] αν] οὖν ἐρ | κενὸν μεὴ ρΥ μὲ ἄ: μὲ κενὸν ἘΤρΥβΆ, 
(Ὠγ] εξαπεστειλας] απεστειλᾶας ἀρ: (εξαπεστειλε 70) | την-- 
καὶ 25] οπὶ μιἴξ : (0) μου 25) τὸν κοπον] τὸν πορὸν ὉΠ οἸκορ 
Χο, : τῶν πόνων σ᾽ Ϊ 0Π] ἐδὲν ὁ θεὸς 1 ] οἱδὲν πὶ [ οπὶ ὁ 35 ἀρ] 
ηλεγξεν] ἡἠλλαξε α [ εχθες 1Σ δΙαϊοηθενς, 

43 αποκριθεις δε] και ἀποκριθεις σἂρ | εἰπεν] ΡΥ ἐΖ ἢ, | τω] 
αὐτὼ Ὡὔ ] οηἱ σον 1" ἘΜ αὐτο ρ ({χι}]) ποαῖί-ο, Δ Γ35 7, ῬῊῚ] 
Ογε-σοὐ | οηἹ θυγάτερες 25 Π1]-σοάά | οἵη καὶ 19---μου 29 6}8νΡ | 
οἷἢ οὐ ΕΡρρΡαιν [Π1]-οοὰ Οὐγτγτεα οἷ υἱοι σοὺ ἐπ | σοὺ 55] 
μου " ΟΥὐτ-οοῦ : ἐδδαγτεηι Ῥ, : οὐὰ Τὸ ΜΙ ΔορἘ ΠΧ )]οατί-ο, ΠΣ ἸῈ 
ΡΗΠ {νιοὶ 25] ΒΥ οἱ ἔ: οὔχ ἘΠ1]-σο 1 μου 29] σον αὶ |[[ σου 39] 
μου Ρ Ογτ-οοά: οἷ ΕΔ64-ερ- Ἰποητί--, Α]3ΟΓΊΞΨ, ῬὨΠ 1 οπὶ 
κτΉΡἢ 35 Ἰθάη ΡἢΠ])-οοσᾷ [ μου 39] σου Ρ' [ πάντα οσα] παντων 
ων Ὡ | οσα] τα Ἐ : οα ἢ | συ] σοι Ἰ»: οχχ 1531, 1 ορας] ἐχεις ν: 
Ἔολα Ε | ταῖς θυγατρασιν Λί-τερε5)] των θυγατερων ἘΝῚ ομτῃ 
(αἰ 5 (υ14) 35 1Ὁ, ΓΙ] ΟἿ Ογτζ | τι] ργ εἰ μές ἅτ Ἐεγρο Ὦ] 
ποιησω] ποιήσεις ἂρ: Ὁ εγὼ [{Ὑ] τανταις} ροβὲ σήμερον { ΟγγΥ- 
σοι : Ααόιες μεεᾶς 8 1 οὐὴ σήμερον γν | η] καὶ {15 η͵53Ξ Οντ ] 
ΟΠ] ἄντων ς | οἷς ετεκο»] τοις τέεχθεισιν (τ: οἷ ο,, [015] οἱ ἀρ: 
Ἔρο 

44 διαθωμεθα διαθηκην] διαθηκην διαθησωμεθα ἘΣ |, διαθω- 
μεθα) διαθωμεν Ἰπ: διαθωμαι ατἱ |] οἷ διαθηκην 1 [ εγω] - τε 
(μγ Ογτ-οοά | οἵη καὶ 29 }ιὴ ] εἐσται] ἐστω εἷς Ογτ-οοὐ : σἱ 35 | 
εἰς μαρτυριον} τομεογαἰΐα ἽΞ, ] μαρτυρίαν γν [ οπὶ ανὰ μεσον 19 
Ἰχηνγ 1] ἐμὸν 15] ἐτε (ΣῪ Σ | εἰπεν---ἰ(.5) στηλην] 500 --- Μ] 
ΟἸὴ εἰπεν---σου 25 ὈΠΞ Οὐγτ- σοῦ | οὶ εἰπεν---ἰιακωβ 15 | τακωβ 
ΑΞ] οὐ ΦΊΊΕΝ τοὶ]  Οπν Ογτ-ο | οπὶ ἰδου ες, [ ονθει5] 
ουδεις 7)2{(- δι 5) 1 Δο- ΟἸ κε ρτχο, : εὐθεῖς νν τ (οτα 21) | μεθ] μεσον 
ἀρ( 4) [1 ὑμων [ἡ ννῆς, (αἱὰ) 1 οπὰ ἐστιν ο, ΟἸιν [ἰδὲ ο7 ἐδου ο 
ΤΜασοίρ)ογεν-πο, : ο δὲ ΠΥ (τ: μδρέ 3Ἐ τ οἷ δὲ Εὶ 

45 ουἱἱ λιθον---(.6) ιακωβ νν ] λιθον] (στηλην λιθου 71}: οπὶ 
ΟΠγ | ἀνεστησεν ἄσιποχο, [ αὐτον] εαὐτον ο: ζαυτὴν 71): ΟΠῚ 
ΠΕ, Ογ || στηλην] ρζ εἰς Ε(ει)ς, τ (οπι 71) 

46 εἰπεν δε] καὶ εἰπεν 3, | τακωβ] λαβαν ὦ, γτ-οοα : οἵα 
᾿πΩ | σνλλεγετε] συλλεξαται ἢ: συναγαγετε ἂρν | λίθους 15] 
Ἔσυν τὸν σωρὸν τοντον ἷς [ οηϊ καὶ συνελεξαν λιθοὺυς ἱ ] συνε- 


(528) 
(4.8}) 
τ 


44. διαθωμεθα] θα Ξὰρ τὰς (4. 16] 5) Αἰ | συ] σον Αὖ (ο τὰς Ατ᾽ιὴ 


λεξαν] συνηγαγον ἀρ | οἷν λιθοὺς 29 (107) Ἷ᾿ | πὶ καὶ ἐποιησαν 
βουνον ἾΞΙΡ 1 ἐποιησεν ἴ (τ | καὶ ἐπιον] ροςί βουνου ᾿ζειπονὴν : 
οἵα Ζ1}1 "1 -π-οαπαν3ξ 3, ΟἸν Ογγ 1 οἷα ἐκεὶι ἘΠρΡΙ ΡΥ 15. Ον ] 
του βουνου] τὸν βουνὸν αἀ[ρί : - και εκαλεσεν αὑτὸν λαβαν σωρευμα 
μαρτυριας και ιακωβ ἐκάλεσεν αὐτὸν σωρος μάρτυς ἀΔοιιοχἀ[ αὐτὸν 
15] αὐτὸ πὶ: αὐτῶ χ [σωροΞ] βουνὸς τηχ}} : - καὶ ἐκάλεσεν ἀντω 
λαβαν βουνος της μαρτυριας ιακωβ δε ἐκάλεσεν αὐτὸ βουνὸς μαρτυς 
Γ| και ειπεν αὐτωἹ] εἰπὲν δὲ Ὁ | μαρτυρεῖ] μαρτυς ἢ ασ: μάρτυς ὁ 
Ἵ-εὐξξ (4): δενλές ογ͵έ Ἔ,: μαρτυρων ἂρ: μαρτυρια ὃ] οἵᾳ και 
σου αι ] σημερον] ΡΥ καὶ }: οἵπ (ΠΥ 

4") και---μαρτυρει] 5 “Χ Ν] : οἷ { [ καὶ εκαλ.} εκαλ. δὲ 
ΕΥ ] αὐτὸν 19] ροβί λαβαν ἰκ : αὐτῷ νν : 25,16} ἐὐμσ δ: οτὰ Ογτ- 
σοἄ [βουνὸς 19] ρΥ σωρευμα ΝῚ : ΡΥ ὁ ερ}}8: βουνὸν 153} μαρτυς 
ΑἹ μαρτυριας ἘΜΙΔΗΙ πρὶ ΟγΥ: {(μαρτυριοῦ 107): της μαρτυριας 
ΖΕ γε}} : ἐοοέϊνιομ δ ἸΔΙ  ἘΊΩ 1 οἷν τακωβ--- μαρτυρεῖ το ] 
ἰάκὼβ δε «καλεσεν εὐ ποζαμεΐ 7ατού Ἵν, [ τιακωβ δε] γγ και ἐδ]: καὶ 
ἰακωβ ὩΣ ὁ δε ᾿ιάκωβ ν᾽: οπὴ δὲ ἃ [ αὐτὸν 39] αὐτὸ α: τὸ ονομὰ 
αντου 15 ] βουνὸς μαρτυρει] “οἡ φΈΡ την ἐδοέγηιοιμΣ Ῥ,.: τξομ ἐς Ἐ,] 
μαρτυρει ΑἹ μαρτυρας δ: μαρτὺυς 7} ΜΠ’ γ6}} 0 -ἀγρ.- 
Βαῖι (υγ 

48 εἰπεν--μαρτυρει 39] 51} -- ΔΙν [ λαβαν τω ιακωβ] αὐτω 
τω ιακωβ λαβὰν αὶ  ιδου] (ιδε 8..}: ὁπ 4] 3ζ-ο ] οὔ ο τ9---καὶ 
19 ἘΠ | οἷν καὶ τ5--ἀαυτὴ 19 1539 ] ἡ στήλη 19] δίς Ἴ. | αὐτὴ 
19] (αυτον τοῦ): οὐὐ ΔῈ ΜΙ ερ])ηρατῖςνν | ἣν ἐστησα] ην 
ἐστησας Ἐποαι ππρϑῖνχο, 3. {-ι δὴ φέρνιο): οὐὰ 1: -- σήμερον Ἰν: 
Ἔ δορί: ἾΒ 1 οἷὐ ἀνὰ μεσον--στηλὴ 25 Ὁ [ οπὶ μαρτυρεῖ ιῦ--- 
(40) σου }» οπὶ μαρτυρεῖ τ ---αὐτὴ 20 13 | μαρτυρει 19] μαρτυρη- 
σει Ὠ13}.: ἐεείμσμίενε ἐγ μσόὲς ἘΠῚ 1 ὁ χ9---αὐτὴ 297 ον [33 : 
ΟἷὮ ὁ βουνὸς οὐτὸς 1: ΟἿ οντος ( Ι και 39] (ροβιὶ μαάρτυρει 55 
1οδ): οπὶ (14.106. 18.732) Ἃ | μαρτυρεῖ 29] μάρτυς ερ]π(αϊά) : 
ἐοεέζημοέμηι ἐΥ ΗΔ: οὐὰ ἱ  (στηλη 29] Ἔν εστῆησα τοϑν) | 
(θη δια--μαρτυρει 35 το7) | εκληθη---αὐτου] γι» εἴη ατεθ, 118 Ια 
8} ἐκληθη] μσεαμέγ μην Ή,. 1 αὐτὸν βουνος] γον ἐϊειεῖὶ Δ] αντου] 
του τόπου Ὀνν : τοι τόπου εκεινον ἘΞ. : οἷἱ ΖΜ Ασομ κιηοαιινο, Ὶ 
μαρτυρει 3"] μαρτυριας ᾿π}35]Ρῖ5 8. : μαρτυριον Ια : μαρτυριον ἀἰ: 
ψιῖ ἐρδέαγ 67. 1). ἐεϑῖς (Π 

49 καὶ τ9] μὲ εὖ ἰϊχὲξ εἰ δαύαηι 339 }] ἢ ορασις] τεῖφςἐΟγ2 2» 
ἘΞΡ: οἷἱ η Ε | εἰπερν] εἰδεν ΤΕ Ῥοτνν Κ. : εἰδὲς ἀοχ: δον ὈΠ(ΓΙ : 
Ἔρο θς ἀϊεῖς, [ εφιδοι ἈΠ" Ὼ] ἐπειδὴ Ὁ: εἐπιδοι Ζ 5} } ΠΡ το] | 
(οἴη ο τ0) || οἷἱ ἀπὸ ρ΄ (ἢν [ οπὶ τὸν ἢ) [ ετερου] - αὐτον 


δ κε “΄", 
᾿ " “ὰ σὰ σὰ σι ἐξ ι Ὶ 


(ΧΧΝΤΠ) (α) κα 


ΧΧΧῚΙ (2) 


" μά ᾽ εἶ -.ςε 50 » ᾿ ᾿ , ᾿ ες “ ΒΕ. - 
ξο ἐτερὸος απὸ τοῦ ετερου. εἰ ταπεινώσεις τὰς θυγατέρας μου, εἰ λήμψῃ γυναῖκας ἐπὶ ταῖς τ 
8:0 θυγατρέσιν μου, ὅρα, οὐθεὶς μεθ᾽ ἡμῶν ἐστίν. 


ΠΕῸΘΙΕΣΙΣ 


πὶ ς 


σΞέάν τε γὰρ ἐγὼ μὴ διαβῶ πρὸς σέ, μηδὲ σὺ 


ἰοὶ ΝῚ Α Ν Ἁ “- ΄ 
8 διαβῇς πρὸς μὲ τὸν βουνὸν τοῦτον καὶ τὴν στήλην ταύτην ἐπὶ κακίᾳ. 53ὁ θεὸς ᾿Α βραὰμ καὶ 


ὃ 


4 


«ς -“ - 
ὁ θεὸς Ναχὼρ κρινεῖ ἀνὰ μέσον ὃ ἡμῶν. 


[ Α ν ᾿ ἈΝ : - “-“ Ν 
δκαὶ ὥμοσεν ᾿Ιακὼβ κατὰ τοῦ φόβου τοῦ πατρὸς 
- 3 
αὐτοῦ ᾿Ισαάκ. 


ΑΝ λ ὁ » Ἀ ἧ “ιν “- 
9 καὶ ἔθυσεν ᾿Ιακὼβ θυσίαν ἐν τῷ ὄρει": καὶ ἐκάλεσεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, 
ΝΜ ΝΟ Ψ ν 3 , » ΟΣ 55)} Ἁ ᾿ Ἁ Ὰ Ν 
καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον, καὶ ἐκοιμήθησαν ἐν τῷ ὄρει. δδάἀναστὰς δὲ λαβὰν τὸ πρωὶ κατε- 
, ᾿ ἘμὸνΝ ᾽ “-“ 4 “ Ἁ 
φίλησεν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ εὐλόγησεν αὐτούς" καὶ ἀποστραφεὶς 


Ν » “ » Ν ͵ -“ Ν “ »“»Ἢ 
Λαβὰν ἀπῆλθεν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. τ Καὶ Ἰακὼβ ἀπῆλθεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ ὁδόν' 


ἑκαὶ ἀναβλέψας τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδεν παρεμβολὴν θεοῦ παρεμβεβληκυῖαν, καὶ συνήντησαν 3 ἃ 


Ξεἶπεν δὲ ᾿Ιακώβ, ἡνίκα ἴδεν αὐτούς, Παρεμβολὴ θεοῦ αὕτη" καὶ 


᾿ Ψ γ᾽ ι ““ “ Ὄς Ἄ 
3. Λπέστειλεν δὲ Ἰακὼβ ἀγγέλους πρὸς ᾿Ησαὺ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ εἰς γῆν Σηεὶρ εἰς χώραν 


Ὶ [.] Ε΄ γ΄ -“ »-“ 
(3) : αὐτῷ οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ. 
λιν “ 
ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Παρεμβολαί. 
(); 
(3) 4 


(6) 


ἔχε 


᾽ τι Ἀν ΄ - ΄, - . “ 

᾿δώμ, Ἱκαὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς λέγων Οὕτως ἐρεῖτε τῷ κυρίῳ μου ᾽᾿Πσαύ Οὕτως λέγει ὁ παῖς 
» ᾿ , Ἁ Ν ’, “- -“ 

σου Ἰακώβ Μετὰ Λαβὰν παρῴκησα καὶ ἐχρόνισα ἕως τοῦ νῦν" 5καὶ ἐγένοντό μοι βόες καὶ 

ΜΜ Ν ,ὔ Δ ἢ “ ἐ Α ,ὔ ,.» ’, Ῥ - “"Ἀ Ψ ᾽ »} 

ὄνοι καὶ πρόβατα καὶ ἱπαῖδες' καὶ παιδίσκαι" καὶ ἀπέστειλα ἀναγγεῖλαι τῷ κυρίῳ μου ᾿Ε σαύ, 


855 ηυλογησεν Καὶ 


4 οὑυτῶς 29] οὐτω Α'Φς δι ρταβοσ Αὖ) 


50 ταπεινωσει8] ταπεινωσῆης Καὶ: {(ταπεινωσαις 70): αδι- 
κησεις ΔΙ(Π)σ) [εἰ 39] ργ ἀφ ΞΕ : ἢ ΠΤ: καὶ 1 [ λημψη] λαβης 
Ἐδ΄-}]πηρηβ--νν “(υἸὰ) : λαβοις ΦλΠ)άτννα (τ | γυναικας] γυναίκα 
Ἰτηοα-νῖξ : τ αὐΐας Ῥ, [ἐπι] πρὸς (τ | ταῖς θυγατρασιν τας 
θυγατερας ἴδ" | ται: τας ἀπρ [ οὐδεὶς ΕΔΙΑΠΕΤΊΡΓχ | ἐστιν 
Ἔορων ὃς μαρτυς μεταξυ ἐμοῦ καὶ μεταξυ σου τἀοϊκπιοχς, 1» 
[ρων] μζ΄ ο ἢ: οἱἱ Ἂς | 65] μσ α ΞΖ: ργ ὁ ὁ | οἵἷὴ μεταξὺ 39 
οἴ δν | σου] - μαρτὺυς ο σωρος οτος 67}: -ο ρων θς μαρτυς.... 
ΟΒγ 

52 εαν τε γὙαρ] ΡΥ καὶ εἰπεὲν λαβαν τω ιακωβ ἰδου ο σωρος 
ουτος καὶ ἰδον ἡ στήλη ἣν ἐστησα μεταξυ ἐμου και μεταξυ σου 
μαρτυς οσωρος ουτος καὶ μαρτὺυς ἡ στηλὴ ἀοκπιοχο, 115» [ὁπ ἐδου 
45. πὐλν [ ην---στήλη 29] ἤσες ἐέδέαίπ» ἴδ) [εστησα] ἐστησας 
ες, ; σέαϊνένες Δ: ερυζησα Κιιχ(-ροιζ.)  εἐμου] σου Κηι [σου 
ἐμου Κπὶ [ οπὶ οτος 25 Ἅ(υ1ἀ) [ στηλὴη 25] Φ αὐτὴ Καὶ}: ρμγ καὶ 
εἰπεν ιακωβ ἰδου ἡ στήλη αὐτὴ μαρτυρει (Ἰιγ: φποῦ  | τε γαρ) 
γαρτεὰ: ἐγρὸ Ῥ,: οπ γαρ {3} [| ἐγὼ μη διαβω] διαβω εγω Ὁ: 
οπὶ ἐγώ ς, 353, [μη] {(ργ εἰ 18): οπὶ 335 [ προς σε] προς σον Ὁ: 
αρέγμμῶε Ἅ : Ἔτον σωρὸν τοῦτον ἃς,: συν τὸν σωρὸν τοῦτον 
σοχ: Ἔεν τῷ σορω τουτω ἢλ [μηδε] μητε ηὰ : κεἰ Ῥ,: εὐ οἱ : | 
οπὶ διαβης Κ,, [πὶ πρὸς με (25) 5 [ἐμὲ τῇ | τον--ταυτὴην] ἐ0τ1- 
σοΣΙοΣ άες εἰ ΐς ἑαδὶς φεέσης σέαίμῖσίι Ῥς [οὐαὶ τουτὸν (Ια) | 
οἵὴ ταυτὴν ἀμ [(κακω 20) 

53. και---γαχωρ] ροβί κρινεῖ Κ5, [-οπὶ ο θεος 25 ἃ | νααχωρὶ | 
κρινει]ζκρινη τοϑ): κρινοι (20) (ἢτ: κριναι Ὠ Ἑάρητγβὰκ : ἑμώζεε 
ἘΞ | ἡμων]  θς πρε αὐτων λ(ργ ο)οϊκο, 5: Ἔθς πρὼν αὐτῶν τιχ: 
Ἔθς πρς ἡμῶν οἱ ..«««αὐτων (5) «ἧς υαἱ() 

54. φοβαν] θεου αὖ | τοῦ 25---ισαακ] Ροβὶ τοῦ τϑ (5)}: ἰσαακ 
τοῦ πρς αὐτου ΝΥ }}33: ἰσαακ του πῥς μου Ὁ | ισακ (: | και εθυσεν 
εθυσεν δὲ Ἰὰγτ ] ιακωβ 29] ροβί θυσιαν ἀρ: οηἱ ὃν (Ἷγ [θυσιαν] 
Ροβὶ ορες τὸ 1 |εἐν 15] ἐπι ἀρ} [ (σρει 10] ἘῚν εἰρηνὴ 107) | 
ἐκαλεσεν} ἐπεκαλεσε Ἶ: τ ιακωβ 1 | αὐτου 295] φαγειν αρτον ἔ: 
τ φαγεῖν αρτὸον Ζ ΔΙ (Πρ) πο: Ἔτον φαγειν αρτον ὕδοκοχςο,: 
εὔεγε ῥαπεορι (ΑΞ [ ἐφαγον] Ἑαρτον (Π(5ῸΡ “)ασπιοθχς, Ὁ | 
ἐπιον} Ὃ οινον 5 [ ορει 29] Ἔεν εἰρηνὴ ἀρ 





ΧΧΧΙΣ 2, εἰδὲν 225} 
5. παιδες} βοες Δ 


ὌΕ(Ο)Ι6--τς, (ἃ ΔΓ ἘΞ} (Ὁ) 


55 τοῇ τω δοΐμίζοης, Οπγ | τοὺυς---αὐτοι, 35]  ίας σμᾶς εἴ 
,ῆηος «νος ἘΞ: “ίας σμας εἰ Αἰίος ἐαγέὶ Ἡ, 1 οὐ τους---καὶ τὸ 
ΑΥ̓ςοὐ [ οπὶ αὐτου τ Εράρνν [ (και αποστραφεις] αποστραῴεις 
δὲ 77) | αποστραῴφεις λαβαν απηλθεν] απηλθεν αποστραῴεις 
λαβαν Οδοπιοχς, 3: ἀπεστραφη λαβαν Ὀν: (επεστραφη λαβαν 
1οδ): απεστραφὴ ἢ | τοπον οιἰκον 13)Ρ (τ | αὐτοῦ 39] εαυτου 
(χαος, : τὸν εαὐτοῦυ 5 

ΧΝ ΧΙ 1 και ἰακωβ] ιακωβ δὲ ἀφ: ο δε ιακ. Γ [ απηλθεν 
ανηλθεν ς,.: γειδ 7 Στ: οογ πΊΞΡ [ὁμὴ εἰς "ΜΠ [ τὴν οδον] τὴν 
οδον εαὐτου ΖΜ (1)υιάγαος : (τὴν αὐτοὺ οδον 70): τὴν οδον αὐτου 
Ε(ΘΡοΔ] ριον ἑαυτὸν ὨΞΞΡ: τὸν οἰκοὸν εαυτου ς «(7 -σοἱ] | 
και 55---παρεμβεβληκυιαν) 5} -το 5 [ και αναβλεψας] αναβλεψας 
δε ιακωβ [ιἰγίζ : -ιακὼβ ἐρη)κιαια, 3, Οτ-αι Ογτ [τοῖς οφθαλ- 
μοις Α] τ αὐτου ιακωβ ὨἘ : ταυτου ἘΓιΔῖτ: οὐ ΖΡ ΜΠ" στο] 
ΑΌΞΕΞ, ΟΥὐαῖ δν Ογγ | δὲν] ρὲ ἰδου αὐτος Κὶ [ παρεμβ. θεου] 
5 50Υ σ: οπὶ θεου (τι εἰ [ παρεμβεβληκνιαν γμαε πώριέγαίΐ 
ΣΉ ῸΥ ἐῶ 4 1 ὁπ οἐ «ρ 

2 ηἡνικα ιδεν αντουςἾ οπι πα (Ἰγ: οπλ αὐτοὺς ἴξ. | παρεμβολὴ] 
παρεμβολαι ἃ | αὐτὴ] αὐται ἃ [εκαλεσεν] -ακωβ ἀρ | εκεινου] 
5 -- Ο(υ4}: οἷν 2 (γε [παρεμβολαι] παρεμβολὴ ἱ"πιὸν 
ΟΠγξ(-ην)Ώ} 9 

38 ἀγγέλους ΑἸΞ] ΡΥ εμπροσθεν αὐτου (τ: ἐμπροσθεν ὃν: 
Ἔεμπροσθεν αὐτου ΖΡ ΕΟΔῚ τε! ΠΤ Ξ γε [ (ον αδελῴον 
31) εἰς Ὑη»} εἰς τὴν σι: ἐν γὴ α"ί(υϊα}): ἐν τῇ ΟΌΣ | ση ιρ] 
σηιρὶ: σηὴρ σ(σειηρ 5): σίειρ ἀς: σιὴηρ ἢ : σὴρ π: σκεὶρ πὶ | 
ΟΙΉ εἰς 25 ΠῚ 

4 αὐτοις] (αυτους 70): αὐτω ἴ: οπὴὶ (γ [ (ον μου 70)} 
ουτῶως 25] οὑτος οἰ! : ταδὲ Ὁ : οἵη ἢγ  λεγει] ὐΐ τὴ Ψ, [ εχρονισαἹ 
τ ἰδὲ Ἐ, 

5. οἷὴ και χ [{ εἐγενοντο] ἐγίνοντο 15: (εγενετοὸν 18) βσες 
προβατα) στ» εὐ εαριοΐὲ εἰ ὑσες ἘΚ τι οὐ ομες 35.:} [ καὶ 35 --προ- 
βατα] και προβ. και ονοι {13}}])»0:; οἵἷὴ καὶ ονοὶ {2 : οἱ και 
προβατα πὶ | οὔχ και 45 3 | αναγγειλαι] απαγγείλαι ὈσΓΠΙΠλτν 
(Ροβὲ σαν ὈΝ): αγγειλαι Ογτ-εα : οπὶ (ἣν [(οπὶ μου 70) | 
σαν] 500 -- Ο(υἱ) 3; οαὐ (τ [ὀψὰ -- σοῦ 29] μέ ἐριμοητα)ὲ 


52 σε] α' “Κ' συν τον σωρον τουτον Ν 


“ΕΡΤ, 


ὃο 


Ὀ]σΠἸΖθοα ὃν Μίοίοσοῖ Θ 


"Ο. 


ἐμ 


2 


Α 
1; 


Ἵ ἃ, 


Ἵ 


ὙΥΧΙΙ κ ΓΕΝΕΣΞΙ͂Σ 


ς “ ΄ 
ἵνα εὕρῃ ὁ παῖς σον χάριν ἐναντίον σου. 50 
᾿Ψ ᾿ Α Ψ., ἤ ᾽ ΓΑ δ μ᾿ ᾽ν 7 ἤ Ν , 
ἤλθομεν πρὸς τὸν» ἀδελφόν σου ᾿Ε σαύ, καὶ ἔρχεται εἰς συνάντησίν σοι, καὶ τετρακόσιοι 
- ΄ - " μἱ δ Α 
7ἐφοβεῖτο δὲ ᾿Ιακὼβ σφόδρα, καὶ ἠπορεῖτο" καὶ διεῖλεν τὸν λαὸν τὸν 
8 


ἄνδρες μετ᾽ αὐτοῦ. 
5 »" Ἁ 3 ΄ 
μετ᾽ αὐτοῦ καὶ τοὺς βόας καὶ τὰ πρόβατα εἰς δύο παρεμβολάς. 8καὶ εἶπεν Ἰακώβ ᾿Εὰν ἔλθῃ 
3 Ἁ 3 Ἁ , ἈΠ Ὁ ἤ ε ᾽ " ἰ Ἄν ἐΨ, , τὰ Ν , 
Ησαὺ εἰς παρεμβολὴν μίαν καὶ ἐκκόψῃ αὐτήν, ἔσται ἡ παρεμβολὴ ἡ δευτέρα εἰς τὸ σώζεσθαι. 
᾽ ; »“᾿ Ἂ Α « »“"» “ 3 4 
θεἶῖπεν δὲ Ιακώβ 'Ο θεὸς τοῦ πατρός μου ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου Ἰσαάκ, Κύριε 
3 »“" “-“ “ 7 Ἁ 
ὁ εἴπας μοι ᾿ Απότρεχε εἰς τὴν γῆν τῆς γενέσεώς σου, καὶ εὖ σε ποιήσω" 1οἱκανοῦσαί μοι ἀπὸ 
Ὶ , ’ὔ Φφ 3 , »“" 7ὔὕ Ἁ »“ ες, 
πάσης δικαιοσύνης καὶ ἀπὸ πάσης ἀληθείας ἧς ἐποίησας τῷ παιδί σον: ἐν γὰρ τῇ ῥάβδῳ 
4 »“ “. Ἄ 3 4 ᾿ᾷ , ΄- .] " 
μου διέβην τὸν ᾿Ιορδάνην τοῦτον, Ἷ νῦν δὲ γέγονα εἰς δύο παρεμβολάς. "' ἐξελοῦ με ἐκ χειρὸς 
[οἷ »“"Ἔ “ Ἁ , Ψ Ν , Ν ΄, τ δε δὼ 
τοῦ ἀδελφοῦ μου Ἢ σαύ: ὅτι φοβοῦμαι ἐγὼ αὐτόν, μή ποτε ἐλθὼν πατάξῃ με καὶ μητέρα ἐπὶ 
ἯΣ ΄σ Ἂν ΕῚ Ἷ [᾿ Ἂν μὴ - 
τέκνοις Ἢ τὸσὺ δὲ εἶπας Καλῶς εὖ σε ποιήσω, καὶ θήσω τὸ σπέρμα σου ὡς τὴν ἄμμον τῆς 
ἐ « ε 3 ,ὔ ΙΕ ΌΝ “- “3 13 δ ἐκ γ2 ,», κα ᾿ 7 ᾽ , 
θαλάσσης, ἣ οὐκ ἀριθμηθήσεται ἀπὸ τοῦ πλήθους. "3Ξ3καὶ ἐκοιμήθη ἐκεῖ τὴν νύκτα ἐκείνην. 
Ο κι “ Ω “" 3 - 9 , 
καὶ ἔλαβεν ὧν ἔφερεν δῶρα καὶ ἐξαπέστειλεν ᾿Ἡσαὺ τῴ ἀδελφῷ αὐτοῦ, ": αἶγας διακοσίας, 


ἐ ᾿ ͵ Ἢ . ᾿ ᾿ , δ 
τράγους εἴκοσι, πρόβατα διακόσια, κριοὺς εἴκοσι, ᾿δκαμήλους θηλαζούσας καὶ τὰ παιδία αὐτῶν 


καὶ ἀνέστρεψαν οἱ ἄγγελοι πρὸς ᾿Ιακὼβ Ἀέγοντες 6 (2) 


7 (8) 
8. (9) 


9 (10) 
10 (τι) 


τι (12) 


12 (13) 
101) 
τῳ (15) 
18. (16) 


1 μὲ 15] μαι ΑΦῈ 


ὨὌεσ( ἊΜ -ας, (4, ) Δ ΓΞ Ξ κ(Ξ) 


“ρ»αΐζανι απέφ ἐξ ἐρὸ σέλας ἡμμτς ἘΞ τ οὐ εὑρη Τὴ 1 χαριν ο παις 
σου Ἐ4, | χαριν] ροβί σον 25 (ἢγ | σον 29] κε ἄρ 

Θ καὶ ἀνεστρεψαν ΑΖ ΜΠΠπαι] καὶ ἀπέστρεψαν Τά ορὶ)ρν 
να, Ογτ: καὶ ἐπεστρεψαν “1: καὶ ὑπεστρεψαν Οδοίκιποχο,: 
απεστρεψαν δὲ Ετ] πρὸς ιακωβ λεγοντες] λεγ. πρὸς ἰακ. τὴ: 
αχεγμ ααἱ Ζαεοῦ Ἢ, ] πρὸς τ9] περι ἴ [ ἠλθομεν] ἀπηλθομεν 
Ομ: μεώμης Ῥ, 1 τὸν αδελῴον σου] ροβκὶ ἡσαὺν ἀρνά͵, ΜΠ]ΔΊΞΞ 1 
οἵη ἡσαὺ Οδτ | ἐρχεται] ρΥ ἰδου αὐτὸς ΕῚ ΔΠΡα-ΑἸ5 Πραγίαν 30 
3., Ογν ἃ: ΡΥ δου ΖΞ ΠΚΆΞ. 1 εἰς συναντησιν] μοϑβῖ σοι Ογτἐ [ σοι] 
σου ἸΕ (σοι ΕΡ)ΔΙΡοΘ᾽ α- οἱ -πρίιχο,α, ὦ (τ: οἵὰ Ογτ-θα ἃ 

“ εφοβειτο Α3}] εφοβηθη ΖΡ ΒΟΤΙΔ οἵπη 3 Ξ, ΟΠ Οντ 
οὐ δὲ 1, Ϊ οἵἷὰ σῴφοδρα Ζ (ἢτ | καὶ ἡπορειτο] καὶ διήπορειτο ΝΥ 
Ομτ: οἱ 1 | επιδιειλεν 1, [ {τὸν 1---αὐτοῦ] λαον αντὸν τ6ν) [ 
οἷ τὸν 35 ᾧ [μετ αὐτου] μεθ εαὐτου 71 ἜρΊχι Ογτ (αὐτου 205} 
4") | καὶ τοὺς βοας] ΡὲῚ καὶ τοὺς καμήλους Ἰκς: Ροβί προβατα 
(δοπιοχο, ΒΊΞΨ Ξ : Ἔκαὶ τὰς καμήλους 66] Ϊ τονς] τας τ Ϊ εἰς 
δυο] ΡΥ καὶ τας καμηλοὺυς Ἐ6 ΜΙ(πιρ)αοπιον(ταρ)χς, Α 15. ΞΘ} «ἐς: 
ἀνε [τοὺς οχ] παρεμβολας] ῥαγέρς Ἔ, 

8. και εἰπεν] εἰπεν ὃε ΕἸ. [ τακωβ] 50} --- Σ οἵὰ τὰ (ἢχ | 
ελθη] εἰσελθη ἔ: ὁπ 1 [ οἵἷὰ ησαν ("τ | παρεμβολὴν μιαν] μιαν 
παρεμβ. Ἐτ: τ»αὩ} ῥαγίεηι 1.1: ῥγώμα εαςίγα Ἃ 1 εκκοψη) 
εγκοψη Ἐὸ: εἐκκοψει α: κοῴη ἰά, ΟΠτ-οα : κόψει ἀὰρ: κομψη Ὁ: 
αδοίπἐρνὶξ 3... } ἐσται] ΡΥ και (ποκηιορίχς͵, ἢ, 35 35. η παρεμβ. ἡ 
δευτ.} δα» αὐΐα Ἵν, ] οὐὰ ἢ 29 ὁ | ὁΠὶ εἰς Τὸ 5 

9. οἱἱ ἰοζιιη σοληπλα 1, | εἰπεν δε] καὶ εἰπεν ἃ, ] οὶ ὁ θεὸς 
1 Σ [τοῦ πατρὸς μοὺ 19] ῥαζγτδὲ μ ΟΡ ἤλοις Ἴξοῖ, - δὲ δος 
ἴξρ 1 αβρααμ---ἰσαακ] (οπὴ 77): οἵἷὰῇ αβρααμ- μον 6ρ]: οπὶ και--- 
ἰσαακ ὮΡ: οχὴ καὶ 3, : οἿἹ ο---μου ἧ : ὁηὶ τον πατρος μου Ἐκεῖ | 
ισακ (ἃ  κυριε] κς αὐ Ογττοοᾶ: καὶ ο: καὶ κξ μου ἔ: ο θς 
ὈΈΜΙδΩβ: σὺ ὁ θεος ΟἾγ: οπὴν εἰρῖξο: Ἐὸ θὲ μου οἰδῖτ: 
Ἔσο ὃς οἶκαιι (Ὁ ] ο εἰπας] ο εἰπὼν ὈσάΠιδικ- πρννοῖχο, ἃ, ΟἿτ 
τ: οπὴ ὁ ερ] [(οτι μοι 31) | ἀποτρεχε] ανατρεχε ἘΞ: απο- 
στρεφε [: γειεγέεγε 133..} σε ποιησω] ποιησω σε Ογτ-“οα: γαξέχη 
ἐϊδὲ Ὁ] σε] σοι ὈΔΠ "ΙΗ 

10 οἱ ἰοἴμτη σοιηπιᾷ ἵν, | ἱκαγνουσαι μοι απο] τ10)ὲ 5:4 )ηὶ 
αἰἴρητις 1 ἱκανουσαι μοι] (ικανος εἰμι 31.834}: ὀεριολαείαί ἐρσέζετ' 
»λὲ οἱ Ἦν 1 ἰκανουσαι ΛΟΙ Ἰλξατίαν] ἱκανουται ΦΈΜΕΚᾧ Ογτ- 


12 εὐ] θυ ἢ 


14. διακοσια} α 259 5110 τὰβ Αἱ 


ςο4: ἱκανουσται Οἱ τκανωσον τὰ : ἱκανουσθω ἈΡῚ  τ6}} ΟἿγ Ογτ- 
εας «αὐὲὶς ἐεὲ Ἶς, 1 οαν και--αληθειας ᾿ῦ [ οὁτὴ απὸ πασὴς 29 (ΤἸΞ 
Ομχ | 95] ν Ἰὸ : (καὶ 1.4.106.77.130)}: αν ς  ἐεποιησας] - »μετλ2 
Ξ. ] εν γαρ] οτι εν (τὰ | μου] οῖ 3.: Ἐταυτὴ ἀ[Π-]ηρϑβίς, ας 
ΟΠγΣ Ονττοα Ὑπάϊ: Ἐταυτὴν Ὀνν: τ τὰβ (7) χ [διεβην] διεβη 
{: δίηλθον (Ἰν ἢ : παρηλθον ὙΠαΐ: (επερασα 20) | τουτον] τοῦτο 
Ὦν: ΟἿ ἰπ5ς,ἰ,}} Οὐν ξ Ογττθ [ νυν δὲ] εὐ ἐεεὸ 3.5 εὐ της 
εες Ἅ. καὶ δου νυν ΟἾγ | νυνὶ 251-10] ρ--ν 

11 οπῖ τοζπηὶ σοπμπὶα 1, [εξελον με] ΡΥ καὶ ἀρ (Τ-οοὐα : ρὲ 
συνυν ΟἸὨγ: ΡΥ δἰ πές Δ-ςἀ: Ἑκυριε ΚΒ, Ομτὰ γᾷ ΤΑ] 
του---σαῦν] σαν του αδελῴον μου 5 Ἐπί (γα Τ- Α: ησαν εκ 
χειρος του αὖ. μου (ἫΣ αὶ ] ησαυ] ΡΥ εκ χειρος (σαθοϊορίννχς, 1505 
ὅδ τ οσν τὶ ΟΠτὰ |ὁτι] ΡΥ λεγων Ομγ ἢ: ρζ ιν ερ): {ψα τι 73): 
οἵὴ ς | εγὼ] ροβί αὐτὸν Ὀν : οἵη Δἰὰ Ομγ 2 Ογτξ | οἷν ελθων 
ΟμυΣ ] παταξει πρῆημ [ με 29] Ὁ ῥαέγενι σεῤὲν Πλῖος Ψ, ] καὶ] 
58} --- Ο(]4) : οἱ Ἃ ] μητερα ΑΟ  Ββενυ ἘΞ, 5. Ογτ- 64] πρα 
1: πρᾶς σ(αϊα): μητερας ΠΈΘΡΣΕΝΜ τ6}} Ἰδύζ(υἸὰ) Ογτ-οοά: 
{πρα καὶ μρα γιΐ: πρας καὶ μρας 715 | επι] εν ᾿ἢ 

12. οπὶ ἰοΐμπι σοιπμα 1, [ δὲ] - μοι {|5ἴγ | εἰπας] -Ἐ γε 
ἘΤΕΞΡ, | καλως] ροβί ποιησω ἘΠ: οὐ Ὀπιδν ΑἸ Γ53, ΟΠγ | εὖ 
σε ποιησω] οὐ σιωπισὼω ο: ΟἿ εὖ Ογτ-6α | σε] σοι ἘΠ᾿ μΩ | 
θησω] εἐσται πα τὸ σπερμα σου] ἀκηγιε ἘΞΙΡ ] θαλασσης] γητο Ϊ 
ἢ] καὶ Ογτ-οα | οὐκ αριθμηθησεται) γιριόγαγὲ πολ ῥοίεεέ Ὅ, ] 
αριθμηθ.} ἀαριθμησεται Ἰγΐο : εξαριθμηθησεται (τ ᾧ ὙΠαιτ(μΙ) : 
αναριθμησεται ἘΦ] απὸ] ὑπο ΟΠ τ-οα  οῃλ τοῦ ἃ | πληθους] 
Ἑαυτηῆς (128) 30 

13 εκεὶ] -ἰακωβ 1, ] {τη νυκτι εκεινὴ 107) | εκεινη»] ταυτὴν 
1. οὔχ καὶ 251 | ωὡν-- -δωρα] ρχ εξ 1: δωρα αὠ ὡν εφερεν ἰαἵγ: 
ἄσπα φεαεὲ Τεγεδαὶ Ἐ, 1 εφερεν] Μγεδαμέ 3.1 εν χειρὶ αντον 
Ο(βϑιῦ «κ)ασηϊοίεν τη χο)αιχςο, Ξ | καὶ εξαπεστειλεν) 51 --Ο: 
Ῥοβί ἡσαὺῦ πὶ: καὶ απεστειλεν Ἰ: οπὶ 1,15 ᾿γ8353, ] σαν] ροβί 
τω 5 οἷϊ τω αδελῴω αὐτοῦ ὮὩῬ 

14 διακοσιας]) διακοσιους [ἰ ] τραγους] ργ καὶ ἸπΠ3Ξ3: Ἐσ’ ς, ἢ} 
εἰκοσι] ι΄ ἢ | προβ. διακ.} ΡΥ καὶ τηπῖξ: οπὶ ἘΞ | κριοὺς εἰκοσι] 
ΡΣ καὶ ἸηΞ : οἵη ο, 

15 θηλαζουσας---αουτων] εζερὲ ῥιἐς 1Ξ(-Ἐ δαγηρ) Β,: ἤρείας 
ἐμὲ ῥεμῃς 1 αὐτων] αὐτου οὗ ] οι βοὰας τεσσεράκοντα Ὀρ] 


ΧΧΧΊΙΠ 7 ἡπορειτο] α' θλιβωδες αὐτω Μ(5ἷηε, πομν)ν : α΄ πέχαίίο γε εἰ δῷ 
9 κυριε---μοι] α΄ σ᾽ κὲ ὁ εἰπὼν πρὸς με Ἷν 


οο 


ὃν ἤ Γ᾽ ΄σρυῖεέ (ΠῚ 


᾿ ; Ἧ ’ὔ , ᾿" » ᾿Α , 
τό τριάκοντα, βόας τεσσερώκοντα, ταύρους δέκα, ὄνους εἴκοσι, πώλους δέκα. 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ΧΝΝΙΗΙΙ 2. 
τ6 


ΝῚ - Α - »" ,ὔ Ἀ , ᾶΆ ν - Α ᾽ » ’ 
χειρὸς τοῖς παισὶν αὐτοῦ, ποίμνιον κατὰ μόνας. εἶπεν δὲ τοῖς παισὶν αὐτοῦ Τ]ροπορεύεσθε 


Μ θέ Ἁ ὃ ᾿, “ ΗΝ ’, ᾿ᾳ " “ 17 Ξ ΄ νὴ 
ι2 ἐμπροσθὲν μου, καὶ διάστημα ποιεῖτε ανὰ μέσον ποΐμνης καὶ ποίμνης. "7καὶ ἐνετείλατο τῷ 
,͵ , ΦΕΥ͂ Υ, 5 ᾿ [4 » , Ν ᾽ [. ,ὔ [4 , Ϊ, εἶ 
πρώτῳ λέγων ἰδὧν σοι συναντήσῃ ἸΙσαὺ ὁ ἀδελφός μον καὶ ἐρωτῷ σε λέγων Τίνος εἶ; καὶ 
" , τ ’ὔ “" -" "»" , δ 
ι ποῦ πορεύῃ; καὶ τίνος ταῦτα τὰ προπορευόμενώ σον; ᾿δκαὶ ἐρεῖς Ποῦ παιδός σου ᾿Ιακώβ' 
-" " ᾿ “ Ὦ “Ὁ 
τὺ δῶρα ἀπέσταλκεν τῷ κυρίῳ μου ᾿Ι]Ισαύ, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ὀπίσω ἡμῶν. 
Ψ, Α ΄»-“«ὄ - »"» " ἐὸ 
πρώτῳ καὶ τῷ δευτέρῳ καὶ τῷ τρίτῳ καὶ πᾶσι τοῖς προπορενομένοις ὀπίσω τῶν ποιμνίων 
’ ͵ ν , ς ΤᾺ ΄-“ , “ Ὧν Ἵ “ ε ω ᾿ς - :] “ 20 ἈΠῸ Ἃ -" 
2. τοῦτων λέγων Κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο λαλήσατε τῷ Τ᾿ 1Ισαὺ! ἐν τῷ εὑρεῖν ὑμᾶς αὐτόν, 29 καὶ ἐρεῖτε 
δ ἢ . - Ὶ ᾿Ὶ ΄ ω ͵ ᾿ ἴω “3 ᾿ ’ὔ 5. , ἐν ’ 
ον ὁ παῖς σον ᾿Ιακὼβ παραγίνεται ὀπίσω ἡμῶν. εἶπεν γάρ ᾿Ιδξιλάσομαι τὸ πρόσωπον 
μὰ “ » - ᾿ - Υ “" ἴω ᾿ , ͵ 
αὐτοῦ ἐν τοῖς δώροις τοῖς προπορενομένοις αὐτοῦ, καὶ μετὰ τοῦτο ὄψομαι τὸ πρόσωπον 
᾽ “ Μ Ἁ ᾽ ἼἊ 
αὐτοῦ" ἴσως γὰρ προσδέξεται τὸ πρόσωπόν μον. “' καὶ προεπορεύοντο τὰ δῶρα κατὰ πρόσ- 
κ - “» Ἁ ᾿ ΟῚ ΝῚ - - 
ὠπὸν αὐτοῦ" αὐτὸς δὲ ἐκοιμήθη τὴν νύκτα ἐκείνην ἐν τῇ παρεμβολῇ. 


οἰ κ τ ᾿ ὙΠ τἢ » ᾿ , " Α κ᾿ ᾽ , 4 ν ψΨ ’ 
δὲ Τὴν νυκταὰ εἐκεινὴν ἔλαβεν τις δύο γνναικᾶς Καί Τὰς δύο παιδίσκας καὶ Τα ἔνδεκα παιδία 


Ἀ ᾿ὰ 
το καὶ ἐνετεΐλατο τῷ “ 


αὐτοῦ, καὶ διέβη τὴν διάβασιν τοῦ ᾿Ιαβόκ 


εὐ " ᾿ »" 
34. καὶ διεβίβασεν πάντα τὰ αὐτοῦ. 


15 πολους Εὶ 
[0 ἡσαῦυ] σαου Α"(η βυρτγαβον Δἢ 
21 παιδιίαντον Ἐὶ 


τεσσερακ.} ἐγ ρίέα ὮΝ 1 δεκα 19] εἐκατοὸν 1,: εἰκοσι ὈνὮ, ] 
εικοσι] η ἃ [ πωλοὺς ΑἸ 013. 13 Ρ] μι καὶ ΠΡΟ Ν γ9}} ἾΣΟΝ, 

16 εδωκεν] ἕαυτα Ὀν) δώ [δια χειρος τοῖς παισιν] δ ὲγ 
»μα145. ῥιοΟΣἼΩΝ Β.1 ΟΝ δια χειρὸς ς6}3}33 ] ποιμνιον--αὐτον 
29] οὔὶ σ: οὔλ ποιμ. κατὰ μον. ἵν [ ποιμνιον}] μὺ καὶ τὸ ἔ: Ρ᾿ὺ τὸ 
1,5τ: ποίμνια ΜῈ -Ἐλν ο Ϊ κατα] και τας  | εἰπεν δε] καὶ εἰπεν 
83..: τ ακὼβ 1{Π-ςοά | τοῖς παισὶν αὐτοῦ 2] εἷς Ἐ1 οἵχῃ Ὁ: 
-τακωβ οἴν [ προπορευεσθε] πορευεσθε ἴ ἴλην: ἐέ6 Ἡ3,. | ποιειτε] 
ποιήσαται ἵ,: ποιήσετε ἢν [ ποιμνῆς 15] ΡΓ τῆς Ὑ | Ομ και 
ποιμνὴς τῇ 

17 σοι] ροϑὶ συναντηση ΧΑ: σε οἴ [(απαντηση 33) | ἡσαυ] 
ροβί μου 1335.3},: οπὰ Ὁ Ϊ ἐρωτα] ερωτηση [Ἰτοὶν : ἐρωτησει αἴ | 
οἵη σε Ἰν [ λεγων τινος εἰ} οἷὰ ἴ.: ουἱ λέγων [εἰ λὰ Ὦ | 
και 39] με ἸΙΡΉ, [ οπχ καὶ τινος---σοὸν 1, [ταυταῇ ρμοϑὶ προ- 
πορευόμενα ἄρνν: αὐτὰ 1: {(προβατα 84): οὐκ ΆΠ,: τα προ- 
βατα και 1" [ πορευόμενα '» [ σου] ΡΥ ἐμπροσθεν Ἰνάρεν : σοι [ἴῃ 

18 οπὶ καὶ τὸ ΣΟῚ, ΜΙ δςοίρ ) Καὶ τανχο, 1ΞΞ39..|ἐρεις 7 εἐρει 
51 ὁπὴ οὗ: τεῦ (ΟΞΞΊΙ | τω παιδι ἃ  (σου] τον 78) [ δωρα απε- 
σταλκεν]φηα6 ῥγαοη τε 3, 1 ἀπεσταλκεν μΥ σεμτ φιεαὸ 1 1 ῬΥ ψιίαὸ 
ἘΞ: απεσταλκα τῇ: ἀπεσταλε ὦ: απεστειλε Ὡ5 Ϊ μου] “κοὸ 1 -6« 
Ἐ351,,: οὐ ΓΙ [οπὶ ἡσαὺ ἴ  οἷϊ ἐδον ΥἿ [ αὐτὸς]  ἐρχεται 
{835} μων] ὑμῶν 1: - κεν 3.1 Ὁ τοιοίδε πος ΞΖ: - ἐεΖ Ἢ, 

19 τω πρωτω και] 50 --- (ἀ: ἐμέγιενε Ἶ5 } οὐχ τῶ 35 τ | προ- 
πορειομενοις} πρὸ 511» -- (Π: πορενομενοις εἶπ 1.,(ι|4} [ οπὶ 
οπισω κ᾿ | ποιμνίων] ποιμενων ἀρ [ τουτων] αὐτων 2) : (τουτοῦυ 
77): οαν ἀρ ΒΙΓΙ͂ [ὁοἷὰ τοῦτο (ζ-οοὐ [ λαλησατε] (λαλη- 
σεται 107): εἰϊεοέὶς διε ὕ,: λεγὼων πα [ τω ησαὺῦ] ᾿αγὲ κι ξξαν 
ἘΠ| τῷ 40 ΑΟχ] οὐ ΖΠΙΣΜ τὰὶ! [ ἐν-τουμας] φὀἐετιφέ 05 
ἐμμομογίδὶς Ὧν: ὁτὰ ἐν ο Ϊ εὑρειν] ροβί ὑμὰς [ἡ | υμας] ροκὶ 
αυτον ἴ: ἡμας ος,ἦ: οἷϊ δ] 

20 ερειτε] - εἰ Ἰδν([ -«ἀἿΞ [δου] {ΡΥ οτὲ 20): οτῖ ἃ [ οπὶ 
ιακωβ Ὁ. (ἢγ [|παραγινεται] 50} -- Ο | οπισθεν Ἐ | γαρ 15] 
ανίεμε Ψ, [ εξιλασομαι] εξελευσομαι τϑξξ(υ 1): ,υγείλαι ῥἠακεύσ 
Ψ,: τ τὰς (4) α] τὸ προσ. αὐτου 15] γαεΐερε πα νι -εὰ : οἷ 


20 ἰσως γὰρ προσδεξεται] εαν πως εἐντραπὴ ] 


᾿ 


23καὶ ἔλαβεν αὐτοὺς καὶ διέβη τὸν χειμάρρουν, 


᾿ὔ᾽ Ἄ ᾽ ᾽ ᾽ ΄΄“- 
Ξε ὑπελείφθη δὲ ᾿Ιακὼβ μόνος, καὶ ἐπάλαιεν μετ᾽ αὐτοῦ 


τΙῦ προπορευεσθαι Ἰ᾿ | ποιειται ΑἸὸ 
20 εξειλάσομαι Δ [ προσδεξεται] ε 25 510 τὰς 2-2 τ| ΔΆ 


23 διεβηβασεν 15 


ΦΕΘσ( ΝΜ α-κ Ἐπ 


τὰ [ εν τοῖς “αὐτοῦ 39] οὔἹ ἂρ: (ΟΙῊ εν 732) [ οπῖ τοῖς τὸ αι] 
δωροις} “ τουτοις ἐΡ] ΊΈΞΜ, τ Ἔμου Καὶ [αὐτου 3257 ΡΥ το προσωπον 
πὶ: ἐμπροσθεν μου : γιέ 76 ΔΜ: οτὰ Ρερ)νς, Δ, [-οπιὶ καὶ 
25 --μοὺ τ [τουτο] τουτου α [ τὸ προσ. αὐτου 25] Κιείενε ζιεα)» 
}υι -εα: οὐ ὑ}-οοὰ  οπὰ ἰσως---[(11) αὐτου [ὃ ε | ἰσως---μου] 
μέ αεοΐῥίαΐ γαείονε μισαμι ἐδ σαμίς ἿΞ, [ ἰσωΞ5] οἷς 18 ] οπὶ γὰρ 25 
᾿ς, Φ 1 προσδεξηται ἀῃ{-ειτ-)ὴ [τὸ προσωπον 35] ρμοβὶ μου] 

21 προεπ.- --αὐτου] δο:1 λαός νεἶδέζ ἄρνα ἯΞ, [ προεπορενοντο] 
προσεπορεύοντο Εἶτ : προεπορενετο [λ{- 2) )ἔμτο, ΟΠσ: παρε- 
πορευετὸ πϑάορνν {ταϑ αὶ 11 ροβὲ ε 25): αρδοεεχεύα εἰ ἐπ Ἔ, ] 
δωρα] - εἶμ Ψ, ] (κατα προσωπον] ἐμπροσθεν 17) ] προσωπο» 
ΡΓτο Ὁ | εἐκοιμηθὴ) ἐκομηθὴν (9) 1: »μαπσῖέ Ἀν  ἐκεὶ ἄρὶ | τὴν 
νυκταὰ εκεινην] ροβί παρεμβολὴ {33: τη νυκτὶ εκεινὴη ἃ ] ἐν τὴ 
παρεμβολὴ] ἐν ερ»εαίμ «μὸ Ἂ, 

22. οῃ δερ [τὴν νυκταὰ εκεινὴν}] τὴ νυκτι ἐκείνη ἂρ ΟτίρΥ 
εν): τω πρωι ἈΞ. : οπὶ πΞ : Ἐεν τὴ παρεμβολὴ 5 | ἐλαβεν] - δὲ 
[ | γυναικας] τ αὐτου Γααλ 3}, ] καὶ 1τ"---παιδισκας] οἷα 1" (τ: 
Ἔσμας Ἵ, ] παιδια αὐτου] αὐτου παιδια τὴ: (παιδια αὐτων 70) 
Οαὶ τὴν διαβ.---[23) διεβη Ρ | τὴν διαβασι»] γέπεηε Ἢ, } του] την 
Ἐπ58: ζ(αυτου 8. οἂἱ 16) ] ιαβοκ] ιαβωκ οἰπλ}δ" ΟΥ-ρτς: ἰαβοχ 
Επ8-ςοὐ : ιαβωχ 751 1π5-εἀ ΟἸεγ τ (.αβὼθ 83): ταβω Ογτ-εα ἃ: 
ιωβωκ 1: 2ούος 331-64: ιακοβ ἃ: ιακωβ "αςπγὴ" 51 -οο ΞΡ} 
Οὐτγξ οὐ ἃ σοὐα ἃ: (9 ἑακωβ 84): ραβοκ ε,ἦ: ραβὼκ ς6}: (ραβωχ 
8: ραμωχ 14}: ἱορδανου ἱ 

28 και ελαβεν--- χειμαρρουν] καὶ του χειμαρρου ἃ: οἵἷὴ 1,: 
οἷ) ἐλαβεν---διεβη τὰ [ αὐτου] αὐτας οἰ5᾽ [ οχὴ καὶ 25- χειμαρ- 
ροῦν τὰ [ὅτ5 | διεβη] διεβιβασεν αὐτὰς συν τοις παισιν αὐτῶν α: 
διεβιβασεν αὐτους (ὐδοχς, ΤΟ τονῦῇ τὸ νν ] χειμαρρουν] ιορδανὴν 
Κ΄] οἱιχ καὶ 35 --αὐτον (τ | διεβιβασεν] διεβιβασαν πὶ: οχὴ ἵΙ͂ | 
τα αὐτου] “ατα “πα Ἅ, 1] εαυτοῦυ (158) [15 

24 υπελειῴθη δε] απελειφθη δε (30) Ογτ-οοί ξίοιῃ δε): και 
ἐμεινεν πὶ: καὶ ἀπεμειγνε Ογγς ] μονος ἰάακωβ μ' | ἐπαλαισεν (ΠΡ 
ἘΞ ϑρες ] μετ αὐτου ἀνθρωπος ΔΕΙῚ} (ἴοι Οττρν ἃ Ἐπ Κ Ογτ- 
εἀ ἃ] αγγελος μετ αὐτου 2ί- 425) Τυ5ὶ-σοἀά-οπαὰ ΤΠάτ(α!ά) ; 


24 εἐπαλαιεν---αμθρωπο:] α’ εκονίετο ἀνήρ... ΔΙ(ςης. ποιη)ν : α΄ σ΄ εκυλίετο ἀνὴρ μετ αὐτοῦ Ἶας, 


ΟΙ 


ῖς 


ΠΟ ΠΠΙΖϑα ὃν ΜιίοίΙοσΟΙ Θ 


καὶ ἔδωκεν διὰ 


522 Λναστὰς 81. 


ΧΧΧΙΙ 24 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Ἃ ᾽ “ κι 
Α ἄνθρωπος ἕως πρωί. “5ἴδεν δὲ ὅτι οὐ δύναται πρὸς αὐτόν, καὶ ἥψατο τοῦ πλάτους τοῦ 1:5 (:6) 
-“ ᾽ ἴω Ν ,ὔ »“»  ͵) -“ “-“ 
μηροῦ αὐτοῦ, καὶ ἐνάρκησεν τὸ πλάτος τοῦ μηροῦ ᾿Ιακὼβ ἐν τῷ παλαίειν αὐτὸν μετ᾽ αὐτοῦ" 
“6 Ἁ 3 Ψ »ᾳ" 8 ἐ ἐφ Ξ Ε] , Ἀ εςυν ζ εἶ 4 ἍΝ ᾽ὔ ᾿2 ;ὔ 4." Ν 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Απόστειλόν με" ἀνέβη γὰρ ὁ ὄρθρος. ὁ δὲ εἶπεν Οὐ μή σε ἀποστείλω, ἐὰν 5:6 (:1) 


αἰ 10, ἡ 


μὴ εὐλογήσῃς με. 


- 3 Ἂ ΕΝ ΠῚ 2 δ 
αὐτῴ Οὐ κληθήσεται ἔτι τὸ ὄνομά σον ᾿Ιακώβ, ἀλλὰ ᾿Ισραὴλ τὸ ὄνομά σου ἔσται" ὅτι ἐνί- 


27,5. δὰ » κα 7 . Ὗ , τ 
ΕὐΠΤΕΡ ὁὲ αὐτῷ τὸ Τὸ Ονομᾷ σου ἐστιν; 


κι πὰ " ᾶ 
ὁ δὲ εἶπεν ᾿Ιακώβ. 38καὶ εἶπεν 51 (3) 


Υ - 
σχύυσας μετὰ θεοῦ, καὶ μετὰ ἀνθρώπων δυνατός. Ξϑὴρώτησεν δὲ ᾿Ιακὼβ καὶ εἶπεν ᾿Ανάγγειλόν 50 (30) 


μοι τὸ ὄνομά σου. 


καὶ εἶπεν “ἵνα τί σὺ ἐρωτᾶς τὸ ὄνομά μου; ὶ ηὐλό τὸν ἐκεῖ 
ρωτᾷς μά μου; καὶ ηὐλόγησεν αὐτὸν ἐκεῖ. 


Ε Ά » -“ 
30 καὶ ἐκάλεσεν ᾿Ιακὼβ τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Ἰλΐδος θεοῦ" ἴδον γὰρ θεὸν πρόσωπον 30 (31) 
Ν ᾿ Σ ἐσώθ ἐ Ὡς ΡΩΝ δὲ , κν Εἰ τ δον Χθ Ἀ 
πρὸς πρόσωπον, καὶ ἐσωθὴ μου ἡ ψυχή. ἀνέτειλεν ὃὲ αὐτῷ ὁ ἥλιος ἡνίκα παρῆλθεν τὸ 31 (32) 


δος τοῦ θεοῦ" αὐτὸς δὲ ἐπέσκαζεν τῷ μηρῷ αὐτοῦ. 


32 -“ Ἅ ͵ 3 Ά Ἷ φ 
ἕνεκεν γὰρ τούτου οὐ μὴ φάγωσιν οἷ 35 (33) 


ΔΝ Ἴ Α Ν -“ ἃ ᾿Ὶ ͵ [ ᾿ 9 ᾿Ὶ -» , » “μου ’ [2 - 
υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ νεῦρον ὃ ἐνάρκησεν, ὃ ἐστὶν ἐπὶ τοῦ πλάτους τοῦ μηροῦ ᾿Ἰακώβ, ἕως τῆς 
ς , , “ ΝΆ - Ἷ - »" ΝῚ “ 7 
ἡμέρας ταύτης" ὅτι ἥψατο τοῦ πλάτους τοῦ μηροῦ ᾿Ιακωβ. τοῦ νεύρου, καὶ ἐνάρκησεν.ἵ 


τ᾿ Αναβλέψας δὲ ᾿Ιακὼβ ἴδεν, καὶ ἰδοὺ ᾿Ησαὺ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἐρχόμενος, αὐτὸς καὶ τετρα- τ ΧΧΧΙΠ 


25 εἰδε 2ὶ 28 αὰλ Εὶ 


(ΕΘ ΔΜ α- πο, ΒΓ Ἔν 


ανος μετ αὐτὸν ΕΟΤΟΝ τε}] 3} 7υκι-εα Οτορτ ᾧ Επ51 Ομγν Ογτῦ 
σοάξ Νον: ση ψέζις ἐπϑὶ ]αεοῦ ὅρες [ οτἱϊ εὡς πρωι (ἢν | εω:] 
μέχρι ΟἸεπὶ 

25. ιδεν} εἰπεν ἰς, ἦ [δὲ] - φησιν 6] του τῦ---ἰακωβ} 2: ΡΊΩΣ 
ἐγ ον αϊεύη Ἐ, 1] τὸν πλατους) τὸ πλατος σῃρ: (0) 128) | τὸν 
15] τουτου Ἃ [ Οἵὴ αὐτον τ-πτομηρον 25 ( Νὸν | τὸ πλατο9] ΡΥ 
πογιέες διεῤογ 15} ιακωβ] ρὲ αὐτου δ: μὲ τοῦ 1,: αντου ] | αντον 
29] αὐτὸν Ὀϊΐ 

26 και εἰπεν] εἰπε δε (8) Ογγξ | οπὶ αὐτω (84) 15» ] απο- 
στειλον] εξαποστειλον Ογτ- οὔ ἃ: αἀπολυσὸν ΟἿΥ ΟΥΥξ εαξ] 
(με 157 μοι 70) ] οἵἷχ ο τὸ (1 Κ}3 | ὁ δε εἰπεν] καὶ εἰπεν Εἰ : εἴ 
“αεοῦ ἀϊχὲ Ῥ, ϑρεα: εἰ αϊχὶζ εἱ ἯΙ: - εἰ 3:Ρ] σε αποστειλω] 
αποστειλω σε {33 : σε ἀαπολυσὼω ἃ (ἢτ Ουτὲ: σε ανὼ Ογτξ! 
εὐλογησης με ΑΩ͂ (Ἷγ ξ] με ευλογησης ὨΡΙΕΘΤΙΜ ὁπ Κ., [υ5ὶ 
Οτ-ρτ Δίῃ Επθ ΟΠγξ ΟγΥὺ Νὸν ὅρΡες 

2. εἰπεν δὲ] εἰ ἐς αἰαὶ Δ: εὐ αὐχ Νὸν  οἷὰ αντὼ 6ρ6]πὶ 
Νον | οἵη τι--(28) αὐτω ᾧ | τὸ ονομὰ σου] ρΡοβῖ ἐστιν Νον: 
“δὲ πορε Ῥ, [ οἵὴ τὸ ὅσροοβννχο, Επιϑξ [| σοι ΟΜ ον-ς, 
Ετ58 | οπὶ ἐστιν ΟΠ ΚινΧ ΞΞ Οτἵτῖρι Επ5 [ὁ δὲ εἰπεν] εἰπεν 
δε Ὁ: εἴ αἶχέΐ εἰ Ἔ,: - εἰ 

28 οπιὶ και ειἰπεν αυὐτω ἢ | καὶ ειπεν} εἰπεν δε 6].4-Αἰκτηοτίνν 
χο, ἤν [δι Οτ-ρν Εππ ϑρεο: ὁ δε εἰπεν ρ [ αὐτω] 5110 τῶϑ 157: οἵὴ α 
τα0-οα [ου---ἰακωβ]} οὐκετι ιακωβ κληθ. τὸ ον. σου ἀδοκτηου, Οτ- 
Ιαὶ Εὺβ τς | οὐ---σον 157 οὐκετι κληθ. το ον. σου χ Επ5 τς ΤΠπάῖ: 
οἱ ετι ΕἸ λον (υ ) 0 3. ῬΉΠΣΙ 151 Εἰ οὖς ὅρθο: ον κληθ. σοι τὸ ον. 
απο του νυν ἴ: ον κληθησει τι ] αλλα] αλλ η 221, Μοεάεᾳιν Ογτ- 
οα 8: οἱ ἢ | ἰσραηλ] ΡΥ εἰς [“ι15-(οὦ «ἦς | τὸ 25---εσται Α] εσται 
σου το ον. ἘΘσίϑα} ---)ΔερκοαβαίΓ(α14) ΡὨ1] Ογτ-οοα ἔᾧ : εσται ετι 
τοῦν. σου 1: οἵη τὰ Οτ-ἰαϊ : ΟἿὴ τὸ ον. σοὺ ς,,: εἐσται Το ον. σὸν 
θ(- ΗΔ Ι τοὶ ΑἸΞΤΡ 7ὰ5ι Οὐτσι Επβ ΟῊγ ΟγΥξ εὐ Τάς Νὸν 
5Ρες [ οπὶ οτι---δυνάτος Ὁ [ ενισχυσας) ενισχυσε α: ἰσχυσας 
ΡΏΠῚ εαξ: ἡσκησας []}}}-σοῦ 1 [ θεον] ΡΥ τὸν ἔρον 51 155 τς 
σοαα τἶς Ογτ-εα  | μετὰ ανθρωπων] μετὰ ανοὺ πὶ: ξ)ε:6 7, ΔΟ)1 ἴη1Ὲ: 
3, 1 δυνατος) ΡΥ ἐσὴ ἂς ὙΠπάξ : δυνατὼς ΡΠ1]-σοὐ ἃ: οπὶ Ὦ: 
σὴ ΙΕ ΔοΠταορ [51 Εππ 1 Οἢγξ ΤΠπαῖ} : Ἐερο ἃ : - εἰ π3 
ΡὨΠ]-οοάξ ΟΠγξ Νον: Ἐλχε ἐς Ῥ, Οτοαῖ: - γασίπς ογῖς ΘΡεα 

29 οἷ ἡρωτ. δε ιακωβ ἘΞ] ἡρωτ. δὲ] ἐπηρωτ, δὲ αὐτὸν 
Οντξ: ἕαυτον μετ 3, Νιῇρ ] καὶ εἰπεν 15] ἐξζερς ψ-σοά : οτὰ 


25 εἐναρκησεν-- -“μηρου] α' ἐνεπαγΎη ταρσος μηρον αὐτου ς, 
30 εἰδος θεου] α΄ προσωπον ἰσχυροῦ σ’ φανονηλ ΝΙ]ςς; 


20 εὐ[λογησεν] 1Ὁ 
32 μηρον 15--(ΧΧΧῊΣ 1) μὲτ αὐτοῦ] ἴῃ πὶρ εἰ 510 τῶϑ (θχο [π| ρὸν ιακ 29) Α8 


30 καὶ 19] αὐ 510 γὯ5 4 [π| ΔΆ | εἰδὸν 295} 
ΧΆΧΙΠΙ τ εἰδὲεν Εὶ 


({-εα : Ὁ 7Ἱαεοῦ Ἔς ] απαγγειλον ΔΙΟρΡΏ) χα Ογτξ ] μοι] με 1" | τὸ 
ονομα 15] ΡΓ τὶ ΕΓ Πσνν ΟἸεηι: ομὴ τὸ Ουτ- εα 2 | σου] (οπι 18): 
Ἔτι ἐνισχυσας (Ἶ(5} ---}: Ἐσμία ἐπμαζμΐ (1 -Ἐ ἐστι } ] και 
4] ὁ δε ἢ, ΓΙ] ὅρες ] εἰπεν 25] - εἰ Ῥ(ΓΈΞ ] ινα τι] τὶ τουτὸ 
ΤΠαΙΣ: Ἔτουτο ΖΡ ΠΟΙ, Δ] α-ἐρηὶ ἢ Κπτ-ηστ- Χο, ΡΏΪ Ταβὶ 
ΟἸθὰ Οὐ-ρΥ Επ5 Ογχξ ] σν] ροβί ερωτας ΕΜ ΟερῚ Ἴ]αί-ν Ογτξ: 
ἐϊδὲ ἸΖ.: οὐὰ ΠΟΤ δάκπιοχς, {{Γ }, ΡΏΠ Ταβὲ ΟἹοετα ΟΥὐτρυ Ἐπ ΟἿΥ 
Οὐτῷ Τμάϊ ὅρεο: Ἔτοντο [Ἰῖν Ογγζ ] μου] Ἔ και αὐτὸ εστιν 
θαυμαστον Τι ΟΠ ΡΧ(Γ[Ἕκαὶ αὐτὸ] 14 φηοα 4 -64 7}. Ογγ: ΤΒάςξ 
Ρεα: Ἑ καὶ τοῦτο ἐστιν θαυμαστον ἸηλῖἾετι ΤΙ ξ: Ὁ φηΐα γηἴγα- 
ὀϊο εεέ ἜΞ5 ] και ηυλ.] εὐλογησε δε (7 -ποὐ Ογγξ | οὔ εκει ΟἿ σ 

80 εκαλεσεν ιακωβ] αἀναστας ιακωβ εκαλεσεν Ἐπ531 | τακωβ] 
Ροβί ἐκεινοῦ ἔπι Σ : οὐχ 1 νν Επι5 1 Ομγ ἢ ΤΠ || ἐκεῖνον] εκει 1: 
οἱ ΕἼΞΣ [εἰδὸς θεοῦ] μΥ Φαμιεί Ξ1-οοα : θὉ εἰδος Ὁ: - εἰπὼν 
Επ53: λέγων Επ9 }} | {θεον--- πρόσωπον 29] θεου προσωπον 70] 
θεον] ΡΥ τὸν Ὀνν : θὺ ορῖ Ογύτἶν: Φῆν 3.1: οὐὴ ἃ ] οἵὴ προς 
προσωπὸν ες Ογτχἷς | ἐσωθη]) ἐσωθεν τὰ : ἐεχαρη [812 ] μου ἢ 
ψυχὴ) ἡ ψυχὴ μον Ονοείιππηοχ 751 Επ 2 Ογτ-οαξ οοὐ Ζ: ἀρείηία 
γα Δ, Οτ-Ἰαὶ Νὸν : -Ἐ εὖ ἡαεῖος γιέα Ἐ, 

81 οπὶ δε 15 πιί | αὐτω] ροξί ἡλίος ΡΒ ΑἸὮ Ζ : οὶ παμῇξ 
Οτῶρι Ογγξ | οπὶ ο {πὶ ῬΠΠ-οοα Επ5}: Ογτ-οαξ | παρηλθεν) 
Ἕαντον Ογτὰ | επεσκαζεν)] επεσκιαΐεν εἾ(14} ] οἵὴ αντον 1 
ΟγΥξ 

382. ενεκεν γαρ τουτου] εἴ ὁ» ίοΣ σε Ἔ, 1] γαρ ΑἹ] οπι 2538 
ΟΙΜ ὁ ΑΓ }, ΟἸν ] τουτου] - τὰς (3}1 φαγωσιν] φαγον- 
ται 72] οἷ οἱ εἴψιν ΟἿγ [ἰσραηλ] (ΡΥ τοῦ 14): ησαν Ἐὶ : μοκί 
νευρον 1 [ ἐναρκησεν 15] - εἰ Ἢ, | οἵη ὁ ἐστιν 33» [ τὸν πλατους 
10] τὸ πλατὸς ὕὈσθῆαν [ ἰακωβ τὸ ΑἹ] αὐτον 1.353}: οἵη 
ὌΕΘΟΝΙ οὐὰ ἄλθθάῖ ΟΝ [ οὔὐ εὡς---μηρου 259 Ε' [ημερας 
ταντη:] σημερον ἡμέρας ᾿γΞ,.: οπὶ ταυτης (ὖὐ | τοῦ 35-εναρ- 
κησεν 25] "Ε7 Δ) {η 1) ἰϊσύίεο ἤαεοῦ ἐς πεγιατες ἐμιέογαϊείπς Ἐ, ] 
του πλατους 29] ροβί μηρου 45 ἶκ : ΟἿ ἢ : Ἔτου νεύρου εἐρὶ]ὶ ] τιακωβ 
297] ΡΓ ὁ ρ]ὅ: αντοῦ 1 [ ομὴ τοῦ νευρου ερ] ΑἸ, (τ ] καὶ] ΡΥ ὁ 
Ομτ: ο διιοξῖνο, 3. οὐ ΒοάΠλρεν : (ον καὶ 832) εναρκησεν 25] 
οὐσίμῥεγεεῖξ πεγεενι οἶπις Ἴν Ὁ πέντ σβεν ἐδέμετη 15... -Ὁ εἰ Ἔ, 

ΧΧΧΠΠΙΙ 1 ιακὼβ 15] -Ἐ τοῖς οῴθαλμοις αὐτου ((σιὉ «)λ1Ας 
οἰίομι αὐτου)σπιοχο, 135. | καὶ ιδου] ο δε 5: τας (32) ν: Ἔωδε 
ἀ: (Ὁ δὲ 30) ] ο αδελῴος αὐτου] 51} -- (ξ | ἐρχομενος] οπὶ (τ: 


20 «να τι] δια ποιαν αἰτιαν ΔΙ) 
21 ἐπεσκαζεν] ἐπεχωλευεν ἐπεκλινετὸ τω ποδι Δ : ἐνεκλινετο Ἶ 


ΧΧΧΙΙΙ Ἢ αἀναβλ,---οαὐτου 39] σ΄ ἐπαρας δε ιακωβ τοὺς οφθαλμους αὐτου εἰδεν φανεντα σαν ερχομενον καὶ μετ αὐτου υ' 


ΘΟ 


-" Ἕω "π᾿ 5 ΠῚ 
Γι "1 σι δὲ Ι 


᾿ ἐ 


17, ἢ ἥἤἥϊ!σιμμσι ον (ἘΔ 


ΧΧΧΙΠΞ 1 


ΓΕΝΕΙΞΙΣ 


“-“ τ , ΝΣ ὑπ ν « Ἁ ᾿ Ν 
κόσιοι ἄνδρες μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ἐπιδιεῖλεν ᾿Ιακὼβ τὰ παιδία ἐπὶ Λείαν καὶ ἐπὶ Ραχὴλ καὶ τὰς 


τὸ 


σ΄ ΝΦἧἫ Ψ »“ ᾽ Ψ. Ἀ ἊΨ ᾿ 

δύο παιδίσκας" Ξκαὶ ἐποίησεν τὰς δύο παιδίσκας καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐν πρώτοις, καὶ Λείαν καὶ 
“Ὁ 3 1 Ν ᾿ ξ΄ " ᾽ ω 

3 τὰ παιδία αὐτῆς ὀπίσω, καὶ Ῥαχὴλ καὶ ᾿Ιωσὴφ ἐσχάτους. 3αὐτὸς δὲ παρῆλθεν ἔμπροσθεν αὐτῶν" 

“- - »“»"» Ἵ - ] ζω Ν ’, 

: καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν ἑπτάκις ἕως τοῦ ἐγγίσαι τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. καὶ προσέδραμεν 
᾽ Α ᾽ ΄ ᾽ . Ν ΩΝ ἜΤΟΣ ᾽ , Α Ψ,' ,» Ἀ Ν ,ὔ Ἂ 

Ισαὺ εἰς συνάντησιν αὐτῷ, καὶ περιλαβὼν αὐτὸν ἐφίλησεν καὶ προσέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον 


-“ ᾿ , ᾿ἶ “ Ν Ἁ , Ν 4 
αὐτοῦ" καὶ ἔκλαυσαν ἀμφότεροι. 5καὶ ἀναβλέψας ἴδεν τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία, καὶ εἶπεν 
6 


“»" 


“Ὁ ξ΄ Α ᾿ ΄“ Α εν ζ 
Τί ταῦτά σοί ἐστιν; ὁ δὲ εἶπεν Τὰ παιδία οἷς ἠλέησεν ὁ θεὸς τὸν παῖδά σου. “καὶ προσήγγισαν 


ἊΣ ΟΝ 


- κ Α ΄ ᾿ Ἁ , 
αἱ παιδίσκαι καὶ τὰ παιδία αὐτῶν, καὶ προσεκύνησαν" Τκαὶ προσήγγισεν Λεία καὶ τὰ τέκνα 
“ ’ὔ Ξ Ν 3 Ω Ν ᾽ὔ 
αὐτῆς, καὶ προσεκύνησαν" καὶ μετὰ ταῦτα προσήγγισεν ᾿αχὴλ καὶ ᾿Ιωσήφ, καὶ προσεκύνησαν. 


ἰσ.) 


“- - ε Α ᾿ 2 3 , ς Α Ψ Ω “ 
88 καἱ εἶπεν Τί ταῦτά σοί ἐστιν, πᾶσαι αἱ παρεμβολαὶ αὗται αἷς ἀπήντηκα; ὁ δὲ εἶπεν Ἵνα εὕρῃ Ὁ 
- Ὁ ’ 
9 ὁ παῖς σου χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, κύριε. 
σοι τὰ σά. 


ϑεἶῖπεν δὲ Ἤσαύ "ἴδστιν μοι πολλά, ἀδελφέ: ἔστω 
᾿Ὶ - 4 “- εὰ - 

το εἶχεν δὲ ᾿Ιακώβ Εἰ εὕρηκα χάριν ἐναντίον σου, δέξαι τὰ δῶρα διὰ τῶν ἐμῶν 
- ͵ [ο͵ εΝ ᾽ “ ν 
χειρῶν" ἕνεκεν τούτου ἴδον τὸ πρόσωπόν σου ὡς ἄν τις ἴδοι πρόσωπον θεοῦ, καὶ εὐδοκήσεις με 


ε « Ἀ Ἀ » ΄ 
ιι λάβε τὰς εὐλογίας μου ἃς ἤνεγκά σοι, ὅτι ἠλέησέν με ὁ θεὸς καὶ ἔστιν μοι πάντα. 


ὁ προσηγγεισαν 


Ἔεις συναντησιν αὐτου 1τ [αὐτὸς Α] οὗὐ ΕΟΛΙ οἵη ἈΠΔΙΓΊΞΤ. 
Ομγ | τετρακοσιοι---αὐτον 29] ρΓ αὐ ἘΞ: μετ αὐτὸν τετρ. ανδ. 
(σασπῖχο, : μὲτ ἀντοῦ ανδ. τετρ. Κα: οὔ μὲτ᾽ αὑτοῦ ο  διείλεν 
Ομγ { ιακωβ 21 0ρῦα σι: 500 -- ( ] οπὶ ἐπὶ 29 (ὡποκηιηοῖχο, 
(« ἢν | ραχιηλ ἄϊη [τας] ΡΥ ἐπὶ ΔΠοιν (01 4}} 515 8, 

2 και τ5--- παιδισκας] οπὶ ἔπει π 32 ΡΉ, ἢ οπὶ καὶ ς | ἐποιη- 
σεν] εθετο ἀρ ΟΒγ | νιονς] "Ὺ δυο Ε' : νιων εἴ [ αὐτων] αὐτου 
ἀρ: οηἱ Εξ: θέτο ἢ [ εν πρωτοι5] ἐμπροσθεν τὰ | οπὶ καὶ 49 
Ὁ} οἵἷχ αὑτης α | απισω] ἐμπροσθεν πϊ: εν πρωτοις (πτ-οοὐά | 
και ραχηλ] ραχὴλ δὲ ὃν | ραχιὴλ ᾿π | ιωσηφ] ΡΥ τὸν ο (γ | 
εσχατους} ἐσχαταις πῇ : εν εσχατοις (10) (τ-οἡ 

8. αὑτος] “ποὺ 120 ] παρηλθεν ΑΞἼ(υ14}7 προσηλθεν τ(ε!}5: 
οπὶ 1: προῆλθεν ΕΘΝ τοὶ! 3, ΟἾτγ: {(ηλθὲεν τ4.16.77.130)} 
{(επτακις} Ἑαυτον προσεκυνὴσεν ὡς ενωπιίον θὺ 14) | του εγγισαι 
ἸΎΥικε ΟὨγ: οτὴ τὸν Ῥν’: τ αυταν Κὶ: τὸ ξραμ (Γ | του αδελῴφου] 
τω αδελῴω Δ] -ορῆίτον ἢ )ππρίννο, (τ: τὸν αδελῴον ἔ 

4 προσεδραμεν}] προεδραμεν 13 ΥΞΞ : συνεδραμεν ἐρ) | οπὶ εἰς 
συναντησιν αὐτω (-ςοὐ [ αὐτω] αὐτοῦ ἀἴδπιηρο, (τ : γ,αὐγι “π0 
3: | και περιλάβων αντον] και περιελαβεν αὐτὸν (αι: οπἱ [5] 
περιλαβων---επι] ανιδέεχμς ἐξέ Στ οὐν αὐτὸν ἢ τ | εφιλησεν] 
581} -τ- Ο: κατεφιλησε [: Ἔαντον ᾿Π} ἌΓ : -Ἐ ταϑ (( τοὶ 5) [πρασ- 
ἐπεσεν}] ἐπεσεν Ὀν : (επεπεσε 31: ἐπεπεσαν 10): προσεδραμεν 
ο [ ἐπὶ] εἰς Ρ' ] ἀντου] -- και κατεφιλησεν αὐτὸν (ΤᾺ] (πιρ)αοὶ κ 
τηοηβανίταρ)χο, 73. : (- καὶ ἐφιλησεν αὐτὸν 20) 

5. και ἀναβλεψας] αναβλ. δε τ ([-εἄ: αναβλ. δε σαν (τ: 
Ἔησαν ον -σοα ξ. | οἵὴ καὶ εἰπεν--- παιδιὰ 2) σιν ταῦτα σοι 
ἐστιν} στ τοὶ ἐἰὀϊ Ἅ, 1 ο δεῖ καὶ Ῥάπργν(ηιν) [ τὰ παιδιὰ 55] 
ιἰδεγὲ τοΐ σοι ΦΊΛΊΞ, 1 αἱθ] ΡΥ εν ο: οὖς ΡΒΠ-οοὐάτ: ἃ ρΡ: ἦγ 
φιίόμς Ῥ, } ἡλεησεν ἡλεησας α: ἡθελησεν ο,,: ἐλαλησεν σ᾽: (ευλο- 
γησεν 71): Ἐμὲ [| α θεος] με ] τὸν παιδα] τὸν δονλον ῬὨΪ]- 
σοᾶ: τῶν δουλων Ῥἢ]]-σοαά 

Θ (οπι τὰ 18) ] παιδια ΑἿ] τεκνα ΕΓΝ οἵὴὴ (5ιρ ταϑ ὁ 
1π| χ) (ἢγ [και προσεκυνησαν] οτχ {{-οοὔ : - εἰ ΧΈΕΡ 

“ οἵἷὴ καὶ 1τ--ἰπροσεκυνησαν τὸ πὶ [ καὶ 15] - μετα ταυτα 


7 προσηγγεισεν Α (5) 


καὶ ἐβιέ- 
10 εἰδον Τ᾽ | εἰδοι Π)(--.2) 1 ευὐδοκησις ΔῈ 


(Φ)ΕΘΜα-χο, ΒΓ ες 


σα | προσηγγισεν 15] πρασηγγισαν τὰ Ὁ : ἤγγισε ὃν [ τεκνα] 
παιδια α 1 πρασεκυνῆσαν 15] «ὁ ῥγοσίγαμίΐ Ὧ2(-Ἑ εἰ Ἐν): «εἰ ὦ } 
(οπι μετὰ ταῦτα 16.232) [ ταυτα] ταντὴν {{{: τουτὸο ὈάκταρννΧ 
Ψ.,.: (τουτους 71) [ πρασήηγγισεν 29] προσηγγισαν πὶ [ τιωσηῴ και 
ραχηλ Οδοπιοῖθχο, 51-64 [ ραχιηλ ἰπ [ οἷν καὶ ιωσηφ Ἶ | προσ- 
εκυνησαν 59] προσεκυνησεν ΟἾΔ( -- ἐὲ 32Ρ): ααὐογαμον ἐπρε Ὦ,: 
τ εὐ ἃ 

8 εἰπεν 1957] τ εἰ 5Ἷ: Ἔησαν {ἴτ: Ἐε ἔφαν ψ- “οὐ | οπὶ 
ταυτα Δ | σοι] ροβὶ ἐστιν πὶ: οπὶ νι | ἐστιν] ἐσται σ" | 
πασαι αι παρεμβολαι] ον τα 122. ἐο»ΐαίις Ἧ-, : τὰ πᾶσαι (31.832) 
ἘΞ] (αι παρεμβ.] Ροκί αυταῖ 31.832) [ ανται] ταυτα τῇ : οὐχ 1) 
(οοαίῖτα 25) ΕΡΚ λας, 1 153ΞὈΡ3. || ομἱ αἷς απηντηκα ἘΞΙΡ | αἱς] ας 
ὈΓΚρΡν : α τὰ [| απηντηκα] απηντησα ἤ)(τασκπιοῖχο,: νπηντησα 
Ἰ] ο δε εἰπεν] εἰ αὐχὴξ 7αζοὺ Ἅ,: εὐ αἰδχι ]αζοὺ ἔἔξαιε ποι γε 
“δὶ ἀρ» ἶηε Ἐ, [{να-- -σον 19] Ἀγ χμαὸ νεΐφεὶ ἰδὲ ΞΟ 1 τεῦ ἐμιεοη ταη 
ΖΞ. 1 ο παις σου] ροςῖ χαριν (οάἰκηι-Ρχο, οἵη ὁ] [ οἵα χαριν 
Ἰ] ἐν οφθαλμαις σου Λ] ενωπιον σαν 1γ( Ὁ 2))ὲ6}: ἐναντίον σου 
ΕΟΜ το] ΟΒτ: αλδε ἐς ΑἸΔΙΟΞΞΤΊΕ | οἷὰ κυριε ΘΞ Οἢγν 

9 εστιν] ἐσται  [ αδελφε] εἰργεΐπο 1 Ρ| τὰ σα] ταυτα οἵ" 

10 εἰπεν δὲ] - αὐτω [)(- 2)5Ἐ [| ιακωβ] Ἔ μη δη Οσίϑῃῃ “0) 
ἀσχο,  [εὑρηκαῇ εὐρον ΟΔ-αἀκιτι-Ρτον(χίγνυχο, ἐνώπιον ἄπιῃ 
Ρ [τα δωρα] - ταντα εἰσ] )λϑι : ἀκες ππεπεγα Οτ-ϊαὶ | δια] ἐκ τ: 
(οηι 30.71) | ἐμων χειρων] χείρων μου (20) (τ | ἐνεκεν τουταῦ] 
ψιεία σἷς Ἃ [ ἐνεκεν} ἐνακα [(π|4} | τουτοῦ] τουτων ]: του σ: οὗ 
οξ,, Οτοϊαῖ : Ἔου πο, : {ἘἙη 107) δον] ΡΥ οτι ἀρ: ὈΪΞ βού αὶ ] 
το προσωπον] ΡοΞὶ σοὺ 29 ΟἸγ ἃ : Ἐταβ (6 πεῖ 7) χ ] αν] δαν πϑἷ: 
εἰ ἄπρν Ογξ [| ιδοι] ἐιδη 1ο}γ» ΟΠ τὰ : εἰδὴ ἃ : ἐδὲ { | ευδοκησ εις 
με] αἰογίείμν Ὁ, [ εὐδοκήσεις} ΡΥ εἰ τι32: εἰ εὐδοκησὴς Ἰκ : ευδο- 
κησης ἴἴἰπι : εὐδακησας {: εὐλογήσεις Ρηαννο, 

11 λαβεῖ ρΥ καὶ νυν 5: ρζΥ ἐ Χ: ἐλαβε τοινυν ἔ: Ἐκαινν 
μου] σον ρο᾽]: λας 151: οἱ Ἑαίρ" (τ: Ἔταυτας ς  ἡνεγκα] 
ενηνοχα αἰηρίν(ιχο) (ἢν | μεῖ μαι ἢ» | ἐστιν] εσταις | μοι] - δι 
αντου (ἢτ-εἀ | παντα] πολλα 5: ταῦτα ] | παρεβιασατο (32) 


(τ 


ανδρες θ΄ αναβλεψας δὲ ιακωβ τοῖς οῴφθαλμοαις αντοὺυ εἰδὲν καὶ ιἰδὸν σαν ερχομενὸς και μετ αὐτου υ' ανδρες ν [αναβλ.---ερχομενας] 
σ΄ ἐπάρας δε ιακωβ τους αφθαλμους αὐτου εἰδε φανεντα ἡσαν ερχομενὸν ἢ  ἀναβλ.---καὶ 157] α΄ καὶ ἡρεν ιακωβ οφθαλμοὺυς αὐτου 
και εἰδεν καὶ ν  αναβλ.--ἰακωβ 1τ9] α΄ καὶ ἡρεν τιακωβ οφθαλμους αντον 1 

4 τὸ καὶ κατεφιλησεν αὐτὸν περ ἐστιν εβραιστι ουεσσακὴ εν παντι εβραίκω βιβλιω περιεστικται ν 


5. οἱς ἡλεησεν] α΄ α εχαρισατα σ’ α εδωρησατα δ] (1 )ν 
10 καὶ ενδοκήσεις με] α΄ οἱ θ’ και ευδοκησεῖς με νὶ 
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ΠΙσΠΠΖοα ὃγ Μ|ΙοΙοσΟΙ Θ 


ῳ. 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ἘΌΧΊΤΙΙ ΤΊ 


Α σατο αὐτόν, καὶ ἔλαβεν. 
’ ’ , Ὁ“ Ἁ , ς ᾿ Α Ἁ Ν ᾿ δ 7 ΄ 3.» Ἷ 
κύριός μου γινώσκει ὅτι τὰ παιδία ἁπαλώτερα, καὶ τὰ πρόβατα καὶ αἱ βόες λοχεύονταε ἐπ᾽ ἐμέ" 
ἦ ε ᾿ ’ 
᾿ἀητροελθάτω ὁ κύριός τῇ 


Ν ἍΦ 5 ἴ - ᾽ ΩΝ 
“3 καὶ εἶπεν ᾿Απάραντες πορευθῶμεν ἐπ᾽ εὐθεῖαν. ᾿3εἶπεν δὲ αὐτῷ Ὁ τ: 


ἊΝ Φ »" 3 Ἄ Ε Ἑ Ψ μὰ - "ῷ Ἄ ’ 

ἐὰν οὖν καταδιώξω αὐτοὺς ἡμέραν μίαν, ἀποθανοῦνται πώντα τὰ κτήνη. 
»“. ᾽ ἥώ Ὁ “" - “- 

μου ἔμπροσθεν τοῦ παιδός ἐγὼ δὲ ἐνισχύσω ἐν τῇ ὁδῷ κατὰ σχολὴν τῆς πορεύσεως τῆς ἐναντίον 


{Μ ἐνχωρίων. 


Ν γ ὃ - ὃ , Ὁ, - 2 [, " Ν » , ἠὲ 3 - , 
μον καὶ κατὰ πόδα τῶν παιδαρίων, ἕως τοῦ με ἐλθεῖν πρὸς τὸν κύριόν μου εἰς Σηείρ. 
ὦ ὦ Γ Ἂ , Ν ΩΣ. Ν { ἴον - [οὶ Ψδ 0 8 - 

Ησαύ Καταλείψω μετὰ σοῦ ἀπὸΐ τοῦ λαοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ. 


- , 
εὗρον χάριν ἐναντίον σου, κύριε. 16 


εὐ 
Ἰδεΐῖπεν δὲ τε 
τ ᾿ 3 “ ἢ “ [ ᾿ ε 
ὁ δὲ εἴπτεν Ἵνα τί τοῦτο; ἱκανὸν ὅτι 


, π Νν Α - ΄, - 
ἀπέστρεψεν δὲ ᾿Ησαὺ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ εἰς τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ιό 


Εν ὗν τὸ , 17 λ ἽἼ ᾿ 1 , Ὡς τ πες ἘΝ ΑἹ ᾿ 3. δ ν - ἸηΠ Ν - ΄ 
εἰς “ἼΕΙιΙΡ. Καὶ ακὼβ απταιβεὶ εἰς πἰΚῆνας καὶ Εποιησεν αὐτῷ ἐἔκεὶ οἰκίας, καὶ Τοῖς ΚΤΉΡΕΟσΙΜ τῇ 
5 Ὁ ῳ ΕΣ δ ν “ ΡΝ ΟΝ κ᾿ , 3 ’, - ᾿ 181 ,.Δ 
αὐὑτον εἐποιῆσεν σκήηνας ἰὰᾳὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ονομᾷ τοὺῦυ τοποῦ ἐκείνου Ξἰ Κήναι, Καὶ 18 


ἦλθεν ᾿Ιακὼβ εἰς Σαλὴμ πόλιν Σικίμων, ἢ ἐστιν ἐν γῇ Χανάαν, ὅτε ἦλθεν ἐκ τῆς Μεσοποταμίας 


ς ᾿ς " Α Α “ »“ ἰᾳ 
Συρίας" καὶ παρενέβαλεν κατὰ πρόσωπον τῆς πόλεως. 


το καὶ ἐκτῇ εΝ (ὃ -- 5» - 
σατο Τὴ" μερίδα τοῦ ἀγροῦ, τῷ 


Ὁ ν 3 -" ἢ Ἂν Ψ [οἱ Α Ἢ ἊΝ δ᾿ Ἔῳ ν Φ Χ 32 ἴον τ 20 ἊΨ 
οὗ ἔστησεν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, παρὰ ἰὥμμωρ πατρὸς Συχεμ ἑκατὸν ἀμνῶν καὶ ἐστηὴσεν το 


3 ω » Ν ὧδ ’ Ἂν ᾿Ν ᾽ » 
ἐκεῖ θυσιαστήριον καὶ ἐπεκαλέσατο τὸν θεὸν Ἰσραήλ. 


εὐ Ἐξῆλθεν δὲ Δείνα ἡ θυγάτηρ Λείας, ἣν ἔτεκεν τῷ ᾿Ιακώβ, καταμαθεῖν τὰς θυγατέρας τῶν τ ΧΧΧΙΝν 


[4 προσελθατω Αὖ(σ τὰ Αϑὴ 


ὈΈσ(ληα-κςο, δι  635.3 


12. εἰπεν}ῦ Ἔησαυ [ΙΡΟΥ (-σοάΞε 3: {-Ἑ αὐτοῖς 71) ] ανα- 
βαντες τῇ Ϊ πορευθωμεν Α ΦΌΪτνν] πορευσωμεθα ΜΙ) Καιηραδας, 
ΟὨτ: πορευσομεθα Ε(δΔαεΠιοῖνκ: καὶ πορευσωμαι α: - καὶ 
παρευσομαι (τίκι]» Ὑο)ακ : -Ὁ καὶ πορευόμενοι Τῇ : ἰ εὐ σδεα»ης Δ ] 
ἐπ] εἰς Π).(οοπίνα ζ 5) ϑνν Ε εὐθεια»] εὐθείας ἀΠλῃρτο, : εὐθησαν τὰ 

13 αὐτω] ἀκερό 3.: οὐὴ 355: -- ἰακωβ [ΟΥΘΙΡΊΞ ] α κυριος μαυ] 
Ροβῖ γινωσκει ἢ, 1 γινρωσκειῖς (106.77.128) 15. ΟΠχ αὶ [τα παιδια] 
Ροβὶ ἀπαλωτερα Ὀν3Ψ: Ἔμου {15 κυ ] αἱ] οὐ έπιρενν ΟΒΣξ | 
λοχενονται) χωλενονται αἰπητ(χολ- ἀ{}: κυαυσιν : αεζ17}2 ἐἰξοΐε- 
γεν! Ἔ, } ἐπ᾿ εμε] ἐπ ἐμοῖ ἢ: παρ ἐμοι ερ): οἱ (ὲ ΠΧ ἢ [ ἐαν 
ουν] αν αὺν τὴ: καὶ εαν 33, ΟἿγ τ: (οτῃ σὺν 30) | καταδιωξω] 
2γαρείσσενο 3,  αντοῦυς] αὐτας ερὶ: αὐτα ΜΙΑἀμΡΚπγ-αἴανχο, 
Ομτᾷ 641 [ ἡμεραν μεαν] ὈΓ εἰς ἀπρί: ἐν ἡμερα μια Ογὲ: 
(σήμερον 30): Ἔη δυο ΜΙ ΠΚΡΥΙ͂ | ἀπαθανουνται! -Ἐἰεν} τὴ 
σδω 10) | παντα τὰ κτηνῊ] οὔκ ἢ ΟἿτ ἢ : οὔἹ πανταὰ 33}9Ρ 

14 προελθατω ΑΕ] ρῬι ϑσεαὶ 31: προσελθετω ΑΔ" (-θατω)στῃ 
απανχ: παρελθάτω Ὠὖἦ: παρελθέτω ὨΡῚ : προελθετω ΖΝ τε]! ] 
μὸν 19] του παιδὸς τὰ : οπὶ (σαχ ῖΐο, τοῦ παιδὸς ΑΟ ΜΠ αἴ] 
μὸν ἔ: οἷλ πὶ: σον ΠΕΡΙ γ ν᾿ -Ἑαὐυτον ὮΡ γ6}} ΊΘΙΡΩΓΆ, 
ΟἸχ | εἐνισχυσω---παιδαριων) τεε1421 6141 ἹΠΠ21. οὐ σ6Ω1ι7161}4291 ΟΥ̓ 124272 
ἐμοῖς αν 526 εἰ σεζι2: 14} σογημαίοσοι 1 1α2ὲ1 ἐξδεν ΟΣ 21 ὩΏΦΟΣΜΦῈΣ 
2 οργ»εάΐαγ Φ ] (ενισχυσω] ἐαν ἰσχυσω 78) ] κατα ιῦ---μοῦὺ 25] 
ἐετεῖξο) {πεν ἡαζΐεπι ἠὲ κοησδεοίε πθο 3}, ] πορευσεω:} ἐκπαρευ- 
σεως ἃ: τ κατε πῆ: Ἔμου ΓΡῪ | οἷ τῆς 256 | μοὺ 25] σον ἴτὰ | 
και--παιδαριων] εἰ δέαϊε 11 ῥειΐε ἐπ ῥημεγῖς ἐο 3.1: οτὰ ἀρ | παδας 
{Κπὶ5 (ἣν | παιδαρίων] Ἔμου ἔβη ῦ : τ σαν Ὦνν [ ταῦ 25] στον 
Ὁ: ΘῊΡ | με ελθει»] ελθειν με ΠΕ ΠΛ πι-π ΟἿῈ: οἵη μὲ ἀὴρ: 
εἌθω Ὁ | προΞ] εἰς τίς; [ οἷὴ τὸν ἢ | σηειρ] σιειρ ἀφσ)π: σιηρ]: 
σηιρι: σηὴρ οὗ: ιειρ[ 

15 δε 1] αὐτω κι: - αὐτω ἀρᾷ 15 | καταλειψω] -Ὁ δη Κξξ(υ1α): 
Ἔσο Ἢ, ] μετὰ σου] ἐϊδὲ μεἴγος (Ὁ: οχὰ 33. απὸ τοῦ λαοαυ] ἃ 
2οῤκιέο γηθσ ΣῪ ] (ταν λαου ταῦ] των ἀνδρων των 71) [ τοὺ μετ 


15 [κα]ταλιψω Ὁ 
ΧΧΧῚΙΝ τ καταμαθιν Α | ἐεγχωριων 25}: 


Ξκαὶ ἴδεν αὐτὴν Συχὲμ ὁ υἱὸς ᾿Εμμὼρ ὁ Χορραῖος, ὁ ἄρχων τῆς γῆς" καὶ λαβὼν : 


[7 εἐκαλεν Ὁ 
2 εἰδεν Τὶ 


ἐμου] μου νν [ (εμου] ἐμὲ 14.106) | ἐκανα»] ἀρκετὸν δ, : -Ὁ μοι οὐδ 
( : τ κοδὲς ἸἘ51|Ρ 1 ευρον] εὐρηκα ΕΠ Ίδυβ : {(ευρω 84) 

16 (πεστρεψεν 32) } ησαν] ροβί ἐκείνη ἀαοιποχο, ἶ [ οπὶ ἐν 
ς, | οἵῃ ἐκείνῃ 13}Ρ οἵη τὴν ὁ  σηειρ) σιειρ ἀ- 6): σιηρ]: σηιρὶ 

17 και τιακωβ] ἑακωβ δε γι 3Ξ (14) [ σκηνας 19] σακοτ ῥ᾽] 
αὐτῶ εκει] εκεὶ εαὐτῷ τσ [ αὐτω] εαντω ΞΕ ΜΙ ΡαΠΙκη -ηβίαχ 
(Πγ γε: οἷὰ α | εἐκεὶ] ροϑί οικεαὰς π τ ον Ζ)ερ)ολδύζ-εὦ ΟἹγ 
Ογε-εά ] (οὶ οἰκιας--- σκηνὰς 25. 36)  σικιας:} σκηναε ν Ογ ]| 
αὐτου} εαυτου Ογύ [ οηὶ ἐπαιησεν σκηνας ΟΈ, (ἢτ [| εἐπσοιησεν 25] 
ἐποίησαν ἴδ: οπὶ 15 || σκηνας 25] οαἰκιας ν(Π]6}: σἠαϊέοηιας Ἃ ] 
ἐκάλεσεν] ὠνόμασεν ς,}8 ] το--εκειν αυ] τον τόπον ἘΞ, (Ἵν | ἐκείνου] 
50 τ α |, σκηναι}) σκηνας πιῖ 

18 καὶ ηλθεν] ηλθεν δὲ {ἰυῳ 1 ηλθὲεν 19] εἰσηλθεν ς | εἰς 
σαλημ παλιν] ἡμ αἰΐεγαϑ, εὐίαίερι Αποιἢ [ σαλημ] σαλειμ 
ἅἄτηπ: {(σαλέειμ 107.) πολιν] ΡΥ τὴν Ε: Ρζ εἰς ἀμ3Ψ [ σικιμων} 
σικιμὼω ς, (14): σικημὼν ἀΐῃ ΟΠτ-εά: σηκιμὼν α ΟΠε-οοηἃ 
Ονντε ξ : κισιμὼν τὰ [ οπὶ ἐν πὶ ἰ γη] τὴ ἴδ | χανααν] - γη ἴδ] 
ἤλθεν 35] ἐπανηλθεν Ογτ-εα [ οἱ τῆς 15 ἀμ)ηρῖ | συριας] ΡΥ 
τὴς ἀπ]πρί: (ον 71.) | παρενεβαλεν}] παρενεβαλλεν {{παρεβαλλεν 
Ε"): παρενεβαλὸον ν: παρεβαλε πδ΄: παρελαβεὲν τῖτ : 2γαμχτ 
Αποιῖ: δεγηε)1: ἸὮ 

19 εστησεν] ἐκτῆσεν ο: ἐστιν Ἢ Ϊ οἷχ τὴν χ᾽ ἃ | αὐτου] 
εαυτοῦ ακχ: οἵη ΠΕΡ) [ ἐμμωρ]) εμμὸρ ἴιὰ : ἐμὼρ σι Οτ: 
εμβμορον ς,  πατροϑ] ρὲ τοὺ πυῖίς, ΟΠτ : ργυίων κα: ΑΩ  -οοα ] 
(οσῃ ἐκατὸν αἀμνὼν 25) [ ἀμνων] αμναδων κκ 

20 εστησεν} ὠὡκαδομησεν [Ἰλγοί | θυσιαστηριον} - 2 εο 
Αποῃἦ | εἐπεκαλεσατα] ἀνεκαλεσατα γα: Ἔεκει {76.8.) (Τ(υἹ4}Ὰ5 ] 
θεον}] ΡΥ κν ἢ | ιἰσραηλ] ρα ταυνὶ ΟΠ τξ 

ΧΝΧΙΝ 1 εξηλθεν--- ιακωβ] Ὀὶδ 507 ς, | οπι δεῖνα Ὁ [οἵ 
τω σ] | καταμαθειν] ιδειν (20. Ὁ ΓῚΞ (Πγ 

2 οἷ α τὸ Ὁ Ογτ-οοὐ | ἐμμωρ] εμμὸρ τὰ: ἐμωρ δ ΟΠ: 
εἐμμὼν Ἰυϑτίεμων ὮΝ) ] χαρραιος] χοορραιας ΜΝ : χωρραιας ἢ: 


12 απαρ.---ευθειαν] α΄ ἀπαρωμὲν καὶ πορευθωμεν να συνοδεύσω σοι Νῖ [ πορενθ. ἐπ᾿ ευθειανῚ σ᾽ καὶ πορευθωμεν τινα συνο- 


δευσω σαι πορευσομαι εἰς κατεναντιον σου ἢ 
13 λαχευοσνται] α' τικτουσε ΝΕ : σ΄ κυσυσι Νῖ)ν 


Υ7 εἰς σκηνας] σ΄ εἰς σοκχωθ ΝΜ | σκηνας 19] σ΄ σακχθω ν 


ΧΧΧΙΝ 2 ὁ χορραιας] α' σ’ α εὐαιος δῖνο, | εκαιμηθη] τὰ εβραιον ἐστι» ἀνεσχαβ ν 


ΓᾺ Ύ; ἢ , 
᾿ ἐ 


ΓᾺ Σ! “- 
μι, ΠΥ Φ ΟΊ ἐ (ΠἊΚ 
ἰ ἁ , 


ΓΕΝΕΣῚΣ 


ΧΥΤ 13 


μοὶ ᾽ 40 ἸᾺ 2. κα 4“ Α : ’ ᾽ ’ὔ, τ Α ὔ -“ - ’ -“ 
3 αὐτὴν εἐκοιμηθη μετ αὕτης," καὶ εταπεινῶσεν αὐτὴν. καὶ προσέσχεν τῇ Ψυχὴ δΔεινᾶς τῆς ἃ 
4" 


»Ἶ ᾽ » ᾽ ΝῚ , “- 
θυγατρὸς Ἰακώβ, καὶ ἠγάπησεν τὴν παρθένον, καὶ ἐλάλησεν κατὰ τὴν διάνοιαν τῆς παρθένου 


4“ αὐτῇ. 
5 εἰς γυναῖκα. 


Ἢ “ δὲ τ το δὴ ἢ Ἢ Α ᾿ Ψ . -“ ’ , Α ’ “ 

εἶπεν ὃὲ υχέὲμ πρὸς ἴἅμμωρ τὸν πατέρα αὐτοῦ λέγων λαβὲ μοι τὴν παιδίσκην ταύτην 

5}]} εἶ δὲ Μ .« ᾽ ,ὔ [ [ΔῚ γεν ἊΝ ͵ὔ Α ,ὕ "ἢ -“" φ με 
ακὼβ δὲ ἤκουσεν ὅτι ἐμίανεν ὁ υἱὸς ᾿᾿μμὼρ Δείναν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ" οἱ δὲ 


4.5 » -“ φ Α -“Ὕ ΄-“ » -“ Ὺ -“ ’ ’ Δ] ΙῚ ΕΥ̓͂ ΄- ». -“ 

υἱοὶ αὐτοῦ ἦσαν μετὰ τῶν κτηνῶν αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ" παρεσιώπησεν δὲ Ἴακ’ὴβ' ἕως τοῦ ἐλθεῖν 
6 » , 6 γω.-. ΣΡ νιν ς Ἁ ν ᾿ Ἧ ᾽ Α -“ ᾽ “- ἰὴ Ν ΨΣΑοΣ λ 

. αὐτούς. δέξῆλθεν δὲ ᾿μμὼρ ὁ πατὴρ Συχὲμ πρὸς ᾿Ιακὼβ λαλῆσαι αὐτῷ. Τ7οἱ δὲ νἱοὶ ᾿Ιακὼβ 


φ » -“ ἊΨ [ ἊΝ », βὰν Ν ΄“ 
ἦλθον ἐκ τοῦ πεδίου" ὡς δὲ ἤκουσαν, κατενύχθησαν οἱ ἄνδρες, καὶ λυπηρὸν ἦν αὐτοῖς σφόδρα, ὅτι 


Μ ᾽ ’ ν᾿ Ἂ, ᾽ Ι] , ᾿ Ν - ᾿ ᾽ , ᾿ γ ΩΣ Μ 
ἄσχημον ἐποίησεν υχέμ ἐν ᾿σραὴλ, κοιμηθεὶς μετὰ τῆς θυγατρὸς Ιακωβ" καὶ ουχ οὑὕτῶς ἔσται. 


᾿Ὶ , Ἂ  ι ταὶ “- “- “ 
8 δκαὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς ᾿Ιμμὼρ λέγων Συχὲμ ὁ υἱός μου προείλατο τῇ ψυχῇ τὴν θυγατέρα ὑμῶν" 


τ 3... .“ -“ 

ο δότε οὖν αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα. 
’, ε “-“ , - ςξ» - “ 

ιο θυγατέρας ἡμῶν λάβετε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν. 


᾽ ᾿ . - .- 3, , ν μδεσνο ἢ » »“" .» “ γ », “ἡ 
ττ ἐναυτίον ὑμῶν" κατοικεῖτε καὶ ἐμπορεύεσθε ἐπ᾽ αὐτῆς καὶ ἐνκτᾶσθε ἐν αὐτῆ. 


οὲ β , Ἐσὺ» ας Ἂ θ , [2 ὮΝ» δό ς δ .- ᾿ Χ 
πιγαμβρεύσατε ἡμῖν: τὰς θυγατέρας ὑμῶν δότε ἡμῖν, καὶ τας 

ἃ, ς κα -“ Ἁ 4“ -“ 
το καὶ ἐν ἡμῖν κατοικεῖτε, καὶ ἰδοὺ ἡ γῇ πλατεῖα 


᾿ 
τ εἦπεν δὲ Συχὲμ 


Ἅ ᾿ , », α ᾿ ᾿ Ά ᾽ Ἁ εΣ ΄- Ἢ οὗ 7] ᾽ ’ὔ [2 ΄-“ Δ »Ν 
πρὸς τὸν πατέρα αὐτῆς καὶ πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς Εὕροιμι χάριν ἐναντίον ὑμῶν, καὶ ὃ ἐὰν 
Μ »Ἁ» Ἃ , Ἁ ᾿ Ν 
ι5 εἴπητε ἡμῖν δώσομεν. "Ζπληθύνατε τὴν φερνὴν σφόδρα, καὶ δώσω καθότι ἂν εἴπητέ μοι, καὶ 


Ψ᾿ ΄ ᾿Ὶ - -“ 
13 δώσετέ μοι τὴν παῖδα ταύτην εἰς γυναῖκα. 


5. παιδιω ΑΕ (πεδ. ΕΝ) 


Ἰϑάπεκρίθησαν δὲ οἱ υἱοὶ Ἰακὼβ τῷ Συχὲμ καὶ 


7 παιδιοῦ ΔΕ (πεδ. 1.5) 


1ῖὸ πλάτια Εἰ [ ἐεμπορευεσθαι Α | εἐνκτασθε] ἐκτασθαι ΑἾ(ν Ξυρταβοῦ ΔΑ): εγκτασθε  (Ὀυ) 


12 εἰπῆται Δ [ δωσεται 


χοραιος ς, (χραιος ς, 4): χωραιος ο,(τηρ): χορρες Πὶ: χετταίος 
ἀρ: εὐαιος ξ5 Ογτ-εὦ [᾿ἀρχω»ν] αρ... ΔΙ [ λαβων αὐτην] ἐλαβεν 
αὐτὴν καὶ ἃ αὐτη5} ἰ και ετεκεν ΟἹ | (εταπεινωσεν] ἐμίανεν 22) 

38. {προσεσχεν] τ συχεμ το8) [ψυχὴ] Ἐαυτου ἀσξβ(4) | 
οὔ τῆς θυγατρος ιακωβ Ρ [ ἐλαλησεν] ἡγάπησε πὶ [κατα- παρ- 
θενου] Τοϑὶ αὐτὴ (Ἣτ | {(κατα] ροβὶ διανοιαν το 7) [ΟΠ τὴν 1. 
ας ] τῆς παρθενου] εἰκμς ἾΞ. ] αὐτὴ] αὐτὴν ἘΠ: αὐτῆς ΔάΠΏΡ : ΟἹη 
ίος, ἘΞ 

4 {προς ἐμμὼρ τον] ο ὕξ ἐμμὼωρ τον προς 31) } ἐμμωρ] εἐμμορ 
Ὡλ: ἐμορ 5: ἔν»ισν 1: ἀμμὼρ Οἵ | οπι λεγων Ἰ1)3Ξ. 1} οἵὰ μοι] } 
παιδισκην) παιδα (ἀαθσπιονχο, 

5. τακωβ 15] ρὲ και Ἰ | εμιανεν - αὐτὴν τὰ | ο νίος ἐεμμωρ] 
ΡΓ συχεμ ὈΔΡΠἢ)]τν(πιρσ)ν 161, : Ξὰ --- ἡ ΓΟ; ροβὶ δειναν δ: ροβί 
αυτον τ᾿ τῖξ ] ἐμμωρ] ἐμμορτὰ: ἐμωρ κἢ: νιον (Γ | δεινα {Ἰηνἡ | 
νι0.} ΡΥ οἱ ς, [ ἡσαν---αὐτου 397] οἵὴ σ᾽: οπὶ μετα---οἧυὑτου ς 
αὐτου 39} αὐτων ΗΞΞΡ: οτὴ Ὀτην ΠΤ ΞΞΓ [ἐν τω πεδιω] εἰς τὸ 
πεδιον ερὴ [ ὁπὴ δε 30 πὶ [ αὐτους] ἐλ αρ7ὸ 3": -Ὁ 171 ΟΟΡΊΓ 
Β!Ρ(α14) 

Θ εξηλθεν] εἰσηλθεν ἀτιρίρτ καὶ): τερν ἿΞ 1 οτὰ δὲ ἀρ -ςοά | 
ἐμμωρ) ἐμμὸρ τὰ : ᾿ηφιδγ (Ὁ : ἑρμων ἘΞ | προς- -ἠααὐτω] {προς τὸ 
λαλησαι τω ἰακωβ 30): οπὶ προς ιακωβ Τὴ ] (αυτω] αὐτον 130) 

“ οηὶ οἱ 1τ5---ηλθον νν | υἱοι] Ρζ οἱ  [ τακωβ 197 εἴτις ΞΖ. | (οπὶ 
δε 25 31) | κατενυχθησαν] μοβῖ ανδρες {{κατενυγηθ.)}}  : κατε- 
νυγῆσαν ἐρῃ)ηὰ (Ἵν [ οτὴ οὐ ανδρες ἾΖ [ οπϊ σῴοδρα ἀπρ [ 
ἐποιῆσαν 1 | συχεμ ἈΠΙΥΒΟΟΞΞΊ ροκῖ ἰσραηλ ὈΠΠπηροῖτνχς, ΟΠτ: 
οπὶ ΕΓ τοὶ!  [οπὶ ἐν τπῇ | (ισραηλ] ιακωβ 71) {(κοιμη- 
θηναι τόν | (ιακωβ 55} (λ΄ 71) | καὶ 297] οηἱ ἀσον: Ἐείπον ἀ{και 
εἰπὸν Ὀἷβ 50 ἀἼ)Ώ0Ρ 

8. εμμωρ αντοις (δοείρ!"τη(εμμορ)οηβ--νχ [ἐμμωρ] ἐμὼωρ (“ 
ΟὨτ: ἐμμὼν Εἰ: οἷυ ἘΦ΄'Ῥ: -Ὁ δαίεν δίεάων 8 | σνυχεμ] Ξνιδν 
(Γ -ςοά : οπὶ πὶ | προειλατο]ῇ προείλετο ἀ-οὨρ͵ηραιϊας, : προσ- 
εἰλατοὸ πὶ (γ- ςοάά : προσείλετο ς [ τὴ Ψυχη] την ψυχὴν Βῃ ἢ": 
Ἔ αὐτοῦ ΔσερηΡ᾽ην(πιρ Θὰ «π)ς͵, (1 {τῆς θυγατρος το7. [ὁπ 
ουν ὈΜΘΤΞΞ 1 γυναικα] ρμΥ εἰς 1 


3 κατα τὴν διανοιαν] α' ἐπι καρδιαν σ΄ καταθυμια ν 


ΈΘΑ  ἩὨ πν , ΒΓ Ἐ 


9 επιγαμβρευσατεῖ ὑτ και εἰρ)ν(οιρ) Ψ83» Ἐ ΟἸγί- σητε) : επι- 
γαμβρευσασθε ἰλάϊδιη -αὐἰαν( νοῦ χ : ἐπιγαμβρεύσας δὲ αν: και 
επιγαμβρεύσασθε ΤΕ] (επεγο) το, [ ἡμὶν 19] ὑμῖν ἄγ" 1 οἷϊ τὰς 
ιὍπ--ημιν χ ᾿ις,  ὑμων 19] ἡμῶν αὶ [ οἵἷὴ δοτε ἡμῖν ἴῃ [ ἡμῖν 29] 
υμιν ἃ: τοῖς υἱοῖς μων ᾿τίυμων τ") | και---ημων] (ροξῖ νμων 
29 20): αὐτας καὶ ἀ: οὁπὶ ἰ: οηἱ καὶ 1 ἡμῶν] ὑμων ἀρν 
λαβετε] Ῥγ καὶ αρ |ὑμὼν 29] ἡμῶν ρὮδ: Ἑ εἰς γυναίκας {σθ!] 
Ρν(π 5) 18 : Ἑ εκ τῶν θυγατέρων ἡμῶν εἰς γυναίκας «] 

10 ημιν] ὑμιν τῇ | κατοικεῖτε τ} κατοικησατε ἵ  οπῖ καὶ 2" --- 
κατοῖκειτε 29 ᾧ οἠἱ και 39 ὙῖδιΡι | ἰδου ἡ Ὑη]} ἢ Ὑη ἰδου [){-- 2)» 
1 δ ΒεἸπιίοτη η)οηστ-ς, ΑΞ: ἡ δὲ γη ἰδου τ [ οἵη ἐναντεον ὑμων 
Μ |{εναντια τῦν { οπὶ κατοικεῖτε 2 --(1 1) ὑμῶν αὶ [ κατοικεῖτε 
257 ΡΥ ἐν μιν νυ: μι εὖ ΑἿΣ: καὶ οἰκειτε δον [ οπὶ καὶ ἐμπο- 
ρευεσθε ὮΡ | ἐπ αὐτης] ἐπ αὐτὴν Ὦ: ἐπ αὐτὴ τι; (απ αὑτῆς 23): 
ἐν αὐτὴ (ἰα -αἰγχιοίον ἐν οὔ ρτίνχς, 1: (καὶ ἐν αὐτῇ 77}: παντας 
{| ομὶ καὶ “5--Οαὐὑτὴῇ ἰπιηνς, Ξ | ἐνκτασθεῖ ἐκτασθε ΑΙ" (-σθα}}Ὲ : 
εγκτησασθε (Ἰαςοϊϑ(υἱὰ )ον(χυ)χ : ἐκτησασθε ἃ: κτήσασθε ῃγ Οἢτ- 
εἄ : (εγκατασθε τϑ: εγκαταθεσθε 71} εν αὐτὴ] ἐπ αὐτὴ ἀρ: ἐπ 
αὐτὴν ἘΠ: -ἰ εὖ φιϊώγεῖα! αἸΩΙΣ ἰαῤέημες 

11 οἵη ειἰπεν--ταὐτῆς 35}  εἰπεν δεῖ καὶ εἰπεν ἔ [αὐτῆς 15] 
αὐτου ἴὶ" | οἦῇ πρὸς 55 ἄης, δίς | αὐτῆς 39] αὐτου λεγων ἔ: 
Ἔ λεγων Βιϑ ἦτ [πὶ εὑροιμε δωσομεν ὮΖῬ [ εὑροιμι] Ρτ εἰ 15ἴτ: 
εἰ εὑρον ἀξ (ΡΥ καὶ} [ ὑμων] ἡμων ὁ  οἷὰ καὶ 529 Τρ | οἿ οσα 
τὰ [ἂν ἀὐπιῖαν {[εἰποιτε τι [ ἡμιν Α] οἷα ἼἼΠῸ ὁπ ΒΓ ΈΓ 
(ἢν 1 δωσομεν} δωσωμεν ὈσὨΠιρν : ἰαόο 3, 

12. πληθυνατε---μοι 197 ᾿ἰθοτο ποτὶ Ἐ: γτ καὶ ἰ5τ | τὴν 
φερνην} ΡοΞὶ σῴοδρα αστηοχς, ἢ [ οπι σῴοδρα (Ὧν | και δωσω] 
ΡΓ καὶ δομα ((Ξ}Ὁ «κα )ασιη(δομεν)χ  : καὶ δομα δωσω ος, : οπὶ ᾧ 
δωσω] ποιησω Ἰὼ: αἰαόύηιμς 13»Ρ ΞΔ καθοτι] καθὸ ἘΌονς, : ητι 
τὰ [εαν Ε{ηϊδῖΡτ Ἰ ον εἰπῆτε μοι καὶ ἢ εἰποιτε | μοι 19} {με 
ι6): οἱ ΕΞ |[ δωσετε] δωσητε {[: δοτε μὰ" [τὴ μοι 30 σὶ [τὴν 
παιδα ταυτην} αὐτὴν ν" Ἰ παιδισκὴν πτν(5) 1 Οπὶ εἰς γυναῖκα Ρ 

18 απεκριθησαν δε) και ἀαπεκριθησαν ἄπρ : (και ἀπεκρ. αὐτοῖς 


107): οπὶ δε ἘΠ“ (Βα 1 Ὡρ ΠΡ ΩΣ 1 οπὶ οἱ ΕΒοερσίς, [ τακωβ] 


7 κατενυχθησαν α’ διεπονηθησαν ν ἰ λυπηρο»] α΄ σ΄ οργιλον ν ἰ καὶ 55--εσται] σ΄ ὁ οὐκ εδει γένεσθαι ν 


12 τὴν φερνην] σ΄ τὸ εὗνον ν 


5 


ΠΟ ΠΖοα ὃν Μίιοίοϑοί Θ 


ΣΣΙΝ 12 ΓΕΝΕΣΙΣ 

Α Ἑμμωρ τῷ πατρὶ αὐτοῦ μετὰ δόλου, καὶ ἐλάλησαν αὐτοῖς, ὅτι ἐμίαναν Δείναν τὴν ἀδελφὴν 
κχ αὐτῶν. τἰκαὶ εἶπαν αὐτοῖς Συμεὼν καὶ Λευὶ οἱ ἀδελφοὶ Δείνας Ἵ νἱοὶ δὲ Λείας Οὐ δυνησόμεθα 
ποιῆσαι τοῦτο, δοῦναι τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν ἀνθρώπῳ ὃς ἔχει ἀκροβυστίαν᾽ ἔστιν γὰρ ὄνειδος ἡμῖν. 
ἰδέν τούτῳ ὁμοιωθησόμεθα ὑμῖν καὶ κατοικήσωμεν ἐν ὑμῖν, ἐὰν γένησθε ὡς ἡμεῖς καὶ ὑμεῖς ἐν τῷ 
περιτμηθῆναι ὑμῶν πᾶν ἀρσενικόν" 19 καὶ δώσομεν τὰς θυγατέρας ἡμῶν ὑμῖν, καὶ ἀπὸ τῶν θυγα- 
τέρων ὑμῶν λημψόμεθα ᾿ήμῖν' γυναῖκας, καὶ οἰκήσωμεν παρ᾽ ὑμῖν, καὶ ἐσόμεθα ὡς γένος ἕν. 
τι)ζέἐὰν δὲ μὴ εἰσακούσητε ἡμῶν τοῦ περιτέμνεσθαι, λαβόντες τὰς θυγατέρας ἡμῶν ἀπελευσόμεθα. 
18 


17 
τ8 


νΙΟΨ' δ ᾿ ᾽ , 2 "Ν ᾿ } μ - δὴ “-“ αι ΓᾺ , 
καὶ ἤρεσαν οἱ λόγοι ἐναντίον ᾿Ιὑμμὼρ καὶ ἐναντίον Συχὲμ τοῦ υἱοῦ ᾿μμωρ. "Ν 


19 καὶ οὐκ ἐχρό- 
Ἑ ᾿ “-“ “, ἈΝ ξο ἴο  , Ἀ “ ἊΝ ͵ Ἵ Ἁ Ἁ .4 
νιίσεν ὁ νεανίσκος τοῦ ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο' ἐνέκειτο γὰρ τῇ θυγατρὶ ᾿Ιακώβ- αὐτὸς δὲ ἦν 
ν Ἂ 5 
Ξοἦχθεν δὲ ᾿Εμμὼρ καὶ Συχὲμ ὁ νἱὸς 
᾽ “ Ν Ν “ ΄“- ͵ ᾽ ἴω Α ’ ᾿ Α » ὃ “ Γ Ἵ » 
αὐτοῦ πρὸς τὴν πύλην τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ ἐλάλησαν πρὸς τοὺς ἄνδρας τῆς πόλεως αὐτῶν 


εἰ ’ Ψ' “ Ὑ “ “ ἴων Ν ᾽ “ὦ 
ἐνδοξότατος πάντων τῶν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 20 
[έ ςὁιο ἢ θ - 3 ΄ 3 θ᾽ .« ς΄“ ᾿ ἣν , ᾿ Ἁ ΄σ΄“ἕ ΄΄οὦ »} Γ 
λέγοντες ὑ ἄνθρωποι οὗτοι εἰρηνικοί εἰσιν μεθ᾽ ἡμῶν" οἰκείτωσαν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐμπορενέσ- 

ἋΣ ͵ « Ἀ ζ 3 Ν “ } , ᾽ “ ᾿ ᾿ ἱ “ ’ ςι».» 
θωσαν αὐτήν, ἡ δὲ γῆ ἰδοὺ πλατεῖα ἐναντίον αὐτῶν" τὰς θυγατέρας αὐτῶν λημψόμεθα ἡμῖν 
“, Α “ “ , [ ε “ ε 
γυναῖκας, καὶ τὰς θυγατέρας ἡμῶν δώσομεν αὐτοῖς. “Ξμόνον ἐν τούτῳ ὁμοιωθήσονται ἡμῖν οἱ 5 
»). “Ὁ »" “ 4 -“᾿ ε “-“ ΄-“ » ϊὼ 
ἄνθρωποι τοῦ κατοικεῖν μεθ᾽ ἡμῶν ὥστε εἶναι λαὸν ἕνα, ἐν τῷ περιτέμνεσθαι ἡμῶν πᾶν ἀρσενικόν, 


θὰ Ἁ 3 3 ’ 23 Α ἐν ͵ 7 “ ᾿ ᾿, « ᾿ ἿΣ Ἁ , 
καῦω καὶ αὐὔτοὺὶ “ΕΡρΡΙΤΕΊ ΜΉντΤαι. καὶ Τῷ ΚΤῊΉΡΉ αὐτῶν Και Τὰ ὑπάρχοντα καὶ τὰ τετράποδα 


13 ἐμειαναν Εὶ τό ημιν»} υὑμιν Α 


»ὨΕΘεα-)1-νί()ς, ΊἼΔΟΓΟΞ 


Ὁ ἰὐεοηιήες (Ὁ } (οπὶ τω τϑ--οαὐτοῦυ το 7.) ] ἐμμωρ] ΡΥ τω Υ: τω 
ἐμμὸρ Ὧι: ἐμμὸρ ΡΒ: ἐμωρ (ᾧ (τ: ερμων Ες: (οἴη 25) [ οπὶ 
μετα--αὐτῶων ἃ | μετὰ δολου) ροβί αὐτοῖς ν: οπὶ ΠΡ | πὶ καὶ 
ἐλαλησαν αὐτοῖς Ἶξς [ ἐλαλησεν ἴο (Πτ-οοἠ | αντοις] - μετα 
τὸ μαθεῖν ἨΡ | εμιαναν] ἐμίανεν 1-οΟ ἐμόλυναν (20) ΟἿγ |; δειναν} 
δεινα Ἰπτῃ : οηἱ ορ)χ᾿ ΟἿτγ 

14 και ειπαν] εἰπεὲεν δε Υ [ εἰπαν] εἰπὸν δοάξηῃ: εἰπὲν πρ} 
αὐτοῖς] αὐτῶ 1: οπὶ ΠΨἾ ΟἿ | συμεων---λειας] 5} --- αν [οἱ 
οἱ σῆς, ΟἿγ | δεινας] δεῖ... ΧΙ αὐτὴς ἃ ] οἵη υἱοι δὲ λειας Βα σιν | 
νιο.} ΡΥ οὐ ΕἸοΉ50}5 } οχὰ δὲ ΕΟ δοθἢ- ποηγϑανο, 50 | ον 
δυνησομεθα] Ὀἷ5δ 50Γ καὶ [ δυναμεθα ας | τοῦτο ΑἹ ρὲ τὸ 
ρημα (Ὁ 5) ἘΞ οἵππ )ΔΕΣΊΞ (πν 1 {δουναι---ημων] ρζ' τὸν 
31: οπῖὶ τύ) 1 ἡμῶὼν] ὑμων ἢ" | ος εχει] (ος οὐκ ἐχει 71): ἐχοντι 
Ὀν: τὴν ἃ ] ἐχει ἀκροβυστιαν] ἐστιν εν ἀκροβυστια γ»: εν 
ἀκροβυστια ἐστιν ἅτι | ἐστιν] καὶ ἀπρ | γὙαρ] Ἔτουτο {ἰ | μων} 
υὑμιν ἢ: ἡμῶν Ὦπιο 

15 εν τουτω] ρ΄ μονον Ὀερ)ν(πιρ)ν 5 : ΡΥ αλλ {τ28) (Υ : ἐν 
τω ἀπρ | ομοιωθ.] ομοιωθησωμεθα ἘΝ : ομοιωθηναι ἀπρ | υμιν 
19] ἡμῖν Ἰροῦ : οἂχ ΠὯΡ | καὶ εὔ-τευμιὶν 25] 50} -:- ὧν | κατοι- 
κησωμεν] κατοικησομεν 7 Δο Πη- νἹϑυΓἼΣ : οἰκησωμεν Ὀν: 
οἰκήσομεν 66]: οἰκεῖν ἀπρ΄] εν ὕμιν] εν ἡμῖν ἴδ: μὲτ αὐτου ἄπρ!| 
οὔ εἐαν---ὐμεῖις ἀπΡῚΊΞ ] γενησθε] γενησεσθε ἘΣ: περιτεμνησθε 
ν((Χ0)} } ὡς τουμει5] καὶ νμεις ὡς ἡμεῖς [νἱχί(και ὑμεις 5} --- αἱ): 
ζυμεις ὡς ἡμεις 30) [ὡς] καθως (ἀποιποτν(τηρ)ο, : ὡσπερ ἴ : οπὶ 
"} και ὑμεῖς] καὶ ἡμεις 1Ρ18]Ρ: 98} --- ἀν(μ!): οαι (Τ | περι- 
τμηθηναι]} περιτεμνεσθ.... Ἰ)(ςοηΐγα 225 | ὑμων] ἡμων ἃ : υμιν 
Πηῇ 

16 δωσωμεν ὈΠὨΠποηννν 1] ἡμων}] ὑμὼων " | ὑμῖν 15] ρΥ εν 
[: μιν σι νμας ε: {και ὑμων τ8)  ὑμων] ἡμιν Ὀ"(μ14): οἵη ἃ | 
ληψωμεθα Ἰπι | μιν] υμιν Ααἢ | γυναίκας] ῬΥ εἰς 1: 500 -- ἃ : οπὶ 
θυ | οἰκησωμεν] οἰκησομεν 1) (Ὁ 25 Ε ἀασορὶ ἤτηαδτς, δου : 
εἐνοικήσομεν {{- μεν) Ὑ ] παρ] εν Υ}5]Ρ} ὑμὶν 295] ἡμῖν ὉΣ | εσο- 
μεθα] ἐσωμεθα Ἰπ : γενωμεθα αὶ | ωΞ] εἰς 1: οτὴ Ὀν 2 

17 οἵι͵ μὴ νν»ῦ | εἰσακουσήτε] ακουσητε ΠῚΠ: ζυπακουσητε 
ὁ πρῚ)) | ἡμῶων 15] ὑμων αὶ : (ημιν 73) | τοῦ περιτεμνεσϑαι] του 
περιτεμεσθαιὶ αἰ: τὸν μὴ περιτεμεσθαι (α: τον περιτμηθηναι Ἰ: 
και περιτεμνεσθε Ὁ: οὐχ 15 [τὴν θυγατερα Ἶξ5 (γ | μων 535] 
υμων 4]Ρ | ἀαπελευσομεθα] πορευσομεθα Ὧν 


κω - ἜΣ 
ἐ 


- κ᾿ 
σι 
ὲ 


21 οἰκηήτωσαν ἘΞ ] πλατια Ἐ | ληψομεθα Εὶ 


οὔ 


22 περιτετετμηνται Α 


18 και ηρεσαν»] καὶ ἡρεσεν (18) “-ε : ἡρεσαν δε Υ( ] εναν- 
τιον 15] ενωπίον ν(ϊχί): οἱἱ (ζ | ἐμμωρ 15] εμμορ τὰ : ἐμωρ α(ζ ] 
Οἠὶ καὶ 25-εμμὼρ 25] | οπὶ εἐναντιον χ)γο ἀ((Γ ] συχεμ] ΡΥ τον 
65 | οἷκ τον νιοῦ ἐμμὼρ 435] ἐμμωρ 29] ἐμμορ πὶ: δγιδ» (ζ: 
αὐτου {᾿πορ}3 

19 {εχρονισεν] ἡμελλησεν 20) | οἵη τοῦ τ Ὀργνν | {ποιησαι] 
πληρωσαι 20) ] οπὶ τοῦτο “ | αντος δε] αὐτὴ δὲ ἢ: καὶ αὐτὸς 
ας [ δε] γαρο: τ ἐγεῖνι 4 1 οπὶ ἣν ἀρ | ἐνδοξοτατος] ἐνδοξοτατη 
τῇ : ἐνδοξος ἀἰἾΡΥ ] παντὼν των] παρα παντας τοὺς Υ: οπὶ Ο] 
αὐτου] αὐτῆς τῇ : αὐτῶν Ρ 

20 ηλθον π 13: 1 ἐμμωρ] ἐμμορ τὰ : ἐμὼρ σ(Γ | οπὶ α υἱος 
αντου ἾΞ ] οἱ νιοι ρ ] οἷὰὶ αὐτων 10 ἸΞΙΡΙ͂ΞΙΡ  οπχ καὶ 25---αυτων 
20 σο, |; {και ἐλαλησαν] λέγοντες 14) εἐλαλησεν (ᾷ | οἵ αὐτων 
20 4η33» [ λεγοντες] λεγὼν τὸ: {οι 14) 

21 (οι εἰσιν 71)} μεθ ἡμων] ροβὶ οἰκειτωσαν τ ϑ 67 | οἰκει- 
τωσαν] ΡΥ γε  : ᾿ὺ εἰ Ἴξοῖ ; (οικησατωσαν 71): οπὶ 3} | ἐπι 
Τῆς Ὕη5] 171 πγόδ ποοίγωα ἸΞξΡ 1 πορευεσθωσαν ) ] αὐτὴν] εν αὐτὴ 
(Ὁ )Ρν 23: δεγγανε τιοεέγαη ΞΡ ] ἡ δε γὙη] χηοα ἰόγγα Δ ] 
(δε] Ροβὲ γη 78) | ιδον] ροβὲ πλατειὰ ἄρ: οἵὴ πο, | ἐναντιον») 
ΡΓ εν χερσιν (δι “ο)αοτηο [ἡμῖν] ἡμῶν ἢ : οπὶ {35} |: (οπὶ καὶ 
,---αὐυτοις 107) | αὐτοι5] - γυναῖκας ἀρ 

2Ὼ μονον εν τουτω] εν τουτω μονον αἴι: {εν τούτω μονὼω 158): 
Ἢ ἀορίρε αν εἰς εὐ 1 μιν] ἡμῶων 1 | ανθρωποι] - ουτοι 
ὈΠυθν ἢ ] κατοικεῖν} οἰκεῖν (ἀΔ- ἀΠπητρτνο, : (κατοικῆσαι 32) ] 
ενα] - οπελες 1}} { περιτεμεσθαι ᾿ΐηι ] ἡμῶν 29] ὑμων ἢ : ἡμῖν 
ΑΙρΡΘ : (ημας 30) | ἀρσενικον] - καθα καὶ αὑτοι και νικον οὗ | 
καθαπεργ Ὶ αντοις ἴῃ | περιτετμηνται] περιτεμνηνται ἢ: περι- 
τεμνονται [τ 032 (14) : περιετμηθησαν ο 

28 κτηνη)] ὑπάρχοντα δοιιος, 1 αὐτῶν 10] -Ὁ ογετῖα (Π ] 
ΟΠῚ καὶ τὰ ὑπαρχοντὰ ὈΏνΥ [ τὰ νπαρχοντα] τὰ κτηνὴ αὐτῶν 
(α(οπι τα)οϊηος,  : τὰ τετράποδα 1] ερ ]αβιν: τὰ τετράποδα 
αὐτῶν ἰ13}332- : - αὐτων ἀξρτίζ( Ἑ ον) 1 οπὶ καὶ 309---οθΟπ͵ὴσντων 
49 (Γ | τὰ τετράποδα αὐτων] ΡΥ παντὰ ΥΥ: ΟἿ] τὰ ἀοος: οἵπ αὖ- 
των Οἴπιοτο, : τὰ νπάρχοντα αὐτῶν 1) ( 25 ΕΘρἢ}]ᾳϑι(αντοις) 
νῖζο ; πάντα τα ὑπάρχοντα αὐτων (108). 33: - καὶ τα ὑπαρχοντα 
αὐτων Αὐ | οηἱ ουὐχ--ημων 25 ἃ | οτὴ οὐχ {{{ [| ἡμῶν 19] ἡμῖν 
τὰ | ἐστιν Εἰγ3Ξ(1 4) [ ὁπ μονον---μων 45. 13Ρ(5)] μονον εν 
τουτω] -:- εν τουτω Χ μονον (ἃ | εν τουτω] ρΡοβὲ ομοιωθωμεν ἀο: 


Ἴ - 555 -- 
ιν7,ἤ ἤ,  αισι σὺ σι ἐξ (Δ 


᾿ 


ἀκΚ ΝΣ 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ΩῚ - ,ὔ , « ΄- - “΄ἵ 
αὐτῶν οὐχ ἡμῶν ἔσται; μόνον ἐν τούτῳ ὁμοιωθῶμεν αὐτοῖς, καὶ οἰκήσουσιν μεθ᾽ ἡμών. 


ΧΝ ΝΥ ἢ 


Ξι καὶ 


ἠ 2) ΄ ἐ ᾽ Ν Ν -: , -  κ« ᾽ - ἤ ᾿Ξ «ΟῚ , οὶ ͵ Ὁ“ ΄ 
εἰσήκουσαν" ᾿Εμμωρ καὶ Συχὲμ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ πάντες οἱ ἐκπορευόμενοι τὴν πύλην τῆς πόλεως 


᾽ - ᾽ Ἀ ΄ “" ᾽ ᾿ » - - Μ 
5: αὐτῶν, καὶ περιετέμοντο τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτῶν πᾶς ἀρσην. 


25 ᾽ ’ δὲ ᾽ ΄-“ “ [2 
ἐγένετο δέ εν τῇ ἡμέρᾳ 


- 4, - ,ὕ Μ 4 ’; ᾽} ’ 
τῇ τρίτῃ ὅτε ἡσανΐ ἐν τῷ πόνῳ, ἔλαβον οἱ δύο υἱοὶ ᾿Ιακὼβ Συμεὼν καὶ Λευΐ, ἀδελφοὶ Δείνας, 
᾿ ᾽ “ Α - -" , “- 
ἕκαστος τὴν μάχαιραν αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθον εἰς τὴν πόλιν ἀσφαλῶς καὶ ἀπέκτειναν πᾶν ἀρσενικόν' 
26 , δ]εῖ Α ᾿Ὶ ᾿ Ν ἣν Ἁ γεν ᾽ “ νὰ [ ᾽ Υ Ν᾿  ν Ἀ 
,6 Ξ6τόν τε ᾿μμωρ καὶ τὸν Συχὲμ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀπέκτειναν ἐν στόματι μαχαίρας, καὶ ἔλαβον τὴν 


-“ 3 “- Ὗ ’ - 
41 Δεινὰ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Συχέμ, καὶ ἐξῆλθον. 


χ8 καὶ διήρπασαν τὴν πόλιν, 


« ἐξ -“ 
270 δὲ υἱοὶ ᾿Ιακὼβ εἰσῆλθον ἐπὶ τοὺς τραυματίας, 
’ ὔὕ ῃ “- 
ἐν ἡ ἐμίαναν Δείναν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν" 
: ἢ ἢ 


᾿Ὶ ᾽ τ - 
28 καὶ τὰ πρόβατα αὐτῶν 


Ἀ ᾿ ΄ τ - ἮΝ Α Μ᾿ 3 .“ » ᾿ ᾽ “- , ν Ψ 4 ᾿ ΄“- ’ 
καὶ τους βοας αὐτῶν καὶ τοὺς ΟνΡοὺς αὐτῶν, ὁοσᾶ ΤΕ ἣν ἐν ΤΊ) πόλει καὶ ὅσα ἣν εν Τῷ πεδίῳ, 


ἔλαβον. 


ε 
φΦ 


᾿Ὶ “- 1 » ὡ» Α Ἅ τ 2 ᾽ ΄- ’ Ἀ φῃ(Γ ᾶΆ2 ᾽ - ) , 
αὐτῶν ῃχμαλωτευσαν" Καὶ διήρπασαν οσα Τεὲε ἣν ἐν Τὴ πόλει καὶ ὁσα ΨΜν εν ταῖς οἰκιαίῖς. 


Α ’ , , “- -" Α “ - 
Ξκαὶ πάντα τὰ σώματα αὐτῶν καὶ πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν καὶ τὰς γυναῖκας 


., 
ϑθειστεν 


δὲ ᾽ Ἀ - 4 Α Α ’ ΔΙ , ’ »" , ᾶΪ - - Ν 

ε Ἰακὼβ “ὕυμεῶὼν καὶ ἐλευν ιυσῆτον μὲ “ΠεΕΤΟίΚαΤΕ, στε πόνῆηρον μεεῖιναὶ τοῖς Κατοικοῦυσιν Τὴν 
- Μ -" » ’ Α - ἴὰ ᾿) Α ἈΠ , ᾽ ᾽ γ - Α , 

γῆν, ἔν τε τοῖς Χαναναίοις καὶ τοῖς ΨΦερεζαίοις" ἐγὼ δὲ ὀλιγοστὸς εἰμι ἐν ἀριθμῷ, καὶ συναχθέντες 


ἐπρο ἀπτον ΌΤΙ. , , Ἂ Ἑ Τὰ ΡΝ ἈΠ ,χῳ»ὔ 
31 ἐπ᾿ ἐμὲ συγκόψουσίιν με, καὶ ἐκτρίβομαι ἐγὼ καὶ ὁ οἷκὸς μου. 


χρήσωνται τῇ ἀδελφῇ ἡμῶν; 


Ἐ 
ϑι οἱ δὲ εἶπαν ᾿Αλλ᾽ ὡσεὶ πόρνῃ 


« ᾿ " 3 ΄“ 

᾿ δι Εἶπεν δὲ ὁ θεὸς πρὸς ᾿Ιακώβ ᾿Αναστὰς ἀνάβηθι εἰς τὸν τόπον βαιθήλ, καὶ οἴκει ἐκεῖ: καὶ ποί- 
“ .“ ζω, χω ’ ΄“- ᾽ ΄- 
ησον ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ θεῷ τῷ ὀφθέντι σοι ἐν τῷ ἀποδιδράσκειν σε ἀπὸ προσώπου ᾿ΙἸσαὺ τοῦ 

23 αὐτων 2" καὶ τα ὑπάρχοντα αὐτων Αἴίοπι Α ἢ 24. εἰσηκουσεν 23 λενει ἢ 206 μαχαιρὴς ἴ᾿ 

28 παιδιω ἃ 20 ηυχμαλωτευσαν Ἐ 30 μεισητον ΔΑ | φερεζεοις Α | συνκοῴψουσιν ΠῈ 

δι ([ἡ1-πτννς, ΒΞ 
τουτο ὶ: εἰ [: οπὴ τηος, [ ομοιωθωμεν] ομοιωθησομεθα 1γ)(- 2): οἷχ τε ΕἾ] [ οἣἱ εν 19--ττην 25. ἃ | εν τῇ πολεὶ] τι εανηδο ἽΞἴ] 


{τ ημεὶς τό) ] οἰκησουσιν μεθ ἡμων] οἰκησωμεν μετ αὐτων 2) ᾿ 
οἰκησωσι ἴ [ μεθ ἡμωνἹ εν μιν ἀςο ἅἀ ἘΞ: Ὁ δὐ ἐλιέοῦ πος 1Ξ}Ρ 

24 και εἰσηκουσαν)Ὶ εἰσηκουσαν δε [ἰγ [ εἐμμωρ] εἐμμορ στ: 
ἐμωρτ | (οἴῃ καὶ 25 321) [ οἦιὶ του Ε [. παντες] ρὲ καὶ (21) ἘΡ 
οἱ εκπορενομενοιῇ] γιεῖ ἐριέγαανέ ἐπ ἾΞ. 1 τὴν πυλην] των πυλων 
ςς: οπὶ ἃ | οἷῇὴ αὐτῶν 1 ὨΝΞ | περιετεμον το} περιετεμνοντο 
[ρ])Ρ: περιετεμὸον Εν : τ παντες πὶ ] τὴν 25 --αὐτῶν 29] 5110 --- 
Ο | πᾶς αρσην] πας αρσεν ΟΠ: παν ἀρσὴν τσ: παν αρσεν 
ἙαΠπορβί: {παν ἀρσενικὸν 1): παντα τα ἀρσενικὰ Ὧλ: τ παντες 
εξερχομενοι πυλὴν πολεως αὐτοῦ (Σ(510 «κ)ασηιος, Ἰ[ ἐξερχ.} ΡΥ 
οἱ τῇ [ αὐτων πιο0}} 

2.5. εγενετὸ δε] καὶ ἐγενετο ἢ)»: ΟΠ δὲ ὁ [ὁηῖ εν τὸ πη ἷο | 
οἷαι τῷ Ἐὶ [ ἐλαβον] λαβοντες ὈνΜ ΟἿτ [ οπὶ δυο ἴλη [ υἱοι} (ργ 
οἱ 31): οπὴ Ρ΄ | τακωβ] Ἐοι δυο τὰ [ λευις Ε | αδελφοι] ΡΥ οἱ 
(α-οἰπιρϑῖνς, 5. [ ἐκαστος] υγΥ εἰ εὐῤέγεμἐ ἽΞΙΡΟ 1 αντων Ἰν } οἵὴ 
καὶ 559 Ὁ (τ ||] εἰς τὴν πολιν] ροβί ασῴφαλως πὶ [ οπὶ παν 35 | 
αρσενικον - αὐτῶν τῇ }» 

26 τον τεῖ τοτε 411  εμμωρ] εμμοὸρ τὰ: ἐμὼρ π: ερμων Ι᾿ 
τον 35 Δ οπῖ Ζ ΕΟ τοὶ! [ομλ τὸν υἱὸν αὐτου 1Ξ, | εν στοματι 
μαχαιρας] (μαχαιρα 107): οπὶ 33: οἵἷὴ εν 15 [ (στοματι] ΡΥ τω 
241)  μαχαιρας] ρομφαιας [ἰγ | δεινα] δειναν 7 Π) 0) σαθοε 
σ-ὶοᾳ-ο, : Ὁ σογΌγἐη: σας ἸΔΊΞ [εκ] Ρὺ εἰ εαπιχενιοι σαν ἾΞ 
οἰκου] φυτου 1 | οπὴ τοῦ 29 Ζ)οάορὮ)-Ρ [ὁπὶ καὶ εξηλθον 33. | 
απηλθον ε6]) 

2. δε] οπι ᾿: - λοιποι [ [ εἰσηλθον] τὉτ και 1 | τους] τας ε | 
διηρπασαν) (ΡΥ διηλθον καὶ τόν: αφηρπασαν αι: ζυφηρπασαν 
128): ἡρπασαν ες, | εμιανανῚ εἐμειναν ἀρ | δειναν} 5κὰὉ --ΟΓΚ : 
Ῥοβί αὐτων ἀρ: οπὴ Πηποβο, 

28 καὶ τό---ανυτων 29] δομες δἰ οιμἐς ὥΖίρτ εἰ σοἡ) : οσὰ τὰ | 
ομὴ ἄντων 19 Ὁ  οπὶ καὶ χ-τ-αὐτων 539 ν' [ ο1 καὶ 59 ἡ | ΟΥὴ 
αντῶν καὶ 5“ ἃ | οἵἷχ καὶ 30- -αὑὐτων 39 25} ] οἵη αὐτῶν 39 ἡ | 


ἐν 15] (οι 78): Ἑ αὐτὴ τὴ [πόλει] τ εὐ φᾶς ἐγαρέ ἔνε ον ἐδις 
ἐσγεηὶ 12. } οπὶ καὶ οσα ἣν ἃ | οσα 5] ἐτε 5 [ εν τω πεδιω] ἐπ 
μγὸς ἼΞεῖ: (ἰ παντα 58) 

29 οπὶ παντα 33: | αὐτῶν 15] οι ἡ: και πασαν τὴν ἐππὸν 
αὐτων (Ὁ 2) | καὶ χ5-α-αντων 55] ροβί αντων 39 ΞΖ : οπὶ 1] 
Ομ πάσαν ἃς, | αὐτων 25] ἐελαβον ἃ  αὐτων 35] οπι ιν: 
Ἔϑρὲς ΒΡ } ηχμαλ.Ἷ μγ εἰ ΞΞ'»:; ηχμαλωτισαν 1" | αφηρπασαν 
4. οσα τε͵] οσαπερ Ὁ: Οἵ τε τῇ | οπὶ εν 19} [οσα ην] ὁσα τε 
ἡν Ἐπ: οπὶ ἃ: οπὶ ἣν  : {τι ὲν τω πεδιω εἐλαβον και ὁσα ἣν τό) 

30 συμεων] ΡΥ πρὸς α'' νττοὰ | με 
κουσιν} ρή πασι (ἀ ἴ(5:} -- )α ρα Γπὰπτ-ρϑείννο, ΠΠΒ1Φ Οτὰ Ονγ: 
ΡΓ εν (ἢγ ἢ: οπὶ ς [τὴν γην] ΡΥ πασαν (ἀὔ(5ιὉ -:-)αορ]ν(πισ}12: 
πασι τὴ Ὑη ο: ἔπασαν Υ Ἶ οπὶ τε Ἰ΄ς | τοῖς 39] ὑγ ἐν ὈΠατίνν 
Ομγ Ογτι- δα ἔ: οπὶ ἃ] [εἰμὲ ολέγοστος ΟΠ τ ὦ [ εἰμι] μιν Εὶ [οπι 
εν 29 1" | αριθμω] Ἔβραχει ν(τ 6) [ εμε] ἐμοὶ τὰ : {και ἡ] 
εκτριβομαι ΔΑ] εκτριβησομαι δ" 1. πη 31} ΟἿγ γι | εγὼ 
25] ρὺ και Δ (ἢν ἃ : Ἐτε Οδγ ἢ | ὁ οἰκος] ΡΥ πας τῇ 

31 οἱ δεῖ και ἀπ ρν 35 [εἰπὸν Ὀσάίηορτο, [ὡσει] ὡς 
ἀΐπης [ πορνὴ] πορνὴν Ὁ : οἱ πόρνοι τι: αἱ πόρναι ἀ(ι14) [ χρη- 
σωνται Α.}] εχρησαντο Ἰν(ιχι)} }}13 Ογτ-οοῦ ἔ: ἐχρήσατο [13 Ὑ 
κατακεχρηνται (ὑὐγτ-64} : ληψονται {: χρήσονται ΕΓ" (πρὶ) γε }]} 
Οἢγ Ουὐτᾷ | τὴν αδελφην ἀρ 

ΧΧΝΨ 1 θεος] κυριος Ογγῖ [ὁπὶ προς 1.66}} 175} ανασταΞς] 
αναστηθι καὶ τῇ 111] ἃ (1.1) 1 αναβηθι] αναστηθι ἃ: πορευθητι 
ΟΥ̓ | τὸν τοπον] τὸν οἰκον ἢ: οἱ (312. [ οἰκειῇ οἰκησον α 
ποιησον] ποιήσεις 1": γαεΐες Δ: τ μοι ἢ [ οἵὴ εκεὶ 39 Ε1ηρ0}3 
Ἐπ5 1 θυσιαστηριον] ταὐγιγεΐενι 111} δ 1 τω θεω] τω κῶ Εὶ (ἢτ: 
κῷ [, Ογεῖ | οφθεντι] φανεντι Μ [ οἵἷὴ εν---σου ς, ] σε αποδι- 
δρασκειν ὈΕῚ ΒΠγο ἢν Ογγξ | οἵα σὲ ὕφυν, Ογττ οοά Σ | οπὶ 
προσωπου 1, ] ησαυ] ρΡοβὶ σου [Ξ: οπὶ Ἐ ΗΠ ᾧ 1 οπὶ του αδελ- 
φον σου ἮΙ! ἃ 





24 και 35---αρσην} α' και Ὁ 5 ηδῆσαν πας αρσὴην παντες εξερχομενοι πυλὴν πόλεως αὐτου σ᾽ και περιετεμον παν ἀρσενικὸν 
παντες οἱ προερχομένοι τῆς πολεως αὐτου ο΄ καὶ περιετέεμοντο πας αρσὴην τὴν σαρκα τῆς ακροβυστιας αὐτων «Χ" παντες εξερχομενοι 
πυλὴν πολεὼως αὐτοὺ θ' και περιετεματο πας ἀρσὴν πᾶντες εἐξερχομενοι πυλὴην πόλεως αὑτοῦν 


25 ασφαλως]) πεποιθοτως 


ΒΕΡΤ. 


7 


13 


ΟΠ Ζοα ὃν Μίοίοϑοί Θ 


ΛΔ 


11, τῆς σήμερον ἡμέρας. 


«1, Βάλανος πένθους. 


ΧΧΧΧΥἵ 


ΓΕΝΈΣΕΙΣ 


τῆς ΄“ “ -“ 3 »μἌμΝἝΝ Α Ἁ 
Α ἀδελφοῦ σου. 2εἶπεν δὲ ᾿Ιακὼβ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ καὶ πᾶσιν τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ ἴΑρατε τοὺς θεοὺς : 
“, ’ ᾿ Ν “ Ἀ ᾽ 
τοὺς ἀλλοτρίους ἐκ μέσου ὑμῶν, καὶ καθαρίσασθε, καὶ ἀλλάξατε τὰς στολὰς ὑμῶν" 3ϑκαὶ ἀνα- 3 
΄ς!. “- ’ “Ἵ ΄οΦἌ -ς" ᾽ Ψ Ψ , 
στάντες ἀναβῶμεν εἰς Βαιθήλ, καὶ ποιήσωμεν ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ θεῷ τῷ ἐπακούσαντί μοι ἐν 


΄΄ε ’ , - ἐς -“ ᾿Ῥ ᾿ 4 Ξ- 
ἡμέρᾳ θλίψεως, ὃς ἦν μετ᾽ ἐμοῦ καὶ διέσωσέν με ἐν τῇ ὁδῷ ἡ ἐπορευόμην. Ἱκαὶ ἔδωκαν τῷ 4 


5καὶ ἐξῆρεν ᾿Ισραὴλ ἐκ Σ 


Δ 59 ἮΝ ᾿ ἜΚ . ἡ γρν ἢ .Σ . »ν 
δ Ἰακὼβ τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους οἱ ἦσαν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, καὶ ταὶ ἐνώτια τὰ ἐν τοῖς ὠσὶν 
- ᾿ Ἀ ’ Ἁ Ἂ 7 οἷν τὰ ᾽ ἢ Ἂν 
8 (τα αὐτῶν" καὶ δ κατέκρυψεν αὐτὰ ᾿Ιακὼβ ὑπὸ τὴν τερέβινθον τὴν ἐν Σικίμοις, καὶ ἀπώλεσεν αὐτὰ ἕως 
, 3 ᾿ ,ὔ -“ Ἂ Α ’ 
ἐκίμων" καὶ ἐγένετο φόβος θεοῦ ἐπὶ τὰς πόλεις - 


ΠῚ -“- - 3 “. Ἀ.5 Ν Ε) “ 7 
τὰς κύκλῳ αὐτῶν, καὶ οὐ κατεδίωξαν ὀπίσω τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. “ἦλθεν δὲ ᾿Ιακὼβ εἰς Λοῦζα ἥ ὁ 
᾽ :] »ὉΝ ΄ τ ᾽ Β θ ὥῶ ΧΟ. μν ΄“" ς ν εἶ “ τὰ 3 .} ΄“4ὦ σ᾿ ᾿ ᾽ ὃ ἤ 
ἐστιν ἐν γῇ Χανάαν, ἢ ἐστιν Βαιθήλ, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὃς ἦν μετ᾽ αὐτοῦ. Τ7καὶ ῳὡκοδόμησεν ἢ 


“ -“ [ 7 - Ἀ 3 ’ δ »“ο“Ξ“ ͵ςἠε Ν 3 “ 
ἐκεῖ θυσιαστήριον, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου Βαιθήλ: ἐκεῖ γὰρ ἐπεφάνη αὐτῷ ὁ θεὸς ἐν τῷ 


81, ἀποδιδράσκειν αὐτὸν ἀπὸ προσώπου ᾿ΗἩσαὺ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 


ὁδάπέξθανεν δὲ Δεββωρὰ ἡ 8 


᾿ 2 Ἄ Ν “Ὁ 
τροφὸς Ῥεβέκκας κατώτερον Βαιθὴλ ὑπὸ τὴν βάλανον" καὶ ἐκάλεσεν ᾿Ιακὼβ τὸ ὄνομα αὐτῆς 


μίας τῆς Συρίας, καὶ ηὐλόγησεν αὐτὸν ὁ θεός. 


χὰ ᾿ 7 
ξχ σεται ἔτι Τακώβ, ἀλλ᾽ ᾿Ισραὴλ ἔσται τὸ ὄνομά σου. 


ΧΧΝΨΝ 2 πασι Τὶ | καθαρίισασθαι Α 


οΩφθη δὲ ὁ θεὸς Ἰακὼβ ἔτι ἐν Λοῦξα, ὅτε παρεγένετο ἐκ Μεσοποτα- 
ἢ Ὗ 9 
Τὸ Ἂ “, ᾿ "».-»-»» ἰφ Ν ᾽ »: ὃ Ζ' 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ θεός Τὸ ὄνομά σου οὐ κληθή- τὸ 


΄-Ὁ ν ᾿ ς ͵ 
ττεἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ θεός ᾿᾿ὐγὼ ὁ θεὸς σου, τι 


ό βεθηὰλ 1) 9 εὐλογησεν Το Ὁ) 


10 ετίὶ ιάακωβ αλλ] 510 τᾶβ Δὰ 


ὌΕΘ()4-}}--πνίχγ)ς, ἃ )3(0ΓΡῊ 35 


2. τω οικω] τοῖς νιοις νν  οἂϊ καὶ 10 35» ] μετ αὐτου] μεθ(9) 
εαυτον 72 | αλλοτριοὺυς] - τους μεθ ὑμων 1).Ὲ-Ὁ.225}}1.,4--ἰπρτι(ημὼν 
ἀρ) 8 ῬᾺΠ γύ-εα Φ 1 εκ μεσου] ανα μεσὸν ᾧ | ὑμων 19] ἡμων 
θάρτ" : Ἔτους μεθ ὑμων ἃ | οπὶ καὶ 25-- υμων 25 ναὶ Επὶ ἃ Ογτι- 
οοὔ 1 | καθαρισασθε) καθαρισεσθε ἘΠ: καθαρισθητε Τίθασννο, 
Οὐγ 3 Ογε-οα 3: οαιῖίο περίές πεσέγας ἽΕΡ (-Ὁ εὐ τργρτέο ἀφεθ)- 
ἄαριμς 13Ρ) ] και ἀλλαξατε] και ἀλλαξασθε (20) (Ὧτ Ογττοοά 1: 
εἰ ἑατιαίε ΞΞ.,5 : οτὰ οἴ(αἰ4) [ νμὼν 29] ἡμων "1" 

3. οπὶ ανάσταντες Ο ] αναβωμεν] ἀπαρωμεν 66] | ποίησομεν 
ο, Επ5 ὁ | θυσιαστηριον] βωμὸν 1ἢ [ τω θεω] τω κῷ ἃ Ελπι|5 (ἢτ: 
κῷ Ε΄: Ἔτω οφθεντι μοι εν τω ἀποδιδράσκειν με ἢ | νπακουσαντι 
Ὁ(-- )ας || μοι] μὲ σἄπρ: μὸν ΖΙΟΤ, εἰσίν Επ5 8 αν Ογγξ | 
καὶ 35-. μὲ] 50} -- Ε Ο [| διεσωσεν] διεσωζεν (ἀλῃγοβ: εἐσωσεν 
Εάηρν Επ5: ἐσωζεν ας, [ οπὶ τῇ Ὧν [ οὗω] ἐ παση [1ἷγ | ἢ 
εἐπορευομην] εἰ ἐγαγισαπαί πὲς Ἐν (ργ εἰ σογμαιεῖξ πιὸ 33}Ρ}: οὐὰ 1, } 
ἢ] ον {(χ|} [ ἐπορενομην Α.1 3 Ογτ-οοὐ 3] ἐπορευθην ἘΓΙΑΐ 
τε! ΑΙ Ἐπ|Ὲ Οὴν Ογτξ εα 1 

4 οχ καὶ 15--ὠὀΑ͵λοτριους 3ΞΡ ] τω] τον 9: οπὶ απι ῬῊ]] 
Ογτ-οοὐ 5 | τοὺς θεους] σις ἀἄεος 5: οὐὴ 6 [ οἵἷὴ τοὺς 25} 
Ογτε-εα αὶ 1 οεττ-αυτων 15] εἴ ον φιραῖ ἐπε αλιαῖ τος Ξ, (αῤιαῖ 
ἐος 3355) 1 οὶ καὶ χἹ--αὐτων 29 ΔΕρῚ] ] (οπὶ τὰ 15 31) | τα 250-- 
αὐτῶν 25] γηαξ ἴγὲ ατόγίόης μοσέγες ἸΞΙΡ : οὴὴ τα---ωσιν 1,: οἷ τὰ 
ἘΠῚ | κατεκρυψεν) κατεκρυψαν Ὁ: εἐκρυψεν 1Αῖ ΕὺπῈ Οἡ (τ: 
ἐκρυψαν 1, ] οἷν αὐτὰ τὸ Ο | τερεμινθον ΑΤἸγ | οηὶ τὴν 
29.  | σικιμοις] σήκιμοις Εχι. Ο(Ὠγ: σικημοις ἀΐη: ζ{συκαμοις 
71} καὶ 45 --ἡμερας] 5} -- αν; Ἐπ ΑἹ [ ἀπωλεσαν νυν Ογτ- 
οα 3 | εὡς--μερας) εκει 1, [ σήμερον ἡμερα5] ἡμερᾶς ταυτῆς 
Οὐτ- τοῦ ἐ | ἡμέρα ς 

5. εξηρεν] εξαρας ΕὙ{Π : εξηλθεν τὰ [ ἰσραηλ εκ σικιμων] 580 
Ξ Ο | ἰσραηλ 19] ιακωβ ἀρ || εκ] εν ς |[ σικιμων] σηκιμὼων ΄ὰ 
αι : σικημων μαΠ Πρ: σικιμοις {: -Ἐ και ἐπορευθὴ {: -᾿ επορευθη 
Ἰγ [ θεου] κυ ἄπηηρ Οὐχ [ τας πόλεις] ργὺ πάσας (γᾷ | τὰς 
κυκλω αὐτων] αὐτων τὰς κυκλὼω ἀμ: οἵἷὰ Ξ32ἢὉ᾽ | περικυκλω 1 
(ἢν ᾧ [ αὐτων] αὐτου εν: (οι 107) [ κατεδιωξεν ς, ἢ 

6 ηλθεν] απηλθε (20) (τ: εἰπε αὶ [ οἱχ δε { || λουζα] λουζαν 
ἀΠιαῖργ Οἢγ: (λουβα 18) } η τ΄ -οχανααν] οἵη ΞΖ (αἰά): οἷ ἢ 


ἐστιν ὈΠτ [() 151] ο 20) | ἐστιν 15] 51} --- Ο | εν γη] εἰς γὴν 
75 [η 25---αὐτοῦυ] ομι 35: οἷ ἡ ἐστιν ἢ ἡ 25] ο ἃ : οὗ δοιῃοί: 
αὐτη Τ᾿ Χ(α14) [ βαιθηλ] ΡΥ εν ἡ [ οὔ αντὸς ΟἿγ [ οἵὴ πας ἔπι | 
ὃς ἢν] ο δσλος, Βὲα5 (Ἰιγ: αὐτὸν νν : οηἹ ( : οἵὴ ἣν [1 : Ὁ ἐκεῖ ἢ 

“ ωκοδομησαν Ὁ) [ οὔ εκεῖ 1 πὶ [ ἐπεκάλεσεν ἵγ [ τοπου] 
οικαν Ἐπ5: “εκείνον ἘΘΔΟρΡἢ) -ἡρΈϑΓ 751} βαιθηλ] ρκ ἰσχυρὸς 
Ο(ϑιδ «)αοιο ζ(αιρ) [ ἐπεφανη] ἐπέφανεν 1) : εφανη δἷνν 78 
ΕἘπ5 (ροβὲ αντω) [ αὐτω] αὐτὸν ἃ [αποδιδρασκειν αὐτον] αὐτὸν 
αποδιδρασκειν Ἐορ]: οἷ αὐτὸν Γ8[ ; Ὁ αποδι[ δρασκἾιν Ἰ)(ςοπίτα 
5) | ησαυἹ ροβί αὑτον [ἰ 751 : Βα} -- ἃ : (ὁπ γύ) 

8. οἱ δὲ σῃγ" | δεββωρα] ρεββωρα Ἐ;: δεββόρα α: δεβωρα 
1εσῃς, : δεβωρρα Ἰχυν: δεβορρα νά {πη ρνν [51 ΟἿγ [7] ο 
τὰ [ ρεβεκκας ΑΓ ]αταν )ϑΡΓΊΞΓΡ] - καὶ ἐταῴη Π(σα “6) 
γΕ6}} (ρεβεκας ἢ δ 1Ξς Τὰς. Οπίυϊα) ΟὨγ [ κατωτερον] κατω- 
τερω ἤλί(εοπίτα Π)) Πιδὲ : (κατω εἰς 128) | τὴν] τὸν ο, | και--- 
βαλανο:] ἐξ ποιαπογ δ καλὲ Δίφηες ἼΞ,5 : οτὶ 3ΞΡ| ιακωβ] ρμοϑί 
αὐτῆς 1 οὐ αἸΙαμιος, (1 τὸ ονομα αντη:] αν 13. ] αντὴης 
βαλανος) της βαλανον 1 ] αντης] (᾿γ τὸν τόπον τό: τον τοπον 
γι): τοῦ τόπον ἐκεῖνον ᾧ [ βαλανος πενθους] βαλανοπενθὸον { 
βαλανος] βαλανον ἀρ 75 [πένθος ἰὴ 

9---15 οπι], 

Θ οἷ ὁ θεὸς 15 Ὁ [|| τακωβ] ρὲ τω αἸπροῖνν [51 Επ5 Ογτ ] 
ΟἿ ετὶ ἐν λουΐζα 3Ε ] ετι] ρζ καὶ ἔπι; οντι {15138: αν ( : -Ἐ οντι 
(14) ΟἾγ-οα | εν λουζα] 58} -- ἃ | εν] εἰς 5: ἐπὶ ἀρ ] λον 
ὮΡ| παρεγενετοῦ Ἐκεῖσε χὰ [ μεσοποταμίας] ροβί τῆς Εὶ | {(οπὶ 
τῆς 30) | αὐτῷ πῃ [ ο θεὸς 25] 51} -:- ἃ : οπὶ ὁ [81 

10 οἷ αὐτω ἰν ] οἴ ο θεος Θά (ἢϊς, (35 Ομν | τὸ ὄνομα σον 
15] Ροβί κληθησεται τΞ3: ρμοβί ετὶ Υ : --ιακωβ ΠΕ Δσορ ]ποαία 
νο, 1}3 1π|δὲ } κληθησεται] ποκαῤεγῆῖς 13. ] ετι] ροβί ιακωβ τ: οἷὰ 
{71) 12" (4 }Ξ [ οπι τακωβ ἴτο [π8ι | αλλ] --η Οδεῆν | οπὶ 
ἐσται---σοὺῦ 29 38 ] ἐσται] κληθησεται ς, [ σοὺ 25] - και ἐκάλεσεν 
τὸ ονομα αὐτου τῆλ (ἀ(ϑι «ο)λσπιος, 

11 οπὶ εἰπεν---θεὸς 19 πὶ] εἰπεν δε] καὶ εἰπεν {ἰγ [ο θεὸς 19] 
ΡΥ κυριος νι5 ὃ: οἷὰ Υ3Φ ] οπχ εγὼ ὁ θεὸς (ἶ | ἐγω] ΡΥ εγὼ εἰμι 
θεὸς σὸς ῬὨΪ: - εἰμι ΡΩ]ΔΟΓΊΞ 1 ὁ 25] ρυ Φορεῖνς ΞΞΡ : ὁτιὴ τὰ 
ῬἘ]- σοι -οπλπ [ σὸν 15] οτὰ (10) Ψῦ 15 8: ἘΊκανος ((ϑι} «56) 


ΧΧᾺΧΝ 2 και καθαρισασθε] α’ σ’ οἱ και καθαρισθητε θ΄ καὶ καθαρισασθεν 


οὗ 


ΓΕΝΕΣΊΙΣ 


ΧΧΧΥ 22 


᾽ ,ὔ Ἂν “- »"“ » “ 
αὐξάνου καὶ πληθύνου" καὶ ἔθνη καὶ συναγωγαὶ ἐθνῶν ἔσονται ἐκ σοῦ, καὶ βασιλεῖς ἐκ τῆς 


πὰ ’ 
13 ὁσφύος σου ἐξελεύσονται. 


“-ἷ 5«ἭἯὁω 


Σ “- 
ἐλάλησεν μετ᾽ αὐτοῦ. 


- 
52ι 


“᾿. ’ὔ ’ ᾿ Ν ’, Ἁ “- , 
τῷ σπέρματί σου μετὰ σὲ δώσω τὴν γῆν ταύτην. 
᾿ ἡ “- , φΦ ᾿] .] »“, ’ 
τ καὶ ἔστησεν ᾿ἰακὼβ στήλην ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐλάλησεν μετ᾽ αὐτοῦ, στήλην 


τῶ καὶ τὴν γὴν ἣν δέδωκα ᾿Λβραὰμ καὶ ᾿Ισαίκ, σοὶ δέδωκα αὐτήν" καὶ 


᾽ »""Ἄ “- ,ὔ φ 
τ ἀνέβη δὲ ὁ θεὸς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐκ τοῦ τόπου οὗ 


, ΠΣ » ΥΩ Ὶ Ψ ΚΣ : ᾿ 
λιθίνην: καὶ ἔσπεισεν ἐπ᾿ αὐτὴν σπονδήν, καὶ ἐπέχεεν ἐπ᾽ αὐτὴν ἔλαιον. ᾿ϑκαὶ ἐκάλεσεν ᾿Ιακὼβ 


ν »“" , Ὺ ᾽ »“" .-τ 
τὸ ὄνομα τοῦ τόπου, ἐν ᾧ ἐλάλησεν μετ᾽ αὐτοῦ ἐκεῖ ὁ θεός, Βαιθήλ. 
᾿ “- [οἱ ἐς Ἂ δῆς 
τό δ Θη χο  Απάρας δὲ Ἰακὼβ ἐκ Βαιθὴλ ἔπηξεν τὴν σκηνὴν αὐτοῦ ἐπέκεινα τοῦ πύργου ἰ"άδερ. 
’, “- - Ὑ Ψ 
16) ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἤγγισεν χαβράθα εἰς γὴν ἐλθεῖν ᾿Π'φράθα, ἔτεκεν ᾿Ῥαχὴλ καὶ ἐδυστόκησεν ἐν 


ἐστιν υἱός. 


" -- 
φ τι 


“ »“ ΤΥ “Ὁ δὲ Σ »“"Ἂ - - ἃ ’ 4 ᾽ ». ε "» Θ , " Α φ , 

τῷ τοκετῴ. ᾿Ἰ7ἐγένετο δὲ ἐν τῷ σκληρῶς αὐτὴν τίκτειν εἶπεν αὐτῇ ἡ μαῖα Θάρσει, καὶ γὰρ οὑτὸς 
, - » ΄ ΟΜ 

1ιδ ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἀφιέναι αὐτὴν τὴν ψυχήν, ἀπέθνησκεν γάρ, ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 


» “- Ὁ »“"εἭ ᾿ς Ω ε ’, ᾿ 
ι. αὐτοῦ Ὑἱὸς ὀδύνης μου" ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ ἐκάλεσεν αὐτὸν Ἰβενιαμείν. 19 ἀπέθανεν δὲ “Ραχήλ, καὶ 


ἐτάφη ἐν τῇ ὁδῷ ᾿Εφράθα: αὕτη ἐστὶν Ἰ)ηθλέεμ. “καὶ ἔστησεν Ἰακὼβ στήλην ἐπὶ τοῦ μνημείου 
χἰ αὐτῆς" αὕτη ἐστὶν στήλη μνημείου Ῥαχὴλ ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας." 


Ν Ὁ ’, 
(22) 2: ἐγένετο δὲ ἡνίκα 


κατῴκησεν ᾿Ισραὴλ ἐν τῇ γῇ ἐκείνῃ, ἐπορεύθη Ῥουβὴν καὶ ἐκοιμήθη μετὰ Ἰβάλλας τῆς παλλακῆς 


“ ν Ὁ “ ᾽ Ἀ ᾿ μ ,ὔ ᾽ ΄-“ 
22 τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" καὶ ἤκουσεν ᾿Ισραήλ, καὶ ποιηρὸν ἐφάνη ἐναντίον αὐτοῦ. 


14 ἐσπισεν Ἐ | σποδην Ἐ, 


17 τικτὴν Ἰ ἤ(τικτειν 150) [ αὐτη---θαρσει Ξ10 τὰϑβ 10--12 1Ππ| Δ 


Ξ2 ἾἼΠσαν 


τό ηγγεισεν ἃ | ετεχεν Εὶ 
ι8 βενιαμιν Εὶ 


21 ἐπορευθὴ] π εἴ εν 5110 τᾶς {εὖ 510 τὰς 2-ς.ς2 1} Αἱ 


απιχϊ : Ἐτκανὼς οο, : Ἐικανουσθω ὁ  αὐξανου] αὐἕξανω σες, ] 
ΟΠ καὶ 1 ε [ πληθυνου] πληθυσμου εἶἾᾳ(ι}4)}: πληθυνω σε ες 
και 29 ΛΈγς, ΊΞ (Πγ] οαχὰ 1) τε} ΑΒ Επὶ5 Ογυ | εθνη---σου 
25] ρζ εἰς πὶ Επ5 ἢ: ἐγὲρ ὧδ μαΐϊοηιός εἴ σγπασόσας γαΐίον (ζι : 
οτὴ εθνη 13") | καὶ συναγωγαι εθνων] οχϊ 33ἢὉ: οπὶ εθνων πο, [ 
ἐσονται) Ῥοβὶ εκ σοῦ ὁ ἔπ ἢ: εξελευσονται Εμ5 Ὁ: οαὴ ἃ [βασι- 
λεὺς ἢ [ τῆς οσῴνος σου] (σης οσῴυος 8.4): σου 1312 | εξελευ- 
σονται} εξελευσεται π : εἐσονται 5 

12 δεδωκα 19] {ΡΥ ὠμοσα 71): Ῥοβί ἐσαακ (ἢν: εδωκα ΕΟ 
Ῥεόβινχο, Ογγ: ὡμοσα Ἰ{(πισ) | αβρααμ] Ρζ τω 6ρ] (ἢγ [ὁπ και 
ἰσαακ σα [ ἰσαακ] ΡΥ τω 6]: ἰσακ πλῆ: τω πρὶ σου Υ᾽ σοι 
δεδωκα αὐτὴν] οἵη πιο : Ομ σοι (71) 330 [ δεδωκα 35] ααδο ΜΞ] 
και τω---ταυτην] ΡΥ σοι εσται 1)(-.- 751) {50} -- )α - αὐ Ἰηγ-ρτϑίχο, 
Ἄισυν ἀρ: ση ἔπι): {(ργ καὶ σοι ἐσται 31): ὁπ ᾿ν : οἵὴ καὶ 3Ξ}" | 
οἵὴ μετὰ σε πὶ [ οπὶ δωσω--ταυτὴν ἡ [ δωσω] ἐὐδωϊ 13}Ρ] την γὴν 
ταυτην] αὐτὴν : -Ὁ σοι ἐσται Ἀ: (- εἰς τας γένεας αὐτῶν 31.823) 

18 (οηὶ δε 31.83) [ απ αὐτου οθς (ταοχο, ἢ | ὁπ απ αὐτου 
ἀϊηρ32Ρ [αὐτου 29] - ὥδεις ἸΞΡ 

14 και το---[16) δὲ 297 Ξιιρ γὰβ 5. | καὶ το---αυτου] Ὀἷ5 κοῦ χ ] 
ἐστησεν] Ἔεκει ς (ΥγΥ [ στηλὴν 10] ΡΥ τὴν Μ' : λιθίνην (ἢγ ] 
οπὶ ἐν--στηλὴν 29 Ϊ ὡ] (ΡΥ εν 20): οὐ 1 | μετ αὐτου] ΡΥ ο θς 
ο: αὐτω ὁ θς {: --ο θς Βαϊδ᾽ηρτις, 15. Ομν Ογτ-εά | στηλην 
λιθινην] οἵῃὴ 3 (δῦ: οἵ στήλην τὰ [ ἐσπεισεν] ζεπεσπεισεν 20: 
ἐσπειρεν 31}: ἐστησεν οἷο: ἐπεσεν ἀρ: ἐποιῆσεν ἴῃ [αὐτὴν τ9] 
αὐτῆς ἤδάπρ [| σπονδην] σποδὸν 18,31} [ἐπ᾿ αὐτὴν 29] ἐπ᾿ αὐτῆς 
Φο(αϊἀ): οαχ (ἢν 

15 οἵῃ ιακωβ ερ]Ξ8 Οἢγ [τοπου] - ἐκείνου σπληνν [ οπὶ ἐν--- 
θεος Π33 [μετ αντον εκει] ρΡοβί ὁ θεὸς ἐσ]Ρ : ὁπ μετ αὐτου τὴ | 
ἐκει] ροβί ο θεὸς ἀϊογνν : οὶ οἰπιαι (μι 1 4) 5 (14) (ἢν Ογτ-οά ] 
ὁ θεος] οπι {1.4.70) (τ : -ἰακὼβ πὶ 

16 αἀπαρας---αδερ] 5ὰὺ --- ν [ἰαπαραΞς] απηρεν Ο(απηρεν--- 
βαιθὴλ 500 ---)αχ [ οπὶ ιακωβ Οδοϊἤιοχς, ΔΨ ΞΟ [ οἷὰ εκ 
βαιθηλ (τ | ἐπηξεν---γαδερ] ΡΥ καὶ α: οπὶ ΟΧ | οπὶ αὐτὸν 
3Ξ.] του πυργου] οπν 38Ρ : οχὴ τοῦ τῃ [ γαδερ] γαδηρ (20) (τ: 
αδὲρ πῃ: γαεδερὶ: γαβερ ἘΣ: Οσαγεω 3310: Οἰαγείά 13) ] εγενετο 
δε] καὶ εἐγενετὸ ΟΥχ | ηνικα] οτε (ἢν  ηγγιζεν 1. [ χαβραθα 
εἰς ὙηΡ] ἡεγγας ἔγγαία ἾΞε(: ογὰ ἾΞΡ [| χαβραθα] ροβὶ εἰς Θζ: 
χαῴραθα αι: γαβραθα π: χαβαθρα εγ: οπὶ [131 (τ | εἰς γην] 


9 


ΕΘ(ηα-}}- γος ΠΡ) 


ΡΥ τοῦ ἴ: ροεί ἐλθειν ἐπ σ͵ηρί γε: εἰς τὴν (14) : οαὴ Ὁ Οἷτ 
ελθειν] ΡΥ τὸν 15»4η}» γτ: τὸν εἰσελθεῖν (ἢτ: ἐμένανε ἐν Ἃ: 
οἷα ᾿ν ] εφραθα] ΡΥ εἰς τὴν Ὁ: μύ εἰς (τ: εὐῴραθα [: οῴραθα 
σ,οἶ: εἐφρανθα 5: (εῴραθαν 8.) ] ἐτεκεν ραχὴλ καὶ] ἢ ραχὴλ 
ΟἸμγΕ 1 εἐτικτε Ογτ- θὰ [ ραχιηλ}] | εδυστοκησεν] (ρτ εν τίκτειν 
1οϑ): ΡΓ εν τῷ τίκτειν θάπί Ὁ αὐτην)ρν((χι|) [ἐν τω τοκετω] εν 
τῳ τόκω (γ-6α ἢ : οπιὶ ἱκἰπρν( νι): οἷχ ἐν 1, 

17 εγενετο δε] και ἐγενετὸ ἄἀῃρ (τ ἃ | οπὶ αὑτὴν αἱ | εἰπεν 
--νιος] ΡΥ καὶ ΠΑ͂Ϊ : (οπὶ 18) αὐτὴ] ροπὲ μαια ᾧ: αὑτὴν ας ] οτῃ 
καὶ τὰ [ οἵη γαρ ἱ |,͵ οὐτο:] “α ἿΞΙΡ: οτἵὴ (ὕ ] ἐστὶν υκὸς ΑἹ ρζ 
σου αὺς, ἢ: σοι υἱὸς ἐστιν ἴν: ΡΥ σοι Ζ ΠΟΤ, το} (ᾧ Ἀγ 1 γε: 
εατι σοι νιος (ἢν ἢ: φὶ ἐἰδὲέ είς ἸΔὍΊΞ 

18 εγενετοὸ δὲ εν] ἐν δὲ ἡ [εν τω] ζαυτω 84): οἷὰ ρὐ! 
αφιεναι αὐτὴν] αφειναι αὐτῆς Ἐ : οπὶ αὐτὴν ἀὴ)ν ΑΓ [ οπὴ απεθνη- 
σκεν γαρῃ | εκαλεσεν 15] τὲ καὶ ν ἴξὃν, (μγ ᾧ: - δὲ ΕἼ] οπὶ το-- 
ἐκαλεσεν 29 Ψ' [ ὁπὶ υἱος---αὐτον οὐ [ αὐτὸν 25] 500 «' Οὐ(υἱὰ): 
ἐς τοιοῦ « (οἷ: οἡ Εν 4-Ἰηράτγιανο,  Ογτ [αὐτὸν] τὸ ονομα 
αντου ᾿ὰγ 591 -σοἀά 3» | βενιαμην θά" ππνν ἢ 

"19 ραχηλ] ραχιηλ ἰπ: ραχηρ ς Ϊ εταφη] ρμοβὶ εῴραθα ἱ  οηὶ τὴ 
Ἐπ | εφραθα] ρτ τον ἱπποδρομον εἴ(- μιοιὴρ )τγν(πιρ)ςο, Ὁ : εῴραθ τ": 
εὐφραθα Ἰ(υϊὰ) : (ευῴρανθα 79.107}: εῴθαρα γ(.10): Ἔτου ἐππο- 
δρομου ἂπρ [ βηθλεεμ] (βηθλεμ 130); βηθηλε[εμ] 1.: βαιθηλ ἵ 

20 μνημεῖον 15] μνηματος ἄδῃρ | αὐτὴς] ραχηλ χν: οἷ ] 
(ἢγ 1 ομἱ αὐτηπ--ραχηλ 1, μνημείου 35] ΡΥ τοῦ πὶ  ραχηλ] 
ραχιὴλ πη: αὑτῆς Υ: Ἔ͵τα5 (13) ν΄ [ (0 τῆς 18) } σημερον 
ἡμέρας) ἡμέρας ταυτὴς Πα ϊπργ [ ἡμερα5] 5ιὺ --- Ος: ἡμέρα 
ον 

41 εγενετο] ΡΥ καὶ ἀπῆρεν (Ὰ και ἐπὴξεν τὴν σκηνὴν αὐτου! 
ἐπέκεινα τοῦ πυργον γαδερ (Ἰλοπγον(πιῦ το )χο, [πῆξεν τὴν 
σκηνην] εξεκλινεν σκεπὴν τὰς, [ Οἵὴ αὐτου οὔἷ | γαδερ)] αδερ τι: 
εδερ αος,} [ ἰσραηλ 15] μγ΄ Ζιεσὺ 3): ροκῖ ἐκείνη 1 ] ἐπορευθη) 
τ δὲ 33» ] ρουβην] ρουβιν χιῖ: ρουβὴμ ὕδις, : ρουβειὶμ ἐπΡ: 
ρουβιμ ἀ[ρί] παι" (υἱά)χ" [ βαλας ἄορς, | παλλακης] παλακιδος 
[: παιδισκης 1} αντον 15] (οπι 6.4): - ιακωβ Ὀά[ηρτιν ἴξ [ἰσραηλ 
29] ιακωβ 1 | καὶ 39--αὐτου 329] 5 -- ὧν [ ἐναντίον αὐτου] ὈΥ 
αὐτῷ τὴ: αὐτῷ π | ενωπίον ἀα- ἀνοχο, ΟΥΥ 

22. ἡσαν] “νπς ἸΒΊΞ [ ον οἱ ΕαϊκΙορλἶτις, ΟἿ | ἰακωβ] 
ΡΥ του ΟἸγ: {0 83) 


13--2 


ΠΙσΠΠΖοα θγν ΜίοίοσοΙ Θ 


ΧΧΧΝ 22 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Α δὲ οἱ υἱοὶ ᾿Ιακὼβ δώδεκα" 323υἱοὶ Λείας πρωτότοκος ᾿Ιακὼβ “Ρουβήν, Συμεών, Λευείς, ᾿Ἰούδας, 23 
ἸΙσσαχάρ, Ζαβουλών' “2 υἱοὶ δὲ Ραχὴλ ᾿Ιωσὴφ καὶ Βενιαμείν: Ξ25υἱοὶ δὲ Βάλλας παιδίσκης 2) 
Ῥαχὴλ Δὰν καὶ Νεφθαλείμ' “ουἱοὶ δὲ Ζέλφας παιδίσκης Λείας Τιὰδ καὶ ᾿Ασήρ' οὗτοι οἱ υἱοὶ τ6 


81, 


11, 


8 
8 1ὲν 


ἾἼ 4β Ἃ» ἣ ᾿ φψυὰ. Μ Το " ς ἢ 
αΑΚΟΩΜ, οἱ ἔγενοντο αὐτῷ εν εσοπτοταμίᾳ Τῆς «-τ-"νρίας, 


27 Ἦλθεν δὲ Ἰακὼβ πρὸς ᾿Ισαὰκ :] 


Ν Ῥ. ᾽ ΄"“ 3 ͵ ΓῚ -»" 
τὸν πατέρα αὐτοῦ εἰς Μαμβρὴή, εἰς πόλιν τοῦ πεδίου" αὕτη ἐστὶν Χεβρὼν ἐν γῇ ΧΝανάαν, οὗ 


παρῴκησεν ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ἴσαάκ. 


; γ τ' 
δ 28 ἐγένοντο δὲ αἱ ἡμέραι ᾿Ισαὰκ ἃς ἔζησεν ἔτη ἑκατὸν ὀγδοή- 518 


Ά Ἀ ᾽ Ἂ “"“" 
κοντα. “ϑκαὶ ἐκλιπὼν ἀπέθανεν καὶ προσετέθη πρὸς τὸ γένος αὐτοῦ πρεσβύτερος καὶ πλήρης :0 
ε (., Ξ ᾿ ἔθ 8: τῆν Ἢ Ν ν» Ἂν ζ ΕΝ ᾽ ν}} 
ἡμερών" καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ᾿Ησαὺ καὶ ᾿Ιακὼβ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ. 


τ Αὗται δὲ αἱ γενέσεις Ἡσαύ" αὐτός ἐστιν ᾿δωμ. 


΄Ν Ἂ Γ ὑεῖ ᾿ Ν , ͵ ΄- 

τῶν θυγατέρων “τῶν Χαναναίων" τὴν ᾿Αδά, θυγατέρα δ᾿ ᾿ὑλωμ τοῦ Χετταίου, καὶ τὴν ᾿Ολιβεμα, 
,ὔ ᾽ ᾿ ἴω δι Ἂς Χ ων , 
θυγατέρα ᾿Λνὰ τοῦ υἱοῦ Σεβεγὼν τοῦ ὐὑαίου, Ξκαὶ τὴν Βασεμμάθ, θυγατέρα ᾿Ισμαήλ, ἀδελφὴν 3 
’ μ᾿ Ἂν. Ἁ - 

Ναβαιώθ. “ἔτεκεν δὲ ᾿Αδὰ τῷ ᾿Ησαὺ τὸν ᾿Ελιφάς, καὶ ᾿ Βασεμμαᾶθὶ ἔτεκεν τὸν Ραγουήλ, 5 καὶ 
ἢ .«ν ᾿ς 5 ᾿ ᾿ ΣΟ. , - - β ΝΥ 
Ολιβεμὰ ἔτεκεν τὸν ᾿Ιεοὺς καὶ τὸν ᾿Ιεγλὸμ καὶ τὸν Κόρε: οὗτοι υἱοὶ ᾿Ι]σαύ, οἱ ἐγένοντο αὐτῷ ἐν 

΄“ »»4 , οἔλ β δὲ Ἢ Ν Ν “ Ε " Ἀ Ἀ φικν ᾿ Ἀ ͵ὔ εἶ ’ 
γῇ λανααν. “ἔλαβεν δὲ Πσαὺ τὰς γυναῖκας αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς καὶ τὰς θυγατέρας καὶ πάντα ὁ 


26 μεσαποταμιας Ἐὶ 


ὨἘΘ()4-}}-γο, 2335 (Ὁ ν 3) 


23 υἱοι] δε 3535» ] {πρωτότοκος ἰακωβ ρουβην] ρουβην α 
πρωτότοκος ἰακωβ 83) | ιακωβ] εἴμ ἾΦ.: υἱὸς αὐτοῦ 51} ταβ υγᾶ: 
οἷἢ ἦς | ρουβην] ρουβημ ας, : ρουβειμ δπὰρ: ρουβιμ ἀσ!ῃε: 
ρουμιμ  [ συμεων] ργ καὶ Ὀἱς,35. [ λεύεις Αγ] λευὲς Εἰ: λενει 
Τανγοῦ: καὶ λευι ς,͵Ξ: λεῦι το} ΦἼ)8: δομὶ ΑἸοηἤ | ἰουδα 
ΕΒ Αποπῇ ] ἰσαχαρ ἀπίορ, 3 Αμοπῇ | ζαβουλων] μγΥ καὶ νἘῚ: 
οἱ δ᾽ 

24. οὐ ἷς τοίη σοιηηια ἔἰγ -ΘαἼΞΡ ] ραχηλ] ραχιὴλ 1: 
τ πιχογὶς Ζαςοῦ 18. ] οπι και ἃ | βενιαμειὶμ ῃὶ: βενιαμην Ὀρ ππιν 

25 νιοι---νεφθαλειμ] μοὶ (26) ἀσηρ 3“-οοάᾷ ] οπὶ δὲ ΕΓ] 
βαλας ἄρο, ] οπὶ παιδισκης ραχὴλ ἹΞΡ | παιδισκη Ὁ | ραχιηλ!] | 
δαμ }» ] νεφθαλειμ] νεφθαλημ παηιις; : νεῴθαλει οονχ : νεῴθαλιν 
τὐ λιεῤίλαίνη Αὐποπῇ 

26 οἷχ δε ΕΠ | {παιδισκη9] ΡΓ τῆς 73)  γαθ τὴ | ασηρ) 
ἀσειρ ἢ: ἀσὺρ δ: ἀσσηρυθΝ: -Ἐ υτοι δὲ ραχὴλ ἰωσηφ και βενιαμιν 
ΠΕ ΤΡ [οἱ 15. Αὔξτυο  ] ὁτὲ ΧΟ τεὶ] Θπν [ ὉΠῚ οὐ 20 δ 
ΟἿ] αὐτῳ οὐ |, {εν μεσασποταμια)] εκ μεσοποταμιας 8) ] μεσαπα- 
ταμιαῦ ὌΥ Τῇ ΠΙῪ (τ: μεσαπαταμιας ἴὰ: μέεσω ποταμιας 5 
της συριας] οτγὴ (ΠΥ: ΟἿἹ τῆς Δ ΠῚ 

2“ ἰσαακ τὰν πατερα] δταπ 7γαίγομ ἘβΡ(Χι) 1 ἰσαακ 15] ἰσακ 
( |[ αυτοῦ] -Ἐ ετι ἕωντος αὐτου 7) 4--Ὠρβῖν35 : {-Ἐ τι ζωντος 30.84)| 
μαμβρη] ὑγ πολιν ἀ(μαυρη)]υ(μαμβρην)ρ(μαβρη)τ»35.: μαμβρὴν 
ας | εἰς χ5.-- πεδιου] φιέαε ἦγ: «αὐ ῥὸ ἾΖ ] εἰς πολιν] οὔἱϊ ἄπρ: ΟἿ 
εἰς ἀαοτποχο, ] πολιν τὸν πεδιου] τὸ πεδιον ἔ | πολιν] τόπον ἴὃῪ: 
(Ἑαραβα 71) | πεδιου] εὐαιαν ερ] [ (οηιϊ ἐστιν 78) ] χεβρων] 
μαν Ἑ | εν γη χανααν] 50 --- ὦ [|. γη] ρΥ τὴ ΦΈΪ.Ιν [ χανααμ 
ας Ἶ οὐ] ν πλ | παρωκησεν] ἀαῤἠατεγεη ΔἾΞ. -Ἐ ἐκεῖ ΧΥ [ οπὶ 
καὶ ἰισαακ τὴν} ἰσαακ 45] ἰσακ (ἃ 

28 εγενετὸ ἢ ] οπὶ δε ἴ, ] αἰ ΡΥ παάσαι (ἀποα[πηρΥχΐ ] 
ἰσαακἹΊ Ῥοβὲ εζησεν ν» ἰσὰκ Ὁ | ἂς εζησεν] 51 τ- τ οἵχ 12 | 
εζησεν] ΡΥ καὶ αὶ  οπὶ ἐτὴ Εὶ [ ογδοηκοντα] πεντήκοντα ἀρ 

29 εκλειπὼν 7) λοΠιοαγινηνγο, [ ἀπέθανεν ΔΙ γηπαν 
33] τ ισαακ 1,: ῬΥ ισαακ α(Χ' ἰσακ Χ)} τεὶ]] 5.15} τὰ γενας] τὸν 
λαον 1,  πρεσβυτὴης αὶ (Ἤτν | εἐθαψεν Ρ] (ιακωβ καὶ σαν 84) 
οἱ] ΡΥ καὶ Ῥ: οἂὐ ΕΡεὶ ] (υτοι] αδελῴαι 10) 

ΧΧΧΝΥΙ -- 48 οχ ], 

1 οἷ δὲ Ῥν ΒΙΡ ] ησαῦὺ αυτας ἐστιν] εἰσιν ὩΣ 

2. γυναικα5) Ῥοβί εαὐτω 2 ηγ3αι : υγ τὰς (ἰα-ἀϊηηρίννΧ: 
γυναίκα {| ] εαὐτω] αὐτω Ἑοαα: αὐτοῦ Ἰυάηρίνν : οἷ (23) 35}Ὁ | 
των χαναναιων) χανααν ἀπ ρ33: οἷν των Υ [τὴν 15] ὁνοματι { 


247 παιδιον Α2 
2 ἐλω Αὖ(μ βιρίαβου ΔΑ) | χετγαιον Εὶ 


ΧΧΧΝΨΙ αἰδωμ Ὁ) 
4 βασεμμαθ] βασεμ᾽ 


αδα] αδαν αὶ (αθαν 1 )ηρτίγο, : δαν 1ν: αδδα {31-εἀ [ εἐλωμ] 
αἰλωμ σὺ : αἰλὰμ Ἀν : ελων {0 ; αἰλων ΕΌΡΟΝ ἔἴμαβανχ : } 21}1ε{{9]}71 
3.,.: ἀλων ἀρ: εἐδωμ τὴ: αἰδωμ 22 } οπῖ ταὺ 19 αὐ | ολιβεμα ἃ 
2διρονννυ] ολιβεμαν 6] : ολιβαιμαν ἕε: Οἤἴῥαπα { : ολιβαμαν 
αὐχ: ολείβαμαν Ο : (ολεβεμα 20): ελιβεμα 1ἴ(14) Αποηῦ: ελε- 
βεμαν ἄτι: ΕἸ {Π}Πῤεϊιαμ] Ὑ,.: ἐλιβαιμαν ἢ: εἐλείβαιμαν ὁ: ελιβαμα 
αἰϑτ (14 }}3}: ελιβαμαν Ἰρτς; : αἰλιβαμαν ἔ: ἰξόα»ι 88}: ελιβα Ὁ : 
ρεβαμαμ τι [ἀνα] αναν ἀομΡ(υϊἀ)αγίας, : ανναν πὶ: “4 πγεὶ Δποηῦ: 
εναν Ὁ: αἰναν ἀπἶπορβ: ἄνα 3 } οἵὰὴ τοὺ 25 Ρ [ σεβεγων] ΡΥ 
του ἴ : σεβαίγων σὺ): σεβαγων ἀρ: σεβεγωρο: σεβεγω 1: (βεγων 
31 

" ΟΠ] καὶ τὶ [ βασεμμαθ] βα 51Ρ τὰς ἴδ: μασεμμαθ 2λ(βα.. 
19)1ις, : (βεσεμμαθ 31): βασεμαθ Ῥερτο νυ ΒΡ" - [Δ] σον α͵}} 
3..: {(μασεμαθ 7τ: μασαιμαθ 70): βασσεμαθ 7}: βασεμαθα [: 
βασεματ ἀπρ Δποηῦ: βασεμα 13": μασεθμαν Ἐ,: σεβεμαθ τη(σσ 
πὰρ αἱ4}: - καὶ τὴν μαελεθ αι | ἰσμαηλ] [7Πωμαμ 3.1 “Πείοη 
Ἐπμποῖ Δποπ" [ αδελφην] αδελῴφη δὲ ς,: - δε ἀρ | ναβαιωθ) 
ναβεωθ δοἴ]ολῖνο, : Δ᾽ αδε[ οἱ 1] 3.,.: αβαιωθ αι: αβεωθ: ναβαιωρ 
2: ναβαωτ Ὲ: ναβαωβτ κ: ναβωτ ἃ 

4 αἀδα τω ἡσαυ] αὐτω αδα Ἰ»άηρ | αδα] (ΡΥ ἡ 82): ἀδαν ς,: 
αδδα [151 ] ον τω ἡσαῦ 1 νν 153}. (14) ] τω] τὸν ο,᾿ | ελιφας] 
ελιφαΐ ΞΡ ἢ δ Ἰπιηρβένχο,  : ἐλειφα  ὅο : ελιῴαξ ο: ελισαῴ 
σ᾿(σαΡ τ5) ] οπὶ καὶ τη35}Ρ [ βασεμμαθ] μασεμμαθ ὭὍΠο, : βασε- 
μαθ Ὁἱϊνν 3 Ρ" : [}]ασωπα 2] 3..: βασσεμμαθ (ἃ : βασσεμαθ ἣν: 
βεσσεμαθνι: βασεμματα: βασεματ Ρ33": βασιματὴὰ : μασεθμαθ 
ΕΣ | ραγωὴλ ο 

5. οἷὰ καὶ τῷ τὴ | ολιβεμα] ολιβαιμαν ε: ολιβαμα «οπιοί θυ 
αἸΧΙΆ : ολειβαμα (ἃ: ελιβεμα 1" (υ14}}: Αποπῦ: ελεβαιμα ἰκ: ελι- 
βεμαν ἀ3.,.: ελιβαμα ᾿ρ(υἰά)ρτο,,}5: αἰλιίβαμα ᾧ ] ιεους] ἰοὺς ν: 
(ειοὺς γ: τεσους]: ἐτεσβους Εὶ : τεουλ νἀ πριν Ἀποῃΐ: 7[ἐλ]}[1] 
3.,: ιεσυὰς Ο (6 5110 γ85 οδ): ἰσοῦλ ο,: γτῶϑβ (3) -Ἐ γουὴλ καὶ 
σλιβεμα εἐτεκεν τὸν ἱεοὺλ 'ν  ραγαν Υ ] ΟΠ καὶ 25 ἢ [ οἷν τὸν 
29. σ | τεγλομ] ἃ δρ τὰς ἰδ: τεγλωμ δρ]ηλέννο, : ἐεγλουμ Ἐ: 
ιεγαωμ π|: ἱεγωμ ἀρ: “οίορι Διο: εγλωμ αἴἴ-εα : [λὲν {07} 
3,.: ((εγνομ 31}: ἰεγλαν 1 | καὶ τὸν κορε)] (ργΥ καὶ τὸν ραγανὴλ 
18): οπὶ "Ὁ ] καρε] καραι τὰ: κορρε : Οονγέοξ Ἀποηῖ: -Ὁ γὰ5 (3) 
1 | οὐτοι] εὐ [Π[{ 3» { νιοι] ρὺ οὐ θέαι}: {Ἐ ἐγεέναντο τ6) ] 
σαν Ὁ | (οπὶ αὐ τιν ] οἣχ αὐτῷ 4 ] γη] ΡΥ τὴ 5: τὴ ἴἢ: οπὶ ἃ 

Θ ελαβεν] ρτ εὐ 35. ] νιους] -- αὐτου ὈΔΕΒΙπηηρτίννο, 15. [ καὶ 
τας θυγατερα5] οἷὰ «ἰρ 33: - αὐτου ἐπ 3 Β1Ὁ [ οτὰ καὶ 35---υπαρ- 





[69 


. Ν ᾿ “ “ Ι πττος 
2 Ησαὺ δὲ ἔλαβεν γυναῖκας ἑαυτῷ ἀπὸ: ΧΧΧΝῚ 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΧΧΨῚΤ 15 
δ , “ Μ ᾽ - Ἁ ᾿ ΠΝ Φ, , ν ᾿ ᾽ ᾿ , “ Σ ᾿' Ἁ 
τὰ σώματα τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα καὶ τὰ κτήνη καὶ πάντα ὅσα ἐκτήσατο καὶ ΑΔ 
“ ὁ τ ’ “ἢ ν᾿ ͵ » Α [ ᾿] Α ω 
ὅσα περιεποιήσατο ἐν γῇ Νανάαν" καὶ ἐπορεύθη ἐκ γῆς Χανάαν ἀπὸ προσώπου ᾿Ιακὼβ τοῦ 
᾽ - “ «. “ “- -“ ΄' [ « -» ων 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 7᾽ἦν γὰρ αὐτῶν τὰ ὑπάρχοντα" πολλὰ τοῦ οἰκεῖν (ἵμα, καὶ δ οὐκ ἐδύνατο ἡ γῇ τῆν “ Ἀν" 8 1" 
, “ ᾽ -“ ͵ ᾽ Α ΕῚ ᾿Ὶ »“, ᾿ - [ } ᾽ » 8 Ψ δὲ « .,»ν 
παροικήσεως αὐτῶν φέρειν αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν ὑπαρχόντων αὐτῶν. ϑῴκησεν δὲ 
- Α ς ᾽ ᾿ Α .΄ ἃ 
9 Αὗται δὲ αἱ γενέσεις ᾿Ησαὺ πατρὸς Ἵν 


Φ ο εἰ 


᾿Ἠσαὺ ἐν τῷ ὄρει Σηείρ" ᾿ΙΠσαὺ αὐτός ἐστιν ᾿Ὡδώμ." 


- « ᾽ κ “- “κ.- Σ Ε εν Σ 4 Ν 
ιο Εδωμ ἐν τῷ ὄρει Σηείρ. Ἰοκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν ᾿Πσαύ: ᾿Ιλιφάς, νἱὸς ᾿Αδὰ γυναικὸς 


ιι ᾽Ησαύ, καὶ Ραγουήλ, νἱὸς Ἰασεμμὰθ γυναικὸς ᾿ΠΠσαύ. 
᾿ι: Θαμνὰ δὲ ἦν παλλακὴ ᾿λιφὰς τοῦ υἱοῦ ᾿Ησαύ, καὶ ἔτεκεν 


1: μάν, Σωφαρ, 1 οθὸμ καὶ ἹΧενέζ. 


“ον οὗ 
13 τῷ ᾿λιφὰς τὸν ᾿ΔΛμαλήκ. οὗτοι οἱ υἱοὶ ᾿Λδὰ γυναικὸς ᾿Πσαύ. 
᾿ . ' ᾿ ’ 
ις Ζάρε, Σομὲ καὶ ΔΙοζέ: οὗτοι ἦσαν υἱοὶ ΔΙασεμμὰθ γυναικὸς ᾿Πσαύ. 


τ ἐγένοντο δὲ οἱ νἱοὶ ᾿λιφάς" Θαιμάν, 


᾿ιϑ οὗτοι δε υἱοὶ “Ἰαγονήλ" Νάχομ, 


θυγατρὸς ᾿Λλνὰ τοῦ νἱοῦ Σεβεγών, γυναικὸς ᾿Ἡσαύ" ἔτεκεν δὲ τῷ ᾿Ησαὺ τὸν ᾿Ιεὺς καὶ τὸν ᾿Ιεγλὸμ 


ΝῚ ᾿Ὶ Ψ»" ἢ 
13 καὶ τὸν Κορε. 


 οἷὴὰ πολλα Αἶο4 (ὑπάρχοντα ποᾺλ 'ἱπ πὺρ εἴ 5}0 τᾶν 1) | ηδνυνατα Ιὰ 


χοντα ᾧ [ οπλ καὶ 35-τπαυταὺ 25 1 [ Οἷὴ τσὺ 19 νι" | σικου] 
Ὁ15 5.Υ ὙΠῸ πάντα 20--κτηνΉ] οἶα ῥέεξογα φα εἴ φημ ἕα δονα 
3Ξ: | νπαρχοντα] - αὐτου σἀορΊ] πριν 153), : (- αὐτῶ 25) | οἱ 
και τα κτηνὴ ἸΔΙΡΊΞΙΡ | τὰ 39 Λαρ] ργ πάντα 0150 τοὶ] 2551, | 
ΚΤΉνΉ] τ αὐτοῦ ΔοίΟ" | καὶ 69 -- εκτησατο) ροβὶ χανααν τῷ ἰῃΡ 
(οπὶ παντα ασα): ΟΠῚ καὶ παντα ἴξ: (0) παντα 82) [ εκτησατο) 
ἐκτήσαντα 1: εκεκτῆτο 4 | ΟΠ και ὁσα περιεπσίησατα 1. {32 | 
οσα 25] ΡΥ πανταὰ 0 ορῚ πρυπίχ 3", : ὁπ 1 [ἐν γη] ἐν τη ἢ: εκ 
γῆς Ο [οἷ και 8"---χανααν 79 (χἦ | καὶ ἐπορευθὴ) ἐπσρευθη δε 
(ἀνδοϊπιοτχο, ὅ5: οπὶ καὶ Ὁ: τησαὺ ὈΠΞ | ὑπὶ εκ γης χανααν 
γὙη9] ΡΥ τῆς ὑσνῖ: τῆς σ΄ | χανααν 25] χαναν αὶ [οἷἱ ἑακωβ Ιὦ 

“Ἵ αὐτὼ» τ'---πολλα] γημέΐαξ γὲς ὁογιεη “ΜΞ. 1 αὐτῶν 19] ροκί 
ὑπάρχοντα (Δ- ἀἤιηορΥχο,: αὐτῷ νἢ | τὰ ὑπαρχοντα) ροκὶ πολλα 
ἘΡῚΣΞ | τοὺ οἰκειν ἀαμα] και του σικειν αμα συκ ἡδυναντο ΓΞ : ΠᾺΡ 
και οὐκ ἡδυναντο γΥϑ(π6) [και---οαὐτους} και οὐκ ἐχωρει αὐτοὺς ἢ 
γῆ Τὴ παροικήσεως αὐτων {: οπὶ ἾΞ [ παροικησεωΞ]) (παροικεσιας 
20): περιοικησεως πὶ Ϊ ὁπὶ αὐτῶν 29 ἃ (ἢν απο] αμαὶ | αὐτων 
35] αὐτω α: αὐτοῖς ἤν, : ζαυτσὺς τό.130): οπλ ΟἫἿΥ 

8 ὠκησεν δὲ] κατωκησεν δὲ Ὠ]υφίῃ : καὶ κατωκησεν Ἐὶ | σηειρ) 
σιειρ ἀφέϊπιη : σκεὶρ 5: σειηρ]ι: σηηρ 5: σιὴρ Ἰοῖ : σὴρ ΝΥ | οὶ 
ἡσαὺ 25---(0) σηειρ εἴ ] οπὶ ησαὺν 29-εδωμ ρΡ| ἤσαῦ αὐτὸς] συτος 
σαν πῆρ Ν᾽ : αὐτὴ τῇ ] συτος Ε6153}Υ |οὁπὶ ἐστιν νν [ εδωμ] - κατωκει 
δε ἑακωβ εν Τὴ γὙη συ παρωκησεν ὁ πῆρ αντοῦ εν γὴ χανααν Ὁ 

9. οηὶ αυται--(..3) ἐδωμ 29 ν᾽ [ οἵη δὲ ς, ἔδ(μα!}» γ32Ρ(0ὴ ] πατρὸς 
εἐδωμ)ὶ ΡΥ τὸν ἐερ]ηρί : οπὶ ἃ | εδεμ πὰ | οἷἱϊ ἐν--τσηειρ τ] 
σηειρ] σιειρ ἀε προ, ἦ : σκεὶρ 5: σηιρῖ: σιὴρ]ο 

10 καὶ ταυτα τα] τα δε ἴ | υἱων] - αὐτου ἐς [ ἡσαὺ 19] - εἰσι 
ταυτα ἴ Ϊ οἵχ ελιφας--(15) σαν 20 330 | ελιφας] ελειφας ο: 
ελιφαᾧ ἘποεΠιρρινχο, Γ : ἐλειφαξ (: ελοφαΐζ χὰ | νιὸς 195] ρζ σ 
ΕΠπι } αδα ΑΙΧ] αδδας [51 .ς4: αδας ΈΘΙ" τοὶ] [γυναικὸς 
σαν 15] πὶ Ρ: ὁπὶ σαν ας Ϊ καὶ 29---Ἕ(ι 5) σαν 19] 50 γαβ ρ]υτς 
{πὰ 1 καὶ χϑ--ησαὺ 35] ΟΠ ἢ: ὁπὶ καὶ 5' [ ραβουὴλ πὶ ] νίος 
20] ΡΥ σ 1: οχ { | βασεμμαθ γυναικος]... [»]α{{1] τεπ...«30 5} 
βασεμμαθ) μασεμμαθ ος,: βασεμαθ Ὁ]5 1-ἐα ΒΡ Οτ-ῖαῖ : βασ- 
σεμμαθ Ἐ6): βασσεμαθ ἀν 3-οοὐά : (μασσαιμαθ 709): βασεμμας 
Υ: βασεματ ἀρ}5" [ οἷὰ γυναικὸς ἡσαὺ 29 Ὁ 

11 οπὶ Ἰοΐμπι σοπιπιὰ ς, [ ἐγένοντα δε] ...»19 απο» ἼΩΝ] 
οι νισι ΑἹ ροβὶ ελιῴφας 72) (-| 725.) 4 (οπὶ σι 41}}: οἱὴ οὐ ΕΓ οτηη | 
ελιφας} ελιῴφαζ δορίῃθ᾽ ποριχ Οπ: εἐλειφαξ (ἃ: ελιῴφαθ ᾿ὰ | 
θαιμαν) θεμαν Ἐ (αι Ξιιρτάξον ἘΡ)Όνηπ : 7 λενιαγίς Ἀποηῦ [ ὡμαν] 
ὠμαρ ΟπθοΓἢ κι ηΥχ ὅζ : σμαρ ἀϊὴρ: Ογιμερα Ἀποπῖς οαὰ Ψ3:Ρ(7 
Οτ αι [ σωφαρ) σοῴφαρ π: (σαῴαρ 79): σομαρ τη: Ομιαν 13Ρίει; 
οπὴὶ ἀρ: Ὁ λίσμεασες Αποηῦ [γοθομ] ΡΥ καὶ χ: γοθωμ ερ]): 
Οσοέλαι (οι ςοάά): παν. ΕΣ 


γιθημ ἴ : γοθορ ὁ»: 


ις Φ " Ῥ. ’΄ τς ςφ. Ἢ , 
ουτοὶ οἱ ἤγεμόνες νιοῦ σαν. 


υἱοὶ ᾿Ελιφὰς πρωτοτόκου Ἡσαύ' ἡγεμὼν 


12 του] τω Δα 
2 Ἐ6α-}} -ἀυ( χγς, ΚΞ 1.05 


χοθαμ ο: τοθομ ὶ: τοθωμ ἢ: τοθομ ᾧ | οἵκ και Εδδέμρτε [ κενεζ] 
Ορηος Οτιϊαῖ: κένετ Ο(υ14): ἐνεῦ 2): νεῦ θη: -τ καὶ αμαληκ 
συτοι ὑἱσὶ αἀδας γυναικὸς ἡσαῦ Υ 

12. οπὶ ἰοΐαπι σοτημπὶα ο, [ θαμνα] 7 Δαηρας Οτ-ἶαῖ : θεμνα 
τ: αμνα ἀρ: 7λαμιαν Δ: λανε Δποιἶ [ οὐ ἣν "4 - ηρΓ Ές ] 
παλλακὴ] ρτ ἡ "4 -Ἴ πρὶ} [ ελιῴας 19] ελιφαζ ἸξαςοίΡτην ρὲχ 
Ἃ Οἱ: εἐλειφαξ ἃ: ελφαξ ἀ: ελλειῴφας Ἐ1]1-οοὐ [οἵη του--- 
ελιῴας 25 ἢχ | τοῦ] (ροβὲ τοῦ 70): οἱ ἢ [ υἱαῦ] αὐτου τους 
και ετελεν] καὶ αὐτὴ ἐτεκεν ἀπρ Οτ-ἶαΐ : ἐτέκεὲν δὲ ὕδοοχ Ὁ : ΟἿ] 
και "ε- 1} ξς |᾿ τω ελιφας] ροπῖ αμαληκ ()γ-Ἰαἱ | ελιῴας 29] ελιφαζ 
᾿α - ΠΡ ἐποριχ 31: ἐλειφα ᾧ α : ελιφαθ γΥὶ [(0πὶ τὰν 31) [οἷν ουτοι 

ἤσαὺ 19 Τουτοι] ρζ εὖ Οτ-Ἰαί : - δὲ 1᾿η} σὲ ΔΙ οι )υ8(,5 

ΕΓ το] | αδα Δῳιχ) αὅδας {3 ἾΓ αἀδας 1) ΕἸ" το ]]: (δαν 84) 

18 οἷν ἰοΐϊμν σομηα ς, [ συτοῖ δεῖ καὶ συτοῖ Ρ: ὁπὶ δὲ 
ΟἈΒΙΡ | νοι 19] ρτ οἱ ν}8: οἵἷχ {} γαχὸμ ΔυΊναχ.. ἃ : γαχοθ 20»} 
Ελοσιχ : ναχωθ οὐ : ναχεθ ὈΏ11ν 15: Δ'αολαέλ 15»: ναχοδ ς: 
γναχετ ἀῃρ: ναχες Υ: ναχαρ οὗ: ναχὼρ οὕ: ναγωθ σ]: μαχεθ]: 
μεχεθ ἴ ] ἴαρε] ΡΥ καὶ χ: καὶ ζαρεθ αο: ἴαρα (ἼὭγΥ: ἕσρε ἀπρ: 
ἕαρες ἴ [ σομε)] καὶ σαμα τὰ : σσμαι Ὁ: σωμαι 1: σομ τ: σαμμα 
ὕδοοχ: “ρέμα Δ: βασορ ε6]: (βοσωρ 32: μοσορ 70) | μαζε] 
μωζαι Ἰ: μεζα (ταοχποχ ἃ [ οὐτοι 29] 58} τὰς (13) οἷ: Ἐδε ἃ | 
σαν] εἰσιν ερ]31}}: οἷκ ἃ [ μασεμμαθ ΑἸ} βασεμμαθ 7): εἰρὶο 
αϑίμχ 23! Ρ|0); βεσεμμαθτ: μασεμαθ ἢ: (μασαιμαθ 70): βασεμαθ 
σνχ ΑΙ ΡῈ: βασεμναθ)ῦ: βασσεμμαθα: μασσεμαῦ Ἐ': βασσεμαθ 
πηι: βασεματ ὮΡ: βεσεματ ἃ 

14 οὁμ συτοι---ἡσαὺ 25 αὶ [πὴ οὐτοι--ησαὺ 19 γΥὶ [[οὐτσι δε] 
καὶ οὐτοὶ Ρ: σαν (λα- [Πταμογῖχο, 3. 5. 1 οὶ νίοι απ | ελι- 
βεμας] ελιβαιμας 'ι: εἐλιβαμας αἴορο, : εἐλειβαμας (ἢ: ελιβαμα 
ΧῸ: Ἐδανιαίλ Ῥ,.: σλιίβεμας 7)ε)ᾳϑων : σλιβαιμας ε: Οἰδανπα 
1 : λιβέμας Ὁ : (ολίκεμας 33): ἐβαμαν πὶ [ ανα] αναν εὐ, : αἰνὰ 
ο: ἔνα δ: αιναν ἀπὶ: ἐναν Ὦρ: ημαη λ3!».}] οπιὶ τοὺ ρ 
σεβεγων) ὉΓ τοὺ ἰδ: σεβαιγων 1: «δεγιέροΣ ἈΡ: σεβεὼων ρΡ: 
ϑεῤοῖνι Ἔ,.. -ε τον εναισὺ χ [ὁπὶ ετεκεν---(13}) σαν τ ἃ {ἐτεκεν δὲ 
τω] 50} τῶϑ 13: καὶ ἔτεκε τῷ ρ΄, : πὶ τῶ 08 τὸν 19] του αὶ ] 
ΟἿ ἐευς καὶ τὸν Υὗ [| ιεὺς ΑἹ ἰεοὺς ΠΕ(ἀδορ)πηοησὺχ 8 : τειους γι 
ἰεουλ εξ  ασῆῖνο, 33}, Απομῆς τονὰ δ᾿ τεουδ ἢ : τεαὺ Ρ [ οἵη και 
19. Ὁ [ τεγλομ] ἃ 58} γὰβ δ: ἐεγλωμ Ἔρ]τηρ: δώ Λποηῦ: 
εγλομ α: εγλωμ ο,: δσίονε ΞΨ-εἃ ] οἷὰ τὰν 29] | κορε] κσραι 
ἢ: κωρε 8: κορρεΐ: Οογγένι Δαοπῦ 

15 αὑτοι) ΡΥ εὐ Ἐ“Ξ Οτο]αῖ: τ ησαν πρὶ | σι Δερ}] οιη ΠῈ 
(ὰ τὶ! [τον Ας] νέων 2240}} Οτιϊαῖ: υτοι ἘΠῸΠῚ τε] 15.5.1 
υἱοι---ησαν 25] ργΥ ελιφαΐ (υιοι ελιφαξ 4) πρωτστοκος σαν (ρὲ: 
50} τ 5: ΟἿἹ σ᾽ ΟἿὴ ττοι εἐλιφας Ε: πὴ ὑσὶ πς, | ελιφας) 
ελιφαΐ Ἰ)(σοπίγα 25ηαἀοπηπρβίῖνχς, ΞΓ : ἐλειφαξ ἃ : ελιβας Ὁ 


πρωτοτοκου] πρωτοτακας Ἐτηηβο,: του  Οτιαι [ ηγεμων 


ΙΟΙ 


Ὠ]σΠΠἸΖοαὶ θγν Μιίιοίοσοῦ Θ 


δι οὗτοι δὲ υἱοὶ ᾿λιβέμας 3 Ἀν" 


ἜΥΧΥΙ ἷξ 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


Α Θαιμάν, ἡγεμὼν ᾿᾽Ωμάρ, ἡγεμὼν Σωφάρ, ἡγεμὼν Κενέζ, ᾿δήγεμὼν Κόρε, ἡγεμὼν 1'οθά, ἡγεμὼν τό 


δ: 


Ψ κι ε 
Αμαλήκ" οὗτοι ἡγεμόνες ᾿Ελιφὰς ἐν γῇ ᾿Ιδουμαίᾳ, οὗτοι υἱοὶ ἤλδας. 


17 καὶ οὗτοι υἱοὶ ᾿᾿αγουὴλ 1] 


υἱοῦ Ἡσαύ: ἡγεμὼν Νάχοθ, ἡγεμὼν Δάρε, ἡγεμὼν Μοζξέ, ἡγεμὼν Σομέ' οὗτοι ἡγεμόνες ᾿Ῥαγονυὴλ, 


» Δ΄ τι , ᾿ » 

ἐν γῇ ᾿ὰδώμ, οὗτοι νἱοὶ Μασεμμὰθ γυναικὸς Ἤσαύ. τ8οὗτοι δὲ νἱοὶ ᾿Ολιβέμας γυναικὸς Ἢ σαύ" 

ε ᾿ ν Ῥ, Ἑ ᾿ εἰ ἤ φ ἥν “ Φ' 

ἡγεμὼν ᾿Ιεούλ, ἡγεμὼν ᾿Ιεγλόμ, ἡγεμὼν ἸΚόρε' οὗτοι ἡγεμόνες ᾿λιβέμας. "οὗτοι δὲ υἱοὶ ᾽ σαύ, 
δ κω {φ[« ᾿ Ὁ , δι 

καὶ οὗτοι οἱ ἡγεμόνες αὐτῶν᾽ οὗτοί εἰσιν οἱ ἡγεμόνες αὐτῶν, υἱοὶ ᾿ὥδώμ. 


18 
10 


Ξορ ὗτοι δὲ υἱοὶ “0 


Ἄ “-“ ἐφ ,ὔ [ο ἴω Ἣν ζ 
Σηεὶρ τοῦ Χορραίου τοῦ κατοικοῦντος τὴν γῆν: Λωτάν, Σωβάλ, Σεβεγών, ᾿ΔΛνὰ Ξ᾽ καὶ Δησὼν καὶ «ι 


’ κνε ,ὔ 3 ἘΝ ᾽ “ ζ ι κι ’ 

Σάαρ καὶ ἱῬεισών" οὗτοι οἱ ἡγεμόνες τοῦ Χορραίου τοῦ υἱοῦ Σηεὶρ ἐν τῇ γῇ Ἐδώμ. 52 ἐγένοντο δὲ 
ΘΝ Ἀ ᾽ 5 

νἱοὶ Λωτὰν Νορρεὶ καὶ Αἱμάν" ἀδελφὴ δὲ Λωτὰν Θαμνά. “3οὗτοι δὲ υἱοὶ Σωβάλ" Τ᾿ωλὼν καὶ Μαν- 


}ὈῈΕ(6)α-"}]-νχγο, ΠΡΈΞν 3 ᾿ 


15---[(16) κορε] οἵπι 6: οἵ ἡγεμὼν θαιμαν 4 | θαιμαν] θεμαν Ὀἷη 
ς,: θαιμνα : {(θεμναν 84): θαμναν Εἰ: γοθομ  ] οἵῃ γέμων 
ὡὠμαρ ἱ [ὠμαρ] 5110 τὰς ΡΣ ὁμαρ α,.: οναρ τὰ: Ολονῖον ΟΥ-]δῖ: 
ωὡμαν 138: ναμαρ ἀρ: κενεξ ἴ: αμαληκ ἰδ: αμαλὴηχ τ] οἵὰ 
γέμων σωφαρ 5) ] σωφαρ] 5:}0 τὰϑ ἵν; σοῴφαρ ἀἸναρς, 33!Ρί(5); ὡμαρ 
ἰδτγν θαμαν { | κενεζ] Ολ[εῆηε Ῥ.: γοθα ν: γοθομ αἷρ: γοθωμ 
Ὡ: ἀμαλὴκ ἔ 

16 ομἱ ἡγέμων κορε Φ1-οοὐ Κ', [ κορεῖ κοραι τὶ: ὡμαρ ἴ: 
κενεῖ αἸθίθιρ γαβ)ηρν: γοθομ τ ] ἡγεμὼν 25---αμαληκ] ἡγεμὼν 
ελιβανα (-βενα 15 ἡγεμὼν ιλα (ιλλα 13 ἡγεμὼν φινων ἡγεμὼν 
μαγεδιὴλ γέμων κορρε ἰκορε ἰδ ΓΔῚ (θ0 τα5) [γοθα] 
γωθα σ: {ιωθα 71}: γοθομ ΦΈΘΚ(: ἡγεμὼν γοθομ ( "ποξίχς,: 
γοθωμ σε: (ὐοίλονι Οτ-Ἰαῖ: Οοίδονι Ἐ,. γοθεμ 1: Οοέλαηι ΤΙ: 


-ορλαν 5: Ὑογοθ τὰ: κορεὲ ΠΡῚν : γορε ἀ: {Ἐ ἡγεμὼν κενεῦ 
30) [ αμαληκ] ἀμαλεὶμ πῇ: σωῴαρτ  ελιῴφας] ελιφαζ Ἑδο-τη 
Ῥϑίνχο, : ἐλειφαξ Ο: εφφας [(υ]4): Ὁ πρωτότοκον ησαν ἃ | 
Ὑ] τη Οποάρσηρχ | ἰδουμαια} ἐδονμαιας ὈΠῚ 5 Υ}8 : (ιουδαία 
107.) ] ουτοι 25] οτὴ Ρ: {τ δὲ 31.832) 1 υἱοι] ργ οἱ Ἐ}8. | αδας} 
αδα χ: αδδας {1λγ -εα : τ καογὶς σαι Ξ- σοαα Ψ., 

17 οἷχ νιοὶ τὸ ἦρ [ ραγουὴηλ] - ἤγεμὼν ἠγεμὼων 1 | νιου] 
νιοι ἘΘΡάιϊπτας, : οὐ νιοι α: νίος χε 2γίριορρτ! ΤΩΝ 1 ἡγεμὼν το] 
ΡΓ ἀμεές Ἶβ5 τ ἡγεέμονες πὰ: τ ηγεμων ἢ [ ναχοθ Α)οαβηχ) ναχωθ 
ὈΘρΡΙ)Η ΩΣ: Διαελοί Ῥ,.: ναχεθ αοἴῖτνο,33: ναχετ ἀρ: νγαχωρ Ἑ : 
αχωθ τὰ: αχεὲτ ἢ ἡγεμὼν 2 ---σομεῖ ΟΝ] 1: (οη] ἡγεμὼν ζαρε 
70) 1 ἴαρε] ἕαραι ἄτη: [.5]αγα 3.: ζερε 7): βοσορ α Ϊ ἡγεμὼν 
35- -σομεὴ ἡγεμὼν μοῖε ε: ἡγεμὼν σομεὶ  μοζε ΛΥ σομε ἘΡρ- 
͵ᾳτβιιν3}: σομαι 2)άρ: {(σωμε 20): σωμαι τ: ϑδονα Ἐω: σομμε 
σρ: σογεῖ: σαμμα (ὐδπῖοχ: σαββα ο: εἰνέμα ΜΕ: (βοσορ 19) 
σομε ΑΥ] ζοβε ἴ: μοζαι 22: μωζξαι τὰ: μοΐζε ΕΘ τεὶ} “8 : {(βοζε 
κο: μωσε 20): 27[σ]5[4] 3.,:. (σωζε 25) ] ὁπ ουτοι 25--εδωμ 3. | 
ουτοι 29] οἷπ αι; τοὶ ΕΒΒ: {ΈἘ νιοι τό) [εν γη] εν τὴ θείρὶ τ : 
νιοι ἀρ | ἐδωμ] Ἑ ζαρε σομε μοΐζε 1 [ οντοι 39] ον δ: ἰ δε ΠΗΓΙ͂ΞΕ | 
νοι 257 ΡΥ οἱ Ὁ} : οὔἷχ Ὁ | μασεμμαθ Α δι(μ]α) ΕΒ Ἶγς,} βασεμμαθ 
Α(υϊά)γε[αῖοη τχ : [βα]σεμα[ 9] .μ14): βασεμαθ πο )ν Δ Ὦ!Ρ : βασ- 
σεμαθ σ: 2αςερεέλα Τδν; βασεμματ αι: βασσεμμας Ὁ: σαβεμαθ 
πὶ: βασεμαν 1: ἀφ ἤρα Ἡν τ σεματ ἂρ 

18 οπῖ ουτοὶ ι5--- ησαὺ Ἐλ[αΐίηγο, [ὁπ δὲ Π33]Ρ | (υιοι] ὈΥ 
εἰσιν 83) ολιβεμας] ολιβαιμας ε: ολιίβεμμας 19): λειβαμας ((υ] 4): 
ολιβαμα χ'ι ἢ : ελιβεμας Ὀ4] “ποαίλταν : ελιβαιμαθ ἢ: ΕἸ[ῤ]ενιαΐ 
Ψ.: Εὐἰίδαμια 13: ελιβας ἢ: ελιμας τὖ [γυναικὸς ἡσαῦ ρὲ θυγα- 
τρος ανα ν: ὁ] ἃ [ ηγεμων 15---[(27) ουκανἹ 580 τὰς ῥοῦ 111} 
ιεουλ] ἐεολ ἀρ: ιεονηλ )(ςοηίτα 205) 5ιῦ : ἑουὴλ ἐδ: ἰσοὺλ 5: τεοὺς 
ἘΘδαοιηχΪ : ἐλιους ο [ἡγεμὼν 295] Ἔηγεέμων 1 | ιεγλομ] ιεγλωμ 
Φ(υϊα)--αἸδ᾽]ηγης, : ἰεγλὸν 1 [ οἵὴ ἡγεμὼν κορε Ὶ] [ κορε] κοραι 
Ὦϊ: κωρε 5: κορρε ἵ [οὔτοι 295] - δε ἡ | ελιβεμας] ελιβαιμας ἢ: 
ελίβαμας Ὁδοίρτ υἱον)ρο;: αἰλιβαμας ἔ: δῆὐδανια 18: ἘΠΦῥαζνη 
Ψ.: ελιδαμας πὶ: ολιβεμας ορ]αβιι: ολιβαιμας 6: ολιβεμα Ε: 
ολειβαμας ἃ : ολιβαμα χ'ϊ : Ὁ υκ θυγατρος ανα..... (ἃ : -- θυγατρος 


2. 
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ανα γυναικὸς σαν Ὧ(-Ὸ- 75 )αςε- -Ὠἰ ἢ πιοίχς, ΤΑ 5 (σα “0 ) [τ 
κορε 1 [ ανα] ανας Ὡ : αἀναν εα,: αἰναν τ: ἔπα 135: ἔγνιαν 33}Ρ] 

19. οἠι ουτοι 15--σαῦ 65] .Ά4-6ἀ | οὑτοι δε] εἰ Δὲ 85. } δὲ ΑΥ] 
οἱ ΠῈ τ6}} -ςοαα 2535, | υἱοι 19] ΡΥ οἱ ᾧ: {ρτ εἰσιν 31)| 
οπι και---(22) ὧμαν 3Ξ[Ρ | και---εδωμ] ἄνες Ξάονι 335 1 οτὴ και 
(70) ἘΞ, | οπὶ ουτοι 25 Ὁ οἱ τ ΑἸηγ] οπὶ ὈΡΠΕΣ τ6}} 1 ηγεμονες 
19] ΡΓ εἰσιν ἘΞ | οὁπὶ οὐτοι 30--εδωμ Ρ  οὐτοι 35] ΡΥ και ΜΠ 310 
ΠῚ Ὁ. 1 οἱ ἡγεμόνες αὐτῶν 25 ΑΊ οἵη 2 ὁπιη ΠΝ 7.55. | σἱοι 
29] Ργ οἱ ΕΠ33 - 

20 δε] οἵκὰ 0533}: εἰσὶν ἢ: τ εἰσιν ΕΠ] Ρ 1113. ὁπ νιοι Ὠγἣ 
σηειρ) σιειρ ἅ- σίιιρο, ἢ: σιηρ]: σηιρὶ: σειρ5: ὁπ Δποῃ (ἢ) [χορ- 
ραιου] χωραιου 1: χετταιου ἀπ ΡΊΞἡ Λποη (1) 1 τοῦ 425--- γην]} φηὶ 
 αῤῥία αν ἐπ ἐογγα Ἔν 1 τὴν γην] «εἰ» (ΨΦ-οὐ ] σωβαλ] συβαὰλ 
τηῦ: «ϑεῤα 1 -εα: (δοδοί 18»: δια Αποηῦ: σοβαν 4]: (σοβαμ 
31}: σεβαν ῃ: σωβλαμ ο, : (σωλβαν 253): Λιεόα) 33-ςοὐὰ | σεβε- 
Ὑων ΡΥ καὶ χ: σεβαίγων ρ]: σεμεγὼν ἀρ: σεγεγων ἘΞ  ανα) ΡΥ 
και χ: αν ]: αναν ες: «ἱκηαηὶ Αποιἦ: “4205 Αποιῦ 

21 οἠὶ καὶ 19 ΡΠ | δησων] δεισων [: δισὼων ἐρο,: δεσὼν ἢν: 
δαισων ἀζοχ: δηεισων ἃ: διεισων Ῥ: δησσων Ἶν: {(δυσσων 71): 
λησων 1: λησσων 1 οἱ καὶ 259 Ρ  σάααρ ΑΥ] ασερ ἀοηῖᾷ: 
ἀσειρ ἄπ: αἀσιειρ Ρ: ασαν ο Αποηΐ: “ἱρᾶνε Αποηΐ: ἐσερχ: ασαρ 
ΖΞΔῈ, τοὶ] 223: (αδαρ γ71) ] οπι καὶ 39 τὴ Ϊ ρείσων ΑὮΪ05Υ}] ρησων 
οὐ (Ἰ)}} : ζρησσων 20): ρείγων ἃ : θεισὼων [: δεισαν ΔσοΧ : ρισων 
ΦΈ " τ6}} οἱ Αἴ] οαὴ 1) Ε τ6}}} τον χορραιου] υκ σηειρ τ: ὉΥ σηιρ 
{: ρχγ σίειρ ἀρ: (ργ σίηρ 76: ργ σίηιρ το7): Ολογγαφογιη δὲ] 
χορραιου (ρτ υἱον τ): χωραιου ] [ οἷ τον νιου σηειρ ἄηρι | του 
υἱοῦ} 41 (ον Ρ}) ὯΞ: 35 : οὶ νιον 15 [ σηειρ] σιειρ Θἔ(ρτ του) ρὶ 
πιςσ,ἦ: σιηρὶ: Ἔτου κατοικουντος Υ | εν τῇ ὝὙη] ὁ ἐέγγα “Ψ-σοὐά: 
Ομ τη Το α]ρίγ 

2. οἵὰ δὲ τὸ ςσ |[ νιοιῖ ρὲ οἱ οἵρ)}} [| χορρει και αἱμαν 
Ἐνιαη εἰ Ολογγὶ Ἄποη  χορρει] χορρι ἘΒΡΗ)αΐων : χορρη 6}: 
Ολονγε 1διρο: Ολονγ Ῥ,: χωρρει ο(χωρεει οἾ): χωρρι Ἰτη33": 
χωρρὴ ἃ: χορει 5: (χορι 18): χωρὴ Ὁ: χωροι ας, Ϊ αἱμαν] ἐεμαν 
νάπης, : δνωναν Δ: 9 ΩΣ σφ:  ηαη 1.1 θαιμαν τ: θεμαν 


ἴδ: αἰθεμαν  [ αδελφη] αδελῴοι Ἰτι: αδελῴος ἃ : αδελῴους γ] 
οἵη δε 25 Εὰρ [λωταν 29] - χωρρι καὶ ἐμαν ἀδελῴη δὲ Ὧἢ Ι θαμνα] 
θμνα ἢ: 7Τλαμιαπα 18. : 7 ἀόνίαη Ἀποπ (2): 7Ζ λα Λποη" (ἢ) 
28. νιοι] ρὲ οἱ [13 1 σωβαλ] σοβαλ ἀρξ: «δοδοί “Ἃ: ϑκόαὶ 
Αποηῦ: (σοβαμ 31}: δοῤαά 181»: σοβα 1: (σωβαν 64: σωλβαν 
28): σωβλαμ ς,: σογαὰλ πὶ [ γωλων---γαιβηλ] οδωμ ἃ: (εδωμ 
8.) γωλων Α] γολων ἀσάηρχα,: - ολκ 3: γωλὼμ Φιῖρι)οα 
ΤΥ: γολωμ 6}: γολομν: [(Ο᾽Ἱοΐονε Ἐν: γωλαμ 5: Οοὐαηι Αποηῦ: 
γαλωμ (70)  : γωλω 38: γοιων πὶ: (σολωμ 77): τωλαμ Ὁ ] 
ὁπ καὶ 15 ρ | μανγναχαθ ΑΥ] μανακαθ εἐρ] : μαναχεθ Εἰ : (μανα- 
χωθ 532: μωναχαθ 20): μαναχατ ἂρ: μοναχατ ἢ: ῥ]απηαίϊας 
Ἡ.: μαναχα Ἐ: μαναχ ας: ναχεθ τ: μαναχαθ 255] γε} ἄν; 
ἡχιναςηαςλμαὶ Δπϑποιῖ; “λαεῖα σαί Δποιῖ: ασλαίλ ἸδΡ 1 οὶ 


τΓϑ 
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ΎΥΝ, » , ἴτε ᾽ ’ ξ 
νάχαθ καὶ Γαιβήλ, Σὼφ καὶ ἸΩμάν. “4 καὶ οὗτοι υἱοὶ Σεβεγών. ᾽Αιὲ καὶ Ὥνάν" οὗτός ἐστιν ὁ 
Ὦ “ ἃ Φ᾽ Ν Ἵ ω ᾽ “Ἵ Ύ Ψ; Γ ΜΝ “ 4 Γ΄ ζύ ἉἝμ βε ᾿Ἷ ΄“ Ἀ "] ΄“ 
“νὰς ὃς εὕρεν τὸν ἴαμεῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ, ὅτε ἔνεμεν Ἵ τὰ ὑποξύγια Σεβεγὼν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
, ᾿ ε 
Ξϑοὗτοι δὲ υἱοὶ ᾽Λλνά: Δησών" καὶ Ολιβεμὰ θυγάτηρ ᾿Λνά. οὗτοι δὲ υἱοὶ Δησών: “Λμαδὰ καὶ 
᾽ Ά Ν " ἸΩ͂ ᾿ , Ἂς 
Λσβὰν καὶ δ᾽ Ιεθρὰν καὶ Χαρράν. “7οὗτοι δὲ υἱοὶ δ άαρ" ἰβαλαὰν καὶ Δουκὰμ καὶ ᾿Ιωυκὰμ καὶ 
8 τ Ρ 8, τ ὯΣ μ ἢ ΄ 0 ν , 
9 ()ὐκάν. οὔτοι ὃὲ υἱοὶ Ῥεισών: “Ὡς καὶ ᾿Λράμ. 


[ 
Θιυι 


20 4 Ὲ Ψ ἣν μπ Ιε Ἀ Α ’ 
οὗτοι ἡγεμόνες Νορρεί εμὼν Λωτάν 
"Ὕ ρ ἤγεμ ; 
« ς δ δ ἐΨ , ᾿ ἈΝ 
39 ἡγεμὼν Σωβάλ, ἡγεμὼν Σεβεγών, ἡγεμὼν ᾿Ανώά, ϑοηγεμὼν Δησών, ἡγεμὼν δάαρ, ἡγεμὼν Ρεισών" 
᾿ α Ε ΄ γ Ἂν “ ε , Ἕ -- 5 “ΠΟΛΙᾺ ω 21 φο Ν Φ ς - ἱφ 
31: οὗτοι ἡγεμόνες Χορρεὶ ἐν ταῖς ἡγεμονίαις αὐτῶν ἐν γῇ ᾿δώμ. Καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς οἱ 
᾿ “ »" μ᾿ 
3: βασιλεύσαντες ἐν ᾿Εδὼμ πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι βασιλέα ἐν ᾿Ιερυυσαλήμ. 3" καὶ ἐβασίλευσεν ἐν 
, Ὁ ΄-“- , -“" ΄“ ν 
33 Εδὼμ Βαλακ υἱὸς τοῦ Ἰδεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Δεννάβα. 33απέθανεν δὲ Βάλακ, καὶ 
34 ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωβὰδ υἱὸς Λάρα ἐκ οσόρρας. 31ἀπέθανεν δὲ ᾿Ιωβάβ, καὶ ἐβασίλευσεν 


31 οἱ 19] ἡ [ὦ 


και 35 ἀρ | γαιβηλ] γεβηλ αἀ- αὐ πηηρι: γεέμηλ 1: ὙΦΒΙῊΝ ὍΣΣ 
γαιβαλ κ: γεβαὰλ οἴ: γαιβη 5: Οεδα Αποη": {γεδὴλ 78): Δι 
1815] σωφ] και σωφα [ἰ: και σωῴαρ οἱ : και σωῴαν 2)ι-- 7: 
δα Ἧω: σωῴαρ ἀραλχ}δο: σοῴαρ πις,: ἀθιτώχ, 5: σωφαν ἢ 
Ἄποη: σὼρ Ε: σωμ 5 [ὡμαν] ομαν 1: ὡμαμ 22: ὧὡμα 66]: 
ὠναν ἃἰ Ο[ΠἸπορτγν(ο!ἀ)χο, 18] 5 Αποπ : ἑωναν ἃ : Ομα[»] Ἧ, : 
ὠμναν ἴ: (ομναν 76: αἱμαν 71) 

24. οῃλ καὶ ε"-ττωναν Ληοηΐ | καὶ οὐτοι] οὐτοι δε Υ: ΟἿἹ και 
ἀἸδΡ | οπὶ υἱοὶ ἢ [ σεβεγων 15] σεβαίγων σα: (σεβαγων ι8: 
σεβεγωμ 170): εὐεγων ο: (βεγων 31) | αἰε7] ἀειε ὦ: αιαι )»ητγ: 
εαι ἄρ: σε 6: “τα Δποηῖ: ναιε 1; αἰδὲ τ: “1εὁ Ἅ,: νακαὶ πὰ] 
ὠναν} οναν τὶ: ὠνα Ἐ}δὴ: εναν }»: αἰναν ο.: αναν ἀςξΡηρ: 
ὠμαν 5: “ἰμλαν εὐ ἀὶ Μἰὶ ϑούεψον Ῥ-, 1 ουτος] ουτως ς οἵη 
ἐστιν Ὁ [ οἱἱἹ ο ΠΕΡά--ἰλ}Πποραίι [ὠνας] “1τ[α9] ἍΕ,: ανας 
{18}: αἰνας ν(πιρ)ς, : νας πὶ: ανα 1)(9) : αἰνα ΤὙπήϊ: ὠναν 2. ())ς 
Ἰαϊαν (ΧΟ 33 : (οναν 30): ἀναν ε: αἰναν 7: ἐναν ἢ: αἰαναν ἀπρ: 
Ο»ιαν ΔἈποηῦ 1 τὸν ταμειν] γογείεγε “ΑΝ: Δαρεύεῖν Δποηΐ | τον] 
τοί | ιαμειν ΑΦΘΙΕςρ)} 1) αμὶν Ἔἢ : ταμὴν 1 ΤΠήϊ: εαμειν 865}: 
ἐαμιν Ὀ{}8: αἰαμιν ἄηχ: αἰαμὴν Ρ: αἱμιν ν((χ}: ἀμὴν πὶ: ιαβιν 
ο: ἰαμμεὶιν γ: (ιαμειὶμ 78): ελμειν ἔϊν(πιρ)ς, [ ἐρημω] -- Φίας 
Αποηΐ | (07 ε] ὁτι 30) | ἐνεμὲεν] εὑρεν Ὁ | τα ὑποζυγια] ομἐς 18} 
σεβεγων 559] σε εχ σοτῖ η"ἦ: Ροβί αὐτουτ: σεβαιγων σ: (σεβεγωμ 
γ6): σεβεὼν τὴ : σεβων Πρ, λν [ οη αὐτου ΤΠάι 

25---80 οπι 13: ᾿ 

25 ανα 19] αναν εΥ: αἰναν ἢ: ἐναν Ράρο,: ἄρα Απομῖ: 
“πον Δυοηἤ | δησων] δεισων χ: δισων 6ρ]] 1: δέσων ἴδ : δαισων 
ἀροΐου : δεσωμ ςς [ οι. καὶ ἃ |, ολιβεμα] ολιβαιμα 6! : ολι- 
βαμα χΞ: ολιβεμαθ τ: ολιβαμαθ σπι: (ολιβομαθ 76): ολιβα 
ἘΠ (ολιβιαι 79): ελιβεμα ἴοτν : αἰλιβεμα ἔ: ελιβαμα τἀπρ33: 
ελιβεμαθ '": λιβαμα ς,: ΕΠῥατάς Δυοηΐ: κίδαηλε Ἀποιῦ] 
θυγατρὸς ὁ ] ανα 29] αναν ε: ενα ς,1δ): αἱἰναν ἢ: εναν ὈΩρ: 
αμανῖ 

26 δησων] δισων ερ͵πι: δέσων ἰλῖς, : δαισων ἀςίοτ : λησων 
ι᾿ς ἄγαν Δποπ΄ (2) [ αμαδα] αμαδαι ν: “γιαιίίανς  : ΖΦ »ιἀαΐαγε 
Αμου: ἀμαλα ἄηρ: αδαμα ΕΥ̓: ἀναμα 1] | οπὶ και 15 Ρ [ ασβαν] 
ασαβαν Ἰι: αἀσβιαν τ: ασβα Ὁ}338": ασβαμ ν: 5.33 ς( ὅτ 8 


εσβαν Ἄσπιοχ : οἱρηιανε ΚΡ: ἀσμαμ ἄπρ: σεβαν ἃ: σεβαμ ἘΞ 
Οπὶ καὶ 25 ἢ [ ἐεθραν] ἰεθραμ ἄπρο,: ἐθραν Ὁ: Αλδεγαη ἘδιΡ: 
{ιεσθραν 31.608: ἰεχθραν 71: ιεῴραν γ8): χυθραν {: 7΄ας:γα 
Δποηῖ: 7λαγγανε Ἀποηἶ 1 οπὶ καὶ χαρραν 13" | χαρραν] χαραν 
ἄρϑ": Ολογγᾶ Ἀποπῦ: Οονγαηὲ Ἀποηῖ: θαρα ας, 

2 (νιοι] ΡΥ οὐ. 130) } σααρ ΑΥ] ἰασαρ 1): ασερ ἀκοχς͵, Ἃ-: 
ασσερ τὰ: ασαρ ἘΣ τε}] 15: “αἴτανε Δηοηἷ : ἄφαρ Δπουῦ | βαλααν 
Αλογ 30] βαλακαν χ(β εχ οογχ υἱά): δαΐαη Α: βαλαμ αἴι 
Δηοη : βαλααμ 7.5} τ6}}: βαίαανε 13. | ουχ καὶ τὸ ἀρ | ζουκαμ) 
(ζωκαμ 20): ἕουκαν Δοκίπιοχς, Ἱ Αποπῦ: Ζμεῖ Ἀποηῖ: Ζοζαν 
5.5: σουκαμ αἴι: (ζαμακ 31) | και ἑωυκαμ] οτὰ πιξβὲρτϑο 3 - ὁοὴι 


ΙοΟ 


2. 4-(Κ}} νχγς, ΑἸΔΊΞ(1 9) 5 


και ἀρ | ιωὐκαμ] ιεωυκαμ 72 : {(ιωκαμ 10.3:: νωϊκαμ 70): 
ιουκαμ Ὁ}3": ἰσουκαμ}: ιωὐκαν Κο: ὡὐκαν ἀσχ: ωκαν ο,: οὐκαν 
4: τωψαμ ἷ: ἰωὑναν Υ: ἑωναν {: Οεπέεα Αι σέλα Αποηΐ: 
7οαφοανε Απομῦ [ καὶ οὐκαν] 58} --- 54: οπι 1 113) |: ουὐκαν] 
ουκαμ 4-ΠΙΡ) πορτίνΥ ζ: ιἰωυκαμ (μι: 7νσεάαρε Δποηΐ: Ζηρεᾶ 
Λαοῦ: οβειῖν ΠῚ 

28 ουτοι δε] εἴ ἀὲ 5. ] ρεισων] ρισων ἐρ]ητέιν : ρησων Ἰ“ΒΙη: 
ερισὼν ς, : ρισσων ἀτὰρ | ὡς] ος ἰπις, : οὖς 15 Οη : ὡε ἴγ πὸ 
αραμ) αραν 1) (9) οὔ Κορχ 3: ἀρὼν π: «ἵγγανι Αηοηἷ: ἀρραν 
(θά σϑ: στ ναμὰ Αποπ᾿ 

29 ουτοι---Ἴγεμὼων 19] νες χωρρι οὐτοι ἠγεμονες ἃ [ ουτοι] 
Ἔ δε ἀὐ- οἰ πρατανϑ ἴξ5 [ ἡγεμονες]} {ργ οὐ τ8): ΡΥ νιοι {] χορρει] 
χορρι 1" 5]ασονο, : χορρὴ 6: {(χορε τϑ): χωρι ἄρ: χορριν Ὦ: 
Ολον ον μη: ὅδ σωβαλ] σοβαλ ἀἠπιρί: σαβαλ ν: σωβαδ [1": 
σωβαρ 12: σοβλαμ ο.: σεβεγωμ ἱ | σεβεγων] σεβαιγων δ]: 
σεβεγωμ ς,: σαβαλ}]: ανα {ἰ: δησων τ [ ἡγεμὼν 4] - ηγεμων 
11 ανα] αναν α: ενα ο, : αἰναν πῃ: ἐραν ἀρ: υἱγηα 13: σερεγων 
Υ: δησων [1 

30. οπὶ ἡγεμὼν 1’ ἃ [| δησων] δεισων ἃ: δισων 66}}: δεσων 
ΡΒ»: δισσὼν ἢ: δεσσων ἃ: δησωμ ο,: σεβεγων [1: ανα τ [ ὁοηι 
ἤγεμων 25 ὧσ | σααρ .λ7)5}] ασερ ποχς͵ ἢ: ασὴρ ἀρ: ασα Ἐ: 
βίισων τ: οπὶ σ᾽: ασαρ τα]} 2} [ ἡγεμὼν 39] και ἃ | ρεισων] ρισων 
Ἐερμ)πιαίαν : ρησὼν Ὀ]η33!Ρ: ρισσων Ρ: (ρησσων 40): ρισωμ ας: 
ασαρ τ | χορρει- -αὐτων] οπὶ ἀ: ὦ) χορρει---ἡγεμονίαις ςς | 
Χορρει} ΡΥ του χ: χορρι 7] 06 1}}1.-νς χορρη ε: χωρρι α: χορει 
Ρ: {(χωρι 78): Ολογγαξογμλη δδ, 1 Ὑη] ΡΥ τὴ ἢΡ | εδωμ] «5εἰ» 3Ξ- 

31 οχλ καὶ 138! οἱ βασιλεις] (οπλ 30): οἵῃ οἱ ὁ, [ βασι- 
λευσαντες] βασιλευσοντες 1: βασιλευοντες ἔ [ οπὴ εν 10 | εδωμ] 
ΡΥ ὙἹ ΦῬασάπ( Ἐεν ἢ ΠΚπι-ηἴαχο, ΑΞ. [οπι προ--(32) ἐδωμ τη | 
προ---ἰερουσαλημ] αριέγηαηι γφμαγοι Α “γαλεοὶ Ἀποπῖ] 
βασιλευσαι] γενεσθαι γ13Ρ : οπι ) οὴ βασιλεα ἐρ | τερουσαλημ 
ΑΙ] ὴλ ΡῈ γ6}} ΧἸ5Ξ 9 

32. εβασιλευσαν ἀρ οἷ εν ας, [ βαλαακ {ἰἸηηξιι [οπὶ 
νιος---(33) βαλακ πἴξίν | (ιι05] ρὲ ο 84) [πὶ του Ὀσα]ιρις, | 
βεωρ] βαιὼωρ ῬΕσΊ,ΡΥτν : (βαίων 79): δεῤῥῆον (ἃ: - βασιλεὺς μωαβ 
ἀν 1 δενναβα] δεννεβα 1: δοονιμεόα Λποηῖ: δέναβα (ς,35»: 
Φόραδα ἸΔΡ: δαναβα ΟΠ: δεσναβα 5: δεναβαλὶ 

59. οπὶ δὲ αἴ ) βαλακ] βαλαακ ἱπηη5: βαλεκ Ε: βακ 1] 
Οἷἢ εβασιλευσεν πὶ [ Οοἣϊ αντ αὐτοῦ α΄ [ οὶ ἑωβαδ---(3.) αὐτοῦ 
ἀρ [ ιωβαδ ΑἹ ιοβαβ πὶ: 7οδαὸ Δηοιἶ(}}: ἐωαβαβ 1: (ιωβαμ 
79: ἰωβαθ 128): ιωβακ 12: τωαβ δ: τωβ α(πισὶ (ἢν Αποπῖ(}}): 
ιωβαβ 7 ")α((χ 0) γ5 "(ιβαβ γ᾽) τ }]} 3 ναι : - ουτος ἐστιν ο τωβ 
Κ(πιρ) Δηοη (3) [ ὁπ νιος---[(35) αδαδ 1} | ζαρα] Ζατε 4 : βαρακ 
1| εκ βοσορραΞ] εκοσσορας αὖ: εβοσσορας α'ὖ  βοσορραΞ] βοσορας 
εἴ 3} ὙΠ]: βοσσορας σἸααν  δΡ: βοσσωρας 1: βορρορας τη 

84. 539 οηι ΤΞ 

34 ιωβαβ] ιοβαβ κι: ἐωαβαβ 1ἷ: ἑιωαβαμ 1": (ιωβακ 31) 
Οἱλ και---Κἰ[37) σαλαμα γ᾽" (ΠΔ}0 γῦ ἴῃ πιρ) [οἷ᾽ ασομ---[(35)} αὐτου 


ΕῚ 


ὦ 


Π]σΠΠΖΘα ὃν Μ|ίοΙοσΟΙ Θ 


Δ 
« 7 


ἘΚ 


ΧΧΧΥῚ 34 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


- Ἀ ». , ΄-΄ 
Α ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Λσὸμ ἐκ γῆς Θεμάνων. 35 ἀπέθανεν δὲ ᾿Ασόμ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αδὰδ νἱὸς 3: 
Βαράδ, ὁ ἐκκόψας Μαδιὰμ ἐν τῷ πεδίῳ Μωάβ" καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Τεθθώιμ. 36 ἀπέθανεν 36 


Ἵ “ 
δὲ “Αδαδ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαλαμὰ ἐκ Νίασέκκας. 


37 ᾳπέθανεν δὲ Σαλαμα, καὶ ἐβα- 3) 


Ἵ τὰ 3 [ον ᾿ τ ἈΝ [ον] 
σίλευσεν ἀντ΄ αὐτοῦ Σαοὺλ ἐκ Ῥοωβὼθ τῆς παρὰ ποταμόν. 38 ἀπέθανεν δὲ Σαούλ, καὶ ἐβασί- 38 


λευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Ἰβαλαεννὼν υἱὸς ᾿Δι͵νοβώρ. 
χ ρ 


βϑ9ἀπέθανεν δὲ Βαλαεννὼν υἱὸς ᾿Αχοβώρ, καὶ 39 


’ Ψ' 2 Ψ »-ε Ἂς ᾿ Ὁ“ »“" -“ 
ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αρὰθ υἱὸς Βαράθ' καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Φόγωρ' ὄνομα δὲ τῇ 


᾽ -" , ἱὰ [οἱ “ “ 
γυναικὶ αὐτοῦ Μετεβεήλ, θυγάτηρ Ματραεὶθ νἱοῦ ΜΙεζοόβ. ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἡγεμόνων 0 
ἨἪσαὺ ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν κατὰ τόπον αὐτῶν, ἐν ταῖς χώραις αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν αὐτῶν" 
ξ Ά , ε εἶ ἱὰ ε΄ Ἀ 7 « -» -“ 
ἡγεμὼν Θαμνά, ἡγεμὼν Ἰ'ωλά, ἡγεμὼν ᾿Ιεβέρ, ᾿' ἡγεμὼν ᾿λιβεμᾶς, ἡγεμὼν λᾶς, ἡγεμὼν Φινές, ει 


35 παιδιώ 


37 ροσωβωθ Α" ροωωθ Αἵ 


38 ομὴ υτος---[(20) βαλαεννων ΑἾ(παῦ ΑὙπιρ) 
39 ἀχοβωρ] χοβωρ Δ" (α σιιρταβοῦ Αἢ) [ θυγατὴρ ματραειθὴ ἢρ μα 51} τα5 (9) Δι 


ἤΈσ-νχγς, ΑΊΔ13 39 


19 [] ασομ] ἀσωμ Θρί]ηχηιις, 3--οοὐά : ἀσσωμ 1: «150. Αποιἦ]} 
εκ Ὑη95] (ΡΥ ο 83): ἐπ ἐεγγα - 6 ] γης Αὐσάρ] ρν τὴς 21 γϑ]] | 
θεμανων θαιμανων 7) ΠΔοΘρ Κα οητχ: 7 ων Ἀπομῦῖ: θαιμαν 
ἀρ: Ζ7)α»μαναέονε -οἃ 

35. ἀσομ] ἀσωμ οριϊπιηις,: ασσωμ Ἶ: “εκ γῆς θαιμαν οὔ: 
Ἔο εκ τῆς γὙης θαιμανων ατγν (31) [πὶ ο γὙὉ [ ὁπὶ γῆς 31| 
θεμανων γ᾽} [ αὐτοῦ 19] “υτὸς ξῆρα εκ βοσορρας απεθανε δε 
ἰσβαμ και εβασιλευσεν αντ αὐτοῦ ΒΗ  αδαδ] αδαθ ἴῃ: αἀδατ ἀπρ: 
αὖδα Οπ-οοά: ἀραδ 1 | βαραδὴ βαραθ 4: βαρακ ἴἰς, Αποπῖ: 
βαδαδ οχ: βαλαδ ἃ: αἰγαΐ Ἰδν ] (0] και τ4.τ6.77) } εκκοψα: 
ἐνκοψας υἵ: παταξας 157 } μαδιαμ] 7)ασΐαη Ἀποηῦ | {τω πεδιω] 
τῇ χωρα 20)  μωαμ Ιὸ  γεθθαιμ] γεθθαειμ ε: γεθθεμ εἰχ: 
γετθαιμ ἄηρ: (εέέδονι Ἀποηῦ: γεθαιμ [Ἰο: γεθεμ απηις, 5 1}} Οη- 
εἂ: γεθεα Οπ-οοὐ: τεθθαιμ τ᾿ 

356 οπ) δὲ αὶ | αδαδ] αδατ ἀηρ: αδαμ Ἐπ αδα ο: αδδα τ: 


αραδ [: αγαδ πὶ [| σαλαμα ΑἹ «ξΞλω 8: 


σελεμα πὶ: σάδαμα ἢΡ: αδαμα Ἐ;: σαμαλακ ἄρ᾽: σαμαδα ερ]}5]: 
σαμαα ὕσψυγνρ: αἀσμαα Υ: σαμοακ απ: σαμαλα 22 τοὶ! 12  εκΊ ρὲ 
ο ἄἀηρ: οἐἱ  | μασεκκας] βασεκκας ς,,: μασεκκα ααί(οτῃ ε υἷ): 
μεσεκκαθ ν: μασσεκκας αἴ (μεσσεκκᾶς 30): μασεκας ἂρ Αποηῦ: 
μασσεκας εἿ : μασρηκα(9) Ο"-6 : μαασρηκα(:) Οπ-οοὐ : {σαμε- 
εκκας 71): ϑανεσέζδα 13(-ξας 185): σεκας τὰ: κας] 

397 σαλαμα ΑἹ τξλω 38: σαλμα Ἰῶ: σαδαμα ὃ: σαμα- 
λακ ἀηρί: σαμαδαὰ αὖ: σαμαα Ὀηυγὸδ: ασμαα Υ: μαλακ οἱ: 
σαμαδα εκ μασεκκας 66) (τύ. 18.73.77) [εκ] καὶ 73. μασσεκκας 
73.171: μασεκας ᾿τ6.18: μασσεκας 6}}: σαμαλα 22 το}} ΠἸδν 
σαουλ] σαον τὴ: σαμουὴλ τν ] εκ ροωβωθ] ρμζ οἸκηῖ : ἐκ Δοδοίλ 
εἰπε αίενι Ασιου" : (ἦε εὐμιίαίς Δ οδοίδ που [ ρσωβωθ] ζρωωβωθ 
τό) : ροοβωθ 11: (ροβωωθ 31): Αἰ οδοδιίλ 131Ρ: Αοὐδέλ ἴδ: ροβοθ 
πὶς,  -οο] : λ᾽ἰ αὐοίλ Δ-εα : ροωβωτ κ : ροβοτ ἂρ : (ροωθωθ 30.73. 
77: ροοθωθ 9): ρωωθωθ 5}: ρουθοθ ε: ροωθοωθ τ: (ρωβοωδ 20): 
ροωωθ Αὖ: ρογωθ]: θεβωρ ΕΞ  πσταμον] ποταμὼν εἴ: ποταμιαςΓ 

38 αοὖλ Γ᾿ | βαλαεννων] ΡΥ ο ο, : (βαλλαεννων 64): βαλα- 
ενων ἤΠΠηρ : “αλίαενον ΠΝ : δαίαφνιονι Ἐ5Ρ: βαλαεννωρ ἘΥ: 
(βαλεεννων 71): δαλολ τον Ἀποπῦ: βαλλεννωὼν γἧ: βαλλενων Ὅᾳιι 
Αποπῦ: {(βαλλαὼν 31) | αχοβωρ] αχωβὼρ Ὁ : Οελοδον Ἃ : αχωβαρ 
τῇ: χοβωρ Φτγ: σαχοβωρὶ: αχοβωθοῖ “σποῦοΣ Δυοη 

89. απεθανεν---αχοβωρ] οὔν ε: Οὔ; δὲ 9] [ βαλαεννων υκὸς 
αχοβωρ] και αὐτος ἃ [ βαλαεννων] (βαλλαεννων 04): βαλαενων 
ὈΠιὴρ: αῤίαενον ΑΝ: Δαίαενιοι 380: βαλαεννωρ Ἐγ: 
(βαλεενων 71): βαλλενων θ΄]ὰ Αποπῖ: (βαλλαων 31) | νιὸς 
αχοβωρ] ΡΥ ο πα: οπὶ [ΑἿΠΡΙ ΣΙ  αχοβωρ] αχοβορ ο: Οελούον 
ἄ: αχωβαρ πχίναχ- πιἷ): χοβωρ ΑἸΔΦΌΥ: σαχοβωρ ἴδ ] οἱ 
και 19 1}8] αραθ ΑἸ ν }3!Ρ] αροθ ς: αραδ 2))}6ρ)}3" Αποῃ: 
ἄραμ 1: ἀρρατ ῃ: αδαδ τοΐίκονχο, Οπ: αδδαδ τ: αρδαδ αι: 


δϑαΐμα ΔΑηοηῦ: 


αδαλ ἂρ: δραμ ἴ ] νιος βαραθ] ΡΥ ο ο: 5ι} --᾿ ὅδ: οπιὶ {γ1) 
Αποηἶ ] βαραθ ΑἸΙγ33] βαρα Ξ-: φαραδ ἀρ: βαραδ 2} γ6}} ἃ 
Αποηΐ: λτώςϑ  | φογωρ] φωγωρ [: φογορ Πρ: φογω αχᾷ: 
κι 2 : φορωρ ς,,: φωον ἰθ(α14): (φροαγωρ 84): χοβωρ]ὶ: 
{(χεβὼρ 71τὸ | ονομα δε] καὶ ονομα ἘΒ18: οι δὲ ""' [[ μετεβεηλ] 
ἡκιοδοῖ Απορῦ: μεταβεὴλ Ἰνηΐαχς͵ Υ -ΟὐἼ8!Ρ; ἡλέαδεί Ἀποπῆ: 
ματεβεὴλ τ: Ζ)ιαφοεὶ 13" - μεηταβεηὴλ οἱ μενταβεὴλ α: ματε- 
βουηλ ἂρ: (μεεβεηλ 53τ(14}}: “27)7εεαῤεοὶ ΟἸ-ςοάάᾷ: ταβεηὰλ α: 
βεβεὴλ { | θυγατρι πι ] ματραειθ ΑἹ ματρεθ ε: “7]αἱλναΐίᾷ 
33: ματραιδ [: ματραι δ: ματραη ῇ: ματραδ ἵν Αποηΐ: 
ἡ]αίγαῦ Ἀπομἷ: ματρα τπὸ: μαραιθ Εἰ: ματεῦ ς,-οα: ἡΠαξοίλν 
(1 -ςοὔά: ματριδαδ ἄπρ: ατραειθ γΥ: ματαὴλ 1: ματραιθ 7): 
τ6 11 [υἱον] νιοὶ ὁ [μεζοοβ ΑΕαθΥνΥ] μεῖοοί 29: μαιΐοοβ 
ἵκααχ: μεΐοωβ ορ]πι: μεΐζωβ ἢ" Αποπῦ: 7λοαό Απουῖἧ: λΠακοῦ 
Αἰ: ἱεροῦ 75: μεζοοῴ ἀὰρ : {μεζαωφ 76.8.4): μεζεωφ ἴ: μεζοο- 
ῴου ο,: μεΐοοκ ς: μαιζοοὶλ [: μεζοξ 1: {(μεζεβωβ 79): μεζεβοωβ 
ο: {(μεζεβοωθ 18): σοῦ Ἰ3}Ρ: δεζοοι ο 

40 ταυτα--ηγεμονων ΡΥ και ΚΧΊΞ: δὶ στριὲ αμεός 185)Ρ.| ονο- 
ματα] σαιματα Ὁ | των ἡγεμονων} ρΥ ήζογτε σαι εὐ Δ τ (των 
των 23): Ἔουτοι ἤγεμονες τοῦ χορραῖον του νιου σίειρ εν Τῇ ὙΠ 
εδωμ εγενοντὸ οἱ υἱοὶ λωταν χορρὶ και αιἱμαν αδελῴοι δὲ λωταν 
θαμνα ουτοι δε νιοι σωβαλ αὐ | ησαυ] οἱ σαν χὰ | κατα τοπον] 
ἦρι ΟΡ ἰοοο ὅ5 Ἷ τοπον] τόπων ἰσχῆ: τοποὺς Κα 33; προσωπον 
9 | αὐτῶν 29] “εν τοῖς ονομασιν αὐτων ΄ἦἴὶ (31.128) Ξδ(ο)η τοις 
31.128) [ οἷἱ εν 25-(.432}) αὐτων 35. [ ὁπὶ εν 20---και πος; Ϊ εν 
297] ΡΥ καὶ Κα [οἱ καὶ ἃς [πὶ εν 391] Ϊ εθνεσινἾ ονομασιν τῆς, 
αὐτῶν 457 50} --- 5 : εν τοῖς ονομασιν αὐτων Δοκχ (ΡΥ καὶ Κχὶ) 
ἤγεμων θαμνα] οἵη σα: οἱ γέμων 1 θαμνα] 7 ἀαπαπα Ἃ: 
θαιμαν εἰβῖ)γ: θεμαν ἔκ Αποη: ὐίδανας ἄμ ἡ λοα ΔΝ] 
ὉΠ) ἡγεμὼν 59 ἃ]  γωλα γολα α]ρ: γαλα "38: Οοἰία Αποηΐ: 
αλουα Οτ- 6: αλλουδ Οπ-ςοοἄ : θαμνα ερ)γ: θαμναν {ϊ: λωταν 
διῆχο, 3: λωλαν οἱ ἰωταν α:; -ἤγεμων λωταν Κα ] γέμων 
35] οἵχ 4: -ηγεμων 1 | τεβερ ΑἹ ιεθερ ΤΡ ΕΌΒηβανν : ἰαθερ 
Οη: ιεθεθ ποῖοῖ : ιεθαιθχ: ἰεθαθ ΚΑ Π8!Ρ: ἰεθεμς,: ΠΡάνα. Φ: 
μῤέλε ποι: τεθοσμ ἢ : εθοομ ἀρ: ιεσλεθ τι: 7 λεΐλ ὮΝ: φινων 
Πγ: φεινων σ]: φηνων 6 

41 ηγεμων ελιβεμας] οἱ {135 : οἵη ηγεμων 1 [ελιβεμας] 
ελιβαιμας ἢ: ελιβεμαν π: ελιβαμας ς,}3!Ρ: ελειβαμας 2) (14): 
ελιβαμαν ἀρ: Ζλίνιας Ἀποηῦῖ: 7 εἰΐνιας Αποιῦ : ολιβεμας ο5: 
ολιβαμας δεῖ Ομ-ἀρ-πίεσ: ολιβαμα Κκ: Οἰῥωπμασα (ἄ: γωλα 
στ: γολα α ἡγεμὼν 25] οἷὰ ἐ: Ἐηγεμὼων ] | λας] ηιϊλας 
ηρίς,: λας ν: ιηλας ἀ: ηλα ἀοοχῇζ: οἰλα ἢ: ἡλαθ Οπ: “11)ας 
λδιυρ; μαίας 130: κενεῖ [6|}Υ: κεναΐ ε Ἷ οὔ ἡγεμὼν 39 ἡ] | φινες 
ΑἹ φινων ἘΡοδηίαννς,}8 Οχ Αποπῦ: ὥὄγμον ποῦ; φεινωὼν 
Ῥαάκρχ: φηνων πΠ : φαινων οἱ φειλων 5: ιεθερ 6ρ]Γ: ιεθεθ Γἰ 


104 


᾿ ΓΦΥΗ}Ὶ “σδ» ἤν, ἢ αν» σὰ (ὩᾺ 


᾿ ἐ 


᾿ 


ΧΧΝ ΤΙ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


- “ἡγεμὼν Κενέζ, ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν 


-- 
ω4 


ἡγεμόνες ᾿Ἐδὼμ ἐν ταῖς κατῳκοδομημέναις ἐν τῇ γῇ τῆς κτήσεως αὐτῶν. 


᾿Βδώμ. 


: δι Κατώκει δὲ Ἰακὼβ ἐν τῇ γῇ οὗ παρ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ἐν γῆ Νανάαν. 


γενέσεις ἸαάκΩΒ. 


τ 12 


Μαξάρ, Ι3ἡγεμὼν ΔΙετοδιήλ, ἡγεμὼν Φαφωεί" οὗτοι Α 
ρ, 3ήγεμ ἤχ, ἡγεμ 


ἯΝ. Ψ Ἁ ᾿. 
οὗτος ᾿ΠΙσαὺ πατὴρ 


Ἰωσὴφ δέκα ἐπτὰ ἐτῶν ἦν ποιμαίνων μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ τὰ πρόβατα, 


ὧν νέος, μετὰ τῶν υἱῶν Ἰ)άλλας καὶ μετὰ τῶν υἱῶν τους τῶν γι κῶῦ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" 


3 κατήνεγκαν δὲ Ἰωσὴφ ψόγον πονηρὸν πρὸς Ἰσραὴλ τὸν πατέρα αὐτῶν. 
Ἰωσὴφ παρὰ πάντας τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, ὅτι υἱὸς γήρους ἦν αὐτῷ: ἐποίησεν δὲ αὐτῷ χιτῶνα ὃ Δι 


4 ποικίλον. 


3 Ἰακὼβ δὲ ἠγάπα τὸν 


εἰδόντες δὲ οἱ Πτλῴοὶ αὐτοῦ ὅτι αὐτὸν ἐφίλει ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐκ πάντων τῶν νίῶν Ἵ “ Δ, 


ς αὐτοῦ, ἐμίσησαν αὐτόν, καὶ οὐκ ἐδύναντο λαλεῖν αὐτῷ οὐδὲν εἰρηνικόν. δένυπνιασθεὶς δὲ Ἰωσὴφ 


6 ἐνύπνιον ἀπήγγειλεν αὐτὸ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατε τοῦ ἐνυπνίου τούτου 


; οὗ ἐνυπνιάσθην. 


ΧΝΧΨΙΙ 3 ηγαπα] ηγα ἡ 
6 ηνυπνιασθην 7) 


42 ηγεμων 1τ95] - ηγεέμὼν } | κενεζ] καινεῖ τὰ: κεγὲς Ἀγ: 
κεναζ Οπ: κενεζης απ: Οὐκες Ἀποηῦ: Οενοίλα Ἀπὺποηῦ: μαΐαρ εἴ 
ρίλῆχν μαζερ ἴδ | οπὶ ἡγεμὼν θαιμαν ς, Ϊ πὶ ἡγεμὼν 29 4] ] 
θαιμαν] θεμαν ἘοάηΡ: θημαν Κα: 7 ένια ΛΉΟΙ : εὐξα Ξ: 
ελιβεμας τ: ελιβεμα ε: ελειβεμα 1}: ελιβενας [1: ελιβελα κΚὶ | 
γέμων 30] οἱ ἂἀ: ἡγεμὼν Ἰ [| μαζαρ] μαΐζερᾳ Αποηΐ: μασαρ 
Οη-ςοὐ(υ): μαβσαρ χ Οη-εἀ: Δίεσαγ 8 ]Ρ: αἱἴσαρ δ): μετε- 
διηλ ε: μεγεδιηλ [σἱ) : μαγεδιηὰλ τ 

43 οπν γέμων 19 ἃ] [|μετοδιηλ Δ] προτὶ 22: μεγοδιηλ γ: 
μεγεδιηὴλ Παίας,: μαγεδιηλ Δῃο Κίον Οπ Ἄποη: Μασεάεί 1: Λερε- 
αἰεὶ Ὦ!Ρ-: γεμεδιηλ ἢ: εγεδιὴλ ἃ : ἐγεδιὴλ ": μαλελιηὶλ 1: λει εῖ 
ἀδυν; μαγαδιειθ τὰ: μαγεδι 5: λας Τ: ἰλας ερ]}: ηιλα Π(ιΙα) | 
γέμων 295] οπὶ 41: -ηγεμων 1 [ ζαφωει ΑἹ ξωφαει γΥ: ζαφωειμ 
δ] Οη: ζαφοειμ πὶ: -»οτίοϑ τι ξΞ : ζαιφωειμ κα: ζεφοειμῃ: 
ζοῴφοειμ ἂρ: ξζανῴφωειμ ἴ: ξαφνυειμ ἡγεμὼν 1: ζαφωιν Ὀϊ: ζαφοειν 
σ,ῳ: ζαφοιν ε: ζαῴφωειν 21) τε]]: Ζαῤλαΐι 3: Ζαδοῖὶς Ἃ- ἔγανε 
Ζασοῖ»; Ἄποη (-Ξοῦ Ἀποηἤ) ] ἡγεμονες} ὈΓ οἱ Υ}9} ἐδωμ 19] αυδωμ 
ἢ | (εν 19] ταῖς πολεσι τύ) | κατωκοδομημεναις} κατωκοδομη- 
σασιν Ο: ταντων ΚΊ5Ξ, | οπὶ ἐν 25 π [ὁπι τῆς ἢ | κτησεως] 
κτισεως ὈΓΗ πιοχο,ἦ : κατοικήσεως ἘΔπρΡ | οὐτος] μύ ωαθὐ ΔΈ: 
ουτοι ἴ: αὐτὸς 65]: οἱ [ πατὴρ] ΡΥ οἵη: πᾶαρΡ 

ΧΧΝΨΤΙ 1 κατωκει] κατωκησε ΘΟἸ513: παρωκησε ᾿λ1 (ἢτ | 
ου---χανααν] αυτου }] | οὐ] ἡ ἴπιγ: ην ἰδ(υ14) [ οἵη ὁ πατὴρ 
αὐτου Ε 

2 οηὶ δὲ τ5 ὈΞ3Ρ(") | ιωσηφ 19] - δε (φι3}}}Ξ [δεκα-- ην] 
επτα και δεκα ἐτων ἣν ῬἘΠΙ]-σοα : ἐτων δεκα ἐπτὰ ἣν Δοβο,: 
ἐπτα και δεκα ἣν Οἱ ἐτων ἣν ιζ΄ τ: 
σὰ ΟΥὐτξ ] εἐτων] ροβῖ ην στ Ογτὲ 
γεγονως ποιμαινων ἣν Οντ-Εἀ 1; τδὲ ῬΗΠΠ-οοάὰ [| μετα 1τ5-- 
αὐτου 19] ρΡοξί προβατα ἸΞ5 : οἷὴ Μ΄: οἵκι αὐτοῦ ἔ, ΕἸ] [ προβατα] 
του πρε αντου ὥ0ε- Κα 15: { Ἔ του πρς αὐτων 70) ων νεο5] 
νεος ὧν ΟΥτ-Εα : οπὶ ἢ | μετα 7.---ζελῴας] ΡΥ μετὰ των υἱων λιας 
και ἀ(οπι και)ηγ: σὺν υἱοῖς βελλας καὶ υἱοῖς ζεαφας ἘΠῚ} -οοἠά 
βαλλας] βαλας ἄς, : λείας βαλας Ρ [ὁπὶ μετα των νιων 25 | 
οπλ τῶν 491, ῬΗΪ-ςοὐά ] γυναικωνῖ παλλακὼν ν(τηρ) [ οπὶ του 
ΡΗΙ-εα ] αὐτοῦ 25] αὐτων ς, [ κατηνεγκαν] κατηνεγκεν ἴ,Α 4 
᾿ὐΚαιηρίχῷ Ογτιεάξ: ζαπηνεγκαν 50): εἐπηνεγκαν ΟΠτ-εαξ: 


ετων 
ἣν ἐτων ιζ΄ { | εἐπτα] ΡΥ και 
] ην ποιμαινων] ἐποιμενε Ἡ: 


γῷμην ὑμᾶς δεσμεύειν δράγματα ἐν μέσῳ τῷ πεδίῳ: καὶ ϑἀνέστη τὸ ἐμόνε [Ἂν 


4 εἰδοντες Δ | ἐμεισησαν 29 } ἡδυναντοὸ 7, 
7 δραγματα 19] δραχματα ΔΩ] ] ἐμμεσω [ παιδιω Δ 


Ὠ,(1,Δι)α-νίν)χγς, 51: (101). 5 


“γεόαμ «Ὦ] ιωσηφ 20 ΡΤ κατα Ὑ: ρμοβϑὲ πονῆηρον ἀῃρ1}}: 
ιακωβ ἢ |͵ ἰσραηλ--οαυτων] τον πρβὰ αὐτου (Ὧλ γἾΞΡ || ἰσραηλ] 
Ῥοβῖ αὐτων 335: ιακωβ Ἰγ: ομἱ ὦ ] αὐτων] αὐτοῦ 1,4 Π5ΚΟΡΥ} 
Ογτὲ 

5. τακωβ] ὧλ δαοχς, ΤΘ [-:ηγαπησεν Ἷ, [υἱους] «ἰοὺς Δι: 
αδελῴφους ᾽Υ | υἱὸς γῆροις] ργ ὁ ἢ: ««σοῴφων ἃς [ ην αἀντω] (εν 
αὐτω το). εἰμ ἐγαΐ 3} } ἐποιησεν δε} ..«ἐποιησεν Δ, [ αὐτω 39] 
αντον τῇ 

4 δεῖ οἷὰ Δφᾷ: τ αὐτον Π͵Κ- 2))1.. } οπι αὐτοῦ 15 Τ,Δ.,(υ14) 
Ομτξ | αὐτὸν τ9--Οὑτου 39] ο πῆρ αὐτὸν περισσοτερον των αλλων 
φίλει Ρ [ αὐτον 19 -- πατὴρ] ο πατὴρ αὐτον φιλει (Βγὲ Ογτ [αὐτὸν 
εἐφιλει] φιλει αὐτὸν 43 : οἵὴ αὐτον ς ] εφιλει---αὐτοῦυ 25] ο το π 
αὐτου φιλει ΟἸχξ | εφιλει ὁ πατὴρ] φιλει ο πῆρ ΔὈσκηιοΥ Ξ᾿: 
πὴρ φιλει 255.) 1,6-Ἰπᾳπιν(εφίλει 151) Οὐτρτ ΟὨτξ ] τς ἢ 
ηγα.. Δεῖ α»ιαΐ λ5 } αὐτου 259 ΔΒ Ογ Σ] αὐτῶν Δῳδοπιῖξοί: οπὴ 
ΦΟΊΕΤ, τοὴϊ ΑΞ Οὐτρτ Ομτξ Ογτύ | εκ---υιων] παρα παντας τοὺς 
νίους ἢ (14 5 (1) : ὑπερ τοὺς ἀλλους νιους (τα : ἐλ σηιρ δ 
αισίόμς ἘΪΡ [ ὁμὰ των νιων αὐτου ἴξ" ] (αυτου 35] αὐτὸν 70) | 
(εμισησαν εζηλωσαν 71} [ αὐτὸν 29] -- οἱ ἀδελῴοι [Δ Π]ῊΡ : Ἐ οι 
αἀδελῴοι αὐτου ) (-- 2) {Π|ευϑον ΔΊΞΙΡ [ οὐκ---ουδεν] οὐδὲν ηδυ- 
ναντο λαλειν αὐτω (Ἰιγ 8 λαλεῖν] ροξὲ αὐτῳ Ὠ(αντο) ΓΚ : 
λαλησαι 1: λαβεῖν τὴ [ αὐτω] αὐτὸν τὴῦΐ | οὐθὲν 1). (-Ὁ 2) ] ἈΚΊ]τὰ 
οονα, [ εἰρηνικον} ἐπινίκιον ΠῚ 

5 ενυπνιασθεις] ενυπνιασθει τ: 
απηγγειλεν ρζ και 533": ανηγγειλεν 1 αὐτο] αὐτὼῳ ΕἾ (ὁ σαρτα- 
ςοὐἁ ἘΡἢΡΓ7π: οὔ Φίοοπιτα Π)ασερ)καιηβνχο, ΞΘ Οπγ ] 
αντου] -ἰ και προσεθηκαν ετι μίσειν αὐτὸν ἘΡμες κε ΞίΞα 59) 
[ετι] του ος : οὔ οἢ 

Θ οἵα αὐτοῖς ἢ | ἀκουσατε] ἀκουσα τὴ : ἐ δὴ ἐΚ : - μου (20) 
ΟὨτ-εἀά 1] ταυ---οὐ] το ἐνυπνίον τοῦτο οα,  τουτου] ρΥ μου ΚΒ: 
μου: οἵα ἀργῇ | οὐ ενυπνιασθην] ον ενυπνιασαμὴν ἔάπηρν,: 
οἵα (τ 

7 ὡμην- -πεδιω εἰτὲ ἐγαγητς ἐμ εανιδο (ριείο εανιρὲ Ἐ}Ρ) 
ἐῤσανγείος ναι ῥιείος Ἃ 1 ὡμην--δραγματα 19] κίασόανε γα" ῖ- 
διεῖος μοσίγος ἾΞ 1 ὡμην] οἰομὴν πῦ: κἰάἀεόανε ὅ5: ὁ ἐγω τ Ι υμας] 
μας {και ἾΧ  Ϊ ΡὨ1-οα ΟΠτ- σοαα Ογτ-εά : οἵὰ ς; [ δεσμευειν] 
Ῥοβὶ δραγματα τ ( : δεσμεῖν ς, Ϊ οηἱ μέεσω Φοΐ [ τοῦ πεδιου 
Ἐςάπιτηηρτνο, καὶ ἀνεστη] ....«γεχΐ Ἅ.: ἀνεστὴ δὲ ΡῊΪ 


ενυπνιασθὴ 5 1 δε] ουὐν { 


ΧΧΧΝῚΙ 2 κατηνεγκαν---πονηρον] σ΄ εἰ ζὥγεόαί 7οτεδ εαξιηετιέαηε »αΐανε δτβεῦ ἐος 9. 1 κατηνεγκαν α΄ ο συρος καὶ ὁ 


εβραιος κατηνεγκεν Ἰς,ίοτι α΄): α΄ κατηνεγκεν σ᾽ καὶ εῴερενν 
3 ποικιλον] α' στραγαλων σ΄ χειριδωτον ἡ καρπωτον ν 


ΒΕΡΤ. 


[0 ΠἸΖοα ὃν Μιίοίοϑι 


τοῦ 


14 


ΗΘ 


Ζαὗται δὲ αἱ ξΤ1ον 


ΧΧΧΥΙ 7 ΓΕΠΠΣΙΣ 
ἴα Ἂ ᾿ Ἕ , Α Ὶ Ἂ ἔ - Ψ, , 5. ΘΝ ’ 
Α δράγμα καὶ ὠρθώθη" περιστραφέντα δὲ τὰ δράγματα ὑμῶν προσεκύνησαν τὸ ἐμὸν δράγμα. 
δεῖπαν δὲ αὐτῷ οἱ ἀδελφοί Μὴ βασιλεύων βασιλεύσεις ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἢ κυριεύων κυριεύσεις ἡμῶν ; 
καὶ προσέθεντο ἔτι μισεῖν αὐτὸν ἕνεκεν τῶν ἐνυπνίων αὐτοῦ καὶ ἕνεκεν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ. 


οο 


8 Δι 
1 Δ, 


80} δὲ ᾽ 4 [ Ἁ ’ 4. ἈΝ - Ν ΕῚ ΄-“ ᾿ - τὸ “Ὁ ΕῚ ΄-Ἅ ᾿ς «.. 

ϑἴδεν δὲ ἐνύπνιον ἕτερον, καὶ διηγήσατο αὐτὸ τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν ὁ 

᾽ ΝΕ Ὁ ΄ θ δ “ . ἘΠ ΔῊ Ἑ νι Φ ὃ 4“ 3 ’ ᾳ 

Ιδοὺ ἐνυπνιάσθην ἐνύπνιον ἕτερον" ὥσπερ ὁ ἥλιος καὶ ἡ σελήνη καὶ ἔνδεκα Ἵ ἀστέρες προσεκύνουν 

με. 
μ᾿ , Ύ , 4 τ , Νὴ .ςν , “ Ψ ἀγα τις Α - 

γε ἐλθόντες ἐλευσόμεθα ἐγώ τε καὶ ἡ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου προσκυνῆσαί σοι ἐπὶ τὴν γῆν; 


3 
12 ἢ πο- ἐς 


1ο Ἁ Ε , ᾽ "».. εν Ἁ ει -“ Ἁ ον ’ δε δὲ. ΠΝ - ΔὋἝ; 5» Ἧ 5 4 
καὶ ἐπετιμῆσεν αὑτῷ ὁ ΠΓΩΤῊρ αὐτου καὶ εΕἰἼΤΕῈΡ ἡ Το ἐνὕπνίιον Τοῦυήτὸο ὁ ἐνυπνιάσθης ; αρα 


τ ἐζήλωσαν δὲ αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ" ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ διετήρησεν τὸ ῥῆμα. 


ρεύθησαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ βόσκειν τὰ πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῶν εἰς Συχέμ. 13καὶ εἶπεν 


"δ 
Ν Ψ ᾿ »“ 
Ἰσραὴλ πρὸς ᾿Ιωσήφ Οὐχ οἱ ἀδελφοί σου ποιμαίνουσιν ἐν Συχέμ; δεῦρο ἀποστείλω σε πρὸς 
Ἃ ’ - δὲ 9 Ὁ δ ᾿ς ᾽ , τον φ δὲ 3 ΄“ Ἶ Ἵλ, 1 θ Ἂ ᾿ὸ 5 ᾿ ἢ Ἢ: τ 
αὐτούς. εἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿Ιδού ἐγώ. τιεῖπεν δὲ αὐτῷ ᾿Ισραήλ ἸΠορευθεὶς ἴδε εἰ ὑγιαίνουσιν οἱ τα 
ὃ , ἂν Α , ἦ ἈΠ 2 Ψ' 7 Ἀ Ψ Ῥ 5 ςΝἉ 3 - (ὃ -“). 
ἀδελφοί σου καὶ τὰ πρόβατα, 'ἱ καὶϊ ἀνάγγειλόν μοι. καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν ἐκ τῆς κοιλάδος τῆς 
Χεβρών: καὶ ἦλθεν εἰς Συχέμ. ᾿'δκαὶ εὗρεν αὐτὸν ἄνθρωπος πλανώμενον ἐν τῷ πεδίῳ: ἠρώτησεν χ5 
Ν 4 Ἃ [ , ΄- ε ΩΝ , 
δὲ αὐτὸν ὁ ἄνθρωπος λέγων Τί ζητεῖς ; 19ὺ δὲ εἶπεν Τοὺς ἀδελφούς μου ξητῶ: ἀπάγγειλόν μοι τό 
τι , ΠΣ δὲ »,κκήδν, θ Ἂ , 9 50 ἘΡΕν Α νος Ὗ , 
ποῦ βόσκουσιν. "7εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ἄνθρωπος ᾿Απήρκασιν ἐντεῦθεν" ἤκουσα γὰρ αὐτῶν λεγόντων τ] 


ἡ δραγμα 15] δραχμα ΑΔῈ ] δραγματα 29] δραγχματα Α: δραχματα 2Ὲ [| δραγμα 29] δραγχμα Α: ὅραχμα ἢ) 


0. εἰδείν] 25} 
14 καὶ 295] εὐ ἃ 


ἬΕΙ (Δί ας-υς, ΔΙΘΊΞΜ τ 


ανωρθωθη ἀ[151ηρτὸνν ΟΠν | περιστραφεντα δεῖ και περιστραφεντα 
δοκτηορχο, ἵν: οἵ δὲ ΠἈ3}Ρ| δράγματα υμων] υμων δραγματα γὴγ: 
υμετερα δραγματα (Ὦτᾧ | προσεκυνῆσεν Ὁ | τὸ ἐμὸν δραγμα 25] 
τω ἐμὼω δραγματι (ὑγτ-εὰ 

8 εἰπὸν δ- ἐξ πλ--Ρο, [ οπὶ αντω ] | οἱ αδελῴφοι] οπλ ΥΞ: 
ξαυτον ΖΡ ΕΑ θος-Πἰπκηναγϑον ΕΣ, 5 οπὶ βασιλεύων ἀρ | 
βασιλευσης {- ἰἰκογοχδῖς, Ρ]]-οοά ταῖς (Πγ-οα [οἷὴ εὦ ἔα 
Ἴμα5] υμας ρὅ : ἡμῶν ΔῃΠπιοτίς : ἡμῖν ῬΏΙ [ κυριευσεις} κυριευ- 
σης {-ἰκχϑῖ Ρ]1]-σοά ταῖς (Πγ-ο : κυρίευεις ἘΠῚ ἡμωνΊ ημιν Ἰ: 
ἡμᾶς {: εφ ἡμᾶς ο [| προσεθετὸ ἢ | ετι ΡΥ τὸ δ: οπὶ 1}}3 ΡὨΠ]): 
{(Ἐτὸ 18) | ἐνεκὲν 195] ἐνεκα ῬῊΠ [ οπὶ των 1ὕππενεκεν 25 τὴ 
τον ἐνυπνίου Ὀ3Ξ ] αὐτοῦ 19] αὐτων Ὁ [οηἱ καὶ “'΄--αὐτον 20 1, 
Χ ἸΪ- οὐ | ἐνεκὲν 25] ἐγρεκα ῬὮΪΠ: οἵα β38!}ν (πγ [ρηματων 
λογων 1 | αὐτου 29] τουτων Πὶ 

9 ιδεν] εἰπε Ὀκ : ενυπνιασθη ἃ, | δὲ] - καὶ ἃ | ενυπνίον 19] 
Ροβί ετερὸν 15 {ϊκτιν 3, 1 οπὶ καὶ το π-π-ετερον 25 ρΡ [ διηγησατο) 
αἀπηΎγειλεν ἣν αὐτοῦ] αὐτω σἀὐπηἶγ: οἱ ΕἸΩ͂ ΡΏΠ | τω---καὶ 
29] --- ῥαΐγ σι « τς εὐ Χ ὅδ τ ονὴ Δαφί(αϊ 3 [πὶ αντον 19 ῬΉ]]] 
οἷὴ καὶ γόπταυτον 29 Χη33 [ αὐτοῦ 29] οπι Ογτ-οοά: - εὖ δαΐγὲ 
σνο ὯΔ» } οἣἱ ἰδοὺ --ετέρον 55 ῬῊ]] [ ενυπνιασθην ΑΘΙρ)πιγ} ὈΓ 
ἐρὸ 35): ενυπνιασθεις ἐνυπνιασαμὴν 1: ενυπνιασαμὴν 725), γ6]} 
Ογτί(ροβί ἐνυπνίον 29} (γτγ- οὐ); φιζάρόανε Εἴ: αὶ 1, | ενυπνίον 
εἐτερὸν 15] αὐίπεεἶ σον »ζμηι ἢ. 1 ὠὡσπερΊ ὡμὴν οτι περ ἴ: καὶ δου 
Δα: δὲ τία σον) εἰμς ἽΞ, 1 τὸ ἐς δ] οὐγὰ οὔκ Ῥἢ1]-οοά-πηΐοῖ ] 
οἵη ἢ (γσ | ενδεκα] ΡΥ οἱ 1 : ε..... Δαν οὐ 1, ΟΥττρτ [ με] μοι ἴῃ 
Οτ-στ (Ἷγ 

10 καὶ 1597 ΡΥ καὶ διηγησατο αὑτὸ τω πρὶ αὐτον και τοις 
αδελῴοις αὐτου δοπῖχο, ίβα «0) [ αὐτὼ] αὐτὸν {ἰχ: οπὶ ς | 
οἷ αὐτου ῬΗΠ [ εἰπεὲν ΔΤ ]3!Ρ ΓΏΠῚ Ἐ αὐτὸν τ ταντω ΖΒ ΕῚ, 
τ6}} 135 1 5 Οπγ γγ ] τοῦτο τὸ ἐνύπνιον ἦν 1 τουτοῇ οπὶ ς, ἢ 
ΗΠ: τλῇιὲ ρὲ Τ 1 οἵα ο 259 ΡΏΠῚ [ εἐνυπνιασθης] ενυπνιασθει 
ο: Ἔτεκνον [1 χ [ οἵὴ ελθοντες ΡΖΞ ΡὨ] 2 (πγξ | οἵα τε ΠΠἸΚπὶ5 
χο, ΡΠ [ οπὴ σοὺ 19 ΡΆΠΞ [ οἵη σοὺ 25 ἢ} ΟΠσξ [ προσ- 
κυνησουσιν ὃ ] σοι] σε τρὶ ΡΠ 


10 ἐπετειμησεν Α 


15 πλανομενον  (-νωμ- ἘΡ) } παιδίῳ ΔΕ ΑἝπεδ- 5) 


11 ομχ δὲ τὸ σ | αντονἹ] ροβί αὐτοῦ 19 τῇ: οπὶ 1Ὑἦὐ ΟἿγ | 
Οἵ οὐ αὖ | οπὶ αὐτὸν τ 1] [ οπὶ ο-τ-ταυτοὸν 25 γἤ | αντου 25} 
ὁογἐηὲ Ἵ5Ρ : οὐ ἀξ]τηι- ρος, 3» ῬΏΠ ΟὯγ | διετηρησεν διετηρει 
ΕΖ Ογυ: ποίραμῖέ οὐδὲ 3, 

12. (οηι ἰοΐαπι σοτηπηᾶ 31) | {(βοσκειν} ΡΥ τοῦ 18) | προβατα] 
τ αντων ν(ῃ 5) [ οπὶ τοῦ πατρὸς 33 Ρ | εἰς] εν ἀρ 

138 «σραὴλ πρὸς ἰωση φ] προς ιωσηῷ ὁ πῊρ αὐτου ε ᾿Ϊ προς 19] 
τω οὐ Ϊ οὐχ] ουὐχι ἄδσρηῃρα Ογτ-εα( Ἐ γαρ): οὐκ δου 1}8}]» (τα 
Ογτ-οοάί -- γαρ): δον ῬΉΠ Στ οἱ 335 οηἱ οἱ π | ποιμαινουσιν] 
προσμενουσιν ἀρ: βοσκουσιν (τ ἢ: οἵα ἘΞ | εν] εἰς ΣῈ} ας 
Θ-κατγσηνγο, ΟἿγσ [ σίχεμ Ογτ-οα | δευρο] - καὶ α: Ἔουν ῬΆΪΠΣ 
ἀποστειλω] ἀποστελω ἀδρίπρυ Ογτ-οά: ἀποστέλλω ᾧ |, εἰπεν δε] 
ο δε εἰπεν ῬὮΠ]: καὶ εἰπὲν ᾿υῖ γύ: ἐ γεβῥοραέ Ἵν, 1] οὐὰ αὐτω--- 
(14) δὲ ττνν [ αντω] ιωσηφ ἀΓ: οπὴ Ἀ3}» ῬΠ]]: - ἰωσηφ Πορλ3" 

14 εἰπεν δεῖ και εἰπεν Ἰηῖς [ αὐτω] προς αὐτὸν τὴ : οἵὴ 6ρ] | 
ἰσραηλ] 5} -τ᾿ 85: (0 πῆρ 71): οπὶ οἾΞ3. ΡΉΠ Ο(Ἷτγ [ πορευθεις] 
Ἢ δὴ αὶ ||; οἷϊ εἰ οο]ν" [ σου σοι : Οὐ ἢ [καὶ 297] εἰ ἃ : οἱ οἄ 
7 ΒΡ] ἀναγγειλον ΡΥ ελθων τὰ: αἀπαγγειλον Φιυἀκπορνίιχο) 
Χ [ μοιῇῦ Ἔρημα αοιηχς, (14) ξ (σα! “6): τ τὸ ρημα ν(τς) | καὶ 
αἀπεστ.Ἷ απεστ. δὲ ἃ  αντο»] αὐτοὺς  ΟΠὴ τῆς 25 ἀρ | χεβρω»} 
χέεβρω ν: χεῴρων ΝΜ: χεμβρὼων }: χελβων 1, [ηλθον ς, Ἶ | συχεμ] 
ϑνεά Ά, 

15 αὐτὸν 15] Ροβὶ ανθρωπος 19 ]}}}-οἀ δ : αὐτῷ ᾧ | εν τω πεδιω] 
εν τη οὗωγ ΡΙ Δ: τὴ δὼ νν [ ἡρωτησεν δεῖ καὶ ἡρωτησεν 66) 
ῬΗΣΠξΣ: καὶ ἐπηρώτησεν ν(ταρ)ν : εὐ Ζχι ον γορα ΐ 3.1: οτα δὲ ἢ | 
οἷ ὁ ἄνθρωπος 33. ΡΠ] ᾧ ] οπὴ λέγων Ὀννο, ἢν ῬῊΠ] || τι ζητει9} ρα 
φιηαεγέγεξ Ἢ, 

16 ο δε εἰπεν] εἰ Ὕϊχτὲ εἰ Ποτεῤῥὰ 2: ττ αντω Τὰν ] τους---(17) 
δε οπὶ ἔ: οπὶ τους ---ζητω ἽΞ [ ζητω] ΡΥ ἐγὼ ῬΒΠᾧ | ἀαναγγείλον 
Ὡ(-: 21.4-ἀλίκαι- Ῥσσνννχο, ΡΏΠ ΟἿσ | μοι] - δη ΚΊ βοσκουσιν 
Ἐ)ραίγεν νιοὶ Ὦ, 

17 οπὰ δὲ ῬΠΠ-οοά ᾧ [ αντω] ροβί ανθρωπος Ῥἢ1]-οοὐ δ: ΟΥὴ 
5. (οῖπι ὁ 31) | απηρκασιν] ἀπηρηκασιν 1: ἀπηρασιν 1 (1) πὶ: 
αἀπηραν ἴλ | ἥκουσα γαρ] εἰ ἀναζεῖ ΑἸΞ(- αὐεΐ62)} [ γαρ] αἱρλθλ: 


ἡ περιστραφεντα δε] α' καὶ ἰδου εκυκλωσα σ΄ καὶ ὡσανι περιεκυκλωσαν νὶ 
14 εἰ---προβατα] α΄ σ' την εἰρηνην των αδελῴων σου καὶ τὴν εἰρηνην τῶν βοσκημάτων σου Ἰ(:ἷϊπε ποτηὴν [σον 297 ἐρ»1:71}: α΄' τὴν 


εἰρηνὴν τῶν αδελῴων σου καὶ των βοσκημάτων ς, 


1οῦ 


- 


 κ "" "καὶ 
ἥῆαιμ““ σὰ κι ἔξ (ΞΔ 
φι͵ 


ΕΝ ΕΣΞΙΣ5 ΧΧΧΥΠ 26 


Πορευθῶμεν εἰς Δωθάειμ. καὶ ἐπορεύθη ᾿Ιωσὴφ κατόπισθεν τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ, καὶ εὗρεν 


ι8 ἰαὐτοὺς εἰς Δωθάειμ. 


τῷ 


18 Ψ ὃ δὲ » Α 10 3 -“ ᾽ ᾽ 3 Ἁ " 3 ᾿ ᾿ 
προιδὸον δὲ αὐτὸν μακρόθεν πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν πρὸς αὐτούς" καὶ 
ε , 3 »-»"» ; ἤ 19 ψ δὲ ὦ ῇ Ν Ν ὃ Ν -“" ᾿Ιὃ ἣν ε ᾽ 
πορεύοντο ἀποκτεῖναι αὐτὸν. ᾿ϑεῖπαν δὲ ἕκαστος Ἵ πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ᾿Ιδοὺ ὁ ἐνυπυια- 
Ἁ ΄“ Μ »“ ΄“ ᾽ [2 5 εΡ ᾿ Φ »“᾿ 
στὴς ἐκεῖνος ἔρχεται" “ονῦν οὖν δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὐτόν, καὶ ῥίψομεν αὐτὸν εἰς ἕνα τῶν λάκκων, 
᾿ τὰ “᾿ 9 Ψ' Ἂς ’ , ᾽ Ἧ Ν ᾿ς ἤ θ ,»ν ΜΝ ᾽ ᾿ Σ ἴω 21 ὦ ᾽ 
καὶ ἐροῦμεν Θηρίον πονηρὸν κατέφαγεν αὐτόν" καὶ ὀψόμεθα τί ἔστιν τὰ ἐνύπνια αὐτοῦ. “"ἀκού- 
δὲ ἭῬ ᾿ ᾽ Χ ΨΈΦΟΝ ᾽ - “ ᾽ -“ Ἀ 4 Ο » ; ΣΝ » 7 
σας δὲ Ρουβὴν ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν, καὶ εἶπεν ()ὐ πατάξομεν αὐτὸν εἰς ψυχήν. 
4 ν οι -“ ᾽ Ά ᾽ , ’ Δ » “ Σ “ “- 
“Ξεἶπεν δὲ αὐτοῖς Ρουβήν ΔΙὴ ἐκχέητε αἷμα" ἐμβάλετε δὲ αὐτὸν εἰς ἕνα τῶν λάκκων τών ἐν τῇ 
᾽ ’ -» Ν ἶ , ᾽ “- “ Ν - “ ἥ - Ν ᾽ -" 
ἐρήμῳ, χεῖρα δὲ μὴ ἐπενέγκητε αὐτῷ" ὅπως ἐξέληται αὐτὸν ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν καὶ ἀποδῷ 
ἘΠ ΕΝ - ᾽ -“ ᾿ ᾽ - ἱν 
23 αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. 23ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἦλθεν ᾿Ιωσὴφ πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, ἐξέδυσαν 
»: : ᾿ Ν κ᾿ Ν , ν ι ν»ὔ 2 Ἁ , ΝΠ κ μὴ γ Ν 
τὸν ᾿Ιωσὴφ τὸν χιτῶνα τὸν ποικίλον τὸν περὶ αὐτόν, “'καὶ λαβόντες αὐτὸν ἔρριψαν εἰς τὸν 


τῶ 
-- 


λάκκον" ὁ δὲ λάκκος ἐκεῖνος ὕδωρ οὐκ εἶχεν. “25ἐκάθισαν δὲ φαγεῖν ἄρτον: καὶ ἀναβλέψαντες 


τὸ 
΄“᾿» 


τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδον, καὶ ἰδοὺ ὁδοιπόροι ᾿Ισμαηλεῖται ἤρχοντο ἐκ ᾿'αλαάδ, καὶ οἱ κάμηλοι αὐτῶν 


26 


τ - “ 
26 ἔγεμον θυμιαμάτων καὶ ῥιτίνης καὶ στακτῆς" ἐπορεύοντο δὲ καταγαγεῖν εἰς Αἴγυπτον. Ζ2' εἶπεν 


δὲ ᾿Ιούδας πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ Τί χρήσιμον ἐὰν ἀποκτείνωμεν τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν καὶ 


17 αδελῴων---αντους] ομἱ καὶ ἐυρεν αὐτοὺς Αἰ υδίφων αὐτὸν καὶ ἴῃ πιρ, εὕρε 5110 τὰς Δ᾽, αὐτοῦ Ἰοσο αὐτοὺς Δ) 
18 προειδον 115 [| αὐτὸν 19] αὐτὼ Κ᾽ 22 ἐκχεῆτας ἃ | εἐξελητε Ὁ 23 χίτονα ἱὶ 


28 εκαθεισαν Δ  ισμαηλιται 7 {Ὀ)}}Σ 


1,, [| πορευθωμεν] πορευσωμεθα τὰ : τώρα; ἾὮΔ  δωθαειμ 15] 
δωθαιμ ἃ: δωθαημ π: δοθαειμ [μερνίο,: δοθαιμ γε: δοθαὴημ ἃ: 
δωθαειν Κι : δωθαιν ΡΏΠ:: δοίλαΐ» Ἔ,: δωθασιμ αι: δωθαμα 1: 
θωδαειμ νυν: δομεθαειμ (Ἰιτ-εἰ [ οπὶ καὶ 15--δωθαειμ .»5 Καὶ | 
ιωὡση φ] Ρχ οἵ: - εἰς δωθαειν ᾿α [ κατοπισθεν] κατοπισω ὶ: κατοπὶν 
ΡΠ: οπισθεν ὁσ]: οπισω { εἰς 20] εν ΤΑΡ ΓΚ ππραβτχς; 
Ἐδ(υἹ4) ΡΠ: ον ΆΚ | δωθαειμ 29] δωθαιμ τ: δοθαειμ ἴερνςς: 
δοθαημ ἃ: δωθαειν 'ι : δωθαιν ῬἢΠ: Ζολαΐη Ἅ,.: δωθασιμ ηα: 
θωδαειμ πὶ 

18 οπὶ ἰοΐμηι σομηπη)ὰ ἃ [ προιδοντες (γ}5 [ δε] γαρ Ρ: (οῖῃ 
31) αὐτὸν 195] τ )γαίγες ἌΒΒ(Ἐ οἰ) 1 μακροθεν] γτ απο ἃ 
οὔ αὐτὸν 25 ΠΕ ρῃ) ]αθα [ οπὶ πρὸς αὐτους (ἢτ | οἵη 
και {5 | ἐπορενοντο Δ] ἐπονηρευσαντο ΘΡΊΠΟΡΘ 3: ἐπονη- 
ρένοντο 1)(-Ὁ 25) ΕἸ,, γε} } ἘΞ ἢν |[ αποκτειναὶ Ἄχὰγ ΟἿγ 1] ρσ 
του ΖΡ ΕῚ, υε}} (τ ἢ 

19 εἰπαν] εἰπὸν ἀπρ: εἰπὲν δϑοίκίμιουνς, 35 ΟἿτ | {τὸν 
αδελῴον αὐτου] αλληλοὺς 107) [ αδελῴον] πλησιον ερ] [δου] 
ιδε Ογτὲ | ἐνυπνιασθεις ἀΐρρί- θη5)4ῖ [ ἐκεῖνος] οἷν πὶ : -᾿ πον νν 

20 οπὶ νυν οὖν 5.135 (ἼἫγ ξ  δευρο ς, [ αποκτεινομεν ὕο | 
ριψομεν ΔΑοϑ4] ριψωμεν ΕΟ" τε] ΕΞΞ3ΨΜ, Οὔτ Ογυ | οἵῃ αὐτὸν 
29 (31) Ἢ | ει] εῷ Ογγ | των λακκων] λακκὸν {3λ,: Ἑ τουτων 
ἸΒ1Ξ. | ἐρουμεν] εἰπωμεν (ἢγὰ: αἰτανις Ἔ, 1 Ομ πονῆρον 1 | 
(εφαγεν τ4.106.130) [ οψομεθα)] οψωμεθα αἰληῖγ Οἢτ 1 : ἰδωμεν 
Ομγξ: μύρα νας Ἶ, τ γνωσομεθα ΕΡΥΒΙΡ ] ἐστιν ΔΥΊΞ(α]4)] ἐσται 
ΤῈ τε! ΜΞ Ολν Ογῦ: μαείρι }8 

21 ρουβην] ρουβιν τχ3ϊ: ρουβημ Ηκᾳ: ρουβειμ ετὰρ (ἢν Ογτ- 
εἀ: ρουβιμ ἀα.)]η ] εἐξειλατο] ἐξείλετο ἐσῃῦῆπαϊας, : εξελετος ] 
εκ τῶν χειρων) (εκ τὴς χειρὸς 107): εκ χειρὸς Ρ: δ »αρ 3.1} 
και εἰπεν] λεγὼν (ὑγγ: οπὴ ἢ [ ουἹ εἰ ἢ [ παταξομεν] παταξωμεν 
υρηηνυ ΘΡΈ, (Ἤτ: παταξομεθα 1: οεείἀεγί ἐς ἸΞ, 1 εἰς ψυχην] εν 
ψυχή πη 

22 εἰιπεν---ρουβην] εἰ ἾὮϑ: ον ἃ (Οἴιγ | αὐτοῖς] αὐτὼ ρ: 
οὔϊ πὶ Ϊ ρουβην] ρουβιν ἱκλ1: ρουβημ ἈΚᾳ: ρουβειμ ετὰρ Ογτ- 
εἄ: ρουβιμ {π|}]}0 | ἐκχεήητεῖ ἐκχεετε οὐξηιραινί-ται ο({) | 
αἱμα)] οὔὺ Ρ: τοῖνς 2013: | ἐμβαλετε δὲ] αλλα εμβαλ- 


18 επορενοντο]} α΄ σ' εδολιευσαντο Ἰ(Ξἷπε ποι): α΄ σ΄ εδολιευοντο ν 


“6 αδελῴων Ε Ἶ(-ον 1.3) 
Ὄ()α- γος, ΒΈΞΤΗΞ 


λετε (128) Ομγὲ [ εἐμβαλετε] εμβαλετὸ 1: εμβαλατε “Πππ: 
ἐμβαλλετε ἥπ (ἿΥ Ογττεά; εἐμβαλλατε 2) (9) [ οὔν δὲ 25 
ΤΟ ἙΔερ) κΙπρᾳριυν(χῦχο, ΒΤΞΞ5. ΟἸιν ἃ Ογτ ] ενα των λακκὼν 
ΔΥ] τ τοντων ΠΑ) ΠΥ ΒΙΡΊΣ Ογττεα : τὸν λακκὸν τοῦτον 2.3) 
τε! βνίομι τουτον) 9 5 ΟἿγ Ογτισοῖ: εὐλογῶ παρ 
των ,Ὁ ΑἸ )ΟΪΥ ἘΕΕΕΙ͂Ϊ Ογτ-ε}] οὐχ οΠ]-ον τ: τὸν Δ Ὰ}}1 
τΕ}}] ΡΞ. Ομγ Ογττοοὰ | οἷἱ εν τῇ ἐρήμω ἢ | επενεγ- 
ΚΉΤΕἾ ἐνεΎΚΉΤΕ ΠΡ : ἐνεγκετε ἀ: ζενεγκατε 107}: ἐγιγογανις 3] 
οπως] (ργ εἶητει γὰρ 31.832): ΡΓ εἰπε δὲ οὑτως Ογτ-οᾶ: ᾿γ ἦσε 
αμέέηε αἰὐχιΐ 81: Ῥὺ εἰ τί αὐκεδα! Λούεί ἘΞ. : γὺ εἰ ἘΠΡῸ ἐξεληται] 
εξελειται ᾿ἐθοΐηι : εξείλατο ἡ [ αὐτον 0] τ μβέμ ἘΡ 1} εκ 
τῶν χειρων] ἐ »μαη ἾΣ. 1 καὶ] εἐλεγεν δὲ ταυτὰ ὁπως Κα: τειπεν 
ταυτα οπως πὶ Ϊ αὐτου] αὐτων ἀρ ξ : τ αἰἰεεύαΐ ἦσοε ἘΙ͂Ρ 

23 εγενετὸ δε ηνικα] ἡνικα δε ἃ | {προΞ] εἰς 70) [ τὸν ιωσηφ} 
ΡΓ αὑτον σ᾽: αὐτὸν πν(πιρ)}:: οἵη ἃ : οἱ τὸν δα θα  τποννχο, | 
χίτωνα τον ποικιλον»] ποικιλον χιτωνα μ᾽  χιτωνα) - αὐτου αοΥΚ 
τΏοχς, ἰ ΞΔ ΙΣῸ θ᾽ 50) τὸν περὶ αὐτον] αὖ εὖ Δ: οἷκ ἴῃ (τσ | 
αὐτον) αὐτω ἃ 

24 οἵἷκ καὶ λαβοντες ΟΥδ᾽ὴῇ᾽’᾽ [αὐτὸν ἐρριψαν] εἐρριψαν αὐτον 
εἴ !Ρ: οἵὴ αντὸον Κα: ταυτὸν ΠῪΞ [ἐκεινος Δάμηργ (ὐγτ- 
ςΟ41] οπἱ 1: ἜἝ κενος ἰκ : κενος [) {Ὁ 25}1} τ} ἈΞ  Ἐσα) 5. ΟἹοια 
Ογτ-εᾶ: ην κενὸς (20) }} Οἴσ: ποις Ὦ, [εὐχεν] ἐχων Καὰν ΟἸγ 

25 φαγειν] ΡΥ τοῦ (Ἤτ ] αρτοὺς ν(Ρ)Μ 14} 1 καὶ ανα- 
βλεψαντες] αναβλεψαντες δὲ πὶ [δον καὶ} ορωσι καὶ νυ : οἱ ὅ8]!ῥΡ: 
Οὔ καὶ 12 | οδοιποροι---γαλααδ] »μεγεαίον αἰλφιῖς μρρεΐοδα! « 
σα αι ἤονιαεί ες ἐς ἸΞην 1 ἱσμαηλειται] ἰσμαλιται νν : - εἐμποροι 
ἀξρίῃηρι Τπάτ(α 4) [ ἡρχοντο] ηλθον ο ] εκ] εν ἴῃς, [(γαλααδ] 
ΡΥ τῆς γῆς 31: ΡΓ γῆς 20: γαλαδα 709) οἱ ΑΓίον] οὔ σἤ: αἱ 
Π1ρ41 γ6}} [ {(εγεμον] βριθουσαι 20) 1 οἱ και 4 ἀΡἁΑ͂ | ριτ. καὶ 
στακ.] εἰγγαεῖς εἴ γεσέπας Ζὶ ]ριτινης] ρητινης ἡ) ΑὈ ΓΟ ΠιΠτγοῖνινυα,: 
ρειτινῆς Κα: (κηριν 130") } στακτὴης) στακτὴ 1: {πιαγαριν 130} } 
ἐπορενοντο] ἐκπορεύοντο Ἡ: ἐπορεένετὸ Ο  καταγαγειν) καταγειν 
ἘΒΡ: (απαγαγειν 18): φιρρίες Ἰϊν(α 1): ἐσ) αἰδσεόπαάεῤα» ἿΞ 

26 χρησιμον] (το κερδος 535: οτι 18) [αποκτεῖίνομεν ὈΪΚῊῚ 
ΧΟΙ͂ [ὁπ και --αντον 35 ᾧ [ κρυψομεν ΛΚ πιοχοῖο, 


25 θυμιαματων] α΄ στυρακος ἢν 


26 τι χρησιμον] α' τι πλεονεκτῆμα αλλοι δε τι κερδος 1: α' τι πλεονεκτήμα σ΄ τὶ κερδος νος : α΄ σ΄ φιίω ἐμέν 55. 1 χρησιμον) 


τὸ πλεονεκτήμα αλλος δε το κερδος α 


ΙΟ7 


Ὠ]σΠ ΠΖοα Όν ΜιὶοίΙοσοΟΙ 


ι4.---2 





Α 


ε Ι, 


-“ ο' ΄-ὦ ς ᾽ὔ ΄ ΄΄ἃ ΄΄' 
α κρύψωμεν τὸ αἷμα αὐτοῦ; 57 δεῦτε ἀποδώμεθα αὐτὸν τοῖς ᾿Ισμαηλίταις τούτοις, αἱ δὲ χεῖρες ἡμῶν 
ρ ; Ἶ 
Ψ ΝΟ ΚΡ ΕΣ ΕῚ ᾿ Ὁ ΕΣ Ν ε “ ᾿ Ἁ ΄ -" 2 , 
8 1) μὴ ἔστωσαν ἐπ᾽ αὐτόν, ὅτι ἀδελφὸς ἡμῶν καὶ σὰρξ ἡμῶν ἐστίν. 


- 3 Ἀ ᾽ - ,ὔ ᾽ ἢ Ν “ 
Ἵ αὐτοῦ καὶ εἶπεν Τὸ παιδάριον Ἵ οὐκ ἔστιν" ἐγὼ δὲ ποῦ πορεύομαι ἔτι; 3: λαβόντες δὲ τὸν χιτώνα 


{ὔ 


δ᾿ 


{τ 


- 


- 


«: 


ἌΧ ΧΙ 20 


γαγον τὸν ᾿Ιωσὴφ εἰς Αἴγυπτον. 


Ἰωσὴφ ἐν τῷ λάκκῳ: καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


27 
ἤκουσαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ. 
- ἣν Ἂ 
58 «αἱ παρεπορεύοντο οἱ ἄνθρωποι οἱ Μαδιηναῖοι οἱ ἔμποροι, καὶ ἐξείλκυσαν καὶ ἀνεβίβασαν τὸν 28 
᾽ Ἁ 3 “Ν ’ Ἁ 2 ᾽ ἣν ᾽ ᾿Ὶ -" ᾿ ’, Μ - Ἁ ͵ 
Ἰωσὴφ ἐκ τοῦ λάκκου" καὶ ἀπέδοντο τὸν ᾿Ιωσὴφ τοῖς ᾿Ισμαηλίταις εἴκοσι χρυσῶν" καὶ κατῆ- 
Ν Εἰ. ἐν "ν 
299 ἱνέστρεψεν δὲ Ῥουβὴν ἐπὶ τὸν λάκκον, καὶ οὐχ ὁρᾷ τὸν 539 
30καὶ ἀνέστρεψεν πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς 30 
Ι 
31 


τοῦ Ἰωσὴφ ἔσφαξαν ἔριφον αἰγῶν καὶ ἐμόλυναν τὸν χιτῶνα αἵματι. 


ἣ Ν 
32καὶ ἀπέστειλαν τὸν 32 


“ ἈΝ Γ Ἁ . “ Ἁ “4 [ον Ὁ Ά , 2 
χιτῶνα τὸν ποικίλον καὶ εἰσήνεγκαν τῷ πατρὶ αὐτῶν, καὶ εἶπαν Τοῦτον εὕρομεν: ἐπίγνωθι εἰ 


Ἁ [ο δκα ΚΠ ῳ. Δ ν᾽ 35 ν 5 , δια Ν “4 Ἂς ᾿Ὶ - ςκ , » δ} θ “ 
χιτὼν τοῦ υἱοῦ σού ἐστιν ἡ οὔ. 33καὶ ἐπέγνω αὐτὸν καὶ εἶπεν Χιτὼν τοῦ νἱοῦ μού ἐστιν" Ἵ θηρίον 
3 οὐ Ἀ Δι σν Κ 2 “ 
πονηρὸν κατέφαγεν αὐτόν, θηρίον ἥρπασεν τὸν ᾿Ιωσήφ. 31 διέρρηξεν δὲ ᾿Ιακὼβ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, 
ν᾿ ᾿ -“ , Ν εν ᾿Σ -" , ͵ ΄ 
καὶ ἐπέθετο σάκκον ἐπὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ ἐπένθει τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἡμέρας τινάς. 3ϑθσυνήχ- 


38 
31 
35 


“ ΝΙ ’ ἈΝ ᾽ 
θησαν δὲ πάντες οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ αἱ θυγατέρες, καὶ ἦλθον παρακαλέσαι αὐτόν" καὶ οὐκ ἤθελεν 


-“ -" , Ἁ » 
παρακαλεῖσθαι, λέγων Ἵ ὅτε Καταβήσομαι πρὸς τὸν υἱόν μου πενθῶν εἰς ἅδου" καὶ ἔκλαυσεν 
᾽ Ὗ μ) γ 


[, “ 
αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 
᾽ Ὄ.": ᾿ 
σπάδοντε Φαραὼ ἀρχιμαγείρῳ. 


-»" “Ν ᾿ .} ᾿ ἈΝ »-»" 4 - 4 -“ Α ᾿] Μ, “ 
᾿᾽Εγένετο δὲ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ κατέβη ᾿Ιούδας ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ, καὶ ἀφίκετο ἕως τ ΧΧΧΥ ΠῚ 


22 εἰ ἡ Ἐ, 34 ἐπενθη Ἐὶ 


(2) 5-ς, ΑἼ535.3}, το κα 


ΩἽ δευρο ς,  αποδωμεθα)] ἀποδωμεν ἰδ ᾽{-δομ-)γγ : αποδω- 
σωμεν τὰ [ αὐτὸν 15] Ζοεεῤῆ Ἅ, | οἵὴ τουτοις 113. ] (ἐπ αυτον] 
ἐπὶ τούτον 25)  αδελῴος] ρΥ ο γ  οὔχ ἡμων χ᾽ ὨΡΙΩ͂ΞΙ, | 
ΟΠ καὶ σαρξὲ ἡμων ἘΡ | ἤκουσαν δεὴ (επηκουσαν δὲ 32): εἰ 
οὐαματεγεη 1.7, «αὐἰχεϊεμογέ ΒΝ. τ΄αυτου ΤΑ ΘΞ5 9 

28 παρεπορεύοντο] ἡλθον τὰ  (οπὶ οἱ 15 77) [ ανθρωποι--- 
ἐμποροι] ισμαηλιται ΕἼΞ( Ὁ κολι  αἰδγ με} κεν αα ἐος 1ΞΙΡῚ 1 μαδιη- 
ναιοι] μαδιναιοι Ὀπερ)(χ)}}ς, 13: μαδηναιοι τρΥ : 7ααή]αγιεὶ Ἅ0": 
ισμαδινιαι ἢ : ἰσμαηλιται Ἰ(πιρ)ν(τπ|6) 3. | οἵη οἱ 30 ΠΡ | εξειὰ- 
κυσαν] εἰλκυσαν Ο: εἰρεϊἑμαπεγισι ὅδ νι τ )γαΐγες εἶς ἸΞ 1 και 
ανεβιβασανἹ εἰ εἰόεεγμέ θτε ογὰ ΒΞ. τὸν ιωσηῴ 15] αντον {33 
ΟἿγ | εκ] απὸ (520) (γ | καὶ απεδοντο] καὶ ἀπεδωτο ᾧ: απε- 
δοντο δεῖ | τον ιωσηῴ 25] αὐτὸν {πΡ34 ΟἼγ: εκ τοῦ λακκου 
αὐ ] (θη) τοῖς ἰισμαηλιταῖς 1.) εἰκοσι] τρηάκοντα ὉΡ: αἰρεόηὲ ἼΞ Ὁ] 
χρυσίων αΥἤ(μ14) [ κατηγαγον] (απηγαγον 71): ἐμχεγμηξ ἬΝ: 
εἰραεγεέ Ἦν [τὸν ιωσηῴ 35] αὑτὸν ἢ 

29 ἀανεστρεψεν) ἀπεστρεψε τὴ : (ανεδραμε 32) ρουβην] ρουβιν 
χοῦ; ρουβὴμ ᾿κα: ρουβειμ επὶρ ΟΠγ Ογτ-οα: ρουβιμ ἀξ!) ]η[5 
(ρουβι {ἢ ] ἐπὶ τον λακκον] εν τω λάκκὼω ἀτὴρ | επὶ] εἰς οςς | 
ορα] καῇ 15:1}. τ ξ({χ}}  εὑρεν Ὀχ  ἼΞ 2 ιν (Ἰὰς) | τὸν ἰωσηφ] αὐτον 
ΑἸΕΙΡ [ὁπ εν τω λακκω 15 ΟἸγ | διερρηξαν Ρ" 

80 αἀνεστρεψεν] ἀπέστρεψεν ἀ]τήπρο,: ἐπέστρεψεν ΔἸνοϊ κοῦ 
δῖιχ Οὐτρυ: νπεστρεψεν 7) | οἷὴ τοὺς σ)] [ οπὶ αὐτου! 66] | παι- 
διον ᾿κ [ἐστιν “εν τω λακκὼω ἘΒοΙσ Κουν ῖξ : τ 1) ὲ ΘΓ οἱ που 
1] πορευομαι] πορευσομαι «θάαοϊτηορίννο, (14). ΟΥορν ἢν 
ΟγΥ: πορευσωμαι σρτ: πεέπορευμαι ΕΠ: εἰσπορειομαι 5: εἰσπο- 
ρευσομαι 13}, ] οπὴ ετὶ ΑἸΘΉ, 

391 οἵῃ δε 5ἢ | του] τω ἘΣ: τὸν οἵν : οὔ δάς, ] αἰγων} αὐτων 
οὗ | ζεμολυναν}] εβαψαν 32) ] χιτωνα 29] Ἔτου ιωσηφ 5 ] Οπὶ 
αιματι--ἰ[33) χιτωνα Ὁ | αἰματι Α57 μΥ εν τω ἀΠρηργ(υ 4): ρὲ 
τω ἘΠ᾽ γ6}} 13 Οῃγ 

32. καὶ τῦ---ποικιλον} οἵ ΕἸΞΖ: οπἹ και---χιτωνα Ὁ | και 
εἰσηνεΎκαν και εἰσηνεγκε ἀρ: οπὴ ἔῃ [ αὐτων] αντω ο,ἦ: αὐτοῦ 


27 ἠκουσαν»Ἱ] σ΄ εἐπεισθησαν Ἶν: α΄ εἐπεισθησαν ς, 


36 ἀρχιμαγηρω Ἐ 


3θοΐ δὲ Μαδιηναῖοι ἀπέδοντο τὸν ᾿Ιωσὴφ εἰς Αἴγυπτον τῷ []ετρεφῇ τῷ 36 


ΧΧΧΨΝΙΙΠΙ τ αἀφεικετο ἃ 


ἀρνξξρί") 1 εἰπαν] εἰπὸν Ἐο)πιηο: εἰπε ἀΡΞΩΡ | ευρομεν] ενρον 
οϑ(εχ σου): Ἔεν τω πεδίω ΠΡῪ | εἰ ὁ]: Ἐο ἵν [οἵα ἐστιν ὈΪ 
ΟΥ ἢ --ἰ[(33) ἐστιν ἵ 

38 και ἐπεγνω ἐπεγνω δὲ ΨΥ  οἷχ αὐτὸν 10 3Ἐτ | {(χιτων] ΡΥ 
ο τό) | {πονηρον] ΡΥ τὸ 83) [ θηριον 29] - πονηρον ἀκτηηριλῦν | 
τον ἰωσηφ] αὐτὸν Υ}}} 

34 διερρηξεν δεῖ καὶ διερρηξεν γῈ, [ τακωβ] ροβί αὐτου τ 
23: οἷὴ ΕἸ ΟμγῈ | ἐπέθετο] ἐπεθηκε ἀσὴ: περιεθετο (32) (τ- 
οοαα ἃ : περιεβαλλετο (Πγ-εα ἢ [ οπὶ καὶ χϑττταυτου 30 το, | ἐπὲν- 
θησεν [13] τον υἱον αὐτου] τον ιωσηῴ δὰ: δι» 3}, : -εἰωσηῷ τὰ | 
τινας ΑἹ πολλας "αὶ οὐ ΑΙ 53Ξ3,, 55. ΟἿΥ 

35. παντες οι] οἱ πάντες Ὁ: οτἱ (γα : οπὶ πάντες ὨΙΞΖ : Οτὴ 
οἱ οἷης, [(υιο1] Ἔ οἱ 30) [ αἱ θυγατερες] ΡΥ πᾶσαι ΔΟΠΊΟΒΧΟ, 
(ρυ το) ϑ(οαΡ 5): γα Ῥ.5 ιν οπι αὐ γε Ἕαυτου ἘΓβτηγ5 118 
Ομγξ [ καὶ ηλθον παρακαλεσαι} εομοοίαΐξ στε δ): οὐὴ καὶ 
ἤλθον (711) Ὁ. ΟὨτ: οἷὰ καὶ Π|8]Ρ| (παρακαλεσαι] παρηγορησαι 
40) [ηθελεν]7 θελον γ»: ἡθελησεν χγ Ἰ9ΈΈΞΕ. (γ παρακαλεισθαι] 
παρακαλεσαι αὐτὸν νἦ: παρακαλεσασθαι νε3: παρακληθηναι 06 
σἸκιι( Ἐ αὐτων)χν ΟΠγ ἃ Ογτν οἵη Ογ ὁ [ Ομ. λεγων ἢ) [ οὔ οτι 
Οπγ [ καταβησομαι] ἐἐσεενἷσ ΟΥ-Ἰαὶ | προς---μου] ροβξῖ πενθων 
ΟἿ | πενθων] ρΡοβί αδον ΞΞ6. : οπἱ ἢ | εἰ5] εὡς Ὁ [ αδην σἄκηρχο, 

96 μαδιηναιοι] μαδιναιοι ὈσερΊ( ΧΕ) [8.: μαδηναιοι τὴν: “μμα(1- 
αριοὴ 3,.,.: ἰσμαηλιταῖι Ἰ(τηρ)πνο, (ΤΡ) : ἐσμαηλιται ἐμποροι ἀρ 5 
(5): Ἔεμποροι ἴ [ (οῃϊ τὸν ιωσηῴ 25) ] ΟΠὶ εἰς αἰγυπτον (τύ) 
ῬΠ Οπγ | οπὶ τὼ πετρεῴη ῬΗΪ [ οπὶ τω τὸ Βαροξ ἤκυποχο, 
ΟἿτ | πετρεῴφη ΑἹ] {πεττεῴρη τό): πεντεῴρη οἾὮΡ "ἼΔησ αν : 
πεντεῴρι ἀπρ: πετεῴρη ἘΠ" ΤῈ} 883 [05 Οὐρυ (ἢγ: 
Τοίαῤάγε Δ ] σπαδοντι φαραω αρχιμαγειρω)] αρχιμαγηρω τω 
σπαδοντι ῴαραω α: ἀρχιμαγειρω τοῦ φαραω Ἔ (ΠΥ |, σπαδοντι] 
ἐπαδοντι ἀρ: σπεύδοντι 1: σπαροντι ἘΣ: αδοντε ὩΣ: εὐνούχῳ 
Ἰ(πιρ)ε,(ρ) 1 φαραὼ] ροβί ἀρχιμαγειρω (335. | ἀρχιμαγειρω] 
ΡΥ εὖ 38: ΡΥ τῷ ὩὈΡ: τῶ ἀρχιμαγω α: ἀρχοντι μαγειρων 66] 

ΧΧΝΨΙΙ 1 εὡς] ὡς ο, Ογτιοοάά: οὐ ΒΞ Ογτ-οά | 


31 λαβοντες---ιὡσηφ} α΄ καὶ εἐλαβον τον χιτωνα ιωσηῴ σ᾽ λαβοντες τὸν χιτωνα Τον ἰωσηῴῷ ο΄ λαβοντες δὲ τὸν χίτωνα τὸν 


ἰωσηῴ θ΄ και ἐλαβον τον χιτωνα ἰωσηῷ ν 


[Οὗ 
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’ ᾿ ν᾿ ᾽ν - κ᾿ »“" 
2 πρὸς ἄνθρωπόν τινα Ὀδολλαμίτην ᾧ ὄνομα Ἰἱρᾶς. 5 καὶ ἴδεν ἐκεῖ ᾿Ιοὖδας θυγατέρα ἀνθρώπου ἃ 
Ἰᾷ ’ Ν Σ᾿ διΩΝ “- , - ἃ, »-“ 
Χαναναίου ἣὗ ὄνομα Σαύα: καὶ ἔλαβεν αὐτὴν καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτήν. 3καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν 


Ὁ» 


.«ὔ Ἂν ,6 8. ; ΝΜ ν υ Ἢ Ἵ Ν “" Μ Μ δ᾿ : , Ἀν 
νίὸν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἴἰρ. και συλλαβοῦσα ἔτι ἔτεκεν υἱὸν, καὶ ἐκάλεσεν Τὸ ὄνομα 
» “ ᾽ , δ Ἁ θ »-“ Μ » «: ᾿ ἢ ͵ " Ψ 4 “" τ τ δὲ πὰ 
αὐτοῦ Αὐνάν. 55καὶ προσθεῖσα ετι ἐτεκεν νιὸν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ δ᾽ὴηλωμ: αὑτὴ ὃὲ ἣν 


δι » 


.] ν᾿ ᾿ τ ’ Μ ἐν ᾿ ξ6 τ Ν ᾿ 'ὃ »“" Ψ -“ , 2 “" :»ν»ν»ν 

ἐν Χασβὶ ἡνίκα ἔτεκεν αὐτούς. ὅδ καὶ ἔλαβεν ᾿Ιούδας γυναῖκα “Πρ τῷ πρωτοτόκῳ αὐτοῦ, ἡ ὄνομα 
ἴ » ᾿ 

Θαμάρ. Τ7ἐγένετο δὲ Ἢρ πρωτύτοκος ᾿Ιούδα πονηρὸς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτὸν ὁ 

θεός. 8εἶπεν δὲ ᾿Ιούδας τῷ Λὐνάν |ὐὔἴσελθε πρὸς τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σον καὶ γάμβρευσαι 


Φ Ὧ οἱ 


Ε ὔ ΔΑΝ »Ἥ , Ὅς ΠΣ ον Ἁ λ ΘΝ ε γ᾽ " “)ΛὍΛἯΙΨΜ ᾿ ’ 
αὐτήν, καὶ ἀνάστησον σπέρμα τῷ ἀδελφῷ σου. ϑγνοὺς δὲ Δὐνὰν ὅτι οὐκ αὐτῷ ἔσται τὸ σπέρμα, 
᾿ Ἁ »" »“" ἴω - Ύ »" “-“ “-“ 
ἐγίνετο, ὅταν εἰσήρχετο πρὸς τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ἐξέχεεν ἐπὶ τὴν γῆν τοῦ μὴ δοῦναι 
σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 


ΙΟ -ν δὲ Ὁ ΩΝ Ὗ ᾽»"» ᾽ ᾿ν “ θε -“ εἴῇ " Ψ, -“ 
το πούηρον ὃὲ ἐφώνη τὸ ρῆμα ἐναντίον τοῦ θέου ὅτι ἐποίησεν τοῦτο, 


ιι καὶ ἐθανάτωσεν καὶ τοῦτον. 


τι εἶπεν δὲ Ἰούδας Θαμὰρ τῇ νύμφῃ αὐτοῦ Κάθου χήρα ἐν τῷ οἴκῳ 
»“" ὁ ἡ} ἴω ῇ ,ὔ τ Α . Ὰ 9 , ᾺἋ] ’ ᾽ “ ν 4Φ 
τοῦ πατρός σουΐ ἕως μέγας γένηται Σηλὼμ ὁ υἱός μου" εἶπεν γάρ Μή ποτε ἀποθάνῃ καὶ οὗτος 
[( “ 
ὥσπερ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ. 12 ἐσγλη- 


θύνθησαν δὲ αἱ ἡμέραι καὶ ἀπέθανεν Σαύα ἡ γυνὴ ᾿Ιούδα" καὶ παρακληθεὶς ᾿Ιούδας ἀνέβη ἐπὶ 


ι -“ ᾿ ᾿ Ἁ ᾽ Ὅ » - »ν ἴω ᾿ς » - 
ἀπελθοῦσα δὲ Θαμὰρ ἐκάθητο ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς αὑτῆς. 


Ν , ἴον Ν Ἢ “ "ἦν 
τοὺς κείροντας τὰ πρόβατα αὐτοῦ, αὐτὸς καὶ ἰὑἱρᾶς ὁ ποιμὴν αὐτοῦ ὁ ᾿Οδολλαμείτης, εἰς ᾿Θαμνά!. 


ι3 13Ξκαὶ ἀπηγγέλη Θαμὰρ τῇ νύμφῃ αὐτοῦ λέγοντες ᾿Ιδοὺ ὁ πενθερός σον ἀνέβη εἰς Θαμνὰ κεῖραι 


ι τινα οδολλαμιτὴν 51}0 τὰβ Δ { ρας Εὶ 9 ἐγεινετο 1)(- 2) 11 ρα Αἴί(χηρα Δἢ 


ΕΣ 


12 ιουδαΞ7 ἰιουδα Α᾽(ς Ξυρταβοσ ΑἿ [ κιροντας Εὶ | ιρας Ἐ || οδολλαμιτης ΔΕ | θαιμνα ἡ 


ανθρωπον] ανδρα Ογτ-ο : οτὴ 35 | τινα] τον πὶ  οδολλαμιτην 
οδολλαβητην ἃ : οδολαμιτὴν ἐφ) μγ}8 Ογτ-οά : οδολαμμείτην α,: 
αὠὡδολαμιτὴν τὰ Ϊ ἡρας Δ]τὴ 

2, εκει ιουδας] ἰουδας εἐκει 6: οπὴ ἴξ [ ανθρωπου] ρμοδί χανα- 
ναιου Ἐπὶ [ σαυα] οχ σοῖν ᾿δ΄: σαβα ἀπ »' Ογτ-ο : σαββα πὶ: 
ϑανμα Ἢ): σαυνα δε: σαια 1 [ αὐτὴν 15] - οὐδὲ παχογέ Ἃ, 1 οπὶ 
και 35 -οαὐυτὴν 291 | {προΞ] εἰς 20) 

3 (συλλαβουσα) - ετὶ 70) 1 οπὶ καὶ 29---(4) νιον ποτ | 
(το Ἄνομα αὐτου] αὐτὸν 83) | ηρ] εἰρ Ρ᾽ 

4 συλλαβουσα ετι] παλιν συλλαβουσα πὶ: ζλέγτινι κορκο τ εὖ 
Ἵ, : συλλαβ. παλὲν ἢ Ογτ-οἀ : οπὶ ετὶ ἘΠῚ ΡΝ [ἡκον} ΡΥ ἐτέρον 
ἄς: - δευτερον ἘΞ| οπὶ ἐκαλεσεν---Ἕ(5) καὶ 25 ἢ  | αὐναν]αναν Ε: 
(αυναυν 130): Οπκπαρε ΟτΥ-ϊαῖ : (σηλωμ 18) 

5. προσθεισα ετι] Σἰογιεηλὶ οργεῖῥίεηις εὐ Ῥ, 1 ετιἿ γμοβί ετεκεν 
πὶ: οἷχὐ Ὀοήίρς [ οπὴ νιον καὶ ἀρ(μι) [ (υιον}] τρίτον 31: 
Ἕτερον 83) | σηλωμ] σιλωμ θέν Ομ-οο4] : σηλὼων ἄκν: σίλων 
ΠΡ: σιλωαμ ν': (αυναν 18) | αὐτὴ] αὐτὸς πὶ Ϊ οἷπ δε Εἰ [ χασβι] 
χασβὴ ἀ-οιλῖιρνο,: χασβε ἢ: Οὐασόδνε Ἵ,: χαΐβι ε: χαΐβει 
οἔες δχ οοῖσ οὗ): χαΐζβη τι: {γασβὴ 118): χαζει ἃ: χαβασβη 
πὶ [ ἡνίκα ετεκεν] ἡνικα δὲ ετικτεν Ὁ, : ἥνίκεν ᾿ὶ 1] αὐτοῦς} Ἐν ἐν 
χασβη ς, 

Θ᾽ ιουδας] μοβί γυναικα ζμ᾽ : οἱ Εὶ | ηρ] ΡΥ “]ο σμο 2: εἰρ 
ῬΗΠ: ἐν Ρ [οἵ τω [ἢ | πρωτοτοκὼ αὐτου] υἱω αὐτου τω πρωτο- 
τοκω (τ4.16.77.130) ἘΞ, ] πρωτοτοκω] - υιω πὶ [ θαμαρ] θαμα τι: 
θαμας ἴ: Ολαμαν θτ: ἤανια»γ ΘΝ 

“ ἡρ] εἰρ ΜΙ: οἵα ς [πρωτοτοκος] ΡΥ ο ἀερ) κηρί: {-Ὲ νὰσς 
18) [ πονηρος] εφανὴη δὲ πονῆρον (, Ϊ εναντιον͵ εναντὶ ἘΔΠΡΥ 
ῬΙΝῚ: ἐνώπιον δοκιμοχο,  θεσς] κεν 

8 (οπὶ δε 1.) [τῶ 15] προς ε65] ] αὐναν] αναν Ὁ: ααυναν ": 
ἘΜ Πο εἶπ Ἐν 1 προς] εἰς ἃ ] οἷὴ σὸν 15]  γαμβρευσαι) γαμ- 
βρευσον Ὁ(Ἐ γος, : επιγαμβρευσαι Ὀςί(-βρισε)σὶ)πηρτβῖνχ : 
ἐπιγαμβρευσον οὐ: »πδες τ | αὐτὴν] αὐτὴ αἵ: αὐτω ὁ | ανα- 
στησεις ἷ 

9. αὐναν] ,ἰτεγοῦ; Ἴθι ν : (αυνα 16.130): ανναν Ῥ]}]-σοα ἃ 3 ] οπὶ 
οὐκ Υ | αὐτῶ εσται] ἐπ: εἰ ΨΜἸΞ | αὐτω] αὐτου 3.5 [ ὁπὶ τὸ ἢ 
ΡΗΠ-οοὐα ξ | εγιγετοῦ ΡΥ εἰ Ξθ.τ: ἐγένετο ἀ- ἀπ κορτενχς, 33} 5 


( Εδ-γς, ΠἸΒΊΈΞΗΤΟΙΚ 


Οτςρτ: ὁπ Ἐ ΡΠ: δε οἰ [ταν] οτε τὴ | εἰσηρχετοῖ 
εἰσηλθεν αὐσκιποτνχς, 53, ῬΈΠ: εἰσεπορενετα ΗΪ1 | τὴν 197 ρὃσ' 
αὐτὴν τὶ | γυναικαῖ ρμουπί αὐτσὺ 15 πὶ [ οὶ αὐτοῦ τ9 (25) ΡἈᾺΠ ] 
ἐξεχεεν ἐξεχει τουτο ΤΠ]: Ὁ τὸ σπέρμα (33) ᾿ΨἘῈ“ ] (οπὶ μη 28)] 
τω αδελφω) τον αδελῴου [ [ αὐτου 29] σου αὶ 
10 πονηρος ἀμρῖξ [τὸ ρημα Λα] οαν 2} τὸ 3 5: 
(τουτο 25): εἰ ἐς ἸΞ(οπι εὖ 32Ρ) [ εναντιαν τοῦ θεου] αρ͵ὲ σι 
3ιτς δε ἐοηυβῥοοίε Ζ)ονεῖμτ ῬῸν 1 ενωπιὸν ἀπορν | τοῦ θεου] ργ κῦ 
ἀπρ | οτι ἐποίησεν τουτοῇ οῤπς φιοαΐ γεεῖ Δι: οἱ ἴ | και τουτον) 
καὶ αὐτὸν ΜΥ̓(αἶ 1): αὐτὸν ο ὃς {1ὲν 
11 τη νυμφὴ αντου] (τὴν νυμῴην αὐτοῦ 130): οἱ 9": 
Ἔ μετα τὸ αποθανειν τοὺς δυο νιους αὐτου [γ(- 2) Πὅγ | καθου] 
ἐδίο Ἢ," | ες] Ἐὰν 5: (Ἐον 70) [ σηλωμ --μου]ῇ Μἰϊπες γηξιες 
σον; Ὁ, 1 σηλωμ] σιλωμ Οἷϊηννς, : σήηλων ἀρ : οπὶ τῇ | μου] σου 
Γ| (ειπεν 3297 εἰπὸν 71) 1 γαρ] δε 03}: (ἘπῚν τη διανσια αὐτου 
21.832) [ οἵἷὴ ποτε ἢ  | οὐτοςῖ οὕυτως α [ ὡσπερ] καθως α: ὡς και 
[: τ 2και ΣΙ Ρ σα" ΚΙπορβίνινχο, Ουτ-σοῦ | οἱ αδελφοι] ἡ 'αἱν 
1, | απελθ.--εκαθητο] Μεἶξ ατεέενς 7 λα μαν δεαίρης ἸΔΡ | ανελ- 
θουσα τὰ Ἰ ΟΠ] δὲ 29 οὶ εν 297 ἐπὶ πὶ 
12 επληθυνθησαν] ἐπληρωθησαν ἴἰο: ἐπλησθησαν 66}: γὲ- 
2.εἰΐ ἐσὲ ἘΞ. [ οπὶ δὲ ἔ | οἵἷὴ αἱ ἢρ [ σαυα] ΡΥ θυγατὴρ εἰρας 
ἴ: ΡΥ θυγατὴρ ρ τὰ: ὉΓ θυγατὴρ Δοχ ἐἶ ΞΑ(5}) 0}: σαβα ἀΐορ : 
σαυνα 6: σαια 1: «ἱπρηα Ἢ, [ οπὶ ἡ πὶ | ιουδας] ΡΓ ὁ 6 [ανεβη] 
ἐμ Ἃ 1 ἐπι- προβαταὶῇ ἐπ ἐοη σιγῶ σε Δ 1 ἐπι] προς 
ἘΞρΊ 3 (14) 35. 1 τοὺς κειροντας] τοὺς κειραντας ἱ: τοῦ κηραι {] 
οτὰ αὐτοῦ 15 ἢ | οπὶ αὐτὸς δὶ | καὶ 30] τ κατεβη ἐσδῦ) | 
«ρας ὈΔΪπρ [ οὔ ὁ 535 ερ | οδσλλαμειτὴς] ὡδωλλαμιτῆς Ο: 
οδολαμιτῆης Δοιηρπγίι)ς..}3: οδαλλαμιτῆς σ : οδαλαμιτης 1: 
οδολλατης ἃ | θαμναΐ δαμνα ἔ: θαμναν ο: θαμναι ἃ: θαμα ὨΡῆ: 
θαμναθα 1: (-: κηραι τα προβατα αὐτοῦ 107): “τ μὲτ αὐτσὺ σρἘ}]: 
{ἘἘ .μεθ αὐτου 79.83) 
13 ανηγγελη [3 | τὴ νυμφη αντου 510 -- 5 | λέγοντες] 5} 
- 8: λεγοντων ὮΡ | ἀνεβηὴ ΑἸΧΡερ)ν ΝΥ }}Ρ) αὔῆβαιν π: ανα- 
βαινει 7) το}} ΑἸ] (Ἰ)1Ξ.:35. Ογτν [οπὶ εἰς θαμνα Ογτ-οοὐ Ϊ 
θαμνα] θαμναν Ὦ : θαμναθα 1] Ϊ οπῖ κειραι---(14) θαμνα ἔ ] αὐτον 
2] (Ἑαυτος καὶ ἡρας ὁ ποιμὴν αὐτου ὁ οδολαμνητης εἰς θαμνα 


ΧΧΧΝΊΙΙΙ 9. εἕξεχεεν] α΄ σ΄ εργγιβεδαὶ δ5 
100 


νκ' 


γ Μιοίοβοί Θ 


Ω 


ΧΧΧΝΙΠΣ 13 ΓΕΝΕΣΕΣ 
““ ν φ “ ’ὔ ἣν ἊΝ ΄“Ἤ ᾽ , 
τὰ πρόβατα αὐτοῦ. "καὶ περιελομένη τὰ ἱμάτια τῆς χηρεύσεως ἀφ᾽ ἑαυτῆς περιεβάλετο θερίστρῳ 
“ , ἐφ 3 ᾿ Ψ » ἈΝ 
καὶ ἐκαλλωπίσατο, καὶ ἐκάθισεν πρὸς ταῖς πύλαις Λένάν, ἥ ἐστιν ἐν παρόδῳ Θαμνά" ἴδεν γὰρ 
Φ τ , νοὶ Ν ς τι 4 “ ὅ. δὲ ᾽ ὟΝ ..Ἃκ ᾿ - - 1 Ν ὃ Ν 
ὅτι μέγας γέγονεν Σηλὼμ ὁ υἱὸς αὐτοῦ, αὐτὸς δὲ οὐκ ἔδωκεν αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα. 'δκαὶ ἰδὼν 
τὰ Ἁ Ἴ Ψ ν, 3 ΝῚ , ΑΜ Ἵ Α Ἀ ᾿ ᾿ “ ἈΝ τὰ 
αὐτὴν Ἰούδας ἔδοξεν αὐτὴν πόρνην εἶναι" κατεκαλύψατο γὰρ τὸ πρόσωπον αὑτῆς, καὶ οὐκ 
ς ΓΙ ΩΣ] , Ἴ “ ἈΝ ᾿ 
ἐπέγνω αὐτήν. 'τὁἐξέκλινεν δὲ πρὸς αὐτὴν τὴν ὁδὸν καὶ εἶπεν αὐτῇ "Εασόν με εἰσελθεῖν πρὸς " σέ"" 
» ͵ Υ Ν ’ ιν ᾿ 
οὐ γὰρ ἔγνω ὅτι ἡ νύμφη αὐτοῦ ἐστίν. ἡ δὲ εἶπεν Τί μοι δώσεις ἐὰν εἰσέλθης πρὸς μέ; "7ὁὸ δὲ 
, “.»Ἅ“ “»“ ᾿ ὦ ᾿Ὶ Ἂ »"" 3 »» [,ἀ 
εἶπεν γώ σοι ἀποστέλλω ἔριφον αἰγῶν ἐκ τῶν προβάτων. ἡ δὲ εἶπεν ᾿ὰν δῷς ἀρραβῶνα ἕως 
“ “ “ Ἀ ψ Ν , ως 
τοῦ ἀποστεῖλαί σε. 8ὁ δὲ εἶπεν Τίνα τὸν ἀρραβῶνά σοι δώσω; ἡ δὲ εἶπεν Τὸν δακτύλιόν σον 
Ἁ Ἀ ἷ ,ὕ Ν Ν κα Ν 2 “ ; . δ νος Πα] Ἀ 3 Χθ Ν 
καὶ τὸν ὁρμίσκον καὶ τὴν ῥάβδον τὴν ἐν τῇ χειρί σου. καὶ ἔδωκεν αὐτῇ, καὶ εἰσῆλσεν πρὸς 
᾽ “ δι “ ᾿ Ἅ Ἄ, ,) 
αὐτήν" καὶ ἐν γαστρὶ ἔλαβεν ἐξ αὐτοῦ. ᾿ϑκαὶ ἀναστᾶσα ἀπῆλθεν, καὶ ἱπεριείλατοὶ τὸ θέριστρον 
“ “ “ ’ Δ Ὁ ᾽; Ἂ Ν 
ἀφ᾽ ἑαυτῆς, καὶ ἐνεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς χηρεύσεως αὐτῆς"). “Ζοἀπέστειλεν δὲ ᾿Ιούδας τὸν ἔριφον 
»“"" “μ “ ΄““ ᾿ ] “ἅ» ἂν -“ 
ἐξ αἰγῶν ἐν χειρὶ τοῦ ποιμένος αὐτοῦ τοῦ ᾿Οδολλαμείτου, κομίσασθαι τὸν ἀρραβῶνα παρὰ τῆς 
Ν νς Ν μ ΕΑΝ “ ᾽ “ἽΟΨ ς 
γυναικός" καὶ οὐχ εὗρεν αὐτήν. “ἐπηρώτησεν δὲ τοὺς ἄνδρας τοὺς ἐπὶ τοῦ τόπου 1]οῦ ἔστιν ἡ 


14. εκαλλοπισατο Ἐ;  εκαθεισαν Α | εἰδὲεν 2 τό εἕεκλεινεν ἃ ] σεῖ μὲ Α | δωσις Εὶ 

17 αἱριῴφον Δ | ἀρραβω! Ε 18 δοσω Εἰ [ εγγαστρι ἃ 

19 ἀναστας Αἴ(α Ξιργαβου Δἢ | περιείλατο] περιεβαλετο Α | θερισθρον Ἐ' | χειρευσεως Ἐ; ] αὐτὴ] - αΦ εαὐτης Α 
20 αἱριῴφον Α ] ποιμαῖίνος Α | οδολλαμειτου] οδολλαμιτου Ὁ): οδολλαμητου Ἰὰ | κωμησασθαι Ἐὶ 


"»᾿ 


4 


ὃ 


τό 
17 


2Τ 


ὌὨΈαλ-νς, ΑἸΒΊΈΒΞΙ τ 


107): ἕαυντος και εἰραβ ὁ ποιμὴν αὐτου ἀερ)ρίηρας ἀρ): (Ἐ αὐτὸς 
και εἰρας 73.777) 

14 αφελομενὴ ἷἵγ ] τῆς χηρευσεως} (χηρειας 32): - αὐτῆς 
Δοαορ Π]ςπιηοῦχο, ΑἸ ΟἿγ  αφ εαὐτης] (απ αντῆς 128): ΟἿὴ 
οσἄητ (αἱ 4 )3Ξ(π|4} ΟὯγ [ περιεβαλετο] (ΡΥ καὶ 32): περιεβαλλετο 
Ὀάπιο γτ: {περιεβαλε 20): περιελαβετὸ τσ ] θεριστρω ΑΘ Κ 
νχ Ογιτοοῦ ] ΡΥ τῷ 1: τὸ θεριστρον Ἰθργῖ : αἀρκαδικὴην τ: 
θεριστρον Ζ7)5}}} γ61}1 (ἢν Ογτ-οα 1 εκαλλωπισατο) εκαλλωπισεν 
νν (14): σεγγεχὴξ ΞΡ] καὶ εκαθισεν] καὶ εκαθητο (γὺ: οἵὴ 
θυ | πρὸς ταῖς πυλαις] αα΄ ῥογέα»ε Ἃ 83, } ταῖς πυλαι:}] τῆς 
πυληςν: τας πυλᾶας ὕσ: ταῖς θυραις ὯΓ | οηλ αἰναν---θαμνα 
Οἢγ [αἱναν] ἐναν άπορτνν : ανὰν 1: αἱμαν ὮΡἢ: αὐναν τὰ: 
αὐνα Ογτ-οοα: αἱνακ γ: σαιναν 5: μνὰν 1: αἰσπαη Ἐ, : οδὰ 
ἘΞ] οἷὰ η ἐστιν ΘΙΈ, | ἐστιν] ἐστῆηκεν α  ὁπὶ εν οἱ [ θαμνα] 
θαμναν θοπιονῦω: θαμναθα Ἰἴ : θαμνααθα {“{μ1|4} [γεγονεν]} 
ἐγένετο ὈὉΜ [σηλωμ]7ρΥ ο 65]: Ροβὶ αντοῦυ (νγ-εἄ: σιλωμ Ὀ57]τὴ 


πἴννο,: σήλων ἄρ: σιίλων πᾶ ] οηἱ ο νιος αὐτὸν 2)5104-αἰ καὶ-- " 


αϑαννχς, ΜΊΞΤ 5. Οἢγ | ἐδωκεν] εδιδου ((: «οὐμὐέ αν 13 } αὐτὴν 
αντω] αὐτω (Ὁ) αὐτὴ πὶ : αὐτῷ αὐτὴν ἀοοχ ξ{-σοᾷ | αὐτω] εαντω ἃ 

15 οἵἷὰ αὐτὴν 15 53Φ}ὉὈ ] κατεκαλυψατο)] (ΡΥ καὶ 31): κατε- 
καλυψε οα [αὐτης] εαὐτῆης 22: οἷἱ ἔἶ3ῈΡ [καὶ χ5---αὐτὴν 35] 
51} -- 35: οὐχ τὰ [ εγνω ἔϊγς, 

16 εξεκλινεν] εξετεινεν υ {δὲ 19] γὰρ 128) [ προς αὐτὴν) 
Ροβί οδον ὅ5 : πρὸς αὐτὴ ἱ τὴν οδον] ομὴ {30 : Ἐαντου (50) }8 
αντη] αντῆης Ο: οὶ Φ ΡΒ [εἰσελθεῖν] ελθειν ἀρ: εἰσελθω ς,ἤ: 
συγγενεσθαι τὶ Ϊ οπὶ ου---εστιν 12] οὐ γὰρ εγνω] καὶ οὐκ ἐπεγνω 
Ἐς οὐ γὰρ εγν 5ὰ0Ρ τὰς ἴξ [ οὔχ ἢ 1 ΕἸΒΙΩτσιν [ νυμφη] 
γαμβρη 1510 | οπῖ ἡ δε-τ--με 29} [ἡ δὲ εἰπεν] εἴ αἰἶχΐ εἰ 13: οτὰ τῦ: 
εἰ 3. ] μοι ροβί δωσεις Φαοϊειοχο, 55. εἰσελθης] ελθης νἱ 

1177 ο δε] ο 51Ρ ταϑ 73: οἱ δε ': και 4433, ] εἰπεν 19] - οὐ 1335 | 
οὐ εγω 38 | σοι] ροβὶ ἀποστελλω “Ἰ(ρεἰγέα»)35, 35. } ἀποστελλω) 


ἀποστελω ρα - οὶ Πωρττιν- Ὑ 253}, | αὐγων]} ΡΥ εξ Ὧἱ: εἷδ καῤγς 
2: ποιμνίων ν(ῃιρ): οἵη α ] (οπὶ των 25) [ προβατων] ποιμνίων 
ῃσ,Ξ.: μου ΖΕ ΠΙγϑιν Δ [η δὲ εἰπεν] οἴ αὐχτξ οἰ 15: -ἰ εἰ 
15:1. | εαν δως] εἰ γεἰλὲ Ξ 1 δως] (ροβὶ σε 78: δωσω 70): μοι 
Β13» | οπὶ εὡς- -σε 8]Ρ [ εὡς] ὡς Υ [ τοῦ] οὐ ἢ | ἀποστείλαι] 
ῬΓ ἐλθεῖν και ἔ | σε] σοι Βά : τ αντο ἢ 

18 ο δε εἰπεν] εἰ εὐχὴ εἱ ἼΞ:: οὐὰ 5 : Ὁ εἰ 385 | τινα] τι ] | 
τὸν ἀρραβωνα] ροβί σοι ο [ οπὶ τὸν τ ἢ] | σοι] ροβί δωσω τν([χ) 
ΦΧ: σε ᾿ | δωσω)] δὼ ΖοκΙοααν(πιρ)χ [η δὲ] και ἀρᾷ-ε(Ξ | 
τον δακτυλιον] το δακτυλιον 6]; το δακτυλιδιον ἔ σον 19] σοι Ὡ 
οἷἱ καὶ 19 Ὁ [ τὸν ορμισκον] ἐογφιονὲ ἐμὲ δ 1 οἵὴ καὶ εδωκεν 
αὐτὴ Ἃ | αὐτὴ] αὐτὴν ςη5: αὐτὰ ἔ: ἔταυτα 13}. | (θη καὶ 59--- 
αντον 71) [ (ελαβεν] συνελαβεν 20) [ οἷ εξ αὐτου 35 

19 οπὶ καὶ ἀνάστασα ἀπῆλθεν (71) (ζ-οοα | ἀναστας ΑἸ ΕἸ" 
Ἰοβίνο, ἢ 3. ἀπηλθεν] αὐτί ἦονεο Ῥ, 1 περιείλατο] περιειλετο ἐἘ}Ὁ] 
πιραίωῃς, : περίειλε δ: αφειλατο ἰτ: αφείλετο ἴπ: ἡδία αὐτέτἐδέ 3... 
Ἔ γα τ), διε.) χα ἐγαΐ δε Ὸν Ἔα εἰ 132. ] το--- εαὐτης} τι6577- 
γα σα 13: οὐχ τὸ Ἶπὶ [ θεριστρον) --- αὐτῆς 25) Δ) σπιόσννχςς 
{2:9 ] εἐνεδυσατο] ἐπεδυσατο τὰ: εδυσατο ο  χηρευσεως] χαι- 
ρωσυνὴς ἵ" ] αὐτης] αὐτῶν ἔ: αᾧ εαὐυτης Ε: οἷὰ 1553: - αΦ 
εαὐτης ἃ 

20 οἵἷχὰ δεν [ οἵὴ τὸν τ ---αἰγων ο τὸν 19] τὴν α: οὔγς | 
ἐριῴον εξ αἰγων] ροβὶ οδολλαμειτοῦυ α: ΟἹ εξ αἰγων ΡΠ’ ] εξ] 
εκ των 22: των ἀῃρι 3 [ χειρι] ρΥ τῇ πὶ [ αὐτου τοῦ οδολλ.] οἵπι 
οἱ οἵἷὰ αὐτον 11] : (οι τον 31.832) [| οδολλαμειτου] ἀδολλαμιτου 
ὉΠ : οδολαμιτου ΔΕρ)ηραν ἔδί-λομ- 13Ρ) Ρ]]- οἵ ; δολαμίτου α: 
οδολαμμιτου ας, 

21 οἠἱ δε ἔ [ὁπ τοῖς 29 δοιμποχς, 1535. 35.} ἐπὶ τὸ ΑἹ ὁοὴὶ 
δοπῖοχο, ΞΘ τ ἐκ ΠΕ τοὶ! 3, ΡΆΪΕ 1 τοὺ τοπον] οὶ ἐπ 1] 
που] ὈΓ καὶ εἰπεν αὐτοῖς 1)(-.2)Δοίκτιοβχο, ΚΑ (5 25}: ΡΥ και 
εἰπε 113εἴ; ομχ δ | ἐστιν} ἐγαΐ Ὁ. ] γεναμενη Καὶ |: εν---οδου] 


14 θεριστρω) σπαθαρισκον 1: σ΄’ σπαθαρικω ν ] αυτος--γυναικα] α' καὶ αὐτῇ οὐκ εδοθη αὐτω εἰς γυναικα σ΄ ἢ δὲ οὐκ εδοθη 
αυτω εἰς γυναικαὰ ο' θ΄’ αὐτὸς δὲ οὐκ εδωκεν αὐτω αὐτὴν εἰς γυναικα Νν 


18 τὸν 20 ---ορμισκον] α' τὴν σῴραγιδα σον καὶ στρεπτον σου Ἰ(51: 8. ΠΟΠῚ)Υ: 


α᾽ τὴν σφραγιδα σου καὶ τον στρεπτὸν (καὶ τὸν 


ὕτρέπτον 5} 145) σοὺ τὸ οὐνίον ας Ϊ ορμισκον] σ' φεοαὶ αιὐ εοὐμ (Ξε περὶ τραχηλονὴ) Ξ 


21 ἡ πορνὴ] α' ἡ εἐνδιηλλαγμενὴ ἢ}ν 
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Γι 71] σοὶ 17, ἢ, ριον (Β) 
ἐ ἐ : ᾿ 


Χ ΝΙΝ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


’ ς , » αὐ Α δ᾽ κ ζ “ὃ ὍΝ ᾿, .“ Οὐ 4 2 0θ ; 
22 πορνὴ μ) γενομενη εν «ὐνᾶν ἔπι τὴς Οοὐου; και εἰπᾶν υκ ἣν ἐνταυῦσα πορν). 


ἜΧΟΝ 2 


ΠῚ Ἄ ἐ 
ΞΞ καὶ ἀπεστράφη 


κ᾿ Ἶ 'Σ . 4 (ΟἿΣ . «; Ν ἀνθ εν , ΝΟ Ἀν Τν ᾽ ῦθ 
σρος ουθαᾶαν καὶ εἰπὲεν υχ ευρον," Καὶ οἱ ανσῦὕρωποι οἱ εκ τοῦ τόπου λέγουσιν μὴ εεναν ἐνταννα 


13 πόρνην. 


23εἶπεν δὲ ᾿Ιούδας ᾿χέτω αὐτά, ἀλλὰ μή ποτε καταγελασθῶμεν: ἐγὼ μὲν ἀπέσταλκα 


ν » “ εἿ δὲ ᾽ “ 2 ἩΥΑΡΝΝ ς Υ Ν ’, Ἕ ΄ δ. ΄ ’ 
24 τὸν ἔριφον τοῦτον, σὺ δὲ οὐχ εὕρηκας. “ἐγένετο δὲ μετὰ τρίμηνον ἀπηγγέλη τῷ "᾿Ιούδᾳ λέγοντες 


γ}Δ ἰε ἢ [4 , οὗ ᾽ ᾿Ὶ δ Ἀ » ΜΝ Ι 
ὑκπεπόρνευκεν Θαμὰρ ἡ νύμφη σου, καὶ ἰδοὺ ἐν γαστρὶ ἔχει ἐκ πορνείας. 


» Ψ Ν ᾿ , 
25 Εξαγάγετε αὐτὴν καὶ κατακαυθήτω. 


εἶπεν δὲ ᾿Ιούδας 


5 πὰ δὲ ᾿ , 5: Ν ν ᾿ θ . » αὶ 
αὐυτΊ]Ί ὁὲ Φγομενὴ αΠπεστείλεν πρὸς τὸν πενῦὕερον αὑτῆς 


; ᾽ - ᾽ θ , ; “- χ»ν ᾽ Ἃ ἥ Ἂ ἐν Α . Ι ’ 4 ἕ 
λέγουσα ἔκ του ἂν ρόπου τινος Ταῦυτα ἐστι ΕἼΎΩ ἐν γαστρι εἐχω" Καὶ εἰπεν ᾿πίγνωθι τινος ὁ 


6 δακτύλιος καὶ ὁ ὁρμίσκος καὶ ἡ ῥάβδος αὕτη. 


Ξ6 ἐπέγνω δὲ ᾿Ιούδας καὶ εἶπεν Δεδικαίωται Θαμὰρ 


ΕῪ Ἧ “ 4 [7 ᾽ "» ᾽ Α ἀντὶ ν “', τ κ-“" ν » 40 ΕΤ] ΄“- -“ ᾿ , 
ἢ ἐγώ, οὗ εἵνεκεν οὐκ. ἔδωκα αὐτὴν Σηλὼμ τῷ υἱῷ μου" καὶ οὐ προσέθετο ἔτι τοῦ γνῶναι αὐτήν. 
2 ΠΡ ΡῈ 7 δὲ εἰ κ᾿ » Ν “- 4 , Σ - “ », δ 28 . ἀντ ὩΕῚ δ΄“ , 
87 27 ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἔτεκεν καὶ τῇδε ἦν δίδυμα ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς. “δέγένετο δὲ ἐν τῷ τίκτειν 
ὺ ᾿ ε - ΡΥ - ᾿ Α ᾿ . ; “ ; 
αὐτὴν ὁ εἷς προεξήνεγκεν τὴν χεῖρα" λαβοῦσα δὲ ἡ μαῖα ἔδησεν ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ κόκκινον 


: ’ Τὴ 
39 λέγουσα Οὗτος ἐξελεύσεται πρότερος. 
ἀδελφὸς αὐτοῦ. 
30 
λ νΜ » -γ , 
λεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ζαρα. 


Ξοὡς δὲ ἐπισυνήγαγεν τὴν χεῖρα, καὶ εὐθὺς ἐξῆλθεν ὁ 

ς ᾿ Ψ' ’ Ἂ Ν Ψ Ν " , νι Μ Ἔ “- Γ 

ἡ δὲ εἶπεν Τί διεκόπη διὰ σὲ φραγμός; καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Φαρες. 

30 Ά Ν - ὙΦ“ σι θ « ὃ νὴ ΤΣ “- ιν ὦ ς “94 ΝΙΝ Ἁ ΄“- ω - Α 7 Ξ ν ΠῚ ἣ 
καὶ μετὰ τοῦτο ἐξῆλθεν ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἐφ᾽ ᾧ ἦν ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ τὸ κόκκινον" καὶ ἐκά- 


᾿ ᾿ Ἰωσὴφ δε κατήχθη εἰς Αἴγυπτον" καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν Ἰ]Πετεφρῆς ὁ εὐνοῦχος Φαραὼ ὁ 


τω 


232 καταγελασθωμεν] με 5110 τα5. Αὐ | αἱριῴαν ΔΑ | εὑυρικας Εὶ 


25 εγγαστρι ἃ | ἐεπιγνωθη "αὶ 
80 ταυτὸ Ἀν ϑιργάβοσ Αἱ 


σῤογ παι να }λ Ι εν αιναν] αὐ ἤπια ἽἉ,: οτι 135. | αιναν 
εναν Ὀρνν: αἱμαν ὨΡ᾿: αὐναν ἴπ): μναν 1 | καὶ] οἱ δὲ ἔϊτ 
εἰπαν] εἰπὸν σἀπηπηρ: εἰπὲν ὁ  ην] 510 σαβίβ. τ16] 4}}0: δε 
15: ηλθὲεν ἃ | παρνὴ] οπὶ ἔ: Ἑη επιλεγαμενὴ 4 

22. απεστραφη] ζ(απεστραφην 16): ἀνεστραφη πὶ: ἐπεστραφὴ 
Ὄι: {επεστρεψεν 30) | ταυδαν] ἐονδα Ὀπιν [ανθρωποι---τοπου] 
εκ τοῦ τοπου αναι  [ ανθρωποι] ανδρες ἀδρΊπρ | οἵη οἱ 29 Ὀτηνν 
ΦἸΒΙΞ 1] οπὶ εκ αὐ ΒΞ ] τον τόπου] ἐρεὶ ἐϊδέμς Ἐν} ἐνταυθα 
ΔΕ ΔΒΙτν (ΠΡ }}}] ὡδὲ 25! ν(χ0)} τοὶ] ΓΒ] 

23 {ειπεν δε] καὶ εἰπεν 73) [ οπὴ αλλα 13» [ μη πατεῖ μηπω 
Ὡ: ὉΠῚ πᾶτε τῇ [ καταγελασθωμεν) ἐγγίάρα» 13: (καταγνω- 
σθωμεν 20) [ ὁπι εγω--ευὑρηκας ἔ [ εἐγω μεν] οπὶ 5: (οϊη μεν 
341): Ἐγαρ Ἐδοάηρίὶ [| απεσταλκα] απεστειλα πι5 [ταυτον] 
ἐαῤγαγιηε 18: οἱχ τα (4 )35, [ ευρηκας} εὑρες ἀπρ: [αὐτὴν 
3) Ὁ 

24 δὲ 19] γὙαρ ἀρ | απηγγελη] τ καὶ ἢ : ανηγγελὴ 2 
ο(υἀ)Κτη(αναγ-)οῦῖχο, : ἀπαγγελλει ῃ: αναγγελαυσι ἔ: Ἀεγαυσι 
ἃ | τω] του Ε: οἱ “αοϊ ἵΚπιοχο, [ λεγαντες] λεγοντα πὶ: οἱὶ 
ἀ: {Ἐότε 31.832) [ θαμαρ] ροξὶ σαν (Ϊ [ ιδαυ] -- καὶ Ρ [ (οιπ 
εἰπεν δὲ ιαυδας τόν [ οπὶ δε 25 ες, | και κατακαυθητω] τ:2 κο):- 
ὀωγαΐμν Δ-σοαᾷ [ κατακαυθ.] κατακαμῴθητω ἀρ: καυθητω ] 

285 αὐτῆς δὲ ἀγαμενὴς ὈΠτυνν(απαγΎ- 151) [αγομενὴ] απαγο- 
μενη δ: οπὶ ας [ οπὶ εκ τοῦ ἀνθρωπου { [ τινος 19] ΡΥ 
εἰ Ῥ: οὐτινος Μλε[σἸ]ϑίγᾶῖο, ΡὮΠ (ἢν Ογτ-εα | ταυτα] λαες 
Ζίρπογα Δ: (οτὰ εο7) | ἐστιν] εἰσιν τὰ ] ἐγω] ΡΥ α ἂν: α ἐχω ἀ: 
εξ ἐεκεινου ῬΠΐ: οπὴ εξ [ {εν γαστρι] ροβί ἐχω 70)  οἵπ εχω 4 | 
ΟΠ εἰπεν ἃ  επιγνωθιῇ Ἔταυτα {ἸΡΚΥῚ [τινὰς 2] - ἐστιν ΠΥ 
Ἐ5 ] οπῖ ο δακτύλιος και 35. | δακτυλιας] αρμισκας {1} οἵα α 25 π| 
ορμισκας] δακτυλιος [Π(δακτυλας 15) [ οτὴ αντη Ἅ(υϊ 4) 

26 (επεγνω δε ιαυδας] και ἐπεγν. (οὐδ. τα: οἱ 71) θαμαρ] 
αὐτὴ ἀΏΡ ΟὨχ: οπὶ χθ" | εἰνεκα ἔ |[ οὐκ ἐδωκα] ον δεδωκα 
ἀπηβῖν ΤΠαϊΐ: οὐκ ἐδωκεν ἔ  σηλωμ] ρΡοβί μανυ  : σιλωμ Ρ]ηινν 


ἀρχιμάγειρος, ἀνὴρ Αἰγύπτιος, ἐκ χειρῶν ᾿Ισμαηλειτῶν, οὗ κατήγαγον αὐτὸν ἐκεῖ. 


4 
2καὶ ἣν 


24. εγγαστρι Δ | πορνιας "᾽ 


6 οὐ 25] οἵἷὰ ΔΑ ἴ(διιρτάβογ Δ“) [ πρασεθετω "αὶ 
ΧΝΧΧΙΝ αὶ ἐσμαηλιτων 7} 


Έ(Μη)α-γςο, ΒΈ( 7) 5 


ας: σηλων )ρ5: σιλὼν ἢ [πραεθετὸ τῇ [ ὁπὶ ταῦ ΟΥΤ 

2“ οπὶ ἰοΐαπι σομμᾶ ἃ [ οἷἱ ἡνικα--οοΟυτῆς ἔ | ἐτεκεν ΑὈΪΖ] 
ετικτεν ΤΣ ῈΠΠ το! ΒΞ. πο ΟἸγ Ογγ 1 καὶ τηδε] οἵἷὰ 088: οἱἷχ 
τηδεὲ ΔἸΞ | οἷὰ τη εἱ [ κοιλια Α] γαστρι ΤΤΟΔΙ τοὶ] Επ5 Οασ Ο γε 

28 εγενετα δὲ] καὶ «ἰ: οἵῃ δὲ τ [ πραεξηνεγκεν] πρασεξη- 
νεγκε Ὁ: (πραεξηγαγε τ4.τύ.130) χείρα 19] - αὐτου ἘΠ)4- Η)Κ] 
ὨΡΟν ΒΒ γε | λαβουσα--αὐτου] [υἷθ 56Γ σαὶ [εδησεν] ρΥ εὐ 3: 
εἐδησαν νΥ ] επι--αὐτου] ροβὶ κοκκιγον ἘΜἸΔ(αἱ 4} 1Ξ 1] κοκκινον] 
Ρύ τὰ 6ρ] ] λεγαυσα] Ἔστι ΕἸδΥ [ οὐτος] αὐτὰς (20) (ἢν [ πρα- 
εξελευσεται ἱ ἔδτι5 [ προτερος] πρωτος ἀσρΊπρι (τ: πρωτον ῆ 

29 ὡς δε] ὡδὲ αὶ  (επισυνηγαγενἾ ἐπεισηγαγε τ.4.16.130) | 
χεῖρα] Ἔ αντου τ}}5 ΞΞ(υ14) [ οἵη. καὶ εὉ ὈΔΙδοκπιοβνς, ΤΙΔΤΊΞ 5 
Επ5 Ογτ | ευθυς] εὐθεως θν: οἵη 153. (γ΄ [ ὁπὶ ο---(3ο) εξηλθεν 
3ΞῬ | η δε] καὶ (16) 335 | {τι διεκοπὴ] ἐπηδὴ εκοπὴ τόν | διεκαπη] 
διακοπτει ἃ ] {φραγμας] ΡΥ α 320) [ οπὶ καὶ 25- -ττὠαρες τὰ | 
(εκαλεσαν το7) 

80 οχὴ καὶ τὸ (ὐγτ-εἀ [μετὰ ταῦτα] μετ αὑτὰν Ἰῖ | ταυτο] 
ταυταν ΑΙ ΕΜ Πα ΝΥ Οἰτ: ταυτα {25) ΒΝ | α αδελφας] ργ και 
ἃ | εφ ὦ ην] ἐχων ἔἰδγ [ὦ] ον ὁσ,] πν [ην] ζραΐμηι ἐδ ΒΔ τ οτα 
15. ] επι---κακκινον] τὸ κακκ. ἐπὶ τῆς χείρας αὐταὺῦ {ρ: ΟἿϊ τὸ 
Επ5 | ἐπι] ἐν ΕἸ" ντ | τὴν χείρα Δςι] τῆς χειρὸς ἀπρ (τυ: τῇ 
χειρι ΖΡ ΕΜ σε} Ουτ | καὶ εκαλ.] εκαλ. δὲς  ζαρα] ἕαραν 5: 
ἕαρε ᾿δἾτ: -Ἐταν δὲ ετερον φαρες πιΡ(Π)6) 

ΝΧΧΙΝ 1 κατηνεχθὴ ηὐ | πετεφρης] πετεῴρις Ὁ: 2 22α- 
2λτγὲ» Ὧ: {πεττεφρης τ6): πεντεφρης εἴ πιαι!: πεντεῴρις ἀπῃρ: 
πετεῴρη ὨΚ3:: πεττεῴρη (14): πεντεῴρη ἴγ: οἂἱ ΟἿ | ὁ τ΄-- 
αρχιμαγειρας] α ἀρχιμαγηρος φαραω 51 τὰϑ Ρ] πἰἰ ΕΓ Ἐρας ΕΝ 
ΟβΒτί-γειρ-)} [ φαραω] ροβξί ἀρχιμαγείρῳ ὅδ | οπὶ α 25 ΔΊ]αΡος- 
1" πιοϑυν--ος [πὶ ἀνὴρ αἰγυπτιας (τς | ανηρ] ο ἢ [αἰγυπτίων 
ἃ | χειρας Τ)᾽΄Ά.Υ:α-ἀΠικ-- τίνι, 5.5. ΟἸν | ἰσμαηλειτων] ΡΥ των 
τοίϑῖοτς, 15: ἰσμαὴλ λεγὼν ΕΣ | οἠἱ οι---(2) ἀνὴρ { | (0ι] και 
14) ἐκειῖ Ὁ ἐν “ἰεργῥέμνε 1. 


22 ἀπεστραφὴ] α’ ἀπεστρεψεν Ἰν(Ξἶπε ποπι) [ μη---πορνην] α΄ οὐκ ἣν εν τουτω διηλλαγμενὴ ἢν 
23 μη πατε καταγ.] α΄ σ'᾽ γὲ ανειες εογιέφν δέ ὅδ 1 καταγελασθωμεν] α΄ σ' γενωμεθα εἰς εξαυδενωσιν ἢν 
25 πενθερον] εκυρον ΔΙ: κυριον 1: α΄ θ΄ (Ὁ) κυρον ν Ϊ ὁ αρμισκας)] σ΄ τὸ περι τράχηλον ΝΊ(-λια») ἰ(5'ης ποιιὴν 5 


29 τι---φραγμος] α' τι διεκοψας ἐπι σε διακοπὴν 


{1Ὶ|Ὶ 


- Γ 


ὈΙσΠΙΖθα ὃν ΜίοΙοσΟΙ Θ 


ΔΑ 
ΓΝ ΕἸΣΙ 


8 Μ 


Κλ κς 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


Α Κύ ,, Ἴ σ }φ καὶ “ ἘΚ ς 2 4 Ἔ ᾿ οι αχρε ἡ ᾽ ον Υ͂ Ν « , “ 
ὕριος μετὰ ἰωσηῷ, καὶ ἣν ανὴρ ἐπιτυγχάνων" καὶ ἐγένετο ἐν τῷ οἰκῷ παρὰ τῷ κυρίῳ τῷ 


᾿ 
Αὐγυπτίῳ. 
“ 3 - 
ταῖς χερσὶν αὐτοῦ. 


4“ Ἀ ͵ ᾽ ΄ς' Ὡ 29: Ἧ ᾽ ΄ Ἁ [2 Ἀ “ ἊΥ ᾽ ΄-“΄,΄, . 
βϑήδει δὲ [ κυρίος αὐτου οτΤι Κυριος μετ αὕτοῦυ, καὶ ὁσὰ ἂν ποίη Κύριος εὐοδοῖ εν 3 


4 Ἀ « Ἶ Ν ͵ ᾿] 7 ἴον ΄ ᾽ “ ᾽ Ὅ δὲ 3 “ Ἀ 
καὶ ευρεν ωσηὴφ χάριν ἐμαντιον τοὺ κυρίου αὐὕτοῦυ, ευηρέστει ὁςἐ αὐτῷ " καὶ 4 


, δ νΝ δἰ “ " ᾽ “ νὴ ͵ Ρ, Φ ᾽ ᾿Ψ ᾿ Ν ᾽ Ω δια 
κατεστησεν αὔτον ἐπὶ τοῦ οἰκοὺυ αὐτου, καὶ πάντα οσὰ ἣν αὐτῷ ἔδωκεν διὰ χείρος Ἰωσήφ. 5ἐγε- 5 


᾿ Ν ᾽ν διὸ δ ΩΝ ἴω "ἵ 3 ων ᾿  φιειΐς τ 4 ϑει ὦ Ἁ 3 ἢ 
ΨΜΕΤΟ δὲ μετα Το κατασταθῆναι αὐὑτον ἔτι τοῦυ οἰκου αὕτου καὶ εἶ! πάντα σὰ ἣν αὕτῳ, καὶ ηὐυλο- 


Κκ ἵν Ἀ “ “ 3 ͵ ὃ Ν Ἴ .Σ» 10 νὴ ἕ 4 , ᾽ ἣν ων .͵ 
γησεν Κύριος τὸν οἶκον τοῦ Αὐγυπτίου διὰ ᾿Ιωσήφ᾽ καὶ ἐγενήθη εὐλογία Ἰζυρίου ἐπὶ πᾶσιν τοῖς 


ἕ ᾽ -“ Ἵ Ὁ ἢ Ν »“ 9 Ὁ 
ὑπάρχουσιν αὐτῷ ἐν τῴ οἴκῳ καὶ ἐν τῷ ἀγρῷ. 


6 νι Σ ἣν ἦν Ὁ “. τ ζω τ - 
καὶ ἐπέστρεψεν παντα ὅσα ἣν αὐτῷ εἰς χεῖρας ὁ 


- “ ἷ ἈΝ 
8 ὅς Ἰωσήφ, καὶ οὐκ ἤδει τῶν καθ᾽ ἑαυτὸν οὐδὲν πλὴν τοῦ ἄρτου οὗ “ἤσθιεν αὐτός. καὶ ἦν ᾿Ιωσὴφ 


81, 


καλὸς τῷ εἴδει καὶ ὡραῖος τῇ ὄψει σφόδρα. 


Ν - ,ὔ ᾽ -“ Ἁ 2 ᾿] 2. ϑ»,κ.« ΕῚ ΕῚ ΄ Ἀ ᾶ. αὶ ͵ ἘΠ Ἂν -»" 
γυνὴ τοὺ κυριου αὐτοῦ τους ὀφθαλμοὺς αὐτῆς ἐπὶ ᾿Ιωσήφ, καὶ εἶπεν Κοιμήθητι μετ᾽ ἐμοῦ. 


ΠΣ ΚΤ ς Ν δου εν ἴο Ἀ, 9 , « 
7καὶ ἐγένετο μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα καὶ ἐπέβαλεν ἡ 1 


δ δὲ 8 


᾽ » ω Ἁ ᾿Ν Ν “ 7 ᾽ ΄- ἄχ,» 4 ͵ ᾿ᾷ ᾽ ᾿ 3. Φιυ ΔΆ, Ὁ.» ᾿Ὶ χω 
οὐκ ἤθελεν, εἶπεν δὲ τῇ γυναικὶ τοῦ κυρίου αὐτοῦ Εἰ ὁ κύριός μου οὐ γινώσκει δι᾿ ἐμὲ οὐδὲν ἐν τῷ 


᾽ ΄ ν Ὁ ᾽ Ἂς Ε] δ ΝΜ ᾽ Ἀ “ Ψ' Ν ᾽ “ 9 ζω ᾿ς ΜΗ 
οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτῷ ἔδωκεν εἰς τὰς χεῖράς μου, ϑκαὶ οὐχ ὑπερέχει ἐν τῇ οἰκίᾳ 9 


᾽ “ Ἰθὲ ᾽ “ Ἰδὲ ὑ , δι. 35. “ Ἰδὲ ν ῦ. διὰ Ἁ ᾿ “ ᾽ ἴω 4 Ν 
αὐὕτου ουὔῦεὲεν ἐμου, ου ε ὑπεξηρηται ΩἹΤ ἐμοῦ οὐ Εν πλὴν σου. Οοἰᾶ τὸ σὲ γυναικᾶ αὐὕτοῦυ εἰναι" καὶ 


- Ἷ Ἂ “Ἅ“ Ν Ν᾿ “ Ἶ 4 , Ι ᾿ “"Ρ “ 7ΤΟ ςὖ]} δὲ ͵ 
πως ποιήσω τὸ ρῆμα τὸ πονηρὸν τοῦτο καὶ «μαρτήσομαι εναντίον τοῦ θεοῦ; ᾿Οὴἡνίκα δὲ ἔλαλει τὸ 


3 ποίει Ἐὶ 


4. εὐηρεστὴ Εὶ 


5. εὐλογηῖσεν} Ὦ [οἵὰ εγενηθη Αἰ(ΠαΡ ΑἹπε) [ εὐλογεια Ὦ | πασι ΣῈ 
9. οὐχ] οὐκ Ε'ὶ | υὑπεξηρηται] νπεξειρηται ΑΕ, : υφεξηρηται 2) ] τουτο] τουτον Τὶ 


ὈΕ(Μα-γς, ΑἸΔ(ΟΣΥ͂Ξ 9 


ὦ μετα ιωση φ] μετ αὐτου ὶ | εγενετο---αἰγυπτιὼω] 2γαῥοσίξης 
(ωοππσγστίς ἸΞΡῚ ἐδὲ σ1ι 67 εἴργει) εἰρντῖ) σὲ ἼΒ, 1 ἐγένοντο σὴ 
παρα τω κυριω] εἰο»ιϊ σΐ Δ: αὐτοῦ ο..: οὐὰ τω Ἐπ’ ἘΞ αὐτου 
θ(-Ὸ 2) αθοκπχοθννχ }Ὲ} βδ(σιιὉ 55) [ τῶ αἰγυπτιω] των αἰγυπτίων 
{: δὲ ἐσγρίο 

3. ἡδεῖ δε] πκόὲ εορηποιεῖξ (ν εἰ μδὲ γα  Ἶ, 1 δεῖ] ῬΥ οὐκ 
Καὶ: εἰδὲν ἢ] : εἰπε Γ | κυριος 39] μΥ ἣν Καηιῇξ: ρζ ὁ οἵ: ὁ θεὸς 
ῬΗΠ(υΙ): (9 θς ἣν το): Ἔην Ὀψανν (τ: Ἑ στι [35 ] οπὶ μετ 
πικύριος 39 τ αὐτοῦ 25] - ἐστι ερ) (14) [ οπὶ και---αὐτοῦυ 3 
Ὁ | οσα] ρχ οτὶ παντα ᾿ς : ρζ πανταὰ δοῇοβχς, Ψ1Ξ  Οἢγ: ὁ ἀπρ 
αν ποι] ἐποίει τι [εαν ΘΕ ΕΓ ρ 5" κ]ο- τιν χυ [ εὐοδοι] εὐοδων 
πὶ: (κατενοδοι 25) [ εν---αὐυτοῦν 357 50Ὁ -- 55: οὐ Κν(χι) ΤΒαι 

4 ιωσηφ 19] Ροβὶ χαριν Ὁν : ἰσηῴ 5 | ενωπιον [) ] ο᾽] 
ενηρεστει δε αὐτω τὰ (τ | εὐηρ. δε] καὶ ενηρ. αι! : φπηοί 5 γαΐηΣ 
ἐγαί ΔΊΣ [ ἐνηρεστησεν Ἰάἴρες, 3 ] κατεστησεν] παρεστησεν τὴ : 
ἐστησεν α, ] του οἰκου] τὸν οἰκον 65): τῆς οικιας Ἐδοάῃκ-Ρῖν 
(ἰχῦχς, [ οπὶ αὑτὸν 29 ἀτηηρν(ιχί)χο, ] {πανταῇ ΡΥ ἐπὶ 18) | 
αὐτω 257 ΡΥ εν 695]: (ΡΥ ἐπ 107): οὐ σ,: Ἔεπι τοῦ οἰκου αὐτου 
ἀῺΡ | εδωκεν---(5) αὐτοῦ] ὈΪ5 5ογ πὶ [ δεδωκεν τιρο, | δια χειρος] 
Δὲ» νιαγις ὅδ 1 δια] παρα ἱδ | ιωσηῴφ 25] αυτον ἀχο, ΞΞ({χ|) 

5. οπὶ τὸ ἴδ" | κατασταθηναι] κατασθηναι χἴο, ᾿ : καταστηναι 
ι: καταστησαι (31.82.84) 15:35. ] τον οἰκου] τὸν οἰκοὸν ἀρ | καὶ 
15--αὐτω 19] οηὴ Ῥ3Ξ : οτἱὴ καὶ γΥ Ϊ ἐπι παντα] ἐπι πασιν Ἰ(π)6): 
Οπ ἐπὶ τὰ} | οἵἷὴ καὶ 25--(6) ἰωσηφ τὸ 33}Ρ [καὶ ηυλογῆσεν 
κυριος] εἰς χειρας ἰωσηφ δ: οπὶ καὶ ἔπιον θῶ [ κυριο5} ΡΓ ο ας. ] 
οἵὴ τοῦ 25 (ΠΡ | εγενηθη] εγενετο {ἰγ | (ευλογια] ΡΥ ἡ 70) ] 
κυριου] γΥ πάρα ἂρ ] ἐπι 39 Απν(ῃρ) ἢ] εν ΗΕ ν([χῸ} τὰ}]} 
1393 | οἂἱ πασιν Ὀν ] αὐτω 29] αὐτου ὐ πο, Ϊ εν 15] ΡΥ καὶ 
α; | οἰκω] Ἑ αὐτοῦ τη38 ] αγρω] - αὐτὸν Ἰλαθοκοθννο, 

6 ἐπετρεψεν ΔΙ ΔΟα σοϊαννἶγο, ΑΙ Οὔτ [ αὐτῶ] ργ εν δ | 
εἰς χειρας} εἰς τας χειρας 41}8: δια χειρος ο (πτ: ἠπ για; ἾΣ ] 
ιωσηφ 19] Ἔ εἰναι αα ] των---ουδὲν] ο»116 φηοάειοηφησ ἐγαΐ ΤῊ 
ἄονιο σα (Δ: πὶ τὼν καθ εαὐτὸον (τ [καθ εαὐτον Αινί(-ων 
τν }] καθ εαυτοῦ Ὁ: κατ αὐτὸν ΤΠ) (ἢ) ΠΟ ΊΔοΓγν : καθ αντὸν 
25) τε] [ οὐθὲν 1ἣν [ησθιεν---σφοδρα] πιὰ 16 τὴ (Ὁ ] ησθιεν} 





ΧΧΧΙΧ 2 επιτυγχανων) α' κατευθυνομενος σ΄ ενοδουμενος Μ)ν(κατευοδ-) 


Ροϑβί αὐτὸς ἀηοχο, δ [ οἵὴ αντος 7) ]Δ15 ἢν | καλως ᾳ ] οπὶ 
σῴφοδρα (Πτῖ 

“ καὶ εΎενετο] ἐγένετο δὲ τὰ οὔ τὰ ρήματα (Ὦγ [| οπὶ 
ταυτα αὰ [οἵη καὶ 259 ΠΩΡ433Ξ ] ἐπεβαλεν] εἐπεβλεψεν ἄπρ | 
κυριου] ανὸν ς [ τους οφθαλμους] (τοις οφθαλμοις 107): οφθαλμον 
Ογτ-οοἄ : οἧῖ τοὺς ἱ  ἑωσηφ] ΡΥ τὸν {20.32) ΟἿγ [εἰπεν] -Ἐ αὐτω 
ΓΙ μτ(- τὴ εὐ αἱ 86 (ΓΈ 

8 ηθελησεν αὐχ 3 ΓΞ Ογτ-οοά | τη---αὐτου 15] αὐτὴ] ΑΞΞ ] 
τὴ γυναικι] ἢ γυνη ἘΡ(τη) ] αὐτου 15] "αὐ “κς 55] εἰ] ἐδου (τ Ὶ ] 
ου---οὐδεν] δὶ ἐμε οὐδεν γινωσκει Ἐλι5 | δὲ ἐμε] ροβί αντον 25 ΒΑ: 
Ῥοδὶ οὐδὲν ἀκ(-θεν)ὴπηρ ὙΠάϊ: {δὲ ἐμου 18): οἷχὺ ΕΞ ΟΠσἢ | 
ονδεν] ουὐθεν ὨΙΚαιοΥῖβο, : οπὶ Ὁ] εν] ρύ των ΕἸ ΔΙΕρ)] πιο Ετπ5- 
εα (ῃγ | (οι και---αὐτω 78) ] και αλλα (31.83) (τ ξ ] παντα 
οσα] φιοαῖ 15 ] οπὶ οσα ἐστιν αὐτω ὩΙ͂ | ἐστιν ἣν Εἴπι: νπαρχη 
ς ] αντω] ρΡγ εν (68) Επ5-οα : αὐτον ΤΠάϊ: ἐν τῶ οἰκὼ αὐτοῦ δῷ’ 
1 δεδωκεν ΜΑΠΙραβία. Επ5-ςἃ Ομγ Ογτ-οοά ὙΠάι || εἰς τας 
χειρας] εν τὴ χειρὶ (ἢγᾧ οοὐά ἢ : 21. για), 17), ἾΞ.: οτὴ τὰς 1 (ἢτ- 
οεαἀξ | μου 29] αὑτον εμοι ἢ 

Θ υπερεχει] ὑπαρχει ΠΝ] γον ξ(14) ὙΠ: Ἔ οὐθὲν ἃ: 
Ἔουδεν παν: τ αὐϊφηϊαῖ ὅδ: -Ἑ ονθεν των ο Ι αὐτου τὸ ΑΕ οΥ(ΓΞ] 
αὐτὴ πχ (14): ταντα 'ν : οπὶ ΟΡΞ3ΞΡ: ταυτὴ ὮΙ χα γ6}} ᾿βν 1 οἴ 
(μι Ογζ ΤΠάι [[οὐθεν---ουδεν] φιοιΐ πον πεῖ σο»ηρηῖσαεν »μ1λ1 ἘΞ] 
ουθεν] οὐδεν ἀερ)η : οπὶ αὐτηορνίχς, ὁ ΤῊΝ | ἐμου 19] ΡΥ εκτος 41: 
ἐμοι ο5: οἵὴή ορν Τμάϊΐ ] οὐδε] η Ρ ] νπεξηρηται] υπεξαιρειται 
Ἰγτί(-ρητ-ὴνν Ομγ ἢ ΤὙΠπάϊ: ἀπεξηρηται Ρο, | ἀπ ἐμοῦ οὐδεν] ουθεν 
ἐμου Πἰν ὙΠάϊ(-δεν») ] απ ἐμου] Ροβί οὐδὲν ἀκπρν : οπὶ βὶ Ϊ ουδεν] 
ουθεν ἘΠΞ | οπῖ δια---εἰναι ἃ [ αὐτου γυναικα τ [ εἰναι αντου ἔ | 
οἷ καὶ 29 ἴς, 15! [ οὔχὴ πὼς Εὶ ] τὸ 25--τοῦτο] μιδγόποὶ ἀοε 
»ῃαἶμ εἰ »ταργτέηε (Ἅ τ Ῥιαένε ἤσε »ηαρλμενε δὰ (ΡΥ τεον περ: τσ) ] 
ΟΠ τὸ ρημα ΞΡ (ἢγ ] ρημα τὸ πονηρον] πονῆρον ρημα ο: 
πονήρον ρημα τὸ μεγα δοχο, Επ5: ἜΤοΟ μεγα τὴ τὸ πονηρον 
Ροβί τούτο [ἴῃ [ καὶ 49--- θεου] οἱ ὮξΞ : οἷν καὶ Ὑπάϊ | αμαρ- 
τησομαι] αμαρτησω τϊ: αμαρτηκως ἐσομαι ὙΠαϊΐ | ἐναντίον} ἐναντι 
ἔϊ : ἐνωπιὸν (τ ὃ Ογτ-οοα | θεου] κῦ πὶ 

10 ηνικα δε] ἐγένετο δὲ ἡνίκα αἼβίοπι δὲ 33}Ρ): καὶ ἐγένετο 


7 εἐπεβαλεν] α' ηρεν Μ 


2. οὐδὲ υπεξηρηται] γιεφης γε ίφμτέ πέχηε τδίγαληξ σας τμῤίγαείπνι (Ἃ 3959» 85. ] τὸ 25-τοῦυτο] α' τὴν κακιαν τὴν μεγαλὴν 


ταυτὴν δῖ 


͵ ΞΑ 
ἥιριμρι σι αι ἐ (Δ 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ΧΧΧΙΣ 20 


᾽ τ ἰ , ᾽ ἐ ’ ᾿ Ἷ - , 3 κα ᾿ ᾿ » κα - ’ ΞΟ ἊΝ 
Ιωσὴφ ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ οὐχ ὑπήκουεν αὐτῇ καθεύδειν μετ᾽ αὐτῆς τοῦ συγγενέσθαι αὐτῇ. 

, ε. ,. δ Α ἐξ Ἔ Ξ ῃ » ᾿ 

ιι ᾿ξ ἐγένετο δὲ τοιαύτη τις ἡμέρα" εἰσῆλθεν ᾿Ιωσὴφ εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ποιεῖν τὰ ἔργα αὐτοῦ, καὶ 


᾽θ οἷ . » »“ " ῇ ὕ’ 12 ἅτ ἐπ , ᾽ Ἂ “' [ ’ ΕῚ “ , Ρ᾿ 40 Ε] 
12: ουϑείς ἡν ἐν Τὴ οὐκίᾳᾷ ἐσω΄’ καὶ ἐΤεσΤσατο αὑτὸν Τῶν ἱματίὼν αὑτοὺυ λέγουσα Κοιμὴ τι μὲτ 


" - Α ἡΝ ᾿ 4. ͵ ᾽ ΟΜΝ) Ν ΧΟ 3 
ι23 ἐμοῦ: καὶ καταλείπων τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἔφνγεν καὶ ἐξῆλθεν ἔξω. 


Ν δι ΟΝ ε ἍὌ μὲ 
τϑκαὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν ὅτι 


,᾿ ε ω “ -“ ᾿ ἣν; οι »“"» ϊ " , 
ι4ῳ κατέλειπεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῆς καὶ ἔφυγεν καὶ ἐξῆλθεν ἔξω, τῬ καὶ ἐκάλεσεν 
Α Ψ 3 - ἘΣ ἃ Ἁ “ -“ - , Ε ᾽ ; ᾿ ςι» - Έ . “ ᾿ , 
τοὺς ὄντας ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ εἶπεν αὐτοῖς λέγουσα ἤ!δετε, εἰσήγαγεν ἡμῖν παῖδα ᾿Ἰυβραῖον ἐμπαίζειν 


ι5 ἡμῖν" εἰσῆλθεν πρὸς μὲ λέγων Κοιμήθητι μετ᾽ ἐμοῦ" καὶ ἐβόησα φωνῇ μεγάλῃ. 


ἰιδὲν δὲ τῷ 


" “-“» ᾿ ἣν Ρ τἴὔῦῇ Α ἤ ν , ͵ ͵ Α ξ΄ , ᾽ “ 4 ΄᾿ 
ακοῦσαι αὐτὸν ὁτι ὕψωσα τὴν φωνὴν μου και ἐβόησα, καταλείπων τὰ ἱμάτια αὐτοῦ παρ ἐμοὶ 


ιό ἔφυγεν καὶ ἐξῆλθεν ἔξω. 
17 οἶκον αὐτοῦ. 


ι8 βραῖος, ὃν εἰσήγαγες πρὸς ἡμᾶς, ἐμπαῖξαί μοι, καὶ εἶπέν μοι Κοιμήθητι μετ᾽ ἐμοῦ. 


τό Α , εν ᾿ τε “Ὁ δ , ᾿ Ι] ν᾿ 
καὶ καταλιμπανει τὰ ἱμάτια παρ εαντῇ ξεως ἦλθεν ὁ κύριος εἰς τὸν 
χ , δὰ ἃ 5 ων Ἁ ἣ; ἘΠ ἢ “-“ ’ ΙΓ “ θ Α 4 Ε “ τ 
καὶ ἐλάλησεν αὑτᾷ κατὰ τὰ ρήματα ταῦτα λέγουσα ἰυισῆλθεν πρὸς μὲ ὁ παίς ὁ 


φ 
18 ὡς 


δὲ 


» [ς [ε Ἁ ἤ ἍΝ “ ᾽ ΜΠ , 2 »" τ ὺν ᾿ ., νΝ Ἵ 
ἤκονσεν ὅτι ὕψωσα τὴν φωνὴν μουν καὶ ἐβόησα, κατέλειπεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ παρ᾽ ἐμοὶ καὶ ἔφυγεν" 


ιο καὶ ἐξῆλθεν ἔξω. 


Α ΘΝ ’ τ᾿ 5 ’ ’ ς - τ , " “ 
20. πρὸς αὐτὸν λέγουσα Οὕτως ἐποίησέν μοι ὁ παῖς σον, καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ. 


το ιοσηῴ ἘΠ(ιωσηφ ΕΡ) 
ιτ6 καταλειμπανει Τὸ 


ἡνικα οἴσηοχο, 1 (και ἐγένετο 51} Ὁ): ἐς ἾΞ | ἐλαλησε }| 
ιωσηῴ ΑΙ]ρρῦτὼ ΠΕΤ ΔΙ τεὶϊ Ογτ: οπὶ (ἢν | ἡμεραν] ἡμερας | 
οπὶ καὶ 65]}}}Ρ ] νπηκυυσεν Τ)(σομίτα Ζ5)1, ΜΙ αοαερ)ττίαχςο, 
(ΞΡ (ἢγ || αὐτὴ 19] αὐτὴν α: αὐτῆς ἕο (τ: οἱ ( [ καθευ- 
δειν μετ αντη9] ΡΥ του [: οπὶ πὶ [καθευδειν] κοιμηθηναι ΚΡ [ μεθ 
εαὐτὴς Ἐὶ | οπλ τὸν συγγενεσθαι αὐτὴ Ῥ | του] καὶ 13: πιέχηξέ 
ΑΙ ] αὐτὴ 29] αὐτὴν ο: αὐτοῦ ἃ: οὶ ἢ 

11 εγενηθη δοάιῖκηιπρχο,  οηὶ δὲ ἔκπργς, Οντ-οοὰ [{τοι- 
αὐτὴ τις ἡμερα] μια των ἡμέρων Γρ(ΡΤ εν): ἐπι τέο ἦτε 3. [ τοιαυτὴ 
τις] τις τοιαυτὴ Κιὴ : τὴ αὐτὴ α: ταυτὴ ο τις ἡμερα] ἡμερα τις 
Χ: τὴς ἡμέρας ἀπίτι5) : τις ὡρα ἴϑτ: Οἵη τις σ,: τἀ τίς ο { ἡμερα] 
τα (2) α | εἰσηλθεν ΡΥ καὶ Ὀείσ]ρνγο, Ογττεα: ἐρεσγέδοις Ἃ ] 
(τὴν οικιαν] τον οικον 70) τον ΑΥ] οὔἱ ὈΙΣΤ,ΔΙ γ.}} ΡΊΗΙ Ογτ | 
ποιῆσαι [ἰδγ ] οὐδεὶς 8Δ.- ΟἹ Και ΡΥχο, [ην] Ροϑὶ οἰκία δ: ΟΣ 
ΓΚ] « Αοίιγς,λΆἈ1Ξ5 Ογτ-οο 1} ρὲ τῶν ΠΕΤΙΔΙ τοῖ! ΑΙ ἢ Ογτ- 
εἰ | τη οἰκια] τῶ οἰκω τῇ 

12. και επεσπασατο) κακεινὴ μηδενα ἰδουσα αλλ ἡ τον ιωσηφ 
ἐκρατησεν τὰ : ὁπ καὶ 1, ΠΡ  ἐπεσπασατο- αντοι 19] αΓΡ7έ- 
ἀεμ αἱ πεεέες εὐπς πάσα οτεπι ἰὴς 1} εἐξεσπασατο ς, | αντονῚ 
αὐτῶν σ΄: αντου {) : οὧἱ ΑΨΟΓΞΞΞ [ τῶν ἱματιὼν αὐτου] τεύξει εἴτε 
Ἐ: ατἡ Εὶ ] αντον τ5 ΑἸῃγ 3] ὁπ Ζ51,Ὰ] χ6}} Ογσ [ (κοιμηθητι 
μετ ἐμου] κοιμηθήσομαι μετὰ σου 1ο8) ] (οι καὶ 25. εξω 832) | 
καὶ 29] κακεινος τὴ : ὁ δὲ (20.321) (4) [ καταλείπων ΑἸ ΉΚΠΟ 
ΤΥ] καταλιπὼν 2) Ἴ10Ν τε} ΒΒ. ΡΒ Ογτγ: κατελιπε (14.728) (ἷ4}} 
αὐτου 30] 5} . δ: οὐ ΕΠ ΒΑΚ ρίννυς, ΡΗΠ [εφυγεν Α] 
Ρ΄ ἐν ταις χερσιν αὐτῆς και Υ : ΕΤ εν ταῖς χερσιν αὐτῆς 7 {1)υ14) 
ΕἼΓΔΙ ταὶ] (οὶ ἐν πὰ) Ξ3 5 ΤΠ Ο γε 

18 καὶ τ0---εξω] 50} -ἐ- νΞ3 1 οἱ {71) ὐγτ- “οὐ ] καὶ ἐγενετο] 
ἐγένετο δὲ Δοα[Ἰκπιπογλ(βιιρ ταϑ)χο, 5: οἷ καὶ (20) 13} : οπὶ 
ἐγένετο ΡὈἾΞ | κατελειπεν] ΡΥ γεῤίψεϊξ εανὶ οἰ ἐλ εἰ Ἴξρ : ρυ εατἧ 
εἰ ἽΞ.ἴ; κατελιπεν 1)].Δ4--σἰΠραβίαχγο, ΠΔΟΓΊΞΞ : καταλιπὼν θνν 
Ογτ-εἀ | οἱἱ αὑτὸν ἔΐπρνςε, [ ἐεν---αὐτὴς] 21 εάν εἴτις ἾΞ 1. οὐὰ 
ς [οπὶ καὶ 25-- -εξω ἀπῖξ | καὶ εφυγεν] (οἴῃ 16.77.130): οἵη και 
Ῥερν ΠῚ Ογτ- εὐ | καὶ εξηλθεν εξω] οὐχ ἰκ : οἵῃ καὶ 85: οπϊ εξω ρ 

14 και εκαλ.] εκαλ. δε ἶκ : οπι καὶ ΖΓ κηιπραχ Π] ἴξ Ογτ ] 
οαὶ οντας τῇ Ογτ-οο | (οικια)] - ως εἰδεν οτι κατελιπε τὰ ἱματια 
αὐτου 71) | και εἰπεν ἀντοις] οπὶ {7 : οπὶ αντοῖς 3 | οἵἷὰι λεγουσα 


͵ 


17 εἐμπαιξαι μοι] καταγνωναι μοι Ἃ] 


[3 ιἰδὲν 2 
17 ἐμπεξαι αὶ 


Ιο 3 ’ δὲ ΄ ες ὰ ἃ Ἂς δ τ ΄- ᾿ ᾿ “ Φ δὰ Δ 
ΕγΎεΡετο εοὺς κΚκοῦσεν ὁ κυρίος Τα ρήματα Τὴς γνναίκος αὑτον, οσῷᾷ ἐλαλῆσεν 


ε , 
29 καὶ ἔλαβεν ὁ κύριος 


[4 εἰδετε ΑἸ) | εμπεΐζειν [ἡ 
ι8 φωνὴ [ἴὰ 


ὈΕ(Μ αν, ΌΓ ἘΞ 


πα 315. 1 ἰδετε---ἡμιν 15] φι αὶ αὐἰλεἑεῖς σέ δὼ μὲς (σα σε δὲῦ 
»ὸ ἾΞΡ) κίιίρίο φοα γεεΐδ σβεγ μὲς ἮΣ 1 ἰδὲ τὰ | εἰσηγαγεν] 
ἡγαγεν α(ηγα 5ῈΡ τὰϑ αϑ)σηπιοχο, (Χ.) [ὁηἱ ἡμῖν τὸ (Ὁ Ογτ-οοί | 
οἷ παιδα 1 [ εμπαιξαι )(γηρ)π | ἡμῖν 25] μοι Ἱ(πιρ)ης, 5. [ εἰσηλ- 
θεν] Ρ' καὶ 6: Ἐγαρ Κὶ [ὁπ λεγὼν ἀπΡ}»" [ κοιμηθητι μετ 
ἐμου] κοιμηθησομαι μετα σου Ἦν [ κοιμηθητι] καθευδειν ἀπρ | 
(οι καὶ 30. “μεγαλη 71) [ εβοησα] ρτ ἐρὸ Η | {φωνὴ μεγαλη] 
μεγαλὴ φωνὴ ὅ.4.: φωνὴν μεγαλὴν 32) 

15 οἠἱ αὐτον ἔπι [(οτε 84) | οἵὰ μοὺ 1" | οπῖ και εβοησα 
Υ | οἵχι καταλειπων---εμοι ἴ, | καταλειπων] καταλιπὼν [){-Ὁ 295) 
ΔΙΑ -ρί!πτραᾳςτχο, Ογγ: σεϊφι ἈἸΦΟΊΞΞ, 1 εἐφυγεν] ὑγτ και 
1,(ΔΈΞΞ 1] οπὶ καὶ εξηλθεν (Ἔ 

16 καταλιμπανει] καταλείπει ἀρ: γεϊφιΐέ ἸΞΙΡΞ,: λον 
ΒΨἘ- || ἱματια] - αὐτου ἘΠυ13}" ζξ(υἱ4) [ εαὐτη} αντη ἴπρο,: 
εαυτης ἴ"ο: αὐτῆς ἃ [|[εὡς] ὡς 1,1: ὡς δὲ τὶ Ϊ εἰσηλθεν (70) 8" 1 
κυριος] - αὐτον 1“ ΔΕρῚ Καριλλ  Ἐ(αϊ) Ξία14): - ἰωσηφ Ὁ) | εἰς--- 
αὐτου] εν τω οἰκω αὐτου {: οὔἱ ερ]λ5" ἢ : οπὶ εἰς χ" | ζαυτου] 
αντῆς 84) 

17 οὔ καὶ 19 5}}}}Ρ [ αὐτὸν πὶ [ οἷπ κατα--ταυτα τὸ] 
ταυτα] αὐτου ὑ“(υ14) [ὁ παις] φκέῦ νι Ττας : οαὶ ἢ: τ σου 
Π51Ξ. | εἰσηγαγΎες] εἰσηνεγκας (τ ἔ : ηνεγκας ἢ [ οἵ προς ἡμᾶς 
ΕἾ | εἐμπαιζειν 1.11 (Ἰν ξ σοάα δ | μοι 19] με (Πτ-οοάά ξ: ἡμᾶς 
[λ5})0: ἡμῖν ξ [Ρ (ἢγξ [οἱὰ καὶ εἰπεὲν μοι Ὑὐ | καὶ εἰπεν] εἰπεν 
δε τὶ ἐϊχίέ ἐπ ἽὝταοὶ [οἷ μοι 259 Τῦσενν [ κοιμηθητι μετ 
ἐμου ὡς, 15. Τταοι] κοιμηθησομαι μετα σοὺ 1)(- Δ) ἘΔΤ γ.}]} 
(-σωμαι Ὡγ) ΞΖ Ξίκαι εἰπεν σοὺ κυ} -:.}: τοῦ ἐσ εἰαηαιεῖ πο 
»άσηια Χ 

18 ηἠκουσεν] ἡκουσα τὴν φωνὴν τπΐ | οὔ μου εἰσ) [κατε 
λειπεν] κατελιπεν Φ᾽ΜΑ- ρ! ραβονχς, ΠΛ ἘΞ : καταλειπον «: 
καταλιπὼν ιν [ οἷἱ αὐτοῦ 1,11 Κα γ [ὁπ καὶ 25 Τῦς}5 
οἷ καὶ εζηλθεν 132. 1 οπὶ εξω ὈνΝ 

19 κυριος ΔΙ] ταυτου ΤΡ ΠΟ 1 ᾺΙ σοὶ! ἸΑΓΊΞ(Ι)Ξ 1 
τα ρηματα] οπὶ τ: Ἑταντα ἀρ | οἱἱ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ 4} ] 
οσα---σον] οἵὰ ἴρ: οπὶ οσα-τταυτον 12" [ λεγουσαὶ λεγούσης ἰ: 
ἢ γυνὴ αντοῦ ἃ | οὐτως] τ καὶ οντως πὶ [οἱ και ΕΥ̓Κπιηρ 
ΙΡΙ͂Σ [ οργη] ταντου Κα 

20 καὶ ἐλαβεν ΔΙΌ] οπὶ {: καὶ λαβων ὈΔΙ τὰῖ} 55. σαὶ 


20 και τὉ-ἰωση] α΄ και ἐλαβεν κξ τιωσηῴ αὐτὸν σ΄ ἐλαβεν ο Κῷξ αὐτου τον ἰωσηφ ο΄ και λαβὼν ὁ κς τιωσηῷ ν 


5ΕΡΤ, 


113 19 


δ Π Ζοαὶ θν Μίοίοσϑοῖ 


ἜΣ 


ὙΧΝΙΧ 29 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ - 


3 ΄ς εἾ 7 3 ᾿ ἕ Ψ “ “"'μ ἐς , 
Α Ἰωσὴφ καὶ ἐνέβαλεν αὐτὸν εἰς τὸ ὀχύρωμα, εἰς τὸν τόπον ἐν ᾧ οἱ δεσμῶται τοῦ βασιλέως κατέ- 


χονται ἐκεῖ ἐν τῷ ὀχυρώματι. 


Ξικαὶ ἣν Κύριος μετὰ ᾿Ιωσὴφ καὶ κατέχεεν αὐτοῦ ἔλεος, καὶ «:ι 
᾿] “ , -» 
ἔδωκεν αὐτῷ χάριν ἐναντίον τοῦ ἀρχιδεσμοφύλακος. 


25 καὶ ἔδωκεν ὁ ἀρχιδεσμοφύλαξ τὸ δεσμω- 1: 


᾿ ὃ Ἁ Χ ᾽ ἣν, ἈΝ ᾿ εἶ 5» ᾽ φ 5 “ [ὰ Ν “ 2 
ΤΉρΙΟΡ ἰὼ χείρος ωσὴφ καὶ πάντας τοὺς “«ΠΤΧηγμενους οσοι ἐν Τῷω δεσμωτηρίῳ, καὶ παντὰ οσα 


“ποιοῦσιν ἐκεῖ. 


: ΄ ΄ Ν 3 Ν 
“ϑοὺκ ἣν ὁ ἀρχιδεσμοφύλαξ γινώσκων δι’ αὐτὸν οὐθέν: πάντα γὰρ ἣν διὰ χειρὸς 13 


Ἰωσήφ, διὰ ἈΝ ᾿ , , " κ᾿ 5 ᾿ "τ, ἊΨ ΠΕ ΊΝΝ 9 ᾽ Κυ Ἰοδοῖ ἐ “ Ν 
7, Οοἰὰᾷ ΤΟ ΤΟΡ κΚυρίον μΕΤ αὐτοῦ εἰναι" και ὁοσα αὕτὸος εΕἼΟΙξΕί, υρίος ευοῦοι ἐν ταῖς χερσὶιν 


5 “" 
αὐτου. 


1) , δὲ Ἁ ο .- κι [2 δ Ὁ ͵ » , ) ᾽ ἥν ἢ 
Ἐγένετο δὲ μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἥμαρτεν ὁ ἀρχιοινοχόος τοῦ βασιλέως Αἰγύπτου καὶ ὁ τ ΧΙ, 


ἀρχισιτοποιὸς τῷ κυρίῳ αὐτῶν βασιλεῖ Αἰγύπτου. καὶ ὠργίσθη Φαραὼ ἐπὶ τοῖς δυσὶν εὐνούχοις . 
αὐτοῦ, ἐπὶ τῷ ἀρχιοινοχόῳ καὶ ἐπὶ τῷ ἀρχισιτοποιῷ" 83καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν φυλακῇ παρὰ τῷ 3 
ἀρχιδεσμοφύλακι εἰς τὸ δεσμωτήριον, εἰς τὸν τόπον οὗ Ἰωσὴφ ἀπῆκτο ἐκεῖ. Ἰκαὶ συνέστησεν ὁ 9 
ἀρχιδεσμώτης τῷ ᾿Ιωσὴφ αὐτούς, καὶ παρέστη αὐτοῖς" ἦσαν δὲ ἡμέρας ἐν τῇ φυλακῇ. καὶ ἴδον 5 


» ᾿ ἦ τ σι “. , - ε ω 

ἀμφότεροι ἐνύπνιον, ἑκάτερος ἐνύπνιον ἐν μιᾷ νυκτί, ὅρασις τοῦ ἐνυπνίου αὐτοῦ, ὁ ἀρχιοινοχόος 
ἈΝ ἃ - τ Ν ἂν »“»Ὁ “. Σ ς ᾿τΚν ᾿ “" ὃ ’ 6 3. ὧι θ δὲ 

καὶ ὁ ἀρχισιτοποίὸς οὗ ἦσαν τῷ βασιλεῖ Αἰγύπτου, οἱ ὄντες ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ. ϑείσῆλθεν δὲ 6 


ΧῚ, 3 ἀρχιδεσμοφυλακει Δ 


ΦΕΈΜ(Δ.)α-γς͵, ΑΒ ΓΟ 9 


ὁ κύριος ἀρϑξ [ τωὡσηφ] ΡΓ τὸν ἄπιρ: αὐτὸν (107) 25}Ρ: -Ὁ δεν 
Βυ ὦ | καὶ 29 ΑΓ] οἷχὰ ῈΜ τοὶ! 1532. ] ἐνεβαλεν] ἐνεβαλλεν ν᾿: 
ἐπεβαλεν 1 ] (οὶ αὑτὸν 107.) Ϊ (οηὴ τὸ 20.70) [ εἰς 25 ---ωῇ ΡΓ 
και ἔ; οπον 33 (τ |᾿ εν ὦ] ουὅ {{ 5.| κατεχονται] κατέχοντο νν : 
κατείχοντο ΕΠ : κατερχονται ἃ: ἐγα,έ 13} ] οἵὴ εκει---οχυρω- 
ματι εἴη (ἸγΥ 

21 ιωσηφ] - και ἣν ανὴρ επιτυγχανων ΤΠαάὶ | αὐτοῦ] αὐτω 
ΟῚ πὴ ΤΠάι || ἐλεος] ἐλεον Τπαΐ : λαιὸν {πρ Ϊ χάριν αὐτω εδωκεν 
ο, | οηἱ εδωκεν αὐτὼ ΤΠάς [ χαριν αὐτω αἷτχ ] οἵη ἀρχίδεσμο- 
φυλακος- (22) οσ Ϊ δεσμοφυλακος ἸΠη Ταάϊὶ 

22 και τ0--(23) ιωσηφ] ᾿ἰῦετε πότε 35, ἐδωκεν] κατεστῆσεν 
Κ΄ οπὶ ο αρχιδεσμοφυλαξ (71) ἘΞ [ οπι τοὺς π [ ἀπηγμενους]} 
απαγομενοὺς 41}: καθειργμενους τῇ : εγκεκλεισμενοὺς 1) Ὁ Φί-κλισ-) 
ἘΒ]ητϑῖ : συγκεκλεισμένους {(συνεκὰ- υ14}}: εὐατίσος ({ (πη 6) : 2)ε- 
ἑοείοΣ 15: οὐχ Κὶ [ οσοι] οσα ο: οπλ ὉΠ  Κτησννο, (΄ | ἐκει] Ἔ αυτος 
ἣν ποιὼων ΝΙΔΡοϊκτηοσνχο, ΞΘ (5 “5) 

28 ουκἹ ΡΥ καὶ πιϑ 5. (τ | ην 19] ηδει ᾿γ [ ἀρχιδεσμοφυλαξ 
Απν Ο]ιγ] Ἐτεν τῷ δεσμωτήριω τῇ 33: - του δεσμωτηριου 1) (-Ὁ 251} 
ἘΝῚ το} α 5. | γινωσκων---ουθεν] ὠνλαξ ᾧ | δὶ αὐτον] δι αντων 
ἴπρ : οἵη ΟἸὨγξ | οὐθεν] οὐδὲν ΠΟ] ΠΡΧ : ἐος 15. 1 οἷν τὸ ᾿Ὁρἢ 
ας ] οπὶ τὸν ΔΙΆ πορνχυ [ κυριον] κε χα [ μετ αὐτοῦ] Ροϑὶ 
εἰναι [1 : (δι αὐτου 30) [ οσα] ΡΥ παντα 1: οὔχ ἔ: αν ερ] [ οι 
αὐτὸς ΑἸΔΑΓΊΞ [ ποιεῖ (30) ( | κυριος] ρΥ ο ἐσ]: ρμοκί ευοδοι 433: 
και κξ ο θς Γ(οηι καὶ): καὶ Ὁ [ εὐωδου ΔΙαΡος-Κηηΐςνς, ΤΟ 
(ἢν ΤΠάι | εἐν---αὐτου 29] 50 -- 5. : ὁπὶ ταῖς ηγὶ 

ΧΙ, 1 ἡμαρτεν] ξεεεαμονεηέ 35, του βασιλεως] γοϑὶ αἰγυπτου 
15 [: οαὶ τοῦ τὴς, [ Οὔ ο 25 π | κυριω] κὺ πὶ [ αὐτων] αὐτῳ ο,ἦ: 
αὐτου τὴ | βασιλει] ρὲ τω Ἰ)ασάπρίχ 

Φ, οργισθεις ες, Ϊ] φαραὼ] ο βασιλεὺς 1": ον ἜΡ} 19 1 ὁ] ἐπι 
τὸ θάηρ | οἵὰὴ αντου ἀηΡῈ} ΡΠΪ ] ἐπὶ χ)---ἀαρχισιτοποιὼ} ΡΥ 
και οἵ: οἵη ΕἸΞ | ἐπι 29] οπχ ἀν: τε ἢρὶ [ὁπηὶ ἐπι 30 ἃ} 

8. μος σοιηπλᾶ ᾿ἴἜτα ποτὶ 2. [ φυλακὴ] ΡΓ τὴ ὈσΓΔΙι 5: 
οὐκ ἃς 1 οπὴ πάρα τω ἀρχιδεσμοφυλακι 1" αανν [ τω αρχιδ.] 
του αρχιμαγειρου τὶ [ αρχιδ.] δεσμοφυλακι 1){( ) ΔΙ ερ)κον: 
αρχιμαγειρω Δεασάπορχο, 111335 ΓΉΙΠ- οὐ -Οπλη | εἰς το δεσμω- 
τηριον] εν τω δεσμωτηρίῳ : οἠϊ Ἰ(ζ(υἱά) ] εἰς τον τόπον] ΠῚ 


5. εἰδον 2)5{Π)υ18) Ε 


[πι: οἵὰ τὸν ἢ: Ἐεν τῷ οχύυρωματι ἀπῃρί(ρτ τον) [ οὐ] οπου Ὁ : 
εν ὼ { ιωσηῴ απηκτο εκει] ΡΥ ο Ὀπηνχ: Ζ70σεῤὰ ὁγαέ ἃ: ἣν 
ιωσηῴ ΕΠΊΞ ] απηκτο]ῇ ἀπηρκτο ἢ: ἀπειρκτὸ ἢ: ζ(απηνεχθὴ το8 
Ὠ1Ρ): κατωκει ] ] εκει] οτὰ 35: -ἶν τω οχυρωματι Ἰ(π1ρ) 

4 οἵκὰ ἰοίμην σοιητοα 15. [ συνεστησεν] κατεστῆσεν τὴ Ϊ ο--- 
αὐτους] αὐτοὺς ο ἀαρχιδεσμωτης ιωσηφ ἀρ: ἐοΣ ,έπεεῤδ-1721- 
βαρ {Ξε ο ἀρχιμαγειρο5) 7οεεῤῆ (Ἰ ] ἀρχιδεσμωτηΞς] αἀρχιδεσ- 
μοφυλαξ ΔΙ]Π(τρ)ν(πρ}γ (14): Ἐ αὐτου ᾧ [ τω ιωσηῴ αὐυτουΞ] 
αὐτοὺς τω ἰωσηφ (χ-εἀ ; ιωσηῴ ἀντοὺς Καχ; αὐτοὺς ιωσηῴ ᾿ἦ: 
προς ἰωσηῴ αὐτοὺς : αὐτοὺς προς ἰωσηῴ ἰοἾΤ: αὐτοῖς τον ἑἰωσηῴ 
ΟἸὨτ-οοάά : (οηῖὶ αὐτοὺς 30.107) ] ἰσηῴ ναὶ | αὐτου] Ὁ αξαϊτέ ἐος 
ὧν μαλμ εἶμς Δ 1 καὶ παρεστὴ αντοις}] ΡΥ αἰξεπαϊεὀαξ ἐς 15}Ρ: 
και παρεστησεν αὐτοὺς αὐτω 31.83): ἐγαΐ σοῦ ἐος (1 οὐὰ 
Φ(θυ δ ν [ παρέστησεν Τὰ 1 ζαυτοι:] αὐτοὺς 1..16.130) | δε] 
{γαρ εκει 71): εκεὶ ἀὴρ [ ἡμερα9] ἡμέραι α : τ πολλας (ᾧ (τ: 
Ἐ πλείους Κην(ηρ): Ὁ πλειστοὺς ἀρ [ φυλακὴ] Ὁ πλειοὺς 65] 

5. ἀμῴφοτεροι ενυπνιον] ενυπνιον ἀμῴοτεροι αἰϊτηηοτχς, 135: 
αμῴοτεροι ενυπνια (1..10.}}.130) ΟἸιγ ἔ : ἐννπνια ἀμῴοτεροι ΠΚίζ: 
{(ενυπνίον οἱ ἀμῴοτεροι 30): οὔὴ αμῴοτεροι ἸΞ4ρ [ εκατερος--- 
αὐτου] ἦπ μα γσείε τλιτπρ  δριο ἐκ ἰδ μέαῤγερεί σον λι τε} 
σιεηι ΤΩ  οπλ εκατερος ενυπνιον ὈΔΠ] ρα παν 18!Ρ ΟἿν [εκατερος] 
εκατερον 1Ἶ: εκατεροι εσ]: εκᾶστος Ὡη [ ἐννπρίον 25] Οἱ] ΠῚ: 
Ἑαυτου ἰκ: Ὁ εις πτ έ ὮΝ μια] ροβὶ νυκτι δοίηιοῦχο, ] 
νυκτί] φυλα[κη] [9(σοπίτα 7251} } ΟΣ ορασις---δεσμωτηριω ἀπ 
ορασις---αυτου] ψιοα πέμίτξ ἐγε φορμμεΐο σε ἅ : οτχ Ὁ ΟἿγ | ορασις] 
ΡΥ ἢ δὲ ητ: εν ων αἱ ὁράσεις ἴνν Ϊ οπὴ του ἐνυπνίου {15} αὐτου] 
αὐτῶν ὑνγ 15: οἱ Π)δο οἴ Κούχιχςο, αἰ 5 (14) } ὁ τ0--αρχισιτο- 
ποιος] ο τε ἀαρχισιτοποίος καὶ ὁ ἀρχιοινοχοος Ρ: τοῦ ἀρχιοινοχοου 
και του αρχισιτοποιου 1){(- 25) Δ οΓ15 } Κοιγαχς, ΓΞ [οὐ του 20 απ} 
τλοσ ἡ (Ξε τοῦ οινοχοου) 351Ε}}: (του ἀρχισιτοποιου και του 
ἀρχοιονόχοου 70) | ο 15] Ἐτε (ἢ | οινοχοος ἴδνν Ϊ σιτοποιος 
θυ [ οἱὴ οἱ 1---δεσμωτήριω Ρ | οἱ το-- βασιλει] γεέσίς 1315: ὁηὶ 
οἱ 1) [ τῶ 19] ΡΥ ἐν συ | οἱ 2---δεσμωτηριω] οτὴ Γ: ὁη1 οἱ Ὀνν ] 
(οντε5] ανδρες 31) [ εν τω δεσμωτηριω] εν (επι 78) τοις δεσμω- 
τηριοις 66] (78): Ἔν αὐτὴ (ἢ 

Θ. ηλθεν γ | οπιῖ δὲ σαι | προς--ἰωσηῴφ ΔΙ] ιωσηῴ τω 


20 καὶ 2 ---οχυρωμα] α' καὶ ἐδωκεν αὐτὸν πρὸς οἰκον του δεσμωτηριου Ν | εἰς τὸ οχυρωμα] εἰς το δεσμωτήριον Μ 


22 αἀπηγμενους) εγκεκλεισμενοὺυς Ν])ν: δεδεμενους 
ΧΙ, 3 απηκτο] αἱ δεδεμενος ἃς 


4 συνεστησεν] σ΄ παρεθ[ε]το ΔΞ  παρεστη] α' ελειτουργει Ν : σ᾽ ελιτουργει Δς 


50 1Ὁ- -αρχισιτοποιο5}] α' ὁ ποτιστὴξ καὶ ο πεσὼν δῖ τ α' ὁ ποτιστης σου καὶ ὁ παις σοὺ Ἰ(οτῃ σοὺ 19)ν 


114. 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


ἘΤ ἰς 


Ἁ ᾽ δὴ ἣ. ΝΘ ,ὔ ν ΐδ ᾽ Ἁ Α Ψ [1 ,ὔ τῇ ᾿Ἶ 3 ,ὔ ᾿] » ᾿ 
) πρὸς αὐτοὺς τὸ πρωὶ ᾿Ιωσήφ, καὶ ἴδεν αὐτοὺς καὶ ἧσαν “τεταραγμένοι. 7και ἡρῶτα τοὺς εὐνού- 


{6} , ΔΝ, 1 . ᾽ κι ν ΩΝ Ν . Α - ᾽ - λέ Ἵ “ Α ; ἢ ἃς 
χοὺυς αραω, οι σαν μετ αὕτου ἐν Τὴ φυ αΚὶ) παρα Τῳω κυρίῳ αυτου, εγωὼν ἰ0Τι ΤΩ προσώπα 


σα 


γ “ θ Α , 8 “ δὲ “4 ᾽ 3} ΜΝ “ΟΝ ἄν Ὁ 5. Ὄ »κ ᾽ » 
υμὼν σκυ ρωπα σημέερον ;" Οἱ Οεἐ εΕἰἼΤΑΡ αυτῷὼ “ῬυτιοΟν ἰοομει, καὶ ὁ συγκρίνων αὖυτὸο οὐκ ἐστιν. 


9 εἶπεν δὲ αὐτοῖς ᾿Ιωσήφ Οὐχὶ διὰ τοῦ θεοῦ ἡ διασάφησις αὐτῶν ἐστίν; διηγήσασθε οὖν μοι. 9καὶ 


7 ς » ᾽ ἧς το ἄν Ψ' 3 “-“» 4] Ἁ «; κ “. ἪΝ “ »ῃ “4 ΝΜ λ 
διηγήσατο [ αρχιοινοχοῦς το ἐνυπνίιον αυντου Τω ωσηφ και εἰσπτεν τῶὦἅν Τῷ ὑπνὼ μου ἣν αἀμπέελος 


“Ὃ ᾿ “- ͵ Ν » 
ιο ἐναντίον μου" ᾿ϑὲν δὲ τῇ ἀμπέλῳ τρεῖς πυθμένες, καὶ αὐτὴ θάλλουσα ἀνενηνοχυῖα βλαστούς" 


ει: πτέπειροι οἱ βότρυες σταφυλῆς. 


ΓΟ Ἁ Α τὰ ΨΦ ἣ Ἧ ζο , ῷ ὶ Μ, Ἁ 
καὶ τὸ ποτήριον Φαραὼ ἐν τῇ χειρὶ μου’ καὶ ἔλαβον τὴν 


ΝῚ ἊΡ Ἁ “ 
σταφυλὴν καὶ ἐξέθλεψα αὐτὴν εἰς τὸ ποτήριον, καὶ ἔδωκα τὸ ποτήριον εἰς τὰς χεῖρας Φαραώ. 


13 


- “": ’ 3 “. 
15 12 αἱ εἶπεν αὐτῴ Ἰωσήφ Τοῦτο “ἡ σύγκρισις αὐτοῦ. 


« “' θ , “. ς “ 3 ᾽ ᾿Ξ 12} 
οἱ τρεῖς πυθμένες τρεῖς ἡμέραι εἰσὶν ετι 


- Ἀ - » »“» ἄτι ’, ᾿ ᾿ Ἁ . 
τρεῖς ἡμέραι καὶ μνησθήσεται Φαραὼ τῆς ἀρχῆς σου καὶ ἀποκαταστήσει σε ἐπὶ τὴν ἀρχιοινοχοίαν 
εἶ “Ἅ" “," ᾿ οὖ ΄ “Ὁ 
σον, καὶ δώσεις τὸ ποτήριον Φαραὼ εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ κατὰ τὴν ἀρχήν σον τὴν προτέραν, ὡς 


“ 3 “" 
ι4 ἦσθα οἰνοχοῶν. 


ΝΜ Α 7 Ὶ ᾽᾿ δ ΄ὦν Α ΄ ἃ ΕῚ -ο Ἧ ΄ ’ὔ ηπ [2 »“ 
ι5 ἔλεος, καὶ μνησθήσῃ περὶ ἐμοῦ «Ῥαραώ, καὶ ἐξάξεις με "ἐκ τοῦ ὀχυρώματος τούτου" ἴδοτι κλοπῇ ξῚ, 


14 3 Ἅ Ψ' θ ᾽ ὃ - “ [ “" Υ̓ Α ΄ ; ᾿ ᾿ 
αλλὰ μνησῦσητὶ μον οια σέανυτον οταν εὖ σοι ὙενῆΤαιΙ, καὶ ποιησεις ἐν ἐμοῖι 


. “- ᾽ ᾽ ,ὔ ᾽ ᾽ Ἂ ᾽ ᾿ ὯΝ ᾿ »“" 
ἐκλάπην ἐκ γῆς ᾿ὥβραίων: καὶ ὧδε οὐκ ἐποίησα οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐνέβαλον με εἰς τὸν λάκκον τοῦτον. 


6 εἰδεν Σ᾽ υϊ4) 


πρωι προς αὐτοὺς ἴτ: ἰωὡσηφ πρὸς αὐτοὺς τω πρωι ἘΠτο ἘΔ}: 
πρὸς αὐτοὺς τω πρωι ο: πρὸς αὐτοὺς ἰωσηῴ πρωι Ὀψ': προς 
αὐτοὺς ἰιωσηφ τω πρωι Δ]Ώητο, : προς αὐτοὺς ιωσηφ τὸ πρωι 7) 
(Πυϊ4) Ν] τοὶ}: σα ἐς 7οσοῤά ψιαμε Ψ,54 : οἿλ τὸ πρωὶ (23) Ὦ 
αὐτοὺς 25] αὐτὸν ἐ" (14) ] {(τεταραγμεν οἱ] σκυθρωποι 10) 

Ἴ ἡρωτῆσε ἀῃρ ΤΊΣ | τοὺυς-- αὐτου 39] αὐτοὺς ἢ: αὑτοῖς 1ὴ : 
ἐος 7οεῤὴ Ὦ 1] οἷὴ εἐντ-τ-αυτοῦ 39 Ὀπν' 1 οπΣ παρα--λεγὼν μ] 
του κνριου Ὁ(-- 2) 3 [1 αὐτου 29] αὐτων ἰἸΥλδιρ 1] οἷ τι 1] 
πὶ οτὶ ἄσος, ΟἿτ ἢ ] σκυθρωπα τα πρόσωπα υὑμων ΔΊΞΞ Οτ] 
(μων 18) 

8. εἰπαν] εἰπὸν ΠΕ Σσ τ ργος, [ οπὲὶ αὐτῷ Ὀν | (ενυπνια 
107) | (διακρινων 30) [ αὑτὸ οὐκ ἐστιν ἈΡΡΜΎΘΙ οὐκ ἐστιν 
αὐτω οἀσῖῃα: οὐκ ἐστιν αὐτὸ ΘΕ Ι σἂ τε] (τ | αὐτοις} γμοκί 
ιωσηφ λυ: οὐχ ἀδρ] ] οὐχι] ου ἱ | του θεου] τον θν' [: οπὶ του 
ἃ Ἶ αὐτων] αὐτου ἘΠρεῆο : οἷν πῖνν [ Οἠλ ἐστιν 29 (Ἢχ ξ | διηγη- 
σασθε) απαγγειλατε ΤΊας [ οὖν] ροκί μοι (128) Ξξ(μ]4) : οἱ 

9. οἵ τῷ ἰωσηφ ἀρ | εἰπεν] »Ὲαντω ΚΊΞ: τ αὐτω ουτως ὮΝ | 
εν---νΊ κίαεδαί) τελὶ ἐρε πρίονι πισα  - τεαϊεδα»ε ζ21. 502)17110 
πιέο ἼΞ. ] ὑπνω] ενυπνίω 4}} [| αμπελος ἣν Ἐὶ  οπὶ εναντιον.--- 
(το) αὐτῇ 

10 εν δε] ην δὲ Δ] : καὶ ἐν σφ: Ἔτω "ὴ" ] Τῇ] τῷ αν | τρεις --- 
σταφυληΞς] σεῦ εαεεγιωι (-Ὲ ἐγὲς ἘΦ) ρῥαῤνετέές ἐἐμς (οπχ σίτες ἸΞ) 
εἰ ἐχέμἐϊ (εχέμίεγαι! ἾΠ) γαξόριος (ἐγὲς ταξένιος ἸΖΡῚΞ ] τρεις 
πυθμενεςἾ γ΄ βλαστονυς ἰῬ(πι6) [| πνθμενες---σταφυλης] μαϊηεΐίες 
κἰγίίες παΐα εἰ ἀαῤεύαλ ἐΥῸΣ ΣΩΤΟΡΙΟΣ ῬΙΑΪΉΤΟΣ ΚΩΓΟΟΣ ΜΡ ΊΦΙ 
ΑἹ 1 θαλλουσα ἡ θαλασσα ε: ἣν Κη ] ανενηνοχυια] ενενη- 
νοχνια τ: ενηνοχνια παἀίπιηρ: ἐνεσχηκυῖια 1 [ βλαστουΞς) ΡΓ τρεῖς 
6 | πεπειροι οἱ βοτρυες] ΡΥ καὶ 411: πεπείρους βοτρνας Ὀξτηγνν | 
πεπειροι)] περι ἣν ῬΠΙΠ-σοά-πηῖσ ᾧ 1 πὶ οὐν ῬὮΠ [ βοτριε5] 
αὐτῆς ἀσος, [σταφυλης]} ΡΥ τὴς ΠΕ Κιηαδίαν : οἵὴ Ο: τρεῖς 
{: ἣν ῬΒΠ-οοα-πηὶς ᾧ 

11 {ποτήριον 15] -ἰ μου 79) φαραω τ.---ποτήριον 29} 5 50Υ 
γ] (οῃι τὴν 28) } εξεθλιψαν αἴ(αἸ4) ] οχ αὐτὴν τῇ Εἶ [ ποτη- 
ριον 55] - Φαραω αοάἀερίφαρω σα] η-ρΧ (ργ 33 Ξ (σα. 5) ] 


8 εἰδομεν ΠῈ | διασαφησεις Δ | διηγησασθαι Δ 
τὸ πυϊθμΊεναις Ὁ | ανενηχυια Ἐ | πεπιροι 
13 σε] σαι ἃ ] αρχιονοχοιαν «ἃ [ πρωτεραν Ἰὰ 


12 σιν Ἐ ΄ίεισιν ἘΡ) 
15. αλλα 1) 


ὌὨΕ(ΙΜ(Δε)α- γς, ΑἸ) Ξ (3.5) 


καὶ “ο--φαραω 55} εἰ ῥογγεέχὶ οἱ Ἶξ: οὐχ ρ' ] καὶ 45- εἰς 25] 500 
τὰς 18: οἱ και--- ποτήριον Π]}}ν}8.] ἐδωκαν 4" (14) | τὸ ποτήριον 
32 αὐτὸ ( | τας χειρας] τὴν χειρα ΕΜ ΠΟΘΙ ΜΚ ἜΡ: οπὶ τὰς 
Φί(εοινίτα Π)}Σ ΠΡ 

12. και ειπεν εἰπεν δὲ ν(π1ρ): οπῖ καὶ (31) 13" [ οι αὐτῳ 
οἴπιϑ [οὶ τοῦτο τὰ [ ἢ συγκρισις] ..͵εγδ,αείαγίο Ῥ, ] αυτου 
σον Ὦ, 1 (οι} γὺ ουτοι 28) ] πυθμενες] βοτρυες ΓΞ 

18. ετιῇ ὁ γαρ πὶ | ἀρχης] αρχιοινοχοιας (Ἣν [αποκατα- 
στήσει σε] αποκαταστήσεις 9: ἐπικαταστησει σὲ Ὦϊ: καταστη- 
σει σε ἄπι | ἐπι--σοῦ 25] σηδὲν πεΐτεμε ἐμ οὔεῖο ἐμο 3, τ οτὰ 
Ομγξ [ἐπι] εἰς Οπγ ἃ [ τὴν αρχιοινοχοιαν τὴ αρχιοινοχοια τὰ: 
τὴν ἀρχὴν τὴς οιϑοχοιας 65] ] δωσει πὶ ] οἠὶ τὸ πὶ Ϊ οπὶ φαραω 
2. ὈΠΥΞ | τὴν χειρα] τας χειρας {Ἰ "(οτη τας) 3 }} : (0η1 τὴν 76) } 
αὐτου] σου τηῖΐξ : φαραω 1)γ3,, 1 κατα] ΡΥ καὶ τῇηιι | τὴν προ- 
τεραν σου ἀσ(σοι)ποχο, Υ͂Ξ 1] πρότερον ν ] οὔἱ ὡς ἡσθα οινο- 
χοων ς, | οινοχοων} σεῦ τείρετο Ἢ, 

14 ἀλλα μνησθητι)] αλλ αναμνησθητι (30) (ὮΓ: | οἵη μνησ- 
θητι μον ΞΡ Ἰ οὔν δια σεαυτου (ἀϊΞε (ΠΥ: ΤΊάϊ ] γενηται σοι 
ἘΔ ΟΡ] τιν 55. οὐ καὶ τὸ 2» ] ποιησης 11] | εν εἐμοι] ἐπ 
ἐμε ἘΠαΠρΥν (ΧΟ ΟΠΓΣ δὰ ἃ : εἰς ἐμε ἃ ΟἼγ ἢ σοῦ ἃ : μετ ἐμου 
Ἰλ ων : πεΐλὲ Δ [ἔλεον ἄπρν [ μνησθησὴη] μνησθεις Ὁ: μνησ- 
θητι (ἢν ξ : πιζποῦ εἷς ΞΘ. φαραὼ περι ἐμου {ἸγἾΞ ] οἂϊ ἐμου ἘΠ 
φαραω)] ἢΓ πρὸς [Δ] ὈἤΘρ)] κυρ εΎ Ρ᾽ (4), ΟἸτ: ρὲ εσγαρε 
ἈΞ. | εξαξεις] εξαξης οἷρο, : ἐἄμεας Ἢ, 

15 κλοπηςρ | ἐκλαπη ἱ εκ γη5] ἦγ ἐεγγα “-ςοἀᾷ | εβραιων 
εβραιον 1: αἰγυπτον ἢ | οὐκ- -ουδενῖ οὐδὲν κακὸν ἐποιησα ΚΜ, 
Πα 3 : οἷν οὐκ 1)6, [οὐ πεποιηκα ὁ ] οὐδεν ΡΓ κακον [ἴ5τ: 
ουθεν ὉΨΜ : - κακον 1) ΤΙηι δ [ αλλ] καὶ ἀηριν 1, ΟΠΥ 2 ἜΠαι | 
ἐνεβαλον ἐνεβαλλον ᾿κεῖ ΟἿγ ξ: ἐνεντ Ὁ, 1] τὸν λακκον εαγ- 
εὐρῶὼμ ἸβλἼΞοῖ; ἄρηιμηε ἐαγεθγῖς ἘΡ ] τὸν 1» 5.0 Ὁ | λακκὸν 
τουτον] οιἰκον του λακκοὺυ τουτου Πα ΓΙ Κηριν(χ ) ἢ, ΟἾγ ἢ: 
τοπὸν τοῦ λακκοὺ τουτου Ὁ: λακκὸν τοῦ οἰκου τουτου ὙΠπάϊ: 
λακκον τοῦ οχυρωματος τουτοῦυ Ἢ δ [ ΟΤὴ τοῦτον ὨλΞ 


6 τεταραγμενοι] α' ἐμβρασσομενοι ΔΊ Δεῖν: σ΄ σκυθρωποι ΔΙΔεῚν κα 
7 παρὰ τω] α’ σ΄ ἐν τω οἰικω του Ἂς ] σκυθρωπα) α' κακα σ΄ πονήηρα .35 
8 συγκρινων α' επιλυομενὺς σ΄ διακρινων Ν : α΄ (ὃ) σ΄ τοὐιεέγις 5] διασαφησιΞς] α' ἐπιλυσις ΔΙ) ("πὸ ποηιὴν 3. : σ΄ διακρισις ΔΙν 


9 ἣν αμπελος εναντιον] εν τω ιουδ ἣν κλῆ εναῦ ἱν 


1. πυθμενες} α' σ΄ κληματιδὲς ΔΙ(ον) σ)ν ξ 1 θαλλουσα] α΄ σ’ βλαστωσα ἈΠ)(5πε, ποι)ὴν Ξ' (υ]4) 


1 


ι5-τ- 


Ὠ]σΠἸΖοα ὃν Μὶοίοϑοί Θ 


ἡπ 


΄ χτν 


8 Ἦν 
ἯΙ 11. 


ΧΙ, τό 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


᾽ μὴ Μ 


τό ΝΥ “ ᾽ Ν -“ὔ ᾽ θῶ ω Χ Ν Ἄν Ἑ Ἂ" ᾿ 7 Ἁ 
καὶ ἴδεν ὁ ἀρχισιτοποιὸς ὅτι ὀρθῶς συνέκρινεν, καὶ εἶπεν τῷ Ιωσήφ Κἀγὼ ἴδον ἐνύπνιον, καὶ 
΄-“ “ λ ΄ΝΝ ΄“- ἴω ΄“ὉΝ ἢ 
ὦμην τρία κανᾶ χονδριτῶν αἴρειν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς μου" 17ἐν δὲ τῷ κανῷ τῷ ἐπάνω ἀπὸ πάντων 
“ « ᾿ Ἁ ,, " - “- 
τῶν γενημάτων ὧν ὁ βασιλεὺς Φαραὼ ἐσθίει, ἔργον σιτοποιοῦ" καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 
᾿ θ ΟΝ “ Ἀ ᾿ ων “7 ᾿ ζ " 4“ 18 7 Ἁ Σ ἾἼ δ 3 ᾽ '- 
κατήσθιεν αὐτὰ ἀπὸ τοῦ κανοῦ τοῦ ἐπάνω τῆς κεφαλῆς μου. ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Τωσὴφ εἶπεν αὐτῷ 
ΑΔΑῦ [ὁ ἢ ΕΣ “ Ἁ ὔ -“ -“ . , ᾽ ᾿ Ξ ΟΝ »" [ “ } -" ᾿ 
ὕτη ἡ σύγκρισις αὐτοῦ. τὰ τρία κανᾶ τρεῖς ἡμέραι εἰσίν" ᾿ϑἔτι τριῶν ἡμερῶν ἀφελεῖ Φαραὼ 
Ἁ ζω νι ΄ Ν “ -“ 
τὴν κεφαλήν σου ἀπὸ σοῦ, καὶ κρεμάσει σε ἐπὶ ξύλου, καὶ φάγεται τὰ ὄρνεα τοῦ οὐρανοῦ τὰς 
- - “- 3 
σάρκας σου ἀπὸ σοῦ. ΞΖοἐγένετο δὲ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἡμέρα γενέσεως ἦν Φαραώ, καὶ ἐποίει 
πότον πᾶσι τοῖς παισὶν αὐτοῦ" καὶ ἐμνήσθη τῆς ἀρχῆς τοῦ ἀρχιοινοχόον καὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ 
- - ,ὔ , , Ἁ 
ἀρχισιτοποιοῦ ἐν μέσῳ τῶν παίδων αὐτοῦ. “'᾽ καὶ ἀπεκατέστησεν τὸν ἀρχιοινοχόον ἐπὶ τὴν 
Ἂ ’ Ἅ “ Ἁ Ἄ, ’ 
ἀρχὴν αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν τὸ ποτήριον εἰς τὴν χεῖρα Φαραώ" ΖΞ’τὸν δὲ ἀρχισιτοποιὸν ἐκρέμασεν, 
“- . τ 3 ὔ 3 ἣ ᾽ ᾿ 
καθὰ συνέκρινεν αὐτοῖς ᾿Ιωσήφ. 23οὐκ ἐμνήσθη δὲ ὁ ἀρχιοινοχόος τοῦ ᾿Ιωσήφ, ἀλλὰ ἐπελάθετο 
αὐτοῦ. 
ξ1 “ δὲ Ἀ δύ 3 Ὁ “ Φ Ἂς τδ ΣΝ ὁ ", ἔ ΙΑ ,. [οἷ ἌΝ 
γένετο δὲ μετὰ δύο ἔτη ἡμερῶν Φαραὼ ἴδεν ἐνύπνιον. ὥετο ἑστάναι ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ 
ΓῚ ἈΠ 59 Ἁ “ » “ τ ΝΠ ᾿ ἐξ "ἢ ,ὔ Ἁ ““ ἴδ Ἶ Ψ οἷ Ὁ ΄ὔ 
Ξκαὶ ἰδοὺ ὥσπερ ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἀνέβαινον ἑπτὰ βόες καλαὶ τῷ εἴδει καὶ ἐκλεκταὶ ταῖς σαρξίν, 
κ ΕῚ , 4 ᾿. ἂν πῚ δὲ ( Ἀ , Ἂν Ἀ 7 ᾿ »" » Ψ Ἀ 
καὶ ἐβόσκοντο ἐν τᾷ ἄχει" ϑ3ἄλλαι δὲ ἑπτὰ βοες ἀνέβαινον μετὰ ταῦτας ἐκ τοῦ ποταμοῦ αἰσχραι 


- ἴδ Ἧ λ ᾿ ““ Ι ᾿ ἢ ᾿' βό Ν τὴ Ζλ, “- οτα οὔ ἐν τῶ ἄ εἰ" 
τῷ εἴδει καὶ λεπταὶ ταῖς σαρξίν, καὶ ἐνέμοντο αἱ βόες παρὰ τὸ χεῖλος τοῦ ποταμ ω ΩΧχ 


17 


ι8 
9 


-- 


20 


22 


23 


τό εἰδεν 7251 


ΧΗ 2 ἀνεβαινον] αναβαινον Α : ἀνεβεννὸν Ἰὼ 


ὨΈ(Μα-γς, 53: (5 3) 


16 και ιδεν] εΖ εὐὲ εὐ  (ονῃ εὐ) 15 015. 1 συνεκρινεν εἐκρινε 
Ι| οἵῃὴ και 25 (320) 1235: 1 καὶ εγὼ ἀξίην [ιδον] εξασδανιε ΚΑ, ] 
ενυπνῖον καὶ ὠὡμην] ἠΐα 71: σογεηῖο περ πἰμοόαηΣ 122: ἐπε σογμρ 
»ε0 ἼΞὦᾧ 1 ενυπνιον] {71 σογε»ο ΔΝ τ ὁτὴ ἔ | οτὴ καὶ 35 Φθάϊηρ 
τ -6ἀ153},  ὡμην] ἐνομιζον ΜΙ (σὴ: δ ἐρτὸ 75} κανα] κοφινας 
ανα Ὦ | χονδριτων αἱρειν] λα... εἰ οὐεγα Ἴ, ] (χονδριτης τογ)]} 
αιρειν} Ῥοβί μου τ: Ζοίεδανη 13: αγεῖιν μὲ τὰ Ἔμε ἃζος, : οπὶ 
(1..16.77.130) 15 | την κεφαλὴν ἃ Ϊ τὴ] γὙὴη9 (9; 

ἡ εν--κανω] 1 φιεῖδ «αγιϊεγῖς Ἢ, 1 ἐπάνω 15] “- τῆς κεφαλὴης 
μου ο Ϊ οἵῇβ απὸ παντων ἴδ των γενηματων ΔΑ] οἷχ των γ: των 
γεένων Ὀδαίοτη των)" Κηρτίννο, 133. : τῶν γενεων ἢρ: οἷα ΖΕΙ͂, 
ΔΠῊ ἢ χ6}} 55. | ων] ὦ Ἰ(α 14} [| ο-- εσθιει] εἰἰρδαέ γοχ Ῥδαγαο ἴ: 
εὐ Ῥήαγαο γὲχ “ἸφρΥ ΞΖ] ο βασιλευς] οὴχ Ὁ : (ογὴ ο 8..128)} 
φαραὼ βασιλεὺς νὰ Φαραω] ροϑβί ἐσθίει Ὦνν : οἷ᾽ οΥ [ ἐεργω ὃν] 
σιτοποιου] 2Ἴείογιτη 1] τοῦ ουρανου] οὶ 7221, Δ|ΔερΠ  "]οηδαν 
ς, ἸΒΊΈΈΞΙΞ :  ταβ (23) ς | κατησθιεν] κατησθιαν 1,: κατησθιον 
ἀΕΓ ἼηΡ 1 του ἐπανω] τοὺ ἐπὶ Τ᾽) αἰ ΓΚΗΡ]δ (14) : οὐχ Ὀνν 

18 ιωσηφ] ΡΥ ο 4: {τ ουτως 71) [ αὐτω] αὐτοῖς 5: οἠἱ 1, | 
αὐτη---αὐτου] (οηλ 71.77}: οἵη αὐτὴ ς ἰ κρισις νν οἱ τα ΕΓ 

19 ετι] ρὲ καὶ ς, [ τριων ἡμερων] τρεῖς ἡμεραι καὶ τὰ (Ὦγ: 
Ἔ και 25} ϑυν3ν 3, ] αφελει] αφελειται 7) {-τε)θῖν» : αφείλεται 
ἔ: αφαιρει (Ἰτγ: αφαιρειται 1 [ φαραὼ] ῬΥ ὁ βασιλευς π: ρΡοβί 
σου τ τ Ϊ οηὶ σου τὸ κα Ϊκρεμασει σε] κρεμασεις ο, ἢ: κρεμασ- 
θεις Υ: (κρεμασθησεις 31}: οπὴ σε ἃ | (ξυλου] ΡΥ τοῦ 321) οἷ 
και χο- σοὺ “5 αὶ [ φαγονται Τὰ(ρΥ παν 1 )ΡΌΓΐτνν [τὰ ορνεα] 
Ροβί σοὺ 39 ἢ: τα πετεινα Ἐο: (οἵη τὰ 128)  οἵὴ τοὺ ουρανου 
πὶ [ οἷ σοῦ 35 ε (σου “51 αὐτὴ ἡ συγκρισις αντοῦυ 77) 

20 οπὶ εν τ΄ ἐρὸ [ἡμέρα 257] ριυιῃςοιῖ5. ποίαις ρμϑἷ: ροβί 
γενέσεως Ὦνν  γενεσεως} ρμοβί ἣν Καὶ: γενεας] [η»] ροβί ῴαραω ἔ: 
Οἷὴ ΟΡΊΞ [ καὶ εἐποιει] καὶ ἐποιησεν {τ {Π| ν(μισ)χ "(α14)}3}1} (814) : 
ἐποίησεν ἴ3Ξ.: ποίων τι  ποτον] τοπον  | παισιν] εν τω οἰκω 1: 
οπλ {  οἷὴ τῆς ἀρχῆς 1 Ὁ | του αρχιοινοχοου] τον οινοχοου 


18 συγκρισεις Α | τρις Α 
20 ΟἿ ἡμερα 25 Αὐ(μα}» ΑΞ) [| ἐποιοῦ ἃ ||πασιν Ὁ | ἐμμεσω ΑΕ 


43 αὰλ 25"|Ὲ 
3 ανεβενο! Ἐ 


Ε(ονοχ-) (οπι του)ιηαι : οἶτις σπΐ α τεέσ[ 15] 3, [ οπὴ τῆς ἀρχῆς 
29 Ἑὰ |[ σιτοποιου ἄηιι [ εν μεσω] ανα μεσον τὴ ἰ οἵπ αὐτου 45 ΕἾΞ 
41 οπὶ και τῦ- αὐτου ἔ [ (επιῇ εἰς 76)  (οπὶ και 25---ῴφαραὼ 
71.107} οἷιὶ τὸ χὰ | {ποτηριον] - αντου 30) | εἰς--- φαραὼ] φαραὼ 
ἐπὶ χειρας ς | τας χειρας εἰσ] [ φαραὼ] αὐτου ἀρ 
20. σιτοποιον πὶ [ ἐκρεμασεν] ἰ ἐπι ξυλου Ε(ΔΊΞ [ καθως ἤὰ ] 
συνεκρινεν] συνεταξεν ἘΠ" | αὑτοις] αὐτω Τ(Ἶ-οοαά 35: οὐ “Ξ-οἀ 


23. οἷ οὐκ---ιωσηφ νσὶ Ϊ οὐκ ἐμνησθη δε] (ρχ καὶ 21): καὶ οὐκ 
ἐμνησθὴ ἴν [ του] τω ἘΞ [ οἱϊ αὐτου 3 

ΧΙ 1 μετα] τα 5 ] οἵι ἐτὴ ἢ | οἵῃ ἡμέρων 1.113 | εἰδὲν 
φαραω 012 | ιδεν] ρμοοΐ ἐνυπνίον τὴ: ἰδεῖν πὶ [ ὠετο εἐσταναι] 
ἐειό σἰαδαί 18 1 ὠετο] ὡστε ἄπρ: ὡς πὶ: ενομιζεν ΜΙΕ(ασ) | 
ἐσταναι] 5ὲ ἐπε 3, 1 ἐπι] ἐπ γίδα «Ἷ («αἱ γίδανε σοαα): Ἔ του 
χείλους {Π{πρ)γν(αρ): {Ἔτο χεῖλος 30) [τοὺ ποταμου] τον 
ποταμὸν τὰ: - τω εἰδει ΠΕ (14) 

2 εκ] ἐπι Εσιιηα : (απὸ 73)  καλοι ἔ || τω εἰδει] τη οψει 
ὈΜ (Ωρ) ἀΠπρυν(χ) : ζοόψει το) [ ἐκλεκτοὶ ἔ | ταις] τοις ἃ 
εἐβοσκοντο] ἐνεμοντο Ἐ]γάπρυν εν] ἐπὶ ἢ | τω αχει] (τη οχθὴ 
31.832): λιβαδι {{π1|(-“ | ἀχει] αγχει α : ἐλει Κκ 

8. αλλαι-- βοες 15] καὶ ἰδου ἐπτα βοες ετεραι Ἐ : εἰ ἐεζε αὐίαὸ 
σέῤῥορε ὀοιὸς Δ-οοαά | αλλοι  ] βοες ἐπτα Ὀξνν [ μετα ταυταξ] 
Ροβί ποταμου 15 π: μετα ταῦτα 15: μετ αὐτας ὈΠΚΙηνν  (ι14) 
ἸΞ(14): οπισω αὐτων Εἰ: οπὴ ἔϊ5ἦτ [ οπὶ εκ τοῦ ποταμου ἸΞ[Ρ | 
εΚ] απο τὰ | αἰσχραι] αἰσχροι ἔ: πονηραι Ἐὶ: - δε ἃ ] τω εἰδει] 
τὴ ορασὴ ο Ϊ λεπται ταις] λεπταῖς ς,  λεπται] λεπτοι ἴ: λεπραι 
ἃ | σαρξιν] “Ἔοιας οὐκ εἰδον τοιαυτας εν Ολὴ ΤῊ Ὑη αἰγυπτου 
αἰσχροτερας Τὶ 1 οτὴ καὶ 72Ὅ--αχει ἘΠΓ [ (ενεμοντο] εβοσκοντο 
30) ] αε βοες Δ] ον ηγ}8": παρα τας (τοὺς τη) βοας 1) Δ] τε]]} 
(ἸΔΙΡΊΞΞΙ, : {παρα τας βοας τας καλας τῶ εἰδει καὶ ἐκλεκτας 28) | 
οἵη παρα--(4) βοας ε9] | παρα---ποταμου 25] φέετε5 ΟΥ̓ ἃ Κα τε} 
Ὁ: αὐ γί 1ϑδι0 [- εν τω αχεῖὶ ΑΥ] οἵαὰ Δ] το] ΟἸΙΘΙΞΤΙ, 


: “ 
16 τρια κανα χονδριτων] α΄ τρεῖς κοῴφινοι Ὕυρεως Νίοὖνς͵, ϑίτνους ος,): σ΄ τρια κανα βαινα Μίοίκαι Ρίο σ ἣνε, κανα) κανισκια Μ 
ΧΙ 2 ἐκλεκταὶ ταῖς σαρξιν] α΄ στερεωμα σαρκι σ΄ παχείαι σαρκι Μ: α᾽ στερεμνιαι(-ἰοι 1) κρεατιί-εει 1) σ΄’ και παχειαι 

σαρξιν Ἰ(ϑῖπε ποιηὴ)ὴν Ϊ εν τω ἀχει] α΄ σ’ εν τω ελει δίσίοπι σ΄) ) (5ϊπὸ ποιυ)νο, 
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[ 


ΓΙῸ Π χροὶ Βζν 
ἐ 


Π͵νκ φρο ῦ ΚΞΝ 
Εν ἱ 


Ὑ ΕῚ 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΕΙ 14 


τς 


ὦ [4 ν 4 “ ς ΡῚ ᾿ Α ’ Ἀ ἢ Ψ-» 
Ἱκαὶ κατέφαγον αἱ ἑπτὰ βόες αἱ αἰσχραὶ καὶ λεπταὶ ταῖς σαρξὶν τὰς ἑπτὰ βοας τὰς καλᾶς τῷ 


Ὶ , Π νι , Ἁ 
εἴδει καὶ τὰς ἐκλεκτάς. ἠγέρθη δὲ Φαραώ. 5καὶ ἐνυπνιάσθη Ἵ τὸ δεύτερον. "καὶ ἰδοὺ ἑπτὰ 


φι υι 


Ὧ ᾿ , ν "4 Ἄ, ἌΝ 
στάχυες ἀνέβαινον ἐν πυθμένι ἑνί, ἐκλεκτοὶ καὶ καλοί" “ἄλλοι δὲ ἑπτὰ στάχυες λεπτοὶ καὶ ανε- 


πἰΊ| 


ἰσ..) 


. Α , Ἁ αΥ Ἁ , , 
ἑπτὰ στάχυας τοὺς ἐκλεκτοὺς καὶ τοὺς πλήρεις. ἠγέρθη δὲ Φαραώ, καὶ ἦν ἐνύπνιον. 8 ἐγένετο 
δὲ Ἀ Ν , θ ς Ἁ ᾿ “" Ἄν ,, ΞΡ» Ω Ἀ ᾽ λ Αἰ ᾿' 
ἐπρωὶ καὶ ἐταράχθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, καὶ «ποστείλας ἐκάλεσεν πάντας τοὺς ἐξηγητάς Διγύπτον 
λ ΄ Α Ν 5 »“Ἵ εἰ “" Ἢ . 2 
καὶ πάντας τοὺς σοφοὺς αὐτῆς" καὶ διηγήσατο αὐτοῖς φαραὼ τὸ ἐνύπνιον, καὶ οὐκ ἦν ὁ ἀπαγ- 
[4 ἌΝ - . ᾿ ει" ω , 
9 γέλλων αὐτὸ τῷ Φαραώ. ϑκαὶ ἐλάλησεν ὁ ἀρχιοινοχόος πρὸς Ψαραὼ λέγων Τὴν ἁμαρτίαν μου 
τὰ ᾿, ᾽ “ ΄“ ΄“ “ ΄.“" 
ιο ἀναμιμνήσκω σήμερον.. Ἰοφαραὼ ὠργίσθη τοῖς παισὶν αὐτοῦ, καὶ ἔθετο ἡμᾶς ἐν φυλακῇ ἐν τῷ 


Ἀ 
, ᾽ ΄ ᾿ ’ . , λ 
μόφθοροι ἀνεφύοντο μετ᾽ αὐτούς" Τ7καὶ κατέπιον οἱ ἑπτὰ στάχυες οἱ λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι τοὺς 


9) ΄“λ ᾿] ὃ “Ἃ ; τ Ν Ἁ γ ’ὔ ᾿ ΤΙ Ἄ 
ιι οἴκῳ τοῦ ἀρχιδεσμοφύλακος, ἐμέ τε καὶ τὸν ἀρχισιτοποιόν" 1 καὶ 
5» ἣν ᾿ ᾿ ’ Ὁ Ἁ “ 
ι5 ἐγὼ καὶ αὐτὸς" ἕκαστος κατὰ τὸ αὐτοῦ ἐνύπνιον ἴδομεν. 
ΣΝ ἴω ΄“ Ἵ ΄ Ἀ ὃ , θ ᾽ “ Ἂν , ς “ 
ι3 βραῖος τοῦ ἀρχιμαγείρου, καὶ διηγησέμεθα αὐτῷ, καὶ συνέκρινεν ἡμῖν. 


ν ᾿ ’ , Ν “- 
ἴδομεν ἐνύπνιον ἐν νυκτὶ μιᾷ, 

- “ 4 -“ 
ἐκεῖ μεθ᾽ ἡμῶν νεανίσκος παῖς 
.3ἐγενήθη δὲ καθὼς 


Ἣν 
τὴν δὲ 


΄, δ «. εἶ , “- ἈΝ ᾽ ΄“ δ 
συυέκρινεν ἡμῖν οὕτως καὶ συνέβη, ἐμέ τε ἀποκατασταθῆναι ἐπὶ τὴν ἀρχήν μου, ἐκεῖνον δὲ 


ι4 κρεμασθῆναι. 


4 ἐσχραι ΑΕ | ιδει 
τ ηγήρθη Ἐ 


4 κατεφαγον] ...ὁγιε! Ῥλε; εφαγον ἀ: κατέπιον Ἰαΐοτ [ ΟΠῚ 
αι το---ασαρξιν αΓ ] οπι βοες (25) ἘΝ | αἰσχραι] - τω εἰδει 1 Τρ ι 
ἘΘΙΡΊΞ( 4): - τη ὁράσει ΤἸλαοχς, τ μέση ΞἜ 1 ταῖς σαρξιν] οπλ 
ν: οἷ ταῖς αὐ | τας 19] τοὺς ἔ: αὐΐας Ῥ," 1 ὁτὲ ἑπτὰ 25 Ἐ1|" | 
τας καλας] ΡΥ τὰϑβ (7) : ῬΥ τὰς πρωτας (28) 13": τοὺς καλοὺς ἢ | 
(οπϊ τω εἰδει 23) [ οἵὰ τας 3) Ὠ(οομπίτα 7 ηςάξς, [ ἐκλεχτας 
(-τους [)] - ταις σαρξιν τίς, - - ταῖς σαρξι και οὐ διαδηλοι εγε- 
νονΤΟῸ οὁΤὲ εἰσηλθον εἰς τας κοιλίας αὐτων ἡ Μ6- οἰ] Κπορν(μ 9) 
(18.25.31.32.82) [ταῖς σαρξι] ταῖς θριξιν τὰ: εἰσηλθον δὲ εἰς τας 
κοιλίας αὐτων 23: Οηγ ΕἈΙσΙ")ον(πιρ) 18.3.5.(0) [οὐ διαδηλοι] ἐδου 
αδηλοι 31.832: οπὴὶ Καὶ |διαδηλον {ἰ | εἐγενετὸ ᾧ [οτι] ετιὶ 18] 
εἰσῆλθον] ροβὶ αὐτῶν 3:: εἰσηλθοσαν Κὶ : οὐἱ α 187: Ἐεαγη της 
εἴ ἐκζξ «ον ν ΜΩΝ ΤΟΊ. «ἢ... 4... 7 «τὴ ὑηγαμϑν τ 01... ἘΝ 

5. καὶ 195] ργΥ καὶ ὑπνωσεν ἀοϊκιποχο, ἘΞ: ρὲ εὖ γιγϑισ εἷογ- 
"ἡ! ΑἸΔΙΡ (οτα. ἢ) [ ενυπνιασθη] νεὐωΐϊέ Ἢ, ] οπὰ τὸ 1 | οἱ 
ανεβαινον---(Ο) σταχνες ἃ | εν] εκ Ὁ || πυθμενι] {ροβί ἐνὶ 32): 
βλαστω 15: εν βλαστω { | σπι ἐνὶ Ἂς ἰ ἐκλεκτοὶ καὶ καλοι) 
ὀοπαὲ [εἰ εἰεεαε] Ἡ, 

Θ αλλοι δε ἐπτα] ἐέ ἐξ σεῤέενι αὐϊὲ ΦΑἼΔίοτα οὐδὲ 13}} 1 αλλοι 
δὲ] καὶ αλλοι ο: καὶ δου αὐοιρννχς,ἷθ: ἐκ. Ῥ, 1 στάχυες 
ἐπτατ ] σταχυες)]  ανεβαινον 1 [ οπν ανεῴνοντο---(7) ανεμοφθο- 
ροι ἃ [ανεῴυοντο] ρὑτ καὶ οἶξί: εῴυοντο ς, [ μετ αντους] μετα 
τουτους 1) ( 2) 

Ἴ κατεπιον] κατεπινον 6] : κατεῴφαγον ὨρΡ: κατησθιον τι [ οπὶ 
οἱ ἑπτὰ σταχνες -ςοὐά [οἱ ""---αενεμοῴθοροι] οἵι 66]: Οἱ καὶ 
ανεμοῴθοροι παηϑινξ-ςοὐᾷ 1 ἀνεμοῴοροι οὔ | τοὺς 15--πληρεις] 
οὐὴ ΞΡ : οὔϊ τοὺς ἐπτα σταχυας 66] [ εκλεκτους] ΡΥ καλοὺς καὶ 
τᾶν ] (οηὶ τοὺς 35 76) ] πληρει:] δγοῤαίος }8 | και ἣν ενυπνιον] 
εκ του ὑπνοῦυ τὰ : ΟἿ) Ρο, Ϊ ην] ργ ἐκ Ὁ | ενυπνιον] αὐτῶ Ἰιν 

8 ομὶ ἐγένετο δε πρωι ς, ] ἐγένετο δε] και ἐγενετὸ ἢ (Ὦτ: 
(οπὶ δε 31) [ πρωι] ῃγ τὸ ἢ | {και ἐεταραχθη] ἐταραχθη δε το7)] 
(αποστειλας] αναστας 11}  οπὶ παντας 15 ὈνῸ, ΒΒ | αἰγυπτου] 
ῬΓ τῆς (20) (ἢτ [ σοφους] σοφιστας ἀπρτν( χη) [πὴ αὐτης 13} 
διηγήσατο] - αὐτο ] Ϊ αὐτοις] ροβί φαραὼ 19 ἀοοχ: ὁπ ΥἙ ] οἷ 
Φαραω κι᾿ {3Ξ3Ὁ | ενυπνιον] - αὐτου Π)αςείσ ἢ] Κιιοτϑχς, 3113}Ρ Οὖ- 


Μ᾽ Αποστείλας δὲ Φαραὼ ἐκάλεσεν τὸν ᾿Ιωσήφ, καὶ "ἐξήγαγεν αὐτὸν ἐκ τοῦ 


5 ἡν[υἹπνιασ[ θη] 10 ] ἀνεβεννον Τὸ 


11 ἰδομὲν 157 εἰδομεν Ὦ [εκαστος ΑΟΤΕ [αὐτου ΛΕ] αὐτὸ ἊἋ“ [{ἰδομὲν 25] εἰδομεν ὈΠ 


ΔΜ α-γς,  Ί5151.5.) 


σ΄] απαγγελλων] απαγγελὼων ἌΪςοκο: (ζαπαγγελω 31): αναγ- 
γελλὼν ἄπρ: αναγγελων 1 [αὐτο] αὐτω α'οσὐπρί; σονιείέω; Ἔ} 
οἷ τω φαραὼ ἴῃ 

9. πρὸς φαραω] ροβί λεγὼν Ὁ: τω φαραὼ 5: οἷ 35Ρ | {της 
αμαρτιας 32) [ οἷχ μοὺ ὃνν 

10 φαραὼ] ροκί ὡργισθη Ξξ | ὡργισθη] ἣν οργισθη νν: “Ἔ προς 
Ἑ | εθεντο ἃ |; εν τ5--αρχιδεσμοφυλακος] ἐγι οννο ἐσέοαϊέας Ὦ, ] 
φυλακὴ] ΡΓ τη ἀπορν(ρ}}} 1 (οπὺὶ ἐν 325 10) | αρχιδεσμοφυ- 
λακος ΑΓΙ(δεσμοφυλακος 510 τᾶς. 10)γ}} ἀαρχιμαγου ἃ: αἀρχιμα- 
γείρου ΤΟΝ τε }} 4} 

11 ενυπνίον 19] γγ ἐκαστος ἢ). -Ὁ 22): ργ εκατερος εἰμιη)τν(πιρ): 
{(ργεκατεροι 79) : ΡΥ αμφοτεροι Ἰχοκϊ : -ἰ αμῴοτεροι 1᾿ Δ ἀκ] πραία 
13: ποῤρημ ἘΝ 1 ἐν νυκτὶ μια] εν μια νυκτε ἃ: οἷἱ ἴξ. |[ εἐγω] 
Ἔτε Ὁ(-Ὁ 2[ὲ,1:4- σἰκπορτῖνο, : {Ἐπ γε 73) | αὐτος] ὁ ἀρχισι- 
τοποιος Ὁνν : (αρχισιτοποιος 1Οϑ) [ ὁ} εκαστος---ἰδομεν 45 Ε] 
εκαστος] ΡΥ εὐ 31-ἐἄ: οαὐ ΑἿὟΎ | αὐτοῦ] ροβί ἐνύπνιον 25 [)ασῖκ τὴ 
οδχο, δ: αὐτὸ ΑἿΥ : εαὐτοῦ ἐρττίν 

12. (στη δὲ 31} ἐκει] ροβὶ ἡμῶν Ἰκ : οἱ αἷξ | νεανίσκος] ΟΠῚ 
ςς: Ἔτις πὶ | εβραιος παῖς ἅπρν [ εβραιος] - δουλος Δοςρ)ηο 
5χς, ΤΟ] οπι τοῦ σ΄ | διηγησαμεθα] αφηγησαμεθα ηχ : (εφηγὴ- 
σαμεθα 31) [ αὐτω] - ενυπνίον 6ρ]: {Ὁ τὸ ενυπνίον 2ξ(οῃ) τὸ 
25“).73)} τ μἱείονες ποσίγας 18 [ συνεκρινεν ἐπεκρινεν ἀρ: διε- 
κρινεν Οἱ 1 αὐτὸς ὰ  ἡμιν] Ἔτα ενυπνια ἡμὼων ανδρι κατα τὸ 
ενυπνιον αὐτου ἐπελυσεν ἀοια)ηιοχο, Ξ [ἀνδρι] ΡΥ ς ΘΓ] οἷ τὸ 
χ [ αὐτου] ἡμῶν ς,}} 

18 εγενηθη] εγεννηθη ἰκ1: ἐγένετο [ἴ5τ ] (οπι δὲ τ 128) ] 
καθως] ΡΥ καὶ ἃ: καθα ἀπρ [συνέκρινεν] ἐκρινεν ν: συνέταξε 
ἢ | καὶ οὑτως μι} | (οι ἐμε---κρεμασθηναι 31) τε] το ἢ | κατα- 
σταθηναι Ἰ»ὰϊς [ ἐπι] εἰς ας σἸπορί [ ἀρχην] αρχιοινοχοιαν 1]: 
τιμὴν ἴ 1 οἵχὰ μου πο πιοηπανχς,  [ δὲ 295] τε ας 

14 αποστειλας- --αὐτον 19] εἴ »ἴε Δλαγαον ἐὲ ποζαμεγμπΐ 
7οτερὰ εἰ φὠμχεγεΐ ἐρὲ Ἰποῖ: εἰ νὴ δλαγαον εἰ ἐπ χέγιεγΐ 
7οσοῤά ἘἜ0ᾷ | αποστειλας:] απέστειλε μ1}}3" | εκαλεσεν] γτ καὶ 
ἸΑ3" [ εξηγαγεν αὐτον] ἐἰοέμς ἐεί Ἵ, [ εξηγαγεν) εξηγαγον 
Ὀ(Ἐ 2)  αοα]ο- σαν 5 -ἀρ-θατῖι: εξηγον πα: εξαγαγων ᾧ ] 


5. εν πυθμενι] α' σ'’ εν καλαμὼ δ) (οΙη αν [ ἐκλεκτοὶ] σ΄ πλήρεις ν 


6 ἀνεμοφθοροι] α’ εῴθαρμενοι καυσωνι ΔΜ) αἰά)ν 5 -αρ- Βατῃ 

8 εταραχθὴη] α’ κατεπτυρη ν΄: κατεπαρὴ Ἰ(αϊ) ] εξηγητας κιτ.λ.] ακυ λέγει κουφιαστας καὶ μαγους σοῴφους ΠΟ  εξηγηταΞ) α’ 
κρυφιαστας σ΄’ μαγοὺυς Ἰ(αἰὰ)ν [ ο᾽ απαγγελλων] α΄ ο επιλυομενος [(ι14)ν 

14 καὶ 15- -οχυρωματος] σ' καὶ δρομω ἠγαγον αὐτὸν εκ τοῦ λακκοῦ α΄ κατετροχισαν αὐτὸν απὸ του λακκοῦ ος  εξηγαγε»] 
δρομω ἡγαγον δὶ)ν 


ι17 


ὨσΠ ΠἸΖοαὶ θν Μι|ιοίοσοί Θ 


Α 
ὃ ΤΙ 
« ψ,ν 4 1» 
ὃ 1.» 
3ν 


8 Ὧν 


ἘΠῚ ἸΔ4 : 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Ἂν ἈΝ 5 “. - , - 
Α ὀχυρώματος" καὶ ἐξύρησαν αὐτὸν καὶ ἤλλαξαν τὴν στολὴν αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς Φαραώ. ᾿'ϑεἶπεν ι5 


᾿ Ν᾿ “.} , » 7 «ὔ ΝΠ , 4. ἃ Ε Μ ε Ν Ν Ἵ Ψ ᾿ 
δὲ Φαραὼ τῷ Ιωσὴφ Ενύπνιον ἑωρακα, καὶ ὁ συγκρίνων αὐτὸ οὐκ ἐστιν" ἐγὼ δὲ ακῆκοα περι 


“ Ἂ ᾽ὔ [4 » , -“ ᾽ 
σοῦ λεγόντων, ἀκούσαντά σε ἐνύπνια συγκρῖναι αὐτά. 
Γ ἊΣ »“" » » , Ἀ ᾿ , 

Ἄνευ τοῦ θεοῦ οὐκ ἀποκριθήσεται τὸ σωτήριον Φαραώ. 


16 ἀποκριθεὶς δὲ Ἰωσὴφ τῷ Φαραὼ εἶπεν νὖ 
17ἐλάλησεν δὲ Φαραὼ τῷ ᾿Ιωσὴφ λέγων 17 


5 ΓᾺ “Ξε ν» ς ν» , Ν ᾿ “ “ ΔΕ 18 Α, ὥ 2 “ “ ϑγν νν, 
ἂν τῷ ὑὕπτνὠ ου μὴν ἐσταναΐς Ετὶ Τὸ εἴλος του ποταμου Καὶ σπερ εκ τοὺ ποταμοῦ αἄνέε- 18 
Χ Ἔ Ω Χ ρ 


: ΩΣ - . τὺ Α 
βαινον ἑπτὰ βόες καλαὶ τῷ εἴδει καὶ ἐκλεκταὶ ταῖς σαρξίν, καὶ ἐνέμοντο ἐν τῷ ἄχει" ᾿θκαὶ ἰδοὺ το 


ς Ν , τ 5 Ἐς ἐς , δ ᾿ δα Ν δ . ᾽ ᾿ ,ι Ν ν 
ΕἼΤΤΩ βοες ετεραΐι ἀνέβαινον οπισὼω αὐτῶν εκ τοῦ ποταμουν πονήηραι και αἰσχραι τω εἴδει Και 


᾿ - ’ ᾿ς αν, : ΙΓ “ . ς- ,ὔ .] Ὁ 2 ᾽ 2 
λεπταὶ ταῖς σαρξιν, καὶ ἐνέμοντο ἐν τῷ ἄγει" οἰας οὐκ εἶδον τοιαύτας ἐν ὅλῃ Διγύπτῳ αἰσχρο- 


᾿ 20 Ν Υ̓ δ Ν ͵7 ς ᾿ ᾿ " ον ν [ Ν , εἶ , Ν 
τέρας" καὶ κατέφαγον αι Εἐῆτα βόες [21 αἰσχραὶΐ και λεπταὶ τας ΕἸἾΤΤΟΑΩ, βόας τας πρώτας τας 


ζω ἐν ΄“ ᾿Ὶ ᾿ 
81, θοὸν εἰς τὰς κοιλίας αὐτῶν, καὶ αἱ ὄψεις αὐτῶν αἰσχραὶ καθὰ καὶ τὴν ἀρχὴν. 
2 .0 22 εὰ [ὃ Ὰ ᾽ ἐν ΨΑ τ φῇ Ἑ Ν ᾿ ἘΠ τ θ ξῃν εἷνιἅ:Σ 
ἐκοιμήθην. “Ξ2καὶ ἴδον πάλιν ἐν τῷ ὕπνῳ μου, καὶ ὥσπερ ἑπτὰ στάχυες ἀνέβαινον ἐν πυθμένι ἐνι 


20 


“ Ἐν καλὰς καὶ ἐκλεκτάς, Ξ: καὶ εἰσῆλθον εἰς τὰς κοιλίας αὐτῶν" Ἵ καὶ οὐ διάδηλοι ἐγένοντο ὅτι εἰσῆλ- «ἱἷ 
} 


ἐξεγερθεὶς δὲ 


[ ν ἣν Ν ’ Ἂ Ἅ. ὕε 
πλήρεις καὶ καλοί" “3ἄλλοι δὲ ἑπτὰ στάχυες λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι ἀνεφύοντο ἐχόμενοι αὐτῶν" 53 


24 Ν , Ὁ ᾿ , - Ν ἈΝ ἢ θ ᾿ ς Ν , ᾿ λ ν Ν 
καὶ κατεῆιο" οἱ ΕἸ ΤΩ στάχυες οἱ λεπτοὶ καὶ ανεμοφ οροι ΤτΤοὺυς ΕἾΤΑ στάχυας τοὺς καλοῦς Καὶ 


15 εὡρακα) εορα διὈ 1) 


21 κοιλιας 15] κοιλιασας )(οοπίγα 2251}. αἰσχρα Α 


ΦΦΕ(Μα-νς, 31 (3...) 


οαϊ εκ ὃΝ | οἷὰ καὶ 20 {3 | εξυρησαν] εξυρισαν Ἀοοί]ηγ: εξυ- 
ρῆσεν ἀρ: εξυρισεν τὰ | αὐτὸν 25] 7οτἐῤὰ Ἦν, 1 οπχ καὶ 325 ---αὐτοῦυ 
ἴδ] ηλλαξε τὰ | τὴν στολὴν αὐτου] (ργΥ αὐτὸν 70): αὐτὸν στολὴν 
Γ| εἰσηλθεν οἱ Ον [ φαραὼ 29] φαω ἃ 

15 τω] προς Ὀίχυν : πρὸς τὸν (Ἤτ [εωὡρακα] ιδον 5 ] συγ- 
κρινας ἀρ | αὐτὸ Αθάμρνννυ3ν} ροβί ἐστιν ΖΝ τὰ ]} (αυτω αι ἢ) 
ΟὨγ ||; (εσται 107) [ εγω δε ακ.Ἶ ἀκήκοα δε ρἴξ- (τ | ακηκοα] 
ἤκουσα [ἴϑν ] Οἱ ἀκουσανταὰ σε Ὁ | αἀκουσαντας {Π | οὶ σε] | 
ἐνυπνια] “σ")γ:171 32. συγκριναι] ΡΥ καὶ {: συγκρινειν ἀπρ (τ: 
(διακριναι 71: σνγκρινειν επισταμενον το) [ οπι αὐτὰ ὩΡΦΤΊΞ 

16 τω φαραω] ροϑβί εἰπεν ὈάΓπρτνν 33. : οὶ ἘΡ: οἵα τῶ 
τὰ [ αποκριθησεται-- φαραὼ 25] δοίεγο ἐπέεγῥΤτείαγὶ ἑαὶ ἼΞ3, ] τὸ 
σωτήριον] τω σωτῆρι Ἡ: τὸ ενυπνίον Ὁ φαραὼ 25] ΡΥ τῶ οκην: 
ΡΓ του Ομ 

17 ἐλαλησεν] εἰπε Ὁ οὔ τῶ ιωσηῴ ὯΡ | οπι λέγων Ρ| 
εν---μον} 2 τεΐσίσγιε μές ΘΔ 1 νπνω] εἐνυπνίω ΠἸΡΈ. [ ὡμὴν 
εἐσταναι] ἐεεξ σέαδανι 13.:: σοριγαμ φηαςὶ σίαδανι Ἢ, 1 ἐπὶ ΑΥ̓ΒΝ 
ΡῬῊΪ 5] περι ἀρ: προς ο: παρα 7 ἘΝῚ τ6}} 28} ῬῺΠῈ Οτ-ρτ: 
ἡνχία 9, 

18 και 197] (οἴῃ 31): Ἐεδου ἀ- σι καρ [πὶ ὡσπερ ΘΡῚΞ 
βοες επτα ῬὮΪ | καλαι---σαρξιν] ἐκλεκται ({-τοι 4{[Ρ) ταις σαρξιν 
και καλαι (-λοι [) τῶ εἰδει 4--ΑΠἸ Κι ρτννχο, {35}, ῬΏΙ] [ καλοι 
Ν | εν τῶ ἀχει] (εν τὴ οχθὴ 31}: ἐπχέα γίῤαμι πη νι ὲς Ὅ,: 
Οἵ εν οὗ ] αγχειο 

19 επτα βοες ετεραι] ἐτεραι ἐπτα βοες ὈΓ(-ροι)ννΚ ἸΞ(οον ἐπταὰ 
ἸΞΠΡῚ 9, ΤὮῺΠ] : εἐτέροι βοες ἐπταὰ ἀῃρ | ετεροι αἴ ] αὐτων] αὐτὸν ἢ ] 
πονήροι καὶ αἰσχροι ᾧ | (πονηραι] -- σφοδρα τι 28) | εἰδει] -- σῴφοδρα 
(Ὁ 2)αοκιλοσχς, 1 (οῖὰ καὶ 39--σαρξιν τα.τύ. 77.130) ] λεπ- 
τοι { ] καὶ 4 -αχει ΑλἾθΕῚ οὐὐ Α Ἶ1)(- 5} ἘΜ οπῖῃ ΟἸΘΊΞ Κ᾽, 
ῬῺΠ [ οιας---τοιαυτας} “α]έΣ ψπαίες ππριφαρε πω Ῥ, 1 οια5] 
οἱες τὰ: οιοὺς : ἂς ΡΠ] [ τοιαυτας] τοιαυταῖς εσχροτερες ΠῚ: 
ζαισχροτερας 107): οπὶ ᾧ [ αἰγυπτω ΑἸ ρὲ τῇ πῖς, ΡὮὨΠ: ΡΥ γὴ 


ι8 ἀνεβεννον Εὶ | ιἐδεε 
10. ἀνεβεννον Ἐ'  ἐσχραι Δ | και 45 --αχεῇ οἷχ Αἴ (αβίδγιβο αὐϑοῦ ΑἾπΕ) 


320 ἐσχραι Ἐὶ 
22 εἰδον Ὁ 


ΤάμρΥ ΙΒ13: ἀτνῥέο Ἀν: τὴ γἼη αἰγυπτου ἘΜ [65}} : γη αἰγυπ- 
του ΝῚ γ6}} | αισχροτερας] αἰσχροτεροὺυς ἴ: ΟΤΉ πὴ 

20 (οπὶ και 19 70) [ κατεφαγον] κατέπιον [1Ὑ | αι 157 οἱ ἔ: 
(οτα 832) | οπι ἐπταὰ τῦ---καὶ 20 ἴΞ. ] ἐπταὰ 15] λεπται τῇ ; οτὴ ΔΚ 
χο, ΡΙΗΪ | οἐ ἐσχροι ἴ | λεπται καὶ αἰσχραι 1)(-Ὁ 2))Δοαϊ Κη ρτεχο, 
ΦᾺ, ῬῺΠ [ οἷν καὶ λεπταὶ ἔπη [ οἱὰ τὰς ἐπτὰ βοας ἴ τας 
πρωτας] (ροβί καλας 31.832): τοὺς πρωτοὺυς ἴ: οὐὰ ἀηρΞ353", | τοὺς 
καλοὺς ᾧ | τας 39] (ργ καὶ 14.16.77}: καὶ ΕὈ]γ [ καλας και 
ἐκλεκτας] φύρεσπεες εὐ ὀσγιας ἾΦ: οὐὰ καὶ ἐκλεκτας ΕΠ | ἐκλεκτὰ) 
ΡΥ τὰς απ Κρτῖν 

21 καὶ εἰσηλθον] καὶ ηλθον τ: εἰσῆλθον δὲ 66]: οηἱ καὶ (72) 
131Ρ7., | τας κοιλίας 45] κοπέγενι ΦΠΔΊΣ 1 καὶ χο---αὐυτων 25] εὐ 
πον μάεδαγ έν ἃ τ ὁτὰ ΒΟ πα 231]Ρ ΡὨ]]-οοά-απῖς | ἐγένετο κα | 
εἰσηλθον 25] εἰσηλθοσαν ἀρ [| τας κοιλιας 295] πε)εέγεήι Δ 3Ξ, | καὶ 
αι] αἱ δε { | αἱ οψεις αὐτων] ρΡοβί αἰσχραι ς, Ϊ αὐτῶν αἰσχραι] 
των αἰσχρων ἰ [ καθα] καθαπερ [{151: καθ ν ο, [ ἀρχὴν] - εἰπὸν 
ῬῺΠ [ ἐγερθεις Ῥονο, [ οἠχϊ δὲ (21) 88] ] εκοιμηθην} ΡΥ Σέδγ τη 
ᾷ ; τ όχι αὐἰάμε Ἰᾶδ: - ἐξονηη ὯΞ 

209. παλιν] ροξί μον π: τι αλλοᾶς οηχ 33 | εν τω υὑπνω] 77: 
“ογεὲσ ἸΘΊΞ: ἐν τῶ οἰκὼ γΥ  οπὶ μου Δοοσ)πιη]υνν 313 | καὶ 
25] οἠἱ πίΞ,: δες ἸΔιρί 14): {-Ἐεδου 31.832) ὡς ΡΠ] | οπὶ 
ανεβαινον---[("3) σταχνες Ε | εν] εκ Ὦ [πληρει5] δγοῤαΐξ 13] 
οηὶ καὶ 35 ἀΠΠΙΡΥ [καλοι] καλαι Ηἷανν : κακοι ρ(ιϊα) 

2.3. αλλοι] ρὺ καὶ τὴ : ετεροι 66] [ σταχυες] -- κατεῴθαρμενοι 
ἀοηῖχο, Τ(ΡΥ “5.) [λέπται ᾧ ] ἀνεμοῴφοροι 1, [ ἀανεῴνοντο] εῴνοντο 
ΒΈΔΙΠοαανο, : ἀνήρχοντο 66]: ἀνεβησαν 1: ἀνερχοόμενοι εῴνοντο 
Γ| οἷἱ ἐχομενοὶ αὐτῶν ς, | εἐχομενοι] (ερχομενοι 70): πλησίον 
Μᾷ.πισ) [ οπὶ αὐτῶν 181] 

24 οἷ καὲ τὸ Ὁ  κατεπίιον --ανεμοῴθοροι] ροβὶ πλήρεις ας, 
κατεπιοι Ὁ | οἵὰ οἱ ἐπτὰ σταχνες ἾΞ ] οηϊ οἱ 25-ὠαοἀὀνεμοῴθοροι 
ΡὨΠ | λεπται ἃ | ἀανεμοφθοροι] - ἀνεβησαν 1" | οπῖ τοὺς ἐπτα 
σταχνας ἯΞΓΡ ῬῊΪ [τοὺς 25--- πληρει9} ῥέεγιος εἰ ὀσησς ἾΞ ] οτιὶ 


16 ἀνεν τὸν θεου] σ΄’ οὐκ εγὼ αᾺλ ὁ θεὸς ΜΙν-ἀρ- Βατν (Ὁ 2αεώνε, ρτὸ τῴχυσε. Ἰερ «ὥλσλ) [τὸ σωτηριον] τὴν 


εἰρηνὴην δῖν 
ι8 ἐν τω ἀχει] εν τω ελει ἰκς, 


22 εν πυθμενι ενι] α΄ σ᾽ εκ καλαμὼ ενι δίονο,(ο'πα ποι ος;) 


ι1ὃ 


ΓΕΤΕΣΙΣ 


Ἁ ΄ 
25 τοὺς πλήρεις. 


Ν “ “ 
“6 Φαραώ Τὸ ἐνύπνιον Φαραὼ ἕν ἐστιν' ὅσα ὁ θεὸς ποιεῖ ἔδειξεν τῷ Φαραώ. 


“4 4 σι [ Ν ᾽ 4 ἐν ᾽ ᾿ 
εἴπα οὖν τοῖς ἐξηγηταῖς, καὶ οὐκ ἣν ὁ ἀπαγγέλλων μοι. 


Δ 30 


τ Ὃ 1 Α [.᾿ 
ἔδκαι εἶπεν Ἰωσὴφ τῷ Δα 

ς .« Ἁ [2 ς 
Ζ0ᾳ: ἑπτὰ βόες αἱ 


ἈΠ Ὁ Ἄν ν ἦν Ν ἰνν Ἁ ἐπ [ ν 4 ..Μν } ΄ ΠΣ: , νον ᾽ 
καλαὶ ἐπτὰ ἔν εστιν, καὶ οἱ ἔἐπτίὶ στάγχνες οἱ καλοὶ ἔπτα ἔτὴ ἐστίν" τὸ ἐνυπιίον "ΠῚ ἐν ἐστιν. 


ΓΡῚ 


τὼ 


9 ποιεῖ ἐδειξεν τῷ ΠΡΟ 
Ο 


ων 


8 οἱ λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι: ἔσονται ἑπτὰ ΠῚ λιμοῦ. 


; 27καὶ αἱ ἑπτὰ βόες αἱ λεπταὶ αἱ ἀναβαίνουσαι ὁ ὀπίσω αὐτῶν ἑπτὰ ἔτη. ἐστίν, καὶ οἱ ἑπτὰ στάχνες 


δτὸ δὲ ῥῆμα ὃ τρηκὰ Φαραώ" ὅσα ὁ θεὸς 


Ξο ἰδοὺ ἑπτὰ ἔτη ἔρχεται πολλὴ ἐν πάσῃ γῇ Δἰγί πτῳ" “ἥξει 


δὲ ἑπτὰ ἔτη λιμοῦ μετὰ ταῦτα, καὶ ἐπιλησθήσονται τῆς πλησμονῆς ἐν ὅλῃ τῇ γῇ Αὐγύπτῳ, καὶ 
341 ἀναλώσει ὁ λιμὸς τὴν γῆν" 3' καὶ οὐκ ἐπιγνωσθήσεται ἡ εὐθὴήνία ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ τοῦ λιμοῦ τοῦ 


3: ἐσομένου μετὰ ταῦτα, ἰσχυρὸς ὙΠ ἔσται σφύδρα. 
22 δίς, ὅτι ἀληθὲς ἔσται τὸ ῥῆμα τὸ παρὰ τοῦ του, καὶ ταχυνεῖ ὁ θεὸς Ἵ τοῦ ποιῆσαι αὐτό. ϑ3ϑβνῦν Ε., 


δ“ περὶ δὲ τοῦ δεντερῶσαι τὸ ἐνύπνιον Φαραὼ 


34 οὖν σκέψαι ἄνθρωπον φρόνιμον καὶ συνετόν, καὶ κατάστησον αὐτὸν ἐπὶ τῆς γῆς Αἰγύπτου" 33καὶ 


ἊΝ Ἁ ἣν ΄ ΄“ ΄“- μι Ψ' Ἁ 
ποιησάτω Φαραὼ καὶ καταστησάτω τοπάρχας ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἀποπεμπτωσάτωσαν πάντα τὰ 


-“- κι .] ἰ “ - “- , 
35 γένηματα τῆς γῆς Δυγύπτου τῶν ἑπτὰ ἐτῶν τῆς εὐθηνίας, 3Ξκαὶ συναγαγέτωσαν πάντα τὰ βρώ- 


“"' ε Ν ΣῸ  - “ ᾽ ΄ ΄-“ “" φς “ Ἁ “ 
ματα τῶν ἐπτί ἐτῶν τῶν ερχομένων τῶν καλῶν τούτων" καὶ συναχθήτω ὁ σῖτος ὑπὸ χεῖρα 


36 Φαραώ, βρώματα ἐν ταῖς πόλεσιν συναχθήτω. 


30καὶ ἔσται τὰ βρώματα πεφυλαγμένα τῇ 


“Ἵν Ἁ ΜΝ “ ““ «ἃ Μ »- ΄σ ΄-“ 
γῇ εἰς τὰ ἑπτὰ ἔτη τοῦ λιμοῦ ᾿ἃ' ἔσονται ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ οὐκ ἐκτριβήσεται ἡ γῆ ἐν τῷ 


24. πληρὴης Ἰ)(οςοπίτα 25) 


τοὺς 35 Ἰ)(οοηίτα Ζ2)5Ἴ)γλπο, [ πλήρεις] 2γοδαΐος 1} [ εἰπα ουν] 
εἰπὸν οὖν Δίάμπηρν: ἐξ παγγαι ΔΊΣ: εἰπεν δὲ 1,: - πίσίρ»δ) 
Ἔα}: 73. ] τοι5] ῬΥ γὰβ (2) ΜΝ: Ρὺ εν : ργ πασι ἄκηρ: ταῖς ἢ] 
εξηγηται5} -- αἰγυπτου [1513 ] ἀαπαγγελλων] απαγγελων ἀπί: 
απαγγελομενος ἴ: ἐπαγγελλον 5: ἐπαγγελων ἴρ: αναγγελλων 
Τὰ κα: ἀναγγελων ὁ [ μοι] - αὐτὸ [1Ἀ115}3: {-Ἐ τοῦτο 31) 

25 οι τω Φαραω τὸ { (Ἷγ | οπὴ το --φαραὼω 35 ε | ὁχη 
φαραὼ 35 τὴς, [ ΟΠὲ εν---ᾳἀαραω 35 ᾧ | ποιήσει ς.35 ] τω 25] σοι 
ΔΓ: οἵὴῇ αὶ 

26 αἱ 157 οἱ [ | αἱ καλαι] οἱ καλοι ᾧ |. ἐστιν 19] εἰσιν οἴσ)κο 
οπὰ και---εστιν 25 Υο, ] ΟΙὴ οἱ καλοι Καὶ [ἐστιν 25] εἰσι οἵ] ] 
το---εστιν 395] ΡΥ καὶ τῇ : οὔ ΕΡ [εν] Εἰ ξοῦ 2): οἵἷὴ ἃ 

277 αἱ 19] οἱ ἔ: οπὶ οἴεπ5 | οἐ λεπτοὶ οἱ ανεβαινοντες ᾧ | αἱ 
λεπται] ὈΪ5 56Υ σ᾿: ροβί αὐτων ἄπρ: ἡ 2ες εὐ »αςγας Ἃ: οτὰ ε: 
τ καὶ αἱ κακαὶ οχο,: Ἑκαι αἰσχραι Κλ: - μὲς εἰ »μαίαν 3] 
ΟΣ αὐ 30 οὐ ] ἐστιν] εἰσι ἢ | οπὶ καὶ 35 πὶ [ ανεμοφθοροι] γγ οἱ 
νῚ ἐτὴ ζ΄ ἐστιν ἢ: Ἔεπτα ετὴ ἐστιν [γ(- 2) ΔΙ οίζεισι)»-}}ρ 
δν(πιρ)νίς, ὉΤ19 [ ἐσονται] (ρΥ καὶ 31.83): υγ εἰ 33:{: εσται 
(14): οἱ Αἷ: Ἐδὲ ἐπ [ οἱἱ ἑπτὰ 45 ἡ | λιμου] λοιμοῦ ἢ: 
λιμὸς ΕΔορΡῚ "κΚιπον(ιχὴς, 

28 οπὶ ρημα-- φαραὼ τὸ Ρ ] ρημα] - μου ἄπ [οἷο τ5ἢ| 
εἰρηκας σπν  φαραω 15] οἷὴ ἢ: -- ἦος ἐδέ (ΟἽ 1 ομν οσα--- φαραὼ 
25 τὴ || ποίει ο θς ὉΞΞ | ποιήσει (321) 1} | εδειξεν] εδειξα [: επε- 
δειξεν 1 [ οτῖ τω ῴαραω τ [ τω] σοι δια ρηματος μον Ὁ: ὁπὴ (6] 

29 ιδου] ργ [αἱ ἐπτα) βοες αι καλαι 1, [εἐρχεται] ροβὶ πολλη 
Εἰ: ἐρχονται Ἰ)άπρι [| οπι πολλὴ 1, [οπῖ παση Ιὰ | γη] ΡΥ τὴ 
εἰρηϊο [αἰγυπτου 1,λ] Ὀ-} τῆπνν χ 

80 εξει [, | δὲ] Ἔτω φαραὼ ἰδου ἐπτα ετῆ ερχεται εὐθηνία 
ἥξει δεν  λιμου] λοιμοῦ ἢ : λιμὸς δείρ)ς, [οπὶ μετα ταῦτα ᾧ] 
επιλησθήσονται ΑΤΠ5Υ] ἐπιλησονται 1) -  Ε ,Ἀ1 τε] [ πλησ- 
μονη5] πλησμοσυνῆς της ἐσομενῆς ἵ,: τῆς ἐσομενης ἘΠΙατῖαν 
(π)0}}8: - τῆς γενομένης ἀπηρ: {Ὁ τῆς γεγενημενὴς 20: -Ἐ μετα 
ταυτα 73): της μετα ταντα εσομενὴς 65]  οπ] ολη ἘΠ) | τη 
Ὑἡ ΑΙ}] οπὶ ην}8 : οπὶ τῇ ΖΈΤΠΙΝ τε }]} [αἰγυπτου 1. {-Ἴπορςο, | 
λιμος7 λοιμὸς ἢ | {την] ρὲ ἐπὶ 16) 


27 εἐτὴ 15] ἐστὴ Α [|| εἐσονται Λο πε 


326 οἵἡ α ἃ 
ὨὈΕ(Μ -γε, 315 


31 οπὴ και--- γῆς ἘΞ οὐκ επιγνωσθησεται] (ουκ ἐπιγνωσεται 
28): ἐπι[αι]σθησεται ἵ, [ ὁπν ἐπι της γῆς Υἢ | ἐπι] ἐτηος: οι] | 
οἵὴ απο--ταῦυτα  Ϊ απο] α λιεῖε  [ λοιμὸν πὶ [ του ἐσομενου] 
ὈΪ5 50Υ 1, 

32 οι δε "18 |[ τὸν 19] τὸ κ5. [| φαραω) (ργ τοὺ 70): οἴῃ 
ΠῸν 1 δὶς οτι] διοτι 1.{: οπὶ δὶς Ὀν Ἰδ(μ14) 1 αληθεια γ [ εσται] 
ἐστιν ἘΠηΠυ-εἀ3ξ (14): οἷα 1, [ ρημα] οραμα ἰεἶτ [ τὸ παρα] 
(τουτο παρα 71): τοῦ οραματος εκ ἴ: οὁπὶ ἴ,: ΟΠ) Τὸ Δοϊ ἤἼΠοτο, 
ΑΊΞ [ οπὶ τοὺ 29 Βεῇ | ταχυνει] μι οτι (τ: οὐ βραδινει 1,] 
του 35] τουτὸ εἰσι: (οη] 128) [ αὐτω ς 

88. ου»] οἵῃὰ ας: τιδὲ ΧΩ [ σκεψαι] σκεψατω ῴαραω δε,: 
τ φαραὼ Καὶ: τω φαραὼ οχ | συνετὸν καὶ φρονιμον Ὁ | συνε- 
τον] -- δή΄ῥαγαουε Ἃ 1 οἷν καταστησον- (3.4) καὶ 25 ς, [ κατα- 
στήσεις αἰ {014} ] ἐπι] - ολης ἀπ οΡ Χ 2. [ οτὴ τῆς ὈΓΟΔΙαΌς 
Πλκτ-οασὰ χ [ οἷν γῆς ἀρτ 

84. οἵἷῃ καὶ 1Ὁ---γης 15 τη33}» [καὶ 15] ρύ ὁμοίως Γ ] οἷν 
ποιησατω- -καταστήσατω ᾧ  φαραω] ρΡοβί τοπαρχας ] τοπαρ- 
ΧαΞ] (ρτ κατα τοποὺς 20): τοπαρχους ἴ: ἡγονιῤέμαγία ἾΞΣ ] ἐπὶ 
τῆς ὙΠ3] ἐπὶ τὴν γὴν ἂρ: οπὶ ᾧ  αποπεμπτωσατωσαν] απο- 
πεμπετωσαν Ἐγ.: συναγετωσαν ἴ: γεοπάίαμέ ἿΞ ] οὐ παντα 
ΠΧ ΑΙ 5. ρ- Βαῖὶν [γεννήματα ς, [ τῆς γῆς αἰγυπτου] (ροβί 
εὐθηνιας 73): οὐ β»: οπὶ τῆς σ,: οἷἂ γης ἴξ [οἱ των 

εὐθηνίας [ | ἐτων] - των αὶ | οπὶ τῆς εὐθηνίας ἾΞ [της 39] ἈῚΞ 
50Γ Τὴ 

85. συναγαγετωσαν] σνναγετωσαν ἰδἶρ: οπλ Γ] βρωματα 15] 
γενήματα ΔΙ(ΠΙ )) (περ )ν(Ὠρ)ς,, 1 τῶν 2“ -τουτων] αὐιι εἶμ ας 
ΞΞ | των ἐρχομενων} ρζ τῆς εὐθηνειας Κ]5: ρμοκῖ τουτων α: ροβί 
καλων ἴλα!οβχο,Ὦ [ ομ τῶν καλων Καὶ [πὴ τούτων (14) [οἱ 
ο ἢ  χειρα] (᾽Γ τὴν 20): χειρὶ τὰ: χείρας 1  βρωματα 535} ΡΓ 
και (20.832) 91 | ταῖς] τοῖς ᾧ | συναχθητω 535 ΑΜ] Υ] 
φυλαχϑητωσαν α: φυλαχθητω Ἐ τε} 15: εἱ με ραϊαίμν ἿΞ 

36 εσται] ἐστω Κιι3Ξ (014) τα βρωματα] οἵὴ 65}: οπὶ τὰ 
Ἐπ: τα Ὀαυνχβξ(υ!α) ] τὴ γὙη} ΡΥ ἐν 411: τῆς γηξ ἢ | 0] ετῆ 
εὖ | λοιμου πὶ [(α εσονται] αἱ ἐσονται ὕ.: ὁ ἐσεται 732) | εν 19] 
τὴ ἘΞ: Ἔτη δερῆϊος, [ γὴ αἰγυπτω] οὶ γῆ αἱ χἢ : γῆ αἰγυπτοῦυ 


24 τοῖς εξηγηταις] α' ἘΡῸΣ τοὺς κρυφιαστας σ΄ μαγους Ἰοπὶ τ  εξηγηται:} α΄ κρυφιασταις σ΄ μαγοις Δ ΞΘ: ρ- Βατῃ : θ' 


σοῴισταις Δ] 


32 αληθες---ρημα] α΄ εἐτοιμον τὸ ρημα σ΄ βεβαιος ο λογος Δ] (56 Ποπι)ν 


Δ1 ἰσχυρος] α΄ σ΄ βαρὺς Δ])(σπ6. πολη)ν 


344 τοπαρχαϑ] σ΄ επισκοποὺυς ΝΙ)](Ξ᾽ 6 ΠΟΙῺ)Υ 


36 πεφυλαγμενα] α΄ εἰς παραθηκὴν σ΄ εἰς ἐενθηκὴην Νῖ)ν | εκτριβησεται] α’ ολεθρευθησεται δῖ 
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ΠΟ ΠΠΖοαὶ ὃν ΜίιοΙοσοΟΙ Θ 


. 


ἡ Ὁ 


{πὶ 


ωρ 


Ἵ τ 5} 


ΣΠ τ6 ΓΕΝΕΣΙΣ 


λιμῷ. 37 Ἤρεσεν δὲ τὰ ῥήματα ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον πάντων τῶν παίδων αὐτοῦ" 3; 
38 καὶ εἶπεν Φαραὼ πᾶσιν τοῖς παισὶν αὐτοῦ ΔΙὴ εὑρήσομεν ἄνθρωπον τοιοῦτον, ὃς ἔχει πνεῦμα θεοῦ 38 
᾽ 2 - “- Ν ᾿ “7 7 2 ΡΨ ς ’ “ 3 Ψ » 
ἐν αὐτῷ ; 3ϑεἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ ᾿Ιωσήφ ᾿Ιὑπειδὴ ἔδειξεν ὁ θεός σοι πάντα ταῦτα, οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος 30 
φρονιμώτερός σου καὶ συνετώτερος. “0 
“1 
43 καὶ περιελόμενος Φαραὼ τὸν δακτύλιον ἀπὸ 4: 
Ὰ δ ᾽ » 40 ΔΕΙΌΝ ὙΠ ΟΝ Ν ᾿ πὰ ν᾿ ΝΥ ἢ 3. Ὁ Ν Ἂ ἢ 
τῆς χειρὸς αὐτοῦ περιέθηκεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν χεῖρα δ᾿ Ἰωσήφ, καὶ ἐνέδυσεν αὐτὸν στολὴν βυσσίνην, 
Ν Ῥ;: Ν ἴον Ἀ Ν ’ » ἴρῦ 43 Ἀ 3 ’ » Ν Σ Ν νν { 
καὶ περιέθηκεν κλοιὸν χρυσοῦν περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ" 43καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἅρμα 


40 ΨΚ ἌΕΣΟΝ τὸ ν᾽} ΝΟ ΉΕῸΝ [- ἤ ’ - , 
σὺ ἔσῃ ἐπὶ τῷ οἴκῳ μου, καὶ ἐπὶ τῷ στόματί σον ὑπακού- 

“- [ἢ γ -“ » ᾿ 

σεται πᾶς ὁ λαός μου" πλὴν τὸν θρόνον ὑπερέξω σου ἐγώ. 4" εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ ᾿Ιωσήφἑ ᾿Ιδοὺ 
καθίστημί σε σήμερον ἐπὶ πάσης γῆς ΔΛίγύπτου. 


43 
Ἁ » ΄“ ᾽ “) ἌΡ -ἰ ΐς ΕΙΣ Ε] -» ’, Μ Ἁ ΄' » Ἃ 5,3 ε ΄“ 

τὸ δεύτερον τῶν αὐτοῦ, καὶ ἐκήρυξεν ἔμπροσθεν αὐτοῦ κήρυξ' καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἐφ᾽ ὅλης τῆς 

γῆς Αὐγύπτου. 


εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ Ἰωσήφ ᾿ῇγοω Φαραώ" ἄνευ σοῦ οὐκ ἐξαρεῖ οὐθεὶς τὴν χεῖρα 44 


αὐτοῦ ἐπὶ πάση γῇ Αἰγύπτου. 45καὶ ἐκάλεσεν Φαραὼ τὸ ὄνομα ᾿Ιωσὴφ Ψονθομφανήχ᾽ καὶ ἔδωκεν 45 


αὐτῷ τὴν ᾿Ασεννὲθ θυγατέρα 1]ετρεφῆ ἱερέως ᾿᾿ Ἡλίου! πόλεως αὐτῷ εἰς γυναῖκα. 
᾿ αν ΕΣ Ἅ ον , - Ψ }] ,ὔ δὴ ἴς ὙΠῸ τῆς 
σὴφ δὲ ἦν ἐτῶν τριάκοντα ὅτε ἔστη ἐναντίον Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου. 


26 λειμὼ Α 30 συνετοτερος Τὰ 
44. σου] ξου Καὶ 


(ΣΈ Μα-γς, 33 ((Ὁ}3Ὲ 


ΘῈ Μαςε-ἰπόβαῖνο, [ ΟἿ οὐκ ἀρ | τριβησεται οἴ ] εν τω λιμω] 
(εκ του λιμου 31}: απο του λιμου ᾿ίν(π:5) | λοιμω 1 

317 ἠρεσεν] ἡρετισε ᾿] τα ρηματα] οἵη τὰ 1) "(Ξιιριαβοῦ Ὠ:: 
το ρημα ἘΔερσὨ) ΙΡ: τ ταυτα [Ἰ1352 ] οπὶ ἐναντίον τὸ ἢἷ| 
φαραω- αὐτου] του θὺ : οι Φαραω και εναντιον τῇ : ΟἿ] εναν- 
τίον ἂρ }] παντων] παντὸς : ὁπ []|ρβγο, | {παιδων] θερα- 
ποντῶν 64. ΠῚ6) 

38 οπὶ πασιν [ἴΐ Ηρ ΟἿγ | μη] ΡΓ οὐ ἔ: ΡΥ αρα ΠΙρ!| 
ευρησομεν} εὐρησωμεν ἀΠ]ηνΥ : εὐρομεν Ἐ 1 ανθρωπον ροβῖ τοι- 
ουτον Ῥ]] : ανδρα ΕἸ [ος ἐχει] εν ὦ ἐστιν ΗΠ} | θεου] θειον 
ΤΏ [ἐν αὐτῷ] ἐν εαυτω Μδομ]οα -Ὑ ΤΏ] -εα ΟΥτορν σιν: ἐπ 
αυτον ΓΠῚΡ 

39 εἰπὲν δὲ φαραω] και εἰπεν ᾧ (τ: οπὶ δὲ (ἢ σοὶ ο θς 
Ε)»-εἰπηπρίνιννχῖ (ἢν [ταῦτα πάντα 1 σίπηηῖς, 35. [ οὐκ] ΡΓ 
και ο,ἾΞ | ἐστιν ανθρωπο5] εχεὶ αὔὸν πὶ [ φρονιμωτερος] φρονι- 
μώτερον Τὴ : (ῴφρονήημος 23) ] σου Λιηλξ(α14) (ἿΥ] οἷ Γ: ροβί 
συνετωτερος 1) 10 Δ τε}} 3 (614) [ἰ καὶ συνετωτερος] Οἵα ΠῚ : -ἰ- σου 
πϑξ(υἱ4}): - ἐπὶ τῆς γὴς ἢ 

Δ4)Ὸ συ] τοὺυν 1 (ἢγ: τ δὲ αι | ἐπὶ 19] εν 41 [τον οἰκου 
ΤΙ ας ἀ)!-Ρ5 | οἷὴ ἐπὶ 25-- -σοῦ 15 13" [ στοματι] ρηματι ε6] ] 
ἐπακουσεται ο5 (ἢ ] πα9] παις ἔ | οἵῃ μου 29 33 (Ἤτ | τὸν θρονον] 
του θρονου 1: ἐπ ἑζγονγιο 55-ἀρ- ῬΑΥ : {τον χρόνον 84): τοὺ θρονου 
μου : “- μὸν Ἰ115({Ὲ σολμ.) [ σοὺ 25] Ροβὶ ἐγὼῳ Ἅ : σοι 

ΑἹ εἰπεν---καθιστημιῇ καθιστημι γαρ ἴ | {ειπεν---ιωὡσηφ] και 
107) ] καθιστημι] τονε (ΛΔ 1 σε] σοι ἃ | σημερον] ἐφ ἾΞ] 
πασὴς γὙη5] πασαν γην (τ: οἱ πασης “Φ ] γης αἰγυπτου] ΡῥΥ 
τῆς 121. [τί: τῆς αἰγυπτοῦυ νΥ: τῆς χειρὸς τῆς ἡμετερας 

ΑΔ ὁπ] περιελομενος- -οΟὐτου τὸ [τον δακτυλιον] τὸ δακτυ- 
λιον ὉΠ: τὸν δακτυλον ἢ: τὴν δακτιλὴν οα: Ἔασντου 4431}3 | οπὶ 
απο ο΄, | οπὶ αὐτου 15 ἃ | αὐτὸν ι5---περιεθηκεν 29] καὶ μι] 
αὐτὸν 19] (αυτω 30): δακτύλιον ἔς οὗν ὈπΠΟΤΙ͂Σ | ἐπι--ιωσηφ] 
τω ἰωσηῴ ἐπι τὴν χείρα ἀρ | ἐπι τὴν χειρα] Ροβὶ ωσηῴ 1: ΟἹ] 
ῃ | ιωσηφ] ΡΥ τῶ ἢν: οἷ { | ενεδυσαν 1 [ χρυσὸν τηπ | περι--- 
αὐτου 25] στεῤε7' ἐμρι 138. 1 περι ἐπὶ Δο- οἼπρδχο, 


40 νπερεξω] μειζων εἐσομαι ἢ 


5460 Ἴω- 
ἐξῆλθεν δὲ Ἰωσὴφ ἐκ 


40 


43 ανεβηβασεν Ἐ Ἶ αὐτὸν 19] αὐτο ΑἾζν Ξιρταβον Αὐἶ3ἢ 


45 τὸ ονομὰ ιωσηφ ΑἸἷτπιξ | ἡλιοῦ] οὐ Αὖς ἰλίον Αἱ 


Α8 (οηὶ αὐτὸν 15 253)  δευτερον] δευτερω ο: δευτερευον αἴη 
ρεϊν(ιχῈ) ΟἨγ- δα : δευτερειον ΠῚ [οἱ τῶν αντοῦυ }5 Ϊ των] (τὸ 
ι8): οτἱ ἢ Πμιν((ΧῸ ΠΣ ΟἿγ | αὐτὸν 19] {εαυτοῦυ 18): αὐτω 
{1 Ἰ εκηρυσσεν εὐἹ ἃ Οτἧστ ] ἐμπροσθεν---κηρυξ] ο κηρυξ εμ- 
πρόσθεν αὐτου [353 [ κηρυξιν ἢ ] οἷκ καὶ 3239--αιγυπτοῦυ ἔ ] οἷ 
ὁλης Δ | τῆς γης ΔΙ] οπὶ γης δάε]ηρ ΟἸγ : οἵὴ τῆς ΕΝ γὙα}} 

44 φαραὼ 195] ρὲ τὰϑβ (1) στ [ τω] πρὸς ὕονν  ἰισηῴ τ Ϊ ἐγω 
φαραὼ] ΡΥ ἐείε ΞΖ : οὐὰ (107) ΟἿ τ | ανευ---εξαρει] οὐκ ἀξαρει ανεὺυ 
σου [] οὐκ εξαρει ουθεις} οὐδεις εξαρη (-ρει σο44) (γ { οὐκ εξαρει] 
ὉΠ 50Υ α: οὐκ εξαιρει 1 Ϊ ουθει5] θεῖ 510 τὰβ 73: οὐδεις οἰ ἀΚηρΡΧ: 
ουθη τὰ | ἀντου] (Ομ 73): - καὶ (η Κ) τον ποδα αὐτοῦ ποϊκτηοχο, 
 | πασὴ γη] πασης γῆς εἰσίαιι (γ-οοὐά : πασης της γης 1] 
ὙΠ] ρὲ τη αι 

45 και εκαλ.] εκαλ. δὲ 7(15) φαραὼ] ροβὲ ονομα Ἰ(ι:η6): 
φαω νγῦ: οτὴ ο [ τὸ ονομα ἰωσηφ] οἵὴ Αὖ: οπὶ τὸ ονομα Φ-ςοὐ | 
ἰωῳσΦ] ΡΥ τοῦ Αἰ Ε (4) τ νυχο, τ ΡΥ τῶ 5.} ψονθομφανηχ Με 
Πηαγίαν ΟΥὐ-τ-σν] ψονθομῴφανηκ ἀρ: ψονθωμῴφανηχ ΥἹΒΙΡ(:Χ ΘΟΥΥ 
80): ψονθωμῴφανηκ 113»): ψονοομῴφανηχ ΒΓ: ψομθομφανὴηχ 66] 
ννο,: Ψομθομῴφανὴηκ ἀ5: Ζεονιῤλίξονιῥλαπες Οτ-Ἰαῖ : ψομῴθομ- 
φανὴ χὰ: ψομθονῴανηχ (32) (Ἰιτ-οοαᾶ : ψομθονῴανη ΟἾγ-Θ4: 
{ψομθουμφανὴχ 709): ψομθοφανὴχ Ὁ: Ζετοίλονιἠανιδελ {ἘΠ : ψομι- 
θομφαμνεχ Πα: ψονθονφανιηλ τὰ: ψονθοφανὴκ ο ἐστιν σὴρ 
κοσμου πὶ: τη ἐστιν αἰγυπτια λεξιὶς ερμηνευομενὴ ὁ τῶν κρυφιων 
γνωστῆς ἰκ ] (οπὴὶ τὴν 20) ] ασεννεθ] ασενεθ Ἰύδοο ρα)  Ἴ]ηῖ]ι ΤῊ] 
Οτ-ρσι: (ασηνεθ 41): “ταροίλ Ἅ: φῶ {Ὁ τ ἀσσενεθ Ὁνν: ασσυ- 
νεθ Ὰ: ἄσένετ }}: ἀσεννεκ Ὧγη : σσενεκ α: ασενναχ Υἱ ἀσυνεθ 
γυναῖκα { | πετρεφη ΑΥ] πετεῴρι "νὴ: πεντεῴρη (ἀο[ΠΠ]πιπί(-ρι)ραα 
ΡΠ: οοἀά : πετεῴφρη ἘΜ το]! 29 ῬΠΙ1-εα ΟΥορτ Οα Ολγ: {πετ- 
τεῴφρη 16): Ζιείαλν» 8 ] ἡλιου] ργ ὧν 15: ἱλίον Αἰ ατῦ: ὧδ }8] 
οτὴ αὐτω 40 {|3-ἀρ- θασῃ [οἷ εἰς γυναῖκα ᾧ | εἰς ΑΙο (ιγ] οἷὴ 
ἘΜ τοὶ] φ6-ἀρ- θάνῃ Οὐτρτ [ γυναικαῇ - αντου 1: - καὶ εξηλθεν 
ιωσηφ ἐπὶ γὴν αἰγυπτου ἀςοχα, : τ εἰ εα τ 7οτεῤὴ ἃ γαεὶς ἤλαναο 

46 τριάκοντα ἐτων οἴϊπηοχο, ΟἿγ [ οἷ βασιλεὼς αἰγυπτον 
ἃ ΟἸιγ [ οπὴ εξηλθεν--αἰγυπτου 25 ἃ [εκ] απὸ Π)ΌΟΓ πριν (τ | 


42 κλοιον] α᾽ σ’ τον μανιακὴην Ν)(σ1 6 ποπΊ)νο, (οπ] τὸν 1ς,) 


43 κηρυξ] α' γονατιζεινί- ζει ΜΠ) Μν : τὸ εβραικον ἐστιν αβρηχ Μί(Ιπαΐςε δα (45) ψονθομφανηχ ροβὶϊο) 


44 εξαρει] α' ὑψωσει ΝΜί 


45 ψονθομφανηχ) α' σαφαμῴφανη σ΄ σαφαθῴφανη Ἶς,: ὁ συρὸς ὃ εἰδως τὰ κρυπτὰ ((,: ὁ συρος σαφαθῴανη εχει ἴ: φιλων 


(ο φιλον οἡ κρυπτῶν εὐυρετηφ( -Ἐη ουειροκριτὴς ο)ςο, 


120 


ΓΩω ᾿ “ἢ ΠῚ ΠΥ τρτς “ἢ ΓΙ 
ἐ 


φ 


γ 17 Ι͂ ἥκασι φ,οϑ ὦὕὕ (ἘῈ 


ΕΙΣΝΙΣΣῚΣ 


, ΄“ - ον 
47 προσώπου Ψαραώ, καὶ διῆλθεν πᾶσαν γῆν Δ γύπτου. 


ΜΠ 57 


ΓῚ νι Ὗ 4 φ “ ᾿ -“ φΦ “ 
7και «ποίησεν ἢ Ὑ) ἐν τοῖς ἐπτα ετεσιιν 


Ἱ “- 10 ,ὔ ὃ ,’ Ἶ 48 Ἀ ,ὔ , Ἂς, , »“"Ἢ .« Ἀ ΕῚ -“ ΙῚ φ “ φ᾽ }0 φᾷ 
“5 τὴς εὐθηνίας ὁραγματα καὶ συνήγαγεν πάντα τὰ βρώματα τῶν ἔπτα ἐτῶν εν οἷς ἣν ἢ εὐθηνία 


τὸ “" 1 Γ, ᾿ Μ Ὶ , Ι] - ΄ ,ὕ “ ,ὔ -“" “ 
ἐν γῇ Δίγύπτου, καὶ ἔθηκεν τὰ βρώματα ἐν ταῖς πόλεσιν" βρώματα τών πεδίων τῆς πόλεως 


- ’, Ἵ “» Ῥ “ 
υ τῶν κύκλῳ αὐτῆς ᾿Ὧν ἔθηκεν ἐν αὐτῇ. 


ξο θαλάσσης πολὺν σφόδρα, ἕως οὐκ ἠδύνατο ἀριθμῆσαι, οὐ γὰρ ἦν ἀριθμός." 


Ν ᾿ ᾽ ᾿ -“ ᾿ Ἀ ᾿ ν΄ - 
Ἰοκαὶ συνήγαγεν ᾿Ιωσηφ σῖτον ὡσεὶ τὴν ὦμμον τῆς 


δοτῷ δὲ ᾿Ιωσὴφ 


Υ᾿ , ΨΟΌΝ , Ἁ - γ᾽ -“ Ἁ φ Ἂν “ἶἤ - ΄ ΡΥ » 3 »: 3 ,ὔ 
ἐγένοντο υἱοὶ δύο πρὸ τοῦ ἐλθεῖν τὰ ἑπτὰ ἔτη τοῦ λιμοῦ, οὺς ἔτεκεν αὐτῷ ᾿Δσεννὲθ θυγάτηρ 


-“Ἥ - μ Ἁ 
ει Πετρεφῆ ἱερέως Ἰλίου! πόλεως. 5: ἐκάλεσεν δὲ Ιωσὴφ τὸ ὄνομα τοῦ πρωτοτόκου ΔΙαννασσὴ 


’; “ Υ͂ ,ὔ Υ ᾿ Ὃ: ᾿ ,, - ΄ ᾿Ὶ , “ -“ ’ 
λέγων Ὅτι ἐπιλαθέσθαι με ἐποίησεν ὁ θεὸς πάντων τῶν πόνων μου καὶ πάντων τῶν τοῦ πατρὸς 

- ᾿ }Ὶ “ ,, , ͵ ᾽. Ν “ , 
5: μου" 5Ξτὸ δὲ ὄνομα τοῦ δευτέρου ἐκάλεσεν ᾿Ιὕφραιμ, “Ὅτι ὕψωσέν με ὁ θεὸς ἐν γῇ ταπεινώσεώς 


53 μου. 
54 " 


ἤρξαντο τὰ ἑπτὰ ἔτη τοῦ λιμοῦ ἔρχεσθαι, καθὰ εἶπεν ᾿Ιωσήφ. 


΄- 2 Ἁ; ᾽ τι ,] , με . »ἦ 
553 γ᾽ ἐν δὲ πάσῃ γῇ ΔΑὐγύπτου οὐκ ἦσαν ἄρτοι. 


"53]] αρῆλθον δὲ τὰ ἑπτὰ ἔτη τῆς εὐθηνίας ἃ ἐγένετο ἐν γῇ ΔΑἰγύπτῳ, 5Ἱκαὶ 


᾿ ᾿ς , Ἀ 1] μ “ 
καὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν πασὴ τῇ 


νιν , “ Φ “ » ᾿ ΤΥ ὦ 
σϑκαὶ ἐπείνασεν πτῶσα ἡ γῆ Αἰγύπτου, ἐκέκραξεν 


" -  ὰ ᾿ Ἀ Ἀ ᾿ Υ . ᾿ ᾿ “ »“" ᾽ ’ 
δὲ πᾶς ὁ λαὸς πρὸς Φαραὼ περὶ ἄρτων' εἶπεν δὲ φαραὼ πᾶσι τοῖς Λἰγυπτίοις Τ]ορεύεσθε 


Ἀ ν , Ἁ ΠῚ δ κ ΕἾ φ »Ὕ »»)ἡκκ ΄ 
Ξ6 προς Τωσήφ, καὶ 0 εαν εἰπῇ υμιν} ποιήσατε. 


, “ 
56 καὶ ὁ λιμὸς ἦν ἐπὶ προσώπου πάσης τῆς 


“Ὕ 3 ᾿ δ Ἢ Ἂ ᾿Ὶ »“» “ “ , 
3; γῆς" ἀνέῳξεν δὲ Ἰωσὴφ πιίντας τοὺς σιτοβολῶνας, καὶ ἐπώλει πᾶσι τοῖς Αἰγυπτίοις. 57 καὶ 


47 ὄραχματα ἈΠ 
δι. λεγων ΔΦ 5] οὐχ ΔΑὐ [ ἐπελαθεσθαι Α 
55 επινασεν ἃ [ πορεύεσθαι Δ 


καὶ διηλθεν] 15. 50Υ σι: {και ἡλθε 18.320) [ πασὴ γη {] γὴν 
αἰγυπτου] ῬΓ τὴν ἘΠῚ γην αἰγυπτον ἰὖ : τὴν αἰγυπτον Θρ͵οχ": 
αἰγυπτον 1)(-- 2) ὲ)αΒοἰπιπρδνυ ννχ ἴς, : οἱ δογῥέμον δὰ 

47 και] ρτ εἰ μερμιόυμεηέ δεῤέλόοι αἱ αὐ σι αηέΐαο 1) ΟἾΜ ἢ 
ἐόγγα “ἀεργρέλ 15. } ἡ] ρὺ πασα ἴ | εὐυθηνιας] - αὐτῆς ἃ | δραγ- 
ματα] Ρζτ τὰ 66]: (οπι τόν): - καὶ εξήλθεν ιωσηῴ απο προσωποι' 
φαραὼ και διηλθεν πασαν αἰγυπτον ἃ 

48 ἴος σοπχηϊα ἰἰθατο ποτίῖὶ 35 | (οπι καὶ το--βρωματα το 71) 
παντα)] συμπαντα ἱὶ : Οἱ Ο; 1 οἷϊ τα 15 5 βρωματα 15] ἀαρωματα 
5 1 (πὶ τῶν τ΄ τύ)  οτῖ ἐπτὰ ἄρ | οπι ἣν ἂσχ | οπὶ ἡ [)(σομῖγα 
“π)υάορΊσννο, [ εὐθηνία] - δράγματα Κὦὶ [ γὙη] μ᾿ παση αἰιηρί : 
ΡΓ τὴ ᾿ἤᾳ: {ργ παση τὴ 76.8.): τὴ ἃ: οἱ α [ αἰγυπτω 1“Περ)4 
γἶυν | ἐθηκεν 19] εθετο Ἐ [ ομἱ τὰ 2 1“ [οπὶ εν 35 --βρω- 
ματα 35 πιο, Ϊ εν ταῖς πολεσιν εἰς τας πολεις 1 [ οχπ βρωματα 
30-- πολεως  [ πολεως] - τῶν πεδιων α [ (αυτης] αὐτων 185 | 
ων Α[|3710] οὔν Ζ 511} το} ΑΒΊΞ [ εθηκεν 20] ρζ καὶ (10) 
ΑΔ τ οἷα ας; [ὁπὶ εν 4“ Εσοσι 

49 σιτον] πολὺν δ | ὡσει] εἰ 6χ σοχγ τὸ: ὡς 7)}{1)υ}4}} 410 
ν ΟἿγ | την] τὸν Ἰὰ  οπὶ ς [ πολυν σφοδρα] ὁπι ἢ: οι πολὺν ς | 
εως] (ως 71): ος ὃν [ ἡδυναντο ΔΙσΕρΙ-ἰτουχγο, 515. 1] ἀριθ- 
μησαι] αριθμειν [: ἀαριθμηθηναι Ὀνν ῬΆΠ(αΙ4) 1 οὐ] οὐδε " ] αριθ- 
μος] (υγ ο 23): δὴ 15 

50 δυο νος ὈῺΧ [ τον 295] τῆς Βὶ | λοιμοῦ ἡ  ον5] ὁ χ] 
ασεννεθ}] ασσεννεθ Υν: αἀσενεθ αἀσ-οἸκίοψι. ὐυὐτ: αἀσινεθ πὶ: 
(ασυνεθ 31): “φξαμπείλ 4. : ασσενεθ Ὁ: ἀσενετ κι: ἀσυνετ [ Οἷὴ 
θυγατηρ-- πολεως 3 [ θυγατηρ] ΤΥ τὰϑ (3) τ: ΡγΓ ἡ ὕςρσνν [ σε- 
τρεφη ΔΑΟΎ] πετεῴρι Ὁ: πεντεῴφρη Θἤϊηαι: πεντεῴρι ἀπρ: 
πετεφρη ἘΠΙΟῚ το }} 15 γε: Ζεαῤῆτε Α 1] ἱερεως ἡλιον πολεως] 
(οπι 107): ὁπ ἐερεως Ε᾿ | ἡλίου] ἐλιου Δα: ἡ 3 } οπι πολεως 
Δ} 

51 οἵἷπχ ἰωσηφ αὔΨΊΙ͂Ξ Οἴιγ 1 τον πρωτοτόκου] του πρῶτον Ἰ» 
Οὔτ: αὐτου ἃ: Ἑαυτου Ὦρι}δ: Ἐαυτων ἢ | μαννασση Δ}}]} 
μανασὴ ες: μανασση ἘΜ τοῖ! 15 Οτῖρτ Οπγ Ογτγ- σοῦ : {(μανασ- 
σὴν 18): μανασσὴς (20) (ὑὐγτ-οἠ(υ14) [πὶ Ἀεγὼν ΑἾἸΟΔΙΑΌσερΙ ἢ) 
᾿πιοηγδινινο, ἢ ΟΥτοσν Οἷιγ [με] μοι [: ροβὶ ἐποίησεν ἀορΊκχο, ἿῈ 
Οτορτν | ἐποιησεν] πεποίηκεν νὶ Ἔμε πὶ [ ὁπ θεὸς ἢ  παντων 


«5. εὐθηνεια Δ || παιδιων ΑἸ 
52 εὐθηνειας ἡ 


4. ἐδυνατο 1) 10 τλίουν ἃ 
4. λιμος---ἰγυπτου ἴῃ ἸὴρΡ εἴ 5} τὰβ Δ᾽ 
δύ σειτοβολωνας Δα 


(ΕΜ α-γς, ΑΒ} 


19] συμπαντων ᾿ς [οὔ πονων- -τωῶν 252 τῇ Ϊ πονων] λυπὼν ΝΜ 
(ρ) (14): κακων Καὶ [ὁοἱὴ παντων 55 13 ΟἿγ ξὶ | τῶν 2] οπὶ (: 
Ἔπονων (11) [ οπὶ του 535 δ] 

ΒΩ το δεῖ και το ν»Ε(1 4) Οἴγ [ εφραιμ {-αιν Π}] - λεγὼν 
ἀξαῖκηριῖχς, ΑΞ [ ὑψωσεν Αγ] ηυλογησε 1: ηυξησεν ἘΦᾺΤ το} 
ΑΒΊΞ Οτορτ ΟΠ 1 εν γη] εν τὴ γη Οὐ στ ἃ: ἐκ τῆς Ὀνν Ι ταπει- 
νωσεως] ρΓ τῆς ΟΥ᾿Υξ : ταπεινωσει ἃ 

53 παρῆλθον δε] εἰ»! ἐγαγισίσεεν (ἴ, 1 παρηλθον] παρηλ- 
θωσαν [ἰ: παρηλθεν ἀσιἰκίορτοῖχο, [ οὁπὶ τὰ ἃ ἐγένετο Λάπιορ 
νΎ] ἐγένοντο ΕΔΙ το] ] γη] ρΥ τὴ ἦα: ἔγγα ἐοέα (ς ] αἰγυπτου 
ΔΚ ρϑνχ 

54 ἡρξατο δ αοορί)οητοαννιο, [ὁπ τοῦ 6} [ λοιμοῦ σῇ Ϊ οπὶ 
ερχεσθαι 5 ] καθα] καθὼς ἴπη5: καὶ ς καὶ ἐγένετο) εγενμέτο 
δὲ 1ὲ | λιμοςῖ ρΥ ὁ αἷδ: λοιμὸς σῃ Ϊ εν κι" ἐπὶ ς [ γχ κι] 
Ὁ Ἰεργδέϊογνηι Φ-σοάα [οἵα ἐν 320-- -(κ 5) γη 35 ] εν 25- γὴ 2} 
ψιιοαῖ ἦγε ον: ἐόγγα ΔΓ ν οὐὰ οἴ Χ5!Ρ 1 γη 329] υγ τῇ 10} 5: τη τ΄: 
Οπὶ ον | αἰγυπτω ἘΡΟΡΕ 1 νυν [ οὐκ] ρὲ οὐ {: ποη Ἰαιοῖ ο: 
οἵἷὴ αράϊ ἔτη -αἴανν ἦχο, [ ησαν] (ην 30): οἱ "ἢ 

55. οπὶ ἡ εἰς [ ἐκεκραξεν δε] εκεκραξαν δε οἵ : κεκραξεν δὲ Κϑ: 
ἐκραξεν δεΥνν ὶ (εκραξαν δε 8.4): καὶ εκεκραξεν ἀορχ: και ἐεκραξεν 
ἢ: ἐὦ εἴανιαπμεέγεέ ἴξρ: οτλ δὲ ὈΠίπι [ πας ΛΕΌπιννΥ 513] οἠὶ 
ΔΙ το]! 55 | ἀρτων] γγΥὴ των [: (αρτου 70) | εἰπεν δε] και εἰπε 
ςρ)] 1 φαραω ,5--αιγυπτιοις] εἰς ΖΞ [ὁπὶ πασι ἰδ ΟἿγ [ προπο- 
ρευεσθε πὶ | οπι και 50 3315) αν ΜΙαΐίι [ εἰπη] λέγει Εὶ 1 ημιν 
σ | ποιησατε] ργ εἰ ἾΞ4: ΡΥ τοῦτο Ἰ"κ 

56 και ο λιμος] λαγηεες διΐρι 13. { καὶ 0] ο δε εἰ)ν( τ ρ}}8" 
153. 1 λοιμὸς ἢ [ οὴἱ ἣν ἴδ] ἐπι προσωπου πασὴς] ΤῈ ΘΡΊΣΜ 
Μαείορι ἾΞ. [ προσωπου] πρόσωπον 1)(::- 2) }δάρν(πιρ): οπι { 
πασης τῆς Ὑη9] τῆς γὙης ἀπασὴης { | τιωσηφ] ΡΥ τω ς,, [ {παντας 
τους σιτοβολωνας] παντα τα σιτοδοχεια 50) [ πανταΞ] συμπαντας 
Κ᾿ οι (ἴπν | σιτοβολωνας] σιτοβολοὺς τι: σιτωνας ἴ ᾿ καὶ 55 
αἰγυπτιοι5} 5ιιὉ -- ν [͵ ἐπωλευσε ἃ | οπὶ πασι ορ͵ηι (τ Ϊ (τοὺς 
αἰγυπτίους 1.4) | αἰγυπτιοι5] -Ε και εἐνισχυσεν ὁ λιμὸς εν ὙὝη 
αἰγυπτοῦυ ποκιποχς, [καὶ] οτὶ Καὶ [.Ὑη] ΡΓ ολὴ Κα: ΡΥ πᾶσι ο | 
αἰγυπτω ὁ}: εὖ γαύμαμε κατοΣ ἐν σα ηενι ἐόγγαμε “ἰφ»)᾽ 
ἐϊογῖον (Ἃ 


49 οὐκ ἡδυνατο] α΄ σ΄ οὐκ ἐπαυσατο δῖ : α' σ’ ἐπαύσαντο ν 


ΘΕΡΊ. 


121 


ιό 


ὈΙσΙΠἸΖοαὶ θγν Μ|οίοϑοῖ 


Δ 


ἃ 


« ὍΜΩ) 8 2 


1 {τ Μὴ ποτε συμβῇ αὐτῷ μαλακία. 


ΠῚ Ἐ7 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


- φ “ Φ ι ει μ : ’ , ἼἼ , Ξ 3 , Ἅ ς Ἁ ᾽ ͵ 
Α πᾶσαι αἱ χῶραι ἦλθον εἰς Αἴγυπτον ἀγοράζειν πρὸς ᾿Ιωσήηφ᾽ ἐπεκράτησεν γαρ ὁ λιμὸς ἐν πάσῃ 


τῇ γῇ. 


Ἰδὼν δὲ Ἰακὼβ ὅτι ἐστὶν πρᾶσις ἐν Αἰγύπτῳ εἶπεν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ Ἵνα τί ῥᾳθυμεῖτε; ι 


ζω Ἁ 43 ͵ 
ζῶμεν καὶ μὴ ἀποθανωμεν. 


8 τ 2 ἰδοὺ δ ἀκήκοα ὅτι ἐστὶν σῖτος ἐν Αἰγύπτῳ" κατάβητε ἐκεῖ καὶ πρίασθε ἡμῖν μικρὰ βρώματα, ἵνα : 
ϑκατέβησαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ ᾿Ιωσὴφ οἱ δέκα πρίασθαι σῖτον ἐξ Αἰγύπ- 


3 

Ν Ν 9 γ᾽ ᾽ Α -" Ἵ »»" 9 - - Γ 
του" Ἱτὸν δὲ Βενιεμεὶν τὸν ἀδελφὸν ᾿Ιωσὴφ οὐκ ἀπέστειλεν μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ" εἶπεν γάρ 
5 


γὰρ ὁ λιμὸς ἐν γῆ Χανάαν. 


5ἦλθον δὲ οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ἀγοράζειν! μετὰ τῶν ἐρχομένων" ἦν 
δ᾽ ᾿Ὶ ᾿ 5 ΕΝ - »“ Ὄ ᾿Ὶ , Ἁ ΄Ὁ » » - 

Ιωσὴφ δὲ ἣν ἄρχων τῆς γῆς, οὗτος ἐπώλει παντὶ τῷ λαῷ τῆς γῆς" ὁ 
ἐλθόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ ᾿Ιωσὴφ προσεκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν. ᾽ 


7ζἰδὼν δὲ ᾿Ιωσὴφ 


᾿ Ἶ ᾿ ᾽ ,Υ ; ᾿ 9 - ΌῸΥ 32. κα ἈΝ ΕΡᾺ ᾿ γ Ὁ Α με ἊἘ 
τοὺυς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐπέγνω, καὶ ἡλλοτριοῦτο απ αὐτῶν καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς σκληρᾶ καὶ εἴπεν 
-“ ἤ »"3ἅμ Ἂ» , , ᾿ 
αὐτοῖς Ἰ16θεν ἥκατε; οἱ δὲ εἶπαν ᾿ὥῶὩκ γῆς Χανάαν ἀγοράσαι βρώματα. 8έπέγνω δὲ ᾿Ιωσὴφ τοὺς 8 
3 Α "5 [ο 3 Α Ἂς ᾿ 9 7 ᾽ , Ἁ 3 ,ὕ 93 ᾿Ὶ »" ᾿] ,’ὔ - » 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ, αὐτοὶ δὲ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν: 9καὶ ἐμνήσθη ᾿Ιωσὴφ τῶν ἐνυπνίων ὧν ἴδεν ὁ 


Ε ᾽ 9 ᾽ »" Γ΄ “, »“"Ὗο΄ ἤ 
αὐτός. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Κατάσκοποί ἐστε, κατανοῆσαι τὰ ἴχνη τῆς χώρας ἥκατε. 


, ἢ 
τορί δὲ εἶπαν τὸ 


9 ,’ὔ ’ [2 κο ΕΣ 7 - ΄κκ ΝῚ 2 , 
Οὐχί, κύριε: οἵ παῖδές σου ἤλθομεν πριάσασθαι βρώματα: τἱ'πάντες ἐσμὲν νἱοὶ ἑνὸς ἀνθρώπον" τι 


» ᾽ 9 ΨΆΦΑ φ -“ 
εἰρηνικοί ἐσμεν, οὐκ εἰσὶν οὗ παῖδές σον κατάσκοποι. 


γῆς ἤλθατε ἰδεῖν. 


ΧΊΜΙ τ πραάσεὶς Α | ραθυμειται Ὁ) 
7 αντων] αὐτον Ἐξ (ω φράσον ΕΡἢ 


ὈΈΜαΑ-νς, ἸΒ(ΟΓ)1Ξ 


5.7 χωραι] - ψεας τσίπαθ ἐμέ Δ ερ»ῥίο 13}Ρ ηλθον] εισηλ- 
θον 66}: ανηλθον Υ προς ιωσηῴ αγωραζειν εἰς αἰγυπτον ς | εἰς] 
προς Ὧὶ [ αγοραζειν] Ροβί ιωσηῴ ὅ4-ἀρ- ΒαγῊ : -Ἐ σιτον (30) 33(-Ὲ 
2»γοῤίον' γαρμενε 1ΞΡῚ (Ἤν | προς ιωσηφ] αὐ 7οεεῤὰ 318: οἵα (μγ 
οἵὴ επεκρατησεν-- γη Καὶ [ ἐπεκρατει Ἃ (ἢν [ γαρ] δὲ ἀϊηρ5 | 
λοιμὸς ἢ [[εν---Ὑ] ἐπι πασαν τὴν γην τ]ὰ 

ΧΙ] 1 τακωβ] {ΡΥ καὶ 79): κωβ σὰ τὰς δὲ  {οῃὴ οτι--- 
αἰγυπτὼω 585) | ἐστιν} Ροβί πρᾶσις ο..: εἐσται ᾿: οἱ ἃ | πρασις] 
ΡΥ σιτου αὰ : γέζέξεενε “Δ-οοὐά: -- σιτου ἀκταπρι}} Οτ-]αὶ (ἢν | 
εν αἰγνπτω] 1) ἐεγγ “εργῥέϊογμνι (1 εἰπεν] ρὲ καὶ ν(πιρ): 
-ἰακωβ δἀοερ!]δίχο, δ ] τοῖς νιοις] πρὸς τοὺς νιοὺυς Τ: τοις 
παισιν ΟἼγ [| αθυμειτε νν 

2 ιδου] ΡΥ καὶ εἰπεν δοίκῃιχο, [ ακήκοα] ατιαάϊο Δ Οτοϊαῖ | 
ἐστιν ἐστ Οἱ Ομχ ᾧ [ σιτος] ΡΥ βρώματα καὶ Ὁ: {πρασις 71) | 
αὐγυπτω] ΡΥ γὴ ἃ: γη αιγυπτον Ρἱ  εκει] ἐσέ ἾΞ.: ἐπ ἡ οσγῥ- 
ἐμὲ 1ϑ!Ρ: οἷχὰὐ (Ἣν | καὶ πριασθε] πριασθαι (Ὧν | πριασθε] 
πριασασθε Ὀᾶνν : αἀγορασατε [37 [ ἡμιν] υμιν ἃ : οπῖ ἔ: - εκειθεν 
δοιηοηῃς, [ μικρὰ βρωματα] οἵὴ 33: - εκειθεν χ [ζωμεν] ζησω- 
μεν ).(- 2 ϑθυν [ οἷϊ καὶ μή αἀποθανωμεν 133» 

3. δὲ] Ἐῶ ἀεργῥέτνι 13.  ιωσηφ] Ροβί δεκα {: ζοτῃ τόν | οἱ 
δεκα οὔ! ἃ Οτ-ἰδΐ : οὔ οἱ σπιααν: τ εἰς ἡ“ αίγες 15. ] πριασθαι] 
πριάασασθαι ὈςάΓοὐ (υἸἀ)ρτί-σεσθαι τ αϊα)}νν [ εξ αὐγυπτου] Ζ27 
“φογρέμνε (5. 172. “4 εσγῥίο) Φ{- «ΑΞΕΠΡ 

4 βενιαμὴην Ὀΐρῃοινο, | αἀπεστειλεν] -ιακωβ Τδοϊπιοβχο, 
(ργ “5 )} 1 μετα---αὐτου] μετ αὐτων ἔ: οὔχ αντου ( | γαρ] δε 5 | 
συμβη) ΡΥ αντω τὶ | μαλακια] κινδυνος τι: εν τη ὁδω ΕἸ)». 

5. οἵὴ (οίαπι σομῆτπα Ὑ [ δε] ουὐν ἔ [ οἷχ οἱ ΕἸΜΙ ρη]ρςο, | 
ἰσραηλ}] ΡΥ του αι Ῥν(π)ρ): ιακωβ ἴο [αἀγοραζειν---ερχομενων] 
αὐ 7οσεῤλ ἾΞ. 1 αγοραζειν ΑΡομηον ΧΙ Χ] ΡΥ εἰς αἰγυπτον ΠῈΜ 
τ6}} 07 : Ἐσιτον {Ἰ3’χτ | 9] ρζ και ἐδ): οἂἱ ἃ | λιμος] λοιμὸς 
ἢ: {καὶ ἀΠῆῖρίχο, [γη] ρὲ τὴ ἄπορ: τῇ ε]: - σγριερὲ 150 

6 οἵη ιωσηῷ 15---γης 25 {] ἀρχων] ΡΥ ο ἘΔἨἢϊηροίν : - πασὴης 
Κα [ οἷὰ τὴς τοΥ γῆς 19] αἰγυπτου ὁΡ]5 ΟΥ-ρτ [ οὐτος] ΡΥ εἴ 
Β: εἰς Εἴ: ουτως οα΄ ] οἷ τω λαὼ τ΄ [οἵη τῆς γῆς 20 θάην | 


ΧἼΙΜ11 4 μαλακια] α΄ συμπτωμα σ΄ κινδυνος Ν] (οὔ α΄}}ν Φ5-4ρ-]1θατ]ᾳ 


3 4 -“ εἰ ’ 3 ἣ Α - 
᾿2εἶπεν δὲ αὐτοῖς Οὐχί, ἀλλὰ τὰ ἴχνη τῆς τ 


ὰ Ν 3 κα"; 3 Ἁ ἊᾺ ᾽ ᾿ Α ς 
1ιϑοΐ δὲ εἶπαν Δώδεκά ἐσμεν οἱ παῖδές σου ἀδελφοὶ ἐν γῇ Χανάαν" καὶ ἰδοὺ ὁ ι3 


ἃ πριασθε Τὶ 
9 εἰδεν Π)(σοηίχα 2) [| εἐσται ΑἘ  (εστε Ἐπἢ | ἰχνεὶ Εὶ 


ελθοντες] ηλθον ὕμιν [ αδελῴοι ἑωσηφ] υἱοι τλ Ὀν [ {ζιωσηφ 25] 
αὐτου γὖ) [προσεκυνήσαν)] ΤΥ καὶ την: σασγαύαμέ (Ζ: ερεῖ- 
ἀεγιειέ 15] αὐτω] αντον 4: οπὶ 5.118 [ οὔ) ἐπὶ προσωπον αἴ ] 
{επι 19] εἰς 1..106.77.130) } προσωπου ὮΜ  οἵῃ ἐπὶ 25 Ὀπιν | 
τὴν γὙην] της Ὑη5 ΑὈϊ οννχο, : - σαϊογατεογτη ἐερι 18 

7 εἐπεγνω] Ἑαυτοὺυς Π 118 [αἀπηλλοτριουτο ο [ οπὶ αυτοις 
245 ( (γ |. κατε] ἠκετε ἄῃρο, : ἐστε [ [| εἰπαν] εἰπὸν δοάξη-- 
ΡΧος [.γη5] τῆς ᾿ἢ ΟἿγ [χανααν] - ελθειν (ΟἿΥ 

8. επεγνω- αὐτοῦ] (οπι 71): Οἷλ δὲ Π1}3}Ρ [ εἐπεγνωσαν] 
εγνωσαν Ἐΐτιπ [(αυτον] τὸν ιωσηῴ 71) 

9 ενυπνιων] - αντου Ε ΜΕΡΕΠηρίν( ΠΡ) 123» | δεν] εἰπεν Ἰὅ: 
σονεπίαιϊέ 5, 1 Ομ αὐτὸς ἍΞ 1 ομλ αὐτοῖς ἃ (ἢν | κατανοησαι] 
Ῥχ καὶ ΑΥΞΞ (Πγ: και κατασκοπησαι ἃ: κατασκοπησαι ΠΡ: και 
Ὅν [(οτι τὰ 70) [ χωρας] γης ) (- ) ἕΞεσ! ]: πολεως ν | 
Ἠκατε] ἥκετε πο, : τ δεν Ὀνν 

10 οἱ δε εἰπαν] εἰ εἰϊχεγτ ε 35. εἰπαν] εἰπὸν δοαΐππιορχο,: 
εἰπὸν προς αυὐτον ἵ | οὐχι] ου 66) | οἱ 2"---ηλθομεν)] αλλα ηλθο- 
μεν οἱ παιδὲς σου ᾧ [ ἤλθομεν] ἤλθαμεν γΥ: ἡλθον ᾿ἴπ33 | πρια- 
σασθαι Ααξῖοα] πρίασθαι Ὁ Ε{- σθε)}Ν] το }} (ΟἿΣ 

11 παντες] υὺ γος (-Ὁ ἐμῖνε 13.}}8: γγΥ οὐ 33: ἀπαντες εδ]: 
Ἔ γαρ αἰ ἐσμὲν υτοι} κμο5 ΠῚ σεηρς ΟἿ] ἐνὸς] ΡῬοβὲ ανθρω- 
που ἃ [| εἰρηνικοι ἐσμεν] ΡΥ ἡμέεις υἱοι ἐνὸς ἀνδρος ἐσμεν Οἱ ὈΓ 
ἡμεῖς ἐσμὲν ἈΧῚ ΡΓ ἡμεῖς τῇς, : ἡμεῖς ἐσμεν εἰρηνικοι ἃ: ἐσμεν 


“εἰρηνικοι οἱ ομἱ ἴΦ [ οὐκ] μὲ εὖ ΑΞ | εἰσιν] ἐσμεν «}8 | σου] 


σοιΐὶ 

12. οἵη εἰπεν δὲ αὐτοῖς Εἰ [γη5] χωρας "53 -οοὐᾷ [ ηλθατε)] 
ἤλθετε Μα-ερῃδ)πραίαννο, ; κατε ν | ιδειν} μαθεῖν 65]: ἐοφ»ιο5- 
εεγὸ Ὦ 

18 εἰπαν] εἰπὸν ασάίπορο, : τ εἰ 1515 [ δωδεκα] δεδωκα νν | 
ἐσμεν---αδελῴοι] “'αἴγες σρτς σοι ἐπὶ Αὐὲ πσὲ τς Ἃ ] 
ἐσμεν] ἡμεν κα [οἱ παιδες σου] ρΡοκί αδελῴοι ὩρΡ Ὁ | αδελῴοι] ροκί 
χανααν 1: οπὶ ἃ: εἐἦ )' αέγές γος ἽΞ(οτα εἰ ἘΞΡ): -Εὴμεις υἱοῖ ἐνὸς 
ανδρος ΧΟ, : ἡμεῖς υἱοὶ ἐνὸς αΡου ᾿κ : ὁ ἡμεις ἐνὸς ἀνδρος νιοι α: 
τ ὐτοι ἐνὸς ανδρος πὸ [οἱ] εν Ὑη χανααν ("τ |. γη] τὴ ἴ: Οἱ 


7 Ἠἠλλοτριουτο] απεξενουτο Δ] 


9 κατασκοποι] α' εφοδευται Μὴν “ὅ-4ρ- Βαγῃ [ τα---χωραΞ] α’' σ΄ τα κρυπτα της χωρας δ] | τα ἰχνη] α᾽ σ΄ τα κρυπτα ἱνίομι αἴ 


11 εἰρηνικοι] α΄ ορθοι σ΄ ἀπλοι ΝῚ]ν 


π 5: 
͵ 


 σαιρκκυςξι ΤΣ (ΞΔ 


Χ1,] 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΕ 21 


ΤΕ ᾿ Ν᾿ -“ ΝΗΣ . “- Ω ς δὲ .“ Ἶ ᾽ ς , ᾿ [ΠῚ 9 δὲ Ἔ - ᾽Ἴ ᾿ὰ 
μεώτερος μετά τοῦ πατρὸς ἡμῶν σήμερον, ὁ ὃὲε ἕτερος οὐχ ὑπάρχει. εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ἰωσὴφ 
1. κ.« ’ ΕῚ , ΄ “ ; φζ' Ω , ’ -“ Ἀ Ἁ Υ̓ 
Ἰοῦτό ἐστιν ὃ εἴρηκα ὑμῖν λέγων ὅτι κατάσκοποί ἐστε" δὲν τούτῳ φανεῖσθε: νὴ τὴν ὑγίαν 


Ν] ἤ 
16 ὡποστείλατε ἐξ 


᾿ 3 Ἁ , “- Ἀ Ὁ Ὲ ν - ΄ ᾿ 

Φαραώ, οὐ μὴ ἐξέλθητε ἐντεῦθεν ἐὰν μὴ ὁ ἰδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος ἔλθῃ ὧδε. 
[2 “- .“ Ν ͵ Ἀ ᾽ Ἁ Γ “ Η [ “-“ Ἀ Ύ ΄ »" - Ἀ , Ἁ ῬοΝ 
ὑμῶν ἕνα, καὶ λάβετε τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν" ὑμεῖς δὲ ἀπάχθητε ἕως τοῦ φανερὰ γενέσθαι τὰ ῥήματα 
τ Εν ΩΝ θ , ᾿ ᾿ς 3 δὲ , Ν᾿ ν «εν» ( γέντιν Α ’ "“" 17 Η ΕΘ 
υμων, εἰ “Λησευετε ἢ οὐ" εἰ ὃε μὴ, νὴ Τὴ υγίαν Ῥαραω, εἰ μὴ» κατησκοήῖίοι ἐστε. καὶ εὔετο 

γ᾽ ᾿ » “- ς ἤ πο 18 4 Ἁ 2 -“ - ξ “ “ Ψ' Γ “« ’ὔ ᾿ 
αὐτοὺς ἐν φυλακῇ ἡμέρας τρεῖς εἶπεν δὲ αὐτοῖς τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ᾿Ἰ᾽᾿οῦτο ποιῆησατε, καὶ 

, Ἁ ᾿Ὶ ᾿ Ἂν ἐν, “- 
ζήσεσθε: τὸν θεὸν γὰρ ἐγὼ φοβοῦμαι. 


- 1 ᾽ - , Ω με Ἀ 
φυλακῇ" αὐτοὶ δὲ βαδίσατε καὶ ἀπαγάγετε τὸν ἀγορασμὸν τῆς σιτοδοσίας ὑμῶν, 2 καὶ τὸν ἀδελφὸν 


ἰθεὐ εἰρηνικοί ἐστε, ἀδελφὸς ὑμῶν εἷς κατασχεθήτω ἐν τῇ 


[2 “ Ν . .» -« Ν ᾽ 
ὑμῶν τὸν νεώτερον καταγάγετε πρὸς μέ, καὶ πιστευθήσονται τὰ ῥήματα ὑμῶν" εἰ δὲ μή, ἀποθα- 
-“ θ 3 , ἦς εἴ 21 ᾿ 4 “ ν᾿ Ἁ ΝΣ ᾿Ὶ 2 “ Υ ΄ ᾽ ΄ ὔ Ω 
νεῖσθε. ἐποίησαν δὲ οὕτως. καὶ εἶπεν ἕκαστος πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Ναί, ἐν ἁμαρτίᾳ γὰρ 
1 τὸ -“ ᾽ “-“ -“ ἊΝ “ “-“ Ι] “-“ ; .- 
ἐσμεν περὶ τοῦ ἀδελφοῦ ἡμῶν, ὅτι ὑπερίδομεν τὴν θλίψιν τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ὅτε κατεδέετο ἡμῶν 
᾿ ᾽ : , ᾽ αι. 4 “« , » δα ».})}5Ῥ 4 ἡ Ῥ , “ 42 , 9 δὲ 
καὶ οὐκ εἰσηκούσαμεν αὐτοῦ" ἕνεκεν τούτου ἐπῆλθεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἡ θλίψις αὕτη. ΖΞ ἀποκριθεὶς δὲ 
« Α 4 ᾽ “- ᾿ “-. ἦ , Π 
Ρουβὴν εἶπεν αὐτοῖς Οὐκ ἐλάλησα ὑμῖν λέγων Μὴ ἀδικήσητε τὸ παιδάριον; καὶ οὐκ εἰσηκού- 
᾿ : Α δ ᾿ Ἁ ᾽ ᾽ “4 Σ .- 23 3 ν δὲ » δ μὴ ᾿ , Ἴ , τ Ν 
σατέ μου" καὶ ἰδοὺ τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐκζητεῖται. Ζ2Ζ3αὐτοὶ δὲ οὐκ ἤδεισαν ὅτι ἀκούει Ἰωσηῷ, ὁ γάρ 
« ν ᾽ Ν Ἢ ᾽ -“ 4 «4, 24 Ῥ Ν δὲ Ἵ ᾽ ᾽ “ἍΜ Μ ἾἼ ͵ ΝῚ ΄ 
ἑρμηνευτὴς ἀνὰ μέσον αὐτῶν ἦν" Ἵ “ἀποστραφεὶς δὲ ἀπ᾽ αὐτῶν ἔκλαυσεν Ἰωσηφ. καὶ πάλιν 


14. 0] το Α [|| εσται 
18 ζησεσθαι ἢ 


[5 νὑγειαν Ε 


10. εἰ} η ΑἸΣ 1 ἀγορασμων ἘΠ 


ι6 αληθενεται Ἐ; | υγιαν] νγειαν Εἰ : νγιειαν 5} 
20 [αποἤθανεισθαι 1) 


21 νπερειδομεν ὉΕῈ | την] τὴ Αἶζν ϑαργαβου Αὐὖς ἢ  ὁτε Αἢ οτι Αὐὔ 


22 αδικησηται Εὶ | εκζητειται] ἐκζιτιται Α (εκᾷζιτειται Αἢ 


ἸΣ | οπὶ καὶ 25} } ιδου] ἐδ’ τες 12... ον Δ 1 νεωτερος] μικρο- 
τερὸς ἢ: -ἡμῶν μενεῖ Κι: τημων ἀφρὶἼηρΡ [ μετα---ημων] αι 
ῥαίγενε μον Ἃ 1 οἱχ ἡμῶν ἐδ 1 οἷχν σημερον (3:2) ἴῷ2 ("τ 

14 αυὐτοις ιωσηφ] 7056δὴ γηαὐγίδης σμὶς ἘΝ: ὁπ αὐτοῖς ἀρ: 
τ λέγων [] τοῦτο] ΡΥ οὗ ᾧ [υμιν] μιν ἃ : οπὶ Ξζ-ςὦ 1 ον λεγὼν 
ΔΈ Ομ || οπι οτι (76) 35: 

15 ενῖ ρυ εἰ Ξ1ΊΞ | φανεισθε] φαινεισθε ἰαἷῖν: φαινησθε ἃ: 
φαινεσθε τι : φανησεσθε Τὶ ] νη] μα ῈἘ ΜΡ) ςςσ )ΚΙτβῖν 
πΎας [ εντευθεν] εἐκειθεν 1δ  εαν μη] εἰ μη ΥἹ εὡς οὐ (Ἤτ [ὁ 
19---νμεωτερος] ροΞβὶ ελθη ἀοπἐκιη--Ῥχς, ΠΥ [ ἡμῶν ὁ [ὠὡδε] προς 
μεί 

16 αποστειλατε-υμὼν 25] ΡΥ πδρε Δ: οὐἱ 357 ] εξ υμω»] 
Ροβί ενα ἀηρν 1} 3. (ἢτ: εξ ἡμων ὁ ] λαβετε] λαβετω ἘΡ᾽ΔοΚ 
Ἰοχο,: ἀγάγετε ὶ (τ: αἀγαγετὼω ἘςΤ(μἰ) άπ: (ζαπαγαγετε 70): 
αὐἰμεα ΔΊΖ. | αδελῴον) μοὶ ὑμὼν 20 πὶ [ὑμὼν 39] ἡμων ροἶϑ: 
(οὴι 77) [ (οὶ ὑμεις δὲ απαχθητε ι8) | δὲ 19] και {| απαχθητε] 
Ροβῖ α 25 γἋ5 (1) χ: ἀναχθῆτε ηι: ἐπαχθήτε υι: απαχθηεθη- 
σεσθαι π: αποκλεισθητε ἘΡ: γεῤιεδηλ μος 5. ] τοῦ] ον ΕΡΤα: 
οἷν Ἐπ [φανερα] φα.. ὦ εἶμ}: φανερὸν αὶ 1 τα ρηματα) το 
ρημα ἱὶ | εἰ 1 η 0 } οἱ δε 3251 ] οἱ μη ἢ Ϊ νη] μα ΕΔ (Ωρ) 
τὴ» ] εἰ μην ΔΛΕΛΜΙΠΊηχςο,] ἡμῖν ᾿ιγρίεχ σοττ): ὑμεῖς αι: λεγω 
μιν τϑίϑιρ τα 9): οὔν ΕΓ λλ(μ 4}: ἡ μην 10) τε]] : "7 Ἃ 

17 εθετο] εθηκεν 5 φυλακὴ] ρΥ τη ἀδὲ (τ | τρεῖς ἡμερας 
ἀσμιοχο, 

18 αὐτοις] αὐτοὺς ὁ: -ιωσηφ 1)(- 2) Εραμπιοοχς, Ἄν | 
ἡμέρα τὴ ΤριτῊ] τριτὴ ἡμέρα ες, | τουτο] ΡΥ τωσηφ ς Ϊ ποιησατε 
ποιήσετε ἴπ(-ται)ὰ ] ζησεσθεὴ ζησασθε εἰ σωΐζεσθε Ἐ, | ὝὙαρ θ» 
ΘΕΜΙΠπν (γ [ὁπ γαρ εὖ [ἐγὼ] εν ὦ ἢ 

19 οπ εἰ ἔη [| αδελῴος υμων εἰ5] ενα αδελῴον ὑμῶν νὰ: 2115 
αν μερέγογεηι Ἐδ } αδελῴος] ΡΥ ὁ ὁ: αδελῴοι ἃ | υὑμων εἰς} 
εἰς εξ ὑμῶν ΑἸΤΙ͂Ξ 1 ὑμων 15] ἡμων γῆ | εἰς] ρον κατασχεθητω 10: 


(Φ)Ε(ΓΙ τ νος, 5Έ 


οτι 5 | κατασχεθητω] καταχθητω τηιἱ : κατασχω πὶ  (οηὶ εν τὅ) | 
αὐτοι] ὑμεῖς ἃ  βαδισατε και] βαδιζετε καὶ ὁ: βαδισαντες [ἰ: 
οπὶ ΕἾ 1] απαγαγετε--υμὼν 2Ὁ} “τεριέ ἤγιμσμπ Ζαραΐ ἐπετεδὲς 
23 | απαγαγετε] απαγετε 5 (ιγ΄: αγορασατε 15) 

20 υὑμων 19] ἡμων αὶ [ (οηι τὸν νεωτέρον 31) ] καταγαγετε 
ΑἹ (απαγαγετε 76): αγαγετε 2 {-τας 1})Ε ΕΥ οπιη 515 (ἢν | 
πιστευθησονται] πισθησονται τ: πιστευθησεται ἘΡ᾿ΔΟΠ ΓΙ κι --Ροχ 
ς, (τ | ἐποιησεν ο 

21 και εἰπεν] εἰπεν δε {ϊ [εἰπεν] εἶπαν Ἐπιοτγν(μρ)χ : εἰπὸν 
ρον : ει Α-ςοάάτ εολίου σῶμ ἿΞ. 1 αδελφον} πλησιον ἃ ] 
(ναι] καὶ 7ι} [ (εν] ΡΥ οντως δ2: ον 21) [ αμαρτια] αμαρτιαις 
ΕΕΜαΡάερ)προν Οὐ Ομτς Ἐπάϊ: μεγωαδς ποσέσς 5. ] οπὶ γὰρ 
ΑἸ Ομν}- εξ ] ἡμῶν 15] νμὼων τὰ | υπεριδομεν] ὑπεριδαμεν 
τ: παρειδομὲν Ὀνν [ την-- αὐτοῦ 35] αὐτου την θλιψιν ΟΝτῚ ] 
ΟΠὶ τῆς Ψυχης 5313 | οτε] οτι ΑἾἹ, | (εδεετο 32) ] ἡμὼν 25] ὑμων 
α᾽] | εἰσηκουσαμεν] ἠκουσαμεν ἀΓἸ Πρ: Ὁ τὴς φωνῆς γ | ενε- 
κεν] Ὁ γαρ (τὰ: τοὺν (Πα { ε ἡμα5] εᾧ ἡμῖν τὰ : ἡμᾶς 5: 
ἡμῖν ΟἸν Σ 1] η θλιψιο] μΥ πασα ΚΑΒ ΚΙηρΡΙ ΒΒ. Οπγὶ ΤΠάι 

22. ρουβην] ρουβειν 12: ρουβιν ἰχλἶ: ρουβὴμ οἰἸκΚχἢἦ Οτιρτ: 
ρουβειμ εἰὰρ Οπτ: ρουβιμ Δα (ρ!} πη [ αὑτοῖς] (προς αὐτοὺς 128): 
Ἔλεγων ν᾽ [ οὁπι οὐκ ἐλαλησα ὑμῖν Ὁ | ελαλησα] εἰπὸν (τ 4 
υμιν] ἡμῖν νι [ λεγων] εγὼ ἵν: οὐ ὈΠΞ (ν ἃ | αδικησητε] αδι- 
κησεται ἴ,: αδικηση 5ἱ ] οὶ καὶ τ μου 65) | ἠκούσατε Ἰἤ]οϊ | 
οἱ καὶ 2" {Π333:{ ομἱ τὸ 29 (ὐτ στ ἔ ] οὔχ αὐτου ] εκζητειται) 
εκζητειτε ὈΙοΡ: ἔητειτε σα: ἐκδικειταὶ ἃ 

23. (ηδεισαν] εγνωσαν 71) ] ακουει] ΡΥ οὐκ ἴ [τωσηφ]} μγΥ ὁ 
νὴ: οἵη ἃ  γαρ] δε 1. | ἐρμηνεὺς 10} οὐ κτηηρθχο, (μτίμ!α) ] 
αὐτων] αμφοτερων ἀπρ | ην] ἐστιν ἢ 

24 αποστραῴφεις] αποκριβεις ἃ ] απ αὐτῶν εκλαυσεν] ροκὶ 
ιωσηφ ἉΠΞ [ οπι απ αὐτῶν 1" 15] ἐκλαυσεν] ρΡοσὲ τωσηῴ ᾿πιπ5 
15 ιωσηφ] ΡΥ ο 1 κοῦχο, : ΡΥ τὰ (1) ἱ  προσηλθεν] απηλθεν 1.: 


[5 φανεισθε] α' σ’ δοκιμασθησεσθε Ἀ1}ν | νη- φαραω) α' ζη φαραὼ Ἀν:  ο φαραω 1" 
16 απαχθητε] α’ σ᾽ δεθησεσθε Νί(δοθ-))ν [ νη---(φαραω] ζη ο φα[ραω] ΤὉὉ 
21 ναι εν ἀμαρτια] α' και μαλιστα εν πλήμμελια ΜΙνο,ίοι καὶ ἈἸν: τ εσμεν ς,) | ναι] σ΄ καὶ μαλα ἢ οντως λῖν 


12᾿ 


16--2 


ΠΙ Π ΠΖοαὶ ὃν ΜίοΙοΘΟΙ Θ ᾿ 


Δ 
8 1 


δ1, 
«.βΕε 


{ρΡ 


“1 


81, 


8.8 


ΠῚ 21 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ζ.] ᾿ Ἁ τ Α " “. 1 ἴον κῶν τ 9 Ν ᾿ς" ἘῸΝ τσσον “Ἂν ᾿ τὸ δ 
προσῆλθεν ΖΤρὸς αὑτοὺυς Και εὐσπτεν αὑτοῖς Και ἐλαβ εν τὸν «-ιυὅμέῶνμ ἀπ αὑτῶν, καὶ εοῆσεν αὐτὸν 


Ἂ " ΄-“ 
ἐναντίον αὐτῶν. 


“ -“" ἣ ὕἷ ““ Ψ' Α ᾽ ΄-“᾿ Ὺ 
Ξδἐνετείλατο δὲ Ἰωσὴφ ἐμπλῆσαι τὰ ἄγγια αὐτῶν σίτου, καὶ ἀποδοῦναι τὸ 


ν᾽ , [ Ἄ 4“ . Ἁ , 3 “ Α ὃ “ , -“ ἊΙ ᾿ Ἵ Ἀ ἢ ἮΝ , εἶ δι " 40 
αργυρίον εκαστου" εἰς Τὸ σάκκον ἄντοῦυ, Καὶ οουναιύ αὐστοις ἐπίισιτίσμον εἰς ΤΊ» ΟὐΟν. Και εἐγενησὴ 


αὐτοῖς οὕτως. 520 


. “ -“ - “ , ἣν Ν “ 
τὸν μάρσιππον αὐτοῦ, δοῦναι χορτάσματα τοῖς ὄνοις αὐτοῦ οὗ κατέλυσαν, ἴδεν τὸν δεσμὸν τοῦ 
τω Ὁ “ Ἦ. π᾿ 
ἀργυρίου αὐτοῦ, καὶ ἣν ἐπάνω τοῦ στόματος τοῦ μαρσίππον 
᾿Απεδόθη μοι τὸ ἀργύριον, καὶ ἰδοὺ τοῦτο ἐν τῷ μαρσίππῳ μον. 

’ - ᾽; « ᾿ “- 5 ᾿ Ν ᾽ ᾿ 
Σἐταράχθησαν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες Τί τοῦτο ἐποίησεν ὁ θεὸς ἡμῖν ; 9ῆλθον δὲ πρὸς ᾿Ιακὼβ 


τ - ͵ὔ Ἀ -“ ἘἈΕΤ Ὶ Ἂν; ΕΣ ᾿ - " - ᾿ ᾿ 
καὶ ἐπιθέντες τὸν σῖτον ἐπὶ τοὺς ὄνους αὐτῶν ἀπῆλθον ἐκεῖθεν. 


ζω -“ , ἈΝ ͵ ᾿ ’ὔ 
τὸν πατέρα αὐτῶν εἰς γῆν Χανάαν, καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ πάντα τὰ συμβεβηκότα αὐτοῖς λέγοντες 


39 Λελάληκεν ὁ ἄνθρωπος ὁ κύριος τῆς γῆς πρὸς ἡμᾶς σκληρά, καὶ ἔθετο ἡμᾶς ἐν φυλακῇ ὡς κατα- 


σκοπεύοντας τὴν γὴν.Ἷ 


᾿Ξ ,ὕ Π ᾿ , 
ὀϑι εἴπαμεν δὲ αὐτῷ Ἐϊἰρηνικοί ἐσμεν, οὐκ ἐσμὲν κατάσκοποι" 35 δώδεκα 31 


538 

“7λύσας δὲ "εἷς :6 

38 καὶ εἶπεν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ 58 
κ Ἄφ 1: ᾿ » “κ᾿ Α 
καὶ ἐξέστη ἡ καρδία αὐτῶν, καὶ 

20 

20 


32 


᾿ ῬονΝ γι - 4 ς “ « ᾿ , ς ᾽ ε Α , ᾿ ἴον ᾿ς 4 [] 
ἀδελφοί ἐσμεν, υἱοὶ τοῦ πατρὸς ἡμων" ὁ εἰς οὐχ νπάργχει, ὁ δὲ μικρότερος μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν 


΄ » - Υ' ἦν 
σήμερον εἰς γῆν Χανάαν. 


33εἶπεν δὲ ἡμῖν ὁ ἄνθρωπος ὁ κύριος τῆς γῆς ᾿Ιν τούτῳ γνωσόμεθα ὅτι 


33 


3, [οὶ Ν [οἱ , [ Ὁ 
εἰρηνικοί ἐστε" ἀδελφὸν ἕνα ἄφετε ὧδε μετ᾽ ἐμοῦ, τὸν δὲ ἀγορασμὸν τῆς σιτοδοσίας ὑμῶν λα- 
, τ .,. ἡ ᾿ ᾿ 4 ᾽ Ἶ ς:- ᾿ ᾿ ᾿ Α ᾿ Ψ ἊΣ 
βόντες ἀπέλθατε" 3Ἰ καὶ ἀγάγετε πρὸς μὲ τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν τὸν νεώτερον, καὶ γνώσομαι ὅτι οὐ 3. 


27 δεσμων ἘΠ 


(ΡῈ ΕῚ )λ14-γία,)ς͵, 1915 


γόμοῦσΗΣ σε 18: οτὰ 1 | {προς} ἐπ᾿ 30) || και εἰπεν αντοιΞ] οχι αἰ: 
{Ἐκαάθως προτερον τ4.10.77.130): -Ἐ “725 τέοσίγ ΟΣ Κοἰηφιοί: 
Ζ:ς σἵσεί οὐχὶ (ΣΟ, οε’ 155") ποδὲς 'αὐγεηι με σέ. ΜΔ ΣΉ ΟΤ Δὲ 
ἀπολο τε: δοοὴΣ ἐπ ἀοε ἐμέ ἀῤῥαγοδτέϊς σεεΐα μος ῥασεὶ πέος 
2107) εχ δίργαίογές 18. τὸν συμεων] τον συμεωνα (Ἤγ : ροβὶ αὐτων 
45 δοκιθοχο, Ϊ [ οἷ απ αὐτων 20 ἸΞ (τ [ εδησεν] εδωκεν ἴνν | 
Θηλ αὐτὸν  [| (ζ(ενωπίον 128) [ αὐτῶν 39] παντων (Ἤν 

25. οη; ἰωσηῷ ἰἱ [ πλησαι ᾿δ [(οιὴ καὶ 19 321} [τὸ ἀργυριον 
ἑκαστου] (εκαστοι! Τὸ ἀαργΎ. 30): εκαστω τὸ αργ. Ὀάπίπρν | 
εκαστου] εκάστω Ἰ,ΔΕσἢ]Κουβῖχο, ΟἸγ: αὐτῶν εκάστω ΠΞ | τον 
σακκον] ὃς ξατεὶ ἸΡΝΡ(Δ) 1 οπὴ αὐτὸν ἦν [ (αντοις 19] αὐτὸν 20) | 
«πισιτισμον) εἰς πλησμονὴν ὅτι: {-- πλησμονὴν 31) | {εις τὴν 
οδον] ἐν τη οδω 70) [καὶ 395---οὐτως] Οηχ η: εἴ ζεεδγιεη Ομ ηΐα 
δε ἼΞ. 1 εἐγενηθὴ] εγεννηθη 1: ἐγένετο οἄμ)ν [ Οἱὶ αὐτοῖς 29 οἿβ 

26 επιθεντες---αὐτων] ΠΣ {ρλέμ, μεριά; ῥεν 


ῥρ". (011 ἐοϊεμέες πη πεσφηείσσμθ ασῖμο)}ὺ ΞΔ 1 επιθεντες επι- 


θεντος }ν: επιτιθεντες δ ] τον---ονους] τοις ονοῖς (Πγ τὸν σιτον] 
(τοὺς σιτοὺς 71.107): Ἑαυτων ἀσρηοβχο, | επι] εἰς γο, ] ονου:ς] 
μους ἀνὴρ [ απηλθον] ΡΥ καὶ ς | οἴῃ εκειθεν [ ΟΥ-ἰαὶ (πν 

2" λυσαΞ] ελυσε ἡ ] εἰ5}] Ἔ εξ αὐτων }5 ΟἼγ | τὸν μαρσιππον] 
τὸ μαρσιππίιον δουναι] υγ του ΕΓ: ΟΥ̓ ὡστε (Πγ: εἰσδουναι 1, ] 
χορτασματα] χορτασμα {: (οηὶ 82) [| τοῖς ονοις} ἐμριοηίο  ] 
αὐτοῦ 25] αὐτῶν Τ ΓΞ : ον ἀθιηονννο, [ οὐ κατελυσαν] «Χ- {η 
οἰενογογίο 51: ον Ὑ 1 δὲν] ρὲ καὶ 1 δθοκοννχϊοθα : εἰδοὸν ας | 
αὐτου 35] αὐτῶν γ᾽ ] καὶ] ψποιῖ ΚἋ [ ἐπάνω τοῦ στοματος] 111 07 
ΑἹ 1 μαρσιππου} μαρσιππιου [: σακεὶ ἐμ Δ)" 

28 αδελῴοις}] ὕγοβί αὐτὸν { ] ἀπεδοθη- -αργυριον] ἀπεδοντο 
ἀργυριον μου ἃ μοι το ἀργυριον] αΡ  λ 112) 210 27}} τ 1] }8.] μοι] 
Π)οβὶ ἀργύριον ϑχο, Σ ΟὨλ 0 [ αργυριον] -Ἑ μου Ἰ»αμὶ [οπὶ τοῦτο 
19 1 | καρδια] διανοια Ἐρ] Τ(υ1 4) 1 προς] εἰς (ΠΥ | τουτὸ 29] Ἐο 
ἈΘρ]]ν( Ὁ ] ὁ θὲ ἐποιησεν 7) | ο θεος] γοσὶ μιν ΒΡΙ οἄηρχ 
«Εἴ ΟἸγς: οἷ 6 [ οἷἱ ἡμῖιν 

29 ηλθον δε] μ᾽ καὶ ἣν ἐ«πανὼω τοῦ στομᾶτος του μαρσιππου(ὶ: 
(και ηλθὸον 128) [ (οὶ εἰς γὴν χανααν 128) | εἰς γὙην}] ἐν γη 


25 ἐπισιτισμον}] τροῴας Μ 


22 δωδεκα)] δωκα 1" 


λίγη: εἰς τὴν γὴν ὁ | απηγγειλαν] απηγΎγειλον ἢ: αΨνηΎ: 
γείλαν Ἐπνο, [ τὰ συμβεβηκοτα ΑΑΠῚΡ] ὁσα συμβεβοικε τι: τα 
συμβαντα 71 ΕἼ Μ γε] 

50. λελαληκεν] ἐλαλησεν 5: -Ἐ ΚΕῚ | ὁ 1τ5---γης] Ροβῖ ἡμᾶς τ 
ἀπίοηιν ὁ ανθ.) 033 ] ὁ ἀνθρωπος] ο ἀνὴρ ΕΡ] εν φυλακὴ] εἰς 
φυλακὴν αἱ | κατασκοπεύοντας] κατασκοπεύσαντας ΤΟ: κατα- 
σκοπουντας ἀὯΡ | (τὴν γὙην] Τὴ γη 18) 

31 εἰπομεν ΤΡαρήκιιηρχο, [ εἰρηνικοι] ΡΥ οτε (20) (υ | 
ἐσμεν Χ] (-Ἐοι παιδὲς σου 128): Ἐκε Καὶ τ εὐ ΊΞ 

32. αδελῴοι] ροκί ἐσμεν ἀὐσπιοθχο, ἘΞ ΟἸγ: οἷ Ὀνν | υἱοι-- 
ἡμῶν 19] ΡΥ οἱ "αὰ,}λ: οἱ (ΠΥ: Οἱ νιοὶ ἃ | τοῦ πατρὸς ἡμῶν 19} 
ῥα γί πῆς  Γοα Ὁ πέπον αὐτὶ ὯἜ7νι ποτε ἃ, ] ὁ εἰ] μγ καὶ ἃ, 
35: καὶ ὁ μεν εἰς (Ἰιν [οὐχ υπαρχει}] αφανὴης γεγονεν ἃ,  μικρο- 
τερος] μικρὸς ΕἾῚ, ἐρὶ ἼΚμνηινχ : ἐτερος Υ [ μετα- μῶν 25] γμοϑὶ 
σήμερον ποίκιμποχο, 1 ἡμων 20] τεστιν α: Ἑνυπαάρχει ἃ, 
ὁπ σήμερον ἄμρα, 15 (Ἰν [οἷἱὴ εἰς γὴν χανααν ΟἸΥ [εἰς γην ΑἹ 
ἐστιν εν γὙη (τη ᾿Πὶ: ὧπὴ σς: εν γὴ 2 ἩΠ(4)}1,ΔῚ τ} 5} 
χανααν}] τεστινγ 

393. ἡμιν] (ροπὶ ανθρωπος 51}: ὑμῖν 1 οὴ υδν [ο 15--- γη9] 
οἱ ΠΥ: οἷ ὁ ανθρωπος [: (-Ἐπρος ἡμας 14.τύ.77) ] εν] γ΄ οτι 
ἃ ] τουτω] τοῦτο Ὠγ-4  γνωσομεθα ΔῈ] γνωσομαις ὑμὶν Ὧν : γνω- 
σομαι Ζ ΣΤ ΔΙ γε} Φ1}8: ἐορηοσοονεῖη ἼΞ,: φανεισθε (10) (τ | 
οτι] {ει 14.10.130): Ἔ ει 1 | αδελῴον ενα] εἴ τελιτε ὁ γαὐγιδπς 
ποδί ὶς Ἴποῖ: οὐ τ ὁ ποὐΐν Ἦν ] αδελῴον] ΡΥ εαν τον πα, ἢ: 
αδελῴων ὑμων (84) 48: Ἑυμωὼν ον φατε ῴερετε καὶ ἃ,: τ ὑμων 
ΦΕυλαΠαξ- ρίχ: (ἡμῶν 107) ] ενα] μῃ τὸν [: ΟἿ τὶ : νμων 
ενᾳ οὗ: εξ υμων ἃ,.: Ἑνυμων οὐἵκαβας,  [ ἀφετε] ροοὶ ὡδὲ 1; 
αφητε {3 (ρουὶ ἐμοῦ): αφηεται τὰ [οὶ ὡδὲ 58, | τον--ουμων] 
7 εηαμε  Ὡ} απίσης φρο ον είς ἰομτς προέγας 1} 1 σιτοδοσιας 
ΑΔΓ ΚΊηβα, ο, 15] γὲ τοὺ οἰκου ἀρ: σιτοδοτίας τοῦ οἰκου Ἀ: Ἔτου 
οἰκου ΖΒΕῚ,ΔΙ γ0}} Δ 1 ἀπελθετε ΒΌΔΙΑ Τρ] αζαννο, 

34 αἀγαγετε προς με] μου" νεωτερον ΦᾺ [ αναγαγετε τ Ϊ προς 
με] ῥΡοϑὲ νεωτερὸον 7)1..--ἀΠ]κ.- ρνυχο,: Ροϑὶ ὑμωὼν 19 1Ξ : ΟἿ 5 
Ομγ | ὑμων 15] ἡμων οὗ ] τὸν νεωτερον] οἷ 35: προς με ἘΡ: 
ἰδὲ 5] (οτι οὐ] μη οτι 18) [ οτι 19] οἱ 3Ξ:" | ον κατάσκοποι 


27 τον μαρβσιππον] τὸν σακκον Μνίοιη τον) [ μαρσιππον] α' θυλακον σ΄ σακκον οἷς, [ μαρσιππου] α΄ θυλακου Νί 


28 απεδοθη μοι] α’ ἀπεστραῴφη μοι Νὶν 


30 εθετὸο .. εν φυλακὴ] σ΄ ελογισατο δὶν 


124 


᾿ 


οὶ 


ΠΙΟΠΖοα ὃν ΜΙΟΙΟΞΟΙΘ 


ΧΙΙῚ 


ΓΈΝΕΣΙΣ 


’΄ ,᾿»ν ͵ ᾽ 
κατιισκοποί ἐστε, αλλ, 


ὙΠΠῚ ς 


΄ ς “ ’ Ἀ ΟῚ - - 3 Α Ἁ ᾿ ᾿ - ; “ [2 , Υ, ὃ 5 Ν 
δὰ ρεύεσθε. 9: ΕὝΎΕΡΕΤΟ δὲ ἐν τῷ καωτακεθουν αὐτοὺς τοὺς σεκκοὺυς αὐτῶν, Καὶ ἣν εκαστοὸν ὁ οεσμὸος 


- ᾽ , ᾿ ͵ὔ “ ᾿ ᾿Ὶ Α - ͵ ΄ 1 “- Α ἈΠῸ Α 
τοῦ ἀργυρίου ἐν τῷ σάκκῳ αὐτῶν" καὶ ἴδον τοὺς δεσμοὺς τοῦ ἀργυρίου αὐτῶν αὐτοὶ καὶ ὁ πατὺ 
[ ἐ { 


56 αὐτῶν, καὶ ἐφοβήθησαν. 


᾽ Ἀ, ν. Ν Σ Μ Ἁ ᾿ 5 Ἁ ,ὔ θε: ν 05... ν : , ’ - 37 . 
3) οὐκ ἔστιν, Συμεὼν οὐκ ἔστιν, καὶ τὸν ενιαμεὶν λήμψεσθε: ἐπ᾿ ἐμὲ ἐγένετο πάντα ταῦτα. εὐτεν 


Ν ἐ Ν “« λ με “ ᾿ «“4" " Ἢ ΝΗ ἢ Υ ,ὔ 5. Ἁ Σ δ ἈΠῸ Ν ) , 
δὲ Ρουβὴν τῷ πατρὶ αὐτοῦ λέγων Τοὺς δύο υἱούς μον ἀπόκτεινον, ἐἂν μὴ ὠγάγω αὐτὸν πρὸς σε' 


ΝΥ ᾿ Ἂν Σ Ἁ - “ ᾽ ᾿ 3 ΄ ΘΤΩΝ, Ἁ Ψ 
18 δὸς αὐτὸν εἰς τὴν χεῖρά μου, κὠγω ἀνάξω αὐτὸν πρὸς σέ. 


« . τ᾿ 
38) δὲ εἶπεν Οὐ καταβήσεται ὁ υἱός 


ἜΣ ον Ὡ ἿΣ Ψ Ἁ τ - Σ , εἾ δ ΄ ͵ ᾿ ’, 
μον μεθ᾽ ὑμῶν: ὅτι ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἀπέθανεν, καὶ αὐτὸς μόνος καταλέλειπται" καὶ σνμβὴήσεται 


Ἔν Ἢ [ο , “ νι ΩΝ ΄ Ν ΄ ’ ᾿ -“ Ἁ ΄ ᾽ 
αὐτὸν μαλακισθῆναι. ἐν τῇ ὁδῷ ἣ ἂν πορεύεσθε, καὶ κατάξετέ μον τὸ γῆρας μετα λύπης εἰς 


“ 

ἄδου. 
Π τσ ες ΝῚ Νὴ . ) κΑ - “ 
Ἶ Ο δὲ λιμὸς ἐνίσχυσεν ἐπὶ τῆς γῆς. 


52.,,2 νι ς Κ , ἿΝ ᾿ κα 
Γεγεετο δὲ ἡνιΚα συνετέλεσαν καταφαγεῖν τον σιτον 


ὰ Μ“ἷἤ 3 ἘΠ Υ χ᾽ “4 ᾽ -“ ε ᾿Ὶ ᾽ - ΄, ΄, ΄,ὔ ς- “« ᾿ 
ὃν ἤνεγκαν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ πατὴρ αὐτῶν 1[άλιν πορευθέντες πρίασθε ἡμὶν μικρα 


3 βρώματα. 3εἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿Ιούδας λέγων Διαμαρτυρίᾳ διαμεμαρτύρηται ἡμῖν ὁ ἄνθρωπος λέγων 


μι " Ἁ , ἷς 3 Α . 5 Α ς ΄Ὁ Ὃ ’ - Ἁ Ἂ » - 2 
- Οὐκ ὄψεσθε τὸ πρόσωπόν μου ἐὰν μὴ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος καταβῇ πρὸς μέ. ἱεὶ μὲν οὖν 


« ἀποστέλλεις τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν μεθ᾽ ἡμῶν, καταβησόμεθα καὶ ἀγοράσωμέν σοι βρώματα" 5 εἰ δὲ 


35 κατακαινοὺυν ἃ Ϊ εἰδον (2 }ὃΗΗῈ 
328 πορευεσθαι Α | καταξεται 7) 


ἐστε οὐκ εστε κατάσκοποι ὈΔηρν( ΟΠ: εἰρηνίκοι ἐστε (70. 13 εἴ: 
οὐ οὐ Εἰ (σαρταβου 1) ] αλλ---εστε 29] καὶ οὐκ ἐστε κατασκοποι 
(76) ἸΞεῖς μὰ πιὰ, ΞΡ] οἠὶ οτι 29 Ῥηνν 1 }} [ ὁὴἱ ἐστε 25 ἢ | τὸν 
αδελῴον ὑμων 29] ἀπης φεοφίέε γγαίγον ἢ [ αδελῴον 259] Ὀἱς 50Υ 
Ι, | οἷἱ καὶ ““π-εμπορευεσθε ἴ | {και 5] εν 31) τὴ γη] ΡΓ εν 
Εὐάηρί: τὴν γὴν Ο: τιμὴ ηυγαῖ: τ ὐμὼν οἡ | εμπορευεσθε) εν- 
πορευσεσθαι ΟἸἸΞ(α]4) : πορευεσθε ἃ 

35. αὐτου] ροϑί αὐτῶωῶν τὸ τῇ : οὔὐ 2ὴν | αὐτων 19] εαὐτων 
Ι,| οἵῃ και τ5--αὐτων 2 6 [ οἠἱ ἣν ἔμ [ {εκαστου---αργυρίου χ5] 
τὸ ἀαργυριον 71) [ εκαστου] ροβὶ δεσμος ᾿»: οὐχ νν [ ἀργύριον 19} 
αὐτοῦ ηι [ (σακκω] μαρσιππω 71} | αὐτων 25} αὐτοι! αἰΐηϊηριὶ 
ΒΟ | ιδον] ἰδοντες ὕϊννα, 515: (τοὺς σακκοὺυς καὶ τῇ) [ οπὶ 
αὐτοι---αὐτων «' της; καὶ εφοβηθησαν ουν ἔ: οπἱ καὶ ὈΚΝΪ 
Βιν: τ μακίρ Ἐἔ 

386 οἱἱ δὲ 0} | αὐτοῖς} ροπί αὐτων πὶ: πρὸς αὐτοὺς ἰνΐν 
ιακωβ---αὐτων] οηγ ἔ: οἣλ ο πατὴρ αὐτων ἾΞ: {1 καὶ εἰπεὲν 71) | 
συμεων μὴ εἰ Ἐ [ βενιαμειν] βενιαμὴν Ἰνρινον (14) ΟὨγ ἢ: 
βενιαμιμ ΟὨτ-οα ἃ: μου 1, | ἐπ ἐμὲ] κατ ἐμὸν ΜΡ): ἀπ 
ἐμοῦ 1 | εγενετο)] ἐγένοντο σερ)α,, 1811. οὐ δ ΟἿ ἢ: γέγονε 
Ογ ἢ [ παᾶαντὰ ΑΔ ΙΠΚαν  ΥΞ 3,. ΤΠ1- 1 1] ροθὶ ταῦτα ΕἸ, 
γ0}1 ΑΈΈΡ ΠῚ  -οοαα 1 (ιν 

37 ὁπὶ δε ᾧ | ρουβην] ρουβειν χιΐα, : ρουβιν τὴ: ρούβημ οἰχκ 
βουβειμ οὐὐρχ ΟἸΥ: ρουβιὶμ  ρΊ ]ς [αὐτου] αὐτων ὕᾳαν 
οαν λέγων 1 ΞΨ, ΟἿ 1 ομὴ δυο Υ ΟΥαι ᾧ 1] νίους μου] μου 
νιοὺς {τ: στοὺς μὴ τι: οἱ μου [ἢ | αποκτεινον) ἀπέκτεινον ἢ: 
αἀποκτεινὴς τὰ [ αὙΎαγω] αναγαγω ὁρ) | αντὸν προς σεῖ πρὸς σε 
τὸν βενιαμιν ἃ Οτοἶαι : ομὴ αὐτὸν 0» [ δος--σε 25] οἵὴ ἀρίγσῃν" | 
δο:1] μοι Κἴξ Ὁ] τὰς χειρας 1"3.-οο4λ3]᾽Ὁ» (τ [ καγω] και 
εγω ἀϊρ: καὶ πὶ | αναξω αντον] αἕω αὐτὸν 2). {{|4) ΟΠ: 
αυτον αξω ο) 

38 οηἱ ὁ δε εἰπεν ᾧ | οὐ καταβησεται) οὐκ αναβησεται ς, δ": 
πον τ 1)» 1 καταλελειπται] -ὁ ν»7λ1 ἐλ πχογέ μέα 18: -ἰ νιαϊγὶ 
σπας Ἐν 1 καὶ χ"-π-ομαλακισθηναι] γι ἐγ ην εάν αλγηεδενεία ἡ ἔπε 
ἀ5: μιὲ εσμεηραΐ εἰ ἐμ βγημίας Ἢ, [ αὐτον] γο5ὶϊ μαλακισθηναι 
υΔππρν : ἀντ Αἰ Π{(α14} 1 ὁπὶ ἡ αν πορενεσθε ἴ (ΠγΣ | η} υ7 
εν ΟΒγὰ: οὐ δ: νιε ἀρ | αν] ἐεαν 11 ΔΊ ερΊ ]η(εν ἢ ραᾳίτινα,: 
δαν α, [ πορευεσθε) πορευησθε͵ 7)" 1 ΔΙ ΑΡα (τα 5. ὁ 11 γοβὶ ἡ) ρα» 


35 0 δεσμος) ὁ κομβος 1" [δεσμους] κομβους ἘΡ 
38 μαλακισθηναι) αρρωστησαι ΔΙ 


Ὠ]σΠ ΠΖοα ὃν ΜιίὶοΙόοϑοΟΙ 


36 λημψεσθαι Α 
ΧΕΠΠῚ χ οψεσθαι 


ὈΕΙΔΙατγα,ς, ΔἸ ΡΞ (Ὁ τ) 


᾿ ΚΙ θαννα,ο, ΟἾγΣ ; πορευσησθε 1οἴι: “ὀὁὴἰς ἘΔ, ομ καὶ 35 
οὐ Ρ3ΕΡ [ καταξετε]ῇ καταξητε ΔΊΓΙ : καταξατε 5: ἠξεται ο]: 
(ηξει 30) [ μου 15] 91} τῶν σῦς ροβὲ γηρας ἀοορίκηνονχα, ο ἀ 3, 
ΟΠγξ ] οἷκ τὸ στ [ μετὰ λυπη5] ῃγ οἱ Ἐν: μετ οδυνης (10) (ἢγῖ 
αδην ἃ (τ ἢ 

ΧΙΙΠΠΕῚ 1 ὁ δὲ λιμοΞῖ ..«ἀμέεϑιὶ ὅδ} Χοιμὸς ἢ | ενισχυεν ὉΠ 
Α | ἐπι τῆς γη3] ἐπ αὑτοῖς 

 εγενετο δε ἡνικα ἡνικα δὲ "}Ξ [ καταφαγειν] φαγεῖν οὐπυ 
Ῥε,: φαγηναι αἱ τον αρτὸν καὶ ἴ | εξ αἰγυπτου] 4 ἐέγ γα 
Δὐρ ὲὲ (ΑΔ ἐσγληογ γᾷ [ὁπὶ καὶ 1 Ππ ΤῊ, | ὁ] ρῃ ιακωβ 
ΤΕΡΑΓΠΠπριν(ρ)} [ αὐτων] --ἰακὼβ καὶ [| παλιν πορευθεντες] 
απελθοντες παλιν (ΠΥ: “μὲ ἐϊέγμηι ἮΣ 1 ολ παλιν ας 8}Ρ. | πορευ- 
θεντες] πορευεσθε 1 ΔΙΚ: ἀπελθόντες 5. [ πριασθε) πριασθαι ᾿: 
πρίασασθε ὈΔ ΠΟ" (Ἰ)ρενν : ἀγοράσατε 1)(- 229): κομισατε (Ολν | 
ἡμιν} ὑμῖν μὲ τὴ ἢ | μικρμα] γ5ῖ βρωματα {: οὔ, ] βρωματα] 
τ ιὸ 9) Ἴαη.1), ΔΝ 

3. αὐὑτω] προς αὐτον τ: εἰς Ὁ, | «τουδας} ΡΥ ο 1 [ οπὺ λεγων 
τ Τ)μιΞ ΟἿ [διαμαρτυμια] μαρτυρία πι: λέγ ἠέτέϊισμία Ὁ, ] 
διαμεμαρτυρηται) μεμαρτυρηται]: διεμαρτυρατο 1){(- 2) ΟαΓ3 
Κυυπρθνχο, Ομγ | ἡμιν] μοί λέγων 2 ἀπρ(υμιν): ἡμὰς (20) Οἢιτ- 
οἷ [ὁ ἀνθρωπος] μο5ί λεγων 25 Ὦνν : ὁ ἀνὴρ ἴῦ: Ἔο κυριος οἱ 
{τῆς γὴς 77): τὸ κυριος τῆς γὴς ΔΙ) Κύγα, (2 1{| αἰγυπτου)) 
1Ξ. [ λεγὼν 29] ρσ ἡμῖν ἰς : {Ἐ οτι 20) ] μὸν τὸ προσωπὸν ἴὶ | εαν 
--μὲεῇ μ͵ἱρὶ ἀμερεῖ γα πόδ ἐμποῦν ποτε Ἐές τὲ 
αὐείογιδὶς γγαΐγελι μοδέγιθ ωιογένι πο δεν ΡΟ 1 αδελφος--- 
νεωτερο5] νεωτερὸς ὕὑμων αδελῴος Οδγ [ υμων] ἡμων σ: μιν (: 
συμεων 5] οἷο 3"--(4) ἡμων 1 Ψ' [ὁ νεωτερος] 51} --- 5 
καταβη προς με ΑἹ ελθη μεθ ὑμῶν εν : {μεθ ὑμων ελθη 31.883: 
μεθ υμων ἡκὴ 35}: ποὐίσοιεγα μόρον Β,: ἢ μεθ υμων 1 θη ρ(ην)ν: 
μεθ υμων ἡ ΖΞ ΕΝ τοῦ! (ημων ς,) ΑΒ. Ον 

ἜΘ οἷ ἃ, 

4 εἰι-- (") πορευσομεθα] μοκὶ (7) αὐτου ἃ [ οἱ ουν 2) ] απο- 
στελλει5] αποστελλης πκὶ: ἀποστελεῖς ἀπ λλδιῦ : αποστειλεις ἃ Ϊ 
ἡμῶν κνὉ] ὑμων 1: Ἔτον νεωτερὸον {15 [οἷχ μεθ ἡμων 2νι (Ἔγ | 
καταβησομεθα και αγορασωμεν] εἰϊδεενεΐνιτς οἱ θην , 1 
καταβησωμεθα ἰη | αγορασομεν 7 ΜΙ ΔοΟΠΠΚυιαβαχγς, Β ΟΠ 
σοι] ἡμῖν νὰ ὐδ: οἱ ἀμ» ὉΠ} [ βρωματα) λαμκεας ἐδεας δ 


47 αποκτεινον] θανατωσεις ἸὉ 
ΧΙΜΠΠῚ 2 σιτον} σιταρκισμὸν ᾿Ὁ 


Θ 


ῳ᾿»' 


»“ κι »» ΤῊ ᾿ ΄ Ἂν [2 - Ύ ΄ ΄ “-“ “- »57:΄χ7η.4 
ὅτι εἰρηνικοί ἐστε" καὶ τὸν εἐδιλφὸν ὑμῶν ἀποδώσω ὑμῖν, καὶ τῇ γῇ ἐμπο- Δ 


36 εἶπεν δὲ αὐτοῖς ᾿Ιακὼβ ὁ πατὴρ αὐτῶν ὃ᾿᾿Ιὑμὲ ἡτεκνώσατε" ᾿Ιωσὴφ τ 


8 Ξ 8 {γι 


« 


ὰ 


"5" 


ΠΤ (πὶ 


ὙΠ ΠῚ Ὁ ΓΕΝΕΣΙΣ 


ἣν ᾽ὔ Ν » τὴ Ψ -“ “ 2 ς - 
μὴ ἀποστέλλεις τὸν ἀδελφὸν Ἱ ἡμῶν μεθ᾽ ἡμῶν, οὐ πορευσόμεθα: ὁ γὰρ ἄνθρωπος εἶπεν ἡμῖν 


[2 


δ᾽ τὸ ΕΔ ’ Ἁ ᾽ ΥΝ ᾿ πὰ ᾿ς Α . [ο ΄ - ͵ ». Ὁ Ὁ ἫΝ “- ἐ 
λέγων Θυὺυκ ὑψεσθέ μου τὸ πρόσωπον ἐὰν μὴ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος μεθ᾽ ὑμῶν ἢ. “εἶπεν δὲ 


ό 


7 ΠΣ ᾿ ’ ᾿ , ὯΝ ᾽ -“ Ψ Ὁ 
Ἰσραήλ "ΓἾ ἐκακοποιήσατέ μοι, ἀναγγείλαντες τῷ ἀνθρώπῳ εἰ ἔστιν ὑμῖν ἀδελφός ; 7οἱ δὲ εἶπαν ἢ 


᾿ . ᾿ ; ς « -΄:ν κ᾿ ᾿ Ρ ε » 
ρωτῶν ἐπηρώτησεν ἡμᾶς ὁ ἄνθρωπος καὶ τὴν γενεὰν ἡμῶν, λέγων [δ ἔτει ὁ πατὴρ ὑμῶν ζῇ; εἰ 
΄ “- ᾿ , Ν 2 [Ζ Ἵ “Ὁ Α Ἁ -“ 
ἔστιν ὑμῖν ἀδελφός; καὶ ἀπηγγείλαμεν αὐτῷ κατὰ τὴν ἐπερώτησιν αὐτοῦ. 
8 


Ἀ Ψ " ᾽ - 
μὴ ἤδειμεν εἰ ἐρεῖ 
- 7 . ᾽ Α »-» - ᾽ τς 
ἡμῖν ᾿Αγάγετε τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν; 8εἶπεν δὲ ᾿Ιούδας πρὸς ᾿Ισραὴλ τὸν πατέρα αὐτοῦ ᾿Απόστειλον 
Υ » » ΄Ν Α ᾽ν ἴω ’ ΄ 
τὸ παιδάριον μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ἀναστάντες πορευσόμεθα, ἵνα ζῶμεν καὶ μὴ ἀποθάνωμεν καὶ ἡμεῖς καὶ 
[ » ΝῚ ξ Ὁ ᾽ν ᾽ 
σὺ καὶ ἡ ἀποσκευὴ ἡμῶν. ϑ9ἐγὼ δὲ ἐκδέχομαι αὐτόν, ἐκ χειρός μον ζήτησον αὐτόν" ἐὰν μὴ ἀγάγω 
᾽ Ἧ, Ν 
αὐτὸν πρὸς σὲ καὶ στήσω αὐτὸν ἐναντίον σου, ἡμαρτηκὼς ἔσομαι πρὸς σὲ πάσας τὰς ἡμέρας. 
1οΟ Ι δ Α » ὃ ὦ δ ΕΝ Ἱ ἐξ ἐφ 
εἰ μὴ γὰρ ἐβραδύναμεν, ἤδη ἂν ὑπεστρέψαμεν δίς. 


Εἰ οὕτως ἐστίν, τοῦτο ποιήσατε: λάβετε ἀπὸ τῶν καρπῶν τῆς γῆς ἐν τοῖς ἀγγίοις ὑμῶν, καὶ κατα- 


11 9 δὲ - - τ Α ς ν ᾽ “ 
εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ισραὴλ ὁ πτατὴρ αὐτών 


γάγετε τῷ ἀνθρώπῳ δώρα, τῆς ῥιτίνης καὶ τοῦ μέλιτος, θυμίαμα καὶ στακτὴν καὶ τερέμινθον καὶ 


᾽ 12 Α 4 Ἕ Ι ῥ ὃ Ἂ , Φ “ Ν ᾿ “ Α » ἱ Ἀ Σ ἣ 5» 
καρυνα. καὶ τὸ ἀργύριον δισσὸν λάβετε ἐν ταῖς χερσὶν ὑμῶν" τὸ ἀργύριον τὸ ὠποστραφὲν ἐν 


- ἦ . - ᾽ ; 2 ε “-“ { 7] ἡ Υ ἐς το 12 Ν Ν τὸ Ν᾽ 
τοῖς αρσιπτίτοις ὑμῶν αἸΤοστρέεψψατε εθ νμὼν" 1 ΠΟΤΕ αὙΨΡΡΟ Ω ἐστιν. καὶ τὸν αδελφον 
} 


ὑμῶν λάβετε, καὶ ἀναστάντες κατάβητε πρὸς τὸν ἄνθρωπον. 11ὁ δὲ θεός μου δῴη ὑμῖν χάριν 


5 οψεσθαι ὕ μοι ΑΞ ΜΕ] οαὰ Αὖ ἡ εἰδειμεν Ὦ 11 ἰσραηᾺ] οὐὐ Αὖ (σὰ Α-ἤπρ) 


8 


1 


- 


Σ 
13 
14 


ὨΕῚ,Μ4-}(κ)1-γα,ς, 3113 ((Γπ 35} τῶ 


5. αποστελλεις] αποστελλης ΠΙΚτὶ: ἀποστελεῖς 1{-λη9)0} 1 2722 5 
Φ οοὐάᾷ 23({: αποστειλης ἃ | τον--τ-ἡμων 45] 51} -- ΜΙ : οἷἱ ἢ 
Ομ | αδελφον] α... Καὶ [ἡμῶων 15] ὑμῶν 1 | οὔὐ μεθ ἡμὼων αἸπιο 
ΡΞ 1 οἷὰ ο τόπττη ἀΓ 1 αἀνθρωπος] ανηρ ἘΕΡ | (λεγων ἡμῖν 30) ] 
οπὶ λεγων δοίης, Ἦ (ΠΥ | οὐκ] ρζ οτι (20) (τ | μου] ροβϑί προσω- 
πον ἀθροπισρενννχο, 10. τ μὲ τ} μη] Ἔη Ὀη(ε)ν" [ ὑμων 195] ἡμῶὼν 
πὰ [ ο νεωτερο5] 5} --- ΜΙ. 4)ν 55: οἱ 5. [ μεθ νμων ἢ] ἢ μεθ 
υμων Οἢτ: πώτογε ποῦ ἑπολέη Ἵν, προσ... ἢ ] ὑμῶὼν 295] ἡμῶὼν οἴ 
ν᾽ | η] ἡκὴ πὶ: (καταβὴ 32): ΟΠγ ὈΝ 

6 εκακοποιησατε μοι] με εκακοποιησατε (ὨγΓΣ Ϊ μοι Α“πΕῚ 
οὐ ΑΕ χι μὲ ΦΡΙΕΡΤ ΔΙ τοὶ} Ομγν [αναγγειλαντες} ἀπαγγει- 
λαντες Ρ΄Με) (ἢ: απαγγελλοντες ΠῚ : ζεξαγγείλαντες 32) | αν- 
θρωπω] ανδρι ἘΡ | εἰ7 οτι 1, έδεννα, «Μ(αἱ4)}5 1351}, Ξ(0Δρ) ΟἿγ ἔ: 
(οι 83.107) [ ὑμιν} ΡΥ εν ερ}: ἡμῖιν ᾿(π1α) εἶν᾽ 

ἡ, 8 πὐμε11α ἴῃ Κζ,, 

“ ὁπ οἱ--αδελῴος 14] | οἱ δε εἰπαν] εἰπαν δε γν: εἰ εὐϊχογ 7 
εἰ ἾΞ. 1 εἰπὸν Ἐλ᾽α- ἄπηπρινο, [ (ερωτων .---αδελῴος] αὐτὸς ηρωτη- 
σεν μιν 14.τὐ(ημα5).77.130) [ ἐρωτων] ἐπερωτων ὦ: οηχ (Ἰπ ] 
ἡρωτησεν ἴγ | ἡμα9] ἡμῖν ἔπη 1 ανθρωπο9] ανηρ ΒΡ] καὶ ι5-- 
ἡμων] φηρα σθη[ 25] γε γ Ἵγ: ὁὐὰ Ε (ἢγ: ὁπὶ καὶ 25. ] τὴν 
γενεαν} την γενεσιν τι: τὴν συγγενειαν γ: ἐμ 7 γα "17 αἷδ ΡΌΙ 78 
{7 1 ἡμων] ὑμων γ»: (ημιν χο07) | λεγων] ἐ Ἃ : οὐὐ ΟὨγ | εἰ ετὶ] 
εἰ ὁτὲ ᾿ : οτί εἰ πὶ [ ὑμων 19] ἡμων ὈΔΠΟΣ | εἰ 29] ρζ καὶ ΕΡθά 
αρνν ΟΊ (14) 5 Ομσ: ρσ ἡ (88) 8: ἡ ἴδ | μιν] ΡΥ εν δ: 
ἡμιν Δ | απηγγειλαμεν] ανηγγείλαμεν υἱννα,: απηγγιλαν 1,] 
οὐὴ κατα--αὐτου (τ | ἐρωτησιν ἀασἦῃ [ αὐτον ΑΔΠὨ( (αἰ 4)35] 
ταυτὴην - 25) Ὶ,ΔΙ ὁπ 15.9. [ οἵὰ μηπτυμὼν 25 ἄα, 1 ηδει- 
μεν] οἰδαμεν ἔ: εἰδομεν 5: ἰδητε Ὁ [εἰ 37 οτι ΕΑ οἰ ρ]) γητίνν 
χγς, Δ (υἸ4) 815. 35. ΟἸγ: φι.. 30,1. τὶ Τω1 χὰ Ρ [ ἡμὶν} υμιν 1Ρ] 
αὙαΎεΤΕἼ] ΤΥ οτὶ ΟΧ: ἀγαγε ἢ: αναγαγετε ας [ ὑμων 295] ἡμὼων 
Ῥοι: - σα »ὸ 73: Ὁ 2αγιέρ (ἢ, 

8 δὲ] παλιν (Πγ [ οἵἷὰ ἐσραηλ 15 ΟἿγ | {μετ ἐμου] μεθ μων 
14.16.77.130) [ πορευσόμεθα] πορευσωμεθα ἀρσίπργα,: πορευ- 


5. πορευσομεθα] καταβησομ[ εν] ΕὉ 


θωμεν τὰ: αν ἾΞ 1 οὐ ἐνα ἕωμεν 69]}8" [ οἷ καὶ μη απο- 
θανωμεν 1 | ὑμεῖς Ἰν ] συ] σοι Τ, [ οἢλ καὶ βδό--ημων ἢ | ἢ 
ἀποσκευὴ] ΡΥ πασα ἘΝ): λίδεγὶ 5 1 ὑμωὼν οἷ 

Θ. οἣἱ δὲ μον || ἐεκδεχομαι] δέχομαι (20) (τ: εγγνωμαι 
ι [ ἐκπτταυτον 29] παρα σου (ἢν | εκ χειρὸς μου] ὁ γηιαη τες 
»"οἷς ψ 35. αναγαγω σ Ϊ οἵ προς σε τ ΟΓ3-6 423. 85 (γ [ ομὰ 
αὐτὸν 5 Ἃ (τ || ενωπιον σάρ [ἐσομαι] ρΡοβί σε 25 55 προς σε 
40] ἐδ δαΐγεηι ὅμεπεμ ἘΝ : οὶ ΟΠ πρὸς 25 ΑΒΗ] εἰς ΘΕ. 
1611 3.9. Οτο αὶ Ομν 1 οι πάσας πὶ [ ἡμέρας] - τὴς ἕωης μὸν 
[ᾶγ(ῦ 

10.--12. μα ἴῃ ἦν 

10 οἵἷκ ἰοίμπι σοπγηλᾶ δὲ [ εἰ μη γαρ] εἰ τἱ ποῖ ἾΞ. 1 εἰ - δὲ 
ας, ] οἱ γαρ 15" | εβραδυναμεν] ἐμελλησαμεν ῬΠΙ]1-σοαα [ ηδη] 
παλαι ἴα, : εἰὲ ἴα αἰέεη ξ8 1 ὑπεστρεψαμεν] μετ ν θεᾷ 
“Ὡρεσοβί 50 ΪΣ ἀ5}} ἴπ Εἰ: ἐπεστρεψαμεν (οΡ: αἀπεστρεψαμεν Τ1ἧ: 
ἀνεστρεψαμεν προς σε Ὦνν | οἵη δὶς ΡΠ1]-οοα ἀ-Ομὴ 

11 αὐὑτοις] (ροξί ἰσραηὴλ 79: αὐτῷ 128): οπλ 67 ] (ζαντων»]} 
αὐτοῦ 1528) ] ζεστιν] ἐχει 73) | τουτο] ουτω ἢ | ἀπὸ των καρπων] 
τον καρπὸν ὃ: α με 1 καταγαγετε] καταγετε Οὐ-ΡΥ: απα- 
γάγετε [Ἰδῖγ: “ογίαδε Ἃ 1] της 5" τε τε ΒΡῚ] } ριτινης ΔΕΛΙΔερ᾽ 
Ἶπι-Ῥα,ς,] ρητινης ΟΤραῦ το }} 1 (οὶ καὶ 59. 31) ] στακτὴν καὶ 
θυμίαμα ἘΞ | θυμιαμα] Ργ και ΠοΙΟΓΊΞ : ργ θεριακῇ 15 : λαδίανον 
ΕΡ (στειρακα 71): τε ἴηὰ Οὐτστ: τ στυρακα ο Ϊ στακτὴν] 
λαδανον ἴ5 [ οἷὴ καὶ «5 1, | τερεμινθον ΑΙ" οαιν] τέρμινθοὸν 
ἘΝ; τερεβινθον ἘΡῚΤ, ΝΠ13157 γ6}} 3 ἼΞ(α14) 1 {(καρυον 71) 

12. δισσον] διπλοὺυν ΔΙ(ΠΙρ)ο [ εν ταις χερσιν] εἰς τὰς χειραᾶς 
Αθσπγννχο, 1 ὑμῶν 15] ἡμῶν αὶ | τὸ 25--ἰ[(13) λαβετε] ΡΥ και ΔῸς 
νος, ΠΤ -οοὐα ξδ : οἷν τὰ : ΟΝ τὸ ἀργυρίον ΩἿΖ [ ἀποστρεψατε---(ι 3) 
υμων] οἷν α: οἱ αἀποστρεψατε μεθ ὑμων ἃ, | αποστρεψατε] 
αποστρεψετε ΧῚ σης (Ὁ 1 μεθ] αφ Ὶ, 1 πνμων 35] ἡμῶν ἃ] 

13 υμων] οὐχ ἴν: Ὁ φτοδέσειευ 5. 1 οπὶ καὶ ἀνάσταντες κατα- 
βητε Ὀνν [ανθρωπον] ανδρα ΚΡ" 

14 δωη] (δωοι 32}: δω ε (Πγ3 εὐ τ: δώσει (20) 1313} ἡμῖν 


8 ἢ αποσκενη] α' σ΄’ τα νηπια [“Ὀ(ςῖπο. ποι) ΜΙ (οὴ σ΄ τα) Ὁ 
ἢ ἢ ἢ 


9 ἐκδεχομαι] αντιφωνουμαι ἘΡ; α΄ σ΄ εγγυωμαι ΔΙ(οπι σ΄) (α΄ «μα Ἶπ1}}} 
11 θυμιαμα] α΄ σ΄ στυρακα Μάϑίης σ΄ εἰ ἱπάϊΐος δα ριτινης ΡΟΒΙΤΟ) 5. [ καρυα] αμνγδαλα Ἐλ: εν τω ιουὐὃ αμυγδαλα ἱ 


12 ἐν τοις μαρσιπποις) εν τοῖς διβο... ἘΡ 


14. ὁ μου] ο δε ἰσχυρὸς ἱκανος 1} [ αποστειλαι] σ΄ »εὐαν μοὐίδο με δ5 


120 


ΓᾺ ΕΕΙ 


᾿ ἐ 


᾿ - 
σον Βυ,ι 


" τ απ 
ε 


σε “42 
ἄμ ““«χἉ, κι ({9Ὰ 
ἐ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ΧΊΊΝΙΒΕΟῚΙ 


» ’ “ Ψ θ , Ἁ :} » Ἁ Ἵν Α φ “ Ν .“ Ἁ μι , ι Ἁ ν" 
ἐναντίον τοῦ ἀνθρώπου, καὶ ἀποστείλαι τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν τὸν ἕνα καὶ τὸν Ἰδενιαμείυ" ἐγὼ μὲν 


ι5 γὰρ καθὰ ἡτέκνωμαι ἡτέκνωμαι. 


τ᾽ λαβόντες δὲ οἱ ἄνδρες τὰ δῶρα ταῦτα, καὶ τὸ ἀργύριον 


“ Μ' ᾽ “ Ἁ ᾽ - Ἁ Ἃ Ψ'. Α ᾽ ,’ ἤ Ἂ 4“ 
διπλοῦν ἔλαβον ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, καὶ τὸν Ἰβενιαμείν: καὶ ἀναστάντες κατέβησαν εἰς Λἴγυπ- 


Ἀ » ξ } ᾽ ; 
ιό τον, καὶ ἔστησαν “ἐναντίοι Ιωσηφ. 


᾿οΐδεν δὲ Ἰωσὴφ αὐτοὺς καὶ τὸν [Πενιαμεὶν τὸν ἀδελφὸν 


ν᾽ ΄“Ἄ ἘΝ ΄ γ Ν ς 3 ,ὔ - Ἂ ΄- Υ̓͂ ΄ “ 
αὐτοῦ τὸν ὁμομήτριον, καὶ "ἐνετείλατο τῷ ἐπὶ τῆς οἰκίας αὐτοῦ εἰσαγαγεῖν τοὺς ἀνθρώπους εἰς 


Α " , -ν ᾿ ’ Ἁ ᾿ ’, "ἢ Ι] - Ἂ , τ... Μ Ἁ 
τὴν οἰκίαν Ναὶ σφάξον θύματα καὶ ἑτοίμασον" μετ᾽ ἐμοῦ γὰρ φάγονται οἱ ἄνθρωποι ἄρτους τὴν 


ι7 μεσημβρίαν. 
ι8. τὴν οἰκίαν ᾿Ιωσήφ. 


17. , δὲ . θ θὰ “ ε [ἢ ᾿ 3 , Η . ᾽ ᾿ 
ἐποίησεν ὃὲ ὁ αἀυθρωπος καθὰ εἶπεν ἰωσηφ, καὶ εἰσήγαγεν τοὺς ἀνθρώπους εἰς 
Ἵ “ ’κν ε 

1δἰδόντες δὲ οἱ ἄνθρωποι ὅτι εἰσηνέχθησαν εἰς τὸν οἶκον ᾿Ιωσὴφ εἶπαν Διὰ 


δὴ ᾽ ὦ Ἁ γ ἣν “ἢ «ς “- - “- 
τὸ ἀργύριον τὸ ἀποστραφὲν ἐν τοῖς μαρσίπποις ἡμῶν τὴν ἀρχὴν ἡμεῖς εἰσαγόμεθα, τοῦ συκο- 


΄-“-᾿ ἵν “ Ἁ “ θέ θ ιἤ ἌΣ [ο δ β “ « ΞΝ γ᾽ ὃ ᾿ Ἁ Ψ᾿ « “ 
ι9 φαντῆσαι ἡμᾶς καὶ ἐπιθέσθαι ἡμῖν, τοῦ λαβεῖν ἡμᾶς εἰς παῖδας καὶ τοὺς ὄνους ἡμων. 


'προσ- 


’ Ἁ δ᾿ Α 7 “-“ ᾽ Ἅ “ “-“ - “ 
ελθόντες δὲ πρὸς τὸν ἄνθρωπον τὸν ἐπὶ τοῦ οἴκου ᾿Ιωσὴφ ἐλάλησαν αὐτῷ ἐν τῷ πυλῶνι τοῦ οἴκου 
τς , ὕ , Α ᾽ Ἁ , Ἁ “ ᾿- 
Ξο 9ολέγοντες Δεόμεθα, κύριε" κατέβημεν τὴν ἀρχὴν πρίασθαι βρώματα" 5: καὶ ἐγένετο ἡνίκα 
᾽ Ἃ - Ἄπ : 8 ΄ Ἀ , “-“ 
ἤλθομεν εἰς τὸ καταλῦσαι καὶ ἡνοίξαμεν τοὺς μαρσίππους ἡμῶν, καὶ τόδε τὸ ἀργύριον ἑκάστου ἐν 


- ’ ἊΝ “ 
τῷ μαρσίππῳ αὑτοῦ. 


τό εἰδὲεν Ε' [ αὐτους] αὐτοῦ 51} τὰ5. Δ 


σα] οἱ χαριν ἃ | ἐνωπιον (ἼἫΓ Φ [ τοῦ ἀνθρωπου] τω ανῶ ἃ: 
του ανδρος ΕΡΤΒ ] και 15] του ΟἸγ ὦ : οἴη ἄηρα,}5!Ρ | ἀποστειλαι)] 
αἀποστειλει Ὁ]: αποστειλη ν (Πτ-ςοὐὰ 1; ἀποστείλω α: απο- 
στελει τη} : αποστιλατε ἴ,: εξαποστειλαι ἰ | τὸν 19] ΡΥ ὑμὶν ἂς 
χΊΣ : Ργτ ποδίφειενε Δ: δ 5.γ 1, | ὑμων]ῇ ἡμων ': οπῖ 1: 
Ἔ μεθ υμων [33 | τὸν 25---Αενιαμειν ὁπὶ ἔ: οὔἱϊ τὸν ενα 515 | 
ενα] ετερον ἘΡΩ͂ [ οπὶ καὶ 29 13ὖγ [ βενιαμὴην ὁ (Ἰιγ ἢ [ οἵἷπι ἐγω 
--([5) βενιίαμειν Ρ [ ἐγώ μεν γαρ] «εἰὖ ἐφο Ἃ : οὐχ μὲν ὈΓ( ΙΓ: 
ΟΠ] γαρ χἢ |, οπὶ καθα ἡτεκνωμαι αὶ  καθα] (κατα 83): καθὸ 7): 
καθαπερ Ὅνν ] ἡτεκνωμαι 19] ορατε 1 [ οἵὴ ἡτεκνωμαι 25 ἢ ᾽ν 

15 οπὶ δε ε [αἀνδρες] ανοι αἰ "ποία, ἰ οἷαι ταυτα 3 ("τ | τὸ 
αργυριον διπλοιυν] διπλοὺυν τὸ ἀργυριον α: διπλουν ἀργύριον ΔΠῚΧ 
σοὶ πὶ τὸ ἴδ | ελαβον---αὐτων] οἵηὴ ἀξ (τ: οπῖ ἐλαβὸον  | 
αὐτων] αὐτὸν Ὁ : ζαυτοις 107) [ (οηλ τὸν 31.832) [ βενιαμὴν ὁ | 
Οη] καὶ 35 {132} (ἢν [ οπὶ ἀνασταντες (107) (τ [οὁπὶ και 
“"--ιὡσηφῖ 

16 ιδεν---ομομητριον ἐξ μἰεΐϊέ 7οσεῥὰ δερίανιε πο ἐς Ὧι: 
οπὶ ΞΡ | ιδεὲν δε] ιδων δὲ ΟἿ : {και εἰδεν 30.107) ] αὐτοὺς ιωσηφ 
ἀπιπρϑυ 5}, ΟὨτίο ἑωσηφ) [ αὐτοὺς] τοὺς αδελῴφους αὐτου 2) | 
(οι καὶ το 77) 1 οἵὴ τὸν 15 Τα] τὴπρ | βενιαμειν} ροβὲ ὁμομη- 
τριον τι: βενιαμην Ο: βενιαμειμ Μ: και ἀνασταντες αὐ | τὸν 
αδελῴον αὐτου] 510 -τ-’ Φ'[ οἵἷὴ τὸν ομομήτριον 1 Δοιῃαηθαμ Ὁ, 
ἍΤ 5 Οδγ [ ομομητρωον Ἰδτ [ ὁπὶ καὶ 29 ΟΥ̓͂ | ἐνετείλατο Αἴἰδ 
ΤΥ] εἰτὲν 7 ΕῚ,Δ1 1" τ }} ΑἸ (υ14)3Ξ{-- Τοεῤὰ ἘΡΞ ΟΒτ | 
τω] τανω 4: ταθω τῶ ἢ αὐτοῦ 20] Ἐλεγων ἔ | εἰσαγαγειν 
ἈΑΤ7 εἰσαγαγετε Ὁ, ᾿(υϊ4): εἰσαγαγε 75 ΕῚ, 10,37 τ0}} ΔἸ ΓΊΞΡ. 5 
ΟἿτ | ανθρωπους] ανᾶρας ΕΡΠΙΒ; - τουτοὺς ΘΟ Ί 3033 | οπὶ εἰς τὴν 
οἰκιαν { | θυματα] ερεία Ἰ5!ΡίχῸ: μεζἡμέος ἸβΝῬίανΕ) ] και ετοιμασον 
ΟΣ (τ: τ όπως φαγωσοι ᾧ [ οἷχ γὰρ φαγονται ᾧ [ φαγωνται 
45} | οἱ ανθρωποι] ροβῖ ἀρτοὺς 11. οἱ ανδρες ΕΡΤΙΒ; ΟἿ ΠῚ: 
Ἔουτοι 1, ΡοΙσ]9 Π(  ΞΞΉ, 1 ἀρτους] 50} --- ξδ: ἀρτον 515: ΟἿ] 
ΓΙ͂-οἀὐ (τ | τὴν μεσημβριαν] την μεσημεριαν τ: τὴ μεσημβρια 
δ: {μεσημβριας 18): οἱ { (Ἰπτ 

17 ἀνθρωπο:] ανηρ ἘΌΤΙΒ | εἰπερ] συνεταΐεν αὐτω ᾧ: -τ αὐτω 
ἘΡαΠΡΙ ΙΓ ΈΡ, 1 ιωσηῴ 15] ΡΓ ο ρῥ | ὁπ) και--πιωσηῴ .“5 Ἐ] 
εἰσηγαγεν] εἰσηνεγκεν 79: το ἀνὴρ ἘΡΌΞΔΟΠΙΧΌ, ς, (σα 55) ] 
τοὺς ανθρωπους] τοὺς ανδρας ΒΒ: αὐτοὺς πὰ Ϊ τὴν οἰκιαν ΔΕΡΊ]]] 


16 ἐπι] ἐπανω ς; [ θυματα] σφαγια 


20 πρίιασθε Δα 


Α Ψ Ἑ ς “ Ἅν: “ ΑἹ ᾽ - - -“- 
τὸ ἀργύριον ἡμῶν ἐν σταθμῷ ἀπεστρέψαμεν νῦν ἐν τοῖς μαρσίπποις ἡμῶν, 


231 μαρσιπποὺυς 5} τὰϑ Α΄ 
2Ε1,ΜἉ4-}}- γα, (δ,)ς, ΤΠ ΒΘ. σα ΕΞ. τ 


τον οιἰκον 7 101,1 τ 1} | τωσηφ 29] ΡΥ τὸν Θ᾽ ὙΠ. πν : θγ τοῦ 
ἘΡΊΡοΕβριν : οἵη ἢ 

18 ιδοντες---μωσηὴ φ} {01 καὶ 31}: οπὴ ἔ [ οἱ ἀνθρωποι] οἱ 
ανδρες Ζ ΕΤ ΔΙ οἰ ]οα ν πὰ (ΟἿ | εἰσηνεχθησαν ΑΔΌ ΡΥ] 
εἰσήλθοσαν 1,: συνηχθησαν : εἰσηχθησαν Τ ΜΙ 1" γ6 11] (τ | {τον 
οἰκον} τὴν οἰκιαν 76)  ιωσηφ] ΡΥ τὸν ἢ: ρὺ του θην μιν] 
εἰπαν] ΡΥ καὶ ΕΒ: εἰπὸν 1 ὉΤοάιηηρνο, : οὗν 1, ς - δὲ Γ | οπὴ δια 
ΕῚ (πὶ εν τό) οι ἡμων 15 ορ]ο Οτεργ [ οἵῃ τὴν αρχην {] 
οπὶ ἡμεῖς  3-εα ] εισαγομεθα)]ῇ εἰισαγαγομεθα 1: αγομεθα ἃ.: 
Ἠἡγαγομεθα τὰ [ τοῦ ι-- μιν} ΡΥ προ {: οτὴ ἢ | {συκοφαντησαι 
κυκλωσαι 1518 τὴρ) ] ὁπὶ καὶ 19 ἃ | επιθεσθαι] πειθεσθαι ς, 1 οπὶ 
ἡμιν του λαβειν ο ] ἡμιν] ζημας 31.77}: οἵα 6πὶ τοῦ 25] ρζ εἴ 
ΟἹ: (το τό) ] λαβειν] βαλεῖν ἀπίβαλε)ρ : ῥπεεγε 15. ἡμας 29-- 
ἡμῶν 29] τοὺς νους ἡμων καὶ ἡμᾶς εἰς παιδας τὴ : ΟἿ ἡμας---καὶ 
ΤΞ | οἵἷὴ εἰς 20 Ὀὐ | παιδας]ὶ τ ημᾶς τε (ἢτ-ε ; {Ὁ καὶ τοὺς αν- 
θρωποὺυς 18) ] τους] του ἴἱ, 

19 προς---τον 25] τω ανω τω ᾧ [ ἀανθρωπον] ανδρα 1" | ὁηὶ 
ἐπι 1, | τον οιἰκον 15] τῶ οἰκω {τ [ ιωσηφ] ΡΥ τῶ Υ: ρὲ του 7.5} 
ἘΔΙδοΓπιοαίανχα, [ αὐτῶ] αὐτὸν οἷ : οι Ϊ [ὁπ τοὺ οἰκου" 50 

20 κατεβημεν] ΡΥ καταβαντες ΕΡ | την] τη ἱ, | πριασασθαι 
ἀπγ | βρωμα ἵ 

21 καὶ ἐγένετο ΑΥ3}7} ἐγένετο δε 7 Ὶ1,Δ] γε] (ΓΞ [ οὐ 
ἡνίκα ἃ | εἰς τοῇ του ἀ: οπι 86ρ}γ [ οπὶ καὶ 29 ἀ3513: [ οπὶ 
ἡμῶν τὸ ἃ | και τοδε] τοτε {3,: καὶ ευρομεν {1:18) ΒΒ ,Ξ(οτη καὶ 
ἘΝ ΈοΟ ; οὴλ πὶ: πὴ τοῦε Ζ)(υϊ 4) ,ἴ  : Ἐν τ} οἷὴ τὸ 3. ο] 
πᾶ, | ἀργύριον 1 Ἑ ἡμων «( ] οι εκαστου--αργυριον 55 ς, 
εκαστου--αὐτου] μα σφε ΠΟΥ ὧδ σαςεῖς μοογὶς Ἔ, 
εκαστω ἀοἢς [ {εν τω μαρσιππω] τοῖς μαρσιπποις 10) ] μαρ- 
σιππω] στόματι μαρσιππου ΤὉ | αὐτοῦῇῦ αὐτων Ὁ: ἡμῶν (10) 
(Α.-ςοὐὰ 13 : ευὑρομεν νὴ: - εὐρομεν ΥὉ ] το 3" --απεστρεψαμεν} ρῖ 
και νυν δισσον γὺῦ: γγὺ 21. τ ἐγηεοη ρει εὐ γείμέϊνπε εα Ἢ, ] 
τὸ ἀαργυριον ἡμων] τω ἀργυρίῳ ἡμῶν Ὁ: καὶ {: ὁπὶ τὸ αργυριον πὶ] 
τὸ 35] καὶ 1, 1 ἡμων 39] ὑμων χῆ: οἵη Οὗ Ἐενταυθα εἾ Ἷ ἐν 
σταθμω] μοὶ νυν ἃ: ΟἸῊ [πὶ [ απεστρεψαμενἾ ΡΥ καὶ τ: - αὐτὸ 
μεθ ἡμωνί(υμ- οἾο | νυν] ΡΥ καὶ ἔ: εὖ ἐεές  ] εν χο- -ἡμῶων 3"} 
ἦι γεαγς πσείγα ΠἸ ] τοῖς μαρσιπποις ΑἹ ταις χερσιν ΣΙ ΕῚ,ΔΙ 
οπϊῃ(οῃι ταῖς 1 (1) Ξ 1 ἡμὼν 39] ὑμων 


17 καὶ --ιωσηῷ 55] α΄ καὶ εἰσηγαγεν ὁ ανὴρ σὺν τοὺς ανδρας οἰκονδὲε ιωσηφ σ᾽ καὶ εἰσηγαγεν τοὺς ανοὺς εἰς τὴν οἰκίαν (ωσηῴ 
ο΄ και εἰσηγαγεν ὁ ανὴρ τοὺς αΡους εἰς τὸν οἰκον τωσηφ θ᾽ και εἰσηγαγεν ο αΡνὸς τοὺς ανδρας εἰς τὸν οιἰκον ἰωσηῴν 


18 ἰδοντες δε] καὶ εφοβηθησαν ΤΡ 


21 τοὺς μαρσιππουΞς] τα θυλαζ[ζκια] [Ὁ 


1.7 


ΠΟ ΠΠΖοα ὃν ΜίιοΙοσοΟΙ Θ 


8.1», 
ξ ἢ 


Λ 
ΣῚ 


ἘΠΓΠῚ 29 ΤΊΝΙ ΣΉ ΠΣ 


55 καὶ ἀργύριον ἕτερον ἠνέγκαμεν μεθ' ἑαυτῶν ἀγοράσαι βρώματα" οὐκ οἴδαμεν τίς ἐνέβαλεν τὸ 
ἀργύριον εἰς τοὺς μαρσίππους ἡμῶν. Ἵ 53εἶπεν δὲ αὐτοῖς ὁ ἄνθρωπος Ἵχεως ὑμῖν, μὴ φοβεῖσθε" ὁ 
θεὺς ὑμῶν καὶ ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν ἔδωκεν ὑμῖν θησαυροὺς ἐν τοῖς μαρσίπποις ὑμῶν" τὸ δὲ 
ἀργύριον ὑμῶν εὐδοκιμοῦν ἀπέχω. καὶ ἐξήγαγεν πρὸς αὐτοὺς Συμεών" “καὶ ἤνεγκεν ὕδωρ νίψαι 
τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ ἤνεγκεν χορτάσματα τοῖς ὄνοις αὐτών. “5ἡτοίμασαν δὲ τὰ δώρα ἕως τοῦ 


“6 


ἐλθεῖν Ἰωσὴφ μεσημβρίᾳ: ἤκουσαν γὰρ ὅτι ἐκεῖ μέλλει ἀριστᾷν. “ὁεἰσῆλθεν δὲ ᾿Ιωσὴφ εἰς τὴν 


Ν 5 ᾿ α Α “»"» , κ᾿ . ᾿ ͵ 
οἰκίαν, καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ τὰ δῶρα ἃ εἶχον ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν εἰς τὸν οἶκον, καὶ προσεκύ- 


“, ὉΝ Ν , Ἴ͵ ν ᾿ “- 27 ᾿ , δὲ Ἂ ’ Π “. Ν - ᾿ Ξ Ν᾿ Ὶ “" Εἰ 

νησαν αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν. “7ἠρώτησεν δὲ αὐτοὺς Ἰῶς ἔχετε; καὶ εἶπεν αὐτοῖς [ἱ 
ἐ 

Ν' ’ ς΄ ον ε “ ἕ ᾿ [ » Ξ ΝΜ ἂν : ΗΠ 8 μ δὲ “ “ ψ» Ψ “ ιν 

ὑγιαίνει ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ πρεσβύτερος ὃν εἴπατε; ἔτι ζῇ; Ἵ “δοΐἱ δὲ εἶπαν “Ὑγιαίνει ὁ παῖς σου ὁ 

»“΄3ὔϑἍ ᾿ -“ , “ “Ἤ ΄“ ἣν ͵ , 

πατὴρ ἡμῶν, ἔτι ζῇ. καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος τῷ θεῷ. καὶ κύψαντες προσεκύ- 

“» “ ν Ν Ἵ Α "5 ἊὉΝ ᾿ Ν᾽ Ἂ 

νησαν. “ϑἀναβλέψας δὲ τοῖς ὀφθαλμοῖς ᾿Ιωσὴφ ἴδεν Βενιαμεὶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν ὁμομή- 

ἊΝ ἙἜ ΄“ μὴ , ., » ᾿ Ν " “ Ά 

τριον, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Οὗτός ἐστιν ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος, ὃν εἴπατε πρὸς μὲ ἀγαγεῖν; καὶ 

, Ἂ κα ᾿ς Ἃ Ν . Ἵ ΑΝ ᾿ 

εἶπεν Ὃ θεὸς ἐλεήσαι σε, τέκνον. 3 ἐταράχθη δὲ ᾿Ιωσήφ, συνεστρέφετο γὰρ τὰ ἔντερα αὐτοῦ ἐπὶ 


23 φοβεισθαι Α 25 ἀρισταν] αν 510 γᾶ5 (3) Δϑ 
47 ἕη 5Ὰ}0 τὰς Δϑ 20 εἰδὲν Τ' | νεωτερος] νεὼ 51}0 ταβ (4) Δ 


ἤΕ(λ1.-}} - γα,ῦ,ς,(α, ΑΒ. (35 Ὁ τὰς 


30 


22. και] ΡΥ καὶ αὐτὸ [: ΡΥ ἀλλα οἱ οἵὴ πὶ Ϊ ετερὸν ἀργύριον 26 τὴν οικιαν] τὸν οἰκον ὁ Ϊ εἰσηνεγκαν ἀπρᾷ, [ αὐτω 15] 
[Ὁ (14) 1 μεθ εαυτων] μοδί βρωματα ἀοχ,α,: {μετ αὐτων 31): τῶ ἰωσηῴ γ(πηρ): οἱ ἀδελῴοι αὐτου ῃ: τῶ ἰωσηφ οἱ αδελῴοι αὐτου 
μεθ ημῶν ἴο: εν χειρι ἡμων 1 ; οπὶ πὶ [ βρωματα] - μιν 33] ἃ: Ἔτω ιωσηφ οἱ αδελῴοι αντου 5 Ϊ Οηὶ τὰ ἐφ] | εἰχον ---καὶ 29] 
οὐκ οὐ Ὑαρ ᾿λ3,»: εὐ τον ΦΔΊΞ, 1 ενεβαλεν ἐνεβαλλε ε: εβαλεῖα : τηλια ἴῃ 1 | εἰχον] ην 130 1 οπὶ αὐτων ΔΙΏΧΡ,ς, 6 | εἰς τὸν 
Ἔημιν ΕἾ Ἤ]οκιν : {- υμιν 30): μιν μετὰ χειρας ηὰ [ἀργύριον οικον] ΟΠ ΠΟ: τ εὐ φρο ἰδ γε" ΣΙΟΡῈν Καοίδηε σαὶ σι 6, ἐθν)γαηι 
20] Ἔ μῶν δοπιδχίυμ- ΧΡ, ο, ὅθ: Ἔημιν Ἔρ}}8ν | εν τοῖς μαρ. Ἰθϑίοτῃ εὐ 338}Ρ) } αὐτῷ 29] αὐτὸν Ὁ | ἐπι τ5---γην»} ἐπι τὴν γην 


σιπποις 666) ἐπι προσωῶπον αὐτῶν Ο : ΟἿΉ 15 | ἐπι προσωπον] Ροβὶ γὴν εἴ 5 

23 ο ἀνθρωπος ΑὈΓ νΥ)θΟ33] οαὰ 75 Μ γε] ΑΞ Οὐτρ -τ ῶ: {ἐπὶ προσώπου 8.4): δεβεῦ γαείοηε σαϑι ΦἸ(Τ ς ον Ὦ, ΟἿΥ 
Οἢγ [| τλεως νυμιν] εἰρινη ὑμῖν τ: ῥαχ ποῤίσεεμε (Α ] ὑμὶν το] 2" οἿἱ δὲ α ] αὐτους] ζαυτοις 77): 7οδεῤὰ Ἔ,: τ ιωσηφ δ: 
ἡμῖν ἀσ | μη-ττυμιν 75] Ομ ἔ: οὔἱὐ μη φοβεισθε ἘΝ ΠαΡ Ἐς} τι εἰ ἀϊεὶξ Φ 1 οὴχ καὶ εἰπεν αὐτοῖς ὮΥ Ϊ Οηλ αὐτοῖς ἴ»ιν Ι] οπὶ εἰ 
φοβησθε ε 1 ὑμῶν 157 ΡΥ μεθ ἢ: ἡμων ὁ [ οἱὴ ο θεὸς 25 (8) 1 ΦΜΑΡΕ-ΒΠποαβαννα,ο, ἡ, [ ἡμῶν ἰοὸ  πρεσβυτης Ε(-τ.Φ) Πρ] 
τῶν πατερων] του πατρὸς (Ἤτ-“ ] ὑμῶν 29] μων εἰ(υ͵ 4)" [ ἴἰαανο, ΟἿγ | εἰπατε] εἰπα ε: -Ἐ πρὸς με Ὀν: Ὁ γιλὲ ἸΞΉ,, |. ετι] 


εδωκεν»] ῥοςτεῖ Δ | ὑμῖν 55] ἡμῖν : οὔ Υ ] εἰς τοὺς μαρσιππους (ΡΥ οτι 20): οτι Ρέον": πὶ αὶ [ζην ἘΑΤ Δ] ἀερΊτηραυχα, ο, ἡ, 


ΑΥν; [ὑμὼν 3.1 ἡμῶν αὶ | τὸ δε] το γαρ 3, (ἢτ: καὶ τὸ αι: οὰθ. ϑ( Δ )Ἐ( (14) 15 ΡῈ 5 


δε ας. [ὑμων 4] ἡμων ηὰ | (απεχω ευδοκιμουν 832) ἀπέχω] 28 οπὶ οἱ δε εἰπαν χὴ  εἰπαν7 εἰπὸν ἘΡΑ-αΡΜ»,ς, ἡ, [ὁ 
ἐπεχω αἴ(μ]4) : κατέχω πὶ | εξηγαγεν] εξηνεγκεν Τ{1:ὁ ανὴηρ παῖς σοιῆ ροοὶ ἡμῶν ὁ: οἷν 32» [ ὑμων οἴεἶ (14) | ετε ζη] ρὺ 
ΕΘΤυ14) [ Ογὴ πρὸς αὐτοὺς (30οὺ (ἢν ] συμεων ΑἹ τὸν συμεωνα καὶ (84) ἾΞ : οἷἱ (α, ἡ, 5} (ἢν | καὶ τ5---θεω] καὶ εἰπεν 51} --- εἴ 
πᾶ, ο, Οὔτ: ΡΥ τὸν ΖΡ ΕΝ τοὶ] Οὐτρτ εὐλογητοΞ---θεὼ 51} --- ξι : οὔὴ ΕΥ̓ ] εὐλογημένος Μ(μΙρ)Ρεσα 

24 καὶ 15] ΡΥ καὶ εἰσηγαγεν ὁ ανηρ τοὺς ἀνδρας εἰς τον οἰκον ἱ᾿)Πρίν(ηε)ννα, [ζεκεινος ὁ ανὸς 14) θεω] Κῶ ἰ | προσεκυνη- 
ιτωσηῴ Δοτιχ, ἴ Φ (5ι} κὉ) [εἰσηνεγκεν οχ | ὁ ανηρ] ιωσηφ ἃ 1 αν- σαν] - αὐτω ἢ ΜΙ ΑΙ οἰ σ!]πηατϑαν (πισ)ινχΡ,ς, ΘΠ)ΘΊΞΤΙ Θ(οαΡ -}: 


δραΞ5] νους τὴ Ξ(π|4}) [εἰς τὸν οἰκον] ς» Ἃ «ἐλ.-λ (Ξ-Ξ οιἰκονδε) τπσουι 
Φ 1 ιωσηφ]} αὐτου 47} [ ηνεγκεν τ9] ἡνεγκαν 78 ΠΠ151-ατ  (αἰ4) 
ϑανχα, ἼΒΡΞ, ρος: (ηγαγεν 8.) 0 ἀνὴρ τοὺς ἀνδρας εἰς οἰκον 
ἰωσηῴφ και εδ... ἘΡλπιΒ [νιψαι] νιψασθαι αἰαν(πησὴ)ν : ἐὦ ἑαμα- 
τιόγεγὲ Ἰλίου 62) ϑρες [ αὐτων 15] αὐτῷ π: ὁπὶ 3» δρεος-ε [ οΠ] 
και χο---αὐτῶν 254  ἡνεγκεν αὖ Ατίε 25 δχ σοτζ τ}] εδωκαν ΠῚ" 


29 αναβλεψας δε] καὶ ἀναβλεψας ἃ | τοις οφθαλμοις ιωση }} 
ιωσηῴ τοῖς ἀδελῴοις αὐτου ἃ, τοις οφθαλμοις] ΡΥ τωσηῴ σ᾽: Ροβὶ 
ιωσηφ 1: Ἕ αὐτου δΔο-ο᾽ηϊηίτους οὐθαλμους πἼρΙΧΡ, 81, Ὁ 1 
οπὴ ιωσηῴ ἃ-αἔἐ ἸΛΉΡΨΧΡ,ς, ἃ, Α3Ξ|Ρ1} 5. βενιαμειν] βενιαμην Ὁ: 
ΟΥ ΔῸ",, [ ομομητριον] - τον βενιαμειν αν,  Ἕ καὶ εζητει κλαυσαι 


Ε ἢ , - 11} 33} 
την : εδωκεν 205 Μ|Π157 γ6}} 35. 5. (ἢν (ροβὶ χορτασματαὶ Ἰ οἵὰ καὶ εἶπεν αὐτοῖς ε [ αὐτοῖς ΑΞ] οπι ΖΡ ΕΓ ὁπ (ΨΗΒ8,, 


25 ητοιμασαν δε] ἡτοιμασεν δεν: εὖ εἰ βαγαμεν μη 1 (οι 
τα τ) 1 {οπὶ τοῦ 31) [ ελθειν] εἰσελθειν Φ᾽Ὲ Δ Ππιοατίηνχα, 336 Γ 
3... {Ἐ εἰς τὴν οἰκίαν 311 - εἰς 83) | τιωσηφ---(26) ἑωσηφ] ΡΥ τον 
Ὀπνν : οἱ ἃ Ϊ οἵ μεσημβρια---(26) ιωσηῴ "Ὁ, [ μεσημβρια Δ.] 
μεσημβριας ἘΝ] γΕ}}] [ ὁπὶ ἤκουσαν γαροὸ Ϊ γαρ] δε ηαι | μελλει 
ἐκει ἢ | αρισταν] αριστειν ἔ: Ἔσπεν ἐδ ἐς ἸΔΙ͂Ν 


(Ροβί σε)}ϑ: ελεηση ἴ: εὐλογησαι 1] οτὴ σε Εηι 


5. Οἷιν | ἐστιν ΑΖ 71 ουχ ἘΝῚ σε]] Οὴγ [ἡμῶν ἱ ] ον- -θεος] 
ΠΊΌ 14 ἴπ ΕἼ | προς με] »ηἶλὲ Ἅ, [ αγαγεινἾ αναγαγειν 1: οἷϊ 
3.3: Ἔκαι εἰπαν οὐτος ἃ..: εἶ αἰϊχεγιμιέ εἴ 7έα 1 εἰπεν 5] 
Ἕαυτω ιωσηῴ 8,12 ] ἐλεησαι] ροκί σε βῆ: εἐλεησει ἄηρνα, 


30. συνεστρεῴετο Ὑαρ] καὶ συνεστρεῴετο ἴπα͵, ἡ, Ἃ [συνε- 
τρεῴετο 95 ] ἐντερα] ἐντὸς τ(ῃρὺ): εἐνδον ἦρ: εγκατα νέαν: 


23 τλεως ὕμιν] α΄ σ΄ εἰρηνη ὑμὶν Ἰ' (ϑἴηηθ. ΠοΠ) Ιν 55. [ εὐδοκιμουν ἀπέχω] ἤλθε προς μὲ Ἐδ: τὸ εβραικον εστι[ν βα ηλαι ΜΝ 


25 μελλει αρισταν] α΄ σ’ εἰρη} ῥαμεηι δῷ 27 ἐτι ζη] α΄ εἰ ετὶ αὐτὸς ζὴ σ᾽ εἰ ετι ἢ ν 
269 τον ομομητριον] υἱὸν μβς αὐτου 1" 


“σλ.Ὁ) 


Ι2ὃ 


ΓῚ ΓῪΓῚῚ σοι ρί Ἄγ, ΠΥ ΓΟ φΦΟΙΥΙ͂ (ἘΔ 
ὲ ' ΧΦ ΑΔΖΥΥ ἣν | 


30 εταραχθὴ δε] καὶ εἐταχυνεν Ὁ [ τὰ ἐντερα αὐτου] α' σ’ τα σπλαγχνα αὐτου 1“ "ΞἷΠ6 ἡ Δ) Μῆς, ζῶ (-ξυυϑλ τώϊν.-» 


ΓΕΝΕΣΙΣ τγν ἡ 


ΟῚ - 1 - - ᾿Ὶ "“ Μ -“ " ᾿ 

3: τῷ ἀδελφᾷ αὐτοῦ, καὶ ἐξήτει κλαῦσαι" εἰσελθὼν δὲ εἰς τὸ ταμιεῖον ἔκλαυσεν ἐκεῖ, 31 καὶ νιψά- αὶ 
Αἵ μὰ ᾿ θὰ ᾽ “ ΜΠ Ν “ 0 Μ) 22 Ν 0 3 ΟΝ" 

δ: μενος τὸ πρόσωπον ἐξελθὼν ἐνεκρατεύσατο, Ἷ καὶ εἶπεν [Ιαράθετε ἄρτους. 33καὶ παρέθηκαν αὐτῷ " «ἁ͵ 


ΙΝ 


Ἁ Φ ΄“ ᾿ » - 2 “-“ »“» » ᾿ -“ . κα 7 
μόνῳ, καὶ αὐτοῖς καθ᾽ ἑαυτούς, καὶ τοῖς Αἰγυπτίοις τοῖς συνδειπνοῦσιν μετ᾽ αὐτοῦ καθ᾽ ἑαυτούς" 


Ἂ ἊΝ Ὁ) τ ,᾿»ὕ " Ἂς 3 ἐν ν »»Ἥ , Ὑ - 
οὐ γὰρ ἐδύναυτο οἱ Αἰγύπτιοι σννεσθίειν μετὰ τῶν ᾿Β βραίων ἄρτους, βδέλυγμα γάρ ἐστιν τοῖς 


Ἂ ’ ΄-“  Ὶ , 
33 Αἰγυπτίοις πᾶς ποιμὴν προβάτων. 


᾽ Ἧ ἈΠ 5 ’ 1 “ Ε , δ ᾿ 
33ἐκάθισαν δὲ ἐναντίον αὐτοῦ, ὁ πρωτότοκος κατὰ τὰ πρεσ- 


΄-ὄ ᾽ “ Ἀ ΄ [ὦ εἶ Ἀ ͵ ΩΣ , ᾿ Ἀ 
βεῖα αὐτοῦ καὶ ὁ νεώτερος κατὰ τὴν νεότητα αὐτοῦ" ἐξίσταντο δὲ οἱ ἄνθρωποι ἕκαστος πρὸς τὸν 


34 ἀδελφὸν αὐτοῦ. 31ῆραν δὲ μερίδα παρ᾽ αὐτοῦ πρὸς αὐτούς" ἐμεγαλύνθη δὲ ἡὶ μερὶς Βενιαμεὶν 


Ἂ ’ Ἷ 4 ᾽ 
παρὰ τὰς μερίδας πάντων πενταπλασίως πρὸς τὰς ἐκείνων. 


᾽ “ 
αὐτου. 


ν Ν Ν ΕΣ ᾿ " 
ἔπιον δὲ καὶ ἐμεθύσθησαν μετ 


΄,. “ .- »-» 
Ι Καὶ ἐνετείλατο ᾿Ιωσὴφ τᾷ ὄντι ἐπὶ τῆς οἰκίας αὐτοῦ λέγων ΠΠλήσατε τοὺς μαρσίππους 


“ Ε ,, ’, Ὁ, Σ ΤΩ , με Υ Ἁ ᾿ μ « ’ Ἄ 3 Α ἥν -“ 
Τῶν ἀνθρώπων βρωμάτων οσᾷ εαν δύνωνται αραί, καὶ ἐμβάλατε εκστου ΤΟ αργυρίον ΕἼΤ. του 


’, “-“ Ψ “-“ ἧς , “-“ ᾿, “-“ 
5 στόματος τοῦ μαρσίππου αὐτοῦ" “καὶ τὸ κόνδυ μου τὸ ἀργυροῦν ἐμβάλατε εἰς τὸν μάρσιππον τοῦ 


, Ἁ Ἁ “-“ .,' »“ 
3 νεωτέρου, καὶ τὴν τιμὴν τοῦ σίτου αὐτοῦ. 


͵ὔ » “ 
4 πρωὶ διέφαυσεν καὶ οἱ ἄνθρωποι ἀπεστάλησαν, αὐτοὶ ὃ καὶ οἱ ὄνοι αὐτῶν. 


2 Ψ ἸΝ Ἁ ν φς. ᾽ Α Ν “ 
ἐγενήθη δὲ κατὰ τὸ ῥῆμα ᾿Ιωσὴφ καθὼς εἶπεν. 
4ἐξελθόντων δὲ αὐτῶν ξκ 


᾿ 
3τὸ 


Ἅ , 3 ᾽ν δ ᾿ς Σ᾿. Ἂν 4 “ ᾽ Ν -“ » » Σ᾽ “ ’ :] Ν " 
τὴν πόλιν οὐκ ἀπέσχον μακράν, καὶ ᾿Ιωσὴφ εἶπεν τῷ ἐπὶ τῆς οἰκίας αὐτοῦ λέγων ᾿λναστὰς ἐπι- 


, Ἢ “ ᾽ Γ Ἁ ὔ Ε Ἁ ᾿ ᾽ -“ 3 -“ , ο΄ δ' ’ 
δίωξον ὀπίσω τῶν ἀνθρώπων, καὶ καταλήμψη αὐτοὺς καὶ ἐρεῖς αὐτοῖς Τί ὅτι ἀνταπεδώκατέ μοι 


320 καὶ εἵητει κλαυσαι] 5110 τὰς εἶτο 34. τ Δ | ταμει[ον] Ὁ 


ΧΤΙΝ τ οἰκείας ἃ [ἐμβαλαται ἃ 


σπλαγχνα ἐρ]ηιν( κυ) γα, ΟἸγ [ οτὰ ἐπι---οἀὑτου 40 γξ | οχὴ δὲ 
259 5 | τὸ ταμιειον] τομειον 1: - αὐτου Ὀάν 1733.) [-οπὶ ἐκεὶ [τιν 
581, 

391 προσωπον] - αὐτου ἘΡάςρ)τηηρία, 1133. ἐξελθων] εἰσελ- 
θων { Ομτγὰ: εξηλθε καὶ τλ]β νὴ: οπὶ ννὰ, 3,,.: (-Ἐ εκειίθεν 70)} 
ἐκρατευσατο αὐ | παραθες " [αρταον ἘΡ᾽ 

82 παρεθηκεν Ρ και αὑτοι:] καὶ αὐτους Ὁ: κακεινοις (ἢτ: 
ἐἰ ῥοτιόγμ εἰς 13}Ρ} οπι καθ εαὐυτοὺς καὶ 12 [ οἵχῃ καὶ 35--- 
εαυτοὺς 25 ἰνία, καὶ 39] δοιπέγπη 13}Ρ 1 (οπὶ τοῖς 250. 82) 
δειπνουσιν {18) ἘΞΙΡ [ μὲτ αὐτου] μετ αὐτον 1: αὐτω ερ]: οἠὴ 
(28) ἘΠῚ | {εαυτοὺυς 29] αὐτοὺς 310) [οὐ γὙαρ] ουδὲ γαρ (τ: και 
γαρ ου ἃ ] δυνανται ἃ | συνεσθιειν] ροβὶ εβραιων αἰ(εσθιειν)Ό, : 
(εσθιειν 76) | ἀρτοὺς μετα των εβραιων (30) (3113 | ἀρτους] αὐτοὺς 
4: αρτον ἘΡῆ: οὐχ ἴ, (πγ [ἐστιν] ροβί αἰγυπτιοις 25 {1 φγαηέ 
«ἴ: ὁπὶ 1" | τοῖς αἰγυπτίοις 20] αὐτοῖς 1) | πας ποιμὴν προβα- 
των συνεσθιειν μετα των εβραίων ἀρτοὺς σῃ!: οπὶ ΖΕ Δ] Δ πιαϑί 
πἀν(χυ)νχΌ,ς, 5 Οἢγ 

38 εκαθισεν 7) σ᾽" πις ΑἼΞ 5 ΟῊγ [δὲ 19] γαρ πὶ: οἷ 1| 
ἐναντίον αὐτου] Ῥοβὶ αὐτοῦ 25 722 | ἐνωπιον ἀπρ [ πρωτοτοκος] 
πρωτος (Ἦτ [| τὰ πρεσβεια] (τὴν πρεσβειαν 30): οἵῃ τα ο, Ϊ δε 
297 ερῦωι Ἵ,, 1 οἱ ανθρωποιῇ οἱ ανδρες ἘΡπιπα : οπὶ (28) ἿΞ 

34. ηρεν ἘΡΊ3Ρ(δ) [ μεριδα Αερ]}] μεριδας 1) (- 25: ΕΝ] τε]! 
ἌΑΒΊΈΞ Ομτ: ογέϊονιενι σπέαρι 3. ] παρ] ρ᾿ὺ τὰβ το ἴπ| ς ] 
αὐτου] εαὐτους Ἐδὰ -αἴ} πγ-τ-ηὰ--χΌ, ο, (ΤΊ, ] δὲ 29] γαρ ἢ | βενια- 
μειν] βενιαμην ο: βενιαμειμ ΨΌΝ ] {(παρα--αὐτου 259] παρ αὐτων 
(14) 31) | παρα--εκεινων) ἦηι1 ψιεμφιίρῥίο ῥγας ἐδογμενε ῥαγέσς 
Ὁ, ] παντων] Ἑαυτων ΕΡ | ζ(πταπλασιως τ6}) ] προς τας εκεινων] 
5}}}} --- ὅδ᾽: οἱὴ 8110])..,, [οπὶ εἐπιον---αὠὐτου 25 ἡ | επιον δε] ἐὦ 
δίδεγιεέ Ἅ“,: οὐὰ δὲ α,, [ οπὶ μὲτ αντοῦυ ἡ 

ΧΤΗΙΝ 1 ιωσηφ] ΡΥ ο ἴᾳιυχ : οπὶ πηπο, Ϊ οπὶ ἀντι ὃν’ [ πλη- 
σατε] πλησαν ἘΡΙΞ (ἢν [ των ανθρωπων] ρΥ αὐτῶν ᾧ: -- ταυτων 
εν }1} ] βρωματων] βρωματα α: σιτου ε6}}33.(ι14}: οὐχ {31) 15 ] 


30 ταμιειον] κελλα[ριον] Εἰ; κοιτωνα Δ 


33 εκαθεισαν ΔῈ" 
2 τὸ ἀργυρουν}] τοργυρουν 


ὨὮῈΜα-}(1}1- γα,}ν,ς, (ἃ) ἸΔΊΞΤΙ τῷ 


οσα] οσον οἴίοσων [) 0} 3, [: εαν δυνωνται] δονσπγ Ἅἱ, ] αν σ-ΟῚ 
ΠΙπτρϑῖνχο, 1 δυνωνται ἀραι] ἀρωσι ςρ) | δυνωνται] δυνανται αἀΐβ 
Ἰηρτοχα,ο, ΟΠγ: δύναται ἔ: δυνηθωσιν ἴγνν [ ἐμβαλατε ΑΕ Ὺ 
α,] ἐμβαλλετε ἴηϊν" : ἐμβαλεῖς ερ]: εἐμβαλετε ἘΝῚ ΠΡ τὶ]: ἐγῖεε 
ἘΞῚ εκαστου] ροβὶ ἀργυριον δΔοάπη-ὈΧΌ, ἃ [οπὶ τὸ "", | εἐπι--- 
αὐτου 25] εἰς τον μαρσιππον αὐτου (Ἰὰγ: ἦρι σαζεῖς ἐογιένι ἿΣ | Το 
στομα πὶ Ϊ του μαρσιππου] ταζέογτέρι Ἧ,, ] αὐτου “5 Αἰ ΒΠν(πρ) 
13] αὐτων ας: οπὴ ΧΙ ΕΜ τὸ Ψὶ 

2. το 1τ5] τον ς [ μου] μοϑὲ ἀργυροῦν 1ἦ: οἵὴ (Ἰ)γ ] τὸ 297 τον 
ς | εμβαλατε ΑΔ ηῃ γα,} εμβαλλετε ἴπην : εμβαλε ἀρ3ξ (ῆγ: 
ἐμβαλεῖς 6ρ] : ἐμβαλετε ΕΜῈΡ το ]] [ τον] τὸ ἄρτῃρ | μαρσιπιον 
πὶ [ οπὶ καὶ ζό-π-αντοῦυ ο [ Ὁηὶ αὑταὺ 1" | εγενηθη δε] ἐγένετο δὲ 
μν: εὐ εὶ Ὦ 1] κατα--- εἰπενὴ τἴεμέ φὲχὶῤ (γαεεεῤίξ ἸΞΡ)Ὶ εἰ 
“οσεῤῥὴ ἾΞ. 1] τὰ ρηματα ο  ιωσηῴ καθὼς εἰπεν]ῇ ΡΥ τοῦ Δθν: 
ψιοαῖ οὐχί Ποσεῤὰ 13: του ιωσηφ ἴ | εἰπεν] προειπεν 1: {- αυτοις 
τ6) 

9. τὸῦ ρύ καὶ πὰ: ρμζ εὖ ΜΠΞΞΟΡ, : τὼ ο}1}}: Ἐ δὲ ΕΡάΠΡΙ | 
πρωι] δες, ] διεφαυσεν] (διεφαυσκε 32): διεῴωσκεν ο..: εφαυσεν 
Δ]: εφωσεν ἢ [ ανθρωποι] αν δρες 1 ῬΤΡΕΠηρν(χ1) [ απεσταλησαν] 
εἐξαπεσταλησαν ἘΜΙΈΡΉ) να, : {(εξεσταλησαν 76) [ (οτὰ αὑτοι--- 
αὐτων 83) | αὐτοι] ρΡγΥ οἱ ἃ : οηἱ ἢ, | ονοι] ανοι ) [ οἵῃ αὐτων 5 

4 εξελθοντων δὲ αὐτων] ὑγ εἴ Ξ,: αὐτ΄ δὲ εξελ. Δοιποσχ), Ος 
3.1 (την] Ρὺ εἰς 25) ] οὐκ] ργ καὶ {3} απεσχον] απειχον Δ]: 
ἐπεσχοὸν τῇ: ἀπεχοντων { | οἠἹ καὶ τὸ 1 | «ωὡσηφ] γγ ο [: 
Ροβί εἰπὲν 80}, 153}, ] οπὶ λεγων 7251} "ΝΜ (ΧΙ) α σε σι - τη οΥ5 
ν(χύνχρ,ς, ΑΞ. Ξ ΟἿγ | ἐπιδιωξον] ἐπιωξοὸν ν᾿: διωξαν [Ὁ : 
(καταδιωξον 25.32) ] ἀπισω των ανθρωπων] δονέ τὐΐος ἀονεῖγτεν 
Φ 1 οπισω] οπισθε ἃ: -αὐτων ς [ τῶν ανθρωπων} των ἀνδρων 
1 Ὅπιρ: αὐτῶν (18) ΟἼτ; - τούτων οσἀπρν(πιρ)ς, 195 1Ξ [ οπὶ καὶ 
καταλημψη αὐτους (ἢν [ καταλημψη] (ΡΥ εἰ 23): καταμεμψη 
4ὰ [ αὑτοις] αὐτοὺς Ὀρ": οἵη ΟΓ-ο (Ἰιγ | τι ατι] ψεεΐα 85 1 απε- 
δωκατε δοάκπι-ῬΧ)»,ο, μοι Αγ,15] οὐν ΖΕΔ τε! ΑἸΒ1,.6 


32 ου--εβραιων] οτι οἱ αἰγυπτιοι εβδελυσσοντο συνεσθίειν τοῖς εβραιοις Ὁ. 


33 τα πρεσβεια)] τὴν πρωτοτοκιαν [Ὁ] 


ΧΙΕΙΝΟ 1 μαρσιππου:}] θυλα[κια] Ε" 


2 κονδυ.. αργυρουν] ξεστίην] καυκ[ιον] αργ[υρουν] ΕΡ | κονδὺυ] α΄ σκυῴος σ’ φιαλην λι]ν(σκυφον)ς, ὅ.-ἀρ- ΒΑΤΉ : ποτηριον ἊΪ 


ΘΕΡΤ. 


ΓΞ ΓΗ ΟΣ ῇ 
ΠΟ ΠΖθα 


[20 


17 


ὃν Μιί|,ᾶοΙοσοί Θ 


τἴν 4 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Ἂ ε Ἂ ον ", , 2 , Υ͂ ᾿ , Ν » ἴω ς ᾽ “ , Ἄ ε ᾿ κ ὁ Ψ 
πονηρὰ ἀντὶ καλῶν; ἵνα τί ἐκλέψατέ μου τὸ κόνδυ τὸ ἀργυροῦν; 5οὐ τοῦτό ἐστιν ἐν ᾧ πίνει ὁ 


;» Ι ") Ἀ δὲ ] »Ἥ ᾿] Ψ ᾽ ΕῚ ΓΟ Ἀ ͵- ΠῚ ' 6 ς Α 
κύριός μου; αὐτὸς δὲ οἰωνισμῷ οἰωνίζεται ἐν αὐτῷ" πονηρὰ συντετέλεσθε ἃ πεποιήκατε. δεὑρὼν 
Ἂν, ᾿ς κα -“ Ἁ Ἷ ΄-“ Φ 4 - ᾿ -“κ 
δὲ αὐτοὺς εἶπεν αὐτοῖς κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα. 7οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ Ἵνα τί λαλεῖ ὁ κύριος κατὰ τὰ 
οι ἊΣ , »ιὦΡΟ ἱο -ὦὗΦ ἊΝ “Ψ »ιὦ Ἀ 
ῥήματα ταῦτα; μὴ γένοιτο τοῖς παισίν σου ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο. 8εἰ τὸ μὲν ἀργύριον ὃ εὕρα- 
ΓῚ Ψν ΄-“ ἣ ᾿, ΄“ ν »-» ᾽ ΄- 
μεν ἐν τοῖς μαρσίπποις ἡμῶν ἀπεστρέψαμεν πρὸς σὲ ἐκ γῆς Χανάαν, πῶς ἂν κλέψαιμεν ἐκ τοῦ 
“ ἤ 3 ᾽ν ᾿᾽ “ -“ ͵ 
οἴκου τοῦ κυρίου σου ἀργύριον ἢ χρυσίον; ϑπαρ᾽ ᾧ ἂν εὑρεθῇ τὸ κόνδυ τῶν παίδων σου, ἀποθνη- 
͵ ᾿ ἈΠΕ ἧς δὲ ἐσό θ τὸ - ἢ ς-ς κα τοῦ δὲ εἶ Καὶ ζ ε , δ᾽ Ν ΡΝ 
σκέτω" καὶ ἡμεῖς δὲ ἐσόμεθα παῖδες τῷ κυρίῳ ἡμῶν. ὁ δὲ εἶπεν Καὶ νῦν ὡς λέγετε, οὕτως ἔσται" ὁ 
᾽ν θ ᾽ --ἃ [᾿ θῇ ἈΝ ἤ ὃ » Ἀ 3 “ ς ΄-“ δὲ ΕἸ θ θ ᾿ 11 ΝΟ ΨΜ 
ἄνθρωπος παρ ᾧ ἂν εὑρεθῇ τὸ κόνδυ, αὐτὸς ἔσται μου παῖς, ὑμεῖς δὲ ἔσεσθε καθαροί. καὶ ἔσπευ- 


σαν καὶ καθεῖλαν ἕκαστος τὸν μάρσιππον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἤνοιξεν ἕκαστος τὸν μάρσιππον 


5 
ό 


"» 
Ἴ 


8 


[ο 


ΤΕ 


αὐτοῦ. 
, νὃ 2 « , »“"" ΒΒ , 
κόνδυ ἐν τῷ μαρσίππῳ τῷ ἰϑενιαμείν. 


Ὗ ᾽ Ε ὌΟ.,νΝ Ἶ Υ̓ » - ΝΥ 5 τὰ 2 ᾿ 7 
τὸν μάρσιππον αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ὄνον αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὴν πολιν. 


12, , δὲ ᾽ ᾿ “»“"' ἷξ 2 Ψ' Ω ΗΜ. ΑΝ ᾿ ’, Ν ΦὋ Ἂ 
ἡρεύνα ὃὲ ἀπὸ τοῦ πρεσβυτέρου ἀρξάμενος ἕως ἦλθεν ἐπὶ τὸν νεώτερον, καὶ εὗρεν τὸ τ 
-“ ’ ΓΑ 
13καὶ διέρρηξαν τὰ ἱμάτια αὐτῶν, καὶ ἐπέθηκαν ἕκαστος 13 


τ εἰσῆλθεν δὲ ᾿Ιούδας τὴ 


Ν ΓΑΝΩΣ Ν ᾽ ιν Ἁ ᾿] [ὰ », Ε] “ς΄ ᾿ ] ΌΝ Ἀ ΕΣ Ε ᾿, » -“ » Ἀ Ἂν - 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ πρὸς ᾿Ιωσήφ, ἔτι αὐτοῦ ὄντος ἐκεῖ" καὶ ἔπεσον ἐναντίον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν. 


5 συντετελεσθαι ἃ 
 κυριος] κς ἘΠ (υριο βιργαβογ ἢ) 
12 ἡραυνα ΑΕ" 


ΦΈΜα-γα,,ς, ΒΈΈΨ ΙΕ, 


Οἢγ |͵ πονηρον Ε] καλων] (καλου 107): αγαθων 15 | ἐνα---αργυ- 
ρουν} 5} -- ἐῷ : οπῖ τε Καὶ [μου] μοι 2130: μὲ τ: οἱ Κα, ΑἼ5!Ρ | 
(οπὶ τὸ κονδὺ 31) | τὸ 1 257 τὸν α 

5. ουὅ τοῦτο ἐστιν} (εν τουτω εστιν 70): οἵα 535 | ἐστιν] ἐγ αὐ 
: οὐχ 22] εν ὠἹ οὰ | πινει] ὀίδοδαί Δ  ο κυριος μου] βασι- 
λεὺς 38. ΠῚΡ [ οἱἱ αὐτος---αὐτω 35 | δε] γεν 1... οὔ οιἰωνισμω 
(ἢγ ||; οιωνιξεται] εἡεξπαδαΐπν  ) ομὴ εν 25--- πεπαιηκατε ἔ ] {εν 
αὐτῶ] ἐπ᾿ αὐτοῖς 70) |[ εν 29] ἐπ Ρδρ]: παρ | αὐτω] εαὐτω ἵκα,: 
αντὴ Ο ] οπὶ πονηρα--πεποιήκατε ο,,  πονηρα] ΡΥ λεπγε (1-οἀ: 
ΡΥ εἰ πῆς Ἅ-ςοὐα: πονήῆρον οἴ -Ὁ δηιδηι 33. } συντετελεσθε 
Α(-σθαι) ΘῈ Καβαχ] συντετέλεσται ο(πισ) Δ] πιρνγῷ ΟὨτ: συντε- 
λεσθαι πι: συνετελεσατε 60]: συνετελεσασθε ΝΙο(Ιχί) τ6 1}: εο7:- 
ση  γέες Ἐ, : 

Θ οπῖ δε Ἷ | ζαυτου5}] το αὔος 31.832) [ αὐτοις7 οἱ (28) Ω͂ | 
ταὶ τὸ τς 

“ οἱ δε---ταυτα] οὔ Ὦρσ: οἵ εἰπον---ταῦτα τ  εἰπαν 75 ἘΣ 
Δ] 6[Π-Ἰαπνχὺ [ οτὰ αὐὑτω εν’ | λαλεῖ] λαλεις ΜΞ: καλεῖ 5: 
λέγει 6] [| ο κυριος] ροβὶ ταυντὰα ἔ: μου ΈΡΤ; Ἐκαὶ συν α: 
Ἢ ποείον πσόΐσοεη 18. 1 οὐὰ ταυτα 1 [ γενηται Ρ᾿ |͵ τοις] ρΥ εν ε | 
ποιησαι---τουτο] (κατα τα ρήματα ταυτα παιησαι 10): οἷ ποιῆσαι 
8. ] τορημα ταῦυτο] (κατα τα ρήματα ταῦτα 1...30)}: ΟΠὶ το ρημα 
4 1] τὸ ΑἸ3ΒΙΡΙΞ1.,] ρὲ κατα ΖΞ ΕΜ το} ἀν Οἢτ 

8 εἰ---αργυριον] γεΐα σὲ ἀγροῦ Ὗ: φδὲ ῥγολλοῦ δεν)» 
3, μεν τὸ ἃ | (οῃὴὶ μὲν 76) [ αργυριον 19] τ ἡμῶν καὶ [οὐ ο δ 
εὐραμεν ΑΙλῖϑγα,] εὐρον ἔ: εὐρομεν ΖΕ ΔΙ το }}] | μων] οὔϊ ερ]: 
τ ἐεϊλίο Ἅ, 1 απεστρεψαμεν---χανααν μὲ καὶ ἃ: (ογ 76) | 
προς σεῖ ροβὲ χαναανρ τὴ | σε] ὑμας ΦΑ͂ ) γη5] τῆς ἴδ] 
χανααν] χαναν Εἶνν: χανανααν ᾧ ) αν κλεψαιμεν ὁγρὸ ἡεγαϊὶ 
σι 5 3}, 1 ανἹ] ὃ αν ΕτΊ Βοά! Κυηπρνινχς, Ζ5. 5. 1 κλεψαιμεν] εκλε- 
ψαμεν Ῥα,: (εκκλεψαιμεν 18).}] σαυ] ἡμὼων 13 | αἀργυριον ἢ 
χρυσιαν} το αργυρίον ἃ..1: 2οΓΜἐμ ὩΣ αγρεμίοευΣ πο ἀπγομὴι Ἡ, 

9 παρ] {(ρτ ο ἀανθρωποϑ 77}: ΡΓ εὐ τοῖς ΔΊΞ(οΩι εἰ 33:ἢ | ἂν 
εὑρεθη] ογρο ἐπμέμέμο ἡπεγῖέ Ἐ, 1 ανἹΊ ἐεαν ῈΔερ] κδνχα,θς: 
οἱὴ ἔ | ευρεθη] ευρης ῬερΊ"Ἴ]αυλνΆϑ : (ευροις 83: εὐρη 31) } κονδὺυ] 
ἡ σγρεηέειενι 15.] των] ΡΥ απο ᾧ | παιδων] δαυλων πὶ | Ομ καὶ 
[13] οἷχ δε ΕΡΠΟΡΞ, | ἐσομεθα] ἐσωμεθα οἤπ: οὐμηίς Ξ 


4 το κονδὺυ] α᾽ σεγλη (Ξ τ :59) σ᾽ λέαϊαηι! ὧδ 


6 ταυτα---("} τουτο] α οἱ δε-τ-τουτοὸ 5Ὲ0 γά5 οἷγε ττὸ [| ΔΑ 


8 χρυσιν Ἐ" 19 ἐσεσθαι ΔΊ) 


12 αὐτων] αντωνίτων ἘΠ 


παιδες] (δουλοι 20): Ροβί μων δθε(υμων) Πκς- νυν ΧΡ, ς, 3} | 
τω κυριω μων] αἀον»μένο ἐμο 12. } ἡμων] υμων Ὶ 

10 οἵη ὁ δε εἰπὲν 3», |. οπι καὶ (128) (1}3 ] οπι νυν Κι383!Ρ} 
ὡς--εσταῖι 157 εὐΐ τέσ ἰἰεϊς ἸΔἾΕ,. 1 λέγεται οἴ Ἰποβίνν [ ἐσται 19] 
ἐστε ἃ, 1 οανθρωπος πα 51} τϑ ἴ ] ο ἀανθρωπος] ὁ ἀνὴρ ΒΡ": 
οι ΡΠ τον ΧὮ,ς, ΠἼΞΞ3Ι ΞΘ Ογ: ὁπ ον | αν] εαν ΦΊΜΔΟΡΗΪΙς 
Ἰηχα, Ὁ, : ΟἿὴ 5. | εὑρεθὴ] 50 --- 95. κονδυ] - μου Δ, ] αὐτο5] 
ουτος ΟὨτγ: οπὶ Δθο Καιονχῦ,ς, ΑΞ, 55. [ μου] μοι 13}Ρ 85: οὐὴαι 
8 παις] Ἔμονος (20) (ν | ἐσεσθε καθαραι] απολυθησεσθε 
(Θ τ 

11 εσπευσαν καὶ] σπεύσαντες ὈΞ (14) ] οτὰ καὶ 25-- Ύην 
ἀλη 1 καθειλαν] καθειλον ΕΡΔΜΙΔοκπ-αβίιχο, : καθεῖλεν ΔΌ38Ρ} 
εκαστος τ᾿---ααντοῦ 19] 071265 1ε1πφπΐεφης 1 ἐπι-τταυτου 25] ΟἿ 
ἐσ͵ριηα, : (οπὶ ἐπὶ τὴν Ὑην 20) | καὶ 35- -αντοῦ 295] οπὶ 40,30: 
εἰ ἐσεῤεγιεγιέ αῤενῖγε ἘΞ, 1 ἡνοιξεν] ἡνοιξαν ἘΜΠΙΟοα-νχγο, 5: 
τ αὐταν ἢ Οὔ) ταν μαρσιππον αὐταῦν "ἡ 

12 ηρευνα δε] ἡρευνησε δὲ ὈνΝΪ: ἀρξαμενος δε [: εἰ δεγιείϊ- 
παρέ ἤομσ Ἅν : οὐὰ ἾΞ : πὴ δὲ αὶ [ απὸ του πρεσβυτερου] ροβὶ 
αρξαμενος Δ, | ἀρξαμενος] ἡρευνα ἴ: οι ἃ,35 }] ηλθεν] ηλθαν ὮὈν : 
οαι ὨΪΞ | επι] εἰς ἀρ: οἵἷὴ ἢ τὸν γεωτερον] τω νεὼ 1: - συντε- 
λεσας ΔΙ(πιρ)αοκιχ,ς,  ίϑυ κ.)} {και} -Ἐ συντελέσας 321) } 
εὑρεν] ἐγπεπογεμἐ ἾΝΝ 1 το] τὸν σὰ, τω 20 ΛΕ ΔΙσΙαΞνΧΥ] οἵη 
οἄς, : του 2} γ6}} (υ 50 τᾶβ "»,)} 5 [ βενιαμειν] βενιαμὴν ὦ: 
βενηαμὴν πα: βενιαμειμνν 

13. και διερρηξαν] διερρηξαν δε α,.: και διερρηξεν 1τ5.| ἱματια] 
ῬΓ ἐκαστος {Π: ξεκαστος Υ [ οἵὰ αὐτων--μαρσιππαν ἵ | αὐτω» 
αὐτου ': τ εκαστος γΥ 1 ἐπεθηκεν ἱἤκιὼν }8} | εκαστος---αὐτου 25] 
παλιν τοὺς μαρσιπποὺυς αὐτων (Ἤν [|| τὰν μαρσ. αὐτου] Θ»115 ΣΊΦ)Ε1) 
(ἄ: οὶ τηχ3. 5. [ ὁπ αὐτοῦ τ9 ο | τὸν 29] τὴν ἃ |] ἐπεστρεψαν 
ὑπεστρεψαν Τ)(-- Φ)δίμιπορία, : ἀπεστρεψαν Ταῖς, | εἰς] ἐπε α,: 
προς 5 

14 εἰσηλθεν δε] καὶ εἰσελθων (τ |, τουδας] -Ἐ ἐκεῖ τὴ [αὐτου 
19] Ἐ εἰς τὴν πολιν ἢ [οἷ προς ιωσηφ ος, | τωσηφ] ΡΥ τὸν 
ΟἿγ | οπὶῖ ετιππτεκει ἢ (Ἷγ | ετι] ροβὲ αὐτοῦ 25 Ῥοϊνν ΧΑΝ : ΟἹ 
ἀρι [αὐτοῦ 25] μοβί σντος ΚΥ : ὁπι ἴς, ] οτῖ καὶ 20 (ἢγ | ἐπεσον 
ἐπέσαν ΔΟΓ] ΟΥ̓Χ, : περιέπεσαν τ: ἐπεσεν Υ 


ς οιἰωνισμω οιωνιζεται] μαντεία μαντεύεται ΕῬ | αὐτος---᾽αὐὐτω] τὸ δε σαμαρειτικον καὶ αὐτὸς πειράσμω πειραζει εν αὐτω ο, ] 


πονηρα συντετελεσθεῖ κακα εποιήῆσατε 1 


10 παι5] δουλος ΕΡ 


11 ηνοιξεν] ελυσαν ΝΜ 


130 


ἝΞ 3Ξ ε δ - 
͵ ὝΑΥ  Α ααν , ΛΞΧ 


ΓΕΝΊΣΞΙΣ ὉΠ ὅς 
᾿Ξ 4 δὲ . -“ ᾿ς Ψ' γεν Ἀ -“ ΠῚ ΕῚ ὔ ΕῚ Μἷῇ ΦΥ͂ ΠῚ - ᾽ - 

ι5 ἰϑείπεν ὃὲ αὐτοῖς ἰωσὴφ 1 τὸ πρῶγμα τοῦτο ἐποιήσατε; οὐκ οἴδατε ὅτι οἰωνισμῷ οἰωνιεῖται Α 
ν 

τὸ ἄνθρωπος οἷος ἐγώ; Ἰδεῖπεν 


-“ φ Ἁ Ν Φ ᾿ 1] ’ὔ -“ ὰ ᾽ ’ ᾽ ᾿] , “, ’ ΄ - ν 
θῶμεν; ο δὲ θεὸς ἐνρεν Τὴν ἀδικίαν ΤΩ" παίδων σου" ἰδού εσμεν οἰκεται ΤΩ) Κυρίῳ μων, Και 


᾿ ἈῚ » χηὶ7ὔ ᾿ “ι -“ Ἂ Δ ὔ ,ὔ Δ ͵ 
δὲ ᾿Ιούδας Τί ἀντεροῦμεν τῷ κυρίῳ ἢ τί λαλήσωμεν ἢ τί δικαιω- 
ἐς ν ἢ ἘΠ ἢ ΤΣ 1) πὲ ΝΑῚ] , , ͵ κ᾿ ν τὰ το Ἢ 
ι) ἡμεῖς καὶ παρ᾽ ᾧ εὑρέθη τὸ κόνδυ. εἶπεν δὲ ᾿Ιωσήφ Μή μοι γένοιτο ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο" ὁ 
Μ 3 ΜΝ ι - - [ἡ - ΠῚ ,, ᾿Ὶ 
ἄνθρωπος παρ᾽ ὦ εὑρέθη τὸ κόνδυ, αὐτὸς ἔσται μου παῖς" ὑμεῖς δὲ ἀνάβητε μετὰ σωτηρίας πρὸς 
( ᾿ μ τε μ Ἰρ 
Ἔ ἂν ὯΝ [2 - τ8᾽ [ἃ ͵ὔ δὲ ᾿] »"» Ἴ "ὃ "» Δ ’ [ Α ἢ φ Ἔ 
ιὸ τὸν πατέρα ὑμῶν. γγισας ὃὲ αὐτῷ Ιουδας εἶπεν Δέομαι, κύριε" λαλησάτω ὁ παῖς 
νι ᾿ ᾿ ν ᾿ θ » - , φ Α .9 ᾿ , 19 ͵ὕὔ Ἁ ᾽ ΄ 
ιο σου ῥῆμα ἐναντίον σου, καὶ μὴ θυμωθῆς τῷ παιδί σου, ὅτι σὺ εἰ μετὰ «Ῥαραώ. κύριε, σὺ ἡρώ- 
ἃ - , Α] -“ 
0. τήσας τοὺς παῖδίς σου λέγων [ὐἱ ἔχετε πατέρα ἡ ἀδελφόν; “καὶ εἴπαμεν τῷ κυρίω "ἔστιν ἡμῖν 
) 4. « 


Ἃ ΄ Ἀ ᾿ ’ὔ , ᾽ “ ον ΔΕ πὰ Ν ᾽ “᾿ν ,ὕ ἘΠ ΝΝ Ν 
πατὴρ πρεσβύτερος, καὶ παιδίον νεώτερον γήρως αὐτῷ, καὶ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἀπέθανεν, αὐτὸς δὲ 


, ε , “ Ἁ ᾽ -“ γ ΝΝ Α 3. ἃ 3 “ 
11 μόνος ὑπελείφθη τῷ πατρὶ αὐτοῦ, ὁ δὲ πατὴρ αὐτὸν ἠγάπησεν. 
- Ψ ν ᾿ -“ -»" 
1: Καταγάγετε αὐτὸν πρὸς μέ, καὶ ἐπιμελοῦμαι αὐτοῦ. 


2Ὶ ὁ δὲ Ψ »" 
εἶπας δὲ τοῖς παισίν σου ὅτι 

““ ᾿ “᾿ -“ , ΕΣ , Ά 

Ξβ καὶ εἴπαμεν τῷ κυρίῳ Οὐ δυνήσεται τὸ 


δί “ ᾿Ὶ Ψ 3 Ν δὲ ἐᾺ Ἀ ’ Ι] ψ- 23 Νὴ δὲ “. - 
3 παιδίον καταλιπεῖν τὸν πατέρα" ἐὰν δὲ καταλείπῃ τὸν πατέρα, ἀποθανεῖται. 53σὺ δὲ εἶπας τοῖς 
᾽ ἯΙ ΔΝ Ἂ “- ν Ε Ἀ ς -“  ο Τὰ » ς -“ ᾽ , ΜΝ 3 “-“" Ἀ 
παισίν σου ᾿Ιδὰν μὴ καταβῇ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος μεθ᾽ ὑμῶν, οὐ προσθήσεσθε ἔτι ἰδεῖν τὸ 

’ ’ ’ ΙΝ ὔἸ, , - ΄ ’ “- ’ 
:ς πρόσωπον μου. “ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἀνέβημεν πρὸς τὸν παῖδά σου πατέρα δὲ ἡμῶν, ἀπηγγείλαμεν 


3 “ ΝῚ ΨΚ - 
αὐτῷ τὰ ῥήματα τοῦ κυρίου. 


τὸ 
γι 


13 σιωνιειτε Δ τό ηυρεθηὴ 2) 


23 προσθησεται Αἴ (-σεσθαι Αἢ) [| εἰδειν ΑἸ" 


15 εἰπεν δε] καὶ εἰπεὲν ἩΥΞΆ,: ΟἿ δὲ πὶ [αὐταὶς] Ροβί ἑωσηῷ 
5: αὑτω Μὲ συν ἢ [ τωσηφ] ρύ σ εἰ | τι---τουταῇ) για σΙε) γὲς 
φηιας 1] οἣχ τὰ πραγμα 33 (τ  τουτα] - σ Φιοάε!ηρία, ᾿ϑ(υ14) 
ἘΞ] εἐπαιησατε---εγω] οπλ ἔ: οἱ συκ---εγω 5 | ἐποιήσατε] πε- 
παιηκατε ῃ Οἢτ: ἔυμιν 1 1 οιδατε) ἡδειτε σχο, ΞἸ -οοά 3 (ιχι): 
ἤδηται ο: εἰδητε αὶ : σιδειται τη [ (ογὴ οτι 21} | σιωνιειται---εγω] 
σιωνιζομαι εν αὐτω (Ἔτ | οιωγιειται} σιωνιζεται 1}(- 2) ἀρ! κρ 
απ} Τηάϊ: ἀρκσμγαίοῦ πον ἐπ Ῥ,  ἀνθρωπος] ΡΥ ὁ ΔΙ 
ΒοΟάΙΚ]π4---κα,,.,23 ὙΠΑΓ ΣΕ; ἀνθρωπὸν σα: ἀνὴρ ἘΡ | σιος] οἷς 
αἴ: εἰ ἢ δ 

16 εἐρσυμεν τ Ι τω τ5---λαλησωμεν) ἢ τι λαλησομὲεν τω κυρίω 
Οἰγ [| κυριω 19] τ: ημὼων ΕΡηΙν,Η, | τι 29] οαὰ ὥῷ : 5 5.γ [] 
λαλησομεν ΔΕ ΚΩρπΧ, ᾿ἷς, 13. | δικαιολογιθωμεν 'κ | ὁ δε θεος] 
φποα Ζέμς ἾΞ. δὲ 29] ροβὲ θεὸς αὶ : οἱ {70) 23." [ θεας] κς ιἢ 
εὑρεν} ευροι ΕΡ | (αδικιαν] κακιαν 76) [| των] αὐτων νι "(υ14) ] 
ιδου] ΡΥ της Δ: οὐ ἀρ: εἰ φείφ μόγο 13: ἡμεῖς γ | αικεται) 
ικεται ἴ: Ἔσου τὰ τω κυριω 25] του κὺν τι [ὑμων Καὶ καὶ ἡμει5} 
ΟἿἽ γΥ: Οπὶ καὶ Ὁ}8 |[ {οῃιϊ καὶ 25 16) || εὐρεθη) ΡΥ εαν ἃ, 

17 εἰπεν δὲ ιωσηφ} εἴ ἧς εἰϊεῖ Ἢ ] εἰπεν δε] οἂι χἢ: Ὁ ἐὲς 
35: εὐ 13ἢὀ5. | οπὶ ιωσηῷ τιχο, Ὁ | μοι] ροκῖ γεναιτο [χ 9 : οἱ 
οβος Ϊ οἵὰ τό ρημα (τ [ ἀνθρωπο!] ρΥ «εὐ Ξ.: ὁ ἀνὴρ ΕΡπΕ ] 
ευρεθη) ΡΥ ἐαν ἃ, | τὰ 25] τον αὶ [ οηϊ αὐτας τὰ [ἐσται] ἐστω ηι: 
οἱ ἘΞ. 1 μου) μαι ΚΙ. 5. [ἡμεῖς 1ἢ [ αναβητε] ἀναβαινετε αὖ: 
διαβητε τὰ [ ἡμων υΣα (υ14)σ 

18 εγγισας) ἐπιστας ἀρ [ αὐτω] ὦ 50} τὰἬβ (2) τ: ροβί 
ἰσυδας (83) 33“; οηὶ (14. 16.77.130) ΞΞὦᾧΥ [ δεομαι] - σαυ ΕΡΕ51) 
ὨΓ135 1 ρημα] ρηματα 2 {1γνν : οἱὰ (31.832) ΟἿ [ {ενωπίον 76) ] 
σαν 55] -ὑ αονιεῖμε με ἾΞ. 1 οἵὰ καὶ τα! ξ [ θυμωθης} οργισθης 
Ὀν [τω παιδι] τεγμῖς δ 1 οτὴ οτι---ὁαραὼ ("τ [στι] στε ερ]: 
οπὴ ΡΥ | εἰ] ἧς 66] ] μετα] ὡς ΕΡ 

19 κυριε συ] ιε σὺ 880 γὰβ χῦ: καὶ σὺ τι: {κυριε α 31): α 
κυρίας μον Ἐδ: οὶ ἃ: Οἱὶ κυριε Ὁ, [ ἡρωτησαΞ) ΡΥ αὐκ ἃ | τοὺς 
παιδας] ταν παιδα ς,  λεγων λεγουσι ννϑ ἴα 4) : (οι 7.) | (οπὶ 
εἰ 83) 1 οηἹ ἡ αδελῴον Ἢν 

20 εἰπαμεν ΕΡΔΑΚηΙ-ΡΧΌ,ς, [ τῶ κυριω) - ἡμῶν ρία,ς, 1516: 





10. οἱ σσυ Α"(αϊϊᾳ ἄδαββο ἰμάϊς Αἢ) 


256 δὲ Φ' ὧν « οὐ τ - Β δί λ ᾽ ͵ ς κ" 
ἐπὲν ὃξε ἡμῖν ὁ πατὴρ ἡμῶν Ἰλαδισατε παλιν, ἀγοράσατε ἡμιν 


22 ἀπαθανειτε Α 
24. κυριαυ] κυρ 50 τᾶ5 (4) ΑΝΣ 


ὈΈΜας-γα,υ,ς, ΑΒΊΞΉΤΞ 


Ἔνμων ἀ: οἱ ἔ | {εστιν} μΥ στὶ 31.832) ημιΨ} (ροβὲ πατὴρ 28): 
ὑμιν ἃ  πατηρ) (ροβί πρεσβυτερος 18): οπὶ ς [ παιδιον ---γηρως] 
μὸν πωσίον βίμς σοιόσμέϊς 1 παιδιον} παιδαριον 7)1: παιδα 
ἢ: βίῶς ὅδ: ἘἘλεν τὰ [ νεωτερον γήρως αὐτω] ζΗέδὲ ρει ὧρ 
οποίος «πα 15 1 νεωτεραν γὙηρως ] γῆηρως νεωτερον ΈΛ[ας 
(- τερον) σι] ππγνγα,, ΟἾγ: ἐκ γήρως νεωτέραν ᾿κ γ6}} {-τερος 1) 
ΞΘ. αὐτῶ] αὐτου γὺ : αὐτὸν αὐ [ οἷὴ σα 15 μι" [ απεθανεν] 
ΒΓ μολὲ ἐσέ 1) 1 αὐτος---υπελειφθὴ}) ὑπελειῴφθη δὲ αὐτὰος μανος 
ἀσιπονῦ,., 39. [ οἵη δὲ 10 5 ] μανο5] μοοΐϊ ὑπελειῴθη Καὶ [ ὑπα- 
λελεέίπται (ἢν [τω πατρι ΑΒαΙρν ΞΡ} τη μρὲ ΤΙΝ τὸ] 
ΑΈΨ Ξ(ιχὴ ΟἿγ [ πατὴρ 39] - αὐτου ἀσειηχ)»,ς, 13 5 | αὐτον] 
Ροβὶ ηγαπησεν ἀοειονχὮ,ς,  : (οηλ 18) 

21 εἰπας δε) εἰπες δὲ χ: σὺ δε εἰπας ν: ἐἰ ἐπε ΟΊ πούς 
Ψ,. | στι Α] σαν ΙΕ ΔΙ ὁ ΈΤΟΞ, ΟἸγ [ καταγαγετε] κατα- 
γαγαιγ: αὐἰώιμεῖίε , 

22 εἰπαμεν) εἰπομεν κῃςσ, : εἰπα ν᾽ [τὼ κυριω) «υνεΐμο Ἔ,: 
Ἔμου θνν: ξημων 11} | παιδαριον 2) λα-ἀμι" -ροίνμινα,,ο, ] 
καταλιπειν) καταλειπειν Ζομητγα,}», ἢ [ πατέρα 19] Ἑ αὐτοῦ ᾿κ] πὶ 
μιν 1} [ οπὶ ἐαν--πατερα 55 ᾿ι" [δε] γαρ ῃς, ] καταλειπη) 
καταλειπει ἃ: καταλιπὴ δΙΑΡεί ΠΡ) κοῦ Ραί- ΧὨ, ἴἷς, : καταλιπὴς 
5. πατερα 19] “αὐτοῦ ἀοηιοχὺ,ςο, 113 ΞΘ (ϑα “56) 

23. εἰπας] - ποὶς ἸΞΡΈ, 1 {εανἹ ΡΥ στι 31) | καταβη] κατα- 
λαβὴ [{ ὑμὼν 19] ἡμῶν ἢ | οπὶ ὁ νεωτερσς ἢ (τ |] προσθησεσθε) 
προσθησεται Αἰ υἱὰ; προσθήσετε μ!: πραστιθεσθαι ἢ | ετι] (ροβί 
ἰδεῖν 77}: οἂἱὐ Ὀκνχα, 231 Θ(χΧῸ ΟἿγ 1 μου τὸ πρασωπον ς 

24 ἐγένετο δὲ ἡνικα] ἡνίκα δὲ Ὁ [ ανεβημεν] ανεβησαν μὅ 
πατερα] ῬΥ καὶ 1: ΡΓ τὸν ἂρ [ οἠἱ δὲ 39 Βάπηρ | ὑμῶν 1 | ανηγ- 
γείλαμεν "ὁ, |] τα---κυριου] «εσπγαίνεηε μέγα ἐπα ἢ, [ τὰ ρηματα) 
ΡΓ κατα Ὁ,: οπὴ ὃν : Ἔσαὺ ΒΡ] κυριου) μῶν τὰ ρηματα δὴν: 
Ἔημων 131}3: -- μου ἘΡΔΟΙΚΧΡ,ο, ϑίϑα Ὁ 55) 

25 ἡμῖν 15] υμιν ᾿: ρορῖ ἡμων Ογ: ον θοα πα ΧΤΏ3 5] 
ο] ΡΤ ὁ παις σου ἀπρι ] βαδισατε παλιν] (πορευθεντες παλιν 74): 
παλιν πσρευθεντες ἀμ] (τὰς Ιρίν( 5): παλιν παρευεσθε α,.: βαδι- 
σαντες παλιν πορευθητε ' : οἱ παλιν ΠΙ [ αγορασατε) ὉΥ και 
Ῥδν: (αγορασαι τϑ): πριασθε [](πιρ)  (-σθαι)ν(πηρ)α, : πρια- 


15 οὐκ---εγω] τὸ δε σαμαρειτικον καὶ γὙαρ εγνωτε στι πειράσμω πειραζεται «ὐμσιας ἐμοῖι ᾿, | οιωνίσμω κ.τ.λ.} τὰ σαμ. ἣν καὶ 
αὐτὸς πειρασμω πειραζει εν αὐτω }Ἰ ] σιος εἐγω) αλλας ομσίας ἐμαν ἘΡ 
18 εναντίον σου] εν ωσι κυριαυ μαν ἘΡ | στι- -φαραω] α' φιΐα τὐ»εἱ ἐς ἐς (δυκά «ἀξ: 911 δ3) ἰ έαγασ Ξὰ 


21 επιμέλουμαι αὐτου] θησω σφθαλμίον)] ἐπ αὐτὸν ΤΡ 


[τ 


17---2 


ὈΙσΠΙΖοα ὃν ΜιίοίοσοΙ Θ 


ΧΙΙΝ 25 ΓΕΝΕΣΙΣ 


ς 


, - ε - ᾿ ᾽ - - 
Α μικρὰ βρώματα. Ξϑὴημεῖς δὲ εἴπαμεν Οὐ δυνησόμεθα καταβῆναι" ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὁ ἀδελφὸς ἡμῶν ὃ «ὖ 
νεώτερος καταβαίνει μεθ᾽ ἡμῶν, καταβησόμεθα: οὐ γὰρ δυνησόμεθα ἰδεῖν τὸ πρόσωπον τοῦ 


᾽ -΄ Ρ΄Ὃ» “ “- -“ - ς “" 
ἀνθρώπου, τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ νεωτέρου μὴ ὄντος μεθ᾽ ἡμῶν. “7εἶπεν δὲ ὁ παῖς σου ὁ πατὴρ ἡμῶν :7 


Ἑ 


᾿Ὶ Ἕ - ἔς “ ΄ ω ὃ ΄ὔ Ψ ’ έ , ρ 8 ᾿Ἶ 5 ηλθ ἷ. » 3 Φ “ δὴ μ" 
πρὸς ἡμᾶς Ὑμεῖς γινώσκετε ὅτι δύο ἔτεκέν μοι ἡ γυνὴ" “δκαὶ ἐξῆλθεν ὃ εἷς ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ εἴπατε 58 


, 4 ᾽ Ε “ 
Θηριόβρωτος γέγονεν, καὶ οὐκ ἴδον αὐτὸν ἔτι. 29ἐὰν οὖν λάβητε καὶ τοῦτον ἐκ προσώπου μου καὶ 10 
σ βῆ 4 “ Ν ϑ 3 -“" ὃ “ Ἀ ἐξ 7 ᾿ .» Α Ἄ ᾿ὰ 3 “ὃ 30 “" Φ »“᾿΄᾿ 
υμβῇ αὐτῷ μαλακία ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ κατάξετέ μου τὸ γῆρας μετὰ λύπης εἰς ἄδου. 39 νῦν οὖν ἐὰν 30 
3 7 Ἂ -“ Ν “ “- 
εἰσπορεύομαι πρὸς τὸν παῖδά σου πατέρα δὲ ἡμῶν, καὶ τὸ παιδάριον μὴ ἡ μεθ᾽ ἡμῶν, ἡ δὲ ψυχὴ 
“ μ - “ -“ - ᾽ 
αὐτοῦ ἐκκρέμαται ἐκ τῆς τούτου ψυχῆς" 3' καὶ ἔσται ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτὸν μὴ ὃν τὸ παιδάριον μεθ᾽ 31 
ς - Ν - - -“ ᾿ [οἰ 
ἡμῶν, τελευτήσει, καὶ κατάξουσιν οἱ παῖδές σου τὸ γῆρας τοῦ παιδός σου πατρὸς δὲ ἡμῶν μετ᾽ 
ὀδύ ᾿Ὶ τὸ 2." ΝῚ ΠῚ ἢ δέ ᾿ δί Ν “" Ν 7 ᾽ὌΒὰ ν 59 ἕ 
ὀδύνης εἰς ἄδου. 35ὁ γὰρ παῖς σου ἐκδέδεκται τὸ παιδίον παρὰ τοῦ πατρὸς λέγων [δᾶν μὴ ἀγάγω 3: 
ΟΝ ἢ ᾽ Ἁ ’; ἤ 
αὐτὸν πρὸς σὲ καὶ στήσω αὐτὸν ἐναντίον σου, ἡμαρτηκὼς ἔσομαι πρὸς τὸν πατέρα πάσας τὰς 
δ 3 “ “ “ “ ’ , » 
ἡμέρας. 3ϑνῦν οὖν παραμενῶ σοι παῖς ἀντὶ τοῦ παιδίου, οἰκέτης τοῦ κυρίου" τὸ δὲ παιδίον ἀνα- 33 
, Ν “Ὁ ἐδ - 24 “-“ Ν ΕῚ ἢ Ἀ Ν 7 “ δί ΜΝ θ᾽ 
βήτω μετὰ τῶν ἀδελφῶν. 3: πῶς γὰρ ἀναβήσομαι πρὸς τὸν πατέρα, τοῦ παιδιου μὴ ὄντος μεθ᾿ 34 


ε “᾿ “ Ἁ δ Ἁ ν «ἃ 6 Ν Ἢ 
ἡμωλ; τινὰ μὴ ἐθὼ Τα κακᾶ ἃ ευρησει ΤΟΡν παάτερα μου. 


26 καταίταβαινει Ἐπ" 
ἮΈ α-γα,»,ς, ΠἸΒΊΕΤ τ δὶ 


σασθε ἀρὶ ] ἡμιν 29] υμιν 1 | μικρα] ροϑὲ βρωματα τη: εἐτερα 
4: οἵἷὴ ὁ 

26 εἰπαμεν] ἰπομεν ἘΡΤΔΟΙΠΟΧΌ,ο, : αὐτῷ ΞΞ ΟἾτ: τ δαξνὶ 
μοσίγο 13 ] οὐ δυνησ. καταβηναι] ΡΥ αλλ ἢ1: οπὶ ερὶ [ δυνησο- 
μεθα] ῥοσπιώμμς Ἅ, ] καταβηναι] τ ἐεαν μὴ ὁ αδελῴος ἡμὼων 
καταβὴ μεθ ἡμὼν (Ἰυγ: Ὁ μὲ γγαίον ποσίν μεΐη0} ποῤήξεενε 18}: 
τ σέρε  αΐγε κοείγο Ἅ, 1 αλλ εἰ μεν] γἱεὶ (ΤΊΞ : (οπλ μὲν 71) ὁ 19-- 
καταβαινει) "1165 αὐγελν τον των τεμογορε ἘΣ 1 καταβαινει] 
καταβὴ π: οπὶ { [-ἡμῶων 250] ὑμων ἴδρ: Ἑη { | καταβησομεθα]) 
ὉΣ ἐξ ἐμμς Δ: καταβησωμεθα ο᾽: οἷἱ πη [ (οὐ 29] οὐδὲ τιν | 
δυνησομεθα γαρ ὶ | ανθρωπου] ανδρος ΕΗ 1 ἀδελφου] - μων 
ΑὈπον  ΧΌ, 33}, 1 μεθ ἡμῶν 29] πρὸς ἡμας ἴ 

2" ὁ παις σου) Ροβϑί ἡμῶν α΄ : οἱι ἢ] ὁ πατηρ) πατὴρ δε! 
οπὶ ἡμῶν ἔ | οἵἷβ. προς μας αἴ.33. (ἢν | ημα:] ὑμᾶς 1" οὐ (υἱα) 
αὖ: ἡμὼν Ὀΐ] ὑμεῖς] ἡμεῖς πἰΐ: δε} ζ-οοάὰ | δυο] εἶδος 
μος 15] μοὴῇ {με τ6): μου Κα: οπἱ ζν, [ γυνη] Ἔμον 2Ὲ» 
(-Ἐ νιοὺς Ἐς ἼΔοΟΟΧΡ, ο, ΚΑ 1, όσα Ὑκο): Ἐ νιους 

28. ὁ εἰ5] ροβῖ ἐμὸν ἃ, | εἰπατε] εἰπα ΕΡ᾿; - μοι α12. | θηριο- 
βρωτος γεγονεν] ὀεδλία εοῤὶῤ ἐμὴ οὐ κου έ ἐπὶ ΞΡ] θηριο- 
βρωτος Λοερι")ηΧΊ5] οτι θηριαλωτος (5: ΡΥ οτι ΖΕ το }]} 
Ὁ. Ξ,(α14) ΟἾιγ | {(γεγονεν} ἐγένετο 31.832) | ετι (20) εαν 5110 τὴϑ 8 
1 γὰ [ ετι7 οὐκετὶ 7): μέχρι νυν ὈσΜ : αἀχρι νυν ᾽ἴπ: αχρι τὸν 
νυν ἢ: Ἔαχρι καὶ νυν ηαὺ: Ἔαχρι νυν ΔἤΒΊΟΧ)»,ο, : καὶ νὺν 
ΕΜ να, : τ ἀκώσψφις ἸΔΈ 3. 

29 εαν ουν] και νὺν οὐν εαν ἤζγάεσπρι ΟἿγ (οιη καὶ ἢ (η): 
καὶ νυν εαν {}}3.ϑ 1 οἱ οὐν ἰς [ λαβητε] ρΡοϑβὶ τουτον 33} (Ἷγ ] 
Οἷϊ καὶ 15 ({ ||] τουτον] αὐτὸν ἃ [εκ προσωπου μου] απ ἐμοῦ 
ν(ιχι): οὐὐ Οπν 1 προσωπου] ΡΥ τὸν 251 ΜΙ οά σΙ 3}Π0--αν(ῃ)ρ)ν 
ἃ, | συμβήσεται ἃ, [ αὐτω μαλακια] αὐτὸν μαλακισθηνε ἔ | οδω] 
Ἔη ἂν πορευησθε ΕΠ] (ρ)]ριν(τπηρ)α,(-εσθε ἵνπιεα, γ}3(α14) : 
{-ὧν εἐαν πορεύησθε 71) [ καὶ 39] τοτε ἔ: οπι Μοὶ Κ)ιπορχα,ς, 
«ΔΊΣΡΥ, 5. Οὔτ [καταξετε] καταξεται Ὁ] : καταξητε 7): κατα- 
ταξετε ν᾽: καϊἰκαταβησεται  ] μου 29] ροβϑί γηρας ΧΙ | μετα 
λυπης] ροβί αδου 5. | εἰς αδου] εἰς αδὴν νν : (οι 71) 

80 ουν] δὲ Ὠλλ3 [(οπὶ εαν 25) | εἰσπορευομαι] εἰσπορενωμαι 
ΑΙ ΚΔ υχ,ο, : εἰσπορευσομαι ΝΜ: εἰσπορευσωμαι οπ!: {(εκπο- 
ρευομαι τύ.25.73.77.130): ἐεκπορενωμαι ερ]: πορενομαι ἀξπρία,: 
{πορευωμαι 8.}: πορευσωμαι]: 1670 Ἵ-: εἰσπορευσομεθα {: εἰσπο- 
ρευθωμεν Ἐδ(αἰα):; ἐμέγίνες ΔΊΞ 1 πατερα] ΡΥ τὸν ἃ | οπὶ και--- 


25 μικρα] ολιγα ἘὉ 29 μαλακια] συμπτωσις Ε᾽ 
ΔΙ(συνδ-) νξδ: συνδεδεμενη δεδεται ς,  Ψψυχης] οψεως Μὴν 
42 εκδεδεκται] εγγυησατὸ ΕὉ; 


428 εἰδὸν ἴ᾿ 


σ᾽’ ἐνεγυησατο Νί ] πρὸς τὸν πατερα] α' εἰς τὸν πρα μου σ' θ΄ ο 


31 ἐστε ἃ 


ἡμῶν 20 χἢ |, παιδαριον] παιδιον Ε Με! Κιπατθαν",ο, [ἡ 15] 
εἰναι { 1 ἡμῶν 29] ὑμῶν {: -Ὁ »νιογίεέμν Ῥ, 1 οὐὴ ἡ δε---ἰ(31) ἡμὼν 
1 {| δὲ 25] ἐμέμι 53. : ΡῬοβὶ ψυχη αὶ [ αὐτου] 510 «ἀ’ 35. εκκρε- 
μαται] ΡΥ συνδεδεμ...... δεται καὶ ςα Ϊ εκ] απὸ ΔΟΪΚΏΧΌ,Ο, : ΟἿ] 
ο |͵ τουτου] ροβὲ ψυχης ἀΌν)»; : οπ 13. 1 ψυχης] - 2μεγὲ 18 

31 καὶ τὉ-- ὐτον] κ᾽ τεδάίογιίί μος 1310. μος 15 ] εν---παιδ- 
αριον] εἰι21 μο7: “τάεγίξ φμεγεν Δ, 1 μὴ ονἹ ροβί παιδάριον Ἃ 
παιδιον ΕΜ Όεσ-Κοατανχγο, [ οπὶ μεθ ἡμὼων τὰ [ καταξουσιν} 
καταταΐξουσιν ἢ ; ταξουσιν : καταξεται ἃ, Ϊ οἱ παιδες] τὸν παιδὸς 
ἃ,  οἱἱ σον τὸ ΕἾῬΒ | τουπ-ημὼων 25] του πρε αὐτων Ἡ: ῥαΐγς 
ποσίγὲὶ σογμὲ ἐμὲ Ἷς: (ον 107): οηἹ του παιδὸς σου ἃ, Ϊ οἷπ δε 
Ομν | μετ οδυνης}] μετα λυπῆς Αῇγν)» ΟἿγ: οἵχ ἱ 

32. ὁ γαρ] εγω γαρ ο τιῖξρ || (εκδεδεκται---πατρος]) ροβί 
λεγων 107) ] εκδεδεκται] (ΡΥ ο πατὴρ ἡμῶν 31.83): ἐκδέχεται 
Ε (εκδεδεκται Ἐ ᾽πε). ; εκδεδεγμαι 1ξ» (Ὠγ-οοαα : ἐκδεξαμὴν τὰ: 
(ενεγγνησατο 71) ] το παιδιον παρα] (οιπ 76): οηϊ τὸ παιδίον 5] 
παιδαριον ΕΡάΪηρενα, (τ | παρα---λεγων] {παρ ἐμοῦ εἰποντος 
αὐτω 31.83)}: οἷ ἃ [παρα του πατροΞ] εκ τοῦ παιδὸς σου ἸΟῪ : 
α ῥαίγεσμο Θ1δ: (-Ἐ σον 70) ] εανἹ ργ και ἃ [ αγαγω] διαγω ἰδ] 
αὐτὸν 15] αὐτὸ 4] (Ἰγ: αὐτῶ πὶ [πρὸς σε---αυτὸν 25] [υἷδ 50Ὑ α: 
ΟΠ ΠΝ | σε] αὑτὸν ἃ | οἵἷὴ και---σοὺ 25 (Ἤν | καὶ στησω αὐτον] 
50) το ὁ. [: αὐτὸν 2] αὐτὸ : οὔἱ ΑΚ | ἐνωπιον ΜΔ) »οθρ)κηϊοΚ 
ὙΧΥ}»,ς, | σοὺ 25] αὐτου ἃ [εἐσωμαι ῃ5 | προς τὸν πατερα] ἐναντίον 
σου ΟἾγ: σηεῦ ἐφ βαίεγ ἜΞεῖ: δαΐον ἮΡ: (οὴχ τ6.γ6) ] προς 25] 
εἰς ΕἸΜΙ. ἀρτχῦ,ς, ἴ, 55. [ τὸν παάτερα] ἨΓ σε (64) Ἵξε(: σε 
ἤβα,ος : Ἔ μον 13. ] ἡμέρας] - τῆς ζωης μου [ἾΞ 

88. παραμενω] παραμεινὼω Ὦνν : ἐ)ο ἼΞ | σοι παις5] παῖς σοι Ὠ: 
σου παῖς 'ὰ: παις σοῦ οχίρτ οἡς, 35: οὐ σοι (ἢν [ παι:] πὼς 
ἃ: σου 1" | παιδιου)] παιδαριου ΕΡΙ: παιδὸς ἡ ΟἸγ: - τοῦτον 
Κ΄ οικετῆς του κυριου] εὖ ᾿αῤίέωδο αι ἐδ αογείη ἼΞ(-Ἐ με Ἴ3Ρ): 
οηλ ΕΡ΄]α, | τοῦ κυριου] πο Ἅ.: -Ὁ μου ΕΡΔοΟΙηηηϑοβχν,ο, 5113 9 
(50}ν “5 }  (0πὶ δε 25) | παιδιον] παιδαριον 15 (πγ΄ [ ἀναβατω 
ν(πιρ) [ αδελῴφων] - αὐτου {113}. : {-Ἐ μου 31) 

84 αναβησομαι] ΡΥ αν ἃ : αναβησωμαι ὁπ : αναβησομεν (τ ] 
προς] ἰδειν ἃ | τὸν πατερα] ῥαέγενι »ιεεν Δ.- 6433. 3 |: του] του- 
του τὰ [ παιδιοῦ] παιδαριου (20) ΟἸιγ: νεωτέρου ἶκ: του νεω- 
τερου Ἐλ(τα5 Ἐδ)Δη(παιδος υἰά)ρι [μεθ ἡμων] μιεζων 13. } οἷ 
ινα--αμου  | οπὶ μη 29 ἀρ | ιδω] εἰδω 1(υἱά)0χ ς ροβί κακα ἃ 


340 εκκρεμαται] α' συνδεδεμενὴ ΝΜ ]νϑό : σ΄ ενδεδεται 
31 οδυνης] α᾽ λυπης Μνίοπι αἢ) 
"εὶς τὸν πρα ν 
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- Ἐκ Ν᾿ " 
ΓΕ Ξε ἢ Πα 
ἰ ἐ 


ἐ , ἐ 


Ὄπ 4“-ε 


ἥν“ σα ἢ. (ἘΠῚ 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


ΧΙΕΝΘ 1Ι 


. ᾿ ᾽ ᾿φ ἣν ΄ “-“ “-“ Ψ 
ΧΙΝ ι δι Καὶ οὐκ ἠδύνατο ᾿Ιωσὴφ ἀνέχεσθαι πάντων τῶν παρεστηκότων αὐτῷ, ἀλλ᾽ εἶπεν ᾿Ιδξαπο- τ 


, ᾿ ,᾿ ν ν᾽ .- ᾿ ᾽ , ᾽ . » αν ᾿ .ς- " ᾿ , ᾽ ᾿ β Ι 
στείλατε πάντας ἀπ᾽ ἐμοῦ" καὶ οὐ παριστήκει οὐδεὶς ἔτι τῷ ᾿Ιωσὴφ ἡνίκα ἀνεγνωρίξετο Ἰωσὴφ ὃ“. 


τω 


τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. ᾿καὶ ἀφῆκεν φωνὴν μετὰ κλαυθμοῦ" ἤκουσαν δὲ πάντες οἱ Αἰγύπτιοι, καὶ 
᾿ ᾿ .] Ῥ ᾿Ἶ “4 ’ 4 ΠΡ Φ Ἁ Ἁ ἮΝ ᾿ ᾿] ᾽ ΄-“ μι ’ ᾿] 
2 ἀκουστὸν ἐγένετο εἰς τὸν οἶκον Φαραώ. 3εἶπεν δὲ Ἰωσὴφ πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ᾿Ιῴγώ εἰμι 
᾽ Ἁ « ᾽ Ἀ . “ ἁ ᾽ , ᾽ "“ ΨΜ . ’ “" " ᾽ Ὁ ἡ ᾿ 
Ιωσὴφ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν, ὃν ἀπέδοσθε εἰς Αἴγυπτον" ἔτι ὁ πατήρ μου ζῇ; καὶ οὐκ ἐδύναντο οἱ 
" Ἵ “- “ Ἀ Ἕ » ᾿ Ν “ Δ 
ἀδελφοὶ ἀποκριθῆναι αὐτῷ" ἐταράχθησαν γάρ. καὶ εἶπεν ᾿Ιζγώ εἰμι ᾿Ι[Ιωσὴφ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν, ὃν 
2 ’, ᾽ -“ “-“ - ᾿ ᾽ Υ ᾿ φ 
ἀπέδοσθε εἰς Αἴγυπτον. 5νῦν οὖν μὴ λυπεῖσθε μηδὲ σκληρὸν ὑμῖν φανήτω ὅτι ἀπέδοσθέ με ὧδε' 
᾽ ᾿ Ἁ ᾽ ἦ' , ἊΨ Α " . -“" 6 -“ἅΜᾳ ᾿ 7 Μ " ᾿ Ἁ ΄-“ 
6 εἰς γὰρ ζωὴν ἀπέστειλέν με ὁ θεὸς ἔμπροσθεν ὑμῶν. “τοῦτο γὰρ δεύτερον ἔτος λιμὸς ἐπὶ τῆς 
“ ΑΨ. ᾿ ᾽ Ψ’ὖἤ ᾿ ἷ ᾽ "» ᾽ , ᾽ Ἁ » 4 7 ᾽ , ’ «- ᾿Ὶ 
γῆς, καὶ ἔτι λοιπὰ πέντε ἔτη ἐν οἷς οὐκ ἔσται ἀροτρίασις οὐδὲ ἄμητος " 7 ἀπέστειλεν γάρ με ὁ θεὸς 
ΨΜ δι “- ς , - ΄ “Ὁ Ὰ -" “ Α ᾿ ’ τῇ “-“ ᾿ 
ἔμπροσθεν ὑμῶν, ὑπολείπεσθαι ὑμῶν κατάλειμμα ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἐκθρέψαι ὑμῶν κατάλειψιν 
ΩΝ 8. 2 ᾽ ε . ᾽ ὩΝ τὰν . ἊΝ κλ « θ ΠΣ . ἣ , ᾿ , 
8 μεγάλην. ϑνῦν οὖν οὐχ ὑμεῖς με ἀπεστάλκατε ὧδε, ἀλλ᾽ ἢ ὁ θεὸς" καὶ ἐποίησεν με ὡς πατέρα 
Ἂν ᾽ Ἀ - “ “ 
᾿ Φαραὼ καὶ κύριον παντὸς τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ ἄρχοντα πάσης γῆς Αἰγύπτου. 9ϑσπεύσαντες οὖν 
᾽ ξ΄ Ἀ μὴ ἐδ ᾿ " ᾽ Ἂς Ἄχ ι , . δ᾿ ᾽ , 315 , ΄ ᾿ 
ἀνάβητε πρὸς τὸν πατέρα μον καὶ εἴπατε αὐτῷ Τάδε λέγει ὁ νἱός σου ᾿Ιωσὴφ ᾿Ιποίησέν με ὁ 


-.-. 


“2ι 


«τ 


(ἢ , , ν; , ΠῚ ᾿ ᾿ τ Ππ , . το,, ἡ , ᾽ . 
το θεὸς κύριον πάσης γῆς Αἰγύπτου" κατάβηθι οὖν πρὸς μὲ καὶ μὴ μείνῃς" '“καὶ κατοικήσεις ἐν ὙΠ 
᾽ ᾽ ἍΠΠ ς γῈ ν ᾿ .ς. - :.» , 

Γέσεμ ᾿Αραβίας καὶ ἔσῃ ἐγγύς μου σὺ καὶ οἱ υἱοί σον καὶ οἱ υἱοὶ τῶν υἱῶν σου, τὰ πρόβατά σον 
- αν ἱ ΜΝ τ ΝΊΝΟΝ -“ 11 Α ᾿ 7 ᾽ -“ 2 δι ᾿ 3 , “ἤ Ἁ 
εἰ καὶ αἱ βόες σον καὶ ὅσα σοὶ ἐκεῖ" τιἱκαὶ ἐκθρέψω σε ἐκεῖ, ἔτι γὰρ πέντε ἐἔτὴ λιμὸς" ἵνα μὴ 


ΧΊΜΟ α παρειστήκει Ε' 2 κλαθμον 


5 λυπεισθαι Α 7 καταλιψιν ΔῈ" 


ΧΙΛ᾽ 1 ιἰωσηῴ 15] ρζ ο { | ανεχεσθαι] αναχεσθαι 7)(5εἢ 
ἐνύσχεσθαι Ὠ}): αἀνασχεσθαι τὰ : ἐχεσθαι ) [| παντων] ΡΥ ενωπιον 
πα) 1 οὐ τῶν ἃ [ αὐτω] αὐτων ο: αὐτὸν Ὁ: Ὁ κόϊ γεῦε- 
ἀαίμς ἐσέ Τοιοῤὰ γαῤγίδιες σεῖς ξ(πιρ) [ αλλ] καὶ Γ᾿ | εξαπο- 
στειλατε] εξαποστείλετε ἢ": εξαπεστείλατε ἃ: ἦν. Ἵ,, 1 παν- 
ται] παντες ἀ : παντα Ὁ | οπὶ απ' εμον ἐἰρ [συ---ιωσηφ 25} "16)10 
οἱ εἴγεα ἠοσοῤῥά 3, 1 παριστηκει] παρεστηκεν Χ: παρειστη- 
κεσαν τὰ Ϊ οὐδεις] (ροξί ιωσηῴ 25. 30): οὐθεις Ὀνα͵, ἃ, [ετι] ἐπ 
ο: ἐπὶ Επ: οἱ Ρπν α, 13 35. | τῷ τωσηφ] αὐτῷ Δοίκοχ,ς Ἔ Ξ(ΧῸ: 
αὐτου τὰ [ εγνωριζετο νὰν [| ᾿Ἰωσηῤφ 35 Λαοσιηοχᾷ, 1,0, 55] δὶ 
ὌΡΕΙ τεὶ] αΙΊΞΉ, [αὐτου] -- το δευτερον .»: - του δευτέρου ἃ 

2, οπὶ καὶ 15 ἃ Ϊ μεταῇ μεγαλην Ε (Πα) μετα ἱπί Ἰίη Εδὴν 
Ξε(υ14) | παντες] ρμοβὶ αἰγυπτιοι Κα: οἷἱ δοηοχὺ,ς, ὦ ΘΑ Ὁ 5. ] 
εἰς τον οἰκον] τω ἃ, 

3. (ειπεν δε] και εἰπεν 76) [ προς τους αδελῴφους] τοις αδελ- 
φοις Ἐ | ιωσηῴ 25] ΡΓ ὁ πὶ [0 1ϑ--αιγυπτον ΑἹ οἷἢ Δ ΕΜ 
οὐαὶ Αι, 9. δ: οὶ ον. αἰγυπτον ἾΞ  οἰδυνατα πὶ [ αδελῴοι 
ΔΕ ΜΚαχαν(χ)ν} Ἐ αὐτου ΖΦΕΡν(ηιρ) τοὶ] «ΔῈ ἔφ (οι 5) 
ΟἸγ [ (ανταποκριθηναι τό.77}) [ (0) αὐτὼ 760) [ γαρ] τ απὸ 
προσωποὺ αὐτου ἀοϊ(αυτων)πιο(αυτον)χ,ς, (50 “50) 

4 και ΑἹ] ΡΥ εἰπεν δε ιωσηῴφ προς τοὺς αδελῴοιις αὐτοαὺ εὙγι- 
σατε προς με και ἤγγισαν ΕΝ ομὴῃ (70) (1131 Ὁ, 9 [ εἰπὲεν δε] 
και εἰπεν 76 | εγγισατεῖ δὴ χ [ προς με] μαι τὰ: οαι 36Ρ | 
ἨγΎισαν] ἡγγείισαν Ε: -αὐτω Ὁνν ;  πρας αὐτὸν Ε ΔΙ (πιρ)ά ]ηρί 
να, 215}: ΡΥ ..--εγγισατε πρὸς με.... ΟἸγ || εἰπεν} τῶς Ἐ : 
τ εἰς Ζοσελἦ ἾΞ. [ οπὶ εγω εἰμι ιωσηφ πὶ | εἰμι] ἡμῖν πὶ [ τωσηφ] 
Ροβὶ ὑμων 5153 ΟἸγ  : οαὰ 1 [ὑμων] ἡμῶν ἦρι: -τωσηφ εἐγω εἰμι 
τὰ | εἰς αιἰγυπτον απεδοσθε Τ)ὰι 

5 νὺν οιν»] καὶ νυν ΤΠάΐ 1 | λυπεισθεῖ (λυπηθητε 84): 
φοβεισθε ΠΥ ἢ ὙΠᾶιΣ [ ὑμιν] ἡμῖν μι γοβὲ φανήτω Ὀν 
φανήτω] φανη ἢ: (φανεσθω 20) | οτι---ῶ,δε] οἷχὴς ΤΊαι ἃ : ὁπὶ 
δὲ πὰ, | απεστειλεν] ροβὲ μὲ 25. } (μγῇ: απεσταλκεν αἰδῇ, 
Τηάιϊ: ἐξαπέστειλε (Ὦγ Ε ] νμων] - ὑπολειπεσθε ἡμὼν κατα- 
λειμμα ἐπὶ τῆς γης ἃ,: τινα διατραῴφη λαος πολὺς ΤπάΓ Ὶ: Ἔτον 
διαθρεψαι λαὸν πολὺυν Τπάϊ 1 

Θ᾽ τοντο] ργ και ἃ. [ λιμο9] (ροβὶ γῆς 1.4}: ΡΥ ον : λοιμὸς Π: 


ΧΙΝ Ἢι αἀνεχεσθαι) α’ σ' τπεὐϊηογὲ (αλοασσυυξ) Ξ 


6 αμητος] α' θερισμος Ε (πη, ποπλ)}λ] 


3.0 1τῦ-πογαρ] 5110 τὰς οἷἶτο 8ο 1 ΑΙΡΤ ] ἡδυναντοὸ Κ᾽ 
8 αλλα 25}1 ῖ0 αραβειας Εὖ 


ὨὌΈΔΜα-γα,υ,ς,(ἃ, ΔΊ τ 


λιμὸν Ἰ(πιρ) ν(πιρ): λιμὼν τὰ: ἐπέ γανεῖς ΘἸΔΊ 55: Ἔστιν ο: 
{ξεσται 37) [ οπὶ και ὦ, 33. | ετι λοιπα] ἐπιλοιπα αὖ, | ετι] 
δΧ οοτῇ ἰδ: ἐτὴ ἈΡ 1 λοιπὸν (}γ [ πεντε] ροβί ετῇ 1 | ετη] οτὶ 
ἢ: τ λιμοι ν(πρ): - ἐγμ τ ἢ, [ἐστιν ΔΙ ΠΗ ηταδ, 

7 απεστειλεν γαρ με] εἰ γιὲ νην ΜΔἸΞ 1 ἀπεσταλκεν τ" | υπο- 
λειπεσθαι---μεγαλην] οἷὰ ζξδ : οἵῃ νπολειπεσθαι- και ἃ, ] υπο- 
λειπεσθαι] μή ὡστε (ἢν ἢ : ὑπολιπέσθαι [ἰχ : ἀπολείπεσθαι Ἰ»κνν 
υμων 257 ὑμιν ΠΕ ο- σις ἡπππρανιν(ικι)ο, ὦ, ΒΞ. 5. Ομγ 1 οτὰ 
ἐπι τῆς γης 66] ] και--- μεγαλην] οἵὰ ἢ (τ: οἷὴ καὶ ἰς, [ ὑμων 
320] ὑμῖν Ὀρσνο, 18: ὑμας {Ἴ3τα, ἾΞ Ὁ} ον καταλειψιν μεγαλην ἃ, ἘΞ: 

8. (υμει57 ρΥ ὡς 14.1τ6.77.130) με 15] ροβί απεσταλκατε οἶκο 
νχα,(3ο(μαι ) 8 : οἱἱ Ὦν } ἀπεστείλατε 5 [ ὡδε] ἀος Ἱ,: οἵὰ Ἐ [ἡ 
Αποίογνχ,ς, 5] οαὴ 2.11 τε} Οὐτρτ ΟἸγ ] οἵη καὶ 15 ἐρ) ] οπὶ 
ως 13 ] (οἴῃ πασῆης 77) [ Ὑη5] ΡΥ τῆς ἢμι}}: τῆς ἰδ (τ: οἷν οξ 

9 ομὴ σπευσαντες- -αἰγυπτου ] | ουν 19] (δὴ 32}: οὐ ἡ ] 
μου] νυμων «ἃ, ] ζιωσηῴ ὁ υἱος σου 27) [ ὁ θεὸς} 2)»ης 2)5 93, | 
κυριος 2 | γη9] ΡΥ τῆς ῬΚριι}δ: τῆς ΡΤ α αι: οὐὰ (77) 9 
οὖν 29] οἣἱ ἐ, ΒΡ Ψ.: ετὸ ταχος δΙ(ρ) ΠΥ ΪΞ [ὁπ μη 2} 
μεινης] εἰ ΞΒᾺΡ τὴϑ δ᾽: μενῆης Ὁ: ἀναμεινης (οι) (ΟἿ Γ 

10 κατοικησεις} κατοικησον ἴ᾽: οἰκήσεις πὶ, [ γη] ΡΥ τὴ 5 
γεσεμ) γεσσεμ ἵ: γεθῦσεμ ἃ,: {γεσσει.μτ30: γεσσαι 84: γεσσερ 
τ) | ἀαραβιας] 5.}} -:- ΔΙ: {(ργ τῆς 32: ἀρραβιας τῦ. 130): ἀραβια 
οἱ "(αΙἀ)ποσν(χι )χα, ξφ(5} πο}: ἀρραβια ἀρ: ἐτ γαότα “Ὁ (δι 
“Ἰγκαῤοίά ςοὐά): οπῖ 141 (πσ [ὁηὶ σὺ ρα ] οἵα οἱ τ Ὀε]ά, | σον 
15] 1 καὶ αἱ γυναικες των νιων σοῦ ἢ: - καὶ ὁ οικος σαν ν(πιρ) 
Ομ οἱ 3" ἀ"εϊηῆ, [ σοὺ 2 Ἔκαι ὁ σικος σοὺ ἈΓ(ΠΙρ)) (Πρ) | 
τα] ΡΥ και ἘΡαοῇ ἤκπτοα,-ἐ, ΑἸ ΟἿ [οἱὰ σοὺ 35 πῇ, (ἢ | 
οτϊ καὶ 5ὅ---σου «Ὁ α)», αἱ] οἱ 72). ΕἸ -Κρατίνς,α, ΟἿ [οἷ 
σου «ἡ ἃ, (τ | οσα] ΡΥ παντα ας: {(Ἐκαὶ 84) | ἐκεὶ ΔΑ] ὈΓ 
ἐστιν Ὦ: ἐστιν ΖΈΙΕΜ τε] ΙΒ, Ξ τ: ζεσται γι: οἷ 73) 

11 εκθρεψω)] εκθρεψατε α: θρεψω "»ὲ: διαθρεῴψω ἀηρνά, ] 
σε) πος ΨΔιΟοοδὰ : οἷν αὶ Ϊ οἵα εκεὶ (]γ [ ετιὶ] τ ἐν σοτΥ ἰλἶς ἐτή 
ἔρ" ΡΠ | πεντεῖ ρζυ ε5ὲ ἘΞ: ῬΡοβὶ ἐτή πὶ Ϊ ἐτη] ροβὶ λιμὸς ο: ζετε 
107): οὐὰ ἔ ΡΗΠ [λεμος] λοιμὸς ἃ: Ἄνες ὅδ: ἐπέ γαριεῖς Δ: 
ἐγ» γαρνιῖς Ἧω: (-Ἐ ἐσταῖι ἐπι τῆς γἼης 31.83): Ἐέεσται ἀπηρίχνα,: 
Ἔεστιν ΟἹ “ἕεπι τῆς γῆς [] ινα] ὑγ καὶ ἀἰ ΓΡιά, : καὶ ἃ | ἐκτριβη 


5 ζωην] α' ζωωσιν σ΄ σωτηριαν Ν)ν 
ρ } 


ἡ και- -μεγαλην] α' και τον ζωωσαι νμιν εἰς ἀνασωσμον μεγαν ΔΙ Ξ(οπι εἰ) 
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ὈΙσΠΖϑοα ὃν ΜίοοσοΙΘ 


Ῥς.. 


ΧΙΜΙΙ 


“- 4 Α [ .« ῚῚ ἢ Ν 

ἐκτριβῇς σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντά σου. 
ς» Α Ἀ ἊΝ “ ͵ὔ »"»Μὅ' Ὁ 

καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ Ἰβενιαμεὶν τοῦ ἀδελφοῦ μου ὅτι τὸ στόμα μου τὸ λαλοῦν πρὸς ὑμᾶς. 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


εἶ “ 
τοδοὺ οἱ ὀφθαλμοὶ ὑμῶν βλέπουσιν ι: 
᾿ιϑἀπαγγεί- 12 
ΓῚ “" ’ὔ “" δό Ν ΎἼ " ΄ὔ ἈΦ Μ Ἁ ἑῳ 
λατε οὖν τῷ πατρί μου πᾶσαν τὴν δόξαν μου τὴν ἐν Αἰγύπτῳ καὶ ὅσα ἴδετε, καὶ ταχύναντες 
14 Ἂ ᾿ Ν 3. τὰ Ἂ ,ὕ Ν “" ᾽ “ 
καὶ ἐπιπεσὼν ἐπὶ τὸν τράχηλον [βενιαμεὶν τοῦ ἀδελφοῦ τα 


, 
καταγάγετε τὸν πατέρα μου ὧδε. 


Ἶ Υ: Ψ 3 ὦ ᾽ “ ᾿ Ἅ » ΕΝ - ͵ ᾽ Ὁ 
αὐὕτου ΕἸἼΤΕΊΤΕσΕν ΕἾ ἄαυτο», και Βενιαμεὶν ἔκλαυσεν ΕἼΤΙ, Τῷ τραχήλῳ αὕὔυτου. 


τό καὶ καταφιλήσας κ5 


’ οἷ 5 οὐ - , τὶ - “" 
πάντας τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτοῖς, καὶ μετὰ ταῦτα ἐλάλησαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 


Ν ,ὔ 
πρὸς αὐτόν. 


-“" ν, 
γύπτου ὑμῖν ἔσται. 


. Ἰωσήφ' ἐχάρη δὲ Φαραὼ καὶ ἡ θεραπεία αὐτοῦ.Ἵ 


σε Ἷ Γὰ 
᾿ΘΚαὶ διεβοήθη ἡ φωνὴ εἰς τὸν οἶκον Φαραὼ λέγοντες “Ἥκασιν οἱ ἀδελφοὶ τό 
Ἰσεῖπεν δὲ Φαραὼ πρὸς ᾿Ιωσήφ Εἰπὸν τοῖς ι7 
-" ΓΝ ΣΝ , ον Ὁ 4 
ἀδελφοῖς σου Ῥοῦτο ποιήσατε" γεμίσατε τὰ πόρια ὑμῶν καὶ ἀπέλθατε εἰς γῆν Χανάαν, 18καὶ τ8 
͵ ΝῚ ᾿ ΄»" ἣν δ " »" 
παραλαβόντες τὸν πατέρα ὑμῶν καὶ τὰ ὑπάρχοντα ὑμῶν! ἥκετε πρὸς μέ" καὶ δώσω ὑμῖν πάντων 
“ γ -" ΕΝ. » Ἀ Ν “ [ον ν [ο " ΩΝ 
τῶν ἀγαθῶν Δἐγύπτου, καὶ φάγεσθε τὸν μυελὸν τῆς γῆς. ᾿θσὺ δὲ ἔντειλαι ταῦτα, λαβεῖν αὐτοῖς τὸ 
[ο] Ψ “Ὁ “ - [οἷ 
ἁμάξας ἐκ γῆς Αἰγύπτου τοῖς παιδίοις ὑμῶν καὶ ταῖς γυναιξίν, καὶ ἀναλαβόντες τὸν πατέρα ὑμῶν 
΄ θ .- 20 Ν Ἁ ΄ὔ θ “ εἶ θ "“ ΄ “ " “ Ἂν Ἀ ͵ ΕῚ Ἀ Ὕ 
παραγίνεσθε' “ὁκαὶ μὴ φείσησθε τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν τῶν σκευῶν, τὰ γὰρ πάντα ἀγαθὰ Αἰ- 2:0 
21 Ὺ Ψ δὲ [ ε δι ἢ 5 , Ν δὲ ᾿] Ἁ ᾽ » [ Τὰ Ἀ 
ἐποίησαν δὲ οὕτως οἱ υἱοὶ ᾿Ισραήλ" ἔδωκεν δὲ ᾿Ιωσὴφ αὐτοῖς ἁμάξας κατὰ εἴ 
22 


Ἂ Ἵ ἦ ᾿ Ν Φ Ν “ [ οὴ ἔδ 3 “ ἊΝ Ν Ύ Ν δό 22 " “Ἢ 
τὰ εἰρημένα ὑπὸ Φαραὼ τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς ἐπισιτισμὸν εἰς τὴν ὁδόν" ΞΞκαὶ πᾶσιν 


1 πορεια 2 Ὲ 


ΦΈΜα-γα,ν,ς,(α ΠΘΊΦΨ τῷ 


{1 οπὶ καὶ χ--σοῦν 1" 32 ] οἵ οἱ υεϊηννά, [ σὸν 19] Ἑ καὶ ὁ 
οἰκὸς σοὺ ἀπ]πορι}δ [σου 297 σοι εἴ (υἱ4)}]πιπημά4, 5 (μ14) 

12. ιδου] ρζύ καὶ αξ ] οὐ οῴθαλμοι 15] ο αδελῴος μου πὶ 
οἷν ὑμῶων ---οῤφθαλμοι 25 ε | βενιαμειν] ροβί μον 15 δοροί- μην)χ 
"»,., ;Ξ9:: βενιαμὴν πα ἢ : βενιαμεὶμ νν [- οπὶ του αδελῴου μου τὰ [ 
μου 157 σοὺ ἔ: - κλάων (Δ Ἰ οτι---υμας] οἵη ἴ) : οἵῇ οτί πὶ: Οἠὶ τὸ 
15 πγῆς : οἵἷὰ μου εΥ : Ἔταυτα ἀπρὶ 

18 ἀναγγείλατε ἢ, [ οπὶ ουὐν 15 (Ἣν [|πασαν] ΡΥ σὺν χ: συμ- 
πασαν ἴκ : οἷὴ ο; 1 δοξαν] τιμὴν 22: εξουσιαν τὰ: ἀομογενι 
οσα] ΡΥ πάντα Χ | ιδετε] ἰδατε ο: {οιδατε 31(-ετε). 70.8.3): κλάρέἐς 
(Υ οἀ3, [ {ταχυναντες] σπεύσαντες 32) τὸν πατερὰ μου] ρΡοβί 
ὡδεν: αὐτὸν (ΠΥ | ὡδε] προς με ᾧ: οἷχ (30) (ΤΣ 

14 επιπεσων ετι πεσὼν οἱ ({(-ιωσηφ 706) ] βενιαμειν 15] ΡΥ 
του Υ ΟἿ: ροβὶ αὐτου τὸ χΧ: βενιαμὴν πο: βενιαμειμ νν Ομ 
του--- βενιαμειν 25 σε [ οπὶ τοῦ αδελῴου αὐτοῦ νν ΟἿγ | αὐτον 15] 
Ἔιαζοῦΐ 15} ἐπέπεσεν ΑἹ] ἐκλαυσεν ΦΡΙ ΕΜ τ6}} ΒΞ, 5. 
σιν | οἱ ἐπ---εκλαυσεν ο, | ἐπ᾿ αὐτω] ἐπ αὐτοῦ }: ἐπ αὐτὸν ἢ: 
πίκρὼως τὰ οἵἷὰ ἄχ, 5 ΟἿγ [ οἷχ καὶ χο- -αὐτοῦ 20 1} 
εἐκλαυσε καὶ βενιαμειν πὶ [ βενίαμειν 25] βενιαμὴν {πο: βενια- 
μειμ νν 

15 οπι καὶ τὔπτ-αυτοῖς ᾧ | καταφιλησαΞς] κατεῴφιλησε (τ 
ΟἹ πάντας Ἶδ" [ εκλαυσεν] ΡΥ τὰβ (3) οἱ ῬἮΓ καὶ (20) (μυ}!| 
αὐτοις}] αὐτοὺς ΕΠ Ο(ΗΙ )ερ]]ν(πιρ)ά, [ ἐλαλησαν] Ἀλελαληκασιν 
4: Ἔπρος αὐτὸν Ὦς [ οἴῃ αὐτου 29 ᾿ἶνν [ΟἹ προς αὑτον ς 

16 η φωνὴ] ρΡοβὶ φαραὼ 15 ἢ: (ηὴ φημὴ 32): -αὐτων 1] | εἰ] 
ἐπὶ Ὄνν [ φαραω 195] φαρω ᾧ | οὶ λεγοντες---φαραὼ 25 ν᾽ | λε- 
Ὑοντες] (λεγοντῶν 32): οϊεομέΐς Ἴ-,.: (οτι τό}: οἵὰὴ 6ερ)] [ η θερα- 
πεια)] ΡΥ πασὰ ἘΡιν3Ξ: (οι παιδὲς 20) [ αὐτοῦῇ Ἐπασαῖ 

17) εἰπεν δε] και εἰπε ἐδ] ] προς] τω [Ὠϊ13}γ  εἰπον] εἰπε κηὶ] 
σου] αὐτου ΟἼτ-εα: Ἔρτι σοπὶῦ, [ Οπὶ τοῦτο ποίησατε πιξ ] 
πορια] φορια ἴνηννας; ΟἾτ: φορτια ἀρὶ: πυρεια ὐγτή-οε] ; ὀπεγα 
ἄζ [ὑμω»] - σιτου ΕἈἸηιΒ(ς 64] Ἀγαβαλ)  {Πἱ (ρατιπι ἐχὰ 11} 
(ημων)ορτονν 3.51. 5. ΟἸιγ | καὶ] εχὶ Ἰΐμ 1 [ απελθετε ΜερὮῦ) 


[8 ὑμων 25] ἡμων Α [| φαγεσθαι Α 
19 ἐντειλε 22 [ παραγινεσθε] παραγεινεσθε 2 : παραγεινεσθαι Α 


40 φισησθε ἘΠ 


ηϑηΐτ-ανο, [οἵη εἰς γὴν χανααν (ἢ | γὴη»] ΡΥ τὴν τὴ : τὴν ἴὉ 

18 ἀναλαβοντες (ἢν | ὑμων 15] (ημων 18): οπὶ Ὦνν ΡῺΪ] 
οπὶ καὶ χΖο-τυμὼν 20 ε (τ | ταῇ ρὲ παντὰ ἀπριξξ [ οπὶ νπαρ- 
χονταὰ ἢ | ἠκετεῖ ἥκατε ΒΟ Δ ΠΠρίννγα, : ἀγάγετε (Πτ- 044 | οπὶ 
των αὖ», [ αἰγυπτοῦ] ΡΥ γῆς ΚΧ: (τῆς γὙη5 25) των μυελων 
ΡὨ1]-οοα ἀ-οπλῃ [ οἵὴ της ῬἢΠ-οοἀ-Οηλῃ [τῆς γὙη9] «“«Ἰεσν λέ 8 

19 συ δε] εἰ ΦΙ || (εντειλον τό) [ ταυτα λαβειν] ροβὶ αὐτοῖς 
δῷ | λαβεῖν αὐτοις] πεείῤίαμέ «ἰδὲ Ἀ,.: ααὲς ταρέγε 1] αντοιΞ] 
αὐτοὺς ἈΡ ορὶ Ἵ Κιαρίν, ΟἿν Ογτ-εα : εαντοῖς ἃ, [ αμαξας] ρμοβί 
αἰγυπτου ἀσάπιορχ!), (αμαξαις "», ἢ) 35: ἀμαξαν ἔ: οἵἷὰ {| εκ γης 
αἰγυπτου] ἐχ ἀεργῥίο Ἤ,: οἱἱ ς, Οδγ [ γη9] τῆς τὰ, | τοῖς] ὈῪ 
εἰ ὮΞ, | παιδισκοις ας, ] ὑμων 19] ἡμῶν πὖ: σπἰς ἹΞῚΕ, τοῖα  Οἢγν ] 
ταῖς γυναιξιν] μχογίδιες σεῖς ἘΞ. Ἔνμων ὨΡΙ}} | ὑμων 25] 
ἡμῶν 6: δρ 7 ἴξεΡ | παραγινεσθεῖ παραγενεσθε αἀρίγν: σαά- 
ἀπε Δ: αὐάπεαρ ει 58, 

20 και---σκενων} οἵχκ ἄρ | μη---οφθαλμοις] τοῖς οφθ. υμων 
μὴ φεισασθαι α: γ6 ῥαγεαπέ οἰ ΕἾ ] μη φεισησθε] ροβὶ οφθαλ- 
μοις δοχίσεσθε)ν,ς, 3: μὴ φεισεσθαι σἤ: μη φοβεισθαι πὶ ] οἠὶ 
τοις οφθαλμοις τὴ [ὑμῶων των σκενων ΑἹ των ἀποσκενων υμων Ὦν᾿: 
Οἠὴ τῶν σκεύων 51: Ὁ μερίγογη; δι: τῶν σκευων νμων ΖΡΕΜ 
τ6 ἢ} (ημων 1 ΚΞ. ΟΥὐὴῖρστ Οἢγ Ογγν [| παντὰ γαρτα (Ὧν | παντα] 
Ροβί αγαθα Δοπιοχ)»,ς, ἴ 35: Ἔτα ἴα, [ οτὶ αγαθα ἢ | αἰγυπτου] 
ΡΥ τῆς γης υἴ-6 1}. ὑμων] μιν 1: ὑμων κῷ-ςοαα Οτὴρν 

21 οἵ οἱ ἀ-ὶ | εἐδωκεν δε] καὶ εδωκεν αροίππονΧΡ,ς, ΚΒ, 56] 
ἰωσ. αὐτ΄ αμαξὰς ΔῈ Μερ]πιαγ] ΡΥ αὐτοῖς 4 : αὐτοῖς ἀμ. ιωσ,, 
ΓΞ; οηὶ αὐτοῖς ας: αντοιῖς ἑωσ, αμ. 22 τε}} ΑΞ | κατα τα] 
και τὰ ἃ Ϊ τα--φαραω] τας ἐντολας (Ὦτ | τὰ εἰρημενα] το εἰρη- 
μενον ἴἔ: φηοαὶΐ οἰείιενι ἐσέ εἰ Ἱμίοτα οὐ .5) [ ὑπο] περι ἃ: 
αὐντω πὶ: οἵἷὴ οἱ | του βασιλεως ΑΜογνχγα, ΟΠΓ] 58} -τ- δ : οἵὴ 
Ζαιαθ,ο, : οἵη του Ὀ: βασιλεὼως αἰγύυπτου Ε)]οσῖν:: - αἰγυπτοῦυ 
τ }} 1333 7. ] (οπι εδωκεν αὐτοῖς 71) αὐτοῖς 295] (αυτοὺς τό): 
αὐτω ἃ: οἵὴ ς; | εἰς την οδον] εν τὴ οω Ἀ: εἰς τὸν οἰκοὸν ἃ 

2.2, πασιν] -Ἐμεν (τ | ἐδωκεν 15] 15. 5.γ 1: εὶς ανδρα 


11 εκτριβη:] α' αναλωθης Μ | καὶ γο---σσον 15] καὶ ὁ οἰκος σον ΕΌΜ 


16 διεβοηθη) ἠκουσθη ΕὉ [ η θεραπεια] α' δουλοι Μ 
17 τὰ πορια υὑμων] α' σ' ἐπηιοηέα τεσίζγα ( 
18 τὸν μνελον] α τὸ στεὰρ ἘΡ(Ξσίπε πομλ) ΜΙ (οπὶ το) 


αΞλ.5 -ἦλ...-ΞᾺ) 5. | τα πορια] τα θυλακ[ια] ΕἾ: τὰ ὑποζυγια ἘΡ 


21 επισιτισμον] δαπανὴην ΕὉ 


134 


[ ῪΝΝ ᾿ 


, 


ΠΥ δὰ 
σ Με 


Γ" 
σὰ ξ ῷὰ σὰ σπῇῷᾷ ἔ δ ὅ ( 
ει 


ΧΤΩΥΝῚ 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ ΧΙΕΝῚ 3 
μὲ ᾿ “ “ 3 ΄ 
ἔδωκεν δισσὰς στολάς, καὶ τῷ Βενιαμεὶν ἔδωκεν τριακοσίους χρυσοῦς καὶ πέντε ἀλλασσούσας 

." -Ὁ “ ͵ Α ͵ “Ἢ 

3 στολίίς" 53καὶ τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἀπέστειλεν κατὰ τὰ αὐτώ, καὶ δέκα ὄνους αἴροντας ἀπὸ πάντων τῶν 
᾽ θ “ λ ον [Π] ᾿ ὃ Ρ « , " , ͵ὔ Μ “ ᾿ ᾽ “ » “ὃ , 2. ᾿ ’ Ἂ 

:ς ἀγαθῶν Αἰγύπτου, "'" καὶ δέκα ἡμιόνους αἰρούσας ἄρτους τῷ πατρὶ αὐτοῦ εἰς ὁδόν. “ἐξαπέστειλεν 

Α 2 Α “ “ Ἀ 7 “ς΄. -“Ἢ Ν χὰ ΄ 

1 δὲ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ καὶ ἐπορεύθησαν" καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ ὀργίζεσθε ἐν τῇ ὁδῷ. “5 καὶ ἀνε- 

ἢ Υ , ᾿ “-“ τ , ,ὔ  “ Ἁ » ΄ 
:6 βησαν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ἦλθον εἰς γῆν Χανάαν πρὸς ᾿Ιακὼβ τὸν πατέρα αὐτῶν, “5 καὶ ἀνήγγειλαν 


΄-“- ΄ “» , σι “΄“- ΄ ΄ 
αὐτῷ λέγοντες ὅτι 'Ο υἱός σου ᾿Ιωσὴφ ζῇ, καὶ οὗτος ἄρχει πάσης τῆς γῆς Αἰγύπτου. καὶ ἐξέστη 


. ὃ ͵ ἾἿ 98 5» Ἁ ᾿ ᾿» Ε “ 
2] ἢ διανοια ἱακωβ,, οὐ γὰρ ἐπίστευσεν αυτοίς. 


“ Ἁ 
Ξγ! ἐλάλησαν' δὲ αὐτῷ πάντα τὰ ῥηθέντα ὑπὸ 


. “- , φ' ἢ ᾿ ᾽ “ ᾽ “ 
Ἰωσὴφ ὅσα εἶπεν αὐτοῖς" ἰδὼν δὲ τὰς ἁμάξας ἃς ἀπέστειλεν ᾿Ιωσὴφ ὥστε ἀναλαβεῖν αὐτον, 
Ν ᾿ Ν - "1 Ἁ »“ δ ᾿ »“Ἤ 28 4 Ἄ. ἢ ͵ ἐὰ ει ») ΜΨ 
28 ἀνεξωπύρησεν τὸ πνεῦμα ᾿Ιακὼβ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. εἶπεν δὲ ᾿Ισραήλ Δέγα μοί ἐστιν εἰ ετι 
«- ΨΥ Υ Ν “ ᾿ ν ἍτῸΝ Ἁ “͵᾿» »“ 
ὁ υἱός μου Ἰωσὴφ ζῆ: πορευθεὶς ὄψομαι αὐτὸν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με. 
ξ΄ , ἈΠ  Ψ Ψ, ᾿ς ΝῚ Ἁ  ὰ ΝῊ Ῥ - πο Ὕ ΝῚ Α ὁ “ “, Α Θ 
ϊ Απάρας δὲ Ἰσραήλ, αὐτὸς καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ, ἦλθον ἐπὶ τὸ φρέαρ τοῦ ὅρκου, καὶ ἔθυσεν 


᾿ “ , ὅ᾿ - »“" Ἁ » »»} ΄ 
5 ἐκεῖ θυσίαν τῷ θεῷ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ᾿Ισαάκ. 
3 εἴπας ᾿Ιακὼβ ᾿Ιακώβ. 


23 καὶ γη---απὸ 5ῈΡ τα5 ΔΑ Ϊ αἰγυπτοῦυ] “ αἰροντας 


ἘΡπιξ [ οπὴ δισσας ἘΕΡ᾿ [στολας 19] Ἰματιωὼν ΕΡ | καὶ τω Δ] τῶ 
δε ΡῈ Μ οσιη 5335: 9 ἢν [βενιαμειν] βενιαμην πο: βενια- 
μειμ νὰ 1 οὔἱ ἐδωκεν 25 ἢ | τριακασιαυς] διακασιους ς͵ ἘΞ (ταρ)}): 
φαΐ» σεηίος - οὐ [ αλλασσαυσας ἈΠ] εξαλλασσαυσας ΖΜ ῈΕ(α14) 
Μ΄ τε] (τ: οπὶ 3» 

98 και τῦ---απεστείλεν ἡν{11α ἱπ Ε |[ απεστειλεν] Ῥοβί και 
29 3Ξεῖ; ἐξαπεστειλε 66]: (οχῃ 31.83) | κατα τα αυτα] αν ἱπὶ ]ἴπ 
1.1; κατα ταυτα Ὀἷνν 13 55(.14) : ὁμοίως (τ: οἵὰ τὰ τῇ | αἱραντας] 
αιρονσας Γἰγ [απὸ παντων] ἀπαντων Ο: ὁπὶ παντων (76) Ξ([χ0) 
(τ | αἰγυπτου] ΡΥ εκ γῆς τῷ Ϊ (οπὶ δεκα 20 70) | αιρουσας] 
αἰροντας ν(τηρ) ΟὨτ | αρτους] αρτον εἰς τροῴφην τὰν: Ἐ καὶ τροφην 
δοονχΡ,ς, ,Α(ρτ τα) (σι 56) [ τῳ πατρι αντοῦυ 25] ροβί αδὰν ΓΚ 
πδνν 3,» (οτη αὐτου Ὅν.) [ αὐταὖὺ 25] αὐτῶν ἱ | εἰς οδον} οἷ τὰ: 
(οπὶ εἰς 30) ] σδον] ΡΥ την δΔίάΠηριὶ ΟἿγ 

24 (εξαπ. δὲεὴ και εξαπ. 107) | δε] ιωσηῴ ἡ: οἂν ο: τιωσηφ 
ἘΡΔΙ(ΩρΡΊ) σ ἢ) Κἰποριν( 6 )}33» [ {ταῖς αδελῴοις 128) ] οτι αὐτου 
ν΄ [ οπὶ καὶ ἐπαρευθησαν 4,Ἶ3 ] καὶ εἰπεν] λεγὼν ἃ, | (σργι- 
ζεσθεῖ θαρευβεισθε 32) ] εν τη οδω] εἰς την οδον [: κατα τὴν 
οδὸν Τὴ 

25 εξ] ε 2εγγα ἴδ'Ρ [ηλθον] ηλθαν ν(πη)ρ): ἤλθοσαν ἀκ] πησῖχ 
ἃς | εἰς γὴν χανααν] ροβί αὐτῶν Ὀνγ: Οχὴ εἰς ν᾽ [ Ὑην} ΡΥ τὴν ἀρ 

26 απηγγειλαν ἘΔΙῸΣ Πκην(χ)ν χυία!α) [πὲ οτὲ πα 
3ΞῈ 1] ο--] ἔζη ιωσηῴ ῬὨΪΠ: οπὴ α (Ἤν [ α νιας σαυ] ρΡοβὶ 
ιωσηῴ ΟἸΘΔΊΞ Οτ αὶ 5. || σον] αὐταὺ ν(6)  τωσηφ] ργο ΟἸτ 
οὐτὰς Ἀδρ] αὐτὸς ΖΒ ΕΔΙγ(μϊ 4) το] Ψ(υ14)}315 5 ΟΥ-Ἰαϊ Ομτ: 
οτὰ ΡΠ | οπι πασης ἢ | τῆς γης Δεῖπονυ]) οἵὴ τηῆτὰ ΡΣ] -σοὐάᾷ: 
οι γῆς ἰννα, ΟΠττεα: οἷ τῆς ΠΕ ννα τοὶ] ῬΠ1]- 64 (ἢτ- 
ςοὐή | (εξανεστὴ τ) [η ΔΕ ΜΓΙοΥσνΥῖ5 3} τη ον γ6]}} 
ἸἨ Ξ ΡῃΠ ΟἿγ [|διαναια---(27} δὲ 157 πητι11α ἴθ Εἰ | τακωβ] ρΡζ 
α 1: εἰπς ἘΞ.,: οὐ ἀπιχο, 5 ΡΒΠ [ ἐπίστευεν ΜΙΟΚΙπιν 3 | 
αντους σῃ (4) 

ΟΠ οπὶ ελαλησαν---αὐτοις ἐς [ ἐλαλησεν ΔΌΡἤ [οπὶ αὐτω 
αἴῃ [ πανταῇ ΡΥ συν χ: συμπαντα Κ: (κατὰ τα ρήματα ΤἸό) 
τα---αντοις} σας αἰἰχτ 7οσεῤὰ Δ: μεγόα ψπας ἤοσερὴ ἀὴχε εἴς 
εἰ μέ πα ]αεοῦ ονιγιῖα μεγόα φηας 7οσεῥὰ αἰχὶ εἰς Ἢ 
ρηθενταὶῇ ΡΥ ρηματα ταντα τα ἰὄ: ΡΥ ρήματα τα ητ8,: ρηματα 


« . 53 ’ 
ο δὲ εὐτὲν Τί ἐστιν; 


Ξεἶῖπεν δὲ ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ ἐν ὁράματι τῆς νυκτὸς 
ϑλέγων Ἐγώ εἰμι ὁ θεὸς τῶν πατέρων σου" μὴ 


24. οργιζεσθαι Α 27 ἐλαλησεν Δ | ανεζωπυρισεν ΔΤ 


ὨΊΈΔΙα- να, Ὁ,ς, (ἃ ΚΣ ΘΈΈΡΤΞ 


ἀριν3β(υ1 4): ζηματα τα λαληθεντα 128): Ὃ αὐτοῖς 7233] (υπο-- 
αὐταις}] οσὰ εἰπεν αντοις ιωσηῴ 71) [ νυπο] παρα 35(υ14) Ο(Ὠγ: οἠὶ 
ἀρίγ |ιωὡσηῴφ 19] Ρζ τοὺ (20) (τ: ἰσηφ 1] ασα εἰπεν αυταις] 
ΡΥ και ς, 5. ΟῊγ : οἵ τ [ασα] α 2) [ἰδὼν δε] και ἐδων (71) Ἡ, | 
τας ἀμαξας] 7αεοῦ ονενΐα πολίαα Ἢ, ] ὡστε αναλαβειν αντον 
κί αὐὐἰαϊμεεγο ει γι οὐχ ὯΦ: οὐ ὡστε ἃ, ] αναλαβεω] (λαβειν 
14.76): αναγαγειν ὁ  αὐτον] αὐτοὺς ἃ : -Ἑ τὰϑ (6---7) ο  ανεζω- 
πυρησεν} ᾿γ εἰ ἾΞ[: ανεζωσπυρησε {11᾿τ{(-ἰσεν): χεαειῤπεϊ Οτ-ϊαὶ | 
τω πνευματι [5  ιακωβ---αΟαυτων] οἷ [: Οἷα ταῦ πατρὰς αὐτῶν 
(71) Οτοῖαι | τον πατροςἾἿ ο πῆρ 5  αντων αὐτοῦ αὖ 

28 εἰπεν δε] καὶ εἰπεν ἴγα, Οτ-Ἰαὶ [ ἰσραηλ] τακωβ Ὠϊα, 15: 
οὐ Γ(ἢγ | μεγα] μεγαλα (γ: μερὸς ΡΒΠ- οὐ ] μοι] ροβὶ ἐστιν 
ΦΊΣΞ [ οἠἱ εἰ οὗ || ετι] στε σαὶ: οὐ Οὐ-ἶαῖ ἢ [ωσηῴ α υἱὸς 
μον ἘΠ υϊ Δ) Ὲ ΜΙ οι  ρΊΚΊορᾳη-να, δ,35}: 5 Οτο]αῖ 2 (ἢτ Ϊ οπὶ 
ιωσηφ ο, | πορευθει9] - δὲ ρ: τ ήαφμε , [ ἀψωμαι ἢ | με 
αἀπαθανειν ΔΌΟ ΠΟΙ ἢ, ς, 

ΧΝΤΔῚ 1 (απαραΞς] ἐπαρας 21: αναστας 4) [ ισραηλ] ιακωβ 
ἘΓῺ [ αὐτος---οαυτον 19] ΡΥ καὶ Ο: 725 σιϑὶ ον μδ ὁμῖς Ὦ,: 
ἐπὶ Φρμὶ σι βῥοξοι τς τεπ ἾΘ : οΥνὰ αντὰς καὶ τὶ [αὐτος] 58 γὰ5 
αω: οπὶ Βερίπννυ, 1 81]-οοὐδὰ { ηλθον ΑΙΠΔΤΕῪ)», ΞῚ ηλθὲν 29} 
ΕΝ ἢ τοὶ} ΑΙ ΒΞΞΟΡΉ Κ5. ΤΊ] [ἐπι] εἰς 66] [ ἐθυσεν} ΡΥ εὐθυς ἃ,: 
εθυσαν τ: (εθυσιασε 21} ] εκει Δ] οΩΝ 7] οὔ ΑΒΊΞΉ, 5 
ῬΙΣ ΟὨγ [θυσιαν] θυσιας ΚΥ: μιίείύνας Ῥ.. (οὴν 21) [ τω-- 
πατρος] ῥαΐγὶ ἸΔΝ 

2 δὲ 19] εἰ ἘΠΡ ] ἰσραηλ] γῪ τω ᾿“Ῥραρ)πριν γα, ᾿ξε(υ] 4) 
Οἢγ: ρὲ πρὸς ὥ)΄ ἸἌκοβνχ,ς, (αἰ): αὐ ἡσαἀεί Ἵ.: τω 
ιακωβ πὰ εν οραματι] γγοξί νυκτὸς ἢν [οἵη τῆς 2 Ὲ ΔΙΟΒΙΠ ον ἢ 
Ὁ, | εἰπας] εἰπὼν ἴα: καὶ εἰπεν ρι: λέγων Φκηχγά, : οπὶ 
ἀπ ϑηὈἼηρα, δ !Ρ3ΞεΓ (Ἣγ 1 ἰακὼβ 29] 510 τὰ5 Ἦδρ; οπὴ Ἂς [ οἵὴ 
α χο---εστιν (τ α δε ειπεν εἰ αὐχι ὮΞ . εἰ γέ ομ αὐ Ζακοῦ Ἢ, | 
τι ἐστιν} ψμῖς ἐς 3: ἰδον ἐγὼ Ἐλπίδα, 

8. λεγων] (0Υ ο δὲ εἰπε τό): και λέγει Κα: καὶ εἰπεν ἘΡάπρι 
ΥῈ: εἰπεὲν δὲ χ: εἴχι 5(-| ατοίορ εἰ 15»): καὶ Ἀέγει αὐτω [: 
ο δε λεγει αὑτω 4: καὶ εἰπεν αὐτω 7){ πὲ: εὐ ἰὐχίδ εὐ 3: 
οἷ ἃ. (τ [ὁἷὴ εἰμι Ε  | των πατερων)ὴ του πρΞς {1Ξ| | κατα- 
βηναι] ργ ταν Κν(η"ρ) 


22 αλλασσουσαΞ) διαῴφορους ο συρος πεντε ζυγας στόλων (α, 

23 ἡμιοναυ:] οναδας ἘΡ | αἀρταὺνς] σιτον καὶ ἀρταὺς και τραοφην Ἐ" 

24 μη---οδω] α΄ γ16 ἐπ» εἰ μερὶ ἡ πὰ Ξ5. 1 μὴ οργιζεσθε}] α΄ μὴ κλονεισθε ἵν; σ'’ μὴ μάχεσθε Δ 
26 εξεστη] α΄ εξενηψεν ΝΙν : σ΄ ελειποψυχησεν ΔΙΞ ; σ΄ ελιποθυμησεν ν 


27 ανεζωπυρησεν] ανεζησεν ἘΡ 
3 ὁ θεας] ἰσχυρὰς ΕΡ 


ΧΙΝῚ τ το---ορκου] σ΄ Διεγοαόέε (-- 5. προς. 355) 5 
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ὨΙΟΠΖοα ὃν Μ|ιογοϑοΙ Θ 


Α 


ΠΥ ἢ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Ν α ᾿ πκὸ ᾽ Ν » ὃ 7 ,.,. «ὅς ἈΝ ἢ δ ᾿ 
Α φοβοῦ καταβῆναι εἰς Αἴγυπτον, εἰς γὰρ ἔθνος μέγα ποιήσω σε ἐκεῖ" “καὶ ἐγὼ καταβήσομαι μετὰ 4 
»“ ᾽ Ψ ὡν 2 Ἁ Ἄ ’ὔ ] ᾿ 4 Ἂν; 3 »»ἭἬ Ἁ “- { Ψ Α ᾿Ὶ 

σοῦ εἰς Λἔγυπτον, καὶ ἐγὼ ἀναβιβάσω σε εἰς τέλος’ καὶ Ιωσὴφ ἐπιβαλεῖ τὰς χεῖρας " ἐπὶ τοὺς 


“Ὲ Ἰωσὴφ ἄραι αὐτόν" 


4 ἀ, 


ὀφθαλμούς σου. 


- - , ᾽ εἶ 
5άνέστη δὲ Ἰακὼβ ἀπὸ τοῦ φρέατος τοῦ ὅρκου, καὶ ἀνέλαβον οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ - 


“ »" ᾿ - “- εἰ 
τὸν πατέρα αὐτῶν καὶ τὴν ἀποσκευὴν καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῶν ἐπὶ τὰς ἁμάξας ἃς ἀπέστειλεν 


6 


ΟΣ , ν, ε ,. δ Α - ᾿ α “ἃ Ὄ ὃ 
καὶ ἀναλαβόντες τὰ ὕπαρχοντα αὐτῶν καὶ πᾶσαν τὴν κτῆσιν" ἣν ἐκτη- ὁ 


5 - Ψ' ’ Ἂν ας » Ν νν » Α - Α ’ ἯΝ “. 3 » [οὶ 
σαντο ἐκ γῆς Νανάαν, καὶ εἰσῆλθεν ᾿Ιακὼβ εἰς Αἴγυπτον, καὶ πᾶν τὸ σπέρμα αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, 


ὑι ΨΙΟΝ δ ἰπ “ν “ Γ.- } ἴων ἘΣ ᾽ “ ᾽ Α ᾿ »“» ς.-» ᾿ “ Ψ Ἕ ΝΣ 
τοι καὶ οὐ υἱου τῶν υἱῶν αὐτοῦ μὲ αὕτοῦυ, θυγατέρες Καὶ θυγατέρες Των υἱῶν αὑτου μὲτ αὐτου ἢ 


Ἄ “" Ν ς 3 -΄ἼἫἭ  Ψ 3 » Ἵ 
καὶ πᾶν τὸ σπέρμα αὐτοῦ ἤγαγεν εἰς Αἴγυπτον. 


΄σ- Α Ἁ “ ὔ - ΄“κ-- 
ϑ'Ραῦτα δὲ τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ τῶν εἰσελθόντων εἰς Αἴγυπτον. 


Ἰακὼβ καὶ οἱ 8 


υἱοὶ αὐτοῦ" πρωτότοκος ᾿Ιακὼβ “Ρουβήν: ϑυϊοὶ δὲ Ρουβήν: ᾿Ὡνὼχ καὶ Φαλλούδ, ᾿Ασρὼν καὶ 9 


Χαρμί. 
τῆς Χανανίτιδος. 


ΧΙΝῚΙ . χειρα9)]) Ἔσον Α 


Φ(Ρ)Μα-να,υ,ς,(α, ΚΠ 515 3, τοῦ 


4 και εγὼ 19] καγω ΔοΟκΚπιοβχῦ,ς,: ΟΠῚ καὶ πα, 3, Οἤγ: 
οτὴ εγω Οτοἶαῖ Οἢγ 5 | καταβησωμαι οἡ [ οἵη μετὰ σοὺ Ὁ | οπὴ 
εἰς αἰγυπτον (πγ ἃ [ ὁηὶ καὶ 45-- τέλος ᾧ [καὶ εἐγὼω 295] καγω ΔΚ 
ο8»,ς, Οὔτ: οἷἱ ἐγὼ 1 ΡἘΠ [ αναβιβασω σε] πορενθησσμαι μετα 
σου εἰς αἰγυπτον καὶ εγὼ παρευθησαμαι ἃ : πορευθησομαι Ρί: ἐ70 
ἐέειερι ἴω  αναβιβασω] αναβιβω ΘῈ ΜῸνν : δεγάκμεαμε 1, ] οἷὴ 
σε χ ] οπὶ καὶ 30 αρ | τωσηφ] ὁ ὴἔμς ἑμμς Ῥ, 1 πὶ επιβαλει 
τας χειρας ν((χ|) [ἐπιβαλεῖ] επιβαλλει ἔ: επιβαλειται τὰ : Με 117) 
3, | τὰς χειρα9] »μαπιῖε»») Ἅ.: Ἔσσυ ΑΙ: αὐτου Μα-ἀ(εανταν ο) 
{|κ- αἴαχ,ς, 3 (σὰ «.) Οτ-ἰας ΟΥ ἢ 

5. ἀνεστη] απεστὴ πὶ: ἀνεβη ἰκ  ἀανελαβον] ἀανελαβαντα γ: 
αεείῤἠογιίες Ὁ. τ αὐτὸν Ρ Ϊ οἱ οἱ εἰ "Ὦ] Οτὐτρτ [ ἐσραηλ---αὐτῶν 
19] αὐτου Ρ | ισραηλ] ΡΥ τακωβ Ἰκ]πϑινα͵ 35:3}. : τακωβ Ὀ6--}πὶ 
72.υ' --ἰακωβ ΕΡπραοάίχο, Α]βρΡίργο νελλ ἰερ ν) (οί τῃρ) | 
αὐτῶν 19] εαὐτῶων 6}: {- ἰακὼβ 84) τὴν αποσκενην] σε βῥοϊοείἐλεε 
“πανὶ δσέσμυ ἾΔ: αὐτῶν [{Π]3{-Ὁ ονεκερε 155) [οπὶ καὶ 30-- 
αὐτων χ᾽ 13" ] τας γυναίκας] (τα ὑπαρχαντα 706): έζογα ἘΞΡ 
ἐπι] μὲ ἐρεῤοεμεγεμέ ἔα 12: ΠΣ ] τριοΣη δ» 27 3: | ιωσηφ} φαραὼ 
ας Ὁ,ς, φδ(1χΧ1) | ἀραι αὐταν] αραι αὐτοὺς (128) 35: οἵη ἢ: - καὶ τα 
κτηνὴη αὐτῶν και κατεβησαν εἰς αιγυπτον ερ] 

6 αἀναλαβοντες] ανελαβαν ΕΛΙτνἃ, : ἀνελαβασαν ν(π1ρ): ανε- 
λαβεν ἃ. [ αὐτων] καὶ τὴν ἀπασκευὴν αὐτων πασαν Ρ Ϊ πασαν--- 
Ἡν} οφιγῖα φας }8 ] πασαν τὴν κτησιν] τὴν κτησιν αὐτων πασαν 
Ρ] οπἱὶ πασαν 1 | κτῆσιν] κτη.. τ απασκευὴν ὈΪ( Ἐαυτων)νν»: 
τ αὐτῶν Θορ᾽ηκια, ΟἿΣ [ἐκτήσατο ἦν [ ΟἢἹ εκ γῆς χανααν 
ἐρῚ [εκ γης Δαρ] ἐν γη ΦΡῚΜ γε} “1 73(υ͵)353:).35. 1 χανααν] 
Ὁ 2γοζεοίὶ σέ Ἵν, 1 οπὶ καὶ 30 7Ζ)514--τηοαδίυχ!, ο, 8 | εἰσηλ- 
θεν Αεδριαννννα, Ὁ, ἘΞ. ΟΥτορ τ] ηλθὸν ἴρ5 Οἴαγ: εἰσηλθον 2) 
ἈΠ (4) 145 γε} 5.35. 1 τακωβ Αγα,335] ρβοβί αἰγυπταν 5 Μ 
τ6}} 4}8 Ὁ Οτρτ: οἷν Ὁ, ΟἿγ [ὁπ παν πᾷ, [μετ᾽ αντοῦυ] οὐ 
ἴς, : (Ἐ- ηγαᾶγεν εἰς αἰγυπτον 107) 

“ υἱαι τ9-ἶστων χ57 σὲ νιοι ἃ [ νἱσι 19] ρΥ σι ΦΜοικηιονς,}5: 
Ἔαυτου Φείοθχ,ς, 15:Ρ (σὰ 6}: Ἐσμα αὐταὺν Καὶ [ὁπ] και 
οἱ νιαι οπὶ οἱ ΔΙ Δ ρ ]ηρτέν ΧΡ, α, [ αὐτοῦ μετ αὐταὺ 19] ἐτένὲ 
ἐο Ἰῤεῖμς Ῥν 1 οἵὴ μὲτ αὐταὺ τὸ Μαδθάιηπίνινα, ΒΝ 35. ] οπι θυγα- 
τερες το- --αὐτοῦυ «51 | θυγατερες 19] ΡΓ καὶ αἱ Δοοῖξεῖ: ρμγ αἱ Κχ 
ς,3,8.: οἱ τῇ Σ Ἑαυτου Φδοκοχρ,ς, 151 (5. “.) [πὶ καὶ 
θυγατερες ἴ [ θυγατερες 25] ρ΄ αἱ Μδορίκπιονχα,ς,3}3 [ (ον των 
25 73.78)} νιων 25. Ας, ΞΆ({Χ}}] - θυγατέρων ἢ: θυγατερων 7) 
Μ τε]! Ἰ5 15} Ξ(ρ) Οὐτρτ [αὐτοῦ 39] αὐτῶν πιῦ ] μετ αὑτοῦ 
25 Αἴγα,», 1535: ὁπ 2051 τε} Ἴ3}ΡΊΕΡΞΙ, 54. Οὐ-τστία 4) ] οη] 


και 30- αἰγυπτον 33 [ οἷ παν 1» Οὔϊ αὐτοῦ 50---(8) οναματα 
« δ - 


10 ἀχειμ ΑΔ" (ει βυρταβοσ Αὖ) 


του ίοὶ δὲ Συμεών" ᾿Ιεμουὴλ καὶ ᾿Ιαμεὶν καὶ "Λωδ καὶ ᾿Ιαχεὶμ καὶ Σάαρ καὶ Σαμουὴλ υἱὸς τὸ 
τε υἱοὶ δὲ Λευί: Γηρσών, Καὰθ καὶ Μεραρεί. 12 υἱοὶ δὲ ᾿Τούδα" "Ἢρ καὶ Δυνὰν τ 


τι λευει 29] μεραρι 2} 


[1 οπὶ ἡγαγεν εἰς αἰγυπταν (107) 3» 1 γαγεν] (ροβὶ αὐἰγυπτον 
[28: εἰσηγαγεν 25): ΟἹ π: σὺν αὐτω Κ 

8 οπι δε Ῥηνς,}8 [ οπὶ των υἱων ἰσραηλ ὁ [ εἰσελθαντων]} 
εἰσπαρευσμενων ΜΙ( ΩΡ) ἢ ἸηρΕ ἢ (-εὐμ-}: εἰσπεπορευμεένων 15: πε- 
πορευμενων ν(τηρ): διασωθοντων ἔ | αἰγυπταν] - ων τα οναματα 
αμα ιακωβ τω πρι αὐτων ᾧ: τ ἀμα ιακωβ τω πρι αὐτων Μ(π)ρ)Βά 
δ πορίνννγας, 8. | τακωβ χ5---αὐτοαυ] ρτ μα ᾿ὰ : (ουται δε εἰσιν 
υιαι αὐταν 31.832): οἵη ΟσΠΡΙΞΞ : οπὶ ἰακωβ ο: {(οπὶ και--αὐτὸν 
107): οπὶ σὲ ΒεῆΪηι [ πρωτστοκας] (0Υ σ 21): πρωτατοκαι ἢ Ϊ 
ιακωβ 29] ρζ τὸν ἔ: (αυταυ το) [ ραυβην] ραυβιν 1χ: ραυβημ ἈΚ 
Οττρτς: ραυβειὶμ αὐἷερ : ραυβιμ αὐ ἀἰΡΊη.η 

Θ νιοι δὲ ρουβην} Ρτ σι (τ. 130) 45: οἱ ᾧ [οἱ δε αὶ ] ραυβην] 
ραυβιν Ἰἴχ : ραυβημ ᾿ς : ρουβεὶμ αλἴορ : ρουβιμ α' ἀρ!πηη(ργ τω}ὴ | 
ενωχ--χαρμι] φιαΐπο» 313. ἐνωχ] εγωχ ρ'(υ14): Φηεολ δὺ: 
πος Ἀποιῖ [ φαλλουδ ΑΥν] φαλλον Ὀννα, : φαλαὺς πρὶ [05- 
εα: )αΐμς Απομἷ: φαλλους ΔΜ τοὶ} ΘΔΙΡΞ,, [ο5-ςοὐα : Ταϊαελ 
73.» ἀσρων] ργ εὐ 9,35: αἀσρωμ ΔὈσεῆπιηπδνα, "3.0: ἀαρὼν [: 
ἀερωμὶ: (εσρων τόν): Ξτγῦνι 18!}Ρ: δαγρον  ] χαρμιῇ] χαρμὴ 4: 
(χαρμ τ8: χαραμ γι}: Οαγ πε Δποηΐ: μαρχει Χ 

10 οἵω δε ἔ | τεμανηλ---χανανιτιδος} φίμφηε ἼΞ 0: σεν ἴω ] 
ιεμανῊᾺ] ἐμανὴλ πὶ: Ζ7ανεμεὶ Δ 3, πο | ὁπ καὶ τὸ ἢ [ ταμειν»} 
ἰαμιμ τὰ : τανεὶν 81: ἰεμὶν νὶ αμιν (71) ἸΞῬ.05 [ οπὶ καὶ 25 0 αωὡδ] 
λον Φ: αὧὡθ Πἰ Αποηῦ: αὡρ Ὁ,: αὡλτ: αδωδ ας, : ιαωδ ἄς 
ση)ιν(χῦγδ: τωαδ ο: ἑαωθ ν(ῃρ)}3 : ζιωωθ 30): ταωβ ρΡ: 
7αδ] 13ν». ]αο Ῥ,: χωδ κ᾿: ἀνεωθ ἴνν : πιααυθαδας [05: 7α γι 131} 
ΟΠ. καὶ 20- σααρ τ" [οἷ καὶ 30 ἀρ | (αχεὶμ Αἰαργα, Ἔν ΑΠΟΗ] 
ιαχειν Ὠ᾽.Μο[Π-πτηοηβονχ 23(-χιν ΜΊΉ]η}38) : ἰαχινας [05: αἀχεὶμ 
Αὐε: αἀχειν τῆ, : αχιν μάπρίννο;: ζισχιν 128) οἵη καὶ 45 ἀρ | 
σααρ] σααλ 2: «35᾽1. Αποπῦῆ: ασααρ ε6)3}: ασαρ Ὁ: (αβααρ 
70): σααρας ο5: δεῆα» 1δὺ [ σαμαυὴλ ΑἹ σααὺυλ 2] οπιῃ 
ΦΠ5Ξ,: (σασυ 1): σαουλος [05-ςοα: σααρας 105-64 : «δαἠαημεὶ 
Αποηἤ  νιας] ρσ ο 1: νυισις ο,.: α εκ ἀηρίν(χι) 

11 οηἹ δε ἄμπια, [ γηρσων---μεραρει] ἐτὲΣ Ἶ [ γηρσων) γηρ- 
σωμ Κα, : γερσων ἴῃ: γεδσων ὈξμΙδ᾽ρίνν 13}: γεθσων (30) ΦΖ-66: 
(ἰείδορ 3. Οσεῶσο 185: 7 άτον ἘΡ: Οαασον Δθοπῆ: γεέσων οοσ6- 
ρ- Οὐ: γεδεων ἀΠ || κααθ] ΡΥ καὶ Ζαθοξ κηιθνν Χ 13} 58: κααδ 
ερ)]: καὰλθ αι: καθ χ' Αποπῦ: δ χαίά 132.) [ μεραρει] ,«Ἰ7εσαγὶ 
Ἀποηΐ: μαραρει ἃ: μαραιρος }ο9-οὦ 

12). ὑἱοι 157] υἱός ο,; [ οπὶ δὲ τ ἐα,}35) ] ηρ τ0- ζαρα] ψηῖλ- 
φψιο Ἶ 1 οἵἷῃὴ καὶ τὸ ἀρ |[αὐναν 17 αὐναὺ [13» [ογὴ καὶ 25 ἀρ} 


σηλωμ] “οοαλιί-. 5: σιίλωμ |υἱ(ε εχ σου)ρν: (σιλωαμ 84): 


5 απα--ορκου] σ᾽ α δεγεαύόεε δὲ 


136 


π κι 


Ἐς 
ἤἥϊσκικσι σι ἐξ (2Ὰ 
Ι ! 


ΓΕΝΕΣΙΣ ὙΠΥ 30 
καὶ Σηλὼμΐὶ καὶ Φέρες καὶ Δάρα: ἀπέθαυεν δὲ Ἢρ καὶ Λύνὰν ἐν γῇ Χανάαν" ἐγένοντο δὲ υἱοὶ Δ 
ι3 Φώρες ᾿Ασρὼμ καὶ Ἰεμονήλ. ᾿ϑυϊοὶ δὲ ᾿Ισσαχάρ- Θωλὰ καὶ «οουὰ καὶ ᾿Ιασοὺφ καὶ Ζαμβράμ. “5. 
"4 τυ ἱοὶ δὲ Ζαβουλών" Σέρεδ καὶ ᾿Ασρὼν καὶ ᾿Δλοήλ. ὃ'δοὗῦτοι υἱοὶ Λείας, οὺς ἔτεκεν τῷ ᾿Ιακὼβ ὃ ἘΠ 
2 “-“ εν -» “ γον ΄ 
ἐν ΔΙεσοποταμίᾳ τῆς Συρίας, καὶ Δείναν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ" πᾶσαι αἱ ψυχαί, υἱοὶ καὶ αἱ 

ν , Ὁ Ν -᾿ 
τ υἱοὶ δὲ Γάδ’ Σαφὼν καὶ ᾿Δηγγεὶς καὶ Σαυνὶς καὶ Θασοβὰν καὶ 
ὙΊ 
ῃ ἀπ . Ἀ  Ψ ἕ ᾽ Ἀ Δ. , ἈΝ " Α Ἁ Α 
7υϊοὶ δὲ ᾿Λσήρ' ᾿Ιεμνὰ καὶ ᾿Ιεσσαὶ καὶ ᾿Ιεοὺλ καὶ βαριὰ καὶ 
ιδοὗτοι υἱοὶ Δέλφας, ἣν ἔδωκεν 


διϑυίοὶ δὲ Ραχὴλ “ Ἐ' 
8 νὴ 


ιό θυγατέρες, τριάκοντα τρεῖς. 
ι1 ΛΔΑηδὶς καὶ ᾿Δροηδὶς καὶ ᾿Δροηλείς. 
ι8 Σάαρ ἀδελφὴ αὐτῶν. υἱοὶ δὲ βαριά" Χόβωρ καὶ ΔΙελχιήλ. 
ι9 λαβὰν Λείᾳ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, ἢ ἔτεκεν τούτους τῴ ᾿Ιακώβ, δέκα ἐξ ψυχάς. 


30 γυναικὸς ᾿Ιακώβ᾽ ᾿Ιωσὴφ καὶ ᾿βενιαμείν. 


20 ὁ Ψ : δὲ πστν Ἴ Α ᾽ Ξ - Α Υ̓͂ , ἃ Μ 
γένοιτο ὃὲε νιοὶ Ἰωσὴφ ἐν γῇ Διγύπτῳ, οὺς ἔτεκεν 


αὐτῷ ᾿Ασεννὲθ θυγάτηρ [᾿ετρεφὴ ἱερέως "ΤΠ λίου! πόλεως, τὸν ΔΙαννασσὴ καὶ τὸν ᾿φράιμ. ἐγέ- 


ιό σαυνεις 7) 


18 λαίβαν λια 'π πὶ οἵ 500 τὰϑθ Δ" 


σηλων ΠΞ., | οπὶ καὶ 3" ἀμ }3. [{ζαρα] βαρα 18) | ἀπεθανον τὺ 
αΠΞΉ, 1 ηρ καὶ αὐναν 295] πο ἾΞ, 1 ρ 29] Οἰεν , | (και 5"--- 
χαναα»ν] εν γὴ χανααν και ὁ αὐναν τό) ] αὐναν 257 αὐναὺ [| νυἱοι 
257 ὕΧγ σι ΟΣ) | ἀσρωμ και τιεμουηλ] μο ἾΞ. 1 ασρωμ] ασρων ΔΙ 
εὐοᾳπιν(ιχι)ς.: ζασρον 1201): ἐσρωμ ὈΓΚαΧΌ, 3, Ἀποη: 
ἐσρων πλνίπισ) : ἐσρωνος ο5-εα | και ιεμουηλ] καπεμουνὴλ τὰ | 
ιεμουὴᾺ} αξωοτώ. Φ; τεμουλ πὶ ιεβουηλ : 7ωμ με ΦΧ: Οε- 
γε μοὶ Ἢ, : ἐμονὴλ τ 

18 (υιοι] ΡΥ καὶ 128) ἰσσαχαρ] ισαχαρ ἀοά[]ταρὶ Ψ19Ή, ποι: 
σαχαρτ ] θωλα--ζαμβραμ] γμαΐμον ἾΞ 1 θωλα] «,«ἀλοὰ Ξ: 
θολα δοῃὶο, : θουλας [05: θωλαν νν: θωχα ο: θωα πα: φωλα "Ὁ; ] 
οἷ καὶ 15 7) Κορϑχ Ἐν [ φουα] φουδ Ὀν 1 15.» : φουλα σ΄: φα 5: 
ἐπὶ Β.: σαΐ Δποι [ οπν καὶ 29 Ζάηρον, [ ιασουῴ ΑὮ] 
ιασουμ Ὦ]»;: ἰασοὺρ : (ιασσουρ 32): ασουβ Δοου]β" : --Ξοον 
2: ἀσσουβ τι: ἀσουμ ς, : ιασουβ Δ τεῖ! Ψ 8 Ρ. Αποπῆ: ιασου- 
βος ]ο5-οοὐᾶ: Ἴιτοῦ δ᾽; )ασ 3.1 ἰωβος [ο5-οα | (οτη καὶ 3" 
241)} ἑαμβραμ]) ζαμβραν Φερίηπας, : ζαμβρα ο: ζαμεραμ}ὶ: ζαμ- 
ραμ Δῖχ: -»ϑοι Ξ: Ζανιγαὰ Ἀποηῦ: Ζαρα ΖΔ: ταμβραμ 
ἂρ: αἀμραμ ὈτΆϑΡ: ἀγα Τὸν τ ἰσαμβρα καὶ ξαμβριν ὈΝ 

14 σερεδ---αλοηλ] 7γες: 33. [ σερεδ] Δ Ὰ ὅδ: σαραδος 705- 
εἀ: σερεθ σ͵)τ: εερεθ α: δεγεα ὮΡ: Ζερναὶ ἐλ: ἐσρεδ 2 : σεδερ 
αο(δ ἐκ σου) κπονο, ἄποῃ: σαδαρ Ὁ,: σεδεκ ν: «(δεδεγ Ἡ | 
οἷὶ καὶ τὸ ἀρ | ἀσρὼν ΑΥ̓ ἀσρωμ τ: ελων 1: αδων ἀρί: αλων 
ΑἼ : ἀαλωὼν ος: αλλων ΖΈΙΔΙ τεὶ] 1.}5 Δποιΐ: «ϑαλον Ἀπομῖ | 
αλοὴλ ΑΙ ν(τΡ)ν}] αχοηλ ἰ5ἶτ: λαχοὴλ ἔ: ασὴμ: «8. Δποιῦ: 
ἔμ Δυοιῦ: ἰανηλος [ο5-6ἀ ; λαιὴλ ἢ: ταηλ ὮΚΟΡς : (ιεηλ γ6): 
αηλτη: 41] 5: ἐλ Φης ΒΡ: αἰηλ ν(ἴχ1) ταὶ]: “1ἐὲς 

15 ετεκεν] ἐγεννῆσε τὶ [ τῶ ιακωβ] ἐλ Μικοῦ  : οἵὴ τω ἴῃ 
υ8--εἀ | μεσοποταμια] μυγ τη ᾿ΠἸΚτΆ ΧΙ, : μεσοποταμιας ἃ Ϊ οἷὴ 
τῆς ΟΡ [ την θυγατερα αὐτου] Σογο Εν! ἐογιεν Ἔν 1 αὐτου] αὐτῆς 
335. πασαι--οιοι 29] μγ καὶ ἐσ] 3: εὖ οὐηηες Κλ ἘΠ) 1 οἵα αἱ 15 
δοαπκὶηιορϑὲ [υἱός 25] ΡΥ οἱ {8 : νιων ΟΥ̓: οἵ 1 [ αἱ 29 ΑΙ] 
ΟἿ] Ζ5Ν] σεὶ! [ θυγατέρες] θυγατερων οἷ | οἴῃ τριακοντα---(τ6) 
καὶ 35 σ [τριάκοντα τρεῖς} «ΥΛ111 Ἐ,Ν : Ομ] ος  τρει5] ρὲ καὶ οἱ: 
τρια χ 

16 οἵη δε "3ΞΡ | γαλ αὖ | σαφων---αροηλει5] τοῤέενι ἽΞ 
σαφων) σαφῴων Δ] : σαπῴων γΥ: (σαβων 18): σαμπὼν ἃ: αφων 
ἀρ: ἀτφλον Βδι ϑογαη Απορῖ: υηα Δποηῦ [οἵη καὶ 15- 
ἀροηδις { ] οἵῃ καὶ 15 ἦρ | αγγεις] εγγις ἰ: “Ἴγιρες ΛΑποπῖ: 
“ἱγες νοῦ: ἀλκαῖς 1] οτὰ καὶ 25-- -αηδις οἷὴ καὶ 55 ἀρ] 
σαυνι5] (σαυνης 706): σαυνι Ὶ}: «'φογις Ῥκτι δαιοιία ἔλ: διανμῖς 
5.5: σαννις 6: βαυνις πὶ [ οηὶ ᾽και 35 4)» [ θασοβαν] θασοβαμ 
ὈΪΚΗνῪ : θασυβαν ο: (θοσοβαν τ58): 7λαπκροδανι 3: σασοβαν 
α: Ολαφούαν Ἐτι ϑοόαε Ἀπὸ: {θασθουαν 71: σαβωθαμ 76): 


ΞΕΡῚ: 


17 βαρεια (15) 20 ] μελχειηλ ἢ 


240 ἰλιοῦυ ἃ 


ΦΆΤΙα-γία,),ς, ΑΒ ΡΞ ΉΤΟ ΘΝ 


ζαβρων οϑ5: «15.595 ς Ξ [οἵη καὶ 40 ἐρ [|αηδις καὶ ἀαροηδις] 
Το αηες Ἀποπὐ | αηδις] αηδὴς ὑπἶχ: αειδης πλ: αἰδὴς ΔΙΡΙΥ: 
ζαηδὴ 71): ληδεὶς τ: ληδης ᾿αἷ: Ταϊΐς ἔλιρ: μερίς Ἵν οἱ εἱς 
5. : υἱοῖς Ψι τι ἤει Δποηἶ | οὁπὶ καὶ ἀροηδις ΟΥ̓Ός ] πὶ και 55 
αν [αροηδις] ἀροηδὴς 4}0}}}Ρ: ἀροειδὴς πγ: αροιδὴης ἦρος, : αροα- 
δεις ΚΞ: ἀρονδεις πα: ἀαροωδης}: ω1γοοδίς Δ Ἀποηΐ: (αορηδεις 31: 
αοραδὴς ΤΟ) : ορυαδις 5: ορροδεις ν': ορρωδεις 1»: αἀναρις 7) ] οἱ] 
και ἀροηλεις 105 | ἀροηλεις] ἀαροηλὴς {1 : αροηδεις ᾿ἢ : ἀαραηλης ἀρ: 
ἀρεηλεις 411: ἀριηλις Φε(-λεις) κν( σ)χ  : ἀριηλὴς 1 [05-ο : ἀριη- 
λιος α,: “[ἰνίοῖϊς Δηοιῦ: ,ἰγίοός Διυνοινῖ: ἀριειδεις ἢ: αριηδις ο: 
αἸ για Ὅ,τι οἱγίασις Ἐν: ἀρικλὴς αἱ ἀριλλὴς τὴ : απήηδεις Ὦνν 
1“ υἱοι δὲ 19] ουὐτοι δὲ υἱοι ΠΟ ΚΚαιονΧΠ,ς, ἃ 3: οπὶ δὲ ερ] 
δ | ασηρ] «1ττῶν Ὁ τεμνα--αυτων] ψείηφις ἾΞ [ (ηεμνα 30) | 
οἠὶ καὶ τ5--ἰεουλ ἱ ] οἵὴ καὶ ιεσσαι 5 | οἵη και 15 ἐρ ] τεσσαι Ἀγ] 
ιεοῦλ ἢ: ἰεσουλ ἰη 36," : ἱεσουρ ν᾽ : ἰεσουαρ ἄορος: ἱεσσουα ἰἦ5: 
ἰισσουα ἢ: εἐσσουα [Ἰλὺγ: ἰεσουα 29) 1] τε}} (ΖΦΖ-ςοὐὰ Δποη: ἤεμέσα 
ἜἍ -οἀ: λέσεσοα θα] καὶ ιεουλ] οἵἷχ αἱ : οἷ καὶ ἐρ [ιεουλ] 


ἰουλ δ: Λα Ὧι: δοκά 8: {ισουλ γι: τεουμ 76): ἱερουαὰ τὶ: 
ιεσσουα ἢ: Ζεμέ Ῥ" Ἀποηῦ: Ζιέσμι Ληοαἷ: Ἑ καὶ ἐεουχ 2): Ὁ εἰ 
7έσμα 3'Ρ] οπὶ και 30 ἀρ ] βαρια 15} βαιεμ ς, | σααρ .Α] σαρρα 
)άϊδϑν : σαραα Ἰ(μ14) : σαρα Ἀ118} το }} Α131, ποι [ αδελφη] ρτ 
ἢ Ὦπι: αδελῴφην ο  αὐτων] αὐτου οὐ | οἷ δε 29 ἀρ 33, | βαρια 
25] ϑ.γ Ὦδ: καὶ σαρα αδελῴφη νν [ χοβὼρ και μελχιηλ] ἐμο 
13. [ χοβωρ ΛεΕκγο,] χοβαρ εἶν: χοβολ 2) ρἷ5: χοβορ ΔΙ το] 15: 
Ολούογ Φ: Ολοδω Ἄπου: δούογ Ῥ,.“: 7οδονγ Ἐς [ μελχιηλ] 
“μοίολίει Ἧι: {μελχὴλ 21): μεχιηλ 'ὰ: Ζελτεί 1)» 

18 υιοι] ὈΓΥ οἱ ο,ρ13. [ οἵἷὰι ἐδωκεν 1 | λεια] ροβὶ αὐτοῦ »: ΟἹ] 
Ι| η] και {78) 30. ετεκεν---ιακωβ] ἀος σελ ]Ζαεοὺ Ἵν : οτὰ 
τουτοὺς τ2 [ὁπ τω ἀρ [οἷὴ δελκα (10) ιακωβ 1 [δέκα εξ 
ψυχας] ψυχας δεκα εξ πρν : ψυχαι ισ΄΄π: σώμα μέ ΧΕ Ὁ] 
εξ] ρσ καὶ ὈΓνχ [ ψυχας] ψυχαι 295 Ξ(ι14): πος Ἃ 

19 οπὶ δε 353} [[οπὶ ραχὴλ {" | ὁπ γυναικὸς ιακωβ 5 ] βενια- 
μειν] βενιαμὴν πονίο,; βενιαμειμγ 

20 εγενοντο τ5-- εδεμ] 5} -Ξ- ἈΠῸ { υἱοι 19] ΡΥ οἱ ἰ0}8: ροβὶ 
ιωσὴφ ταΐῖξ : οὐη Ὀρ ] γὙη] τὴ σἱ δ τ οἵη ἢ | αἰγυπτου παι [ οτι 
ους τ᾽ - πολεως 33 [οἱ αὐτῷ τ το [ αἀσεννεθ ΑΔ ΔΙ ο(νε 5ὰρ τὰ5 
οὔ)γν Ὁ, ο, 5.(] δοτέου«“ Φ: ἰυονμεῦ Δοοπῦ: ἀσσενεθ "Ὲ : 
ἀσενετ Ὁ : ἀσινεθ τι: ἀσενεθ το] : (ασηνεθ 31): “ἰ αγιοίά Ἃ: 
“ἰφεώμες Ἡ, 1 θυγατηρ] Ρτ ἡ ἰκ | πετρεῴφη ΔΥ] πεντεῴρη [Ἰπλαὰ: 
πεντεῴρι ἀπρ: πετεῴρι ὃ: πετεφρὴ ΖΔ] τοὶ] 5. : “ει ζγας 
 Δληοη": Διναῤῆγε Ξ ] ἡλίου πολεως] ὧδ 15] ἐλιου Δα |: μὴ 
τον τ" {] | μαννασσὴ τ .λ]ὴ μανασὴ πι:: μανασσης [: μανασὴς 
Ἰ: μανασσὴν 511: μανασσὴη ΖΔ το! 3 ἼΕ Ἄποῖ [οἵη τὸν 19 
υγ]ν [ εφραιμ 195] εὐφραιμ ᾧ | ἐγένοντο 25---εδεμ] 5 --- 5] 


137 ι8 


Ὀ]σΠΠΠΖΘαὶ θν ΜιίιοΙοσΟΗ 


ΧΕΝῚ 20 ΓΕΝΈΣΙΣ 
νοντο δὲ υἱοὶ Μαννασσή, οὺς ἔτεκεν αὐτῷ ἡ παλλακὴ ἡ Σύρα, τὸν Μαχείρ: Μαχεὶρ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Γαλαάδ. υἱοὶ δὲ ᾿Εφράιμ ἀδελφοῦ Μαννασσή" Σουτάλααμ καὶ 'άαμ. 
Ἔδέμ. 2: υἱοὶ δὲ Βενιαμείν: Βάλα καὶ Χόβωρ καὶ ᾿Ασβήλ. 
Νοεμὰν καὶ ᾿Αγχεὶς καὶ Ῥὼς καὶ Μαμφεὶν καὶ ᾿Οφιμίν- Γηρὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν "Αραδ. “Ξοὗτοι 

Ύ μ μίν: Τὴρ γέννη 

δι νῆϊς ἣν Α ΓῪ οἷ 7 ΕῚ ,ὔ Ὶ δῚ ἤ 9 ᾿ς 
υἱοὶ Ραχὴλ οὺἣς ἐγέννησεν ᾿Ιακώβ' πᾶσαι ψυχαὶ δέκα ὀκτώ. 
υἱοὶ Νεφθαλί: “Ασιὴλ καὶ ΤΓωννὶ καὶ Ἴσσααρ καὶ Συλλήμ. 
Λαβὰν Ῥαχὴλ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, ἣ ἔτεκεν τούτους τῷ ᾿Ιακώβ' πᾶσαι ψυχαὶ ἑπτά. “Ξπᾶσαι 
᾿ ζω “" ““ ἴω - 
δὲ ψυχαὶ αἱ εἰσελθοῦσαι μετὰ ᾿Ιακὼβ εἰς Αὔγυπτον, οἱ ἐξελθόντες ἐκ τῶν μηρῶν αὐτοῦ, χωρὶς 


υἱοὶ δὲ Σουτάλααμ" 


ἐγένοντο δὲ υἱοὶ Βαλὰ Γηρὰ καὶ τ:ι 
7272 
Ξϑυϊοὶ δὲ ἸΔάν}" ᾿Ασόμ. Ξ’καὶ Ἀὴ 
ὩΞορὗτοι υἱοὶ Βάλλας, ἣν ἔδωκεν 15 
“0 


τῶν γυναικῶν υἱῶν ᾿Ιακώβ, πᾶσαι ψυχαὶ ἑξήκοντα ἕξ. 


23 δαν] δαιδαν Δ 
25 ἢ] ἢν Αἴ 


ΦΜα- γῦ,ς, Βα οἼΞΨ τὶ 


νιοι μαννασσὴ] μαναση νίοι τὴ : τὸ μανασσὴ τοι α [ υἱοι 297] ΡΓ οἱ 
οἶδ | μαννασσὴ 55 ΑἹ μανασὴ ἃ : μανασσὴ 7951] γ6}} 5.0 Β, 
ῬΆΠ] Αποη  σὺς 297] ΕΧ σοΙΥ ρὲ: ην ἃ [ αὐτῶ 297 αὐτὸν ἃ |] οὶ 
ῃ τὸ ἀΠι ἢ Ρ | παλλακις α ῬΒΠΠ-οοά [ οἵη ἡ 25 Ρἢ]]-οοὐ | τον 35--- 
γαλααδ) ὐμο ἘΞ, ] οἷν τὸν 35 ᾧ [| μαχειρ 19] μαχηρ ἃ] ] μαχειρ 
γ5---τὸν 457 υἱοι δὲ μαχειρ ᾿ι | μαχειρ δε] και μαχειρ ὮΡ [μάαχειρ 
297] ρὲ καὶ {: μαχηρ ]: (μαρχειρ τ8) ] γαλααδ] γαλαδ ἔ: γαλδαδ 
ε]: χαλααδ "Ὁ: γαλιδ ἀ: γαλι »: Οααά Αποη΄: (δαλδαδ 70: 
μαδααδ γ6) | αδελῴω μ᾿ [| μαννασση 3" Δ] μανασὴ Ἰπιᾷ : μανασση 
ΦΟΕΙΝΙ γε}} 8567: απαςεές Ἢ, ] σονταλααμ 15--εδεμ] ἦγες Ἧ3:ε: 
εεέρε 1Ζ2ὃ.. ] σουταλααμ 195] σουταλααδ ο, : σαυταλαμ δοίρ] 138 


3, Δποηΐ: -αὐτώ Νοοο ὅδ: σονταλλααμ ο: σονθαλααμ νγ(ῖ : 
(σουθλααμ 30): «δ ν ἐλαία Απομ΄: ονταλααμ 1: θουσαλααμ Ὁ | οπν 
και 25.---σουταλααμ 25 εἷς, [ τααμ] 7.α Ῥ,: 7 ααλι Ἀποιΐ: 


Ολαν Αποπῦῆ: ταλαμ ἀπρί: “ἀ΄νςΝ Φ5 1] νιοι δὲ σουταλααμ] 
ΟΠ) 11 : ΟἿὴ δὲν [ σουταλααμ 19] σουταλαμ Δεν} 38 }08}, Αποηΐ: 


-αὐτάναο ὅδ: σουταλαν π: ιδρέέαάανι 3»: σουθαλααμ ὈΨΕΓ: 
(σουθλααμ 30): “νἐλαᾷ Αποηῦ [οἱη εδεμ---(21) βαλα 29 »] 
εδεμ] -“τλκι (τ ρ): “εἰρνε ἘΞ {ΡΥ εὐ) Αποηῦ: ἐδωμ Ὀερ]οβ 
ννο δβΡ: ἐλεμ ἶγ: αἰλεμ πα: πρυώδκώ Ξίιχὺ 

21 οἵη δε το ὨΑΓΞΞΡ [οἠῖ βαλα τ9-- ασβηλ 33 βαλα και χοβωρ] 
Ἄσσατώ λι- (ΩΡ) [| βαλα 190] «Ξλι3 αὶ (ιχ) : 
βαλαι ἢν: βαλλαν;: δαγα (7: βαλακ ς0},13]Ρ Αποιῦ: δεμαε 
Αποιμῦ: μαλαχ ἃ | και τ5---βαλα 297 5.) -:- 5: οἷν ΠΑ τὴ [ οἵη 
καὶ τὸ Ῥηδνο, [ χαβωρ] ἼΔΞα Τα 35: χαβοὸρ Βοάπηδάινν : Ολούετ, 
Αποῦ: αχαβὼρ ὶκ : βοχωρ δοΞζ: βορωκ Ὁ,,.: χοβωλ 22 | οπὶ και 
γπ-βαλα 25. ἢ | ασβηλ] ασβηρ 1: «εὐέε ἃ -εα: ασβαηλ ἃ: 
εἰτἰδοὶ ποι (43- Ἀποηῦ): (ασφηλ 31.832): «Ἱφοοί Ῥ,: ἀσὴλ 5: 
ασῥο 15.505. ϑαῤίε ({-οοαἂά [ νιοι 29] ΡΥ οἱ οἱ ] βαλα 25] 
τ λιύΞ- 3: βαλας ει: βαλλα (30) 13)»: βαγα { : βαλακ 
“ΟΡ. Δποηῖ: δεΐας Αποηΐ: μαλαχ ἃ [ γηρα τ5---οφιμιν] τ65 ἼΞ, ] 
γῆρα 15] Οόγα 1: γηραν τὰ: 76γα 13»: “άαγ Αποπὺ: “γα 
Αποιῦῖ: (οχὴ 321) [ οπὶ καὶ 35 ἀρ | νοεμαν] νοαιμαν ε: νεεμαν 
καὶ : νεεμανης [ο5-εἃ : νεαμαν π᾿: νοεμαμ οἱ νοεμμαν Ἀ Αποηΐ: 
γοεμμαμ Ὁ: μοσμαν 7): «1ολεδαΐ Ἄ, 1 οἵὴ καὶ 4 ἀρ | αγχει5] 
οουϑλε (ιχι)}: αἰ παελὶς Ἃ : αγγεις ς,: αχεῖις αἴ οἰ καϊς Ἔ.: 
ὐλικί Ξίτρ) : λαχεὶς δῖπν: φαχεῖις »ὅ: αγχεὶν Πρ ]ηβαί : 
(αγκιν 128: αγκὴν 76: εγκειν 73}: αχιν ἀππι(αχειν) 0 8}Ρ: ἐἰελον 
15»: αγχειμ 6: (ειγχειμι 31: αχεὶμ 18): “Ζαζλέηε Ἄμποη: αγχῆ 
τὰ : (αχι 84) ] οπὴὶ καὶ 50 ἐρ [ ραὰς πα Αποπ᾿ | οπὴ καὶ 65 ἐρ | 
μαμφειν] ἡ απ ρλίι ΡΟΣ: μαμφὴν ε}: μεμφιν οἱ ἵ(-εΨ) Δποηῦ: 
μαμφιμ Ἰὴ]πηορίν }, “( εἰμ θνν): ΤΒΑΘΑΞΘαΣ. ΞΘ: μεμφιμ ο: 
μαμῴφεις Π|τ: {(μαμῴφει 68): ηαμφιμ ς,: ενιῤήξτηε νι ἄο 
Αποηὐ [οἱ καὶ οφιμιν [ἰ3ἾοΥ8} [ οφιμιν] οφημιν γ: οφιμιμ 


ς ,ὔ » “ » 
Ξγυϊοὶ δὲ ᾿Ιωσὴφ οἱ γενόμενοι αὐτῷ ἐν 27 


24. ἀσειὴλ 22 ] γωυνει 2) 


26 εξελθοντες ΑΔ εξλθοντες Αὖ 


Μδοπρί(-μειμ Δ): αφειμειμ 4 : σφιμὴημ ἂς: οφιμμιν ν: (οφιμ- 
μιμ 30): οφιμμι π: οφιλειὶμ.]}: αφημιμ Ὁ: ομφιμιμ ς,: οῴμειν 
Ὧ: φιμειν σ: φιμεὶμ 6]: (φημειμ 70): -“ϑοκ Ξ: 4γπ 
Αμποῃΐ: αφθειμεθ ᾿δ: Οῤῥὲ εἰ Οῤλλμεύε 3.,: {ζφαμφην και φιμειμ 
73) [ γηρα 25- -αραδ] 50} --- 55. | γηρα δε] και γηρα ἡ ] γῆρα 
29] γηρω ο: ὅώγα Δ: 7εγα 3..0ϑΡ «γα Αποηῦ | οπὶ τὸν τ ] 
αραδ] αραθ (31) 33" : αδαδ ἢ: ἀραμ ἀρίῃ, 

22). ουτοι] -- δε (18.352) ΒΥ ἜΣ, |νἱιοι] ΡΥ οἱ ο}5. [ οπὺ ραχὴλ 
1 | εἐγεννησεν ΑἹ] ετεκε ραχιηλ τω 1: ετεκεν τω ΖΝ γ6}} Ψ180Σ 
ἘΞ. 3 1 ιακωβ] αἱ εἰσελθουσαι μετα ιακωβ εἰς αἰγυπτον ὃν 
πασαι ψυχαι] ογιρες Μη “Ψ--ςοἀά : οἵ πασαι (3Ξ ] ψυχαι] Ρτ 
αι ο ΜΑὈοορἼποανν 33 ] δεκα οκτω] δεκα καὶ ἐννεα 7): 710:622- 
εἰρεΐηι {ΤΞ}..1 δεκα τεσσαρες Δοχ), 13 : εὐ χὰ 

28. νιαι δὲ] ΡΥ καὶ ἀσοχ,.,: καὶ νιοὶ ἀ: μάμς αμέοψε ,: 
ΟΠ] δὲ Ρ»ῈῈΡ | δαν] δαμ Ὡς : δαιδαν ἃ : αἰλαν ο  ἀσομ] ἀσωμ ἢ: 
ασων τὰ Αποηἶ 

24 καὶ υἱιοι] υἱοι δὲ ερ]}3!Ρ: οἵ καὶ Ὁ, [ υἱοι7 ΡΥ οἱ Βο) | 
νεῴθαλι ΑΜΕΩ λει] νεφθαλημ γ' (14): νεφθαλιμ ἀπι|}8: νεφ- 
θαλειμ 20 τοὶ]: Διεῤῥίλαῤοίνε {Π : Διεῤῥλαλένε Ἵν: Διεῤίῥαδίρ 
Αποπῖ: Λιεῤῥλαλνη Ἀποη | ασιηλ---συλλημ] ψμαίμον 15, ] ἀσιηᾺ] 
δικέςυνέ δ: (ασηειλ τό: ασὴλ 31): ιασιηλ 3, : μασιηλ 
ΔΟΟΒ,ο, Δποης: ἰασβηλ Ὅν: ασὼν ] | οἱ καὶ 25 Ρ Ϊ Ὑωυνι} 
γουνι ἢΡ Δποη: γουνις [ο5-6 : (γωινι 71): γωινη ἢ : Ὕωνι οὗ 
χξ|νε) : Οσιενεῖη {{ 1 γωνυνει πα: γωνίὴλ 1 [ οἵ καὶ 35 ῃ] 
ἰσσααρ] ἰσσαχαρ 41: ἰσααρ 4). Ἴορ: ασσααρ τῆχ: “1:ααν7΄ Ἅ: 
ιασσααρ ΟΡ]: ἤέδτααν Ῥ,: ἱεσααρ τνο,: (ιεσαρ 30): Ἄφςτά 8: 
{(ισασαρ 79): ἔπεοεγ ποι | συλλημ] -᾿αὐις. ξ. συλλειμ 
ερ): σναλημ γΥ: (συλὴμ 71.706): συλιμ ἀτη(-ειμ): σιλλημ π 
Αποηΐ: σιλεὶμ γΡΐ: σίλημ 1: δή Αμοπῦ: σελλὴμ {|’ γί: 
σελλιμοὸς [ο5-64: σαλλημ ε: σαλημα: Οπαΐοη 135: ϑγντεο, Ἄ}, 

25 βαλας ἀε]πηρη | λαβας ς | ραχηλ---ανὐτου] [δίας στέαθ 
Ααελοῖ 3,.: τω ιακωβ 1 | ἢ ετεκεν τουτου9] ἀξ στεμ φηος ῥέεν 
(Γ |[ η] καὶ δοὶ "πιμβχ,ο, ΑἸ ΓΒ Θ5.| ὁπὴ τουτοὺς πὶ  πασαι ψυχαι 
ἐπταὰ] οἷν ας: οὔἱ πασαι (ζ [πασαι ψυχαι] πασας ψυχας τὴ: 
ον» γος ἤδὶ Α-οοὐά ] ψυχαι] τ αε 254-61] τ-ηβυνχ }Ὲ 1 ἐπτα] 
(ακτω 128): φιίμφμε ἾΒΡ 

26 οηἱ δε θνν}31ν. | ψυχαι 157 ΡΥ αἱ 23"- 5]πιπν(πιρ)νχς, 15 ] 
εἰσελθουσαι] ελθουσαι κα [ μετα ιακωβ] Ροβὶ αἰγυπτον (30. 77) (΄ 
(εν ]αεοὺ ῥαΐγε Σμο 33, 1 ιακωβ 15] ἐλ τὴ Ϊ εξελθοντες} εξηλθον 
ἢ 1 εκ των μηρων] ἐν γαόνιογε Ἢ, } μερὼν πὶ Ϊ οπὴ τῶν 25 ΘρΊπχ | 
υἱων} ρὲ των οἰσι)ν( πη), ς, ἸΒΟΓ(Ι 4): τῶν τοὺ πὶ: οἠϊ οοἶ 
(ιακωβ 2} (λ 25)  πασαι ψυχαι] οπῖ (107) 35: ὁμἱ πασαι πρίζ | 
ψυχαι 2"] γγὺ αἱ 2" ΔΙΑ) ςορ) ιν(πιρ)ννχο,}8: - οἰκου τακωβ ἢ ] 
εξ] πεντε Ὀν": ὅνο {: φεῤίενε 13. 

2" οἱ τωσηφ Ρ [ οἵἷκ οὐ πὶ [γενόμενοι] {γεννωμενοι τ8): 
ἐγένοντο δοίϊκιηοχο, [οὶ αὐτω { [ οηἱ γῆ ὈεΠηρν ΑΙ ΒΟΆΞ ] 
αἰγυπτω] αἰγυπτου ἴθ: Ἐμανασσης καὶ εφραιμ { | οχχὴ ψυχαι 


ΓΈΝΕΣΙΣ ΧΕΝῊ 3 
, “ . “ . ’ Α 
γῇ Αἰγύπτῳ ψυχαὶ ἐννέα. πᾶσαι ψυχαὶ οἴκου ᾿Ιακὼβ αἱ εἰσελθοῦσαι εἰς Αἴγυπτον ἑβδομή- (Δ) (6) 
κοντα πέντε. 
΄συὺ ᾿ ““ ᾿, ξ“ “ ν νὰ 
3. Ξ87ὸν δὲ Ἰούδαν ἀπέστειλεν ἔμπροσθεν αὐτῶν πρὸς Ιωσὴφ συναντῆσαι αὐτῷ καθ᾽ ᾿Πρωων 
“ “ Α 
ὃ πόλιν εἰς γῆν Ῥαμεσσή. “9 ζεύξας δὲ ᾿Ιωσὴφ τὰ ἅρματα αὐτοῦ ἀνέβη εἰς συνάντησιν ᾿Ισραὴλ κ Ἰ! 
“ ᾿ ΕῚ “ ἜΨ [2 ’ Ἂ ᾽ ᾿ ᾽ Ὁ ᾽ ͵ νὴ Ἀ ν ’ὔ » “ ΕῚ 
τῷ πατρὶ αὐτοῦ καθ ᾿ἱρώων πόλιν" καὶ ὀφθεὶς αὐτῷ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὑτοῦ, καὶ 
“ Ψ . ᾽ “ Α - “ κ 
ἔκλαυσεν κλαυθμῷ πίονι. 39 καὶ εἶπεν ἸΙσραὴλ πρὸς δ᾿ ΤΙωσἠφ ᾿Αποθανοῦμαι ἀπὸ τοῦ νῦν, ἐπειδὴ 
’ ͵ “ Γ κ 5 “ ᾿ 
ἑώρακα τὸ πρόσωπόν σον" ἔτι γὰρ σὺ ζῆς. 31:εἶπεν δὲ ᾿Ιωσὴφ πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ᾿λναβᾶς 
ἀπαγγελῶ τῷ Φαραὼ καὶ ἐρῶ αὐτῷ Οἱ ἀδελφοί μου καὶ ὁ οἶκος τοῦ πατρὺς μου οἱ ἦσαν ἐν γῆ 
ὙΎ ή [᾿ [᾿ ι (0 " βὸὺς μόυ, ) γι 
“- ἠὰ ᾿ , φ , 7 ΝῚ π 
Χανάαν, ἥκασιν πρὸς μέ" 332οΐ δὲ ἄνδρες εἰσὶν ποιμένες" ἄνδρες γὰρ κτηνοτρόφοι ἡσαν" καὶ τὰ 
’ Ἁ ’ “ 
κτήνη καὶ τοὺς βόας καὶ πάντα τὰ αὐτῶν ἀγιόχασιν. 


9 Ἐ" 
« 1," 


3ϑέἐὰν οὖν καλέσῃ ὑμᾶς Φαραὼ καὶ εἴπῃ 
“-“ ΄ Ν “ - “-“- Ν Ὁ 

ὑμῖν Τί τὸ ἔργον ὑμῶν ἐστίν; 3Ἰἐρεῖτε "Λνδρες κτηνοτρόφοι ἐσμὲν οἱ παῖδές σου ἐκ παιδὸς ἕως 
“ “ Ν Ι -“ ᾿ Ῥ Ψ ς “- ΤΑ ᾽, 3 “ ὝΠ7 3 ΠΕΣ δέ δ ο 

τοῦ νῦν, καὶ ἡμεῖς καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν" ἵνα κατοικήσητε ἐν γῇ Τέσεμ ᾿Αραβίᾳ" βδελνγμα γὰρ 


᾽ τ “-“ 
ἐστιν Αἰγυπτίων πᾶς ποιμὴν προβάτων. 


Ι τ᾿ Ελθὼν δὲ Ἰωσὴφ ἀπήγγειλεν τῷ Φαραὼ λέγων Ὁ πατὴρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ καὶ τὰ κτήνη καὶ 


Ἔ , “-“ “ 2 “ - “- ΄ 
2 οἱ βόες αὐτῶν καὶ πάντα τὰ αὐτῶν ἦλθον ἐκ γῆς Χανάαν, καὶ ἰδού εἰσιν ἐν γῇ Ἰ'έσεμ. 
ΨΝ ᾽ .ν μ᾿ ΄ » .» ᾿ ᾿ Σ ’, 7 Ὁ) 
3 τῶν ἀδελφῶν παρέλαβεν πέντε ἄνδρας καὶ ἔστησεν αὐτοὺς ἐναντίον Φαραώ.“ 


20 ζευξας] εὖ 5 τὰς Β1᾽3 [ πίονι] πλείονὲ Βᾶ3Ὁ 


ἐννεα αὰ  ψυχαι 19] ρΥ πασαι}]: ΑἸΖὶ 3,.-σοα : οἴη ς, ἘΞ | ἐννεα] 
δυο «αοἸἾὙἼ5. Ξ(ιχ: σφεα 151: “δέον Ἦν ΞιαΒ(Παῦ εἰ πομερ) } 
πασαι] ργ εἰ Μεῖὶῖ Ἶ,. δε οὟ: τ εηρο Ἅ, [ ψυχαὶ 29] Ὑ οχ α 
ἴδ: ᾿χ αὐ ῇοερ)]πιπν(ρ)νς, 185. Ογν ὙΠπάϊ | σικου ἰακωβ] ρΓ τον 
Κι ροβῖ αἱ ἢ: οπὶ δι 12}, Ογν Τῆάι [ οἰκου] σικὼ τὰ : (εξ 
71) αἱ εἰσελθουσαι} αἱ ελθουσαι Ἀχ: οἷὰ 1: οἷ αὐ ν᾽ [εἰς 
αἰγνπτον] ΡΥ μετ αὐτοῦ ἴ: ΡΥ τακωβ α΄: μΥ αμὰα ἰακωβ Ογγ: μὑΓ 
μετα ἰακωβ ἀπῖπρβι 8: μετα ιακωβ "», 1ξἢὉ; -- μετα ιακωβ ΌΘρ]ν 
(ἘΞ | εβδομηκοντα πεντε] Ρὺ ψυχαι Ζϊυςῦ : οδ΄ πὶ: πε΄ ἔ: 
οἵα πεντε ἾΞ- 

28 «οὐδα οῃ [απεστειλεν ἐεμπροσθεν αὐτων] αγιέεα γεΐείΐ Ἃ 1 
ἐμπροσθεν αὐτων ΣῊ πιγόορε ἽΞΙΡ : οὐχ 1 [ αὐτων Α] αὐτου ΖΡ"ΔΙ 
16} ΒΦΈΞ Ομχ | καθ---ραμεσση] 50} -- Μ: τη ἔσυ γῆι 
Μαριξε (αμιεεδ 335) ἐπεῖτς ποῦς Οαέξγῦας ἘΣ [ ηρωων] Ποίλον! 
Ὦ | οἵἷπ πολιν ἢ |[ οπὴ εἰς γην ραμεσσὴη 2) ] ὝὙην] ΡΥ τὴν ν΄": 
τὴν Ὡς, | ραμεσση] ραμεση Ὀ]πιρίχο, : ράμαισι ἢ: ραμεσην ἃ: 
(ρακεσσηὴ 31: ρεμεσσὴ 33): Δαμασεέ 3: Κανίσσα Ἄ : - και 
λθεν γηνδὲ Ὑεσεμ. ἀοῖπιχς, Ἶ Ξ(σαὉ «0) [και ηλθεν] εἰ. ἡδτέ 
μέρ ΘΓ: οτὰ πιο, [γηνδεῖ εἰς γην χίροβί γην τὰβ 1 {10}: δ 
ἐγγαη ἌΞι : ἐν γη α  γεσεμ] γεσσεμ ἴα : χεσδωμ "ἢ 

29 ιωσηφ} Ἐσυναν π΄ (το αρμα 17} | οπι αὐτον ιτὉ (ἢν | 
:σραηλ] τιακωβ πΈ Ξίπιρ) : οὔὐ ὁ (γ [τω πατρι] τοῦ πρε ὺ 
καθ ἡρωων πολιν] οἵκπ ἀρ (τ: εἰς γὴν ραμεσσὴ 5 | καθ] ἐπ 
δυο. 1 ηρωων] Φείλονι 2. | σῴφθεις αὐτω] πἼαΐετις εἴων Ἢ, ] επε- 
πεσεν Ῥοβὶ αὐτοῦ 35 ΠῚ: αἀπέπεσεν ΝΥ: ἐπεσεν ἙΕρσὨ] ΚΠ | τὸν 
τραχηλον] τὸ πρόσωπον 1 [ (εκλαυσαν 70) [κλαυθμω πιονι 
βώμ μασηο Ἔ,: Μοίμηι ἡασηον (ρτ ἐφ) ϑδ: »ιασνο ἡ (Ἷ: 
"μασιν βείι ἸΣΞ 1 κλαυθμὼω] ΡΥ εν 2: κλαθμον τὰ | πιίονὲ 
Β""] λισνὴ πὶ: πλείονι ΒαὺΑ (πλιον) )(πλειονει}λ1 χο }]} ΟἿΣ 

80 ισραηλ] ρΥ οἱ [|[προ:] τω ς ] ἰσηφῚ | επειδη Β] στι πὶ 
λ(υἱά) : ἐπει ΑΥΘΙ͂ΝΙ τ6}} Οὐτρτ (τ | ετε--- ζης} οαὰ ἔξ οἷα σν τὴ 
«(υἱα) 

31 τοὺς αδελῴους} τὸν αδελῴον τὰ [ αὐτου] - καὶ πρὸς οἰκον 
πε αὐτου αοἴκτηχο,  Κ Ξί9} “1. } [σικον} ΡΥ τὸν πις, [ πβ5] ΡΥ τοι! 
πις, ἢ] ] αναβα5] ἐδο ξ΄ ] απαγγελω] απαγγειλω ς..: απαγγελλω 
11: (αναγγελω 32) [ οἷὴ τω ς, | καὶ ἐρω αὐτω] οι 'Ξ : ΟὨἡ αὐτῷ 
ΜΠ οἱ 19] ΡΥ πῆρ μου καὶ [Ἰ5Υξ, : ρὲ στι (20.21.83) Αἰ Ξ(υ14) | 


28 συναντησαι αὐτω] α΄ φωτιζειν εἰς προσωπὸν αὐτὸν σ΄ 
αὐτου σαμ. οῴθηναι ἐμπροσθεν αὐτου ς, 


130 


30 σον Β570] σν Β΄ 


2 ἀπὸ δὲ 
ϑβκαὶ εἶπεν Φαραὼ 


22 ποιμαινες Α | αγηόχασιν ἐὔῦθι 
ΑΜα-γυ,ς ΑΒ. τ Κ 


(οπι σ᾽ 1528) } οπὴ σὲ 2" ὅπ ἡκασιν] ΡΥ νυν δὲ ἦα : ἠκουσι 
ἢ 

82. οι--- σαν] εἰ δασίογες ῥέζογηεηε {- οὐ ἀσμῖηός σγέσιε 13) 
ἐΐ λορεΐμος ἘΞ [ οπὶ δὲ ᾿ν [ εἰσι»}] ρμοϑὶ ποιμένες Ἃ | ποιμενες 
ποιμνίων ἈἘἸ,.: τ προβατων πα οὶ ανδρες χ'--ησαν Ἢ 
ανδρες γαρ] εἴ μὲν  : καὶ ΡῚ: οἷα γὰρ αὶ (τ |ησαν] εἰσιν Ὀάπὶ 
να Ομγ: οαὶ Ρ| τὰ κτηνη] ἐμημθμα σι ἐδ ομες Ἐ3, 1 βοας] 
τ αὐτῶν (τ [|| καὶ 53" --αουτων] οἱ ΟἸτγ: οἷ πανταὰ ὃ, τα 2} 
Ἔνπαρχοντα ὈΝΌς : Οπὴ τῇ  (αγισχασιν} εἐκομιζον 1.18 125) 

38. εανἹ ρζ καὶ εἰπεν αὐτοῖς : ΡΥ εἰΐχί εἰ ἘΞΡ 1 οπὶι ουὖν 
αἴ 1 εἰπη] εἰποὶ αι ἐπεὶ ς,"  οπὶ μὲν Ὀν (τ | τὸ ἐργον 
υμων] Ροβὶ ἐστιν 3. 1 υμων] μοβὶ ἐστιν 1: (υμιν 107) [οΠὶ 
ἐστιν ΑΔΟΜΕΡΠ) γϑανγῦ, 5. Π1} ΟδΥ 

84 ερειτε] αἰξείε εἰ 3: - εἰ δ. ] ἐσμεν] ροβί σον Α: εἰσιν 
αὐ | οὁπὶ εκ παίδος ἃ ] ες] γγΥ καὶ Καὶ [τοῦ] τῆς ὈΝ : οἵ ἰὐ 
και τ5---ημων] οπὶ (: οἵἷὴ καὶ ἡμεῖς ΓΞ | ἡμει5] ὑμεῖς Ἰπῆ: 
- καλοι ο [.κατοικησητε] κατοικησεται ο:  αῤτἠεέτηιτες 1] γεσεμ] 
γεσσεμ ΜΚ, : γεσσαιμ οἱ γεσεν 72: γεσσερ ἔζτας τ 11{| ἱΠπΊοΥ ε 
το οἐ σ 19}: ρεσεμ} | αραβια Δ Οἢ ἢ ποῖν] ἀρραβια ἀρ: αραβ 
ο: οἴη ἄχο, 3; ἀρραβιας [: ἀραβιας Δ᾽ μΡ 157 τε }1] Σϑ(υἱ) ΓΤ (18) 
Ψ, ] (γαρ] δε 70.) | ἐστιν αὐγυπτιων] αἰγυπτιοις ἐστιν {ἰ | ΟἹ 
ἐστιν ἀθομηποννχο, ϑία 4) [αἰγνπτίων 15 ΡὮΠ] τοῖς αἰγυπτίοις 
ΔαΙγΡ, 15 ΟἸσ: αἰγνπτισις Ὠ(- 251 το]: “ἰεργδέῖς .Ξ.] 
πασι τὶ 

ΧΙΛΊῚΙ 1 ελθων] εἰσελθὼν ᾿ν 1 τωσηῷ] (ΡΥ σ 79): φαραω ἡ | 
ανηγγεῖίλεν ΦαὈκΚιηηποθννν τω φαραὼ] ιωσηφ Δ: οπὴ τω φρ]Γ | 
πατὴρ ΒοΙ"Ἴπιος,] Ἔ μου Δ) ΠΕΣ γ9}]} ΑΙ ΒΓΨ Ξ 1 αδελῴοι 83] 
Ἔμον ἡκασιν Ὀν : τ μου ΑΧΟΙΝΙ τοὶ} 7} 5} καὶ 25--αὐτων 
197 εὖ διζογα ξογιοΝ ἾὮΦ ’ οπὺ πὶ 1 ΚΤΉΡΉ] - αὐτῶν {ν(τρ)]} Ὁ | (οι 
25] αἱ 76.) ] οἵη αὐτῶν γ5 Γ | οπὶ καὶ ““--αὐτων 25 2)  οἵῃ τὰ 
25 Ὁ, [ ηδθον] ἡκασιν ΜΠ Β)(πρ)}]ρτῖν (Πρ): ἡκουσιν πα: πεΗ τί 
ΞΨ{-ςοαά : οἵη θ: - αωώ γε (Ὁ | οἷἱ ἐκ γῆς χανααν ἢ | Ὑη] (ΡΥ τῇ 
21): οαἱ Ϊ [γεσεμ] γεσσεμ δΙοῖ: γεσιμ ἔ: (1 ἀρραβια 107) 

ὦ. αδελῴων Β] -ἰ αὐτου ΑΜ οὐ ΑΒ Ξ' 1 παρελαβεν] 
ἐλαβεν Ὁ: κὐλὲΐ σέο 1] πέντε] ροβὶ ανδρας πὶ [ {(παρεστησεν 
31.832} [ οπὶ αὐτοὺς Ξ3-εοὐ 

8 καὶ εἰπεν] εἰπεν δε ς [ ἐωσηφ] αὐτον λοπῖχο, 5 ((Χ1}) | τι 


δηλωσαι αὐτω Δ]: α΄ δηλωσαι αὐτω σ΄ φωτιζειν εἰς προσωπον 
30 αποθανουμαι] α΄ αποθανοιμι Δ1})ν 


18--2 


ὈΙσΙΠἸΖοα θγν Μ|ίιογοϑοΙ Θ 


«“{γπ 


1 


.- 


ἜΤ Π 2 ΓΕΝΕΣΙΣ 


τοῖς ἀδελφοῖς ᾿Ιωσήφ Τί τὸ ἔργον ὑμῶν; οἱ δὲ εἶπαν τῷ Φαραώ Ι]οιμένες προβάτων οἱ παῖδές 
σου, καὶ ἡμεῖς καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν. ἱεῖπαν δὲ τῷ Φαραώ Ἰ]αροικεῖν ἐν τῇ γῇ ἥκαμεν" οὐ γάρ ς 
ἐστιν νομὴ τοῖς κτήνεσιν τῶν παίδων σου, ἐνίσχυσεν γὰρ ὁ λιμὸς ἐν γῇ Χανάαν" νῦν οὖν κατοι- 
κήσομεν ἐν γῇ Γέσεμ. 5εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ ᾿Ιωσήφ (5 Κατοικείτωσαν ἐν γῇ Τ᾽έσεμ' εἰ δὲ ἐπίστῃ 5 
ὅτι εἰσὶν ἐν αὐτοῖς ἄνδρες δυνατοί, κατάστησον αὐτοὺς ἄρχοντας τῶν ἐμῶν κτηνῶν. ἦλθον δὲ εἰς 
Αἴγυπτον πρὸς ᾿Ιωσὴφ ᾿Ιακὼβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ" καὶ ἤκουσεν Φαραὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου. 
(8) καὶ εἶπεν Φαραὼ πρὸς ᾿Ιωσὴφ λέγων Ὃ πατήρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἥκασι πρὸς σέ" “ἰδοὺ 6 
ἡ γῆ Αἰγύπτου ἐναντίον σού ἐστιν" ἐν τῇ βελτίστῃ γῇ κατοίκισον τὸν πατέρα σον καὶ τοὺς 
ἀδελφούς σου. Τεἰσήγαγεν δὲ ᾿Ιωσὴφ ᾿Ιακὼβ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ ἔστησεν αὐτὸν ἐναντίον 7 
Φαραώ: καὶ εὐλόγησεν ᾿Ιακὼβ τὸν Φαραώ. 8εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ ᾿Ιακώβ Πόσα ἔτη ἡμερῶν τῆς 8 
ζωῆς σου; ϑκαὶ εἶπεν ᾿Ιακὼβ τῷ Φαραώ Αἱ ἡμέραι τῶν ἐτῶν τῆς ζωῆς μου ἃς παροικῶ ἑκατὸν 9 


, , [ο᾿ . ζ ζ Σ Σ ,ὔ 
τριάκοντα ἔτη" μικραὶ καὶ πονηραὶ γεγόνασιν αἱ ἡμέραι τῶν ἐτῶν τῆς ζωῆς μον" οὐκ ἀφίκοντο 


᾿ - “- “- Ἂ . ᾽ “ ἰ Υ̓ 
εἰς τὰς ἡμέρας τῶν ἐτῶν τῆς ζωῆς τῶν πατέρων μου, ἃς ἡμέρας παρῴκησαν. 
ΤΙ Ν ἤ ᾽ οἷ Ἰὴ ἐπ Ν ἐν ἰὸὃ Ν 
καὶ κατῴκισεν ᾿Ιωσὴφ τὸν πατέρα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς τι 


᾿Ιακὼβ τὸν Φαραὼ ἐξῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


ΧΤΛΠ 3 ποιμαινες Α 


ΑΜ 4--ν},ς, 315 9.18 


Ἔδΐ ἘΞ. 1] υμων] ΡΥ ἐστιν ἸκΧ: - ἐστιν Οἴγ33. | οἱ δε] εἰ 35] 
εἰπαν εἰπὸν ἃ- ἤη-ας, [ οη) τὼ φαραὼ αἴΠ]ιο | ποιμένες} Ἔ ἐσμεν 
ἀηρ.}2 [ προβατων] κτηνων {: Ἐσπηΐ Δ: τις Ἀν τ -Ἐπος 38] 
{παιδες] δουλοι τῳ.) [ σου] - ἐσμεν {37}; - εκ παιδὸς εὡς του νυν 
69] Οτῖστ: {1 εὡς τοῦ νυν 20)  οἵἷῃ καὶ ζόττ-ημων ΟΥ-ΡΥ [ ἡμει5] 
ὑμεῖς αἸδ [|| πατερε5] παιδες ἃ [ ἡμων] ὑμων ἃ : εκ παιδὸς εως 
του νυν ΜΡ) 151] (Ππρ)ηραγιαν (πρ)ν Ὁ, 3 {14}: -Ἐ εκ παιδιοθεν 
εως του νυν Α: Ἐεκ γνεοτῆτος εως τοῦ νυν Οἱ Ἔεως τοῦ νυν [: 
Ἱ αχρι του νυν ἴ 

4 εἰπαν δε] εἰπὸν δε ποάεπορο,: εἰπὲν δὲ ἢ: καὶ εἰπαν Ὦν 
οἷ τῷ 1]π ΟΥτου ] παροικειν---ἤκαμεν] σεξευ) 115 11 0 7 Α})} 
(ρτο σπίίων Ἰὲρ εὐσωπι) 5: μὰς γνο5 Δμαῤίϊαγὲ Πι ἐγ γα Τὴ 
φηαηλ τες ἼΦ 1 κατοικειν ἢ ] εν 19-καμεν] 261 2245. 722 
δογγα λας Δ ] οχὰ τη Ἰ", | γη 190] Ἔ γεσεμ '»,.: ἢ 1 ] ηκαμεν 
ἥκομεν ΔΠπΊοῖνχο, : ἤκωμεν ΟἿ: εἰσίομεν ἧς [ἐστιν] ὁ΄αἱ Ἅ 
νομη] ἡμῖν ς {τοις} ΡΥ εν 30) | ενισχυσεν] ἐνισχυεν α,.: ἰσχυσεν 
ἢ ] λοιμὸς ἢ [γη 25] ΡΥ τῇ ῃν [ κατοικήσομεν [5] κατοικησωμεν 
Δα- Πρ ΟἸγ: Ἔοι παιδὲς σὸν ΔΡΜ ον ἜΘ Οὐτρε: 
(κατοικουμεν οἱ παιδὲς σοὺ 31}: λας λα ταν {-ἰ- γτ1ὁ5 ἼΞΡ) σεν ΜΟΣ 
ἑμος 3: τηιογαηεη" ῥηγὶ ἐμέ 3. ] γεσσεμ Μῇοαι 

5. οἷν εἰπὲεν τό --Ύεσεμ ΟΠ [εἰπὲν 19] μι 5. [ οὰὴ τὼ 
ιωσηῴ ΟἸν [ τωσηφ 19] Ἐ λεγων 6ρ]: -τ- λέγων ὁ πῆρ σου και οἱ 
αδελῴοι σοῦ ἥκασιν πρὸς σε ἰδου ἡ γὴη αἰγυπτοῦυ εναντιον σον 
ἐστιν εν Τῇ βελτιστὴ γη κατοικισον τὸν πρα σοὺ και τους αδελῴους 
σου αἰ"οκιοοαιχς, ΤΊΣ 5. [λέγων] γμΐα 32: οἵὰ ο, | ὁ πΉρ] οι 
πρες τὰ Ϊ πὶ σοὺ 59 οἱ [ ἡκασιν] εληλυθασιν (πο, [ σε] εν 
Ὑὴη αἰγυπτοῦ ο [ οἵὰὴ ἰδοῦ ας Οὔ αἰγύυπτου Οο εναντίον] ενω- 
πίον α: εἰς προσωπον ς,; | τὴ βελτιστὴ γὙη] αἀγάθω τοπω ο,: οἵη 
Ὑη ταῖϑρ [κατοικισον] καθισον τις, : καθισαι ἰκ [ τοὺς αδελ- 
φους] οἱ αδελῴοι ᾿κ [σὸν . τ Χ« 27) [ οἱι κατοικειτωσαν--- 
γέσεμ ἿΖ | κατοικειτωσαν] ρΥ εἶ « : κατοικησατωσαν ἰνὰπ ΟΠ τ- 
οσοὐάᾷ | οὐ ἐν γῆ γεσεμ ΟΙγ [| γεσσεμ Νὶχ | εἰ ἡ α: εἰπε} 
οἵὴ επιστὴ οτι ἴ Ϊ επιστὴ] επιστης αι: ἐπιστῆσαι 6] : επιστασαι 
ἜΚΤ; ἐπίστασε 7): εφησθασε πὶ ] ἐν αὐτοις] Ροβὶ διυνατοι Ο: ΟἿῊ 
ἃ [οἱ ανδρες ΟΥ-σὺ [ οἷἱ των Ὁ [ἐμὼν κτηνων] ἡμῶν κτήνων 
τί: κτηνων ἡμων ἀρ3,, 1 οπὶ ηλθον- -(0) σον 35 χ32 Ξ(χῸ | 
ηλθον---αιγύυπτοῦυ 5}}» --- Μν | ηλθον] ἡλθαν ἢν: λθὲεν 1413: 
εἰσῆλθον ν": εἰσηλθε ἢ [ οὔ πρὸς ἑιωσηφ 15 ποΐος, |] οἵη τακωβ 
-αὐτου ἃ, [ὁμῖ οἱ τὴ οα]πῇ | οἱ καὶ 25---[(6) σου 35 Ἰκ [ΟῚ 





5 κατοικειτωσαν 1930] κατοικιτωσαν Β  | ἡκασιν Α 
9 μεικραι Β΄ (μικ- ΒΡ) αφεικοντο 2) 


τὸ καὶ εὐλογήσας τὸ 


6 κατοικησον ἃ 
τ: κατωκῆσεν ἃ 


και χο--αἰγυπτοῦυ ς, 1 φαραὼ 25] ΡΥ ὁ: οπὶ] | οπὶ βασιλεὺς 
αἰγυπτου Ὁ | και 35---(6) σου 359] 5.10 “. Μν : οπὶ 45 [ Φαραω 
29] οἱ ΠΡ: {Ὁ βασιλεὺς αἰγυπτοῦυ 253) (οι προς ιωσηφ 25 30) 
προς 2] τω 2)᾽. Μα- ὁρ}}}}-ρἴνν,ς, 5 ρ) [ λέγων ---(6) σον 35] 
αγΎαγε αὐτοὺς προς μὲ τὴ: α767, {πῆς Φ(ΤΩ 5): οπχ ο(δραΐ 5 1π| 
γο]οῖ)ος,, [ λεγων] οἷ ἵρν: {Ἔτι 70)  {πατηρ] παις τόν | 
σου 29] οἵὰ ν: Ἐεέ έξογα ἐοΥμ ΩΣ λὰ ] κασι] ἡκουσιν ᾿γ(μϊα): 
εληλυθασιν ν | σε] μὲ ἃ 

Θ. οπὺ τοΐῃπη σοχμπια ἴ), δου] ΡΥ εἴ 3νν 1 οὔῖ νιν [ἡ] Ἢ δὲ 
Ὀνν [ ἐναντίον σου] εἰς πρόσωπον σου ν: «ΟΥΩΤΣ εἶς 15.] εν---σοῦυ 
30] λαῤίίοπὲ ῥαίοῦ ἔμις εἰ 7γαΐγοΣ Ποῖ {ὴ1 ἐόγγα ὄσπα 13. | τὴ 
βελτιστὴ Ὑη] αγαθωτατω τῆς γὴης ν: Οἱ γη ἀρ | κατοικισον] 
καταστησον Ὀ: καθισον ν  τον---σου 35] αὐτοὺς Ἡ 

“ εἰσηγαγεν δε] και εἰσηγαγεν ἧς [ οπι ἑακωβ τὸ ὈΟΙΡΊΣ ] 
αὐγον] αὐτω τῃ:: οἱ (18) ΩΤ | οἣὴ καὶ χο--ῴαραὼ 5 οἴπαϑι 
τον 29] τω "ὶ [ φαραω 25] Ἑ εἰπεν δε ιακωβ τω φαραω [Ὁ 

8. εἰπεν---ακωβ] και εἰπεν αὐτω φαραὼ Ρ [πόσα ετὴ ἡμερων] 
ποσαι ἡμέραι ἐτῶν Ἷ,.: φιοΐ οἷος ἸΏ] οὐὰ ἐτὴ {" | ἡμερων] ὈΓ 
των (20) ΟἸγ: οἷὰ ν  οἷἱ τῆς ΑΡΌ,ς, 

Θ οἷπ καὶ 1. 3. [| τακωβ τω φαραὼ] οπὴ γἥ: ΟΠ] τω φαραὼ 
ἃ | των ἐτων [5] ροβί ζωης τ (Ψ: οἷχκ 15: οπὶ των [5 : Οἱ ἐτων 
ῃ | τῆς ἕωης μου 15] 51} τ ὅδ: οἵὴ τῆς Ὁ  οπὶ ας τό ---μοῦ 2 
ΡΥ | ας 157] α εχ οὐκ αφι γ | παροικω] ῥεγεέρτιηαίης σὴ : 
μΐχτ ἸΖ 1 εκατον---ετἢ] ετὴ εκατὸν τριάκοντα (13}.,.: Ρροβί γεγονασιν 
Ὠ}ὃ : τριάκοντα καὶ εκατὸν ἐτὴ ἴα: οἠ) ΡΠ] | {μικραι] πικραι 70) ] 
πονηραι] »ιαργ 3}, ] οπχ αὐ χ'--παρωκησαν ἴ [ οπὶ αἱ η--μου 
45 Ρ1}Π ΟΠ [αἱ 25- -ετὼν 29] αρμὲ 185] των χοπ--ξζωης 25] 
φμεἴΐαέ τπθ46 εἰ αἩπογ 1) ἴδ αὐ 1 ΑΔ Ομγ κὶ ΤὙμπάῖ: οπὴ τῶν 
εἐτων ΟΣ, Οτ-Ϊαί | ομλ οὐκ---παρωκησαν ἰκ [ οὐκ] γ᾽ καὶ ΑΨ Ἐ 
Ομγ || αφικοντο] αφηκονται ὃν : αφικον τὴ: αφεικετὸ ΑΙ: εξι- 
κοντὸ Ρἢ]: εφθασαν ΑἸῃ ὙΠπάι [ οὁπὶ τας (25) ΡὨΠ ] των 3---- 
ἡμέρας 257 ΟἿ 1: οἷ των ἐτων τῆς ζωης (8) 35 ῬΏΠ ΔΤῃ ΟΠ ἢ 
Τὶ | τῶν ἐτων 39] ροβὲ ζωης 30 ν: οἵὴ εἴριπις, ἱ τῆς ζωης 35] 
των ἐτων 7): (οπὶ γι. τύ) [ ἡμέρας 129 (ας ημ.}}} ἡμέραι ας 22 | 
οὐὴ ἥμερας 25 1815 ΡΙ] [ παρωκησαν] παρωκησα [νοϊηχοννο, ἢ: 
πίχεγιη 

10 τον]τωϊ 

11 και κατωκισεν ιωσηφ] 7οδεῤὰ απίοηι ἀραμχὴ Ἵν 1 πατερα] 
Ἕαυτον 2)514- ΠΡ ρτυριν ΧΟ, ς, 1133, (5810. 0) ΟἿΣ [αὐτου] 


ΧΙΝΙΙ 5. ἡλθὸν κιτ.λ.] σέο ἐμμομία σιωεέ 12 ἐραϊες αὐΐο, {1 ἐγαα οηο ἀπμέοηι ϑοῤίμαρύηα 11071. δΘ 
[40 


εὐ 
᾿: 
ΒΘ 5 
ὩΣ 
ν 
)] 
.; 
5 
- 


ΠΑ͂Σ Ε : 
Ϊ Υ, ΤΩ 9 ΞΦΟΗ͂ (ΕῈ 


ΕΝ ΕΙΣΙΣ ι8 


ΧΕΙ 


᾽ - ν Ξὸ ᾽ “ ΄ ᾽ ο ; ’ ᾽ “ ᾿ , ἴω ᾽ “΄΄4Ι} 5 ’ θὰ 
ἐ ὁ δῇ ᾽ 
αὐτοῦ καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς κατίσχεσιν ἐν γῇ Αἰγύπτου, ἐν τῇ βελτίστη γῆ, ἐν γῇ ᾿Ῥαμεσσὴ, καθὰ 1" 
, , - Α ’ .) Ἀ - ᾿ “ ᾿ “" - Α Ά ἣν 
προσέταξεν Φαραώ. 13καὶ ἐσιτομέτρει ᾿Ιωσὴφ τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς καὶ παντὶ τῷ 
οἴκῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ σῖτον κατὴ σῶμα. 
- δ “ “ ’ Α ς Ἂ ᾿ ͵ ς« - ᾽ ΄ 
τϑδῦτος δὲ οὐκ ἦν ἐν πάσῃ τῇ γῇ, ἐνίσχυσεν γὰρ ὁ λιμὸς σφόδρα" ἐξέλιπεν δὲ ἡ γῇ Δὐγύπτον 
νι Ὁ [ο ἀν. [ » Ν “ ἊΝ 14 ἣν αὶ Ἀ “ Ν } ᾽ Ἁ ΄ θὲ Σ Ἂ 
«4 ἐέ 
καὶ ἡ γῆ Χανάαν ἀπὸ τοῦ λιμοῦ" τισυνήγαγεν δὲ ᾿Ιωσὴφ πᾶν τὸ ἀργύριον τὸ εὑρεθὲν ἐν γῇ 
᾽ ’ -“ νυ “ Ψ ΟἿ , - ᾽ ἵς ᾽ Ν 
Αἰγύπτον καὶ ἐν γῇ Νανάαν τοῦ σίτου ὃ ἠγόραζον, καὶ ἐσιτομέτρει αὐτοῖς" καὶ εἰσήνεγκεν Ἰωσὴφ 
΄“ Ἀ Ψ , Ν 
πᾶν τὸ ἀργύριον εἰς τὸν οἶκον Φαραώ. 


13 
14 


τε Α γφω.." Ν . 4 - ᾽ - Ν , Ξ 

δκαὶ ἐξέλιπεν τὸ ἀργύριον πᾶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου καὶ 
-“ γ΄ 5 Υ Ν Φ .- ᾿ " 

ἐκ γῆς Χανάαν" ἦλθον δὲ πάντες οἱ Λὑγύπτιοι πρὸς ᾿Ιωσὴφ λέγοντες Δὸς ἡμῖν ἄρτους" καὶ ἵνα 


τό τό 


, ᾽ θ ’ὔ ᾽ ,ὔ ᾽ ᾿ς ᾿Ὶ νὴ Σ 7 [ “ 4 δὲ ἢ “ Ἶ , 
τι «ποθνήσκομεν ἐναντίον σοῦ; ἐκλέλοιπεν γάρ τὸ ἀργύριον ἡμῶν. εἶπεν ὃὲ αὐτοῖς ἰωσὴηφ 
«δέ Ἵ Ν ’ δ -“ ᾿Ὶ ’ ς “ "᾿ ἢ Ν [ω ᾿ ᾿ -“ ξ 8, ΄. Ν γ Ἃ 

ερετε τῷ ΚΙ ΤῊ ΡΊ) υμῶν, καὶ δώσω υμὶὲν αρτοὺυς ἀντι Τῶν ΚΤΉΡΩΨν ὑμῶν, " ει ἐκλέλοιπεν ΤΟ αργυρίον 
. .ν 17 " δὲ Ά ; Ν Ἴ ͵ Α πὸ ᾽ - ἢ ᾿ » 3 Α - »“ 
μων. Ἤγαγον ὁὲ τὰ κτὴηνὴ προς ὠσήφ, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς Ἰωσὴφ ἀρτοὺς ἀντὶ τῶν ἵππων 

Ν 3 ᾿ “ ᾽ Ν Ἷ ν »" “ Ν᾿ ἢ Α -“ ν ᾿ ᾿ » 4." 2 Ὶ ἢ ΠΣ 
καὶ ἀντὶ τῶν προβάτων καὶ ἀντὶ τῶν βοῶν καὶ ἀντὶ τῶν ὄνων" καὶ ἐξέθρεψεν αὐτοὺς ἐν ἄρτοις 
Ἂ δ ,ὔ -“ - Ι] ᾿ ᾽ ΟῚ -ε ᾽ ; 18 ὃ ᾿ ᾿ ΝΜ ͵ -“ " 4 θ 
ἀμτι ΠΤΟΡΤΩῶ τῶν κΚτῆνων αὐτῶν ἐν ΤΩ ἐνέαύυτῳ ἐκείνῳ. ἐξῆλθεν δὲ ΤΟ ετος εκεινο, και ηλ αν 
Ἂ; Ὁ] “ -Ὁ“ῃ᾿ 4 ᾽ Ὁ“ -“ Ν] 4 “᾿“ ,ὔ ( “ Ὁ 
πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἔτει τῷ δευτέρῳ καὶ εἶπαν αὐτῷ Ν᾽) ποτε ἐκτριβώμεν ἀπὸ τοῦ κυρίου ἡμῶν" εἰ 


Α , ν - [ Ν Ἁ Ν ἕ ᾽ 
γὰρ ἐκλέλοιπεν τὸ ἀργύριον ἡμῶν καὶ τὰ ὑπάρχοντα καὶ τὰ κτήνη πρὸς σὲ τὸν κύριον, καὶ οὐχ 


πα 


12 εἐσιτομετρι 


Ἔ εἰς γὴν γεσεμ ν΄: {Ἐεν γη γεσεμ γι: -Ἐεν γη εδεμ Π(ΠαὉ εἱ 
πὴ σ)ν (15) [ αντοις9] αὐτοὺς λ1}0 [ κατασχειν (Ππτ-οοὐ] ἃ | γη τ5] 
{(ργ τῇ 71: τῇ 31}: οἵὴ ορ)ς, [ αἰγυπτου 3" πνν}] αἰγυπτὼω ἡ 
ΡΝ ΒΆ Ὑ0}} ΟὨχ [οπι τῇ ἢν [ ὁπ γη 25 ΟὉ; ] ἐν γη ραμεσση] 
Οὐδέν ἵς  οὐαὰ 72] γὴη 39] ΡΥ τὴ ὃν | ραμεσση] ραμεσὴ Ὁ] 
η(-σηορινκῆ: λἰαρέέρα  : Δαριασος 13} καθαπερ Ἰιν(τηρ) | προσ- 
ἐταξεν] πρωεταξε α: συνεταξεν αὐτω [1ῖὖυ: --αὐτω 79: - δἷς 
ἴξ 

12 καὶ εσιτομετρει] αὐὐνηέμσης ἐσέ ἀμί! Ἐ, ] σίτομετρει ἰ 
οἱ ἑωσηῷ Ρ [ τω πατρι] τοις αδελῴοις πὶ | αὐτου 195 0 ἰπι4}8 
3,, Ξ(υ14)1 οαὐ ΔΙΘΔΙ τοὶ!  Οἢγ | τοῖς αδελῴοις Βρ1] ΡΥ πασι 
ν(ρ): τῶ πρὶ Ἰι: τω πρι αὐτοῦ πὶ: (τοὺς αδελῴους αὐτοῦ 31): 
ταυτου ΔΩΝ τοὶ} Ἰ]3,, 9. ΟἿγ | παντὶ τω οἰκω] (πασι του 
οἰκου 73 ΠῚ6) : πασι τοις εκ του οἰκου Ἰ(πιρ)]ςν(ταρ) [ παντι] παν 
"»} ουἱ τω 29 | σιτον] σιτοῦυ ἴνν : (σιτων 18) ] σωμα] σωματα 
υᾳι 35: ἡ Ἃ 

18 σιτος δὲ οὐκ Ἠν] καὶ οὐκ ἣν σιτος 013 |[ οἷπ ενισχ.--- 
σῴοδρα 1 Ἰ λιμος] λοιμὸς ἢ: ἐεπὶ τὴς γῆς Οἱ Ἔσώδο) ἐοία 
ἐεγ αὶ 3} εξελιπεν] εἐξελειπεν ΔΜ οκ(-λησ-}καιποσυ, "(αἱὴ): 
εξελιπον αὶ  (αιγυπτῳ 71) απο] - προσωποὺ Ἰκς | λοιμου ἢ 

14. συνεισηγαγε ἀθρ) [ παν 19] Ροσί ἀργυριον 1 ἢ: αἀπαν 
Οἰτ: συμπαν Καὶ | τὸ γ25---οαἰγυπτου] των τε εν αἰγύυπτω (Ἰγ | γη 
15] τη τ οἱ 38] αἰγυπτου ΒΓΚΠποαιν αὐγύπτω ΔΖ γ6 1135} 
καὶ 19] ΡΥ και εἰσηγαγεν αὑτὸ εἰς τον οἰκον φαραὼ "ἢ εν γὴ 29] 
τῆς Ὑη5 "1 τῶν εν τὴ ΟἸτγ | τοῦ σιτου] ΡΥ απὸ αὈπν(μρ)ννυ: ΡΓ 
ὑπὸ 1: τὸ ἀργυριον Ρ: ἐκ ᾿'μριορέο Ῥ, ] ο 1] οὐ ΔΔΣΙΝ οὐμῃ | 
ἡγοραζον] ΡΥ αὐτοι ἱ : ἡγοραζε (10) Ἃ | καὶ εσιτομετρει αυτοις] 
810 -- ὅδι οτἱ 35. | αὐτοῖς] αὐτοὺς τη(υ}) ] ΟὨἹ καὶ 30---ἠαραὼω 
Ρ΄] εἰσηνεγκεν] εἰσηγαγεν Ὀγν’ ΟἿΥ [ οἱ ἰωσηῴ 20 ὈὉν Ἕν} 
παν τὸ αργυριον 29] απαν (ὭΣ: το εὑρεθὲν ἐν γὙη αἰγύπτω και 
εν Ὑὴ χανααν σ΄ [ ΟΠ] εἰς--[Ἕ(15) παν] 

15 (οἴῃ καὶ 15---παν 4) | εξελειπεν ΑΙ Καλησ ἤϑν (4) 
τὸ ἀργυριον παν Β] οπ) παν Λαΐκιηχ-ο, ΑΞΡΨ Ξ : παν τὸ αργυ- 
ριον ΖΡ] γ6}1 33: : λοιπὸν τὸ αργ. (ἢν [εκ γης 19] ΡΥ ὡστε 


ι8 οὐχ Β5Ρ] οὐκ 1" 


ΑΔΑΡΊΔΙα- γὺ,ς, ΑΞ τ 3) 


αναλωθηναι 66}: εκ τῆς ἴδ: εκ τῆς γης {: ὧἦμπ ἱέγγα «ΖΦ. ςοάά: 
ἐογγαρ 312. ὁπι καὶ 25--πχανααν 1 ] εκ γῆς 29] εκ τῆς γης ἴ: ἰὩ 
ἐεγγα (Δ-ςοἀᾷ : ἐγγαὶ ἾΖ 1 οἵα οἱ αἰγυπτιοι 3" | καὶ 35--απο- 
θνησκομεν γ16 νιογέα» 1), ἾΖ - οὐχ καὶ Ξῷ. [αποθνησκωμεν [π53}.] 
εἐκλελοιπεν] εξελείπε τῇ : εἐξελιπε (20) (ἢν ] οὔἱ μων ΦΜαράὶι 
ΚΙοραθόνχΡρ,ς, 8} 5 ΟἿν 

16 οῃὶ αὐτοῖς ἢ | οὐ ιωσηῴ ἦρ [ φερετεῖ - μιν ρῥϑίυμιν 
ΡἾ) | ὑμων 19] ἡμων σρῦ | οἷὴ καιππυμων “5 πιο, | υμι] 
ἡμῖν αὶ ] αρτους] αρτον ἡ | αντι---υμων 29] αντ αὐτων 0» οπὶ ἢ | 
ΟἿ εἰ-ταργυριον ΕΡ᾿ ὑμων 35 ΒΙ] ἡμων Α: οἱ ΦΕΝῚ τοὶ} 
ΠΕ ΕΣΙΝ 

17 (ηγαγε 31) ] κτηνὴ] αυτων 51:13 ΟΥτστ | οἠι προς 
ιωσηῴ (Ἣν | εωσηῴ 19] ργΓ τὸν Ὦνν 1 ΟἹ καὶ τ---ωσηῴ 429} 
οἷα ἰωσηῴ 25 Ὡρ32 (τ [αρτοῦυς] αρτον ΕῬῆ: ῥαπὸνε Ἴ᾿,.: οὐὴ 
Οἢγ | οὐ των 1ῦ- ἀντι 29 ἘΞ. | οπὶ καὶ 295. προβατων ς, | οπὶ 
αντι των 535 Ρ] προβατων] βοὼν τι ] ὁπὶ καὶ 3" --βοὼν ς || ἀντι 
τῶν 35] Οἱ ἢ: οἷἱϊ αντὶ ΟἿΞ ] βοων] προβατων πὶ | αντι των 40] 
οὐ υ: Ουλ ἀντὶ (ἼἬΥ [ εθρεψεν Ἰοΐνν [αντους] αὐτοῖς ὮΡ : αὐτοὺς 
ιωσηφ αἱ -ιωσηφ οἰκο, ] εν ἀρτοις] οὐὰ (70) (ὑΠγ : οἷ εν Ὁ | 
πὴ πάντων {10}}} ΟἸγ 1 οἱἱ αὐτῶν { ] εν 2“ -εκεινω] οἷῃὴ (ὑΥ: 
οπὶ εν { [τῷ ενιαυτω] ρΡοβὶ ἐκείνω ὁ 

18 οἠἱ εξηλθεν--εκεινο Ὁ | εξηλθεν] εξηλθον ο,: διηλθεν 
[Ρὼ [(δε] τοινυν 71) } εἐτος] εκες ἃ ] καὶ ηλθαν] ἤλθον δὲ 
σαν || ηλθὰαν Β1"] λθὸον Δ} ΜῈ γ6}} [ πρὸς αντονῇ αὐ 
7οοῤλὰ Δ: ομὰ ἱκ | εν] καὶ (ἢσ : οπὺ τπην(χι) [ ετει] εἐνιαυτω 
ἀμ] πριν σ)ν [ οἷ καὶ εἰπαν αὐτῳ Ὁ, | εἰπὸν ἘΡΤασ-ίηηρςο, 
αὐτῶ] αὐτὸ ὮὨΡῆ; οηλ Ξ,, απο] ὑπὸ ο ] κυρίου ἡμωνἹ] λιμου 5 ] 
οἠὶ εἰ---κυριον 138}Ρ εἰ---ημων 29] 5: πριρορέμ) ἐγαΐ ἀὐγεαξ Ψ ] 
εἰ γαρ] φιῖα Ἦ, | τὸ αργυριον ἡμων Β1}5}] {το ἡμῶν αργυριον 
1οϑ): τὰ παιδαρια ἘΠ: οἵι ἡμων ΑΔΈΕΡΆΙ ὁπ 3, | καὶ 3"-- 
κτηνῊ] εἶ τἱ δέεογα εἰ γε Ἴ | οἣὶ καὶ τα κτηνὴ τὰ ] οἱὴ καὶ «Ὁ 
{ἴ | τὰ κτηνὴ] ΡΥ παντα 1 δά [8 ἴηρι: - ἡμῶν Ὁ 1 προς 2“---κυριον] 
ουὐ ΕΠ": αρέθ εἰο»εΐλοῦΣ γιοτέγνι Ἡ, ] σε] οἷχὰ Ὁ,: ἐσιη 
κυριον} - μων ΜΑηΙρ)ΌΡοοσ)κ ΟἿΥ | οἷὰ καὶ 59. Κυχ | οὐχὶ 


12 σιτον κατα σωμα] α' τροῴην κατα λογον τον οχλον δῖ 
14 καὶ 35---᾿ζαραω] καὶ εἰσεκομὴσεν ἰωσηῷ τὸ του σιτον ἀπαν ἀργυριον καὶ χρῆμα πρὸς Φαραω 5 
18 μη--ημων 19] οὐ μη διαψευσθωμεν τω κῶ μων Ἐν | εἰ γαρ εκλελοιπεν] ἰδον τετελειωται 1 


[41 


ΠΙσΠΙΖθα ὃν Μ|ιοΙοσΟΙ Θ 


ΧΙ 18 ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


- ’ὔ -“ , ᾽ Ἂ ᾿Ὶ -“" -“ ““ 
Β ὑπολείπεται ἡμῖν ἐναντίον τοῦ κυρίου ἀλλ᾽ ἢ τὸ ἴδιον σῶμα καὶ ἡ γῇ ἡμῶν. ᾿ϑἵΐἵνα μὴ ἀπο- τὸ 
᾿ ὁ [ “΄ “ »“" “" -“Ἦ “ 
θάνωμεν ἐναντίον σου καὶ ἡ γῇ ἐρημωθῇ, κτῆσαι ἡμᾶς καὶ τὴν γῆν ἡμῶν ἀντὶ ἄρτων, καὶ ἐσόμεθα 
δ - “ “ ΠῚ ἤ Α ,ὔὕ φ “ 
ἡμεῖς καὶ ἡ γῆ ἡμῶν παῖδες Φαραώ" δὸς σπέρμα ἵνα σπείρωμεν καὶ μὴ ἀποθάνωμεν, καὶ ἡ γῆ 
» θ “ 20 Ἂ, » ,7ὔ Ἴ Α “ Α “΄ -“ Αἰ ᾽, “ Φ γι" ΕῚ δ 
ἐρημωθήσεται. καὶ ἐκτήσατο ᾿Ιωσὴφ πᾶσαν τὴν γῆν τῶν Αἰγυπτίων τῷ Φαραώ" ἀπέδοντο "0 
γὰρ οἱ Αἰγύπτιοι τὴν γῆν αὐτῶν τῴ Φαραώ, ἐπεκράτησεν γὰρ αὐτών ὁ λιμός" καὶ ἐγένετο ἡ γῆ 
, δ[κι ᾿ ᾿ ᾿ , ».»ϑ. ας» Σ »ῸΣ νΝ εν» ,»,.. “ Ν 
(Φαραώ, 2:καὶ τὸν λαὸν κατεδουλώσατο αὐτῷ εἰς παῖδας, ἀπ᾿ ἄκρων ὁρίων Αἰγύπτου ἕως τώνει 
ρ ᾽ ἐ ; ρ ρ ἣν 
“ “. Ἁ ε “ ᾿Ὶ Ν Ψ 
ἄκρων, 5Ξχωρὶς τῆς γῆς τῶν ἱερέων μόνον" οὐκ ἐκτήσατο ταύτην Ἰωσήφ" ἐν δόσει γὰρ ἔδωκεν 1: 
7 “Ἁ φ -“ Φ ͵ Ἁ " Ἁ δό "ἃ ἔδ ΕῚ “ Ψ ὃ ᾿ “ ᾽ » , 
δόμα τοῖς ἱερεῦσιν Φαραώ, καὶ ἤσθιον τὴν δόσιν ἣν ἔδωκεν αὐτοῖς Φαραώ" διὰ τοῦτο οὐκ ἀπέ- 
μ ) ) 
“- “ “- ᾿Σ Ά “- “ ΕΣ ’ὔ , ὅπ τς Ν ᾿ 
41.» δοντο τὴν γῆν αὐτῶν“ 53εἶπεν δὲ ᾿Ιωσὴφ πᾶσι τοῖς Αἰγυπτίοις ᾿Ιδοὺ κέκτημαι ὑμᾶς" καὶ τὴν 13 
“ “-“) ,ὔ “Ὁ ͵ [ὁ “-“ “ " ἊΝ 
8, γῆν ὑμῶν σήμερον τῷ Φαραώ, λάβετε αὑτοῖς σπέρμα καὶ σπείρατε τὴν γῆν" “καὶ ἔσται τὰ 14 
Ἂ 3 Ἂς , Ἂ, , ᾽ [] 7 Ἁ Α ’ 7 Μ : κα ᾽ “ 
ει γενήματα αὐτῆς, δώσετε τὸ πέμπτον μέρος τῷ Φαραώ: τὰ δὲ ἑτέσσερα μέρη ἔσται ὑμῖν αὐτοῖς 


᾿ “ “ ᾿ ΕῚ ΄“ - -Ὁ“ “ Ὁ“ 
εἰς σπέρμα τῇ γῇ καὶ εἰς βρῶσιν ὑμῖν καὶ πᾶσιν τοῖς οἴκοις ὑμῶν. 
’ “-“ Ἂ - - 
εὕρομεν χάριν ἐναντίον τοῦ κυρίου ἡμῶν, καὶ ἐσόμεθα παῖδες Φαραώ. 


18 νυπολιπετα Β 
ΠΠ2Ὶ ἀπ]ᾶαπὸο ἢ) 


23 τὴν γὴν 19] γηνίγην Β" υδτηνγην 115 
Α()ΕΜα- γία,),., Δ (ΡΞ 9 τ 


Α(α14}) | ὑπολείπεται ΑΔερὶ{-τε}]ϑν Οὐτρτ (τεριρμαπίες. σοῃ- 
ἰεχία)] νπολίπετα Β : νπολελειπται ΖΝ 137 γ6 1] (4153, 
ΟἾγ | οἱ ἡμῖν εν [ ἐναντίον τοῦ κυριου] (εναντίον σοὺ 71): 
αὐ ἐὰ ἄπμι ποδί 10,1 (ΟΥ̓ ΩῊ 6 εἶργεν Ποῖ: ἀρ» εῖ»τθ (ΟΡ αὶ 
{ὲ ἾΡ 1 κυριον “5 ΒΧ] ημων ΑΔ ΕΜ γε} 15 Οὐτρτ | αλλ] 
ΡΓ συδὲν ᾿: οπὺ Οὐ-σὺ (ἢν 1 ἡμῶν 39] ημιν] 

19 «να μη αποθανωμεν] μὴ οὐν ἀποθ. ῃ: (μη ἀποθ. ουὐν 78) 
ινα τὸ ΒἼ -- οὐν ΒΡΑ ΖΕΔ γε} ἀΙ1Ξ53, Οὐτῆστ ΟἿ | καὶ ἢ γὴ 
1] ΡΥ καὶ γε ἥμεις αὐτοι δοκίοπὶ Ὑε)πιχ),Ο, : ΡΓ εὖ πος (: 
Ἔ μων ΔερΡἸΚιηη- οὐ Ϊ ἐρημωθὴ Βράπνν ἢ, ΟΥ- ρα] ΡΥ μὴ π 
ἸΞ(υἷ 4): ἐερημωθησεται ΔΙ Ὲ Μ τΕΙ] [ κτησαι--- φαραὼ] ρμοβὲ εἐρη- 
μωθησεται ἃ [ {τὴν γὴν} τη γὙὴ 30: τα κτηνὴ 76) ] ἀντι] εναντι 
ἢ [ αρτωνἹ ΡΓ των π (ὯΓ: αἀρτοῦυ ἘΡ | εσομεθα] ἐσωμεθα οἸπεῦ: 
σήμετς ἸΞ. 1 ἡμεῖς} ΟὟ καὶ ἀΡερσ)ρνν" Οἢγ [ φαραὼ] ΡΥ τω Ὀδρ]ᾳ 
πνν ΟἿ | δος] ρὲ καὶ κἴξεῖ; δὼ π: Ἑημιν θερ]ν 1535 ] σπερ- 
ματα ΑἸ(- 2ὴγ | οἴῃ ινὰ σπειρωμεν ΤΡ ] σπειρωμεν Βἢ] οπὶ 
ἐσ]: Ἔκαι ζησωμεν ΑΖ ΕΡΠΙπιρηΐι : Ἑ καὶ ζησομεν αἷς : - καὶ 
ἕωμεν ΒΆΔΡ ΠΡ Ί ἘΜ γ6}} (τ: Ἡ εΖ τἡμανις ΟἼ53,, 1 ῬἙ τε τεϊπιανετις 
ΞΞ ] οἵχὰ και 55 ἐρὶ [ (γη 39] “ἡμῶν 18) [ερημωθησεται ΒΑ] 
ΡΓ οὐκ ΑἸ ( ΕΜ οὔῖπ ΞΞ(14) Οα : μισλ ἀξεεγαίν» 

20 τωσηφ] ΡΓ σα ἦπ [| οἵἷὴ πασαν (ἢν | τὴν γὴν 19] ροβὲ 
αἰγυπτίων τὴ [ των---φαραὼ 595] οἴῃ 32}Ρ: οπ των με] [ τω τ5-- 
φαραὼ 5] εἰ γε 0126} λαγαο»ὶ ολ τ ν: ἐσ γα ἐογτει ΞΟ] τῳ 
197] αὐτω πιΐ : οἱ ερὶς, [ εἐπεδοντο 1 ] γὙαρ 19] δε 1 | οἱ αἰγυπ- 
τιοι] Ροβὶ αὐτων 1 ο,: Ἑανδρες Καὶ |-τὴν 297] μὲ πασαν γΥ [ αὐτων 
19] αὐτω ': Οὔ Υ [ φαραὼ 29] ἑωσηφ ἴ [ οηἱ επεκρατησεν--- 
φαραω 35 Ετὴ | αντων 25] ροϑὶ λιμὸς ΑἹ: αὐτὸν 5: αὐτοῖς ἔ: ΟΠῚ 
Υ [ λοιμὸς π [ἡ γὴη] δεγγὰ ΦΟ) ἼΗΙ Ἀ [ φαραω 39 ΒΡΌρῆνν,] 
ΡΓτω ΑἸ ΝΙρδῦ γ6}} ΟἿ γ 

21, 2.0. Ἰΐλσεγε πευίὶ 15 

51 κατεδουλωσατο] λὼ 51:10 τὰβ αὖ: κατεδουλωσαντο εΪ 
αὐτῶ] αὐτων ΑΙ: εαὐτὼω ΔΌΚπΠΙοΟν ΧΠ,ο, : ΟΠ. ἸΥ [ εἰς παιδας] εἰς 
περας τὰ: (οπὶ 71) [ απ ἀκρων οριων] αὖ {1 ο ηιὶς Ῥ, [ (ακρων 
19] ακρον 128) [ οὔ) οριων-ακρων “0 ἢ [ οριων] ορεων ἀρ: 
ὡραίων ὃ: σρων ἃ | (αίγνπτου] αιγυπτιων 1: [ εὡς] ΡΥ καὶ ΓΡῸ 
οὔ κησνχο, 1 οὐχ τῶν Εε6) ΟἿγ [ ακρων 29] Ἑαυτων ἰ: Ὁ εἶπες 


ΟΞ, Οτ-]αὶ 


19 κτησαι}] αγορασὸν ΚΕ 


22 εν- ιερευσινἹ α' στὶ ακριβασμος τοις ἰερευσιν Μς, [ὁτὲ ἀκριβ.Ἷ ἀκριβ. γαρ]}: 


καὶ γὰρ μερὶς ν τοῖς ἱεέρευσιν σι, 


ἤ -“ 
25 καὶ εἶπαν Σέσωκας ἡμᾶς, 15 


56 καὶ ἔθετο αὐτοῖς ᾿Ιωσὴφ -:6 


[0 «να 19] --ουν ΒΒΡ | σπειρωμεν] - καὶ ζωμεν Βᾶθπιξ 
2 δόσει 1330] δοσι Β" | ἐερευσι Ἐ 


24. δωσεται Α | πεμπτὸς Α | τεσσαρα ΒΡ | πασι Ἐὶ 


292. χωρι9]} ροβί γης ὈΝ | μονον}] μονων Ὀοεί  )]α : μονὴς ἄϊῃ 
πρὶ | οὐκ ἐκτήσατο ταυτὴν ΒΌΓΝ] οὐκ εκτ. ἀντην νῖ8: ταυτὴν 
οὐκ εκτ. ἘΡάερίκηρε: φηία τι6η σε εκ δος Δ τ οὐὰ ταυτὴν ἃ 
ΦΈΣΜ τεὶὶ 3» | ιωσηφ] αὐτὴ Μπιρ): -- τω φαραὼ [ | εδωκεν 

19] δεδωκεν ΠΥ | δομα] δόματα ΑΜ ΟΑ ΕΓ ΣἸσαρτιχ (14) ΟΠγ- 
οοαα (βρωματα 64): οπὶ ο, | ((ερευσιν] ΡΥ τότε 18) φαραὼ 1] 
ΡΥ παρα Κ  και---φαραω 29] 51} ἡ. Μ: οὰἱ ὃ: οπὶ καὶ 1| 
ἡσθιον---ηνἾ »αηπα πεσε σηοα Ἄ, 1 εδωκεν 4295] δεδωκεν τ Ϊ 
φαραὼ 5] ἰωσηῴ πὴ | δια τουτο] (ΡΥ καὶ 84): Ὁ ἐράηη Ὁ (1πὶ 
111} [ απεδωτο πῇ 

283 πασι] Ῥοβί αἰγυπτισις π: οπἡ ὈάΔερηνν ΟἿΥ 1 κεκτημαι] 
κεκτητε Ὦ | ἡμας] | καὶ 1τ5---υμων] ροβὶ σήμερον ἀοιχ(τη Ὑη)ΟΧ 
»,ο, 13. [ ἡμῶν 1 [ οπὴ τω Ὀερΐο, [ λαβετε] -- συν ΟΠ; | αὐτὸις 
Βαϊ Ἰπορϑία "] αὐτο Υ: εαὐτοῖις ΑΕ ΜΠΙΔῖμ8. γ6}} Ομγ: οἷ 359 | 
σπέρματα ΔΈΡΑΒΟΕρἢ)πιπρείγα, ΟἿΣ [σπειρετε νν [ τὴν γὴν 
29] αὐτὴν Ὁ... : εαὐτοῖις Μ' 

4 εσται το---Ο-αοὑτὴς] ρὲ εαν ἀῃριὶ (τ (γενηθὴ ΡΥῸ εσται 
οο44): μΥ αν ῃ: φισαῖ παΐμηι γμεγτΐ ἐν ἐο Ἔ,: οὐχ 13: οπῖ ἐσται 
ο,ἿΞ 1 γεννηματα [ρ]] (Ἄγ [ αντης] τῆς γῆς ᾿' [ οἱ δωσετε-- 
αυτοις αὶ [ δωσετε] ΡΥ καὶ "άΓΚΊαταν  : δοτε Οἢτ-εα | ὁπ τὸ 5] 
οἵ τω Δεῖν | εσται 25] ροβὲ υμιν 16 Μ' [ ὑμιν 190] μιν 1] 
αὐτοιΞἿ καὶ αὐτὴ τὰ Ϊ εἰς σπερμα] ΡΥ καὶ 5: ροβϑὲ γη Δοκ) ΙΧχος: 
εἰς σπερματα Δῆηυγ: σπερματα ΤΠ: ΟΠῚ εἰς ὈσῸν τὴ γὙη] (ρῚ εν 
18: τῆς γῆς 332): ΟΠὶ Ὁ; | ΟΠ εἰς 29 (8.4) 15 } ὑμὶν 29] μιν 1: 
υμων σεοηρ: Ἑκαὶ εἰς βρωσιν τοις νηπίοις ὑυμων ΝΙ(πιρ)  οπὶ 
πασιν ἾΞΡ | σικοις ΒΕΡΠηννα,] ΡῚ εν τοῖς ΑΝ] γε ]] (σικέας ο) 
2) ΞΞ(υ14}1} Οἢγ [ νμων] ἡμῶν 1: ὑμῖν α: Ὁ καὲ εἰς βρωσιν τοις 
νήηπιοις ὑμων ΔοερΡΊ ΚΠΊΧΌ,ς, 

25 εἰιπαν] εἰπὸν ΕΡΊΠπηπο, : Ἐ εἰ (135 | σεσωκας] σαγαςείϊ 3,,: 
Ἔγαρ » | εὑρομεν] ἈΥ εἰ 33: εὐρωμὲεν πὰ: εὐραμεν ΑΥ̓́: (ευρη- 
καμεν 20): Ὁ γίνη 38. [ εναντιον---μων] εογαηὲ {6 αονείμε ( ] 
ἐναντίον] (ζενωπίον 1.4): Ἔ σου (18) 3}, ] οἂκ τον ἱ | ἡμων] ὑμῶν 
Κ᾿ [|εσομεθα] ἐσωμεθα οἶπϑονν : (Ἐ οἱ παιδες σου τύ (σου εχ σοε)) | 
παιδὲς φαραω)] αὐτοαὺ οἰκεται πῃ [ Φαραω Βερ])Κτ] ρὲ εν τω 1: ΡΥ 
τω ΔῈΝ τεὶ] ΟἸυ : Τλαγαο,ῖς ᾿, 

6 καὶ] τουτο δὲ (Ἣν [αὐτοις} αὐτοὺς αἰ ΡΙ3 [1 τωσηφ] 
Ροβὶ πρόσταγμα (ἶ (τ: (ομιῖ 31.732) } εἰς προσταγμα] τὸ προσ- 


21 αναπογραῴφους εποιησεν (ὺ --κατεδουλωσατο)ς, 


σ΄ συνταξις Ὑαρ ἣν τοῖς ἰερευσιν Νίο,: σαμ. 
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ΕΝ ΤΙ 


ΠΙΟΙΝΕΣΙΣ 


ΧΙ 2 


εἰς πρόστωγμα ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης ἐπὶ γὴν Αἰγύπτου τῷ Φαραὼ ἀποπεμπτοῦν, χωρὶς τῆς γῆς Β 


. « ᾽ , Ὺ 4 - ’ 
3) τῶν ἱερέων μόνον- οὐκ ἣν τῷ Φαραώ. 


Γέσεμ' καὶ ἐκληρονόμησαν ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐπληθύνθησαν σφόδρα. 


38 


28 ἢπέξησεν δὲ ᾿Ιακὼβ ἐν γῆ Αἰγύπτῳ ἔτη δέκα ἑπτά" ἐγένοντο δὲ αἱ ἡμέραι ᾿Ιακὼβ ἐνιαυ- 
ἷ Ὗ ι ω Ὗ 


Ξ - "“" “ ᾽ "»φ δ ,ὔ 2 ν ἔ20." δὲ δ ὰ ὃ] ὴλ, » 0 -“" 
20 Τῶν Τῆς ωΣ)ς αὐυτοῦυ εκατον τεσσερακουτα ΕἼΤΤΑ ΕΤΊ). γγίσαν εαὺ ἡμέραι σραῃ αἸΤοῦανειν, 


ΙΝ , ΄ Ἁ ρο Ἵ ᾿ Ὑ Ἁ ν ., ᾽ -. Ε “ ΄ ᾿ ,ὕ Ξε 40 Α 
καὶ ἐκάλεσεν τὸν νιον αὐτοῦ Ἰωσὴφ καὶ εἴπεν αὐτῷ ἱ εὕρηκα χάριν ἐναντίον σου, ὑποῦες Τὴν 


ΓΑ ΕΝ Ἐς ἡ « δ ῇ ᾽ ᾿ . - ψ; 
χεῖρά σον ὑπὸ τὸν μηρόν μου, καὶ ποιήσεις ἐπ᾽ ἐμὲ ἐλεημοσύνην καὶ ἀλήθειαν τοῦ μή με θάψαι 


»"» ᾿ “- ᾿ ᾿ 
30 ἐν Αἰγύπτῳ: 3Φἀλλὰ κοιμηθήσομαι μετὰ τῶν πατέρων μου, καὶ ἀρεῖς με ἐξ Αἰγύπτου καὶ θάψεις 


) - , ᾽, “ 
31 μὲ ἐν τῷ τάφῳ αυτών. 


᾿ ν ΕῚ “ Α , ᾿] ᾿ Ε Ἀ ιν "»“" τ ὃ 1 -“" 
: καὶ ὠμοσεν αὐτῷ" καὶ προσεκύνησεν Ἰσραὴλ ἐπὶ τὸ ἀκρον τῆς ῥάβδου αὐτοῦ. 


Ἐ ἣν 4 10 Ἂν , Ἁ ν “κ , 
ὁ δὲ εἶπεν ἰζγω ποιήσω κατὰ τὸ ρῆμα σου. 


31 εἶπεν δέ “Ῥμοσὸν μοι. 
δχ ᾿᾿γένετο 


᾿Ἶ Ἁ -“" - - Ἁ 
δὲ μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἐπηγγέλη τῷ ᾿Ιωσὴφ ὅτι 'Ο πατήρ σον ἐνοχλεῖται' καὶ ἀναλαβὼν 


Ἃ ἊΝ “"». ΄ ᾽ 
4 τοὺς δύο υἱοὺς αὐτοῦ, τὸν Μανασσὴ καὶ τὸν ᾿φράιμ, ἦλθεν πρὸς ᾿Ιακώβ. 


Ξἀπηγγέλη δὲ τῷ 


᾿Ιακὼβ λέγοντες ᾿Ιδοὺ ὁ νίός σου ᾿Ιωσὴφ ἔρχεται πρὸς σέ' καὶ ἐνισχύσας ᾿Ισραὴλ ἐκάθισεν ἐπὶ 


47 οἷἱ τῆς 80 | καὶ 25] ρὺ καὶ ηυξηθησαν Βλῦπι 
20 ἤγγεισαν ἃ | ελαιημοσυνὴην ἃ 


ταγμα Οἢγ: ἐν προσταγματι ἢ : οἵὴ εἰς ΚΕἸ ΒΤ | ἐπὶ γην] εν γη 
εὐ Γ(αἴ ἃ): ἐμ ογγα ΦἸΞΤ,: ἐκ τῆς γης } [ γὴν [}] ργ τὴν Ὁν: 
τῆς γης ΚΥ : γης ΔΕΛΙτοῖ ΧΕΙ [τῷ φαραὼ αποπεμπτουν] απο- 
πέεμπτουν τω φ. ΔΙ ΜΑΕρ. ]πορτίνγα, (αποπεμπτου ἰὰ,: απο- 
πεμπουσι ἀ: αποπεμπτουσι Ρ[) Δ]}15 ΟἸγ: τω ᾧ. αποπεμπτου 
Ὁ: (αποπεμπτουν τὴν γὴν τω Φαραω 118): οἷὴ τω φαραω αἱ: 
Ἐδεὲ τω φαραὼ κὶ [|ἰ(ζαποπεμπουσων ι8) [ χωρις--τῴὠαραὼω 53} 
τὐατ114 ἱπ Οὗ | χωρις τῆς Ὑη5] τὴς γὙη5 χωρὶς 6: ῥγαφίογ ἔοῦγας 
Ἅ.: οπὶ τῆς γῆς 1 | μονον] μονων Αὔσάϊρκυ: μονης ΟἸγ Ϊ οπὶ 
οὐκ --ῴαραω 25} τω φαραω 25] λαγαονγιὲς Ἔ, 

27 ισραηλ] ιακωβ ἀἢ ΟἿχ | εν---Ὕεσεμ] ἐπὶ ὙἼης Ὑεσεμ εν 
αἰγυπτω 1: οἵὴ εν γὴ αἰγυπτω -οοὐ : ἡηι σέδενι ἘΓδόξενε 1Ξ0) 1 
πὶ γὴ ΔΕΛΙΟΡΙΙ Ἴραγινγα, ΒΒ Οτοῖαι Ογ 1 αεγυπτου ἀἰκπῖοχ 
ο, (μυ14} | επι---ὝΎεσεμ] ἐπὶ γῆς Ὑεσεμ 511} τὰς 18. | ἐπὶ τῆς γὙη9] 
ἐμ ἐόγγα ΑΔ, Οτ-αὶ ] τῆς γης Β΄ ΕΜ α͵ρνα,] οἵη γης ἵν : οὶ 
της ΒΆΡΑ τεὶ] [ γεσεμ] γεσσεμ δίκνκ: Οτσσονι Οτ-ἶαι [ εἐκληρο- 
νομησαν ΒΕ ΓΞ] εκληρονομηθησαν ΑΔΊ τοὶ} [ ἐπ᾿ αὐτης] ἐπ 
αντοις οἴπι: νπ αὐτῆς ἀτ: Ζη: τα 2, | καὶ ἐπληθυνθησαν 5] 
καὶ ηυξηθησαν ἀρὶ: ρΓ καὶ ηυξηθησαν ΒΡῬπΙΒΑ ΕΝ τε} ΟΒΈΡ, 
Οἢγ | σφοδρα] - οἱ δωδεκα ἔ: ιβ΄ 151 

28 εζησε τὰ | τακωβ 15] (ῆλ ν(π!ρ} | οἱ εν γη αἰγυπτω (τ | 
εν Ὑη] ἐπ ἴδ | γὙη] Ρὶ τὴ πὸ: τὴ ἶς : οἵὴ δοα,»,.,.}3}. | αἰγυπτου 
ἤπηαα [εἐτη τὸ Βαξπηην3,} ροβὶ δεκα ἐπτα ΑἸΓΔΙ ταὶ! (δεκα καὶ 
ἐπτα χ) Οἢγ | δεκα ἐπτα] ἐπτα καὶ δεκα [: “ετη Βἦ | εἐγενοντο 
δε] ἐγένετο δὲ πὶ: καὶ ἐγένοντο ΔῈ Μάςρ])κηςπτίανγα, 310, ΟΠ 
αἱ-τταντου] ΡΥ πασαι (23) Ἐν: αν μέέαε ἡαοοῦ ἼΞ | ιακωβ 25] 
Οπὶ 5: Ἕας εἴησε ] ενιαυτων---αὐτοῦ] των τ 5} γᾶβ πα: ζζωης 
ἐνιαυτων αὐτου 70): οτὰ { (Πγ | ενιαυτων] τον ἐνιαυτὸν πὶ [ ΟἿ. 
τῆς συ ] εκατον---ετη] ετὴ ρμὲ ἀΐη: οἷὴ ἐτὴ ἢν ] ἐπτα 25] δεΐο 
ξ!ρΡ: εχ 

29 ηγγισαν δε] και ἡγγισαν {: ἤγγισεν δε κ (14) | οπὶ αἱ 
{ἢ | (ισραηλ αποθανειν του ἀποθανεῖν (Ἦλ τόν | ἰσραηλ] ΡΥ του 
τη : οἵη αΓ | ἀποθανεῖν Β] ΡΓ τοῦ ΑἸΓΜῈ τοὶ] (πτ: Ἔαντον ἃ, 
8. 1] τὸν νιον αὐτου] ροϑὶ ιωσηῴ Ὦπα,Ὁ,}5. [τωσηφ] ΡΥ τον {ἰν 


26 εἰς προσταγμα] εἰς τυπον ἘΡ 


8 ἑπτὰ 19] τετη Β'"ί(ομι ἐτη Β50) [ τεσσαρακοντα ΒῸὉ 
ΧΙ 2 εἐκαθεισεν ΔῈ 


ΔΘ) α-γα,,ς, ΑἸΘ((Γ 15 1. 


Ομτ: οἱ ἘΠΡῸ (οπὶ καὶ εἰπὲν αὐτὼ 107) ] εὑρηκα] εὑυρον 5: 
ζευρηκαμεν 18) [ ὑποθες] εἐπιθες τὰ : θες ] ὑπο τον μηρον] ὑπὸ 
των μηρὼν ἀπραί(-ρον): ἐπὶ τον μηρὸν 1: ἐπὶ των μηρων Οἵ ΦΗῸΣ 
εαγπέης ἽΞΙΡς σεδὲ» αλεηι ἿΞ. ] ποιήσει5] ποιησὴς ἴῃ ΟἾΓ: γὰς 
13] ἐπ ἐμὲ] μετ ἐμου ἐρ: μετ ἐμὲ 7: γι Μὲ 3.: νόσωι 13} 
εἐλεημοσυνην] ΡΥ ἐλεος καὶ τη [μεῖ ροξὲ θαψαι ΑΡΑΠΚΙρβίννν ] 
θαψειν Ὁ, ] ἐν αἰγυπτω] ἐδ ἑέγγα εἰ εργῥίὶ Ῥ, 1 αὐγυπτω] ρτ γη 
1}: γη αἰγυπτου] 

30 κοιμηθησομαι] κοιμηθισωμαι πα: μέ ἀογνείανε ἾΣ ] οπὶ 
και το--αἰγυπτον 3. | ἀρει5] αρης ἴι: εξαρεις [᾿: ὠοἠεμ  ] 
θαψεις} θαψης ': σοβο ίον ΑἹ [μὲ 25] μετα τῶν πρῶν μου ὃν] 
αὐτων δαύγηελ Με ΟΣ 14} ἘΞ | ο δε εἰπεν] εἰ αὐΐχεΐ ἐδ 7οσέρὰ 23] 
εγω] ἐγωηο ἿΞ : οὐἱ ϑΈΓ(υ1) ΟὨτὲ 

31 οῃλ εἰπεν--αὐτω τῇ [ εἰπὲν δε] ο δὲ εἰπεν ἢ: καὶ εἰπὲν 
αὐτω Ὅν: εἰ αἰαὶ εἰ ἘΠ. (-“ἰ Πέγαλεδ  - αὐτῶ ς5ἢ}: τιακωβ ] | 
αὐτω] τω.. ς | οπὶ καὶ προσεκυνήσεν ἰσραηλ Ῥ, ] προσεκυνησεν 
τ αντω ἀϊ | επι--αὐτου] “τὲ εαῤιε ἑεείὶ σιεὶ 12 

ΠΧΝΙΛΔΊΙΠ 1 ταὐτὰ ΒΑ 3ἸΞ ἢ - καὶ ΔΕ Μ ὁπ ἘΡῚ, Ογτυ] 
απηγγελη] ανηγγελὴ ΑἸ)(-Ὁ ) ΜΑΙ ΑΤΚν ράγὶ 50 γα) ]ηρν 
γ-ς; Ογτ: απηγγελθη ὈΝ : αναγγελουσι [: ἀϊχεγεη Ξ(Ἔ 7) αἱγές 
εἰμς 55) 1 οὔἱ τω ερ] [ τωσῃφ] τ λέγοντες ν(π16}}8 [ οπὶ στι 
33 1 οἹ ρὲ Ζωεοὺ ὧΐ | σου] αὐτου 2238 Ογτ-σα : μουίον Ὦ, 1 ενοχ- 
λειται]  αρρωστεια τὶ [ αναλαβων] παραλαβων Μάιηρ): λαβὼν 
(10) (Ἀγ: ἐὐρί 7οφερὰ Ἐ-: τ )οεεῤλ Ἃ 1 αντοῦ] Ἔ μετ αὐτου ἃ 
ΜΙ(πιρ)οκίχο, : Ἔ μεθ εαυτου ΠῈΡΑΓ ΑἸ ΥβΌς τ Ὁ ασεώων ἃ, 1 ΟἿΣ 
τον τὸ ς, Ϊ μανασση] μαννασσὴ Απ: μαννασὴ α: μανασσὴην ἜΡ, 
ῬΗΠῸ | ηλθεν προς ιακωβ] ρυποιῖα ποίαις Ἐπ’ (τοβίαιγαμῖι ΕΡὮ: 
οἱ ὮΞ [ηλθεν] ρυ εὐ ΦΦ-σοάα ; ηλθὸν δίπ [ ἰακωβ] ρὲ τὸν πρα 
αὐτου τὰ : ῥαΐγέμε σεν ψ -οοὐ : ἐμερι {Π-εὰ 0: τ τὸν πρὰ αὐτου 
Κα, 

2. ἀπηγγεληὴ δε] εὐ κμρεζτα μόγτο Ὧν, 1 ἀπηγγελη] ἀνηγγελη 
α,5.: απηγγειλαν τὰ: ὐΐχέγμηέ ἿΞ [ τω ιακωβ] ακωβ τὰ ] λεγον- 
τες] λεγοντος Ἰ(π)5) : λεγοντων δ. : οὶ (7 -6ἡ 1Ξ | εἐδου] οτι ἃ,: 
οὶ (7 -ε [οἵ ὁ ἢ  οἵπ υἱος σου χ [ οπὶ ιωσηφ [1530 ] ἰσραηλ] 


27 εἐκληρονομησαν)] κατεσχεθησαν ς, 


Δ1 καὶ γτ--αὐυτοῦ] α᾽ και προσεκυνῆσεν (λ ἐπι κεφαλὴν της κλινης: σ᾽ καὶ προσεκυνησεν (Ὧλ ἐπι τὸ αἀκρον Τῆς κλινηφ: θ' 
ὡς οἱ ο᾽ ν Ϊ επι---αὐτοῦυ] α΄ ἐπι τὸ ἀκρον τῆς κλινῆς σ΄ ἐπὶ κεφαλῆς τὴς κλινης ,,: Τὸ ιουδαικον ἐπι προσκεφα([λαιον] τῆς «λινῆς 
αὐτου ἘΡ; ο ιαυδας λέγει οὐκ ἐπὶ τοῦ ἀκρον τῆς ραβδου αλλ ἐπι το προσκεῴφαλαιον τῆς κληνὴς αὐτοῦ ς Ι επι--ροαβδου] επι 


κεφαλὴν τῆς Κλινὴης αλλος ἐπὶ τὸ ἄκρον τὴς κλινὴς } 


ΧΙΝΙ͵Π τσ ἐνοχλειται] α΄ ἀρρωστει ΕΡ(5'πε ποιῃ) 1]ν : σ΄ νοσει Μη)(5 πθ πομπὴν 
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Ὀ] ΟΠ ΖΘ 


Ἄ, 


ἤ σδπ - ᾿ ξε 
7 γΚ ΜιΙοΙοϑοΟΙ 


"κατῴκησεν δὲ ᾿Ισραὴλ ἐν γῇ Ἵ Αἰγύπτῳ ἐπὶ τῆς γῆς “5 


8 ὦν 


, κυ 
ὃ δίς 


Β 


ὃ 2 
{8Ε 


» 


“ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


ἈΤΝΤΙ 


" 


’ " ᾽ Ν ἊΝ ΟΕ Μ[΄ . -“ “- τ ,ὔ 

τὴν κλίνην. 38καὶ δεἶῖπεν ᾿Ιακὼβ τῷ ᾿Ιωσήφ "Ὥφθη μοι ὁ θεός μον ἐν Λοῦξα ἐν γῇ Χανάαν, καὶ 

- , “ 4 Ν 9 , δ ᾿Ὶ ᾽ Ἵ » “ Ὺ θ - ν Ψ ᾽ Ν 
εὐλόγησέν με καὶ εἶπτέν μοι ᾿Ιδοὺ ἐγώ σε αὐξανῶ καὶ πληθυνῶ καὶ ποιήσω σε εἰς συναγωγὰς 
ΕἸ “-" Ἀ Ὁ - ΄“ ΄Ν 
ἐθνῶν, καὶ δώσω σοι τὴν γῆν ταύτην καὶ τῷ σπέρματί σου μετὰ σὲ εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον. ϑνῦν 
οὖν οἱ δύο υἱοί σου οἱ γενόμενοί σοι ἐν Αἰγύπτῳ πρὸ τοῦ με ἐλθεῖν εἰς Αἴγυπτον πρὸς σὲ ἐμοί 
εἰσιν, ᾿φραιμ καὶ Μανασσή, ὡς Ῥουβὴν καὶ Συμεὼν ἔσονταί μοι: ὁτὰ δὲ ἔκγονα ἃ δ᾽ ἂν 
γεννήσῃς μετὰ ταῦτα ἔσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματι τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν, κληθήσονται ἐπὶ τοῖς ἐκείνων 

“ ὭΣ Ν Α΄ ΨΥ ᾽ , 2 , “ ὅν5 ΄ 4 ’ « ᾿ ς , 2 

κλήροις. 7ἐγὼ δὲ ἡνίκα ἠρχόμην ἐκ Μεσοποταμίας τῆς Συρίας, ἀπέθανεν Ραχὴλ ἡ μήτηρ σον ἐν 

“Ὁ ὟΝ Ἷῳ ζῚ ὔ ’ ΜΝ , “ , Ἀ “ ΄-“ “ - 35γγ. ι0 δὴ 
γῇ Νανάαν, ἐγγίζοντος μου κατὰ τὸν ἱππόδρομον χαβραθὰ τῆς γῆς τοῦ ἐλθεῖν ᾿Εφράθα" καὶ 

’ ἢ ᾽ -ᾧ Ί 6 - “΄΄ἷ΄ἷῖ ῃ- , [ δ ἣν , 55ὺΣ δὲ ὸ δ ᾿ το ἃ 
κατώρυξα αὐτὴν ἐν τῇ ὁδῷ τοῦ ἱπποδρόμου: αὕτη ἐστὶν Βεθλέεμ. ϑἐδὼν δὲ ᾿Ισραὴλ τοὺς υἱοὺς 
᾽ ἢ - “127 ᾿ ς3 ν᾽ ᾿ “Ὁ ἢ τὰ ΄΄ ςο» ἕ Ἵ ἃ Ψ Υ̓. . 
Ιωσηφ εἶπεν Τίνες σοι οὗτοι; 9εἶπεν δὲ ᾿Ιωσὴφ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Ὑἱοί μού εἰσιν οὺὃς ἔδωκέν μοι ὁ 
“Ὁ “. ἥ ᾽ « Ἄ 

θεὸς ἐνταῦθα. καὶ εἶπεν ᾿Ιακώβ [Προσάγωγέ μοι αὐτοὺς ἵνα εὐλογήσω αὐτούς. 1οοἱ δὲ ὀφθαλμοὶ 
» ἶ 5 , ᾽ ἣν ΄ ῇ Ἀ ᾽ » ͵ ’ ᾿ Ψ 3 Α Α 
Ἰσραὴλ ἐβαρνώπησαν ἀπὸ τοῦ γήρους, καὶ οὐκ ἠδύνατο βλέπειν: καὶ ἤγγισεν αὐτοὺς πρὸς 


τι Ὁ ὦ. 


6 


ἢ 


- 


ο 


Σ ὁ ᾿ 2 "- » ᾿ ΝῚ , 1 , 
αὐτόν, καὶ ἐφίλησεν αὐτοὺς καὶ περιέλαβεν αὐτούς. 
’ ᾽ ΕῚ ΄ ΝΟΣ ἘΝ ’ ἐς Ἁ Ν Ὰ , 
προσώπον σου οὐκ- ἐστερήθην, καὶ ἰδοὺ ἔδειξέν μοι ὁ θεὸς καὶ τὸ σπέρμα σον. 


4 κλεινὴν ὕ(κλιν- ΒΡ) 


ὁ αδελῴω " εφραθα ὅι0 τὰς Βιῖαὺ 


ΑΚ(Ε) Δ|α-γί)α,"»,ο, ΠΒ ΓΟ351: τ 


ιακωβ εἰρ)ν(μιρ) [ ἀνεκαθισεν Ὀδνν [ τὴν κλινὴν] τῆς κλινὴς ἴο : 
τὴν κοιτὴν σ] Οτ-ρῦ: τῆς κοιτῆς 6 

8 και εἰπεν] εἰπεν δὲ Ὀο(υϊ)νν [ ὠφθη- -μου Β"] ο θς ὠφθη 
μοι (Ὁ ᾿ϑηρν 3: ο θς μου ὠφθη... Ἐπ: ο θς μου ο οφθεις 
μοι ΥΞ : ο θς μου ὠῴθη μοι ΒΕΡΑ ΔΙα(-θαι) τε} “1 1β{- οὐ ΟἹν 
Ογτξ: οἷὴ μου (ἴ -εα Ογτξ [ἐν λουζαὰ] Ροβί χανααν Α: εν λουΐη 
πρῖν ἐρ μεείοηε -εὰἀ : οἴη ἃ Ογτξ | με] μοὲ σῃιβ: (οπὶ 321) 

4 οχὴ μοι “Ξ-ε4 (-οοα | οπι δου αὐ-ςοὐ Ο(Ἰγ [οἵη ἐγὼ Υ 
15.Γ | σε το ΒΡἤην7] ροβὲ αὐξανω ΑΒΜ γε} 11.) Οὐτρτ Ον 
Ογτ(αυξησω εα) [ πληθυνω ΒΌΓνν] Ἐ σε ΑΝ] γ6 1} ἃ 150 -οοα 
Ἐ(4)3 Οτύστ ΟἸν Ογγ [ οἷ καὶ ποιήσω σε ἴῃ Ϊ συναγωγὴν 
οαὰ || (εθνων] αὐτων 30) [ οὔ ταύτην ἀρ | οηι καὶ ρὅ--σε 9 
1 κατασχεσιν αἰωνιον] τας γενεᾶς αὐτων ἢ 

5. νὺν ουν] γι2έγς Ἶ 1 οἱ 19] τύ οὐτοι 33. (Ὀγ ] υἱοι] οινι 1ἦ : 
Ροϑὶ σου (25) Ογτ-οα 8 || σου] οἵη 3,.(α14}: -Ἐ ουτοι ἃ, [ γενόμενοι) 
{γεννώμενοι 18): γεγεννήμενμοι αἀ]ρί [σοι] σον ἀ]ρ: οἷη Ι͂ ΡΙῺ] | 
αὐγυπτω] }Χ γὙὴ αἰγη Υ: ΡΥ γη Α ΔΙΑ ΠκἸπμίνχα, {Γ- 6 ; γη αἰγυπτου 
Θρίψα Ογγξ [ οἷἢ προ---σε 33 ΟἸν γι ] με] ροβὲ ελθειν οἱ 
Ογτᾷ ] εἰσελθειν ο, [ εἰς αἰγυπτον ἘΠ] ροβὶ σε ΔΙΞΙΔΕ τοὶ] 
(- “οὐ Αἷὰ Ογτᾷ: διε 33: οὐχ {{-ε4 [οἵη προς σε Α ΡΠ] ] 
ΟἹῊ ἐμοι εἰσιν ἸἾΞ.[| μανασση] να 5 τὰϑ ὃ: μαννασσὴ Α : μανασ- 
σης Δο-ρὶ ΠΠπραΐαγα, Ὁ, ας 0 τα5) ΤΏ] οα Οὐτρτ Σ Δ (ιν 
Ογγᾷ εὐ ὙΤΠάϊ: μαννασσὴς τι ] ρουβην] ρουβειν α: ρουβιν χαῖ-6(: 
ρουβημ τς Οτρν Οὐγύξ (ΡΥ καὶ): ρουβειμ Ὁ ΟἸγ Ογτ-εα ὃ Τπάϊ: 
ρουβιμ ἀ- σι! πε ῬΒΠ]-οοα ἅ-οὐλι : ρουμὲμ αὶ [συμεων] ΡΥ ὡς Δ 
{π|κϑῖνχ -α,}8 Ογτε-οοῦ ᾧ | μοι] μον ς,: σοι ἃ, 

Θ τα δε] εὐ αὐΐαᾳ 1: Ὁ εἰς τὸ εξης (Ἴγ [ εκΎονα] εγγονα δοὶ 
κτπαγαὰ Ογτιοοῦ ἢ : εγονα Ὁ [ἃ] οσα (20) (τ : οὐ Κα Οὐγτ- 
οοὐ ᾧ ] ὃ αν Β] αν ΔΙΦ ΓΙ πα ρΥσχυῦ, ΟΠ οὐαὶ Οἶννα, : εαν δ] 
(6}1 Οττρε Ογγ | γεννησηΞ:] γεννησεις ὈΠρΠϊπρα(-σι)ννα, - γενη- 
ται σοι ἅ-6ἀ Οὐγτγὰ [ οἷν μετὰ ταυτα Οὐγτξ [ἐσονται---κληροις] 
“οὐαδιιέ 2:0 )46)2 ἐμ Μὲ ΘΗ ΡῈ7 ἐς τερσαὐ μι) ἐο5 πολεέηε 7, αίγεν 
ἡμογμεηὲ οὐ αἰζγεγεί μσ θα ἐέμη) ἐδ φογίζόης ἐς {Π-οα | {(εσονται 
--οαὑτων] σοι ἐσονται τῶν ἀδελῴων αὐτων τὸ ονομα αὐτων 30) ] 
ἐσονται ἸὴἾΞ Οτορτ] τ σοι σα: ἐγεης ἐἰῤὲ 18: ρτ σοι ΔΜ τεῖ} 
(Γ-οοὐ 3, (ν Ογτ | ἐπὶ 29 Β1"] ἐν ΑΟΜΊΔῈ γ6}} 150 -οοὐ 3. (αἰ 4) 
Οτνρν ΟἿσ Ογν | κληρωσιν ἃ 

“ οἷὴ δε Ζ | εκ μεσοποταμια5] ἐν μεσοποταμια ἾἸν,, [ εκ] ἀπὸ 
[| μεσοποταμιας} ΡΥ τῆς (ὑγγ-ο | τῆς συριας] 51} -- Ζ: ΟΙἿΏ 


- 


τ καὶ εἶπεν ᾿Ισραὴλ, πρὸς ᾿Ιωσήφ ᾿Ιδοὺ τοῦ τι 


12 αἱ ἐξήγαγεν 


3.0 θς μου ὠφθὴ μοι Β30 | ηυλογησεν Δ 


1 γήρως ΑἸθ5Ρ 251}, οὐκ] οὐχ ΔΑΡ | ηγγεισεν ΑΒ 


τῆς 75 ] απεθανεν] - ἐπ ἐμὲ τί!) ] ραχηᾺ] ρμΡοβὲ σοὺ δοκῆι 
χῦ,ς, Δ Οἴγ : ραχιηλ 1 | εγγιζοντος μου] ρΥ ὧι μα 2: : εὙγι- 
ζοντι μοι Ὀν : εγγιζοντος δὲ μου Τ: οπὶ ἰ: οἷῇ μὸν ἃ, ᾿ (οτὴ 
κατα 84) }] χαβραθα τῆς Ὑη5] ὥε ἐγ γαὰ Ολαῤγαΐλα (1 -“οα . οἵη 
τῆς γης (Τ-εα | χαβραθα] ρΡοβὶ γης (ΞΖ: χαβρατα 7): χαβαθρα 
γ: {γαβραθα 20) | Ὑγη5] πηγῆς ἃ [ τοῦ 19] ΡΓ πρὸ ὕκων | 
εφραθα] ὈΓ εἰς Ὑην Ὦ ΟγΥ: ΡΥ εἰς ἀοαορθβ)ορίν(εβρ-τχ)2,ς, ἃ: 
ΡΓῈ εν ἃς: {εις εφρανθα 70: ἐν εὐῴρανθα τϑ8): ευῴραθα ἔ Ἰ κατω- 
ρυξαν «,- οοἄά [ αὐτὴν] -ἰ ἐκεὶ Ὀνν 1 τη] γη ἰς ] οδω] γη ῬαΓῚ 
τπρτίχο,(ΧῸ ΕΚ 2 -ἀρ- ΒαΙΠ-οοά | ἐπποδρομου} ἱπποδρομιου τ": 
ὑποδρομου [| αὐτῇ] -ἰλδε τ | βεθλεεμ Β)81 ΟἸ] βιθλεεμ ησ: 
βηθλεεμ ΑΙΡΙΝ το] (βη 5ὰΡ τὰ ὃ, ϑρ γε: δελλήαλενι Ἃ: 
είδεολ 3. τ τὸ δοῤῥεϊίμογ μέ ἀῤγαλανε ἠδὲ σε βοηιογ δε οἰζανὲ ἤφαας 
τὲ ἐρι εροίμηιεα ἀπ δ εὴ χα ἀὐγαλαλ ἀεφε δα Αἰ Ολοίὰ 
{{-α 

8 «ισραηᾺ] ιακωβ ἢ | νιους] ὈΥ δυο ν(πηρ)χ(πρ} [εἰπεν] ὉΥ εὐ 
Ὦξρ: “ εἰ {Ὁ - “οὐ 35. | σοι οὐτοι] στε Δὲ ἐπὶ ὦχι σε ἐπέ ἐἰδὲ Ἢ, 1 
σοι] ησιν 29: εἰσιν ας 1 νιοι ἢ: οἷ Ὀά) κᾶν Ογτ-οοά : μη Β0Γ | 
οὐτοι] - εἰσιν ΚἾΞΡ 

9 εἰπεὲν το---οΟΟ᾽ὀτου] και εἰπεν (Ἢ [ οἷ ιωσηφ {{-64 | τω 
πατρι αὐτου] εἰ {Π 1: οΥα ἀρ | (υιοι} ΡΥ οὐ 20.32) [ μου] μοι γα | 
εἰσιν} οἵα (ἢσ: ἕουτοι Κατ | {δεδωκε τό. 77.130) ] ὁ θεος] 
20π: 3. 1 οἵὰ ἐνταυθα (Πιγ | καὶ εἰπεν] εἰπε δὲ γι | τακωβ] ρὲ 
εἰ Ἶ.: εὐ {{-εἀ: “ισαλεὶ θ.. [ προσαγάγετε ἃ Ϊ μοι αὐτοὺς] ἐος 
αὐ γιὲ Ῥ,: τ ὧδε καὶ ||: «να] καὶ ἢ 

10 δε] ροβί οῴθαλμοι ΑΔ] ερὶπιρηχίανχΖα, [ ἰσραηᾺ] ιακωβ 
ἀρι}8: αὐτοῦ ΑΔ ΡΠ] τβινγχζα, ΟἿΥ Οὐ: οὐχ 6 ] εβαρυω- 
πησαν} εβαρυωνησαν αι: εβαρυνθησαν 1υ4]1 "Ρίν ϑ0ζ-6 4: ὑεύγα- 
μαμολ μη Ἅ, 1 οὐὴ απὸ τοὺ γηροὺς {{-οὦ [καὶ τ9---ἰ(ι2) προσε- 
κυνησαν 7 γό5ο. ΑΡ(ΒΩΡ τὰϑ ἢβήτ8 δα των γ0) [ ηδυνατο] ἡδυναντο 
ΑΒ(εδ-) 1. -ΠΠΚυηποχίχγχο,ς, ΟΥὐτ: ἡηδυνηθησαν 1 ] ἡγγισεν] 
Ἡγγισαν Ὦν τ δὲ ΑΡ ] οἦἱ ἀντοὺς 19 ὃνν | αὑτὸν] αὐτοὺς ἡ δ 
και περιελαβεν αὐτους] ἐμαϊτΐ ἐος οὐδὲ {Π- 6 : οἵη 1] οἱ αὐτοὺς 
30 ὃνν 

11 ἑισραηᾺλ] ιακωβ ἃ,  τωσηφ] ΡΥ τὸν Ογτ- δ | δου 15] Ὁ ἐςῸ 
(1 -εα || του---εστερηθην] οὐκ ἐστερησεν με κυριος του προσωποῦυ σου 
Βατὴ [τὸ πρόσωπον ααἥΐ | οἵη σου 19 ς [ εστερηθην] ηστεριθη Ὡἥἷ: 
,αμίαιί με 7 εμς {Π -οὰ [οὐ δου 25 κρα ζ -οα [|| μοῦ με ο 
ΟἿ] ὁ θεὸς {{-ὦ [οἱη καὶ 39 ")ς, ΟΓΊΕ | τὸ σπερμα] τοὺς παιδας ἢ 


3.0 θεὸς μου] ἰσχυρὸς ἱκανος ΕΡ 
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ΓῚ πως π᾿ 5" 
ΓῊ η 1ϊ1 σοὶ Βα, 


ἐ ! ἐ 


᾿ 


ΒΒ Ψ'1α 


ΓΕΑ δ ς«».».76 (ὨᾺ 


ΠΕΝΕΣΙΣ ι8 


ΧΙΜΝΗΙ 


᾽ Ά ᾽ - ᾽ -“" - ᾿ 
ἰωσὴφ αὐτοὺς ἀπὸ τῶν γονάτων αὐτοῦ, καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τῆς γῆς. 
Ἂ ΝΡ Ἂν σον , “-“ , ᾿ ᾿ ᾽ “ ΄“»" ᾿ - ᾿ 
ι3 ᾿Ξϑλαβὼν δὲ Ἰωσὴφ τοὺς δύο υἱοὺς αὐτοῦ, τόν τε δ᾿ φράιμ ἐν τῇ δεξιᾷ, ἐξ ἀριστερῶν δὲ ᾿Ισραήλ, 
Ἀ ᾿ ᾽ - -»Ὗ ᾽ ᾽ “ Π 
τὸν δὲ ΔΙανασσὴ ἐξ ἀριστερῶν, ἐκ δεξιῶν δὲ ᾿Ισραήλ, ἤγγισεν αὐτοὺς αὐτῶ. τἱ ἐκτείνας δὲ Ἰσραὴλ 
᾿ - Α ὃ τ ᾽ ἰς πεν δὴ τ 1.5 ’ 4 . ΦΦ τς ᾿ ι μΝ ᾽ 
τὴν χεῖρα τὴν δεξιὰν ἐπέβαλεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ᾿φράιμ, οὗτος δὲ ἦν ὁ νεώτερος, καὶ τὴν ἀρι- 
ι8 στερὰν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν Δίανασση, ἐναλλὰξ τὰς χεῖρας, 


[4 


᾿Ὶ ᾽ , 
ἴδκαὶ ηὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ εἶπεν 
Ὅ θ Α φ ᾽ [ γ΄ , ΕΣ ’ ᾽ “ὍὌΥ Α ΝΣ ὌΝ ΄ ὁ , ᾿ , 
εος ὦ εὐηρέστησαν οἱ πατέρες μου ἐναντίον αὐτοῦ ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαίκ, ὁ κύριος ὁ τρέφων με 
᾽ ΄ μά ὯΝ φ , ’ -΄τνΥν ἀμ 7 , . - ᾽ 
ἐκ νεότητος ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, ᾿ὁὁ ἄγγελος ὁ ῥνόμενός με ἐκ πάντων τῶν κακῶν, εὐλογήσαι 
Α , - ᾽ , ᾿ ᾽ σ΄ ᾿ “«: 
τὰ παιδία ταῦτα" καὶ ἐπικληθήσεται τὸ ὄνομά μον ἐν αὐτοῖς καὶ τὸ ὄνομα τῶν πατέρων μου 
᾽ ν᾿ 9 , ᾿ , - ᾽ “-“ - »“ 
Αβρααμ καὶ ᾿Ισαάκ' καὶ πληθυνθείησαν εἰς πλῆθος πολὺ ἐπὶ τῆς γῆς. ᾿τι7ἰδὼν δὲ ᾿Ιωσὴφ ὅτι 
᾽ , . Ἀ Ν Α " “- Ὶ Ν ΄ “- . 
ἐπέβαλεν ὁ πατὴρ τὴν δεξιὰν αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ᾿Ιφράιμ, βαρὺ αὐτῷ κατεφάνη: καὶ ἀντε- 
΄ Ἂς ᾽ ᾿ - Ν -“ ᾿ ᾽ “-“ Υ -“ οὖ “-“ - Ε 
λάβετο Ἰωσὴφ τῆς χειρὸς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἀφελεῖν αὐτὴν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ᾿"φράιμ ἐπὶ τὴν 


ι8 κεφαλὴν ΔΙανασσή. ᾿ϑεἶῖπεν 


[3 ἡγγεισεν α 
[7 του] αου (του Β΄) 


12 ιωσηῴ Β[1η] οΠὶ 5: ροβί αὐτοὺς ΔΡΖΟΙΝ σ(α1 4) τς} ΔΉ, 
ΟἿ Ογγ | απο] εκ η ] αὐτοῦ] (λ ὅν" || προσεκυνησεν χὗς, 
35. | αντω] αντον Ὀννί -- αντον) : οἠὶ 3" ἐπέ προσωπον] επὶ προσ- 
ὠποὺ ν᾽: (απο προσωπον 18}: “ἐρῶν γαείενι “παρ ΔἸΔΜΤ σοά: 
οἵἷὴ αὐ [οηἱ ἐπὶ 20 Ὀνν ] τὴν γὴν 22λ1ς--Π)]Ππιηρϑὶ Ογτ-σοά 

13 λαβὼν δε] και λαβὼν ΒΝ  ιωσηφ] ρΥ ο Ογτ-οοὐ | οηὶ δυο 
Ογτ ] οὔ αὐτον 3,, ] τον τε---ἰσραὴλ 15] ργ δον {Π-οἃ : δορί 
ῤάγεφι αα εὐἰμίξέγας ἤογαεί Ρὶ οτὴ 85" ] τὸν τε εφραιμ] εἶ 
“ἰαγέ γεεΐ άγενι Ἐ, 1 τὸν τε] τοτε ἡ [τε] μὲν ὃν : οἱχ πνΖ Ϊ 
οτὴ εν ἱ" | δεξια] -Ἐ ν»ιαρτε σνα {τ -σοα : Ἑαυτου [1 ᾽τύτ.-οα 3... | 
εξ αριστερὼων δε] και εξ αριστερων τὴ : 4| ἐσδεῤ ααἱ δἰ τίγα Ἔ,: 
οἷ εὖ {(14.1τ6.130) (ζ΄  ἰσραὴλ 19] ΡΥ τοῦ ἴ: ΡΥ τω ἤμι: οἱχ Κίῦ: 
“ ηΎγισεν αὐτοὺς ἀντω εὖ: - Ἠγγισεν αὑτοὺς σ΄" | δὲ 39] μοί 
μανασσὴ ς Ογτ: τε 225: οἵπ Καπα, (ζ-οα  μανασση] μανασῃ πὶ: 
μαννασσὴ Απ: μανασσὴν ἀςρΊραι: τ δὲ οΣ Ἔσέαγὸ γεεῖ 12. 1 (εξ 
χὃ---δεξιων] εν τη δεξια εξ αριστερων 8) | εξ αριστερων 25 Β] τη 
αριστερα 22: αὐ εὐπξεέγαηε Ὅτι οὐὰ Καὶ 33: ἐν τὴ ἀριστερὰ 
ΑΜ τεῖϊ Ογν | οἵῃ εκ---ἰσραὴλ 29 ἢἰ [εκ δεξιίων δε} τι, ἐπεοῖ 
αα ἀεχέγαι θ.: οπὶ Οἵ [ εκ δεξιων] εν δεξια ς; [ὁπ] δὲ 49 
ἄτβα, δ [ ἰσραὴλ 25] ρΥ τοὺ ἀΪ: {ρΥ τὸν 107): Ἐμαννασση γΥ] 
Οἷλ ἤγγισεν αὐτοὺς αὐτω (-οα [ηγγισεν] ρΥ καὶ Ῥη ΒΞ, : Ἔτεν 
αντω] ρτ προς τ 

14 τὴν χειρα τὴν δεξιαν] τὴν δεξιαν χειρα Ζοασκοβχὺ,ο, : 
πα“ σαηρ ἀἐχέγαηι Ἰ.40: ἀξχέγανι νιαριπεηι σαηὶ Ἃ 1 εἐπε- 
βαλεν---κεφαλὴν 15] ἐγ ας εαμα θ.. 1 ἐπεβαλεν] εἐνεβαλεν 1: 
ἐπέθηκεν {ἰἴγτ ΡΠ (4) Βατὰ [ ἐπὶ 19] εἰς ἢ οὗτος ---νρεωτερος] 
ἐεηέογῖς γγαίγὶς ἘΝ: οτὴ Ὦ ] οὐτος δὲ ην] φιε ἐξέ ΨΠ:εἀ ] οντος] 
αὐτος α, ΞΞ(υ14) [(οπὶ δὲ 25 76) [ (οι ἣν 68) [ ο νεωτερο97 ο ν 
ἴηῖ Ἰῃ τὸ ] οἵὴ ὁ ρα [καὶ] αὐ 3. | τὴν αριστεραν] ργτ “οσιε {7 -ς4: 
τ εῖμς ὑπροσμέ 1δι Ἔ δοσμ ἘΞ|. Ὁ εἰμς ΦΠ 1 μανασσὴ] μαναση 
πι: μαννασσὴ ΔΑ: -ἰ ἀΐε φριΐρε 6εέ ὀγίνισρεμές Ψπ τς : -Ἐὸ προτο- 
τοκος α  οηἱ εναλλαξ τας χείρας ς [ εναλλαξ] ἐναλλαξας ΟΆΑΡ 
ἀπ ΔΚ Ἰορυβίν Ὁ, ς, δ᾽] )]δ(υἸἀ) (14) ΡΒΠ(μΙ4) ΟἿγ Ογτί- ἔων 
οοἄ): ἀαναλλαξας ἢ: εξαλλαξας Χ: ἐνερ ταμς 9: εὐ παι 
ἘΠ Ξεναοῖ 33.) } χειρας] - οτι μανασσὴ ο πρωτότοκος ΔΠΊΟΧ. Ὁ, 
ΦΠ}μανασση] μανασσης Ὁ. : μανασηξ τα: Ἔην ο,Ἅ: Ἐστι μὲν εἰ 
συ ο πρωτοτοκος ἃ 


ΠῚ ᾿ - Ἀ 4 -“" ὦ ν᾿» ’ κ κα Ἁ [ , 
δὲ Ἰωσὴφ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Οὐχ οὕτως, πάτερ' οὗτος γὰρ ὁ πρωτό- 


᾿᾽ῷ εὐλογησεν 2,51 
18 οὐχ 50] οὐκ 1}" 


ΔΡΙΜα- ΑΒΓ ΈΡ τ) 


15 οπἱ καὶ 19 ἢπι | ηυλογησεν] εὐλογησας Καὶ | και εἰπεν 
οἱ {7 -σοὐ : οηὶ καὶ Κ: τ ἐδ Ἵν, 1 θεος}] Ἔ μου ἃ, 7-6ἀ | ὦ] εχ 
σοῖς Ὁ [ ζευηρεστησαν) αὐτῶ 20) | ἐναντίον αὐτου] ἐνωπίιον 
αὐτου ΑΔΜΙα- Πρατίανγζα, ΡΙΠ Δ Οἢγ Ογγ: οἷ τὰ ΡΕΠῈ : οὶ 
αὐτου ἢ, [ὁπὶ ὁ 29 ΡΒΠ-οο 8 ] κυριος Β}] θς ΛΌΔΙ οαη Αϊδι 
3, ῬΆΠῚ Οὐτρτ Διὰ ΟἿγ Οὐ Νὸν 1Π|| οἷὴ μὲ εὐ ῬῈΠ-ςοα 5] 
νεοτήτος] -ἰ μου ΖΑ ΠΝ ΚΙ απ ρττινκα,ς, ΑΒΘ ΟΥτῖρτ Ατῇ 
Ἃς Ογν Νὸν ΗΠ] | οἱ εως---ταυτῆς [ὯΠ ξ ΠῚ 

16 ο αγγελος] ρζ και 333, ῬΒΠ-οοα ἃ ΟΥγ} ΗΠ; τ ο τρεῴων 
με και Ομ τξ ] ο ρυομενος] ο ρυσαμενος ὈΓ5ἾΑ͂ ζ-«ἀ(μ:4) ΑἸΗΣ 
ΓΒάϊ3: φιὶ δῤεσαπ 3. Νὸν [ μὲ] Ἐεκ νεοτήτος μου (τᾷ ] 
οἷν τῶν 15 Ὁ ῬὨΠ-οοὐ 8 [ κακων] τ μον ὈαΙρΟνΊν ΑἸΒ Σ Ογτε 1 
εὐλογησαι] α 51} ταϑ ε"ὖἦ: εὐλογήσει (20) ΑΙΠ-σοάα αὶ ΟἸετ : εὐλο- 
γησὴ 1.1 εὐλογῆσον [|| : δεγιφιεες (Π-οἀ | (ταντα τὰ παιδια 709)} 
ἐπικληθησεται] επικληθη ἴλ: ἐπιπσεοίπν Ἡ, 1 τὸ τ5---αὐτοις Β}} 
33. μορμθὴ Ἡ ΟΠ ΣΣ ἘΠ βῈ ἐσς τ ΑἾΞ: ἐν αντοῖς 1,: ἐπ᾿ ἀντοῖς 
[33υ: ἐν αὑτοῖς το ονομα μου ΑΙ τοὶ 3., (τ [ἐν] ἐπ Οὲδιν 
ΨῬ: ὁπ [αι [ αὐτοί} αὐτῆς 'νν : αὐτοὺς ᾿" ἢ [οἷὴ καὶ 25 1,1 [ των 
πατερων μου] οπι ΞΡ: οἠχ μου 1, [ (οπὶ αβρααμ και ἰσαακ 30) | 
αβραμ 6 | πληθυνθειησαν] μιν ἐβίξεείμ», Ἶν. δομεαϊεαέπιν Ἃ: 
Ἑ εὐ ἐγιε 4 -τοὐ 

17 ο πατηρ) ΡΥ για μὴν σαηὶ ἿΞ,: Ῥοβὶ δεξιαν 00»: Οπὶ α: 
Ἑαυτου ΑΒΠ(- 2511 4 ῃκ--οηδίμχνα,",ς, 8.3. Ογρ | τὴν δεξιαν 
αὐτοῦ] ρύ τὴν χειρα ΑΙ ΜΒΙπρατίμν(πιρ) γα, 5.0. ΟΥρί Ἐαντου 
τα): ΡΥ ἐπὶ ὉΠ: ροβί εῴραιμ 15 ο,: οπὶ τὴν δεξιαν ἃ: ΟΠ] 
αὐτου ἴτα, ἾΞ Ογρ: Ἔχειρα [131] οπὶ τὴν κεφαλὴν 10 ({ -ςοάὐ Ἰ 
βαρυ] Ρτ και ν | αὐτω] ροβδί κατεῴανη (Δ: (αυτο 28) [ εφανη 1, 
ἔς, ] ἐπελαβετο ], ] της χειρος] ροβί πατρος ἱ Ϊ (οἴῃ του πατρας 
αὐτου 185) [ αφελειν] αφεασιν 1 [ αὐτὴν] αὐτης ἰ: οἱ (ἰ  απαὶ] 
ἐπὶ "τ εκ 1 εφραιμ 29] ργ τοῦ ας: τ καὶ θεισθαι αὐτὴν Ὁ: Ὁ ἐπε- 
2οσρῖλ ἐανι Ἰλ- 6 : -Ἑ ονόγε δα (Ὁτοοά ] μανασσὴ] μαναση 
πὶ: μαννασσὴ ΑΥ 

18 εἰπεν δε] και εἰπὲεν ᾧ  ιωσηῴ- αὐτοῦ 19] τω πρι αὐτοῦ ο 
ιωσηφ ἴ | τω πατρι] ὦ ῥαίγέηε ΟΥ̓Ρ [οπὴ αὐτοῦ 10 ἦν  ουτως] 
οτος εἶπα, : οἰεπδ Ὦ,  ουτος] ουτως α [ Ὑγαρ] ἐστιν ἃ, ΟΥΡ : οπὶ 
ος: Ἔεστιν ΑΒΓ ὙΠαὶ | πρωτοτοκος] πρεσβυτέρος ὈνΝν ΤΠάι: 
γωμεἑες ἡπός Ογρ: -Ὁ ἐεί Ὑ, 1 ἐπιθες} θὲς 66}: μέταθες Βατῃ: 


14 εναλλαὲξ] αντιστρεψας ἡ ἐπιστημόνως Ν] : α' ἐπιστήμονως νΖ(ϑϊπς ΠΟπΠι) 


[5 εκ νεοτητος] σ΄ αᾧ οὐ εἰμι ΝΜ 


16 σ ρνομενος) α’ α αγχιστευων Νῖν: α αγχίιστευς ] 
17 βαρυ αὐτω κατεφανη] α' εκακωθὴ σ΄’ αηδὲς αὐτω Μνγο, [αειδες ν [ αὐτω] αὐτανν: οπὶ 2}} 


ΒΕΡΎΊ. 


[45 


10 


ὈΙσΠΙΖοα ὃν Μιίοοσοῦ Θ 


Β 
ὃ 30. 


ΧΙΝΙΠΙ 18 


Ἵ ιὶ 3 »“» 
Β τοκος, ἐπίθες τὴν δεξιὰν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


τὸ καὶ οὐκ ἠθέλησεν, ἀλλὰ εἶπεν Οἶδα, τέκνον, 


Α δον ᾿, “ς22Σ᾽᾿ε ἢ 
οἶδα" καὶ οὗτος ἔσται εἰς λαόν, καὶ οὗτος ὑψωθήσεται: ἀλλὰ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁ νεώτερος μείζων 


τ ᾿ οι  ι [οὶ ἿΝ , » ἂν " “ 
“ Φ' 8 Τ' αὐτοῦ ἔσται, καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ ἔσται εἰς πλῆθος ἐθνῶν. 830 καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἡμέρᾳ 


20 


ἐκείνῃ λέγων ᾽ν ὑμῖν εὐλογηθήσεται ᾿Ισραὴλ λέγοντες Ποιήσαι σε ὁ θεὸς ὡς Εφράιμ καὶ ὡς 


Μανασσή'" καὶ ἔθηκεν τὸν ᾿Εφράιμ ἔμπροσθεν τοῦ Μανασσή. “' εἶπεν δὲ ᾿Ισραὴλ τῷ Ἰωσήφ 


»" -» Νὴ Ἁ 7 τ Ν 
ὑμῶν" 55 ἐγὼ δὲ δίδωμί σοι σίκιμα ἐξαίρετου ὑπὲρ τοὺς ἀδελφούς σου, ἣν ἔλαβον ἐκ χειρὸς ᾿Αμορ- 


,ὔ 
αίἰων ἐν μαγχαίρα μου καὶ τόξω. 
ρ αὐιρᾷ μ ἢ 


τ 9 εὖ δ. Ἄ, ΄-"»" »ὉἬἭ τὰ ’ὔ ,, ἕ ΄- ἦ 
δι Ἠκάλεσεν δὲ ᾿Ιακὼβ τοὺς νἱοὺς αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτοῖς Συνάχθητε, ἵνα ἀναγγείλω ὑμῖν τι ΧΙΙΧ 


ΕΣ ,ὔ Ἐς ΚΝ ,. » 7 ; Ὁ [ , 
απταντΤήσει υὑμιν ἐἘἐπ͵ ἐσχάτων τῶν ἡμέρων. 


δ ΄ ᾽ »" Ἀ Ἂ φ »Ἤ » ἣΝ » .-"- ͵ 
8 Ε Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποθνήσκω, καὶ ἔσται ὁ θεὸς μεθ᾽ ὑμῶν καὶ ἀποστρέψει ὑμᾶς εἰς τὴν γῆν τῶν πατέρων 


2 “ - , ᾿ ᾿ " 9 
συνάχθητε καὶ ἀκούσατέ μου, υἱοὶ Ιακωβ" 2 
» Ἁ Ἑ 
ἀκούσατε Ἰσραήλ, ἀκούσατε τοῦ πατρὸς ὑμῶν 


[4 ἊΝ ᾽ , Ν » ΓΦ ᾿ » Ἁ Ἕ μ! 
ϑ' Ρουβὴν πρωτότοκός μου, σὺ ἰσχύς μου καὶ ἀρχὴ τέκνων μου" 
Ἀ Ἑ Ἀἢ Ἁ Σ 7 
σκληρὸς φέρεσθαι καὶ σκληρὸς αὐθάδης. 


τῷ αλλα 19] αλλ Α253) ] αλλα 29] αλλ 2953} 


ΑΔ(ΡΊ)Μα-ς,(4,) 8 ((Γ ΞΕ 1. πο) 


Ἔαντου ἢ | τὴν δεξιαν] ρΥ τὴν χεῖρα σον [13 ΠΒ(Γ3Ξ: ρΡζ τὴν 
χειρα 1,11 ΡίνΖ: ρὲ σὸν Βαγῃ: ἐσχέγα» Ἰαρτρε ἐπα -οα | 
δεξιαν ΒΠΠΠ] χείρα σου τ: Ἔσου ΑΖ], Μά λ(σιρ τα5) τ6}}  -σοαά 
Ψ. στρ 

19 και χ97] ἐδέε ατΐετ ΟΥ̓ ] ηθελησεν] - ὁ πῆρ αντου ΜΡ) 
αοιηνχζὺ,ο, Ψ0Ὁ-εα (5 τὰν ΔΠ|ΡῈ2) ] αλλα εἰπεν] εὖ αὐχίί Ογρ: 
ἄϊεεμς (Π-6ὰ 1 οιδα 25] εἰ ερὸ (Ὁ -εὰ : οπι ΟἾτξ 1 καὶ οὐτος] ἀέε 
ογεἴγ 138. ] καὶ 25] Ρχὲ -- Ζ [ οὔὐτος 15] αὑτὸς ἤν : ουὐτως οπιαἶ 
(οι εσται 19 τό.30.73.77) [ οτὴ εἰς λαον καὶ τὴ [ λαον] λοῤη πεν 
»ιασπτνι (Π 1 οὐτος 29] ζ(αυτος 76): οἷν Ὀν( [υψωθησεται 
»αργῖτς γέ ἘΞ, ] μειζων αὐτου] ροβί εσται 20 (Α | μειΐζον 1} 
αὐτου 29] ροβί εσται 25 «,3,: οἷ αὶ [ εσται 29] ἐστι ΑΪ [ΟἿ] 
και 45--εσται 35 ἴς, [ εσταὶ 329] ροβί εθνων Ὀννξ : οὐ δρ])ίνζα, 
Ὺ | οὶ εἰς 29 ν(ιχί) 

20 (οὰ καὶ τὸ τύ) | μιν ἃ ] ευλογηθησεται] εὐλογηθη ἴδ: 
ενευλογηθησεται Ἶ  ἰσραηλ] ρὲ πας Ὁ--ερ͵νυζΖ: (ζιακωβ 7:1) ] λε- 
Ὑοντες} λεγοντος {: λεγοντων ἴὶ [ ποιησαι] ποιηση ΟὨγΥ-σοάα Σ: 
Μαεῖεί 3.) ] σε] σοι χ}8: οπῖ ς 1 εῴραιμ 15] ρΥ τὸν Ἂς; [ οπὶ ὡς 
“0 σα] ΡνΖΌ,ς, ἴ- ἐα3Ξ539, ΟὯν [ μανασσὴ 159] μανασὴ Ὧν: μαν- 
νασσὴ Αγ: μανασσηὴν ἴ,ερ) ] ομ! καὶ 20---μανασση 55 αὐ, 153, 
τον] τω πὸ | ἐμπροσθεν του] ὡς ἃ,  τοῦῇ τω τὶ: οπὶ Ὀᾶν ] 
μανασσὴ 25] μανασὴ τὰ: μαννασση ΔΥ: -εν τὴ εὐλογια 66] 

21 τω] προς Ὁ | εδου] ροβί εγω 3: οὔγ ς [πὶ εγω κα | 
εἐσταίι] Ροβέ θεὸς χίϊ | θεο9} μον 5 [ ὑμων 19] ἡμὼων ἄπια, 
αἀποστρεψει] αποστρεψη δ: αναξει Μιηρ))(πιρ)]ην(τιρ)Ζ(πιρῚ) | 
υμας ΒΑΡΨΧΡ,ο,Ξ,5. ΤῊΔΙ] ἡμὰς ἀρ: Ἐεκ τῆς γῆς ταυτῆης ΑΦὶ: 
Ἑοθςτα: τὸ θς εκ τῆς γης ταυτης Ν]) (51 -:-Ἴαρχίσι! "Ὁ ---)α, (Ομ 
ταυτηΞ) τΕ}}] 13) (ὴν  οπὶῖ τὴν ο [ ὑμων 25] ἡμὼων Ὀσράξρ}} ΤΠάι : 
μὼν τὴ; μου ἃ, ΟΠτ-οα : {Ἐ εκ τῆς γῆς ταυτὴς 13) 

22 εγω δε] εἰ ἐκεε ἘΞ : - ἐεες Ἢ, [ δεδωκα χἋ [ σικημα ὈάΓ 
ἱκπιορννυ [ εξαιρετον] -- πολιν Ἰ5ἴχ [ὑπερ] παρα 1, | εκ χειρος] 
εἴ »ναρ δες ἌΛΞῈ: (εκ Ἴης 71)  αμορραιων μὴ των αἰκΠΠΟΧΌ,Ο, 
13: αμοραιων Ρῃ: αμμοραιων ἷ,: αμμορραιων (ἰῇ : - περ τοὺς 
αδελῴους σον ἢ | μαχαιρα] Ρτ τῇ Ὧι Ϊ Οοἠϊ μου ζ΄" ] τοξον ο" (1 } 1 

ΧΙΙΝ 1 ἐκάλεσεν δε] και ἐκάλεσεν (107) ΟἿγ Τταοι | ιακωβ] 
Ροβίῖ αὐτου (Ἣν Τταςὶ ] {τοὺς υμοὺς αὐτου] αδελῴους 71) [ αὐτου] 
αυτων 1"(014) ] οπι και 3,» | αὐτοις ΒΠΠηΥ3ΕΞ3,, Ττδοι] οὰ ΑΕ 


22 σίκιμα εξαιρετονῚ α' ὠμὸν ενα ΝΙν 
ΧΙΙΧ 3 ἀρχὴ τεκνὼν μου] α᾽ καὶ κεφαλαιον λυπὴς μου 
σοτερᾶ τιμὴ καὶ περισσότερον κρᾶτος Ἐν 


20 ηυλογησεν Α 22 δωμι ἢ) | μαχαιρὴ ΑὉ 


ΤΜ τοὶ! 418 Οὐ Ἐπ: (ἢν συγ | συναχθητε] αθροισθητε Μπηρ) : 
συλλεγητε ῬὨϊ-οοἥἤᾶ: δευτε ΟΥ-ρΥ δ: σορει ες Ξ.. Τ τας : σο»ετεδητ τὲ 
εἰ ἐρρ ρα ΘΝ ᾿ κορμϑΉ ε αἱ ττὲ Αἰ ἠαεοῦ Οτ-οϊαι Σ᾿ 1 ινα] 
και 33. Ἐὺπ|5 1: οἵη Α-2 [ αναγγειλω] (ΡΥ εγω 31.832): ἀαναγγελω 
μα, ΡΠ -οοὐᾷ Ἐπ}: αναγγελλω ΡἘΠ]-σοαᾶ : ἀπαγγείλω Ὠ)]ΤιὮὩς 
Ιςν(τσ)ν}»,ς, ΡΏΪ-οα Οττστξ Επθ1 Ογγ Τῆι: (απαγγελω 76): 
ἐπαγγειλω Ἐπ} : {(προαναγγειλω 20): αγγελω ε |, οπὶ ὑμὶν 1 
ῬῊΪ [ οπι τι---ὖμιν 359 τὴ ] ἀπαντήσει] απαντηση ῬὨΠ-ςοὐά- 
Α]ἴᾳ: απαντησεται 1,τοαϊ  κίχο,Ω, ῬΏΠ-οα Ἐπ ὅ (ροβὲ ὑμὶν 1) 
Οἢν Τηᾶς: αἀπαντησηται ἴπ; ὑπαντήσεται οἰ οζγγγαΐί 34, Τταςί: 
αποβησεται Οτ-στὰ : συμβησεται ΕΞ  : εσται (18) Οτ-ρτἐ- 
ΙΔ 1 1 υμιν 29] υμας 1: οἷχ ΟΥτρΥ αι ξ Α-Ζ2: Ἐ2οο ἦος 30." 
ἐσχατων] ἐσχατω ῬῚ ῬΠ1-οἀ : ἐσχατον Ῥᾶ-σήοννζα, Εποΐ ΟΥΥ 
Α-Ζ2 

2 συναχθητε---ἰσραηλ] εἰ εἐὐ71Μπ71672421{ εὖ τεεγιόγιεν ΤΠ ἠαεοῦ 
εἰ αὲχτ ἐς ἘΓ 4. μοΐδε ἐμενι Ἐ32) [ συναχθητε Β. 2 )(τιρ)αϑιν(ησ) 
γΖ(ηρ) Α-2] αθροισθητε ΑἘ].ΔΙ|Δ(-ἡσεται αὐ 4) {{χυ)ν(χυ)χίΧῸ 
611 ΟΥτστ Επθ (Ἷγν Ογτ | καὶ ἀκούσατε μου] ινα ἀναγγειλω ὑμιν 
Δ-Ζ: οπὶ Οτ-ῖαὶ [ἀκουσατε 19] αθροισθητε γ Ϊ οὐὴ μου---ακουσατε 
29 (ἣχν | μου Β2Ξ"ΠΠ 9] οὐῦ ΔΕΤ, 51 γε] ΦΊ53» ΟΥτοῆρτ Ετπι5 Ογτν 
Τταςὶ | υἱοὶ ιακωβ αἀκουσατε] Ῥὲ οἱ ο(πηρ)οα,38: οπὴ ἡ, ἢ : (οπὶ 
νοι 107) ] τακωβ] (Δ τν [ αἀκουσατε χγ5---υὐμων] ρτ εἰ Οτ-ἰαῖ: 
οπὰ Ὁ [[οπὶ ἀκούσατε 25 π [ ΟΠ) ἰσραηὴλ α΄ [ αἀκουσατε 3" Β1"] 
οτῃ ΔΕΤ, ΜΠ 5316} ΑἸΒΞ, Οὐ Εἰς ἢν γν Α-2 Τιδοὶ | τοῦ] Ρζσ 
περι αὰ [ ὑμων] ἡμῶων σ᾽" π: Ὁ ἀπαζίε ειερι ἼἘΡ 

5-- οἱἱ ἃ, 

8. ρουβην] ρουβιν ἵἴτκ: ρουβημ Κα ΑἸ: ρουβειμ Ρὶ ΟἸτὰ 
Ογτξ: ρουβιμ ἃ-αἸϊπιηῖ Οτορτ Οἢγ 3 Ογυξ | πρωτοτοκος] ὈΓ ὁ ἃ; 
Ομγξ | οπὶ μου τὸ 3ν ΟἾτ1 Τταοὶ 1 σὺ ἰσχὺς μου] 51} τς 
ν(υϊα)Ζ : οἷν πὶ | συ] εὐ 3.5: οὔχ [1 πείρ)πιο, Οτ-ῖαι  Οἢγ: ἘἙ εὶ 
1" Ογτε-οοὐ  ] ομἱ καὶ τὸ δρὶ [τεκνων] ρὲ των Γδῖσ [ σκληρος 
το-- αὐθαδη:ς] απγέξέα ἐπεὶ εἰ ἡμγία αἀπώαεα Φ 1 σκληρὸς κ5] 
Ργ εἰ 33: σκληρως Κηις, ΟἿ ᾧ [ φερεσθαι] ἐπ «ον πογφαίίοηε ἌΝ, 
Οτ-Ιαὶ Τύδοῖ: φαίνεσθαι 6: (ως φαινεσθαι τ8) ] καὶ 55] ὉΪ5 5οΓ 
α: Ροβὶ σκληρος 25 Ὁ, 3 -ἀρ- Βατῃ Οτ-]αὶ Ττασῖ: οὐχ πα Ϊ σκληρος 
59] σκληρως (31{(κλ-).6 4) ΟἿ ᾧ: οἷχ ἀρ: - καὶ ε 


ΔΙ | τεκνὼν μου] ανδριας μὸν 1 [ σκληρος τ0-- αυθαδης] περισ- 


ΓΕΝΕΞΙΣ 


ΧΤΙΝ 9 


ἢ ἐξύβρισας ὡς ὕδωρ, μὴ ἐκζέσης" 
ἀνέβης γὰρ ἐπὶ τὴν κοίτην τοῦ πατρός σου" 


[ἐ ᾽ , Α Ν φ ᾽ [2 
τότε ἐμίανας τὴν στρωμνὴν οὗ ἀνέβης. 


Συμεὼν καὶ Λευὶ ἀδελφοί: 


52. 


ἤ γ ὦ Ἕ ἐπα ᾽ “ 
συνετέλεσαν ἀδικίαν ἐξ αἱρέσεως αὐτῶν. 
6 δεἰὶς βουλὴν αὐτῶν μὴ ἔλθοι ἡ ψυχή μου, 


.ν 3 Χ .- ΄ γ᾽ .“ ᾿ ᾿ , ᾿ [ Γ 
καὶ ἐπὶ τῇ συστασει αὐτῶν μὴ ἐρίισαι τὰ ἡπατα 


μου: 


τ ᾽ - - 1 « γ᾽ ᾿ γ᾽ ’ 
ΟΤι ἐν Τῷ θυμῷ αυτῶν αἸἿἴεκτειΡναν ἀνθρώπους, 


Ξ Α ᾽ - , ’ 3 .“ , “-“Σ ἢ 
καὶ ἐν Τῇ ἐπιθυμίᾳ αυτῶν ἐνευροκόπησαν Ταυρον. 


“1 


3 , ' ᾿Ὶ 1 -»“Σ Η͂ ᾽ ΄ 
7ἐπικατάρατος ὁ θυμὸς αὐτών ὅτι αὐθάδης, 


Α [2 ΄“- ΝῚ “ [ἢ γ [2 
καὶ ἡ μῆνις αὐτῶν ὅτι ἐσκληρύνθη" 


Φ᾿ ᾽ν ο γ᾽ 3 ͵ 
διαμεριῶ αὐτοὺς ἐν Ἰακώβ, 


Α [ω 1 ᾿Ὶ γ » “ 
καὶ διασπερῶ αὐτοὺς ἐν ᾿Ισραήλ. 


΄ » 
δ 98 Ἰούδα, σὲ αἰνέσαισαν οἱ ἀδελφοί σου" 


ΙΡ -᾿ ὀ ", 3 Α ΄ “ ᾽ -“ 
αι χεέίρες σου εἶτ "νωτοὺῦυ Τῶν ἐχθρῶν σου" 


᾽ Γ ᾿χ [ω 
προσκυνὴησουσίν σοι οἱ υἱοὶ τοῦ πατρός σου. 


9 ϑσκύμνος λέοντος, ᾿Ιοὐδα- 


ἐκ βλαστοῦ, νἱέ μου, ἀνέβης: 


ἀναπεσὼν ἐκοιμήθης ὡς λέων καὶ ὡς σκύμνος" 


τίς ἐγερεῖ αὐτόν; 


ΧΤΙΝ 5 λενεὶ 229] ἐρεσεως Β'(αιρ- ΒΗΡῚΑ 


6 συστασει Β30] συστασι Ἐ" 


8. αἱἰνεσαισαν Β53}} αἱνεσεσαν Βἢ 


4 εξυβρισαΞς] ἐεχαδι!ααμέΐ Ῥ τ [ μὴ εκεσηΞς} γι: ἐχεαριείόξεας 
Ἐπ Ὑταοῖ: ἐὀμέδοης 18: οι ς, Ἶ(2) [ εκζεσης] ζ 51} τὰς Δ: 
(επιζεσης 10): ἕεσης ΕΛ Τα) [γαρ] ἀνέρι 3,6 [τὴν καιτην] της 
κοιτης ΗῚΡ: οπὶ τὴν Ὀΐτννο,(}) συγ ὲ [ οπὶ του Ογτγξ | τοτε] οτε 
ἃ: ἐμ Οτῖδῖ ] ἐμιανας] ἐμινας τὴ : (εμολυνας 20) [ον ανεβη9] 
Ῥτ τὰβ (1) Δ: τοὺ πρε σου ἃ, | ἀνεβης 25 Ξρ τὰς ΑΞ 

5. λευη αι [ αδελῴοι] ργ σαι ἃ, : οτχὴ (τ [ οπιὶ εξ αἱρέσεως 
αὐτων Ογτ-οοὐ ἃ 

Θ ελθο(] ελθη ἀ[ρ"πιηρ: εἰσελθαι 5 Ογτγ 3 οοά ἃ: εἰσελθη ς 
ΟΥΥξ | μὰν 19] Ἔρεεῥογ δος Ὅ,κ | επι---ερισαι] ἑγμούμαί τεοτα- 
ἐἴοηφ ἐργ πε ΜΟΊ: ἐἐγίσημίμν Β.Ὶ 1 ἐπὶ τὴ συστασει) “βὲ» ἀπμοΐα- 
εἴα» Τταρῖ ὃ [ οπι τῇ 15 1 [στασει γΥ Ϊ μὴ ἐρισαι] απο αι τ 
(νη Κομ μόγ ἐμ) 8 1 ἐρισαι τα ἡπαταῖ εὐγιοοηίίαί της 
ερισαι] ερεισαι Ὀάδορίδ'ο- πνιχζῖα,ς, Ξτἀρ- Βατῃ Ηἰρ-εα Οτ-ϊδῖ 
γε: ἐρησαι ἔ: ερεισηὴ 1 (ἼὭτ: ερισεται ο: ερεισεται ἧπι ΗΠρ- 
οοὐά: αἰρησεται τὶ Ϊ τα ἡπατα] ἡ δαξα κι : οπιὶ τα πὰ {Π᾿ρ-τοάά | 
οτι] χηΐ Ῥ.. 1 οἵἷὴ τω ηιι [| ἀνθρωπους] ανδρας ἘΡυθ; αὐτοὺς τὰ | 
ἐν 20] ἐπι σ᾽  οπὶ τῇ 25 ἘΠ(συρταβοσ ΕΠ) | ταυραν] “αμγος Ἃ: 
πγόες Ἐ 

Ἵ αὐυθαδης]} αυθαδεις ο: ἐιπέίαίἑ ἘΝ 1 οτι ἐσκληρυνθη] οτὶ 
ς, ἘΞ : ὁαι οτι ἃ, [ ἐσκληρυνθησαν ἰνἀ ἦν, [ διαμεριω] εὐϊπείξεγαων .- 
οσά | εν 19] ἐπὶ ἃ [ διασπερω] διασκορπιω Ἀ [ ὁπ αὐτοὺς 20 Τταοί 


4 εξυβρισας] εθαμβηθης ἘῸ | εκζεσης}] περισσευθης ἘΡ 


ΔΦΕΜα-ς, (4 )ΘΒΈΤ 


8 σε αινεσαισαν] ἡνεσαν σε ΖΡ Τυ5ῖ | αἰνεσαισαν) αἰσαν 5 
γας χαῖ; αἰνεσαν [ἰΐς Ογτ-Πιετ-οοά : αἱνεσειαν ΟΥὐτ-ιοτ-εὰ Τπάϊ; 
(αινεσαιεν 20): αἰνεσατωσαν ἢ [[Π|ρ-οοὐά : αἰνεσουσιν τη ]3 Ὁ 
Οτ αι ᾧ Ογτ- ίετ-οοά νυν εα1 Ογρ-εὰ Κρ: ἐὐαμάίαπί θ.τὶ 
ἑαμαα τέ Ογρ-οοαά | αἱ χεῖρες σου] "μαρπς ἑνα Ἅ-εἀ τ οπὶ σαυ 
Η!ἸΡ-οοὐά ἃ | ἐπὶῦ κατα Εις; [ νωτοῦῇῦ νωτὰν [: νωτων πὶ: 
(νωτα 79): τω] νωτω Ε' | προσκυνησαυσιν---σον 9} οπὶ [ Οτ-ρτ- 
σοἀά-οτηπ -ἰαὶ ᾧ Ἐπ  προσκυνησαυσιν) ΡΥ καὶ ", ΟἿ Ογτὲ 
ΤΟ Ας σώογορ Ὦς Οτ-]αῖ (ρτ δὴ) : προσκυνησωσι 1]]ρ-οοα [ σοι] 
σε ΔΈ (οι βυργάβοῦ Ε1’ 5} Βάἢ 1515 Ἶργίτινγζα, [υϑὲ 1Π|Ρ-δἀ 
[9 1 [ οπὶ οἱ 259 Ε ΡΉ) πες, ΟΥτρτ ᾧ [| τοῦ πατρος] “αν ἐρ Ὁ 

9 ιαυδα] ἰσυδας 138 | βλασταυ] -- μὸν (78.107) ἽὙΠα1}: 
Ἔ ασεεμα τέ ΤΟ 1 υἱὲ μαυ] μου νιε Ἐπ- ἦς (μαι ςοά): Καμς μιέμς 
3. ἨΠῚ Ττδοῖ: νεὐλὲ Μὴ Ογρ-οοδά: γνλὲ Ἀήΐπς Ογρ-οοι: ἐδμς 
Οτ-ἰατ ἃ : οπὶ τε (γριςοαᾳ 1 μοι 1 3." | ανεβης} αὐὐφεογιι Οτ- 
ἰαῖ 5: ἐγεννηθὴης ΠΠἸρ-σοι ἃ : οἷν 111]: Ὁ γεΐλὲ " : - τὰς (3) ΒΡ | 
αναπεσων εκοιμηθης.] καμψας κατεκλιθης ΟΥὐῖρτ ἔξ : ανακλιθεις 
ανεπαυσατο ὙΠΩϊ | εκοιμηθη Ὀπν᾿ [ὰεῖ Εἰ ἡ ΟΥγτοϊπίοτ- δα 
Ομτᾷ | και---αὐτον] γεεγγέχτ μ ἐαὐμέτς ἑεοριῖς Τταςῖ Σ [ὡς 
29] ὡσει ἔ ] σκυμνος 29] Ἔλεαντος ς, Α15333( 4} Ὁ Οτοῖαι Εἰς τὸ 
(Ὠγξ ΤμάςΣ Ογρ ΗΠ Ὑτασῖ: Ἐ λέοντε τὰ [ ἐγερεῖ] ε 29 Ἔχ ΘΟΥΥ 
μᾶῖ: ἐγείρει 13ζ-ἐα : ἐγυρει ς 


5 αδελῴοι] σμογνωμ[οανες] ΕὉ [ συνετελεσαν --,αἰρεσεως] α' σκευὴ αδικιας ανασκαφε Δ] 
δ μὴ τ2Ὅ-πμὰν 29] α' μὴ μονηθητω δοαξα (μου) Μ: μη μονωθηὴ ἢ δοξα μον ἘΡ(ϊηϊ 11} [ἐνευρ. ταυραν] α΄ σ΄ εξεριζωσαν 


τειχὸς ΔΙνΖ: εξερισωσαν τειχας Ἷ [ ενευρ.Ἷ εξεριζωσαν ἘΡ 


7 αυθαδης] δυνατος ἘΡ̓ 


8 ἰουδα---σαν 35] σα εβραιος ἰσυδα σοι εξαμολογήησονται οἱ αδελῴοι σον αἱ χειρες σον ἐπί τα μεταῴρενα των εχθρωὼν σου ς, 


σε αινεσαισαν) α' σοι εξαμολογησασθωσαν ΔΙς, 


9 ἐκ βλαστου] απὸ ἁρπαγματος ἘΡ | ἀναπεσων] εγανατισας ἘΡ | εγερει)] α αναστησει Νὶ 


[47 19-- 


ΠΟ ΠΠΖοα ὃν ΜίιοΙοσΟΙ Θ 


«ἃ, 


ΧΙΙΧ τὸ 


ΓΕΝΕΣΙ͂Σ 


᾿ νν ᾽ 
τορὺκ ἐκλείψει ἄρχων ἐξ ᾿Ιούδα, το 
καὶ ἡγούμενος ἐκ τῶν μηρῶν αὐτοῦ, 
μά μὴ » Ἁ ᾽ Ἢ ᾽ “ 
ἕως ἄν ἔλθῃ τὰ ἀποκείμενα αὐτῷ, 


ν “πἶν ᾽ 3 “ 
καὶ αὐτὸς προσδοκία ἐθνών. 


1δὲεσ ͵ ᾿ 3» λ Ἁ ὉΧλ Ψ “ 
μένων πρὸς αμήτελον Τὸν ΠώΛΟΨν ἄντου, ΠῚ 


Α ΑἸ Ἀ ΄»“» “" 4 ᾽ “- 
καὶ τῇ ελικὶ τὸν πώλον τῆς ὄνου αὐτοῦ" 


- » » Α ᾿ Ἅ “"“" 
πλυνεῖ ἐν οἴνῳ τὴν στολὴν αὑτοῦ, 


καὶ ἐν αἵματι σταφυλῆς τὴν περιβολὴν αὐτοῦ. 


19 χαροποιοὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ὑπὲρ οἶνον, 12 


᾿ ὦ ΄»" 
καὶ λευκοὶ οἱ ὀδόντες αὐτοῦ ἢ γάλα. 


1ι32Ζαβουλὼν παράλιος κατοικήσει, 13 


᾿, ιν Ν 1 ὦ 
καὶ αὐτὸς παρ᾽ ὅρμον πλοίων, 


ἢ “ι΄ ΨΦΨ - δῶ 
καὶ πάαράτενεν εἐὡς «“τ΄Ἦὀοῶνος, 


14 Ἰσσαχὰρ τὸ καλὸν ἐπεθύμησεν, ι4 


2 ’ 3 Α ’ “Ὁ 
ἀναπαυόμενος ανὰ μέσον τῶν κληρων'" 


15 « Α ὃ ᾿Ὶ ἢ ᾽ ᾿ δ᾽ ἌΝ ͵ 
αἱ ἰδὼν τὴν ἀνάπαυσιν ὅτι καλή, Ι 
Ἀ Ἁ “ ΄, 
καὶ τὴν γῆν ὅτι πίων, 


τ" 


τὰς ἡ ν 3 κὸν» ᾿ ἊΝ 
ὑπέθηκεν τον ὦμον ἄυτου εἰς Τὸ πόονειν, 


καὶ ἐγενήθη ἀνὴρ γεωργός. 


19 εκλιψει Β (λειψ- ΒΑ Α ΡῈ" 
13 σιδονος Β8 


ΑΦΕΜα-ς͵,(ἃ,) 8153. 


10 ρχὼων εξ ἰονδα 50 τὰ5 Α | εξ ιουδα] ἐπ 7 μα ἔχε | και 
15] ονδε Κη) 118 300. 55 -ἀρ- Βατῃ [0811 ΗἸΡ 643 Οττ.ρτβ-]αὶ Ἐπὶ τς 
Ογγ- μεσ ΟἿγ [{]-ἀρ-Ογγ ὙΠὰϊὶ τς γε Νὸν 11] Ὑτασὶ | εκ--- 
αὐτου] εξ ισραὴλ Οτἅ στ αὶ [ αὐτον] σον ὙΠαὶ τς | αν] ον ἔ (χα 
Τμᾶι τς Α-Ζ: οπὴ [{1-ἀρ-Ογυ ΤΟ 1 ελθοι οἱ | τὰ αποκειμενα 
αντω] τὰ ἀποκειμενα αὐτῶν ἃ.: Τὸ ἀποκείμενον αὐτοῦ ὁ απο- 
κείται τὴ : ὦτα ἀποκείμενα Οτνορτῶρ: ἦς στὲς διε ὲ ῥγαεῤαναία 
ἄ:; εμΖ γεῤοοίία εγαγιὲ ΟΥ-ἰα δ: ὁ ἀποκειταιὶ αὐτῷ Ο,,: 56 2)16)1 
φμοαΐ εἰ γεβονίίι ἐπέ ὙὝταλοῖ: ὁ ἀπόκειται ἀϊσρχχ(ιχι), Ἰ51- 
σοὐάᾷ Οτ-ρττς Επτν ΟΠγὰ εὐ Τὶ τς Α-2 ΤΑ : ὦ απο- 
κειται 6]]ητν({Χ|}Ὀ, ΕΞ, {πὶ 8 εὦ ξ ΗἰΡ ΟτΥρτ χὰ τἰαὶ 5 σοἀα-ἀρ- 
Οτο αι Σ Επὶ5 τὖν Ογτ- εν ΟἿγᾷ σοαα ὶ Ογτγἣ εαξ οοσὰ ὃ ἘΠαῚ 11 
ἔγθὴ Νον: αποκειταῖι ἰδ΄; σϑληδηι εἰ γεῤοοίενε ἐσέ ἘΠῚ]: ππκὰ 

πετεῦροη πο (ὁ ξξω αποκειται) 38 [ αὐτοΞ] ΡΥ ὦ ἢ: οὐτος 
Ομτ-σοάα Ε: ἐρελϑὶ ἐδέ ἘΠ]: - ἐσται 3,, [Γαϑὲ ΕΠ ΡῈ Οτο]αὶ ΕΠπ5 υἱὲ 
ΑἿῈ ἢ Ογτγ-ῖβ Νον: τῶ (Δ τε Ογρ | εθνων] - ἐστι] 

11 τὸν πωλον 197] τον ονὸν ς, ΗΙρ-σοάά 1 ΠΑ Σ: τὴν νὸν 
Ηρα εὐ ΑἸ ΤΑ: οἵὴ οὗ | οἵὴ καὶ 1τ9---αὐτον 25 [81 5 | τὴ 
ελικι] ργ εν Πιρᾷ οἀἂξ: εὐἰεῖο ἼΕ): αὐ εἰπε Ογρ Τταςῖ: δα 
2γαεσερίμνι Ἴτι “τῆς ἀμπελὸν οὉ ὙΠΑῚ 3 ΤΑ || τὸν 25---ονον] 
αείπαηι Οτ-Ἰαὶ [ τὸν πωλον 29] τὸ ὑποζυγίον Επι5 [ οπὴ ἀντὸν 20 
δἰιλῖογνχζα,ς͵ ΟἿ, 758  ΑἸῊ Ιτοη [ πλυνίει ας | εν τό---αντοι 49] 
εν αιματι σταφυλὴης τὴν στολὴν αὐτοῦ [ι|51}: τὴν στολὴν ἀντὸν 
εν αἰματι σταφνλης [υδϑι ὃ ] εν οἰνω] ροβί αντου 30 Νὸν | αντον 


11 ελικι] ἐλικει Β'{-κε ΒΡ)ΑΔ : ελικη 2 
15 πονιν Α | ἐγενη ἘΠ 


35]  χαροποιοι οἱ οὠθαλμοι γηΐ [ τὴν περιβολὴν] τὸ περιβολαιον 
ἐρ]: αγραδούἑτενε ἴω: απαφοϊααϊεν: Ἑταοῖ 1 τὴ αὐτου 4 ς, 

12. χαροποιοι]ῇ χαροποι δ᾽] κ᾿ ΡΕΧΡ, ἢ [π81 ΟἸει. Ηἱρ-οοὐά 
Ομχᾧ Ογτ: ,ογνιεϊαοίοτὶ Ογρ: γεζρερίες Ἐ, Ὑταοι ] ὑπερ οινον ΒῚ 
απο οἱνον ΑῈΜ οπῖη Π]Β(υ14)3 [ιϑ8ι Ηἱρ (ρὲ ὡς οσοὐ ᾧ) Οτ-ϊαὶ 
Επ5 Οἢγ ξ Ογγ Τῃᾶϊ Τ-Α πε ΟΥρ Ὑτδοὶ: ὡς οινος (γ᾿: (απὸ 
αἰγου 83) | οπῖ λευκοι 1 | οπὶ αὐτου 259 ήΈ | η γαλα] ἃ Ἰαείέ 
Ττδοὶ | η] ὡς ΓΞ. 7ὰκὶ ΤΠ Ρ-οοαΣ ΑἸ Ἰχεμ-ςοὐά | γαλα] 
γάλακτος 1Π]ἱρ-οοὐ ἃ 

18 ζαβουλον ς5 [ παράλιος] --θαλασσων ΔΟΚΩΙΧΌ,ς,; : ἀαὶ 
Μογα »ιαγὶς «ἃ: αὐ ἐμέ τιαγίι ἀ-ςοἠᾷ [ παροικησει 29) | 
παρ ορμὸον πλοιων] εγ1} 2;)αεε Ὁ: πιαμέ Ἵκτ: 2» εδἑ ΣῊ 
μπαπίτο εξ ἘΔ 1 παρ ορμον] ρογίμε “Ἅ ] ὁρμων οἀϊπιῃ ] 
πλοιων] πλοιον {" Ογτ-εά 3: καὶ πλοῖον 1 | παρατενει) παρα- 
τεινει ν : παρατενιει Ἰν; : (παρεκτενει 20): ὀχ οηαἐ 1.1] σιδων ο9] 
σιδονος 155{Π1: δνάρπία 1| τ 

14 ἰσαχαρ ΕἾ(ισσ- ἘΠ )ΔεΠΙαρΙρ, 1: 30. ΡΠΙ]-οοἀὰ Ογτ- 
δα | το καλον] δος Ἐ," | τὸ] τὸν αὶ [ ἀναπανομενο5} (ινα παυο- 
μενος 241Ὁ: οἷχ τῇ | ἀνα μεσον] ανα μέεσω ': ἐν μεσ Α(εμμ-)ὰ 
ὨΥ͂: (οηλ ανα 25) 

15 οι τὴν αναπαυσιν ᾧ | οτι καλὴ] χζμαξ δον ἐδ Ἴων ] καὶ 
τὴν γὴν Ὀἷθ 5εγ ο [ πιὸον ς [εἐπεθηκεν Κὶ | οἱ αὐτου ΡὨ]] Οτ- 
οΥ | πονειν] ποίειν οἷα, : πόνον κ΄ | εγενηθη} εγεννηθη ΤρῈ]: 
ἐγένετο Ὀιιϑνν ῬὨΪ] (ἢν | {γεωργος] - γη: 30.71) 


1ο τὰ ἀποκ. αὐτω] ὁ αποκειται ΕῬ: ὦ αποκείιται ὁ ἐστιν Ν | καὶ 25--εθνων] α΄ καὶ αὐτὼ ονστημα λαων δ] 


11 καὶ τὴ ελικι] καὶ εἰς καλικαρπον ἘΡ 


12 χαροποιοι] α' κατακοροι Νί νχ(ϑ!ης ποιη): αλλος φησιν κατακοροι θερμοι διαπυροι φοβεροι ] 


13 παρατενει] α΄ μῆρος αὐτου Νίῖ 


14 τὸ καλὸν επεθυμησέν}] ονος ογκαριζων ἘΒ: α' ονος οστωδὴς ΔΝ | των κληρων] των λιβαδων ΕΡ 
15. καὶ 30---γεωργοΞ] σαμ. καὶ ἐστιν Ὕεωργος υπήρετειν } ] ἀνὴρ γεωργος] α' εἰς φορον δουλευων Νὶ : αϑὸς φησιν φορον δουλευων Ἰ] 


ανῊρ] ανόοςν 


[48 


ΓΕΝΕΣῚΥΣ 


Ἂν - ᾿΄ οι ᾽ὔ 
τό ἴ6 Δὰν κρινεῖ τὸν ἑαυτοῦ λαόν, 


ΧΙΙΝ 223 


ὡσεὶ καὶ μία φυλὴ ἐν ᾿Ισραήλ. 
17 17καὶ γενηθήτω Δὰν ὄφις ἐφ᾽ ὁδοῦ, 


᾽ ΄ ΕΞ Χ μ 
ἐνκαθήμενος ἐπὶ τρίβου" 
δάκνων πτέρναν ἵππου, 


“ [2 [4 Α . Ἁ ᾽ Ψ» »ὶ 
καὶ πεσεῖται ὁ ἱππεὺς εἰς τα οπίσω 


Ἔ τϑγὴν σωτηρίαν περιμένων Κυρίου. 


19}" ὋΝ ὡ ’ ΓΡΣΣ ΕΣ 
ι9 ἀδ, πειρατήριον πειρατεύσει αὐτὸν 
,ὔ " -“ Ἁ ’ 
αὐτὸς δὲ πειρατεύσει αὐτῶν κατὰ πόδας. 


207 ͵ ὰ 93 »"» [2 Μ 
20 Ἀσὴρ, πίων αὐτοῦ ὁ ἄρτος, 


᾿ 1κ ’ ᾿ Μ 
καὶ αὕτος δώσει τρυφὴν αρχουσιν. 


21 Ξι Νεφθαλεί, στέλεχος ἀνειμένον, 


ἐπιδιδοὺς ἐν τῷ γενήματι κάλλος, 


22 Ξ5Υ͵ὸς ηὐξημένος ᾿Ιωσήφ, 


νἱὸς ηὐξημένος μον ζηλωτός" 


᾿ 
υἱός μου νεώτατος" 
εἶ τ 
πρὸς μὲ ἀνάστρεψον. 


23 Ξ3εἰς ὃν διαβονλενόμενοι ἐλοιδόρουν, 


᾿ ᾽ “ ᾽ » ’ ͵ 
καὶ ἐνεῖχον αὐτῷ κύριοι τοξευμάτων" 


τό κρινεῖ] κρεινει Β: κρινι Α 


10 πιρατευσει (2) Α 20 ἄρχουσι (Ἐταβ τ 110) Τὶ 


16 δαν] - καὶ αὐτος Τ- [τὸν εαυτου λαον] τον αὐτου λαὸν 
δ] : τὸν λαὸν αὐτου ΔΕΡ-ορἢ) ] ρτανγα,, Ἷ Οντ: 2ιχόσρε σεαὴὶ 
Β. : οπὶ εαὐτου Τ. ΑΣ ] ὡς ] ] οἵη καὶ μια δ [οπι καὶ ΧΙ 5} ] 
μια φυλη] νλη εχ σον [8 : μιαν φυλὴν (128) Ηἰρ-οα Τ- Α ἢ: ἐπ 
πες ἐγίδιε ὍΝ: ππῆΗς τοῖν 1 ἐν--(Τ7} δαν τυὰτ]α ἱπ ΕἼ] οπι ἐν 
ῬΒΠ | ισραηλ] ρύ τω ΤΑ δ: ρύ τὴ Τ ῦῦ 

17 οἵη και 1" 35: | γενηθητω) γεννηθητω ΕἸ ἰρ-οοὐά 1: εγε- 
νηθη τω ΑὈάἀοραΐανχΖζα, (76.107) [ἐγεννηθη 76 ] το τογῇ 33: 
γενεαθω ῬὮΪ] : ἐσται ΤΑ | οφι5] ρύ ὡς 3',τ Οὐγξ: ροβί οδου 
ΠΙρῈ 1 εΦ--τριβου] ἐπεέαἑαίον ἐπ κρέα Ἃ 1 εῷ οδου] ἐφ οδω ( γτ- 
εὐξς: εν οω Ογγξ: ἐπὶ τὴν γὴν Ηἰρ-οοὐά ἃ: οπ 135 | καθη- 
μενος ἤα, ῬΏΝΣ Ηἰρ Σ Οζα | ἐπὶ τριβου] ἐπὶ τριβον ἔπι: ἐπ 
σορας Ἴητ: οτὰ (76) ΠΡ Φ | δακνων] ρζύ καὶ Ὁ: Ἔκαι ἃ, 
πτερνας ΕΡ | ιππου] ἱππὼων αὐτοῦ [137 } καὶ 15---ἰππεὺυς]} ἐσείδνις 
ἐφιείφι Ψ] ο ἱππευ5] ἐψεμς ὮΝ" | οπιαω] οπισθια Ὲ Μαράορῃ 
ἹΚΙρᾳβειν(ταρ)χζίπρ)α, Ὁ,6, (14) ΟῊγ Ογτ 

18 την---κυριου] ἦν ταὐπέεηη ἐπανὲ σμσίϊ 6 Ζονεῖης ἴτϑῃ ] 
τὴν] ρὺ οἵ «Α ] σωτηριαν “ περιαν ἘΠ: Ἔσου ΕΡ | περιμενων 
Ροβί κυριον Τ-  | κυριου] ΡΥ παρα Οντ-οὰ: «ὦ ὥηο 1ν.,: παρα 
του θεου ῬὮὨ1 ξ(α14) 

19 πειρατηριον πειρατευᾶει αὐτον] ῥγηαεαάαης ἐτ δὲ ΕἸ 1 πει- 
ρατηριον] (15 507 71): πειρατήριος τι [ οἵὴῆ αὐτὸν ΟΥτγᾷ | οπὶ 
αὐτος---αὐτων ἀἸοΐρο, | αὐτὸς δὲ] ρΥ καὶ πί ὙΠάϊ: καὶ αὐτὸς 
ΕΥ Ογτὰ | πειρατευσει 25] πειρατενων τῇ [αὐτων] αὐτὸν ΕΑὮςΟ 
ΒρΡ τ πιηΐνιχζ Ογγξ οοα αὶ ΤΠαϊ: αὐτω ἴχι Ογτ- εὐ δ: αὐτου Κ᾿ 
(υἱά): δος Ὦν.] ποδα:] - ἐογης ῬΣ 


17 εἐνκαθημενος] συρομενος ἘΡ 


17 εΦ] ἐπ Α | εγκαθημενος ΒΑ ΙΕ 1 πεσειτε Β"(-ται 35) 


32 νεῶωτος (νε 50} γὰ5 3 [{{|.4.8) 23 ἐνιχοὸν ἃ 


ΑΔΕΜα-ο ΑΞ" 


20 ασηρ)] (ασειρ 25): “45:67 13: αὴρ Κὶ | πιων] ὦ εχ οοττ 15: 
πίον οχἂΐ [ αὐτου] ροβὶ ἀρτος τοῖχο, 3, [ οτὴ ὁ Ζο, [ οπὶ και 
αὐτὸς Ο ] αντοΞ] ρτ οὐκ] [ δωσει] διαδωσει Ααἰλῖοτο, : διασώσει 
[: διδωσι ος: διαδιδωσιν 7) 1} τρυῴφην Β] τροῴφην ΔΙΡΕ ΔΙ οπῃ 
ΦἸΒΈΉ., Πιρ Ομγ Ογν | (αρχουσιν] - και διασώσει τροῴφην 10) 

21 νεφθαλει ΒΖΕ(-λ)}) γον(χῦγχζα, Ὁ, ἢ] νεφθαλιμ ἮΡΠ28: 
Δ εῤῥίλαίιη Ἃ- ΔΜερίλαί Ὅτι Μεῤίαγίηνε ἸΕΥ: νεφθαλειν Ογτ- 
οσοά: νεῴθαν δ: νεφθαλειμ Αν(πηρ)Ρ," ταὶ} (ὴγν Ογτ-εα ὙΠάι | 
στέλεχος ανειμενον] ἐοαεχ αεγζοίμς Ῥ.τ. ἀγόον γέῤγονι σοῖς φιοα 
ἐν ἀἰὐεώμς ΒΝ 1 ανειμενων ᾿πη3ϊ [ επιδιδους---καλλος} ἀπ ρέηΣ 
ηρίόμς ἱπάμερης “γιοήδες ρῥιολτημαϊζιενι 1 επιδιδους} ἐπι- 
δους ἀπια, 1Π]ρ-οοἄ : (αναδιδοὺυς 20) [ οπὶ εν Ογγ | γενηματί 
γεννηματι ΑΔΙΠαπχ να, 1Π1ρ-οα ΟἸγ ΤῊ : - αὐτου ἀΠιριαρτί | 
καλὸς αὐ σα Ὁ 

22 νιος ηυξημενος 19] τῶϑ 12 {π| (...«ηνξημενοο) υ: Αὐδπς 
μιδις ἐγέσεοης τι οὐὰ ΕΥ̓’ θη» ΟἿτ: μον ΔΙ(ηισ)ν(πιρ)Ζ(πι 6) 
3;,.Χ2ὶ - μοι πὶ 1 ἰωσηφ---μον 19] ὁπὶ ᾿: οπὶ υἱος--τμου ΠΟΥ [νιὸς 
29 μῖ5 βού αὶ [ ηυξημενος μου] γμεης ἐγέσεόνις τ] μου τὸ ΒΕΡΏΝ] 
Ροβί ἕηλωτος γ ϑ(μ! 4): μοι αἰδῖριίς, : οὐχ ΑΕ ΜΙ" τοὶ! Α ΟἿγ 
Ουχ 1 ζηλωτοςῖ ζηλωτης ἀὐα, 3Ξ(014) ΗΠ ρ-οοά Ογτ-οά : Ἑ νιὸς 
ηυξημενος ΟΠγ [ οἷὰ μον 9 13 ] νεωτερος Δῦο[ ΠΙ3 Κκτηπσννχγο, Ἐν 
Οἢσ | οπῖ με πὶ [ αναστρεῴων ἄς, 3 (-ο»}Ξ 

28 εἰς ον διαβουλενομενοι πιι11ὰ ἴῃ Γ᾽ [ εἰ5]  οδὸν Γ | δια- 
βονλομενοι ἃ | ελοιδορουνῚ ελοιδορουντο ο: - καὶ διεδικασαντο 
ΔΟΧΡ,ο,(2) : Ἑκαι ἐδικασαντο κο, (2): - καὶ εδικαζοντο τυ [ ΟἿ] 
καὶ πὶ [ αὐτω] αὐτων ο: αὐτὸν πἢ | κύυριοις ἢ 


χϑ περιμένων κυριου] νπεμεινα κε ἘΡ 


19 πειρατηριον πειρατευσει} φοσσατον φοσσατευ[αει] ἘῬ(π| 11π}: α΄ εὐζωνος εὐζωνηει σ΄ λοχος Μ [ πειρατηριον] α΄’ εὐζωνος 
σ΄ λεχος Ἰνζίϑϊε πομ) [ πειρατευσει 25-- ποδα:] φοσσατευσει ὕστερον ΕΡ(Ϊηϊ 111}: εὐζωνισθησεται πτερναν ΔΙ 


20 τρυφην}] α' τρυφας Δ) 


21 στελεχος- καλλος] α' ἐλαῴος απεσταλμενος ὁ διδους καλλονην Μ 


23 εἰς---τοξευματων] τὸ σαμ. καὶ ἐμίσησαν αὐτὸν κατοχοι μεριδων καὶ διεμεῖνεν εν βαθει τοξον αὐτων )ς, [ἱμεριδα ς, [ τοξον 


αὐτων} τοξευματων }} 


149 


ὈΙσΠΠΖθϑα ὃν Μ|ιονοσοΙ Θ 


ΤΙΝ 24 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


Β 24 Ἀ ἔ Ἁ ᾽ ι ͵ 4 - 
καὶ συνετρίβη μετὰ κράτους τὰ τόξα αὐτῶν, 24 
Ἂν Ἵ , Ν ΄“ ͵ Ν 3 “- 
καὶ ἐξελύθη τὰ νεῦρα βραχιόνων χειρὸς αὐτῶν, 


διὰ χεῖρα δυνάστου ᾿Ιακώβ᾽' 


᾿ ΄ ὔ ᾽ " 
ἐκεῖθεν ὁ κατισχύσας ᾿Ισραήλ" 


(25) 


25 καὶ 


ἐβοήθησέν σοι ὁ θεὸς ὁ ἐμός, 5 


παρὰ θεοῦ τοῦ πατρός σου. 


᾿ δ“ 7 , Ω ,ὔ ᾽ “, ΚΝ 
καὶ εὐλόγησέν σε εὐλογίαν οὐρανοῦ ἄνωθεν, 


καὶ εὐλογίαν γῆς ἐχούσης πάντα" 
ἕνεκεν εὐλογίας μαστῶν καὶ μήτρας, 


26 


[᾿ 
εὐλογίας πατρός σου καὶ μητρός σου" 26 


ς " 459 2 ’ὔ δι» ὕ 
ὑπερίσχυσεν ἐπ᾽ εὐλογίαις ὀρέων μονίμων, 
καὶ ἐπ᾽ εὐλογίαις θεινῶν ἀενάων" 
ἔσονται ἐπὶ κεφαλὴν ᾿Ιωσήφ, 
εἶ 3 Ν “ Φ ε ὰ ᾿] “Ὁ 
καὶ ἐπὶ κορυφῆς ὧν ἡγήσατο ἀδελφῶν. 


᾿ ᾿ᾷ ἐὰ 
27 Βενιαμεὶν λύκος ἅρπαξ" 
᾿ εἶ Ψ 
τὸ πρωινὸν ἔδεται ἔτι, 


27 


Ἁ .] Ν ιὺ , ’ ᾽ 
καὶ εἰς τὸ ἑσπέρας δίδωσιν τροφήν. 


ΕἸ 


25 ηυλογησεν Ε | εἰνεκεν ΖΕ 
27 πραιναν ἘΝ εἐτει ἃ 


ΑΦΕ(ΏΜα-ο, ΒΓ 5 νιν 


24 {οη καὶ ιϑ--αυτὼν 15. 30)  συνετριβη] συντριβὴ νν: 
συνετρίβησαν Ηϊ!ρ-οοἠᾷ μετα κραταυς] Ῥοβθὶ αὐτων 15 Δἃ,3Ξ: 
(κατα κρατας 20) Ϊ κρατους] μ΄ ταῦ τὴ | τοξα] ταξευματα Ἐ' | οἠ 
και 25 ῃ | εξελυθη] εξεχυθη γΥ] οὔὐ τα 20 ΕΡῚ Ουὐγὶ Τμάϊ | 
βραχιονων} οπι {: αὐτῶν ς | χείρος ρον] καὶ χείρων α: οἵὴ 
ΠΡ 3Εν νεῖ: »αρ θ,.τ: χείρων ΔΈ ΜΙΡ τοὶ] 1335 3--ἀρ- Βατὴ 
Ομ γε ᾧ Τάς [ αὐτων 29] αὐτὸν πῇ : αὑτοῦ πὶ Ϊ χειρα] χειρὸς 
1.--.:2} ] δυνατοῦ ΤΠάϊ ] ὁπ ἐκεῖθεν ---σου Ρ 1 οἵη αἱ πὶ (Βτ-ε | 
κατισχυσα5)] κατισχυσουν ἃ: κατοικησας γ: σε ΑΥ | ἰσραηλ] 
ιακωβ Α  θεου] ΡΥ του Ααιὶ | σου] αὑτοῦ εἶ" 

25. οπὶ καὶ 19 πῇ | εβαηθησεν] εβαησεν ἃ, ] {(σοι] σε 73) 
(σε] δε 18) (ευλαγιαν αυραναυ] απὸ αὐϑαὺ ευλαγιαν 14) [συραναυ] 
ῬΓ απα ἐδ]: αὐνιον {Ἰ3ῦγ: (απ αὔαν 70) ] οὔϊ ανωθεν καὶ εὐλογιαν 
Κ | εὐλαγίαν 25] ΡΥ εὐλσγησεν γη5] μὲ τὴς ΑἸΒΙ: τῆς ἡ | 
εἐχαυση5] λαεη ἐδ Ῥ αὶ 1 παντα] ΡΥ τα ἱ [ἐνεκεν εὐλαγιαξ...- (26) 
εὐλαγιας] γοῤίογ ὀεγτοιύζεέοηες. ὀοτεριί εἰαγός ΟἿ 1 ἐνεκεν εὐλα- 
γιας] 2γο ῥίον ὀογιθα οί σμενε ἐγγας ἀαῤεμίεηι ον 2Κγο ῤίω)" δέλεο- 
εὐἰὐωΐοηονε Ῥ,ν 1 ἐνεκεν] ἐνεκαὰ Ὁνν : ἡνεγκεν 1 [ οἷ καὶ “9 Α | 
(μήτραν 71) 

26 ευλογιας] εὐλογίαν Κα, ο,, : ὀεμιεαϊοογός (- εἷς Ῥ..}8, [ οαὰ 
καὶ μητρας σαὺυ τὶ  ὑπερισχυσεν] ὑπερισχυσαν ΒΡ: υπερισχυσας 
Ὀ[|αἸπον(ιχι)ννχίιχι) Ογυ ΤΒάι: {ζενίσχυσεν 70): καὶ ενισχυσεν 
ε: φᾶς ῥγαεαζιεγεσι Ἃ 1 ἐπ᾿ εὐλογίαις 15] σεϑὲν δεν ἐε  ολε 
θ»τ]) ἐπ 19] ἐν ορὐπεὲρ θά - ἰδ ηρίν ΠΡ Ὑπά τ: οἷ ἀπ, | 
εὐλογιαις 19] εὐλαγίας [)6}5 (μἰά)νχ ΠῚΡ Τπάϊ: εὐλογία ἢ: 
εὐλογιαν Δα[ιλ ριν(ιχιυ)ζίιχ!) [ ἀρεων] ορνεων Ὧν : οπὶ Απααὰ | 
μανιμων] τἰρεσαγήενι ΒΥ 1 οἷ καὶ 20---θεινων 7) ] ἐπ ευλα- 
γιαις 29] ἐπι εὐλογιας ἀρῖ: εἐπίθυμιαις (τ: ἐπιθυμίας [13]πν(ἰχ) 
ζ(Χ 3, Ηἰρ-οοά ὙΠάϊ: {επὶ θυσίαις 71)  θεινων] ΡΥ βου Κ: 


24 παρα θεου] παρα ἰισχυραυ Εν 


Ἂ ᾿ - ον; Ν Ψ ΄ ΄ -“ 2 

δ 287} ἄντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Ιακὼβ δώδεκα, καὶ ταῦτα ἐλάλησεν αὐτοῖς ὁ πατὴρ αὐτῶν" καὶ εὐλόγη- 18 
Ν᾽ ε ,ὔ Ἁ Α “ 

8 π σεν αὐτοὺς ὁ πατήρ, ἕκαστον κατὰ τὴν εὐλογίαν αὐτοῦ εὐλόγησεν αὐτούς. 


δ29 καὶ εἶπεν αὐτοῖς :0 


26 εὐυλογιας] [εὐλο͵γειί[ας] Τ4 1 θινων ΒΡΑΕ 
28 αὐτοις] αὐταιις Β (υἱ4)  ηυλογησεν (015) ΔΕ 


-" 


αινων 5: εθνων Υ: βουνων αἷν,ς,38: ομέἑπεηι 85 -Ρ- ΒΆΤΕ - καδέζενε 
3.": ὠρίάεγαἶ Ὁ, 1 αεναων ΒΑΘ 05] οαὐ ἢ»: αἰωνίων 
9(-- Ὀ)Ε ΝΜ (χε) δῖ σε Ηἰρ Οἷν Ογγ Τῆάϊ [ἐσονται] ΡΥ αἱ 
ἄρι Ογτ-εα : μὲ καὶ ἃ: ἐσωνται οπ Ϊ κεφαλὴν] ρΥ τὴν 222 (ἢ: 
κεφαλης ΑἘΡ᾽ΑΡυπονχο, Τμάϊ: τῆς κεφαλὴς ν Ϊ οπὶ καὶ ἐπι 
καρυφης τι [ ἐπὶ καρυφη5)] “μέγ καῤτία “Φ-οαἀΞ.τ: οτὐὰ καρυφης 
“Ἰ- “οὐ | κορυφης] κορυφην ἘΠ ΕΚΙΤηαμνΖί -- σαν απ) [ ὧν ηγήσατα 
αδελῴων] γιό ῥγ»αεγεῖξ γγαίσιενι ΞΕ.) [ ἡγήσατο) ἡγαπησατα [ἰἦ: 
ηγωνισατοὶ | αὕελῴφων]} ΡΥ των ἔ: Ἔανταυ ς;, 

27) βενιαμειν] βενιαμιν (ἀπίε ν ταϑ 1 11) 1: βενιαμὴν π: 
βενιαμειμ Ν | λυκας}] αὐτὸς Ὠἦ | τὰ πρωινον] τὰ πρωι Ογτ-οοὐ ἢ 
(υ14): πρωὶ Ογγὰ | εδεται] εογ» μετ ΟΥ-ϊαῖ ] ετι] ροϑῖ καὶ 33): 
πραιδαν ἘΡ: οπἱ ξ Οτ-ῖαὶ Οἢν Ογε : ὙΠάϊ [ὁπὶ εἰς πὶ Ογγΐ 
οὐ [ οἷχὰ τὰ 29 Οὐγξ | διδωσιν ΒΓ ΗἸρ] διαδωσι ΕΠ: 
διαδιδωσιν ΕἾΚνΖ : αὐμεέδ Ῥ,ν ΠῚΠ(αϊ) : {διαδὼ 31): δωσει (73. 
84) Ογι-οοά ἢ: οὐαὶ! 1359... Οτεϊαῖ: διασωσει ε(πισ)α, Οἢτγ-θὰ 
Ογί-εα τ: διαδωσει ΑΜ (χυ)} 137 τοὶ} ΑΦ ΟΠτ-οοα Ογνἐ-εα1- 
οοὐ 1 ΤΠΒάϊ 

28 αυτοι] αἱ Α : αἱ οΔ,}3 | υἱοι] ροβὶ ιακωβ ο,: φυλαι δ6 
εὐ - οὐ 8. 1 δωδεκα] Ρτ φυλαι 1κ]Π 15] κπρτίνζς, ζ-οὰ : δέδωκα 
νγ:  φυλαι ο  ταὐυτα] - α ἈκΚοχΌ,ς,  [ ἐλαλησεν] ροβὶ αὐτοις 
ΑΥΥ | αὐτοῖς] αὑτὸς Κ : τακωβ α: (οὶ 84) [ οἷ καὶ 29---πατὴρ 


"20 150 ] οπὶ αὐταὺς 19 (ΟἽ [οὁπὶ σ πατὴρ 25 --ο᾿ᾷἼὗκυύἥτους 25 Ὀίηνν 


α πατὴρ 259 Β] κατα τὴν εὐλογιαν αὐτοῦ ἃ,,.: αὐτων Ο: οπὶ ἃ 
ΖΈΙΕΤ Δ χε} ΦΙΘΊΣΟΨ, Οτ-]αὶ Οπχ | κατα] ΡΥ καὶ 1 ] οπι την ἃ] 
αὐτου] αὐτων σν(ιρ): οπὶ Δ | εὐλαγησεν αὐτοὺς 29] ΡΥ ν ν233 
ΟἸἢχ: οἱ ἐρ 

29 καὶ εἰπεν ανται5] ῬΓ καὶ ενετείλατα αὐταῖς ΜΙπΕ(πάϊσα 
δᾷ (28) αὐτοὺς 10 ρΡοβὶ(ο)οπιχΡ,ς, ἄ : οὐὐχὶξ απμέοόωε ]ακοὺ ({] 


25 ὁ θεας] σα ἰκ[ανας] ἘΡ ] γης κιτ.λ.] αβυσσαν ὑποακατω ἘΡ 


6 ἐπ εὐλαγιαις 25 κιτ.λ.] ἐπιθυμιαις ὑψηλων καὶ ἐπηρμένων Μ' | θεινων] βαυνων ἘΡ 


27 διδωσιν τραφην] μερι[σει] λαφυραν ΕἸ; α’ μερισει λαῴφυρα ΝῖνΖ: α’ διαμερίει λαφυρα ἾἸς;: 


150 


σ΄ μεριει σκυλα Μ])νΖε,(μερισει ν2) 


Ι. 


ΓΕΝΕΣΥΣ ᾿4 


, »" 


ἫἝ Α (θ Ἀ Ὰ διλ τς ; ἊΝ ΕΝ θ , “ οὗ -" ’ ῥ ᾿ - ᾺΧ 
"γὼ προστίθεμαι πρὸς τὸν ἐμὸν λαόν: θαψατέ με μετὰ τῶν πατέρων μου ἐν τῷ σπηλαίῳ ὃ 
ἐστιν ἐν τῶ ἀγρῷ Εφρὰ ΌΧΝ ίου, 393 ὲν τῷ σπηλαίῳ τῷ διπλῷ τῷ ἀπέν ΜΙαμβρὴ ἐν γῇ 
ν τῷ ἀγρῷ ᾿Εφρὼν τοῦ Χετταίου, 33 ἐν τῷ σπηλαίῳ τῷ διπλῷ τῷ ἀπέναντι Ναμβρὴ ἐν γῆ 

.-" ’, Ν Δ, ἃ - ν᾿ 
Χανάαν, ὃ ἐκτήσατο ᾿Αβραὰμ τὸ σπήλαιον Ἱ παρὰ ᾿ᾳρὼν τοῦ Νετταίου ἐν κτήσει μνημείου. “ (5 

΄- ΓῚ -Ἃ Α -“ “ -" ᾿ Ἂν; Ά 
31 ἐκεῖ ἔθαψαν ᾿Αβραὰμ καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ" ἐκεῖ ἔθαψαν ᾿Ισαὰκ καὶ Ρεβέκκαν τὴν 

“- “ -“ ῇ ον »" “" -“" - 
γυναῖκα αὐτοῦ- ἐκεῖ ἔθαψαν Λείαυ, 3: ἐν κτήσει τοῦ ἀγροῦ καὶ τοῦ σπηλαίου τοῦ ὄντος ἐν αὐτῷ 

Α -" ς-- ᾽ 
παρὰ τῶν υἱῶν Νέτ. 


Β 
30 


» “ -“» -" ᾿ 
533 Καὶ κατέπαυσεν ᾿Ιακὼβ ἐπιτάσσων τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ ἐξάρας 8 ἃ, 


ν᾿ ἠδ ᾽ “,νΝ ᾿, ’ 1.’ Ν θ ἈΝ Ἀ Ν ᾽ “ Ι Ἀ Ϊ᾽ Ἃ 
ι τοὺς πόδας αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κλίνην ἐξέλιπεν καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. καὶ ἐπίπεσων 


ΓῚ 


᾽ Α τὰς μι ΄ -" Ἀ ι - ΜΝ ᾽ν Α 1, ἢ , 2 ᾿ 
Ιωσηφ ἐπὶ τὸ πρόσωπον τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἔκλαυσεν αὐτὸν καὶ ἐφίλησεν αὐτὸν. ὅκαὶ προσ- 
, » Α .“ -" - - ΄ . , -" 
ἐταξεν ᾿Ιωσὴφ τοῖς παισὶν αὐτοῦ τοῖς ἐνταφιασταῖς ἐνταφιάσαι τὸν πατέρα αὐτοῦ" καὶ ἐνετει- 
; ψεον ΑΙ Ν Σ ἢ ΕΚῚ Ἁ 1 Γὰ ᾿ Ν ’ ΄ “ [ 

3 φίασαν οἱ ἐνταφιασταιΐ τὸν Ἰσραήλ. ὅ3καὶ ἐπλήρωσεν αὐτοὺς τεσσερίκοντα ἡμέρας" οὕτως 
3 -“ - -" 
γὰρ καταριθμοῦνται αἱ ἡμέραι τῆς ταφῆς. 

᾿ ἐν -» ἧς -" ᾿Ὶ Ἀ 
ς- ἡμέρας. Τ᾿ πειδὴ δὲ παρῆλθον αἱ ἡμέραι τοῦ πένθους, ἐλάλησεν ᾿[ωσὴφ πρὸς τοὺς δυνάστας 
Α ’ ἤ “ Α -" γ᾿ Ἀ . 
Φαραὼ λέγων Εἰ εὗρον χάριν Ἷ ἐναντίον ὑμῶν, λαλήσατε περὶ ἐμοῦ εἰς τὰ ὦτα Φαραὼ λέγοντες “ 


, 4 ’ ΒΝ μ μὰ ΄ 
καὶ ἐπένθησεν αὐτὸν Δἴγυπτος ἑβδομήκοντα 


29 μὲ] μετα Ἐπ" 30 κτησι Β΄ (-εἰ Β35) ] μνημιον ἘΠ 
31: εθαψαν 35] εθραψαν Ἐ | λιαν α 3232 κλεινὴν Β (κλιν- ΒΡ) 
Ι, 2 τεσσαρακοντα ΒΑΡ [ οὕτω Α(υ!4) 


2 ἃ {5 


αντοις}] αὐτοὺς 6: οπὶ πηπ : 1 ἐντείλαμενος Κὶ [ ἐγὼ] ργ ἰδου Ὀν ΞΖ: 
{Ἐ εἰμε γ6) ] προστιθεμαι] προτιθεμαι [: προστιθεμεν Α : {προσ- 
τιθημι 30): οἵη 1, [ προς] μὲ καὶ α [ ἐμὸν λαον] λαὸν μου Ὀν: 
λαον τὸν ἐμὸν τὰ [ θαψατε] ργ εὐ Ἶ : θαψετε ΕΛΙΈρΡΙργζα, (ἢτ 
(ρσ καὶὴ Τπάϊ ἃ : θαψαιτε ὶ | (τὼν πατερων] τον πρα ιο7) [ σπη- 
λαιω] - τω διπλω Γ,ΔΙ(πιρ)άηρίνΖζ(πιι Ὁ τ. νΖὴ) [ οπὴ ο---[(30) σπη- 
λαιὼ ὃς | ο7 ος 1, [οπὴὶ εν 25---[3ο] διπλω ᾧ ||; εν τω αγρω] ροκὶ 
εῴρων Α: οἷὴ ας  εῴρων] {ροξὶ χετταίον 18): εῴρωμ ηι: 
εφρεμ 1,: (εῴφραιμ 71) 

30 εν 1τ5---διπλω] ρτ ἐπὶ ητονρεενίο {{ τ: (οτὴ 30) | σπηλαιὼ] 
Ἔσο εν χωρα οχ(ω) ἄ(ργ 5) ] τὼ διπλω] ὁ ἐστιν εν αγρω ΕΒ 
τω 39] ὁ ἐστιν 1λἀλ᾽η: οπὶ Στὴ (υ14) [ μαμβρη] μαμβρε 
ΕΡ: μαμβρι ἀπ: μαβρὴ 5: μαμῴρη ο"  γη Περι ρννἃ.} τῇ 
χωρα Ὁ.: ΡΥ τή ΑΙΔΕῚ, ΜΠ 5Υζ(ργ “Χ5)} Ὑε}] [ χανααν] τὼν χανα- 
ναίων “αστηβῦ,ς, (14) [0] ος ΤΡ | ἐκτήσατο αβρααμ] εκτη- 
σαμὴην  | οπὶ το---χετταίου ἢ [ τὸ σπηλαιον] ροβί χετταίου 6ρ]: 
τον αγρὸον ἘΌ: οπὶ {ι8.3:) ζ--εα 3533. : οἱ το { | παρα---χετ- 
ταιον] τ τὸ ΚΥ: οἣἱ Ρ [ εφρων] εῴρωμ ατι: εῴραιμ ἃ | εν 
κτησει] (ΡΥ καὶ 18): εἰς κτῆσιν 66] 

31 εἐκεὶ 19] ρσ ον ας, [ οπι ἀβρααμ---εθαψαν 55 ἘΪΡ | αβρααμ] 
ΡΓ τὸν ΕΡ ΟΡ]. [ σαρραν] σαραν Ὡϊ: σαρρα ο, [ οπὶ τὴν γυναικα 
αὐτου τ } | ἐκεὶ 29 ΒΙ᾽ δοηπχυν,ς, Ἷ] καὶ Ζ: τὺ καὶ ΔῈΝ 
τε} 3553}, Ὑπάϊ 1 οπὶ ἰσαακ---εθαψαν 35 ἴα,  ἰσαακ] ργ τὸν Κἱὶ | 
(οτη καὶ ρεβεκκαν τὴν 83) [ ρεβεκκαν] ρεβεκαν σσἤτη : ρεββεκαν 
6 | εκεὶ 39 ΒΙ δεῖ " 3] ργ καὶ ΑΔ Ὲ Μ|5 το] Ἐ1, Τπάϊ [ ἐεθαψαν 
35] εθαψεν τα 3»" | λειαν] ΡΥ τὴν ΕΤπιρ]ς ὙΠΑῚ ἢ : δειναν 

32 εν κτήσει] ἐη σεῤίϊονιεη ἴγ,. [ κτησει ΘᾺ ΦΡΙ Ε ράτο,] ρτ 
κτὴ ἴ: ῬΥ τὴ ΕΒ ΔΙΖίρτ ---} τὰ] 8. αγρου] ἀργυρίου «ἃ, | και 
του σπηλαιου] ἐπ σῥείσμενι Ἄ,τ: οπι καὶ 1.{ | τὸν οντος---ὐιων } ΟΠ] 
Μ᾽: (οπὴ του 83): ΟΠ οντος ἐν αὐτῶ 1 [ παρα] (0Γ ὁ ἐκτήσατο 
αβρααμ 18): ρὲ ψροι ἐγ δέποι ἐπ! Ῥ,: Ὁ του ἀκρί: ρὲ τῷ ἔν: ΡΥ 
το ὶ | χετ] (ργ τὸν 79: τὸν χετταίου 23): χετταιον ἢ: Ἐεκ- 
τήσατο αβρααμ Ἱ{(πιρ)(πιρ) 

33. (και κατεπαυσεν] καὶ κατεπαᾶνεν το8 : κατεπαὺῦσε δὲ γ6) | 
οὶ τακωβ (ἢς 1 οπὶ επιτασσων--εξαρας ἴ ] επιτασσων] αὐ- 


33 εἕαρας]) α' συνελεξεν δίν: σ΄ συναγαγὼν Ἀν 
τ 


Δ(Ε([7}14--, (4, ΑἸΒ(( 15 Ἡ τὸ 


γονιός θ.τ 1 τοῖς νιοις] τοὺς υἱοὺς Ὁσ: σνεητόμς Ἀὐῖὲς ὍΣ 1 τοις] 
τοὺς πιῦ [ εξαρας] --ἰακωβ ΘΕ ΔΙ ἀΘρμ 3" ΚΙρί(επαρας)η--νγχα, 13 
Οἢτ || {(τους---κλινην] ἐπι τῆς κλινῆς τοὺς ποδας 78) 1 τοὺς ποδας 
αὐτου] φροβί κλινὴν Ἔρ]ίοπι αὐτου 6})} [ αὐτου 25 Βοηγα,ς, Δ 
ΟΒτ] ον ΑΦΕΤΙΔΙ τοὶ! 1. Ὑπάι | ἐπὶ τὴν κλινην] ἐπὶ τῆς κλινῆς 
ἔ: ἐρι ἐδείεηι πεηὲ - οοὰᾷ ] εξελιπεν] εἐξελειπεν ΑΕΗ Κυπην 
5γα, : ἐξελειψεν ο] προ2] ἐπι ο: ἐπ ΘΟ -σοάά | {τον λαον] τοὺς 
πρας 37) ] οπὶῖ αὐτου 5 Γ 

Ι, 1 ἐπὶ] κατα ΤΑ σκαν ΧΌ, ο, ὦ, : ας ἾΞ5 [ τὸ προσωπον 
Βι3ἴο4,7 τὸν τραχηλὸν ἈθρΊμι: {(τραχήλον 1.4): οτὴ τὸ Ζ Ε{υ1) 
ΓΑΙ τεῖῖ ΟἸγ [πὲ τὸν πατρὸς πιχ" [ εκλαυσεν] - πικρως 
Ἰ(πσ)αι [ αὐτὸν 10 7 Ὁ, θηννὰ, 11. ἐπ αὐτῷ Ἑἀορἢ)]οραηΐανζΖ 
Ομῦ: ρτὲπ ΑΝ ΎΟΙΙ : τερον ἐτεηι Τλ 3, : (θυ 71) οπὶ καὶ εφιλησεν 
αὐτὸν ΑἿΞ, [ κατεφιλησεν 1 ο[ἰπιπά,, (δτ 

2 (οιῃ καὶ 1 78) } οἷν ἑωσηφ Ἰν, [ οἷπι τοῖς παισὶν αὐτον Ὧν 
παισιν νιοις ᾧ [ τοῖς ἐνταφιασταις} (ρτ καὶ 71): οτχὰ ᾧ |: ἐντα- 
φιασαι] υγ του : (ενταφιαζειν 20) [τὸν πατερα αὐτου] αὐτον ἔ 
αυτον 2] ιωσηῴ Ἰ{(πηρ): Οπὴ ἃ, [οἷ καὶ χ'--πισραηὴλ ὃν | τὸν 
ἰσραηλ] (ΡΥ τὸν πρα ιωσηῴ γι: τον πρα αὐτου 18): οπὶ τον ἴ,: 
Ἔπρα ιωσηφ πν(ιηῃσ): τον πρα αντον ἴ 

3. τπα]ὰδ πλπ114 ἴῃ {“ [ ἐπληρωσεν---ἡμερας] γεῤέῥοίτ στεγε εἶμς 
εδϊὸς φμαάγασέία “Α-ςοἀάὰᾷ Ἵ, (ΑΔ αὐϊεδ): μέογαμεγηρ σέρς αἶες 
φεαάγαρίπία Δ. α 1 ἐπληρωσεν ΒΚ2ΞΞΡῚ ἐπληρωσαν ΔΈΤΙΔΙ ταὶ] 
ΒΟΓ(υἰά)3Ξ:Γ 1 αὐτοὺς Β] εἰς ΞΡ: ζαυτον 16): αὐτω ἀβμ]πιρία, Ὁ, 
Ἐπ: αὐτου ΛΕΈΤΙΔΙ τεῖ] 13. τεσσερακοντα] ΡΥ τὸ πενθος ᾧ: Ροϑβί 
ἡμέρας 15 ἃ ] οἠἱ οὑτως- -ἡμερας 19 ὈΨν [ καταριθμουνται] αἴξγι- 
»πεγαῤα» έν ΑἸ 1 ἐπένθησαν ΜΙΠΞ | οπὶ αντον ἃ, ἸΞΙΡ | αἰγυπτος] 
οἱ αἰγύυπτιοι (18) ἘΞ(α14) [ εβδομηκοντα ἡμερας] τεσσαρακοντα 
ἡμέρας Ὁ,: ζημερας ογδοηκοντα τ) 

4 εἐπειδὴ δε] καὶ 1, ἐπει ΕΙσερ)] ΚαιηϊβανΖτς, [ δὲ] γαρ 
ὉΘΡ: οπὴ ου | παρηλθον] παρηλθονσαν πὶ: παρήλθοσαν ΔοἸ)(τηρ) 
Κοτν(πιρ)ς, : (ηλθον 18) {προς ] εἰς 31.83) [ δυναστας} ἀρχοντας 
χ | εὐρον] δη ευρων κι [ενωπιον  [ ἡμὼν ο | πέρι ἐμον ΒΛῚ Ὺ 
Ὁ, ΒΟΓ(υ1 4)35] οι ΕΠ’ τὰ} ΟΞ, | εἰς τα ὡτα] εἰς τον οἰκον Ὁ: 
προς ' ΑΞ | λεγοντος ς, 


Ϊ, 2 τοις 55- εἐνταφιασται] τοῖς ἰατροῖς τὸν αρωματισαι τὸν πρα αὐτου καὶ ἀρωματισαν οἱ ἰατροι Εὃ 
3 τὴς ταφη:)]) των αρωματων ἘΡ: α’' τῶν αρωματιΐζομενων Νῖνζε,(ϑῖπε ποι Ζ6,) 


[51 


-- “- Ξ - ᾿, "»Ἅ " ΓῚ 
ἰ ἣ] ΥΎΎ [ " δ, ΖΩΡῚ ἰ 


ωὡἰνὖῷ 


γι, ΠΠ͵ γος ΘΕΕ (ΕᾺ 


ΒΕ 


8. 


5 ΓΕΝΕΣΙΣ 


5 πατήρ με ὥρκισεν λέγων ᾿ν τῷ μνημείῳ ᾧ 


ἐ 


ὦρυξα ἐμαυτῷ ἐν γῇ Χανάαν, ἐκεῖ με θάψεις. 
νῦν οὖν ἀναβὰς θάψω τὸν πατέρα μου, καὶ ἀπελεύσομαι. 5 καὶ εἶπεν Φαραώ ᾿Δνάβηθι, θάψον 
τὸν πατέρα σου καθάπερ ὥρκισέν σε. ὅ7καὶ ἀνέβη ᾿Ιωσὴφ θάψαι τὸν πατέρα αὐτοῦ" καὶ 
συνανέβησαν μετ᾽ αὐτοῦ πάντες οἱ παῖδες Φαραὼ καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ οἴκου αὐτοῦ, καὶ 
πάντες οἱ πρεσβύτεροι τῆς γῆς Αἰγύπτου, ϑκαὶ πᾶσα ἡ πανοικία ᾿Ιωσὴφ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ 
πᾶσα ἡ οἰκία ἡ πατρικὴ αὐτοῦ καὶ ἡ συγγενία αὐτοῦ" καὶ τὰ πρόβατα καὶ τοὺς βόας ὑπελίποντο ἐν 
γῇ Τέσεμ. ϑκαὶ συνανέβησαν μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἅρματα καὶ ἱππεῖς, καὶ ἐγένετο ἡ παρεμβολὴ μεγάλη 
σφόδρα. “καὶ παρεγένοντο εἰς ἥλωνα ᾿Ατάδ, ὅ ἐστιν πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, καὶ ἐκόψαντο αὐτὸν 
κοπετὸν μέγαν καὶ ἰσχυρὸν σφόδρα" καὶ ἐποίησαν τὸ πένθος τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἑπτὰ ἡμέρας. "" καὶ 
ἴδον οἱ κάτοικοι τῆς γῆς Χανάαν τὸ πένθος ἐν ἵλωνι ᾿Ατὰδ καὶ εἶπαν ἸΠένθος μέγα τοῦτό ἐστιν 
τοῖς Λἐἰγυπτίοις" διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Πένθος Αἰγύπτου, ὅ ἐστιν πέραν τοῦ 


Ιορδάνου. 


Κα μνημίιω ἘΠ 
11 εἰδὸν ΖΕ | αταδ Β5] τα Β"υἱὰ 


Α(Φ)ΕΜα-ἃ ΑἸ ΟΓΊΞ γι 


5. ο--οὠρκισεν ὡρκωσε με ο πατὴρ μον (ἶγ | οἿ ΡΥ οτι (ιπρὴ 
ν(πιρ): (οτι 21) πατὴρ Β1“] Ἔμον ΑΕ ΜΙΆ) το} ΑΒ(ΓΒ, 1 με 
ὡρκισεν ΒΙ"7ώρκισεν μοι 5: ὡρκισεν με ΔῈ ΜΠ137γ6}} (1133}.: (ωρκωσε 
με 20) | λεγων] ΡΥ προ του τελευτησαι ΑΡΚΥΌ, (31.37.82) Ἐ [{τε- 
λευτησαι] τελευτησασθαι 37: “αὐτὸν 31.883}: ΟἿ οἷ : -Ἐ πρὸ του 
τελευτησαι αὐτὸν [Ἰδῖγ: δου ἐγὼ εἰμι ἀαποθνησκω Μη (Ἰῃηϊςα 
δα λεγων ἴῃ σοιητηαΐο 4 Ροϑιῖο) ακί-σκων)ο: - δου ἔγω ἀποθνησκω 
ο(-σκων)ιχς, 1] εν 195] ΡΥ σεδοϊ ρὲ (Γ{α14}: Ἑ δὲ τῇ | ὦ] ο 4, 
ὡρυξα] (κατωρυξα 76): ἐβοάεγεμέ Ἰβρι (14): ἐγὼ ἀπριά, 
ΦΤ(υ14) 1 εαὐτω ς, | εν 25 --θαψεις] εκει με θαψον εν Ὕη χανααν 
Ὁ, 1 (γη] ρὲ τῇ τ8) | οπὶ εκεὶ με θαψεις ( ] θαψει:} θαψης ἀΓἢ 
ΡΥ: θαψον ς,ἾΞ ] ἀναβας θαψω] ἀτεοναρε μέ (εἰ 3.») σαοῤείἑτα»ι 
Ψ | συναναβας (20) ΟἼτ | και---(6) θαψον μοιίοτα ἴῃ (Ὁ | απε- 
λευσομαι ΒΊ] ἐπελευσομαι ΔῈ "ῃγν(πιρ)ννα,, : ἀνελευσομαι γηΠῈΧ: 
ἐπανελευσωμαι α: ἐπανελευσομαι ΕΡΊΜν(ΧΙ) γ6}} ΟΝγ  χενοζία 
ΒΈΡ : πρωΐας Δ τ προς σε ἵ 

Θ και ειπεν)] ΡΥ καὶ εἰπὸν φαραὼ μὲ: ΡΥ καὶ εἰπὸν τουτὸ τω 
φαραὼ ἃ: ΡΥ καὶ εἰπὸν φαραὼ οἱ δυνασται τυ: (ρΓ εἰπὸν ουν τω 
φαραω κατα τα εἰρημενα ὑπὸ του ιωσηφ 31.83 (ὑπερ): εἰπεν δὲ 
Ρ5Ξ3." | φαραὼ Βαοὶ ωνχςο,(, ΑΓ} ργ εἰ 15 : - ἰωσηφ ὁ : προς 
τωὡσηφ ἃ: Ἐτω ιωσηφ ΔΈΜΙΞΣ το}} 38: Ὁ αὐ 7ρεῤὴ τ 10 θαψονῚ 
ΡΥ εὐ 35Ξ3:": {(θαψαι τό. ] καθαπερ) ΡΥ καὶ ο: καθοτι 65]: καθως 
ἢ | ὠὡρκισεν] (ωρκωσε 84): ὠκισε ἃ | (σε] με 18) 

ἡ συνανεβησαν} ανεβησαν τ  παντες 19] ΡΥ ἀρματα και ιππεις 
καὶ πὶ Ϊ οἷὴ καὶ 35---.,αὑτοῦυ 30 [3Ξ | οἐ πρεσβυτεροι 19] ο)) 7165 
σερτῖογες Ψ. ] τοῦ οἰκου] του λαοῦ Ὁς,: ὉΠῚ σ΄ [ οἣϊ αὐτοῦ 3Ὁ ς, ] 
και 4-- αἰγυπτου] ρΡοϑβί (8) ιωσηῴ 3.0: (οὶ 107) ] παντες οἱ πρεσ 
ΒΡ τὰϑ γ8 ] παντες 25] ροβί πρεσβυτεροι 25 ἃ, : ὁπὶ η3ΞΡ | τῆς 
γης ΒΗΚΝΡ,} πασις γῆς ἢ: οἵἷὰὴ ρὲ: οὶ γῆς ΔΕ(ιἀ)αα ργβα, ἢ 
ἘΞ." ῬΏΠ: οτὴ τῆς 2. ΝΜα, 3} τε}]} 

8 πανοικια] παροικια οἴ ΠΡῆννο, [ἰωσηφ] ΡΥ αὐτου ῬΉΪ] : 
αὐτοῦ [: ἢ πρικὴ αὐτου Ὁ, Ϊ οἵη καὶ 50---ὠΟυτου 15 ({ [ οτὴ και 
40-- αὐτοῦ 25 Ὁ, Ϊ (οηι ἢ 25 1128) ] οἰκια ἡ πατρικὴ] πρικη οὐσια 
Ρ | οικια] πανοικια ἃα, : κατοικία οχ ] ἢ πατρικὴ] ροβί αὐτὸν 29 
Ὀδιπα,, : τοῦ προ ' ] ἡ συγγενια Β.Ν,ἾΞ] την συγγενειαν Α2 
Ἐ(-νιαν ἘΝΔΙ τὰ αι {3}" Ομτ: ωρηαΐζο»ες ἴδτ: ερρσγεα ον  }ὲ 
οητλτε! ἸΔ(α1 4) } αὐτὸν 35 ΒΙ Ἵν}, 3.03] οἵα. ΑΕ ΜΊΑΣ τοὶ] 
ΔΊ Οἢτ 1 καὶ τὰ προβατα] ρΡοκί βοας (ῃγ: οὐυ ᾿,: οἵῃχ καὶ 
380.0) 1 και ταῇ τα δε ᾿(πιρ)νν 32 Πὰ14}: οπὶ καὶ ἘΡ(Ό) | ογὴ και 
τοὺς βοας πὶ | ὑπελίποντο ΒΔ ςρ] ΧΑ Ί]Δ {353} ὑπελείποντο Δ 


9 και ιππεις] καὶ φαρια ἘΡ 


Ἶ .} ͵ ». ᾿ - 
ἱϑκαὶ ἐποίησαν αὐτῷ οὕτως οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐκεῖ. 


10 αταδ] ραμνου ῈΡ 


Ἂν ν᾿ Ψ' 
13 καὶ ἄνε- 1 


8 πανοικεια Α | σνυγγενεια ΒΡ 
13 αὐτὸν 19] Ἔεκει Β"(οτῃ Β5}Ὁ)} 


ἘΜ τοὶ] (πι-οοαὰ : νπελειπετοὸ (ἢτγ-εα : (απελείποντο 8.4) ] Ὑη] 
ΡΥ τὴ αὰ | γεσεμ)]) γεσσεμ ΜΚ: Οηρορ Ἐν 

9. οἵἷχ και τϑ--ἰππεὶς ἢ [ συνανεβησανἹ ἀεεόηἴθγε γε ἾΞεΡ 1 
(αυτοὺυς τ8) | οτχ καὶ 29 Φ΄έΔθοα "ΠΗΚΊονν,ο, ἢ ἸΒΟΓΊΞΙ Οἢν 
αρμα ᾧ ] ἱππος ἴ | εἐγενετο] ἐγενηθη α,: ἡαείξ σον Αἴ 1 η---(10) 
παρεγενοντο] Ὁϊ5 56γ σ᾽: ὃπὶ ἢ α; [ οἱ μεγαλῃ Ὁ 

10 παρεγενοντο) παρεγενετὸ Αἰλ᾽ γν(ῃρΥ 3: (εγενοντο 1128): 
εἐγενετο Ὁ, | εἰς ΒΉΡΠ εφ Α)ί(επ) ἈῚ ὁππη (Ὁ: σα 7.5} ωναὰ 
αταδ 510 τᾶϑ 13. [αλωνα] αἀλωνιε ῬοΔΕΡΧΡ, : αλὼν τηοὖνν ] αταδ] 
αταθ Ὁ,: ατατ ηῃ: Αἰαε 1: Αμαὰ 33: Αγαά (: “ααι 3»: 
βαταδ Ὧι | 07] ος Δς,: ἡ "ΚΙποά, | τορδανου] βουνον ὁ | οπὴ 
και χο--ἝἋτ1} τορδανον σα ] καὶ εκοψαντο] εκοψαντο δὲ ᾧ | οπὴ 
αντον {ἰ"ηνὰ,, [ κοπετὸν] ΡΥ εκεὶ {Πδυν(ιηρ)Ζζ( ρ) {30 Ὁ: (-Ὲ ἐκει 
30) [ μεγα Θμϊδῖκα, οἷν σῴοδρα ἄο | εἐποιησαν Βαοίν2",3Ξ5] 
ἐποιησεν ΑΤΡΙῈΝ το} ΑΔ ΓᾺ, ΟἿγ | τὸ πενθος] ροβί αὐτοῦ 7)ἃ 
ςϑχο, ΕἾ (οπὶ τὸ ἀο): φεαρηετν ἐμείτεηε ({ : οἱ τὸ τννα, [ αντουἹ 
αντων Ὁ,3Ξ 1 ἡμερᾶς ἐπτα [τη3}" 

11 εἰδοσαν Ὁ, [ κατοικουντες Ὡνν Ὁ, ΟἿΥ ] τῆς Ὑη5] ΡΥ Χ' Ζ: 
γὴν νν  οἠὴ την, ΟἿ : οἷὴ τῆς ἀἰ “τς, : οἵη γης {003}. χανααν] 
αἴγυπτον ἔ: ΟἿ Υ | τὸ πενθος] ΡΥ -ξ- 2: ΟΠῚ τὸ Ο,;  ὁπὶ ἐν ἅλωνι 
αταδ ἃ |, εν] εφ οπ: {επι τὴ 20) [ αλωὼν ἢνν ] αταδ] αταθ ζ(Χ()Ό, : 
ατατ 3.5: Δ«αώ 33: ε!ραὰ 6. “άαέ θγ: ταὃ Β" "4 | εἰπὸν 
ἘΡΤΟΙ "Κιηηρννο,, [πένθος 29---αὐγυπτιοις} ἑίαηε ἱμοίμς ,ἰε- 
δι νιαρητες ἸΖ 1 μεγὰ πενθὸος τ. 1] τοῦτο μεγα εἦν" Ϊ τουντο 19] 
Ροβί ἐστιν 19.4.2} ΜαραΠΙΠ]πιρτϑίνυζα, ἃ 3 τ: τοῦτον τ: οἵη (Ψ30ν 
Ομ | οἵὴ ἐστιν 19 ἢ | εκαλεσεν) ἐκάλεσαν 7) Μά ἐΠἸ Κτηρίν᾽χα, 383 
(ἘΞ ΞΖ: εκαλὲν ἱ: ἐκληθη Ἐ | αὐτου Βαχο͵ 3115] τοῦ αὐτου τοπου 
Κι: τοῦ τοπου εκεινου ΑΕ ΠΠσ νυ», ἃ, ΒΘ0ΓΞἘ : του τόπου 2Μ 
γ6}1 (ἢν [ (οτὴ ο ἐστιν 68) 

12. αὐτω] ρΡοβί οὑτως «ἃ: αὐτὸ ἔ: αὐτοῦ τι: οἱδὲ ἼἸΕν ] οπὶ 
ουτως 1βϑ0{5) [ (οπὶ οἱ υἱοι αὐτοῦ 37) | οτὰ οἱ Ἰηηπα, ἢ [ (011 υτοι 
14) { αὐτοῦ ἣλ Δοαπηριν(ιχι)χ(ιχ)α,  : (-Ὲ εν Ὑη χανααν τ8): 
Ἔκαθως ενετειλατο αὐτοῖς ΔΙΘῈ ΜΔ- αβιμν(ηπιρ)ν-ἃ, 3 [καθὰ γ] 
αντοις} οπὶ ἘΠ: Ἔ καὶ ἐποίησαν ἴχ: “Ὁ καὶ ραν αὐτὸν ἀρηιοχο, 8}: 
{( καθὼς εντειλατο υἱοῖς αὐτοῦ 37) [ καὶ γϑπ-εκει) ΡΥ -ξ - 2: οπὶ 
ΔΙ ΕΜθε-Ἰαβυννγα, Ὁ, 13515:ὃὉΡ | αὐτον] (ροβί εκεὶ 37): οὶ πὶ 
εκει] -" καθως ενετειλατο αὐτοῖς γ(Γ3Ὀ 

18. οπὶ ἰοίΐμπι σοτηπα Ὁ Ϊ οπλ καὶ 15--αὑτὸν 9 3.1 | και 
ἀνελαβον αὐτον] ΡΥ καὶ ραν αὐτὸν Ἰθδγιπβ)πρ (ςα Ὁ ἧς νπιθζπιβ) ; 
{(παραλαβοντες αὐτὸν καθως ενετείλατο αὐτοῖς 18) [ ἀνελαβον 


11 αταδ] του ραμνου ἘΡ 


[52 


ΠΙΕΣΙΣ 51] 


4 ν ““ »“" - ’ ι ἢ 7 Σ] “ 
λαβὸν αὐτὸν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ εἰς γῆν Νανάαν, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν εἰς τὸ σπήλαιον τὸ διπλοῦν, 
ὰ » ΄, Ἦν Ν Ν ’ μ ΄ Ψ Ν᾿ 8 γ5 ν -“ ἐν ᾿ , 
ὃ ἐκτήσατο ᾿Αβραὰμ τὸ σπήλαιον ἐν κτήσει μνημείου παρὰ ᾿Ιφρὼν τοῦ Νετταίου, κατέναντι 
ΔΙαμβρή" .} 
ΟΝ ΤΥ , Ω ᾿ Ἀ . ε Ἂ 
ι4 ᾿ΠΚ αὶ ἀπέστρεψεν ᾿Ιωσὴφ εἰς Αἴγυπτον, αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ" αὐτοῦ καὶ οἱ συναναβάντες " Κὶ 
’ ν᾿ ᾿ ᾽ ὦ ͵ ᾽ν ν΄ “5 Ν Ξ ς “, 
ι5 θάψαι τὸν πατέρα αὐτοῦ. '5ἰδόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ ᾿Ιωσὴφ ὅτι τέθνηκεν ὁ πατὴρ αὐτῶν εἶπαν Νὴ 
,ὔ ς “ ᾿ δ ΄-“. “-“ , ἐ 
ποτε μνησικακῆσῃ ἡμῖν Ἰωσήφ, καὶ ἀνταπόδομα ἀνταποδῷ ἡμῖν πάντα τὰ κακὰ ἃ ἐνεδειξάμεθα 
Σ Ὁ ν , Ν 3 Ὶ « ᾽ ἰ “"ἅμ “ 
ιό αὐτῷ. τὁκαὶ παρεγένοντο πρὸς ᾿Ιωσὴφ λέγοντες .Ὃ πατήρ σον ὥρκισεν πρὸ τοῦ τελευτῆσαι αὐτὸν 
ἣΝ ’ 1:0 [ ξ » Ἢ , » Α ᾽ -Ὁ“ Α ϊὸ ΄, Α Ἂν ε ’ Υ ΄“ [ ,ὕὔ Ν-, 
τ) λέγων ὕτως “εἰτατε Ἰωσὴφ ᾿Αφες αὐτοῖς τὴν ἀδικίαν καὶ τὴν ἁμαρτίαν αὐτῶν, ὅτι πονηρά σοι 8 5 
᾽ » Ἂ “Ὁ ν᾿ Ἀ ; “-“ ΄ -“ “ “- 
ἐνεδείξαντο" καὶ νῦν δέξαι τὴν ἀδικίαν τῶν θεραπόντων τοῦ θεοῦ τοῦ πατρός σον. καὶ ἔκλαυσεν 
Σ ᾿Ὶ ’; Σ -“ ᾿, Ψ ἐ Ἁ “ ΄-“ 
18 Ἰωσὴφ λαλούντων αὐτῶν πρὸς αὐτόν. ᾿ϑκαὶ ἐλθόντες πρὸς αὐτὸν εἶπαν Οἵδε ἡμεῖς οἰκέται. 
ν “ ν “,ΟΦὉἉ2 ’ ν᾽ “ “-“ μ᾿ ν ΟΝ ΡΝ { “ » ᾽ “ 
Ὁ και εἴπεν αὐτοῖς Ἰωσήφ ΔΊη φοβεῖσθε, τοῦ γὰρ θεοῦ ἐγὼ εἰμί: Ξούὑμεῖς ἐβουλεύσασθε κατ᾽ ἐμοῦ 
᾽ , Φ δὲ θ ᾿ 3 ἊἋ ’ὔ λ νι -“ Φ 2 θ ὰ “ ΟῚ θη ΄ ΤΠ “-“ 
εἰς πονηρά, ὁ δὲ θεὸς ἐβουλεύσατο περὶ ἐμοῦ εἰς ἀγαθά, ὅπως ἂν γενηθῇ ὡς σήμερον, ἵνα τραφῇ 
Ν , 4 Ν ᾽ “ Ἁ “ ᾽ ἈΝ “ , “-“ 
38: λαὸς πολύς. “'εἶπεν δὲ αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε- ἐγὼ διαθρέψω ὑμᾶς καὶ τὰς οἰκίας ὑμῶν. καὶ 
μὰ Σ ᾿ ι “ ᾽ 
παρεκάλεσεν αὐτοὺς καὶ ἐλάλησεν αὐτῶν εἰς τὴν καρδίαν. 
17 ενεδιξαντο Δ 


13 μνημιον ἘΠ 15 αὐτωΊ εἰς αὐτὸν Β- 


ἀνελαβασαν ἀςος;: ἀπελαβὸον 1 | ὁηῖ αντὸν τ΄ Γι [ οἱ νιοι αὐτου] 
οὐ Θῇος, 1513» : οἷ οἱ 1] | εἰς Ὑην} εἰς τὴν ΕΡΥΛ] ΙΝ: εἰς τὴν γην 
Φαοίπιος, : εν γη ἐρ} {-ἐα 1 (και 29] ΡΥ καὶ ἐλαβον αὐτὸν 10) | 
Οδλ αὐτὸν 5" (16) Ϊ [ ο) τὸ 30 --ειμαμβρὴ ἃ, | τὸ σπηλαιον 25} 
Ῥοβὶ μνημειου ἴ: οπὶ ἀείτηπνς, ἡ, ΠΥ ΡΥ [ ὁπ) παρα.--μαμβρη ἃ ] 
απεναντι ν᾽ ] μαμβρὴ] μαμβρι αὖ : μαμβρε ἘΡ: ,]αόγε (1 

14 ἀπεστρεψεν Ἰ)ερἼΊποΥΖ)] υπεστρεψεν [Π||5ἴγ (τ; ἀνεστρε- 
ψεν 14..: ἐπεστρεψεν ΔΈ ΔΙ" Ὑ6]] | {εἰς αἰγυπτον ἰωσηφ τ6) | εἰς] 
ἐπ (14) ῈΡ | αἰγυπτον} γὙην αἰγυπτου Καὶ [ οἱ τϑππταυτου 29] 
ΘΟ» 5 ψιιΐ σεν! ἐο σι ἀφεομεἰφγηηζ 1έλε σεβο γε αν » }] σμετι}}} εἴ 
“7 ηαἱγὲς εἰμς (ϑογάενι ἾΞΡῚ ἿΣ 1 αδελ... 1 | οἱ 29-αὐτοῦυ 59 ρετίετο 
ἴῃ (Ὁ || αἱ συναναβαντες] ΡΥ παντες Δ] αἰγοπιοηξηχςο, {3}: οἱ σιρ 
γᾺ5 28: πάντες οἱ συναναβαινοντες μετ αὐτοῦ ἈΚ: - παντες ΑἹρτν 
238, : - μετ αὐτου ἀοτῖοβς͵ “(α )}} ΟἸγ [ οἱ θαψαι- αὐτοῦ 29 
ΟΠ |: αὐτοὺν 25] {Ἐ παντες 84): Ἔμετα τὰ θαψαι τον πρα αὐτου 
ΔεΙ(μρ)α(αυτων)οΣ ΚΊ( ΡΥ καιγονχζίρυ «χ)ς,4,}3 

15. ιδοντες δε] καὶ ἰδοντες ΨῬ, : ΟἿ] δὲ ἱ [|τωσηῴφ 15] αὐτοῦ 
ΚΠ ἘΞ | εἰπαν] (ΡΥ καὶ 30): εἰπὸν οὐϊ πηπτρνν 25 7(υ1()ς, ἃ, [μνη- 
σικακήσει ὈάΔρΊοΟρΡνΥ | ἡμῖν 19] υμιν ἃ | ιωσηφ 29] ἡμῖν σ: -Ἐ οτι 
τεθνηκεν ὁ πῆρ ἡμῶων ἰκ | και--κακα γοήδτο ἰμ {Ὁ [ ἀανταποδομα] 
Ροβὶ ἀνταποδω (ἬΥ: ροβὶ ἡμὶν χγὸ {ἰπνχχέ, ΔΊΣ  ανταποδω] 
ανταποδωει Ὁ: ανταποδωσεὶ οἰβἼταννα, Ὁ, : ανταποδωσοι σ᾽: αντα- 
παοδωση [(υ14}] [μὲν 29] υμιν α ] παντων των κακων τὴ | ΟὉΠῚ 
παντα (λλῖ3Ὁν  οπὶ τα κακα ερ) | α] ὧν πὴ : οσα ερ]: οἷν | 
ενεδειξαμεθα] ΡΥ αν 1: εδειξαμεθα πα  αὐτω] ΡΥ εν τῇ: εἰς αὐτὸν 
Βες: οαὴ 13ρ( ἢ): {Ἐ κακα 35) 

16 παρεγενοντο ἸΔοκηιον χῦ,ς, ΑΓ (υΦΞΞ, Θρες] παραγε- 
ναμενοι Ια: παραγενόμενοι ΑΔ τ6}} (Ὧν | τωσηφ] αὐτὸν τὰ (τ 
λέγοντες ΒδοίκσηονΧυ, ο, (14) (Τ(ἹΦ )ΞΞ(α14)1,, ΘρΡ6.] εἰπὰν θα 
ὑπρα, Οἢγ: εἶπαν Δ ΜΠ 157 τ6}} 13 [| α πατὴρ σου] ῥαίε» γιοεὐε7 
ἘιΓ(υ14) [ ὡρκισεν] ὡρκωσε (30.3:) Οἢτ-οα : Ἐσε ἀκαροιν ιν: 
Ἔι6 Ἶξρ. - γος ΔἸ ΓΞ. Θρες 

17 οἱ οὑτως 34, (Ἤτ ὅρρες | ἑωσηφ 15] ρΥ τω Θρτων": οἱ στολὴ 
3. | τὴν αδικιαν αὐτοῖς Κτηθχ [οἵη τὴν αδικιαν καὶ 6ερ) | αδικιαν 
19] ἁμαρτίαν αὐτων ἃζο: - αὐτων ς͵, ᾿3(Γ(14) [ καὶ τ0---σον πχι- 


13 τὸ διπλουν] αγρὸον του διπλαυ ἘΡ | τὸ σπηλαιον 25] τὸν αγρον ἘὉ 


Δ) Μα- ἃ ΑΒ ΞΜ 3] 


ἘΠ4 ἴῃ (Ὁ | οὶ καὶ τὴν ἁμαρτίαν ΑΥ | αμαρτιαν αδικιαν ποο ] 
ΟἿ αὐτῶν 19 Ὁ ὅ',[βΟο | οπὶ οτι--των ς, | οτι] φτιὶ Ῥ,) | πανηρα] 
πολλὰ ν' | σοι] ρορὶ ενεδειξαντα ασ(σαι)κπιοῦν 1 ὁ τὶ 
ΟἿγ | τὴν αδικιαν καὶ νυν δεξαι αὶ [ καὶ νυν] γέλα ἐγρο Ἐκ] 
οπὶ τῶν θερύποντων ἃ, Ϊ ὁ τοι! θεον ἀξ" Ἶριν 3. ὅρες [καὶ 
35 --Ἕ(18) οἰκεται μοτίογε ἴῃ ( | (και ἐεκλαυσεν] ἐκλαυσεν δὲ 18) | 
προς αὐτὸν) ταῦτα 1): ΟΠῚ ἢ} 

18 και] καιγε ἰκ [οπϊἹ ελθσντες πρὸς αὐτον (Ἰν,.͵, | ελθοντες] 
λθοντ 5ᾺΡ ταϑ 13: εἐξελθοντες 1 [ πρὸς αὐτον] 5} -- 3.: “είγες 
ἐΐες ἘΡ: οἵ (τ: τ καιγε αδελῴοι αὐτοῦ καὶ ἐπεσαν εἰς προσω- 
πον αὐτοῦ Δ] (ΤΡ) ΔοἸκπῖχς, κ Ξϑ (5 ἐς, ΔΤΠΙΕ 5) Γότα καιγε Κη ] 
αδελῴοι] γγ αἱ ἀκπς, [ οἷ καὶ ἀκπὶς, ἶ [ ἐπεσαν] ἐπεσον ἀπο, : 
ἐπέπεσαν ς  εἰ5] μΥ καὶ ΓΕ: ἐπὶ οὐ, ὅ5(014) [ αὐτσὺ 29] αὑὐτων 
πὶ: οἱ Δ]Ὲ6}} [ εἰπαν] ρΡζὺ καὶ Ἀκχς, : καὶ εἰπὸν σὰ: εἰπὸν 
ΑΜΡοσ"ησσιινά, : εἰπὸν παλιν αὐτω ἃ: Ὁ εἰ ἸΞ51Ξ | σιδε ἡμει:»] 
πος αἰεΐοενι αν οὐὶ }5 [ οἱδε] εἰδὲ α : ιδε σα ἢ ἢ Ἴπιροχς, ΠἸΞΆ' 
(ἢν ὅρεο: ηδὴ ας: οἵη ΓΦ | οἰκεταιὶ 191}}} μὲ σὸν ἐσομεθα [ἰ5ν: 
(ρτ σου 71): ρΥ σὸς ΑΝ τὸ} ἘΞ ΟΒτ: ἱκεταὶ κ᾿: Δενιο 
(αονιεν ϊεὶ 9.1) ἐμεΐ σρϑμις ΔΉ, ὅρος: σογιείελειες ἐδ λὰ 

19 ιωσηφ ἀνταῖς ν2}8 οἷν ἑἐωσηῴ Α | θεὸν γαρ ὈΪηξινκχα, 
εγω ΠΧΞ»} οἿλ νι: ροβῖ εἰμὲὶ ΔΔῈ χε} 3.5.5 (ἢν ὅρος 

20 κατΊ περι Ὡγ [ οὴν εἰς 15 ὑάἀ ἢ ἢν δ Γ(14}15 ΟΤιν ὅρος 
πονηρα) κακα Ὁ, δε θεο9] θς δε 6]: (θς μου 76) }] εβουλευσατο] 
εβονλευσαντο Ἡ | περι ἐμου] (κατ ἐμοῦ 30. 37}: 271: γιὲ Ῥ.. ] οἴῃ 
εἰς 29 )λ})ῈῇξΌ ὅρες [αγαθον ΟἿ" | σπως- -ως] «ἰσε μισίμενι εἰ 
χηΐάον 1] οὐὰ αν ἈΙορῃη]ς, [ γενηθη] γενηθω πὶ: γενησθε 1153: 
γένηται Ὀ{14 πγϑιν "4, ὡς] οὐ ἘΞ3.,.“: Ἐη ἃ, [-ψα] καὶ {1λτ} 
τραφὴη Βι“Ῥ,1] διατραφηται πὶ: διατραῴειτε Κα: διατραφὴ .λλ] 157 
γ6}1 (Ἷγ 1 παλὺυ:] - τιοδίς 13 

21 εἰπεν δὲ αἰττοις] νυν οὐν ἴ | εἰπεὲν δὲ 1}1] καὶ εἰπεν ΑΙ 
τΕ}} 3.5 ΟἿτ ὅρες 1 φσβησθαι ς | τας οἰκιας] τοὺς οἰκοὺς Οἱ 
(τας γυναικας 30) [ παρεκαλεσεν] ἐπαρεκαλεσεν υχ: μοίαι ἿΞ: 
γοσαιἐ Ῥ,. ϑρες | ελαλησεν] - καταθυμια αὐτοῖς Καὶ [ αὐτων] μοπὶ 
καρδιαν Ὀκιαν ΤΆ. 5. ὅρος: αὐτοῖς {ποῦ (Σ | τὴν καρδιαν] (τας 
καρδιας 1285}: τ ἐργιλε (Ὁ 


16 λεγων] σ΄’ παρακαλων ἈΝ 


17 αφες- -αδικιαν] α' αρον δὴ αθεσιαν αδελῴων σον Μ | αὐτων 15] “αὐ γέδιες ἐμεῖς δ5. 1 πανηρα σοι ενεδειξαντο] α' κακια ἡμιψαντο 


σε Μ [ δεξαι} α΄ ἀρὸν δὴ ὁξ 


19 του--εἰμι}] α' οτι μὴ ἀντι θν εγω Ν])(.)Ζδίομπι οτι): α΄ οτε μη θς εγὼ Ἰ(ξ)ο,(ογῃ οτι): σ΄’ μη γὙαρ ἀντὶ θὺῦ εγω εἰμι δ) 


ίομι εἰμε 2)χο,(οτη εἰμι) : σαμ. μὴ φοβεισθε καὶ γαρ φοβσαυμενος θν εἰμι ἧς, 
153 20 


ΘΕΡΤ. 


21 διαθρεψω) α΄ διοικησω Ν] 


ΠΙσΠΪΖϑα ὃν ΜιοΙοΞΟΙ Θ 


Β 


8.2 τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" καὶ ἔζησεν ᾿Ιωσὴφ ἔτη ἑκατὸν δέκα. 53καὶ εἶδεν Ἰωσὴφ Ἑ φράιμ παιδία ἕως 
τρίτης γενεᾶς" καὶ υἱοὶ Μαχεὶρ τοῦ υἱοῦ Μανασσὴ ἐτέχθησαν ἐπὶ μηρῶν Ιωσήφ. “καὶ εἶπεν 


Ἵ μίγσϑν 


ΤΠ 22 


- ,ὔ "ΠΝ Ἁ κ Ν Ψ -“ ᾿, -“ 
ἐϑοκαὶ κατῴκησεν ᾿Ιωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ, αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ πᾶσα ἡ πανοικία 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


23 
24 


“ “ -“ [ὰ "“" " , “. εξ ,ὕὔ 
Ἰωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ λέγων ᾿Εμγὼ ἀποθνήσκω" ἐπισκοπῇ δὲ ἐπισκέψεται ὑμᾶς ὁ θεός, καὶ 


᾿ , «ε “. ᾿Ὶ - ΄“" ὔ ᾽ ᾿ “ ε ΕΣ « θεὸ “ , [ ζω ΧΝ Α Ἀ 
ἀνάξει ὑμᾶς ἐκ τῆς γῆς ταύτης εἰς τὴν γῆν ἣν ὦμοσεν ὁ θεὸς τοῖς πατράσιν ἡμῶν, Αβραὰμ καὶ 


Ἰσαὰκ καὶ ᾿Ιακώβ. 


᾽ ε “ ἐ θ Ἀ . ᾽ὔ ᾿ ω - ΕῚ 00 θ᾽ Ὁ “ 
σκέψεται υμαᾶς 0 εος και συνανοίσετε τὰ οστὰ μου ἐντεῦυῦεν μὲ υμῶν». 


Ὲ - " ,ὕ ἢ ΝΥ - ᾽ 
Ξϑοκαὶ ὥρκισεν Ἰωσὴφ τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραὴλ λέγων ᾿Εν τῇ ἐπισκοπῇ ἡ ἐπι- 


28 


46 πχῷ 


Ν ᾽ , 
καὶ ετελεύτησεν 


“ ᾿Ἷ ἣ Ὡ Ξ Ν ΄“» ) ᾽ Ψ, 
Ἰωσὴφ ἐτῶν ἑκατὸν δέκα: καὶ ἔθαψαν αὐτὸν καὶ ἔθηκαν ἐν τῇ σορῷ ἐν Δἰγύπτῳ.ἵ 


43 ιἰδὲν Δ) 


Α(2)Μα- ἃ ΘΠ ΓΟΙ͂Ξ μ τυ, 


22 καὶ κατωκησεν] κατωκησε δε [ἰπὰ, Ὁ ] εν αἰγυπτω] εν Ὑη 
αἰγυπτω ς,,: εἰς αἰγυπτον Α | καὶ χό---αυτου 19] 58} -- Ζξδ : οἷ 
Ῥν| οἷὰ καὶ 3ὅττσαυτου 55 33Ξ3Ρ] πασα] ροβί αὑτοῦ 25 Ὦνν | παν- 
οιἰκια] παροικια ἴς, (ἢγ: οἰκία Ὀῃν ἃ, : {πατριὰ 520)  οἷϊ του 
πατρος τἷς, ] αὐτον 29] αὐτων ΧχΌ,  οἷϊ ἐτὴ 5 

283 ιωσηῴ 19] ἰισηφ ν᾽ |, εφραιμ] Ροϑὶ παιδια {{ηγά͵ (ΑΞ : 
οἱ ἃς ΟΒχ: Ἐκαὶ μανασση ς, | παιδια] ὑΥ τα (107) 38}: {παιδα 
83: παιδὸς 70) | Τριτὴ5] ΡΥ τῆς ἃς ] οπὶ καὶ “5 29" | νιοι] ΡΥ 
οἱ 7) "αοἰτιοημπχυς,33. | μαχειρὴ] μαχὴρ ἘΚ ρΡ: {μέχρι 31) } τον 
υἱοῦ] καὶ νιοῖ Ὁς: Οἵἷὴ τοῦ Ὀνγ: οἷὴ νιου ἃ  μανασσὴ] μαναση 
τι: μαννασση ΑΥ̓| ετεχθησαν] Ργοὸ οἱ ΟἿΞ Ϊ μηρων ὈΓ τῶν 
Ὁ,13}: μηρὸν σῃ Θ,"(υἱα) 

24 εἰιπεν---αδελῴφοις] ἐκαλεσεν ιωσηῴ τοὺς αδελῴους ν((χ) 
Ζίιχῦ)} 1 οἷα λεγων Αὐτης, μ᾽ |] εἐγω] ΡΥ δου Ὀἱδ᾽ηΥνν ἸῈ : ἐδου ΤΊ: 
Ἔκ Ἃ | ἐπισκοπὴ δε] εἰ Ἐ5Ὶ {:-ι κδὶ ἸΞΉΞ3ΕΝ | {δε] γαρ 31) 0 θς 
ἐπισκέψεται ὑμας Κἴξ- [ ἐπισκεψηται ἔπι [ὑμᾶς ο θεος] ο θς 
ὑμας ΑΔ ΡΙΜ ΠΙορϑ45- νχγΖς, 6. ΟἿ ἢ: ο θς ἡμας ἀρ | υμας 10] 
ἡμας σ | (οπὶ και 29 30) [ αναξει] εἰ 51} γὰ5 2: αναξη Ο: {εξαξει 
τό.τ30): εὠὐπεεί ΦΔΊΞΤ, 1 υμας 29] Ἐσρ θς τὶ Ϊ εἰς τὴν ὙηΡ»} ὈΓ 
και εἰσάξει υμας ἃ, "ἾΞ- : οπὶ {33} : οἵη τὴν 22] ην] ἡς1 | ὡμοσεν] 
εἰπεν Ὁ, [ ο θεος 29] ροβί ἡμων ἃ: (κξ 31}: οἂὴ αἰ κηχθα, 30 | 


25 συνανοισεται ΤΑ 


Σ΄ ετελευσεν 2)Ὁ 


τοις πατρασιν ἡμων]} ΡΥ ἄαγὲ Α (-Ἐ δα»): 50} -ο δ: οἂχ Α | 
υμων ἀκπχ (υ}}} ] αβρααμ] ΡΥ τω ἔἰπριά, ὙΠάΐ | οἠ καὶ 30 
σορῷ | ταβωβ ὲ 

25. ωρκισεν--επισκεψεται} οψεται τὰ [ τοῖς νεοις Ὁ [ ἐσραηᾺ] 
αὐτου γάζ ] εν---Ἡ] 7 τεϊεἠα δέον σα Ἅ, (οι ὁμα 3...) }] η] εἰς | 
ἐπισκεψηται 2 ὈθοπΖζ-οοα ] μας] ροβὲ θεὸς Α ΡΜ ΟΔΠ] πο 
Ρίημας ρἼηδτνχτο,: ἡμᾶς σ: (οι 321) } οπι καὶ 20 ἰκς, 315 ] 
συνανοισετε] (συνανοισατε 76 : σνναναβιβασατε ὅ.ᾳ τὰρ): συναξη- 
ται [: εοὐίρείες θ.τν ἐοέἑείς ΘΝ 

2.6 πος σομιμλᾶ τος ἤδη δάβογ 2) [ ἐτων ΒΑ δα, ς, 1 ΟὈΥ] 
ΡΓ ων ΦῸΜ γε} ΟΓῊ 55 | καὶ εθηκαν Βαρίἤκονς͵, Φ-ςοαάᾷ 9.,»] 
και εταφη : οἷἂ Ὠῦγα, ὦ, : ταυτὸν ΑἸΜΙΔ 7 γ6}} Κ-οαἼ3}τ8 ] 
(εν αιἰγυπτω] αἰγυπτον 10) 

ΘΌΡΘεΥ γένεσις ΜΑΡΪη {- καὶ τελοὸς αὐτῆς 60) τηχ : γένεσις α΄ 
ἃ: γένεσις κοσμου ΑΥ {Ἐ τελορ): γενέσις κατα τοὺς εβδομηκοντα 
Βε,: γένεσις στίχοι ὅτη' ν2: τελος τῆς γενεσεως 5: τέλος γενεσις 
βιβλιον α΄ τι: τελος του πρωτον βιβλιου τῆς γενεσεως συγγραφης 
παρα του θεοπτου μωυσεως Ο: γενέσεως στίχοι δυ' τελος της α' 
βιβλου α: ετελειωθὴ ἡ γένεσις στίχοι ὅτη' }: ετελειωθη σὺν θῶ 
το πρωτον βιβλιον τῆς παλαιᾶς τοῦτ ἐστιν ἢ γὙενεσις ἃ,.: ἐχεὶ Τὸ 
βιβλιον τῆς γενεσεως στιχους ὅτη' νν 


26 εθαψαν] α' ηρωματισαν Μ | σορω] α΄ γὙλωσσοκομὼω ΝΜ 


ΠΑΝ ΑΟΘΙΤΙΟΝΘ ΙΝ ΤῊΗΕΞ ΝΟΤΕῈ5 ΟΝ ΘΟΕΝΈΘΙ5. 


[Ν.Β. ὙΒτουρὴ ἀπ υπίοτίαπαίο ονεγβίσῃι να οπηπτοά τὸ τάκ ἱπίο δοοουηΐ {6 ἡποίαίίοπα. ἴῃ 
Ευβθδίι5, Φωίοσαὸ Ῥγοῤλοίϊεαο, Ἀγ τὸ (ἰτά5. οὐ (ὐοποβὶθ. Έγα ῥγπίοα. ΤῸ {Π15. σαῦδο ἀτ ἄπ πιοσῖ 
οὗ τῃ6. σοτγθοϊοηβ ρίνοη μεῖον. 


Νοῖςς οἢ 


(δη. τ. 3, 9, Ἀείεγεηςς οι] ἤανε θθθῃ πλδής ἴο τῆς αιοία- 


2, 
1δ. 1, 
7» 
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2, 
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τό, 


17, 
ι8, 


τ 
ο 
“- 
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21]: 


τίου ἵπ Γοπρ. 7). «δνόδὲένε. χ. Ο εἶπεν ὁ θεός... 
γενέσθω φῶς, καὶ ἐγένετο" γινέσθω γῆ, καὶ 
ἐγένετο. 


ΠΠ λ) ἡ ἢ." 

. 2, γεαὦ "γαιων ε)] π᾿, 

: γεαα “ναιν τῷ Οπ-:ςοά᾿. 
4Ἅ» 


1, 2ῶὼγ “ῬὨΠ-σοάτοιμη 1 γεαι " Β]Π- σοι 4-οὐνλη ἃ ἦ. 


. ἃ, ΟἼον “ Οτ-ι-ρστ- οὐ ξ ᾿ σαι “ Ἰΐπ5᾽., 


6, αἴὲν “Οτοσν ξ᾽ αὐ " Ἐπ5᾽. 


. 8, 9, 2» “Ἑπι5᾽ (Ὀοῖἢ εἶπ65) χει ὁ Ἐι5 3 ᾿. 
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3, αἴεγ "ΟΠτ |᾿ αὐά “ἐχεις} εξεις Ἐπ5ε |᾿. 
, αὐεν " ῬΌΠ-ατην᾿ αἡά “ Ἐπ5᾽. 
3, απο " ῬΏΠ Σ᾽ αὐ “Ἐς ξ᾽. 


, 6, Ξο» “Ἐπ5-οα᾽ γεαΐ " Ἐὺ53-εα 1. 

πιο  ΠυΞ γε Ὁ Τ᾽ 53". 

ει, »ρ» "Ἑὰ5 Σ᾿ γεπα " Ἐπ|5 ξ : αὐτω κυριος Ἐπὶ 
. 2, γ "ἙἘχπε1᾽ γεαεΐ "Ἐς δ᾽. 

. 3, ,ρ» “Ἐπ53᾽ χεααὶ " Ἐὺ5 3. 

. 4, ογῖΐ " Ἐὰ5᾽. 


Ἵ, αὐ “χ᾽ ααα " Ἐπ5 1". 


Ὁ 5. ΕΞ γε ὁ Ἐὰπ5 λ΄. 

.. 2, ἴεν " ῬὮὨΠ]-ςοἀα ᾿ αὐ " ἘὺΞ᾽. 

3, 715, “Βθν αὐ ὁ Επε". 

. 4, αὐεν “ Οτνρστ᾽ αὐ “ ἘπεῈ᾽. 

. 3, 70γ “(ζεπεβλεψαν 10) γεαα “ἐπεβλεψαν (30) 


Ευς᾽, 


ἘΠῚ ΟΣ 3 »επηῆ 61. 
» Ὁ ΘΝ ΣῊ ΟΕ 
. 3, 70» " εὐλογηθησονται ἴτὰ ᾽ γεαι " ενευλογηθη- 


σονται) ενευλογηθησεται Ἐπι5 ἔ : εὐλογηθη- 
σονται ἴτ᾽. 

ν ἴεν “ αἀ)τιρ᾽ «ὐἰἱΐ " Ἐπ5 1, 

ΠΣ ΕΞ απ ν 41. 
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τ ΠΟ απο δ}. 
τ πον χει νὴ 
.α, αὐενρ “ανηλθον Ἐ᾿ αὐ ": 


αἀπηλθον Ἐπ}: 


εἰσηλθον δι5 α΄, 


αν »)Ὸ» “{Ππγτ ᾿ γεαα " ΠεΗει᾿. 
. 2, αὐίενρ “χ᾽ αὐ " Ἰὰὰ5᾽. 
.. 2, α7εῦ " Ἐὺπις᾿ σφ "1". 


᾿ τὸ για " ς 

᾿ »καὶ " ἐπ᾿. 
ξ᾽ γεαιδ “Ὁ 
γεαύώ 1", 
χε τς 


᾽ 
. 


ὃ 


ς 


- οἱ 


δ 
ποτὰ 
ον 


ἤ ἢ, ὐλληο τ ἢ 


. ἢ, δζογε "ΟἸγ᾽ αἰαὶ ' Ἐλι5᾽. 


ς, αὐἴον “Ογτγοοά [᾿ αὐ “οἵη μεγα Εἰ5 |᾿. 
6, δεΐογε " Οἢτ- οα ᾿ αὐ "Τὰ. 

“ΟΣ τε αὐ Ἰδασν 

8, δείογε "Τ- Δ’ σαι ὁ Ἰὐὰ5 ὁ ἡ. 

ι, αἰὲν ἸἈ αὐά " Ἰὺυ5(-Ὲ ο)᾽. 


Δ, ΠΕΡ ΜΕΙῚ Ὁ Ὁ ὁ ΒΘ 


..4, αἴἴον "ανεωξεν]᾽ αὐ ὁ Ἔο θς 1:". 
2, αὔίεν "ἃ, 1 αὐ “των πατερων Ἰδ5 [᾽. 


τ ΤΣ τ ΟΡ τος 
τ Ὁ Σ 
«ἢ, 70» " 
"Ὁ, ὍΣ) οι: 
..13, αὔίενγ “Οτιρτ᾽ ααἰκἱ “ Ἐπ5᾽. 

. 8, ον 3. 

«11, 70», " Ὁπηπ᾿᾽ γεσώ "ἴ-π᾿, απο ον " Ὑεμὴλ 1:᾽. 


ΕἸ 
χὴν 
Ξ.᾽ γχεαΐ " 1. 
γέαιΐ οδ΄. 


.. 2, ομεῖ " βασιλευσοντες 1Ἰ᾽. 


18, 2» " ΟἸιγιοὰ ἐ᾿ γεααὶ “(Πτ-εα τ᾽. 


.αῇ, ὀύίογε "εως᾿ αὐὐά “εφικετο ἷ |". 

τι Ὁ» 0 χει ΔΤ Ρ.. 

Ι..4.. Α,. 20ὺγ “λοαιμος π᾿ γυααὶ "λοιμὸς καὶ ἢ. 
π᾿ ΤΣ ἐπ." 
Ἰ. 6, 7, 3»» “απαχθηεθησεσθαι᾽ γεαα “ἀπαχθη 


γέμα “ναυς, ᾿. 


δεθησεσθαι". 


Ἰ, ς, 2οὲ " ςορ]α,,᾽ γεωαὶ “ σερ)ϊα,᾿. 

ι.. 7, 2ο» “(νν ἦ σεαα “Τὰληνν ἢ. 

1. τς αὔἴον "ηρευνα δε" αὐὐά “ἐρευνα δὲ ηλι᾽. 
Ἰ.. 3, μον “θην γειά " ἀρ) εν 

Ἰ. 5, αὐὔίεγ " Ξι-ςοηᾷ [᾿ παι " χρυσιους τὴ [᾿. 
ι.. 24. γ᾽ “ουταλααμ 1᾽ γεαά " ουταλααμ Ἰ᾿πι᾿. 
1.1, αὔεν " Ἐν [᾿ αὐ« ' βενιαμην πὶ |᾿. 


ΟΑΜΒΕΙΌΘΕ: ΡΕΙΝΤΕΡ ΒΥ ἸΟῊΝ ΟΙἸΑΥ, Μ.Α. ΑΤ ΤῊΗΕ ὑΝΙΝΕΚΘΙΤΥ ΡΕΕΞ5. 
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